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ಅರಿಕೆ 


ಭೆಗನತ್ಛ್ರಸೆಯಿಂದೆ ಅಷ್ಟಾ ದಶ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹತ್ತಮವಾದ ಶ್ರೀ ಸ್ಟ್ರಾಂಡೆ 
ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಇಟಿಕಿಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಕಡೆಯದಾದ ಶೆ ಸ ಭಾಸೆಯಂಡ 
ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಇದರನ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಿವೆ; ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಹಾಕ ಎ 
ವಸಾ ್ರ್ರಾಪಥ (ಗಿರಿನಾರ) ಕ್ಷೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಅರ್ಬುದಖಂಡ ಎಂದ್ದು. ಇವೆಗಳವ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷತ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದು. ಇದು ಎಂಡು 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಡೆ ಉಳಿದೆರಡು ಭಾಗಗಳು ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. “ತು ಈ ಮಹಾಪುರಾಣ ಮೂವತ್ತು ಸೇಪುಬಿಗ-ಲ್ಲಿ 

ರಿಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಈಗಿನೆ ಗುಜರಾತ್‌ ಪ್ರಾ ಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಆನೇಕ ಚಾರಿತ್ರಕ ಧಂಗಶಿಗಳಿಗೆ ಆಕರನೆಪಿಸಿದ 
ಸೋಮನಾಥ ದೇವಾಲಯವಿದ್ದು ದು. ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ವಿಗ್ರಹ ನ ಇ 
ಮಹನದ್‌ಫಸ್ಟ್ರಿ ಕೊಳ್ಳೆ ,ಹೊಡೆದನೆಂಬ ಸಂಗೆತಿ ಚರಿತ್ರೆ ಯಫ್ಲಿ ಸುವಿದಿತವಾಗಿವೆ. 
ಈಜಿಗೆ ಮಹಿಮಾಸ್ಟ ದವಾದ ಈ ದೇವಾಲಯದ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರ ಮಹಾಕಾರ್ಯ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಬಂದಮೇಲೆ, ಈಗ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳೆಗೆ ನಡೆದು 
ಆ ಕ್ಷೇತ ಭಕ್ತಾದಿಗಳ ಯಾತ್ರಾ ದಿಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೂಚಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ಶಿವಾಲಿಯಗ- 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಮಧ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತರ ಆಖ್ಯಾನೋಪಾಖ್ಯಾನಗಳ ವಿವರಣೆಗು 
ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ! ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದ ನೂರಇಸ್ಪತೆ ತ್ರೈದ 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಮಾತ್ರ ಮುಗಿದಿವೆ. ಟ್‌ ಇಪ್ಪ ತೊ ಸ್ರ ನೆಯ ಸೆಂ ನಂ 
ಮುಗಿಸಲಾಗುವುದು, 


ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳ ಸಂಪುಟನೆನಿಸಿರುವ 
ಈ ಮೆಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದಡೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಹೇಕಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋಪಕೃತಿಯೆನೈಸ ಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿರಕ್ಸೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾ' ಳುವ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ. ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ. ಜಿ.ಸಿ.ನಿಸ್‌ ಬಿ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ "ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಇತೋಪ್ನ ತಿಶಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳ ೪ನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 


ನಿಷಯಾನುಕುಮಣಿಕೆ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಪ್ರಶ್ನಾಧ್ಯಾಯ ವೆರ್ಣನ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪುರಾಣ ಪುಸ್ತ ಕದಾನ ಫೆಲನರ್ಣನ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವೀಪ್ರಶ್ನನರ್ಣನ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಗ್ಗೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಫೆಲವರ್ಣನ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕ್ಷೇತ ಸರ್ಷಿ ದೇವಗಣವರ್ಣನ 
ಛು 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಸೋನೇಶ್ವರ ಮೆಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥ ಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾವವರ್ಣನ 
ಎಂಟಿಸೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರಿ €ಸೋಮೇಶ್ವ ರೈಶ್ವರ್ಯವರ್ಣನ 
ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಶ್ರೀಹೆಂಸ್ಸಿ ತಿಪ್ರಶ್ನವರ್ಣನ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತೆ ಮತ್ತವರ್ಣನ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ರಾಜಭಟ್ಟಾರಕೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯೆನೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿ ನರ್ಣನ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅರ್ಕಸ್ಥ್ಯಲೊ ೇತೃತ್ತಿನರ್ಣನ 


9994 


೬ಳ್ಲ೭ಿಗಿ 


೭೨೬೭೭ 


ಕಲೀ 


೧೧೬೧೧೮೯ 


೧೧೧೨೧೮ 


೧೧೯೧೫೪ 


೧೫೫೭೧೫೬ 


LL ೧೬3 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೋತ್ಸತ್ತಿ ವರ್ಣನ 

ಹದಿಕೈ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾಪನಾಶನೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 


ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಾತಾಲವಿವೆರೆ ಸುಸಂದಾದಿ ಮಾತೃ ಗಣೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಜನ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅರ್ಕಸ್ಥಳ ಪೊಜಾವಿಧಾನಾದಿವೆರ್ಣನ 
ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶಿನಶಿರೋಭೂಷಣ ಚಂದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 
ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶ್ರೀ ವಿಶ್ಚ್ವತಾರವರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಚಂ ಹ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ವರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶಿವಾರಾಧನೋಪದೇಶವರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸೋನಮುವರಪ್ರದಾನವರ್ಣನ 
ಇಸ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 

ಸೋಮೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 

ಸೋಮವಾರಪ್ರತ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ 4ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಗಂಧರ್ವನಕನ್ಯಾವೈ ತ್ತಾಂತನರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಗಂಧರ್ವೆ ಶ್ವ ರ ಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಜನ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ (ಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಗಂಧರ್ವಸೇನೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮವರ್ಣನೆ 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೧೬೩.೧೬೮ 


೧೭೦.೧೭೪ 
೧೭೫೨೦೪ 
೨೦೫.೨೦೮ 
೨೦೯...೨೨೩ 
೨೨೪.೨೩೪ 
೨೩೫.೨೪೭ 
೨೪ಲ್ಲ.೨೬೬ 
ತ್ಮಪ೨೮೬ 
ವಿಲ೭ಿ.4೧೪ 
೩೧೫.೩೨ 
ಪ್ಲಿ೨ಿ೪ 


ಫ್ಲಿ೨೫ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವಿಧಾನವೆರ್ಣನ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಮುದ್ರೋದಕಾಪೇಯತಾ ಕಾರಣವರ್ಣನ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ಸೂ ಜಾಮಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


ಮೂವೆತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಕೃತ ಸ್ವಸ್ವಾಸ್ತ್ರ ಸಮರ್ಪಣವರ್ಣನ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೆಡನಾನಲನಂಚನ ವೃತಾ ೦ತನರ್ಣನ 
pe 
ಮೂವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸರಸ್ವತೀ ವೃತ್ತಾಲತವರ್ಣನ 
ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸರೆಸ್ವತ್ಯವತಾರ ಮಹಿಮಾನರ್ಣನ 
ಮೂವತ್ತೆ 4ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಗ್ಲಿ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹ್ರಾಚೀಸರಸ್ವತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ ನರನ 
ಮೂವತ್ತೆ ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಂಕಣಮಾಹಾತ್ಮ ಹನರ್ಣನ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಕಪರ್ದಿವಿನಾಯಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನೆ 
ಮೂವತ್ತೊ ಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಜಿನ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೀಮೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿನರ್ಣಿನ 
ನಲವತ್ತೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಭೈರನೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


ಪುಟಸ- ಖ್ಶೆ 


ತಿವಿ ತ್ಪಿಳ೬ 


ತಿಗ ೪೦೭ 
೪ಂಳ್ಲ೪೧೪ 
೪೧೫೪೨೩ 
೪೪ ೪ಳ೪ತ್ಲಿ 
೪೪೪.೪೪೮ 
೪ರ್ಭ_೪೫೮ 
೪೫೯.೪೬೮ 
೪೯.೪೭೧ 


೪೭೨.೪೭ 


ನಲವತ್ತಿರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಂ ಡೀಶಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನ 
ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೋಮೇಶ ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ ,ವರ್ಣನೆ 
ವೆ ಶಿ 
ನಲವತ್ತಿ 4ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಅಂಗಾರೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ ಹನರ್ಣನ 
ನಲವತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬುಭೇಶ್ರ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನ 
ನಲವತ್ತೆ ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬೃಹಸ್ಸ ಕಶ ವನಾಹಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಣನ 
ನಲವತ್ತೆ ಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನಲನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶನೈಶ್ಚ ರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ನರನ 
ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ರಾಷ್ಟೀಶ್ರ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೇತ್ರಿ ಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಮಿ 
ಐವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ೫ನರ್ಣನ 
ಐವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಗಂಧರ್ವೇಶ ಶೈ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರನರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೆ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ನಿಮಲೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
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ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಐವತ್ನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧಸಥೆನೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೧೨೫೧ 
ಐವತ್ನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ನರಾರೋಹಾಮಾ A EW | ೬ ೫೧೪.೫೧೭ 
ಐವತ್ತೆಂ ಸ ವ್ಯಯ 
೨ಜಾಪಾಲೇ ಚ ಲ $ನರ್ಣನ ಟ್‌ ಎ  ಬದಿಲ್ಲ_ಖ೫೨ ೬೬ 
ಐವತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಅಟಾದೇಪೀಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಜನಂ ಶ್‌ ೨ ೫೨೭.೫೦ 
ಅರುವತ್ತನೆಯ ು ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಮೆಂಗೆ ಭಾಮಾ $ನರ್ಣನ PR ಎ ಹಣ ೫್ಳಿತ್ಟಿ 
ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಆ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಲಲಿತೋಮಾನಿಶಾಲಾಕ್ಷೀಮಾಹಾತ್ಮ ಕರ್ಣನ ್ಸ್ಪ್ತ ಎ೧ ೫೪೫ ೈ ೬ 
ಅರುವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕ ದೇನೀಮಾಹಾತ್ಮೆ ,ವರ್ಣನ ಹ ಎಂ ೫ೃ್ತಿಹಎ೫೮ 
ಆರುನೆತ್ತಮೊರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭ್ರೈರನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ಭಾ ಎ ಬಕ್ಕ ೫೪೦ 
ಅರುವತ್ತ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ... 
ಲತ್ಷ್ಮೀಶತನಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ ಣಿ ಚ್‌ ಬಟ ೫೪೧ 
ಆರುವತೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಎಲ್ರ 
ಮಾರಾ ತಪ ಇದು ಜಾಕ್ಕಾಣಣೆ ಲ್‌ 
ನಾಡಭೇಶ್ತೆ ರಯಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಜನ ಚ ೨. ೫೪3೨ 
ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಅರ್ಥಿೀಶ,ರಮಾಹಾತೆ ವರ್ಣನೆ ಸ್‌ ಸ ಬೆಳ್ಳ ೫೪ಳ 
ವ ಕಿ 
ವತ್ನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ 
ಇವೇಶ್ವರಮಾಹಾಕ್ಕೆ ವರ್ಣನ ಆ ೨೨ ೫೪೫..೫೪೬ 
ಅರುವಕೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಗಔೌರೀತಪೋನವನಮಾಹಾತ್ಮೆ ಖನರ್ಥಿನ ೫೪೭.೫೫೧ 
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ವರುಣೇಶ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ 
ಎಫ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇ ದಿ ವ್‌ 
ಉಷೇಶ್ಯರನಾಹಾತ್ಮ 6ನರ್ಣನ 
ಪ್ಪ ಸೆ ೨ ಯೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜಲನಾಸಗಣಪತಿಮಾಹಾತ್ಮೆ ವರ್ಣನೆ 
ನಿತ 
ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಮಾರೇಶ ರಮಾಹಾತ್ತೆ ,ವರ್ಣನ 
ವೆ ೬ 
pel ಇಂದೆ 2೨0 WEY 
ಎಸ್ಟತ್ತನಾಲೃನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಾಕಲ್ಯೇಶರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಗಿ [3 
ಷೆ ಷಿ ಇ ಹೆ 
ಎಪ್ರತ್ತೆ ಅನಿದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಲಕುಲೀಶಲಿಂ ಗದ ಯಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣವೆ 
ವೆ ಅತ್ರಿ 


ಮಿ ಇ 
ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಉತ್ತಂಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಸ್‌ ವ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆ ೦ಟಿನೆಯೆ us 
ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಲಕುಲೀಶ್ವರಮಾಹಾತೆ ವರ್ಣನ 
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ಎಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
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ವೆ ೬ 
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ದೈತ್ಯ ಸೂದನಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಎಂಬಕ್ತೈರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥೊತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಯೋಗೇಶ್ವ ರೀಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣಿನ 
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ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಆದಿನಾರಾಯೆಣಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣಿನ 
ಎಂಬತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ಸನಿ ಹಿತ್ನಾವುಹಾ ವರ್ಣನ 
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ಎಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಭೂತೇಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೆರ್ಣನ 

ಎಂಬತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೀಲರುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
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ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೈಷವಾಹೆನೇಶ್ಯರಮೂಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ತೊಂಬಕ್ಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ತ್ರ $೦ ಬಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 

ತೊಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಅಘೋರೇಶ್ರರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 

ತೊಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ-. 
ಮೆಹಾಕಾಲೇರ್ವ್ರರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವೆ ರ್ಜನ 

ತೊಂಬತ್ತನಾಲ್ಯನೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭೈರವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನ 


` ತೊಂಬತ್ತೆ 4ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನ 

ತೊಂಬತಾ_ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಕಾಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೆ »ನರ್ಣನ 

ತೊಂಬಕ್ತೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಯೋಗೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
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ಸಾಂಬನಿಗೆ ದುರ್ವಾಸನಶಾ ಪಪ್ರದಾನವರ್ಣನ 


ನೂಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾಂಖಾದಿತ್ಯಮಾಹಾ ತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಕಂಟಕಶೋಧಿನೀ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೆಪಾಲೇಶ ರಮಾಹಾತ್ಸೆ , ವರ್ಣನೆ 
ವೆ ಆಕಿ 
ನೂರನಾಲ್ವ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಟೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರಣದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ 6ನರ್ಣನ 
ನೊರಆರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಶಂಸಾನರ್ಣನ 
ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಾಲರೂಪಿಬ್ರಹ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೊರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರತ್ಯೂಸೇಶ್ವರಮಾಹತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೊರಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನಿಲೇಶರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ನೂರಹೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ಚರಮಾಹಾತ್ಮ »ನರ್ಣನ 
ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಮೇಶ್ವರಸ್ತೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 
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೭೨೯ ೭೩೦ 
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ನೂರಹದಿನಾ ಲೃನೆಯ ತಿ ಅಧ್ಯಾ ಯುವ 
ಘಹಾಮವಸಾ ನುನಾಹಾತ್ಕೆ ವರ್ಣನ 


ಜಾ ಕು We 


ಶಂಖೋದಕ ಕುಂಡೇಶ್ವರೀಗೌರಿಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೂತನಾಥೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೊರಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಪ್ಕಾದಿತ್ಯೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಜನ 
ನೂರಹತ್ಕೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಲಾತಿಬಲದೈತೆ "ಫ್ಲಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ವರ್ಣನ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಗೋಸೀಶ್ವರನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ರಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಜಾಮದಣಗ್ಗೆ ", ಶ್ರರವ ನಾಹಾತೆ. $ನರ್ಣನ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತೆ eva ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 
pe 0 
ನೂರಇಸ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾನಣೇಶ್ರ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ನೂರಇಪ್ಪಶ್ತನಾಲ್ಯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ 
ಜಾ ೇಶ್ವರಹಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ವರ್ಜನ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತೆ 4ದನೆಯ ಅಧ್ಯಯ... 
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೭೭೪.೭೭೫ 
೩೭೬೭೪೦ 
೭೮೧ಿ೭ಳ್ಲಿ 


ಕಿಲತ್ಲ ಏಲಷ್ತಿ 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೆ ಮಂಗೆಳಾಚರಣಕ್ಲೊ ಕಫ 


ಯಸ್ಯಾಜ್ಞ ಯಾ ಜಗತ್ಸ ಸ್ಟಾ ನಿರಿಂಚೀ ಸಾಲಕೋ ಹರಿಃ | 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದಾಜ್ಯೊ € ಸಮಸ್ತಸ್ಕೈಪಿನಾಕನೇ ॥ 
ತಾತ್ತರ್ಯ 
ಯಾವ ಸ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹೆ ನು ಜಗ ನ್ನುಸ ಸ್ಫಜಿಸುವನನಾಗಿಯೂ 
ತ್ರಿ ಸ ಸಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಲರುದ ದ್ರನೆಂದು ಹೆ ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾ ಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯು ಇರುವರೋ 
ಆ ನಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಪರಮಶಿವರಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರವು 


H ಶ್ರೀಃ I 
1 ಶ್ರೀ ಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ವ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ಓಂ ನಮಃ ಶ್ರೀಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪರಮಪುರುಷೋತ್ತಮಾಯ | 
ಓಂ ನನೋ ಹರಿಹರ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೇಭ್ಯೋ ನಮೋ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಶುಕಪರಾಶರೇಭ್ಯೆಃ || 
ಅಥೆ ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರಶ್ನಾಧ್ಯಾಯ ವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ : 
ಯೆಶ್ಚಾದ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣ ಇತಿ ಯಃ ಸಂಸ್ತೂ ಯತೇ ಸರ್ವತಃ 
ಸೋಮೇಶಃ ಸುರಸಂಯುತಃ ಕ್ಲಿತಿತಲೇ ಯೈರ್ವಿೀಕ್ಷಿತೋ ಹೀಕ್ಷಣೈಃ | 
ಶೇ ತೀರ್ತ್ತಾ ನಿತತಾಂತರಂ ಭನಭಯಂ ಭೂತ್ಯಾಭಿಸಂಭೂಷಿತಾಃ 
ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಯಾನವರೈಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸುಕೃತೈೆರ್ಯಜ್ಹೈರ್ಯಥಾ ಯಜ್ಜಿನಃ॥ 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಪ್ರ ಶ್ಲಾಧ್ಯಾಯವರ್ಣನ 


ಉತ್ತ ಮೆ ಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಮಹೇಶ್ವರರಿಗ್ಯ ವ್ಯಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಶುಕ್ಕ ಪರಾಶರ ಮುಫಿವರ್ಯರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಗ್ರ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಅನಾದಿಪುರುಷನೂ, ಸರ್ವಸ್ತು ತ್ಯನ್ಕೂ ದೇವತಾ 
ಸಹಿತಕೂ ಆದೆ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು, 
ಯಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಸುಕ ತಿಗಳು ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಸಂಸಾರ 
ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದಲಂಕ್ಳ ತರಾಗಿ ಉತ್ತ ಮ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವೆರು, 


9 ಶಿ, ಸಾ ಮೆಹಾಸ್ರರಾಣ 
೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಸ್ರರಾ ೨ 


ಪ್ರಸರದ್ಧಿಂದುನಾದಾಯೆ ಶುದ್ಧಾನೃುತಮಯಾತ್ಮನೇ | 


ಷಟ್ರ್ರಿಂಶತ್ತ ತೃದೇಹಾಯ ನಮತ್ಹಿನ್ಮಾತ್ರಮೂರ್ತಯೇ Holl 
ಅಮೃ ತೇನೋದರಸ್ಲೇನ ಮ್ರಿಯಂಶೇ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ಕಂಠಸ್ಥಿತನಿಷೇಣ್ವಾಪಿ ಯೋ ಜೀವತಿ ಸ ಪಾತು ವಃ HW ೩॥ 
ಸತ್ರಾಂತೇ ಸೂತಮನಘಂ ನೆ.ಮಿಷೇಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪಪ್ರಚ್ಛೂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ ॥ ೪ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಸೂತ ಮಹಾಬುದ್ದೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ | 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾರ್ಥೇ ವ್ಯಾಸಃ ಸಮ್ಯಗುಪಾಸಿತಃ I ೫॥ 
ತಸ್ಯ ತೇ ಸರ್ವರೋಮಾಣಿ ನಚಸಾ ಹರ್ಷಿತಾನಿ ಯತ್‌ | 
ದ್ವೈಸಾಯನಸ್ವ್ಕಾನುಭಾನಾತ್ತತೋಭೊ ರೋಮಹರ್ಷಣಃ ಚ ೬ Il 
ಭನಂತಮೇವ ಪ್ರಥಮಂ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ | 

ಮುನೀನಾಂ ಸಂಹಿತಾಂ ವಕ್ತುಂ ವ್ಯಾಸಃ ಪೌರಾಣಿಕೀಂ ಕಥಾಂ | ೭॥ 
ತ್ವಂ ಹಿ ಸ್ವಾಯಂಭುನೇ ಯಜ್ಞೇ ಸುತ್ಯಾಹೇ ವಿತತೇ ಹರಿಃ | 

ಸಂಭೂತಃ ಸಂಹಿತಾಂ ನಕ್ತುಂ ಸ್ವಾಂಶೇನ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ I 6 I 


೨, ಬಿಂದುನಾದ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಅಮೃ ತಮಯನೂ, ಮೂವತ್ತಾ ರು ತತ್ವಗಳ 
ಶರೀರನೂ, ಜ್ಞಾ ನಮಾತ್ರ ದೇಹನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩, ಅಮೃ ತವನ್ನು ಕುಡಿದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮೃ ತಿಯನ್ನೆ 4ದುವರು. ಸೋಮ 
ಶ್ವರನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷವಸ್ತಿಟ್ರುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಬದುಕಿರುವನು. ಅಂಥ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ, 

ಲ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯನಿವಾಸಿಗಳಾದೆ ಮೆಹೆರ್ಷಿಗಳು ಸತ್ರ ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಷ 
ರಹಿತನ್ಕೂ ರೋಮಹರ್ಷಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದವನೂ ಆದ ಸೂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೫. “ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸೂತನೆ! ನೀನು ಪೂಜ್ಯನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದೆ ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣಗಳನ್ನರಿಯೆಲೋಸುಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸಿರುವೆ. 

೬. ಆ ಬಾದರಾಯಣನ ವಚನದಿಂದ ನೀನು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡುದರಿಂದೆ 
ಕೋಮಹರ್ಹಣ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. 

ಪ. ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪುರಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೮. ನೀನು ಸ್ವಯಂಭುನಿನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ಯಾಹೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ವಿಷ್ಣು ವಾಗಿರುವೆ. 


ಪ್ರಥಮೊ ಆಧ್ಯಾಯಃ ಪಿ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭವಂತಂ ಪೈ ಕೈಚ್ಛಾಮಃ ಪುರಾಣೇ ಸ್ವಂದಕೀರ್ತಿತೇ | 


ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಯಾತ್ರಾ ಶ್ರುತಾಪುರಾ 1೯॥ 
ಅಧುನಾ ವೈಷ್ಣನೀಂ ರೌದ್ರೀಂ "ಯಾತ್ರಾ 0೦ ಸಾಗಾ | 
ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಚ್ಯಾಸ್ಮಾಕಂ ಪುರಾಣಾರ್ಥವಿಶಾರದ ॥ ao lf 
ಮುನೀನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೂತಃ ಪೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮಃ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಾಹ ವ್ಯಾಸಂ ಸತ್ಯವತೀಸುತಂ Il co ll 


ಕರೋಮಹರ್ಷಣ ಉನಾಚೆ :-- 
ಶ್ರೀನತ್ಸಾಂಕಂ ಜಗದ್ಯೋನಿಂ ಹರಿನೋಂಕಾರರೂಪಿಣಂ | 
ಅಪ್ರಮೇಯಂ ಗುರುಂ ದೇವಂ ನಿರ್ಮಲಂ ನಿರ್ಮಲಾಶ್ರಯಂ | ೧೨ | 
ಹಂಸಂ ಶುಚಿಸದಂ ವ್ಯೋಮ ನ್ಯಾಸೆಕಂ ಸರ್ವದಂ ಶಿನಂ | 
ಉದಾಸೀನಂ ನಿರಾಯಾಸಂ ನಿಷ್ಟ್ರಸಂಚಂ ನಿರಂಜನಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಶೂನ್ಯಂ ಬಿಂದುಸ್ತರೂಪಂ ತು ಭ್ಯೇಯಂ ಧ್ಯಾನವಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ಯಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸುಮೂರೇ ಚಾಂತಿಕೇ ಚ ಯತ್‌ ೧೪ | 





೯. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆ ವೆ. ಹಿಂದೆ ನಾವು ಸಾಂದೆ ಪುರಾಣದ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 

೧೦. ಪುರಾಣಾರ್ಥನಿಪುಣನಾದ ಎಲೈ ಸೂತಕೆ ! ಈಗ ನೀನು ನಮಗೆ ಸಕಲಾ 
ರ್ಥಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿದ ವೈಷ್ಣ ನೀ, ರೌದ್ರೀ ಯಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಲರ್ಹೆನಾಗಿರುವೆ” 

೧೧. ಪೌರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ ಉತ ತ್ರಮೆನಾದ ಸೊತಮುನಿವರನು ಮುನಿಗಳೆ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವತಿಯ ತೆನೆಯೆನಾದ ವ್ಯಾ ಸಮಹರ್ಷಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದನು :-- 

೧೨-೨೦. ರೋಮಹರ್ಷಣನು (ಸೂತನು) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಶ್ರಿ (ವತ್ಸ ವೆಂಬ 
ಮಚ್ಚೆ ಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಗತ್ವಾ ರಣನೂ, ಓಂಕಾರ ಸ್ವರೂ ಪನ್ಮೂ ಆಫೆರಿಮಿತನ್ನೂ 
ಉಪದೇಶಕನ್ಕೂ ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಯನ್ಕೂ ಶುದ್ಧ ನ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಸಾ ನವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಸುವ ಹೆಂಸರೂಪನೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪಾ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯೆಗೈಯುವವನೂ, ಮಂಗಳಕರನ್ಕೂ ಉದಾಸೀನನೂ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದವನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಬಂಧರಹಿತನೂ, ದೋಷಹೀನನೂ, ಶೆ ಶೂನ್ಯ, 
ಬಿಂದುರೂಸನೂ, ಧ್ಶಾ ್ಯಿನಿಸಲು “ಯೋಗ ಸನ ಯಾರನೂ  ಧ್ಯಾನಿಸದವನ್ಕೂ “ಇದ್ದಾನೆ ನೆ 
ಇಲ್ಲ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಫೆ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಕೆ ಎಂಬ ನಿವಾದಗಳಿಗೆ ನಿಷಯನ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದೆ ಗ್ರಹಿಸಲಹ-ನೂ, ಉತ್ತ ಮಪ ಪ್ರಾ್ಯ ಸಾ ನ ಸ್ವರೂಪಣೂ ಪ್ರರುಷನಾಮಕನೂ 
ಜಗೆತ್ತ  ರೊಸನೂ, ಹ ೈದಹುಕಮ೦ದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ತೇಜೋರೂಪನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 


೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನೋಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಪರಂ ಧಾನು ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ಜಗನ್ಮೆಯೆಂ | 


ಹೃತ್ಸಂಕಜಸಮಾಸೀನಂ ತೇಜೋರೊಹಸೆಂ ನಿರಿಂದ್ರಿಯಂ WH ೧೫ ll 
ಏನಂವಿಧಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಹೆರಮಾತ್ಮಾನಮೀಶ್ವರೆಂ | 

ಕಥಾಂ ನದಿಷ್ಯೇ ದ್ವಿನಿಧಾಂ ದ್ವಿಶರೀರಾಂ ತಥೈನ ತು ಚ ೧೬ Il 
ದಿನ್ಯಭಾಸಾಸನೋಸೇತಾಂ ನೇದಾಧಿಷ್ಠಾನಸಂಯುತಾಂ | 
ಪೆಂಚೆಸಂಧಿಸಮಾಯುಕ್ತಾಂ ಸಡೆಲಂಕಾರಭೂಸಿತಾಂ Wl ೧೭ ॥ 
ಸಪ್ತ ಸಾಧನ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ ರಸಾಸ್ಟಗುಣರಂಜಿತಾಂ | 
ಗುಣೈರ್ನನಭಿರಾಕೀರ್ಣಾಂ ದಶದೋಸನಿವರ್ಜಿತಾಂ Il ೧೮ Il 
ವಿಭಾಸಾಭೂಸಿತಾಂ ತೆದ್ದದೇಕಾಯತ್ತಾಂ ನುಕೋಹರಾಂ | 
ಪೆಂಚೆಕಾರಣಸೆಂಯುಕ್ತಾಂ ಚತುಷ್ಕ ರಣಸಂಮತಾಂ ॥ of ll 
ಪುನಶ್ಚ ದ್ವಿನಿಧಾಂ ತದ್ವಜ್ಜ್ಮ್ಞಾನಸಸಂದೋಹದಾಯಿನೀಂ | 

ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಿತಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶೃಣುಧ್ಧೆಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ Il ೨೦॥ 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಪೆಕರ್ಮಾಪಿ ಗಚ್ಛೇದ್ದಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ! 
ದುಃಖತ್ರಯೆನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಾತಂಕವಿವರ್ಜಿತಃ ॥೨೧॥ 
ನೆ ನಾಸ್ತಿಕೇ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಮಿಮಾಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ಯದಾಚನ | 
ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಕೀರ್ತನೀಯಾ ದ್ವಿಜಾತಯೇ ll ೨೨॥ 











ರೆಹಿತನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆ ನಾರಾಯೆಣನಿಗೆರಗಿ ಎರಡು ವಿಧವೂ, ಎರಡು 
ಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ, ದಿವ್ಯ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಸಹಿತವೂ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೂ, ಸಂಚ 
ಸಂಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಆರು ಅಲಂಕಾರೆಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಏಳು ಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಸೆಹಿತೆವೂ, ಅಪ್ಪ ರಸಗಳುಳ್ಳುದೊ, ಒಂಬತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವೂ, ದೆಶ 
ದೋಷರಹಿತವೂ, ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ, ಐದು 
ಕಾರಣಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೊ, ಎರಡು ವಿಧವೂ, ಜ್ಞಾ ನ 
ವನ್ಸ್ರೀಯುವುದ್ಕೂ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿರುವುದೂ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದೂ, 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ 

೨೧. ಪಾಫಿಯೊ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತ್ರಿವಿಧ ದುಃಖರಹಿತನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಆತಂಕಗಳಿಂದ ವೆರ್ಜಿತನೂ ಆಗಿ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯೆನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೨, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾಸ್ತಿಕಥಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ಶ್ರ ದ್ದೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುವವನ್ಕೂ ಶಾಂತನೂ ಆದ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು, 


ಪ್ರಥನೊ ಗಥ್ಯಾಯಃ ಕ 


ನಿಷೇಕಾದಿಃ ಶ್ಮಶಾನಾಂತೋ ಮಂತ್ರೈರ್ಯಸ್ಯೋದಿತೋ ವಿಧಿಃ ! 

ತಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟಧಿಕಾರೋಸ್ತಿ ಜ್ಞೇಯೋ ನ್ಹಾನ್ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | ೨4 | 
ಚತುಃಸಕ್ಸಾನದಾತಸ್ಕ ನಿಶುದ್ಧಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಚ | 
ಸದ್ಭೃತ್ತೆಸ್ಯಾಧಿಕಾರೋಸ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಮಿನ್ಹೇದಸಮ್ಮತೇ ॥ ೨೪॥ 
ಯಥಾ ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರನರೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ನದೀನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಕ್ಷರಾಣಾಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾನೋಂಕಾರಃ ಪ್ರಥನೋ ಯಥಾ | 
ಪೊಜ್ಯಾನಾಂ ತು ಯಥಾ ಮಾತಾ ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಯಥಾ ಪಿತಾ! 


ತಥೈನ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಸ್ಥಂದಕೀರ್ತಿತೆಂ |! ೨೬ ॥ 
ಪುರಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ಸನ್ನಿಧೌ | 

ಸ್ಕಾಂದಂ ಪುರಾಣಂ ಕಥಿತಂ ಪಾರ್ವತ್ಯಗ್ರೇ ಪಿನಾಕಿನಾ | ೨೭॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಷಣ್ಮುಖಸ್ಯಾಗ್ರೇ ತೇನ ನಂದಿಗಣಾಯ ವೈ | 

ನಂದಿನಾ ತು ಕುಮಾರಾಯ ತೇನ ವ್ಯಾಸಾಯ ಧೀಮತೇ ॥ ೨೮॥ 


ವ್ಯಾಸೇನ ಮೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಭವದ್ಭ್ಯೋಂಹಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯೇ ॥ ೨೯॥ 


೨೩. ಗರ್ಭಾಧಾನ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಔರ್ಧ್ವದೈಹಿಕದವರೆಗಿನ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಹನಾದ ದ್ವಿಜನು ಈ ಪುರಾಣಶ್ರ ವಣಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರಿಯು. ಇತರರು 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲ. 

೨೪. ನಾಲ್ಕು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ವೇದಾವಿರುದ್ಧವಾದ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದು. 

೨೫-೨೬. ಸುರರಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ. ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ್ಕೂ ಸಕಲಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವೂ, ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯೂ, ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ತಂದೆಯೂ ಉತ್ತ ಮನಾಗಿರುಮತೆ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣವು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದುದು. 

೨೭, ಹಿಂದೆ ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಂದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೮೨೨೯. ಪಾರ್ವೆತಿಯು ಸ್ಫಂದನಿಗ್ಯೂ ಅವನು ನಂದಿಗೂ, ನಂದಿಯು 
ಕುಮಾರನಿಗೂ, ಕುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನಿಗ್ಮೂ ವ್ಯಾಸನು ನನಗೂ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೬ ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೂಯಂ ಸದ್ಭಾನಸಂಯುಕ್ತಾ ಯತಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ತೇನ ಮೇ ಭಾಷಿತುಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭವತಾಂ ಸ್ವಂದಸಂಹಿತಾಂ il ao ll 


ಇತ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸೆಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಪ್ರಶ್ನಾಂಧ್ಯಾಯವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಪ್ರಥಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





೩೦. ನೀವು ಸಾಧುಗಳಾದ ಮುನಿವರ್ಯರಾದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ವಾಂದ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹು ಶ್ರ ದ್ಧ ಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಸಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೇ 
ಪ್ರಭಾಸ ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಾಧ್ಯಾಯ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೊಡಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


1 ಶ್ರೀಃ A 
ಅಧೆ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯ $ 
ಪ್ರರಾಣಸುಸ್ತಕದಾನ ಫಲನರ್ಣನಂ 
ಖಯಷಯ ಊಚುಃ :... 


ಕಥಾಯಾ ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಗುಣದೋಷಾನ್‌ ಸವಿಸ್ತರಾನ್‌ | 
ಆರ್ಷೇಯಸೌರುಷೇಯಾಣಾಂ ಕಾವ್ಯಜಿಹ್ನಪರೀಕ್ಷಣಂ | 
ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಹಾಬುದ್ದೇ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾನುಹೇ ವಯಂ ॥1೧॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 


ಅಥ ಸಂಸ್ಷೇಪತೋ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಪುರಾಣಾನಾಮನುಕ್ರಮಂ ! 


ಲಕ್ಷಣಂ ಚೈನ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಚೆ ಉಕ್ತಭೇದಾಂಸ್ಕಥೈವ ಚೆ oH 
ಪುರಾ ತಪಶ್ಚಚಾರೋಗ್ರಮಮರಾಣಾಂ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಆನಿರ್ಭೂತಾಸ್ತತೋ ವೇದಾಃ ಸಸಡಂಗಪದಕ್ರಮಾಃ I 4 
ತತಃ ಪುರಾಣಮಖಿಲಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಮಯಂ ಧ್ರುವಂ | 
ನಿತ್ಯಶಬ್ದಮಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶತಕೋಟಿಪ್ರವಿಸ್ತರಂ 1॥೪॥ 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಪ್ರರಾಣ ಪುಸ್ತಕದಾನ ಫಲನರ್ಣನ 

೧. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;- ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸೂತನೆ! ಆರ್ಷೇಯ ಪೌರು 
ಷೇಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧನವಾದ ಕಥೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ನಮಗೆಹೇಳು. ನಾವು ಇದನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆವು. 

೨, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಈಗೆ ಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ, ಸ ಭೀದ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು, 

೩, ಹಿಂದೆ ಜೀವನಿತಾಮೆಹೆನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದನ್ನು. ಆಗ ಅವನ ಮುಖದಿಂದ ಸಡೆಂಗ ಪದ್ಮ ಕ್ರಮಗಳೊಡನೆ ವೇದಗಳು 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದುವು. 

೪. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಸ ರೂಪವೂ, ನಿತ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಂದ ರಚಿತವೂ. 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ನೂರುಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ವಿಸ್ಮರವೂೂ ಆದ ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳು 
ಹುಟ್ಟದುವು. 


ಆ ಪ್ರೀ ಸ್ಕಾಲದಮೆಹಾಪುರಾಣಲ 


ನಿರ್ಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಕ್ರ್ರಾವ್ಸಾ ೪ಹ್ಮೆಂ ವೈಷ್ಣನಮೇವ ಚೆ | 


ಶೈನಂ ಭಾಗವತಂ ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯಂ ನಾರದೀಯಕಂ 1೫॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಥಾಗ್ನೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತಮೇವ ಚೆ! 

ಲೈಂಗಂ ತಥಾ ಚೆ ನಾರಾಹಂ ಸ್ಕಾಂವಂ ವಾಮನಮೇವ ಚೆ Wa ॥ 
ಕೌಮರ್ಯಂ ಮಾತ್ಸ್ಯಂ ಗಾರುಡಂ ಚೆ ನಾಯವೀಯಮುನಂತರಂ | 
ಅಷ್ಟಾವಶಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ IW 2 
ಏಕಮೇವ ಪುರಾ ಹ್ಯಾಸೀವ್ಪ )ಹ್ಮಾಂಡಂ ಶತಕೋಟಿಧಾ IW s I 
ತತ್ಕೋಸ್ಟಾವಶಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಮವೇದವ್ಯಾಸೋ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 
ಪ್ರಖ್ಯಾಸಯತಿ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್‌ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣಾಂಶಜಃ We I 
ಅನ್ಯಾನ್ಯುಪಪುರಾಣಾನಿ ಮುನಿನಾ ಕಥಿತಾನಿ ತು | 

ತಾನಿ ವಃ ಕಥೆಯಿಸ್ಕೂಮಿ ಸಂಸ್ಲೇಪಾದವಧಾರ್ಯತಾಂ  ೧೦॥ 
ಆದ್ಯಂ ಸನತ್ಕುಮಾರೋಕ್ತೆಂ ನಾರಸಿಂಹಮತಃ ಪರಂ | 

ತೃತೀಯಂ ಸ್ವಾಂಡಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಕುಮಾರೇಣಾನುಭಾಷಿತೆಂ Il ೧೧॥ 
ಚತುರ್ಥಂ ಶಿವಧರ್ಮಾಖ್ಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಂದೀಶಭಾಷಿತಂ | 
ದುರ್ವಾಸಸೋಕ್ತಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನಾರದೋಕ್ತಮತಃ ಪರಂ ॥ ೧೨॥ 





೫-೮. ಆ ಪುರಾಣಗಳು, ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ವೈಸ್ಣ ವೈ ಶೈವ, ಭಾಗೆವೆತ್ತ ಭವಿಷ್ಯ 
ನಾರದೀಯ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಆಗ್ನೇಯ, ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ, ಲೈಂಗ್ಯ ವಾರಾಹೆ, 
ಸ್ಫಾಂದ್ಕ ವಾಮನ, ಕೌರ್ಯ, ಮಾತ್ರ ಗಾರುಡ ವಾಯವೀಯ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂದು 
ಹದಿಕೆಂಟು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿರುವುವು, ಮೊದಲು ಈ ಪುರಾಣಗಳು ಶತಕೋಟಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡೆ ಪುರಾಣವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ವು. 

ಫ್‌ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ವೇದವ್ಯಾಸ ಮುನಿಯು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವನು. 

೧೦, ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಇತರ ಉಪಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿರಿ, 

೧೧-೧೫. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದುದು ಮೊದಲನೆಯದು. 
ಎರಡನೆಯದು ನರಸಿಂಹಪುರಾಣವು. ಮೂರನೆಯದು ಕುಮಾರಸಾ ಎಮಿಯು ಮರಳಿ 
ನುಡಿದ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣವು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು ನಂದೀಶ್ವರನು ಹೇಳಿದೆ ಶಿವಧರ್ಮ 


ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ೯ 


ಕಾಪಿಲಂ ಮಾನವಂ ಚೈನ ತಥೈವೋಶನಸೇರಿತಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ವಾರುಣಂ ಚ್ಯಾನ್ಯತ್ಕಾಲಿಕಾಹ್ಮಯಮೇವ ಚೆ | ೧೩ ॥ 

ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ತಥಾ ಸಾಂಬಂ ಸೌರಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಂಚಯಂ | 

ಪರಾಶರೋಕ್ತಂ ಪರಮಂ ಮಾರೀಚೆಂ ಭಾರ್ಗವಾಹ್ವಯಂ | ೧೪ ॥ 

ಏಿತಾನ್ಯುಪಪುರಾಣಾನಿ ಕಥಿತಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೫ Il 
ಯಸಯೆ ಊಚುಃ :- 

ಪುರಾಣಸಂಖ್ಯಾಮಾಚೆಸ್ಸ್ಯ ಸೂತ ವಿಸ್ತರತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ದಾನಧರ್ಮಮಶೇಷಜ್ಞ ಯಥಾವದನುಪೂರ್ವಶಃ Il o೬ I 


ಸೊತೆ ಉವಾಚ ೬ 
ಇದಮೇವ ಪುರಾಣೇಇಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರಾಣಪುರುಷಸ್ತದಾ | 


ಯದುಕ್ತನಾನ್‌ ಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಮನವೇ ತನ್ನಿಜೋಧತ Il ೧೭ ॥ 
ಪುರಾಣಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪ್ರಥಮಂಸ್ಕೃತಂ | 
ಅನಂತರಂ ಚ ನಕ್ಚ್ರೇಭ್ಯೋ ನೇದಾಸ್ತಸ್ಯ ವಿನಿರ್ಗತಾಃ Il ೧೮ ॥ 
ಪುರಾಣಮೇಕಮೇವ್ಹ್ಯಾಸೀತ್ತೆಸ್ಮಿನ್ವಲ್ಪಾ ೦ತರೇ ತಥಾ! 

ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೆತಕೋಟಿಪ್ರವಿಸ್ತರಂ ll or ll 


ಪುರಾಣವು. ಹೀಗೆಯೇ ದುರ್ವಾಸ್ಕ ನಾರದ, ಕಪಿಲ ಮನು ಉಶನಸರು ಹೇಳಿದ 
ಉಪಪುರಾಣಗಳೂೂ ಬ ಹ್ಮಾಂಡ, ವಾರುಣ, ಕಾಲಿಕ ಮಾಹೇಶ್ವರ, ಸಾಂಬ್ಯ ಸೌರ, 
ಪರಾಶರ, ಮಾರೀಚ, ಭಾರ್ಗವವೆಂಬ ಉಪಪುರಾಣಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೧೬, ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ;__.ಸರ್ವಜ ನಾದ ಸೂತನೆ | ಪುರಾಣಸಂಖ್ಯೆ 
ಯನ್ನೂ ದಾನಧರ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

೧೭, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ; ಪುರಾಣ ಪುರುಷನಾದ ಆ ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಮನುವನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದ ಈ ಮಾತನ್ನೇ ಪುರಾಣವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿರಿ. 

೧೮. ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣವು ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಬಳಿಕ 
ಆಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮುಖಗಳಿಂದ ವೇದಗಳು ಹೊರಟುವು. 

೧೯. ಆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, 
ಶತಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ವಿಸ್ಮಾರವೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣವೊಂದೇ 
ಇದ್ದಿ ತು. 


೧೦ ಪಿನ ಸ್ಮಾ೨ದಮುಹಾಸಪುರಾಣಂ 


ನ 

ವಿನಿರ್ವಸ್ಥೆ ಷು ಲೋಕೇಷು ಕೃಷ್ಣೇನಾಃನಂತರೂಪಿಣಾ | 

ಸಾಂಗಾಂಶ್ಚ ಚೆತುರೋ ವೇದಾನ್‌ ಪುರಾಣನ್ಯಾಯವಿಸ್ತರಂ ॥ oll 
ಮಾಮಾಂಸಾಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಪರಿಗೃಹ್ಯಾತ್ಮಸಾತ್ಮೃತಂ | 
ಮತ್ಸ್ಯರೂಪೇಣ ಚೆ ಪುನಃ ಕೆಲ್ಫಾದಾವುವಕಾರ್ಣವೇ Il ೨0 H 
ಅಶೇಷಮೇವ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ದಿವ್ಯಚಿಸ್ಷುಷೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾದ ಚೆ ಮುನೀಂಸ್ರ್ರಿ ಕಾಲಜ್ಞಾ, ನವರ್ಶನಃ Il ೨೨ ॥ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಪುರಾಣಸ್ಕಾಭವತ್ತೆತೆಃ Il ೨೩ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲಕ್ರ ಮೇಣಾಸ್‌ ವ್ಯಾಸರೂಪಧರೋ ಹರಿಃ | 
ಅಷ್ಟಾವಶಪುರಾಣಾನಿ ಸಂಸ್ಲೇಪ್ಸ್ಯತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಚೆತುರ್ಲಕ್ಷಪ್ರ ಮಾಣಾನಿ ದ್ವಾಪರೇ ದ್ವಾಪರೇ ಸದಾ | 

ತದ್ವಾಷ್ಟಾವಶಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಭೂರ್ಲೋಕೇಷಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರ ಭಾಷತೇ Il ೨೫ ॥ 
ಅದ್ಯಾಪಿ ದೇವಲೋಕೇ ತು ಶತಕೋಟಿಪ್ರ ವಿಸ್ತರಂ | 

ತವರ್ಥೋಃತ್ರ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಃ ಸಂಸ್ಷೇಸೇಣ ನಿವೇಶಿತಃ ll ೨೬ ॥ 
ಪುರಾಣಾನಿ ವಶ್ಯಾಷ್ಟೌ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ತದಿಹೋಚ್ಯತೇ | 

ನಾಮತಸ್ತಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಚೆ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೭॥ 

















ಡಾ ಆ ರಾಣಾ 


೨೦-೨೩. ಅನಂತರೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಲೋಕಗಳು ಭಸ್ಮವಾಗಲು 
ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಿಯಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಸಾಂಗವೇದಗಳು, ಪುರಾಣ, ನ್ಯಾಯ, 
ಮಾಮಾಂಸೂ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ದಿನ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಆ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಅದನ್ನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು. 

೨೪. ಬಳಿಕ ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸರೂಪಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಜಸುವೆನು. 

೨೫. ಅನನು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ದ್ವಾಪರಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ 
ಗ ಂಥಪರಿಮಾಣಗಳಾದ ಈ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸುವನು. 

೨೬, ಈಗಲೂ ಈ ಪುರಾಣಗಳು ನೂರುಕೋಟ ಗ್ರ ಂಥೆಗಳಿಂದ, ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತಾ ರಗೊಂಡಿರುವುವು. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ನೂರುಕೋಟ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅರ್ಥವೇ 
ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಗ್ರ ಂಥಗೆಳಾಗಿ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಲ್ಪಟ್ಲಿವೆ. 

೨೭. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಈಗ ಆ ಪುರಾಣಗಳು ಹೆದಿನೆಂಟು ವಿಧವಾಗಿನೆ. ಅವುಗಳ 


ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ದ್ವಿ ತೀಯೋಧ್ಯಾಯ. ೧ನ 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಹಾಭಿಹಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯಾವನ್ಮಾತ್ರ ೦ ಮರೀಚಯೇ 1 

ಬ್ರಾ ಹ್ಮಂ ತದ್ದ ಶಸಾಹೆಸ್ರ 0 ಪುರಾಣಂ ತದಿಹೋಚ್ಯತೇ ೨೮ ॥ 
ಲಿಖಿಶ್ವಾ ತಚ್ಚೆ ಯೋ ದದ್ಯಾಜ್ಜಲಭೇನುಸಮನ್ನಿತಂ | 

ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ [| ೨೯ 1 
ಏತದೇವ ಯದಾ ಪದ್ಮಮಭೂದೈೆ 4ರಣ್ಮಯಂ ಜಗತ್‌ | 

ತದ್ಹೃ ತ್ತಾಂತಾಶ್ರಯಾಂತಂ ತತ್ಪಾದ್ಮಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ ll ೩೦॥ 
ಪಾದ್ಮಂ ತತ್ನ ತ್ಸಂಚಪಂಚಾಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣೀಹ ಪಠ್ಯತೇ | 

ತತ್ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸುವರ್ಣಕಮಲಾನ್ವಿತಂ | 

ಜ್ಯೇಸ್ಕೇ ಮಾಸಿ ತಿಲ್ಕೆರ್ಯುಕ್ತಂ ಸೋಸಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೩೧॥ 
ವಾರಾಹಕಲ್ಪವೃತ್ತಾಂತಮಧಿಕೃತ್ಯ ಸರಾತ್ಸರಃ | 


ಯತ್ರಾಃಹ ಧರ್ಮಾನೆಖಿಲಾಂಸ್ತದುಕ್ತಂ ವೈಷ ೈಷ್ಣವಂ ವಿದುಃ ೩೨! 
ಚರಿತ್ಳರ ರಂಚಿತಂ ನಿಷ್ಣೊ ಸ್ತಲ್ಲೋಕೇ ನೆ ಷ್ಲವಂ ವಿದುಃ | 
ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ವ. 0 ಪುರಾಣಂ ತತ ಕೀರ್ತಿತಂ | ೩೩! 


ತದಾಷಾಢೇ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ರ ತಥೇನುಸಮಸ್ಸಿತಂ | 
ಪೌರ್ಜಮಾಸ್ಕಾಂ ನಿಶುದ್ಧಾಯಾಂ ಸ ಪದಂ ಯಾತಿ ವೈಷ್ಣವಂ || av fl 








೨೮. ಹಿಂದೆ ಬ್ರ ಹೆ ನು ಮರೀಚಿಮುನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಗ ಗೈೆಂಥಗಳುಳ್ಳಿ 
ಪುರಾಣವು ಬ್ರಾಹ್ಮ ನ್ನ ಸಿಕೊಳು ವುದು, 

೨೯. ಈ ಪ್ರೆರಾಣವನ್ನು ಕು ವೈಶಾಖ ಸ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿನ ಜಲ್ಕ 
ಗೋವುಗಳೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪೂಜ್ಯ ಕನಾಗುವನು. 

೩೦. ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಪ ಪಡ್ಗನೂಸವೂಆದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ವೆ ೈತ್ತಾತೆನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪುರಾಣವು ಪಾದ ವೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳು ವುದು. 

೩೧. ಐವತ್ತೆ ಡುಸಾವಿರ' ಗ್ರ ೈಂಥಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪದ್ಮೆಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರಿದು 
ಸುವರ್ಣಕಮಲ, ತಿಲಗಳೊಡನೆ ಜಿ (ಷ್ಮಮಾಸದಲ್ಲಿ ಾಸಮಾಡಿದವನು ತ ಕೈಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೨-೩೩. ಸರ್ನೋತ್ತ ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನು ವರಾಹಕಲ್ಪದ ವೃತ್ತಂ 
ವನ್ನು ದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಸಕಲ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಪೆ 
ಪಾದಿಸುವ ಪುರಾಣವು ವೈಷ್ಠ ವವೆಸ್ಸ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರುನಾ 
ಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳಿರುವುವು. 

೩೪. ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ದಿನ ಫ್ಸ ತ್ಕ ಧೇನುಗಳೊಡನೆ ಈ ಪುರಾಣ 

ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ವಿಷು ು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು, 


(ರು a 


ಈ 


೧೨ ಶ್ರೀಃ ಸ್ಕಾ. ಪೆಮಹಾಸ್ರಿರಾಣಲ 


ಶ್ರುತಕಲ್ಪಪ್ರಸಂಗೇನ ಧರ್ಮಾನ್‌ ವಾಯುರಥಾಬ್ರವೀತ್‌ ! 

ಯತ್ರ ತದ್ದುಯನೀಯಂ ಸ್ಯಾಪ್ರವಪ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಸಂಯುತಂ ಜಗ 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ನಾನಾವೃತ್ತಾ ೦ತಸಂಯುತಂ | 
ಥರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಶ್ಷೆ ಶ್ನೆ ಸುಧುವೃತ್ತ ಸಮನ್ವಿತಂ Il ೩೬ ll 
ಶ್ರಾವಣ್ಯಾಂ ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸಿ ಗುಡಥೇನುಸಮಸ್ಸಿ ei | 

ಯೋ ದದ್ಯಾವ್ಹ ಧಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಕುಟುಂಜಿನೇ || 


ಶಿವಲೋಕೇ ಸ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಕಲ್ಪಮೇಕಂ ವಸೇಸ್ನರಃ Il ೩೭॥ 

ಪುನಃ ಸಂಜಾಯತೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೇದವಿತ್ತಮಃ ! 

ವ ಭಕ ಜ್ಜೊ (ವಾ ಖ್ಯಾತತ್ತಾ ರ್ಭವಿತ್ತಮಃ Il ೩೮॥ 
ತ್ರಾಧಿಕೃತ್ಯ ಗಾಯತ್ರೀಂ 'ನರ್ಜ್ಯತೇ ಧರ್ಮವಿಸ್ತರಃ | 

ಸೃಬಂೇ ತದ್ಭಾಗನತಮುಚ್ಯತೇ ll ೩೯ ॥ 

ಸಾರಸ್ಪತಸ್ಯ ಕಲ್ಪಸ್ಯ ವ ುಫ್ಯೇ ೫ ಸ್ಕು NS. pS I 

ತದ್ದೃತ್ತಾ ಂಕೋಡ್ಸ ನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯೊ «ದ್ವಾಹಸಮನ್ವಿತಂ WH voll 

ಅಿಖಿತ್ತಾ ಚ್ಚ ಯೋ ವವ್ಯಾದ್ಧೆ ಪ್ಲೀಮಸಿಂಹಸೆಮುಸ್ನಿ ತೆಂ (ೆ 

ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಸ್ರೌಷ್ಮಪೆದಾಂ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1೪೧1 


i ಸಚ್ಸಡು 


೩೫. ವಾಯುವು ಶ್ರುತಕಲ್ಪದ ಪ್ರಸ್ತಾ ವದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದೂ, 
ರುದ್ರನ ಮಾಹಾತ ದಿಂದ “ಕೂಡಿಕುವುದೂ "ಆದೆ ಫ ಪುರಾಣವು ವಾಯುಪುರಾಣವು. 

೩೬-೩೭. ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಗ ಸೈಂಥವುಳ್ಳು ದ್ಕೂ ಅನೇಕ ವೃತ್ತಾ ೦ತಗಳ್ಳು 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನಮೋಕ್ಷಗಳು, ಸಬ ನರವ ತ್ರಾ ರ ಂತಗಳು-ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ 
ಆಗಿರುವೆ ಈ ವಾಯುಪುರಾಣವನ್ನು ಶ್ರಾವಣ ಜಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಬೆಲ್ಲ 
ಗೋವು, ಮೊಸರುಗಳೊಡನೆ ಸೆಂಸಾರಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶಿವತಕೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪಕಾಲ ಹು. 

೩೮. ಮೆರಳಿ ವೇದವಿದ್ದೆ ಸಯ 'ಅರ್ಥನನೆ ರಿತವನ್ಯೂ ವ್ಯಾಖ್ದಾ ್ಯನತತ್ವಾ 
ಭಜ ನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹೆ ಣನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

ರ್ತಿ. ಗಾಯಿ ್ರಯನ್ನುಕ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದ್ಕೂ ವೃತ್ರಾಸುರನ 
ವಥೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದುದೊ ಆಗಿರುವುದು ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವು. 

೪೦-೪೧. ಸಾರಸ್ವ ತಕಲ್ಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನರಾಮರರ ವೆತಾ ್ರೌಂತೆವನ್ನು 
ಜೋಧಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವಿವಾಹೋತ್ಸ ವೆದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಭಾಗವತಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಸುವರ್ಣಸಿಂಹದೊಡಕೆ ಭಾದ್ರ ಸದ ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಉತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುನನು. 


ದ್ವಿ ತೀಯೋ ಧಾ ಯೆ ೧೩ 


ಅಷ್ಟಾದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪುರಾಣಂ ತತ್ನ ತ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ 1 es Il 
ಯತ್ರಾಣಹ ನಾರದೋ ಧರ್ಮಾನ್‌” ಬೃಹತ್ಯೆಲ್ಪಾ ಶ್ರಯಾಂಸ್ಲಿಹ | 
ಪಂಚನಿಂತತ್ಸ ಹಸ್ರಾಣಿ ನಾರದೀಯಂ ತಡ: ಜ್ಯ ತೇ Il ೪೩! 


ತೆದಿಷೇ ಪೆಂಚೆದಕ್ಯಾಂ ತು ಯೋ ದದ: ಸ್ಮೇನುಸಂಯುತಂ | 
ಉತ್ತಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮಾಸ್ಟೋತಿ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚೆ! 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾಸವಾಸ್ತ್ರೋತ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ | ೪೪ ॥ 
ಯತ್ರಾಧಿಕೃತ ್ಯ ಶಕುನೀನ್‌ ಧರ್ಮ್‌ಧನ ರ್ಮುವಿಚಾರಣಂ | 

ಪುರಾಣಂ ನನಸಾಹಸ್ರಂ ಮಾರ್ಕಂದೇಯಂ ತದುಚ್ಯತೇ HW ೪೫ | 
ಪರಿಲಖ್ಯ ಚ ಯೋ ದವ್ಯಾತ್ಸೌವರ್ಣಕರಿಸಂಯುತಂ | 

ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಸೌಂಡರೀಕಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಭಾಗ್ಬವೇಶ್‌ | ೪೬! 
ಯೆತ್ತದೀಶಾನಕಲ್ಪಸ್ಯ ವೃತ್ತೂಂತಮಧಿಕೃತ್ಯ ಚೆ! 

ವಸಿಷ್ಠಾಯಾಂಗ್ನಿನಾ ಪ್ರೋಕ್ತಮಾಗ್ನೇಯಂ ತತ್ರಚೆಕ್ಷತೇ Il ೪೭॥ 


ಲಿಖಿತ್ವಾ ತಚ್ಚ ಎಚ ದದ್ಯಾದ್ದೆ ಮಪ; ಸಮನ ತಂ 
ಮಾಗಿ ಶೀರ ವಿಧಾನೇನ ತಂಡೇನುಯುತಂ ತಥಾ ॥ 
ತಚ್ಚ ಸೋಡಶಸಾಹಸ್ರಂ ಸರ್ವಕ್ರತುಫಲಪ್ರದಂ Il ೪೮ ॥ 


ಆ ಬ. ಇಇ ಉಭಿ ಇಂ ಇಛಂಯಲ ಇಂಡಇ್ಪಂ(|೩ಏ.೦| ರಾಂ ಕ ಇದಂ ಇಂ ಇ ವಂದ 


೪೨. ಈ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವು ಹೆದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳು ದು. 
೪೩. ನಾರದಮುನಿಯು ಬ ಹತ ಲೃದೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಇಷ್ಟ ತ್ತೆ ದು 
ಸಾವಿರ ಬ ದು ನಾರದ ಹುಸ 
. ಇದನು  ಆಶ್ರಿನಮಾಸ ಸದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ದಿನ ಗೋನಿನೊಡನೆ ದಾನ 
Pe ಇಹನರಗೆನಲ್ಲ ಸಕಲೆ ಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳ ಳನ್ನು ಪಡೆದು ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
i 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂಬತ್ತುಸಾನಿ ವಿರ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣವು. 
೪೬. ಇದನ್ನು ಬರೆದು ಸುವರ್ಣದ ಆನೆಯೊಡನೆ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿ 
ಮೆಯ ದಿನ ದಾನಮಾಡುವವನು ಪೌಂಡರೀಕ ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಈಕೆ ಣಿ 
ಲ. ಈಶಾನೆಕಲ್ಪ ದ ವೃ ತಾ ೌಾಂತವನ್ನು ದ್ದೆ ಆಶಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಯು ವಸಿಷ್ಟ ನಿಗೆ ಹೇಳಿರೆ. 
ವುದು ಆಗೆ ಸಯ ಪ್ರ ಫುರಾಣವು.” 
My ಹೆದಿನಾರುಸಾವಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಈ ಆಗ್ಗೆ ಯಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದು 
ಚಿನ್ನದ ತಾವರೆ, ಎಳ್ಳು, ಗೋವು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ 
ದಿನೆ ದಾನಮಾಡುವನನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಮೆಹಾಸ ಗಾಣ 
೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆ ಹಾಣೆ 


ಯತಾ ್ರಧಿಕ್ಸ ತ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ $ಮಾದಿತ್ಯ ಸ್ಯ ಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಅಘೋರಕಲ್ಪ ನೃ ತ್ತಾ ಂತಪ್ರ ಸೇನೆ ಜಗತ್ತೆ ತಿಃ ॥l 


ಮನವೇ ಕಥಯಾಮಾಸ ಭೂತಗ್ರಾ ಮಸ್ಯ "ಲಕ್ಷಣಂ ॥೪೯॥ 
ಚತುರ್ದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಪಂಚೆ ಶತಾನಿ ಚ | 

ಭವಿಸ್ಯಚರಿತಪ್ರಾಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ತದಿಹೋಚ್ಯತೇ W ೫೦॥ 
ತತ್ಸೌಷಮಾಸಿ ಯೋ ವದ್ಯಾತ್ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ವಿಮತ್ಸರಃ | 
ಗುಡೆಕುಂಭಸೆಮಾಯುಕ್ತಮಗಿ  ಸ್ಫೋಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 so ll 
ರೆಥೆಂತರಸ್ಯ ಕಲ್ಪಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಮಧಿಕೃತ್ಯ ಚ | 

ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮವರಾಹಸ್ಯ ಚರಿತಂ ವರ್ಣ್ಯತೇಇತ್ರ ಚೆ ॥ xs I 
ತದಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತಮುಚ್ಯತೇ | 


Y ಹ್ಮ ೪ 
ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನೆ ವರ್ತೆಂ ಯೋ ದದ್ಯಾಡ್ಸಾ , ಹ್ಮಣೋತ್ತಮೇ ॥ 


ಮಾಘಮಾಸೇ 'ಬೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಬ್ರ ಬಹ ಕೋಣೇ "ಮಹೀಯತೇ I ೫೩॥ 


ಯತ್ರಾಃಗ್ನಿಲಿಂಗಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಪ್ರಾಹ `ನೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕಾ ರ್ಥಾನಾಗ್ನೇಯಮಧಿಕೃತ್ಯ ತ ಚೆ ॥ ೫೪ I 


ಕಲ್ಪಂ ತಲ್ಲೈಂಗಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ವಯಂ ॥ ೫೫ ॥ 


೪೯-೫೦. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಅಘೋರಕಲ್ಪದ ವೃ ತ್ತಾ ತದ ಪ್ರಸ್ತಾ ವೆದಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ. ಭವಿಷ್ಯತ್ವಾಲದ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನೂ ಮನುವಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಹೆದಿನಾಲ್ಲು ಸಾವಿರದ ಐನೂರು ಗ್ರಂಥ 


೪ 
ಗಳುಳ್ಳು ಜು ಭವಿಷ್ಯ ಪುರಾಣವು. 
ಗ ಇದನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ದಿನ ಮಾತ ರ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆ ಗುಡ 


ಕುಂಭದೊಡನೆ ದಾನಮಾಡುವವನು ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊ ನಮ ಫಲವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುವನು. 

೫೨-೫೩. ಸಾವರ್ಣಿಯು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ರಥಂತರಕಲ್ಪದವ್ನ ತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ರ್ಚೆ ಆಶಿಸಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ ಮಾಹಾತ ್ಯೈವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನರಾಹೆಚರಿತೆಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿನರುವ 
ಹದಿಕೆಟುಸಾವಂ) ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳು ದು ಬ್ರ ಹೆ ೈವೈವರ್ತಪುರಾ ಇಣವು. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಕ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಬ್ರ ಹೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾಗುವನು. 

೫೪-೨೫. ಅಗ್ನಿ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆಗೆ ಸೇಯಕಲ್ಪ ವನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ 
ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ 
ಟ್ರೆ ೈಂಗಪುರಾಣವೆಂದಿರುವನು. 


ದಿ ಿತೀಯೊ್ಕಿಧ್ಯಾಯೇ ೧ 


ತದೇಕಾದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಫಾಲ್ಲುನ್ಯಾಂ ಯೆಃ ಪ್ರ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತ್ರಿ | 


ತಿಲಥೇನುಸಮಾಯುಕ ೦ ಸೆ ಯಾತಿ ಶಿನಸಾಮ್ಯ ಹ ॥ ೫೬ | 
ಮಹಾವರಾಹಸ್ಯ ಪುನರ್ಮಾಹಾತ್ಮ $ಮಧಿಕೃತ್ಯಚ | 
ವಿಷ್ಣುನಾಭಿಹಿತಂ ಶೋಣ್ಯೈ ತದ್ದಾರಾಹಮಿಹೋಚ್ಯತೇ Wl ೫೭॥ 
ಮಾನವಸ್ಯ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಧನ್ಯಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತ್ಸುರಾಣನಿಹೋಚ್ಯತೇ ॥ ೫೮ li 


ಕಾಂಚನಂ ಗೆರುಡಂ ಕೃತ್ವಾ ತಿಲಧೇನುಸಮನ್ಹಿತಂ | 
ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮಥೋ ದದ್ಯಾದ್ಬಾ)ಹ್ಮಣಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ ॥ 


ವಾರಾಹಸ್ಯ ಪ್ರ ಸಾದೇನ ಪದಮಾಪ್ನೋತಿ ವೈಷ್ಣನಂ Hl xe Il 
ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನಧಿಕೃತ್ಯ ಚೆ ಷಣ್ಮುಖಂ | 

ಕಲ್ಪೇ ತತ್ಪುರುಷೇ ವೃತ್ತೇ ಚರಿತೈರುಪಬ್ಭಂಹಿತಂ | ೬೦॥ 
ಸ್ವಾಂದಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ತದೇಕಾಶೀತಿ ನಿಗದ್ಯತೇ ! 

ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಂ ಚೈಕಮಿತಿ ಮರ್ತ್ಯೇಷು ಪಠ್ಯತೇ Wao ll 
ಸರಿಲೇಖ್ಯ ಚೆ ಯೋ ದದ್ಯಾದೈ (ನುಶೂಲಸನಾಶ್ವಿ ತೆಂ! 

ಶೈವಂ ಸ ಪದಮಾಪ್ಟೋತಿ ನುಕರೋಪಗಮೇ "ವೇ las 


೫೬. ಹನ್ನೊ ಂದುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಈ ಲೈಂಗಪುರಾಣವನ್ನು ಫಾಲುನ 
ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯೆ ದಿನ ಎಳ್ಳು ಆಕಳು "ಇವುಗಳೊಡನೆ ಡಾನಮಾಡುವನನು 
ಶಿವಸಾಮ ವನ್ನೆ ರುವನು. 

೫೭. ನ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಣ್ಯವಂತನಾದೆ 
ಮಾನವಹ ಪ್ರಸ್ತಾವದಿಂದ ಮಹಾ ವರಾಹೆನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನುದ್ಧೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಇ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಭು ಸಾವಿ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳುದು ವಾರಾಹೆ ಪುರಾಣವು. 

» ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸುವರ್ಣದೆ ಗರುಡ, ತಿಲ್ಕ ದೇನು ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ಹುಣ್ಣಿ ಣೆ ದಿನ ಸಂಸಾರಿಯಾದ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನು ವಾಹನ 
ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ವೆ ಕೈ ಕುಂಠರೋಕವನ್ನು ಸಜಿಯಿವನು. 

೬೦-೬೨. ತ್ಸು ರುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಷಣು ಒಖನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಹೇಶ್ವರ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಉತ್ತ ಮದರಂತೆಗಳಿಂದ ಸಜನಿ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರದ 
ನೂರು. ಗ್ರ ಂಥಗಳುಳ್ಳುದು ಸ್ಪಾಂದಪುರಾಣವು, 

೬೨. ಸೂರ್ಯನು ಮಕರರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗೆ ಈ ಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರೆದು ಸುವರ್ಣ 
ಶೂಲಸೊಡನೆ ದಾನಮಾಡವವನು ತಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿ ವಿಕ್ರಮಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ಮಧಿಕೃತ್ಯ ಚೆತುರ್ಮುಖಃ ! 


ತ್ರಿನರ್ಗಮಭ್ಯಧಾತ್ತತ್ತು ನಾಮನಂ ಪೆರಿೀರ್ತಿತಂ | &a | 
ಪುರಾಣಂ ದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಕೌರ್ಮಕಲ್ಪಾ $ನುಗಂ ಶಿವಂ W & I 
ಯೆ? ಶರದ್ವಿ ಷುವೇ ನದ್ಯಾಜ್ಜೆ (ಮವನ್ರ ಸಮನ್ನಿ ತೆಂ! 

ಕ್ಸ್‌ಮಾವೃ ಜರು ಢೇನ್ಸಾ ಸ ಸನೆಂ ಯಾತಿ ನೈಸ್ಣವಂ W ೬೫ | 


ಯಚ್ಚ REAR Sb ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ರಸಾತಲೇ | 
ಮಾಹಾತ್ಮ 80 ಕಥಯಾಮಾಸ ಧನ ಜನಾರ್ದನಃ W ೬೬ Il 
ಇಂಪ್ರದ್ಯು: ನ್ನ್ನ ಸ್ರೆಸಂಗೇನ ಯೆಷೀಣಾಂ ಶಕ್ರಸನ್ನಿಧೌ | 


ಸಪ್ತೆ ಸಕ ಸಹಸ್ರಾಕಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಲ್ಬಾ ಚಟಗಳ ಬ 1 ೬೭ I 
ಯೋ ವದ್ಯಾಷಯನೇ ಕೌರ್ಮಂ ಹೇಮಕೂರ್ಮಸನಮನ್ನ್ವಿತಂ | 
ಗೋಸಹಸ್ರಪ್ರದಾನಸ್ಯ ಸ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ನುಯಾನ್ನ ರಃ I ೬೮ | 
ಶ್ರುತೀನಾಂ ಯತ್ರ ಕಲ್ಬಾದೌ ಪ್ರ ಪ್ರವೃತ ತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಜನಾರ್ದನಃ 1 

ಮತ್ಸ ಕರೊಪೀ ಚೆ ಮನವೇ ನರಸೀಹೋಷ ವರ್ಣನೆಂ ll & 
ಆಧ ಕೈತ್ಯಾಂಬ್ರ ವೀತ್ಸಪ್ತೆ ಸಕೆಲ್ಪ ವೃ ತ್ತೆಂ ಮುನಿವ್ರ ತಾಃ | 

ತೆನ್ಮಾ % ಶ್ಸೈೈಮಿತಿ ಜಾಸೀದ್ದಂ' ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತುರ್ಜಶ Wl ao lll 


೬೩-೬೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ತ್ರಿವಿಕ ಕೈಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನೆನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೌರ್ಮ ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಹೆತ್ತು 
ಸಾನಿರ ಗ್ರ ಂಥಗೆಳುಳ್ಳುದು ವಾಮನ 'ಫುರಾಣವು, 

೬೫, ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಶರದ್ವಿಸುನಿನ ದಿನ ಸುವರ್ಣವಸ್ತ್ರ, ನಾರುಬಟ್ಟಿ, 
ಆಕಳು ಇವುಗಳೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೬೬-೬೭, ಕೂರ್ಮರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನ ಪ್ರ ಸ್ಲಾವೆದಿಂದ ಖುಹಿಗಳ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ ಹೆದಿನೇಳುಸಾನಿರ 
ಗೈಂಥಗಳುಳ್ಳು ದು ಕೂರ್ಮಪುರಾಣವು. 

೬೮. ಈ ಕೂರ್ಮೆಪುರಾಣವನು ಸಿ ಅಯನಸಂಕ್ರಾ ಂತಿಯೆಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದ ಆಮೆ 
ಯೊಡೆನೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು" ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು "ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬೯-೭೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೆ! ಮತ್ತ್ಯರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇದಗಳ ಪ್ರ ಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ನರಸಿಂಹೆವರ್ಣನೆಯನ್ನುದ್ಲಿ ಶಿಸಿ ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳ ವೃ ತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ ಹೆದಿನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳುದು ಮಾತ್ಸ ಕಿಸಿರಾಣವೆಂದು 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭ 


ವಿಷುವೇ ಹೈ ಮಮತ್ಸೈ್ಯೈನ ಧೇನ್ವಾ ಕ್ಸೌಮಯುಗಾಶ್ಚಿತಂ | 


ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸ ಎಥಿನೀ ತೇನ ದತ್ತಾ ಭವತ ಪಿ Il 20 Il 
ಯೆದಾ ವಾ ಗರುಡೇ ಕಲ್ಪೇ ವಿಶ್ನಾ ಂಡುದ್ದರುಡೊ;ಭವತ್‌ 
ಅಧಿಕೃತ್ಯಾಐಬ್ರವೀತ್ಯ ್ಣೊ € ಗಾರುಡೆಂ ತೋಟ 1 ೭೨॥ 


ತದಸ್ಟಾ ದಶೆ ಚೈಕಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾ ಚೀಹ ಪೆ ಪಠ್ಯತೇ 1 
ಸ್ಪರ್ಣಹಂಸಸಮಾಯುಕ್ತ 0 ಡೋ ದದಾ ಒದಯನೇ ಪೆಕೇ | 


ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭತೇ ಮುಖ್ಯಾಂ ಶಿವಲೋಕಃ ಚೆ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ll ೭೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಾಹಾತ ಓಮಧಿಕೃತ್ಯಾಳಇಬ್ರ ನೀತ್ಸು ನಃ! 

ತಚ್ಚ ದ್ವಾದಶಸಾಹೆಸ್ರಂ ಬ್ರಹಾಂಡಂ ದ್ವಿಕತಾಥಿಕಂ | ೭೪ I 
ಭವಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಚ ಕಲ್ಪಾನಾಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಯತ್ರ ಪಿಸ್ತರಃ | 

ತದ್ದ ಹಾಂಡಂ ಪುರಾಣಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಮುದಾಹೃತಂ ll ೭೫ 
ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ತು ನ್ಯತೀಸಾತ ಊರ್ಣಾಯುಗಸಮನ್ನಿತಂ | 
ರಾಜಸೂಯೆಸಹೆಸ್ರಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ | ೭೬ Il 
ಹೇನುಥೇನ್ನಾಯುತಂ ತಜ್ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಫಲಪ್ರದಂ | 

ಚತುರ್ಲಕ್ಷಮಿದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವ್ಯಾಸೇನಾ€ದ್ಬುತಕರ್ಮಣಾ 1 ೭೭1 





೭೧. ಇದನ್ನು ಸಂವೆತ್ಸರಾರಂಭದ ದಿನ ಚಿನ್ನದ ಮಾನು, ಗೋವ್ತ, 
ಎರಡು ನಾರುಬಟ್ಟಿ 'ಇವುಗಳೊಡೆಸೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭೨, ಗರುಡಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡೆದಿಂದ ಗೆರುಡನು ಉದ್ಭವಿಸಿದಾಗ ಅವನ 
ನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿರುವ ಪುರಾಣವು ಗರುಡೆಪುರಾಣವು. 

೭೩. ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಅಯನ 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಹೆಂಸದೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 

೭೪-೭೫, ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಾಹಾತ್ಮ $ನನ್ನುದ್ದೆ ದ್ಲೇಶಿಸಿ ಭವಿಸ್ಯಕಲ್ಪ ಗಳೆ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೆಳಿರುವ ಹಸ್ತ ರೆಡುಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರರಾಣವು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣವು, 

೭೬-೭೮. ವ್ಯತೀಪಾತದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಎರಡು ಉಣೆ ಬಟ್ಟಿ, ಸುವರ್ಣ 
ಗೋವು ಇವುಗಳೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಸನನ್ನಿ ಯುವ 
ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯಯಾಗಗಳ ಫೆಲನೆನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆಶೆ ಶ್ವರ್ಯವಾದೆ ಕಾರ್ಯ ೈವುಳ್ಳೆ ಫು 


೧ 
pL 


೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇವಂ ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥಾಯೆ ಸೆಂಕ್ಷಪ್ತೆಂ ದ್ವಾಪಕೇ ದ್ವಿಜಾಃ Il ೭೮ ॥ 
ಇವಮದ್ಯಾ$ಪಿ ದೇವೇಷು ಶತೆಕೋಟಪ್ರವಿಸ್ತರಂ | 

ಉಪಭೇದಾನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಲೋಕೇ ಯೇ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | ೭೯! 
ಪಾದ್ಮೇ ಪುರಾಣೇ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ನಾರಸಿಂಹೋಪವರ್ಣನಂ | 


ತಚ್ಚಾ$ಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರಂ ನಾರಸಿಂಹಮಿಹೋಚ್ಯೆತೇ Il ೮೦ ॥ 
ನಂದಿನೇ ಯತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೇನ ವರ್ಣಿತಂ | 

ಲೋಕೇ ನಂದಿಪುರಾಣಂ ವೈ ಖ್ಯಾತಮೇತದ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | ೮೧ 
ಯತ್ರ ಸಾಂಬಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಾನಕಂ | 

ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ತತ್ಸುನರ್ಲೋಕೇ ಸಾಂಬಮೇನ ಮುನಿವ್ರತಾಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ಏವಮಾದಿತ್ಯ ಸಂಜ್ಞ ೦ ತು ತತ್ರೈವ ಪರಿಪಠ್ಯ ತೇ! 

ಅಷಾ ವಶಭ್ಯಸ್ತು ಪೃಢಕ್ತು ಷಂ ಯಚ್ಚ ದೃಶ್ಯ ತೇ! 

ವಿಜಾನೀಧ್ಯೆಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತ ದೇತೇಭ್ಯೋ ನಿನಿರ್ಗೆತಂ | ೮೩॥ 
ಸಂಚಾಂಗಾನಿ ಸ್ರುರಾಣಸ್ಯ ಚಾಖ್ಯಾನಮಿತರತ್ಸ್ಮ್ಮೃತಂ | 

ಸರ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಶ್ಚ ನಂಶೋ ಮನ್ವಂತರಾಣಿ ಚ | 
ನಂಶಾನುನಂಶಚೆರಿತಂ ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಂ HW ೮೪ ॥ 


ವ್ಯಾಸನು ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಗ್ರೈಂಥಗಳುಳ್ಳ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನು. 

೭೯. ಈ ಪುರಾಣವು ಈಗಲೂ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೂರುಕೋಟ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ 
ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಈಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಉಪಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರ ಭೇದಗಳನು_ 
ಹ 

೦. ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ನರಸಿಂಹವರ್ಣನೆಯು ಹದಿನೆಂಟು 
ಜಿ ಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ನಾರಸಿಂಹ ಫುರಾಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದ್ದು, 

೮೧ ನ ದ್ವಿ ಜವರ್ಯ ರೆ! ಇಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ನಾಮಿಯು ನಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಪ್ರ ಪ ಸಂಚದಲ್ಲಿ KR ಪ್ರರಾಣವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

೮೨. ಈಸ ಸದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯು ಸಾಂಬ 
ಪುರಾಣವೆಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. 

೮೩. ಹೀಗೆ ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಲ ಜ್ಯೂ ಈ ಹದಿನೆಂಟು 
ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವೆ ಪುರಾಣಗಳು ಈ ಸುರಾಣಗಳ ಶಾಖೆಗಳೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಿರಿ. 

೮೪. ಈ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಸರ್ಗ ಪ್ರ ತಿಸರ್ಗ, ವೆಂಶ, ಮನ್ವಂತರ, ವಂಶಾನುವಂಶ 
ಚರಿತ ಎಂಬ ಐದು ಅಂಗಗೆಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳಿಲ್ಲದುವು ಆಖ್ಯಾನಗಳು. 





ದ್ವಿತೀಯೋ;್ರಧ್ಯಾಯೆೇಃ ೧೯ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ ರ್ಕ್‌ರುದ್ರಾ ಣಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭುನನಸ್ಯ ಚ | 


ಸಂಹಾರಶ್ಚ ಪ್ರದೃಶ್ಯ ೀತ ಪುರಾಣಂ ಪಂಜಲಕ್ಷಣಂ | ೮೫ ॥ 
ಧರ್ಮಶ್ಚಾರ್ಥೇಶ್ಲ ಕಾಮಶ್ಚ ಮೋಕ್ಷಶ್ಚ ಪರಿಕೀರ್ತ್ಯತೇ | 

ಸರ್ಮೇಸ್ವಪಿ ಪುರಾಣೇಷು ತದ್ಧಿ ರೂಢೇ ಚ ಯತ್ಸೈಲಂ | ೮೬ | 
ಸಾತ್ವಿ ಕೇಸು ಚ ಕಲ್ಪೇಸು ಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮಧಿಕಂ ಹರೇಃ 1 

ರಾಜಸೇಷುಚೆ ಮಾಹಾತ್ಮ $ಮಧಿಕಂ ಬ್ರ ಭೆ ಹೋ ವಿದುಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ತದ್ದದಗ್ರೇ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಾಮಸೇಸು' ಶಿನಸ್ಯ ಹಿ! 

ಸಂಕೀರ್ಣೇ ಚೆ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಃ ಸಿತ್ವಣಾಂ ಚೆ ನಿಗದ್ಯತೇ | ೮೮ ॥ 
ಚತುರ್ಭಿರ್ಭಗನಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರ್ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಥಾ ರನಿಃ | 
ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣೇಷು ಶೇಷೇಷು ಭಗವಾಂಛಿವಃ ॥೮೯॥ 
ನೇದನನ್ನಿಶ್ಚಲಂ ಮನ್ಯೇ ಪುರಾಣಂ ವೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 

ನೇದಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪುರಾಣೇ ನಾ$ತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೯೦! 
ಬಿಭೇತ್ಯಲ್ಪಶ್ರುತಾದ್ವೇದೋ ಮಾಮಯಂ ಚಾಲಯಿಸ್ಯತಿ | 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣೈಸ್ತು ನಿಶ್ಚ॥ಲೋಯಂ ಕೃತಃ ಪುರಾ ॥ ೯೧ 


೮೫. ಐದು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯ, ರುದ್ರರೆ 
Ss ಲೋಕಸಂಹಾರವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷನನೂ 
ಅ ರಗೊಂಡರೆ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಹ ಸಾತ್ತಿಕ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವ್ತ ಹೆಚ 
ಗಿಯೂ ರಾಜಸ ಸಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಮಾಹಾತ್ತ ವ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೂ. ಶಾಮ 
ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಪು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ, ಮಿಶ್ರಕಲ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ. ಮತ್ತು 


ತ ಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ನು ಅಧಿಕವಾಗಿಯೊ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


೮೯, ನಾಲ್ಕು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೂ, ಎರಡು ಪುರಾಣಗಳ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸೂರ್ಯ ರ್ಕೂ ಉಳಿದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟಿ ಬ್ರ ಬರುವರು. 

೯೦. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯರೆ ! 1 ಪುರಾಣವೂ ವೇಡಗಳಂತೆ ರಿತ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ನೆಶೆಸಿರುವುವು. 

೯೧, ಇವನು ನನ ನ್ನು ಚಾಂಚಲ್ಯ ಗೊಳಿಸುವನೆಂದು ವೇದವು ಮೂಢ ಗೆ 
ಹೆದರುವುದು ಈ ವೇದವು ಓಂದಿ ಹ ಪುರಾಣಗಳಿಂದ ಸಿ ರಗೊಳಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ 


೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯನ್ನ ದೃಷ್ಟಂ ಹ ವೇದೇಷು ನೆ ದೃಷ್ಟಂ ಸ್ಮೃತಿಷು ದ್ವಿಜಾಃ [ 
ಉಭಯೋರ್ಯನ್ನ ದೃಷ್ಟಂ ಚೆ ತತ್ಸುರಾಣೇಷು ಗೀಯತೇ Hes 


ಯೋ ವೇಷ ಚತುರೋ ವೇದಾನ್‌ ಸಾಂಗೋಹನಿಷದೋ ದ್ವಿಜಃ | 


ಪುರಾಣಂ ನೈವ ಜಾನಾತಿ ನ ಚ ಸ ಸ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೯೩॥ 
ಅಷ್ಟಾವಶಪುರಾಣಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಸತ್ಯನತೀಸುತಃ il 
ಭಾರತಾಖ್ಯಾನೆಮಕರೋದ್ವೇವಾರ್ಥೈರುಸಬ್ಬ ಹಿತಂ W ee Il 


ಲಸ್ಷ್ಮೇಣೈಕೇನ ತತ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವಾಪರಾಂತೇ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥| 
ನಾಲ್ಮೀಕಿನಾ ಚ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ರಾನೋಸಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ ಗಜ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಹಿತಂ ಯಚ್ಚ ಶತಕೋಟಿಪ್ರವಿಸ್ತರಂ ॥! 


ಆಹ ತನ್ನಾರದಾಯ್ಕೆನ ತೇನ ವಾಲ್ಮೀಕಯೇ ಪುನಃ I ೯೬ ॥ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿನಾ ಚ ಲೋಕೇ ತು ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಸಾಧಕಂ HW ೯೭॥ 
ಏವಂ ಸಹಾದಾಃ ಪಂಚೈತೇ ಲಕ್ಷಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಪುರಾತನಸ್ಯ ಕಲ್ಪಸ್ಯ ಪುರಾಣೇ ತು ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ Il ೯೮ Il 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ಭಿದ್ಯಂತೇ ಕಾಲಗೌರವಾತ್‌ ! 

ಸ್ವಾಂದಂ ತಥಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪುರಾಣಂ ಲೈಂಗಮೇವ ಚೆ 1೯೯॥ 


೯೨. ದ್ದಿಜರೆ! ವೇದ, ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವುದು ಸಹ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೯೩. ವಿಪ್ರನು ನೇದಾಂಗಗಳು, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಇವುಗಳೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದ 
ಗಳನ್ನರಿತವೆನಾದರೂ ಪುರಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದ ಕೆ ಪಂಡಿತನಾಗಲಾರನು. 

೯೪. ಸತ್ಯವತೀತನಯನಾದ ವ್ಯಾಸನು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ವೇದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೯೫೯೭. ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವ್ಯಾಸನು ರಚಿಸಿದೆ 
ಆ ನುಹಾಭಾರತವು ಒಂದುಲಕ್ಷ ಗೃಂ ಥವುಳ್ಳುದು. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ನೂರುಕೋಟ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ 
ವಿಸ್ಮರಗೊಂಡ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ ನಾರದನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ನಾರದನು 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ನುಡಿದನು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಭೂಶೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತುಕಾಮ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಆ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಳಿಸಿದನು, 

೯೮. ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಜ್ಜ ರು, ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳು ಐದುಲಕ್ಷದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ತದುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳುವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು, 

೯೯-೧೦೦. ಕಾಲಗೌರವನದಿಂದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು ಜೀರೆಯಾಗುವುವು. 


ವಿ ವೆರ್ಯರೆ! ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾಂದ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ್ಕ ರೈಂಗಪುರಾಣಗಳು ಬೇಕೆ 


(ಈ 


ದ್ವಿತೀಯೋಯಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 


ವಾರಾಹಕಲ್ಪೇ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಭೇದಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 


ಅಷ್ಟಾದಶಪ್ರಕಾರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಭಿನ್ನಮೇವ ಹಿ | ೧೦೦ I 
ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಿ ತೇನ ಜಾತಾನಿ ಭೂತಲೇ | 

ಲೈಂಗಮೇಕಾದಶವಿಧಂ ಪ್ರಭಿನ್ನಂ ದ್ವಾಪರೇ ಶುಭಂ ೧೦೧ ॥ 
ಸ್ವಾಂದಂ ತು ಸಪ್ತಧಾ ಭಿನ್ನಂ ವೇದವ್ಯಾಸೇನ ಧೀಮತಾ | 
ಏಕಾಃಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಂಚೈಕಂ ತು ಸಂಖ್ಯಯಾ Il ೧೦೨ I 


ತಸ್ಕಾ;s5sದ್ಕೋ ಯೋ ವಿಭಾಗಸ್ತು ಸೃಂದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸಂಯುತಃ | 

ಮಾಹೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ದ್ವಿತೀಯೋ ನೈಷ್ಣವಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೦೩॥ 

ತೃತೀಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಕ್ಷೇಷಪಸೂಚಕಃ | 

ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸಂಯುಕ್ತಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಪರಿಪಕ್ಯತೇ Il ೧೦೪ Il 

ರೇವಾಯಾಃ ಪಂಚಮೋ ಭಾಗಃ ಸೋಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಃ ಪ್ರ ಪೃಕೀರ್ತಿತಃ | 

ಷಷ್ಮಃ ಕಲ್ಬೋ ನಾಗರಶ್ಚ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ೈಸೊಚೆಕಃ ॥! ೧೦೫ Il 

ಸಪ್ತ ಮೋ ಯೋ ನಿಭಾಗೋ€ ಯಂ ಸ್ಮೃತಃ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 

ಇಷ್ಟೆ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರಾ ನಿಭಾಗಾಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ll ೧೦೬ I 
ಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಃ ಸರ್ವೋ ವರ್ಣ್ಯತೇ ಸ್ಲೇತ್ರನಿಸ್ತರಃ । 

pss, ಚೈವ ಮಾಹಾತ ಶ್ಯಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ರಂಕರಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೦೭ ll 


ಕಾ ~~ - ee 


ಯಾದುವು. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಂಡಪುರಾಣವು ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆಯಾಗಿದುವ್ರವಷ್ಟೆ. 

೧೦೧. ಕ್ರ ಬ ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಿಂದಲೇ ಇತರ ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳ 
ಉಂಟಾದುವು, ದ್ವಾನ ಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಲೈಂಗಪ್ಪ ್ರರಾಣವು ಹನೊ ಹನ ವಿಧವಾಯಿತು. 

೧೦೨. ಎಂಬತ್ತೊ ಂದುಸಾವಿರದ ಒಂದುನೂರು ಗ ನ್ರಂಥಗುಳ್ಲ ಸ್ಥಾಂದಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ವೇದವ್ಯಾ ಸನು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿರುವನು- - 

Pa: ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು. ಸ್ವಂದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು: 
ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡವು. ಎರಡನೆಯದು ವೈಷ್ಣೆನಖಂಡವು. ಮೂರನೆಯದು ಸಂಕ್ಷೇನಿ 
ವಾಗಿ ಸ ಪ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಖಂಡವುು ನಾಲ್ವ ನೆಯಜ ಕಾಲೀ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 5ವುಳ್ಳೆ ಕಾಶೀಖಂಡವು, ಐದನೆಯದು ಉಜ ಸ ಯಿನಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ರೀವಾಖಂಡವು, ಆರನೆಯದು ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ನಾಗರ 
ಖಂಡವು. ಏಳನೆಯದು ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡವು. ಈ ಸ್ಹ ಬು ಸಾಮಾನವಾಗಿ 
ಹೆನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳುವು. 

೧೦೭-೧೦೮. ಈ ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಕಲಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳೂ. ತೀರ್ಥಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ, ಶಂಕರನವೈಭನವೂ, ಇತರ ಸುರರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಅವೂ ವರ್ಣಿತ 


೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಸಂಡೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಕೀರ್ತ್ಯತೇ | 


ಇತಿ ಭೇದಃ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್ಯಥಿತೋ ದ್ವಿಜಾಃ | ೧೦೮ | 
ಇಮುಮಷ್ಟಾದಶಾನಾಂ ತು ಪುರಾಣಾನಾಮನುಕ್ರಮಂ I 
ಯಃ ಪಠೇದ್ಧ ವ್ಯಕವ್ಯೇಷು ಸ ಯಾತಿ ಭವನಂ ಹರೇಃ I oor il 


ಇದಂ ಪವಿತ್ರಂ ಹಿ ಯಶೋನಿಧಾನ 
ಮಿದಂ ಪಿತ್ಥಣಾಮಪಿ ವಲ್ಲಭಂ ಚ! 
ಇದಂ ಚೆ ದೇವೇಷ್ಟಮೃತಾಯ ನಿತ್ಯ 
ಮಿದಂ ಮಹಾಪಾತಕಹೃಚ್ಚ ಪುಂಸಾಂ I ೧೧೦ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ವಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾಜ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂದೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಸಸಂಖ್ಯಾಕಾಷ್ಟ್ರಾ ದರಮಂಹಾಪ್ರರಾಣೋಪಪ್ರರಾಣವರ್ಣನ 
ಪೂರ್ವಕೆ ಪುರಾಣಪುಸ್ತಕದಾನಫಲವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 








ವಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆ! ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರ ಭೇದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೦೯. ಈ ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳ ಅನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆಯನ್ನು ಹನ್ಯಕವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
(ದೇವಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ) ಪಠಿಸುವ ಮಾನವನು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೧೦. ಇದು ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವೂ, ಪಿತೃ ಪ್ರಿಯವೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅಮೃ ತದಂತಿರುವುದೂ, ಮಾನವರ ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳೆ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯೆ 
ಪ್ರಭಾಸ ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಸಂಖ್ಯಾಳಾಷ್ಟಾದಶ ಮಹಾ ಪುರಾಣೋಪಪುರಾಣ ವರ್ಣನ 
ಪೊರ್ನಕ ಪ್ರರಾಣಪುಸ್ತಕದಾನಫಲನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಂ 
ತೃತೀಯೊಣಧ್ಯಾಯಃ 
ದೇಸೀಪ್ರಶ್ನವರ್ಣನಂ 

ಯಷಯೆ ಊಚುಃ :... 
ಕಥಿತೋ ಭವತಾ ಸರ್ಗಃ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸ್ತಥೈನ ಚ | 
ವಂಶಾನುವಂಶಚರಿತಂ ಪುರಾಣಾನಾಮನುಕ್ರಮಃ loll 
ಮನ್ವಂತರಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಯ ಚ ನಿಸ್ತರಃ | 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಸ್ತರೂಪಂ ಚ ಯಥಾವದನುವರ್ಣಿತಂ !| 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ತ್ವತ್ತಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತೀರ್ಥನಿಸ್ತರಂ 1೨॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಪಘ್ನಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಚ | 
ತಾನಿ ಸೂತಜ ಕಾತ್ಸ್ಸ್ಯೇನ ಯಥಾವದ್ಧಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ lal 

ಸೊತ ಉವಾಚೆ:- 


ಇದಂ ಪೃಷ್ಟಂ ಪುರಾ ದೇವ್ಯಾ ಕೈಲೂಸಶಿಖಕೋತ್ತಮೇ | 
ನಾನಾಧಾತುವಿಚಿತ್ರಾಂಗೇ ನಾನಾರತ್ನಸಮನ್ನಿತೇ Wl ¢ I 
ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣೇ ನಾನಾಪುಷ್ಬ್ಸೋಪಶೋಭಿತೇ ! 

ಯಶ್ನವಿದ್ಯಾಥರಾಕೀರ್ಣೇ ಹ್ಯಪ್ಸರೋಗಣಸೇವಿತೇ ॥1೫॥ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇಪೀಪ್ರಶ್ನನರ್ಣನ 


೧-೨, ಖಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಸೂತ! ಫೀನು ಸರ್ಗ. ಪ್ರತಿಸರ್ಗ, 
ವಂಶಾನುವೆಂಶಚರಿತ್ಕ ಪುರಾಣಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ, ಮನ್ವಂತರಗಳ ಪ್ರಮಾಣ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ವಿಸ್ತಾರ, ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲದ ಸ್ವರೂಪ ಇವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುನೆ. ಈಗ 
ನಿನ್ನಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಕೇಳಬಯೆಸುವೆವು. 

೩. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ರಿಭತೀರ್ಥಣಳನ್ನು 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲರ್ಹನಾಗಿದ್ದಿ (ಯೆ. 

೪-೫, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಹಿಂದೆ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಸ್ಥೆೈಕಾದಿಧಾಖ 
ಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರ ವೊ, ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದ್ಯೂ ನಾನಾವಿಧ ವ್ಹನ್ನಿ 
ಇತೆಗಳಿದ ವ್ಯಾಪನೂ. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂವ ಪ್ರಕಾಂಸು ಫಷ 
ಯಕ್ಷವಿದ್ಯಾಧೆರರಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದ್ಕೂ ಅಪ್ಪರಸ್ತಿ ಯರಿಂದ. ನೀವಿಸಲಹಟ್ಟ್ರಮೂ 


ಆಗಿರುವ ಕೈಲಾಸ ಶಿಖಿರೆದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವವಿ. 





ಣಿ ಪ್ರೀ ಸಾ ಲದೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
ಶ್‌ 


ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸ್ವಂದನಂದಿಗಣೇಶ್ವರಾಃ I 


ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೌ ಗ್ರಹೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ನಕ್ಷತ್ರಥ್ರುವಮಂಡಲಂ ॥೬॥ 
ನಾಯುಶ್ಹ ವರುಣಶ್ಚೈವ ಕುಜೀರೋ ಧನದಸ್ತಥಾ ! 
ಈಶಾನಶ್ಚಾಗ್ನಿರಿಂದ್ರಶ್ಹ ಯನೋ ನಿರ್ಯುತಿರೇವ ಚೆ lal 
ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರ್ವತಾ ಉರಗಾಸ್ತಥಾ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಾಜ್ಯಾ ಮಾತರಕ್ಷೈವ ಬುಷಯತ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ 1೮॥ 
ಮೂರ್ತಿಮಂತಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶ್ಲೇತ್ರಾಣ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ | 
ದಾನವಾ6ಸುರದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಪಿಶಾಚಾ ಭೂತರಾಕ್ಷಸಾಃ Ie 
ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿವ್ಯಂ ಶತಯೋಜನವಿಸ್ತೃತಂ | 
ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರಖ್ಯಂ ಮಣಿವ:3ಕ್ರಿಕಮಂಡಿತಂ ll ೧೦॥ 
ಪದ್ಮನೀಲೋತ್ಸಲೋಹೇತಂ ಸಿದ್ದಕಿನ್ನರಸೇವಿತಂ | 
ಶ್ರೇತಾತಪತ್ರಕೋಟೀಭಿಃ ಪ್ರಚ್ಛಾದಿತದಿಗಂತರಂ 1 ೧೧ 
ಲಕ್ಸಾಃ ಯುತಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ರುದ್ರಕೋಟಭಿರಾವೃತಂ | 

ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಂ ಸಿಂಹದ್ಧಾಕೈಃ ಸುತೋರಣೈಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಾಕ್ತಿಕಸಂಕಾಶಂ ಪ್ರಾಕಾರಶಿಖರಾವೃತಂ 
ನಂದೀಶ್ವರಮಹಾಕಾಲದ್ದಾರಪಾಲಗಣೈೆವಣೃತಂ 1 04 Il 


೬-೯. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ಸ್ಕಂದ, ನಂದಿ, ಗಣೇಶ ಚಂದ್ರ » ಸೂರ್ಯಾದಿ 
ಗ್ರ ಹೆಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರ ಧ್ರು ವನಮಂಡಲಗಳು, ವಾಯ್ಕು ವರುಣ್ಕ ಕುಬೇರ, ಈಶಾನ್ಯ ಆಗ್ನಿ, 
ಇಂದ್ರ, ಯಮ, ನಿರ್ಯತಿ, ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಸಕಲ ಪರ್ವೆತಗಳು, ಉರಗಗಳು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಾದಿಮಾತ್ನ ಗಳ ಹುಷಿಗಳು, ಶರೀರಧಾರಿಗಳಾದೆ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ದೇವಾ 
ಲಯಗಳು, ದೇವದಾನವನೆರು, ದೈತ್ಯರು, ಸಿಶಾಚಗಳು, ಭೂತಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಇವೆ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು, 

೧೦-೨೪. ಅಲ್ಲದೆ ನೂರು ಯೋಜನವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದೊ, ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ 
ಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದ್ಕೂ ರತ್ತ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತ ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪದ್ಮ ನೀಲೋ 
ತ್ರಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಿದ್ಧ ಕಿನ್ನ ರಂಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ಅನೇಕ ಕೋಟಿ 

ತಂತ 1 ನಲ? ತು ಗಳುಳ. 
ಶ್ವೀತಚ್ಚೆ ತ್ರಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಿಕ್ತುಗಳು ಕದ ಆನೇಕ ಕೋಟ ರುದ್ರರಿಂದ 
ಸುತ ಲಟ್ಟುದ್ಕೊ ಆದದಿವ್ನಸಿಂಹಾಸನವು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದಿ ತು. ಅದರ ಮಧ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಬಿ ಟಿ ಶಿ pe “ee 8 
ಮೆನೋಹೆರವಾದ ತೋರಣಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಸಿಂಹೆದ್ವಾರಗಳಿಂದ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದುದ್ಕೂ ಶುದ್ಧ ಮುಕ್ತಾಫೆಲದೆಂತಿರುವುದ್ಕೂ ಪ್ರಾಕಾರ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ವುದೂ ನಂದೀಶ್ವರ ಮಹಾಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಸಮೂಹೆವುಳ್ಳುದ್ಕೂ 


ತ್ರ ಶೀಯೋ ಯ ಧ್ಯಾಯ: ೨೫% 


ಕಿಂಕಿಣೇಜಾಲಮುಖರೈಃ ಸತ್ಸತಾಕೈರಲಂಕೃತಂ | 


ವಿತಾನಚ್ಛತ್ರಖಂಡೈಶ್ಚ ಮುಕ್ತದಾಮಪ್ರಲಂಚಿತೈಃ ॥ ೧೪ I 
ಘಂಟಾಚಾಮರಶೋಭಾಢ್ಯೆ ರ್ದರ್ಪಣೈಶ್ಹೋಪಶೋಭಿತಂ | 
ಕಲಶೈರ್ದ್ವಾರವಿನ್ಯಸ್ತರತ್ನ ಸಲ್ಲನಸಂಯುತ್ಛೈ $ ೧೫ ॥ 
ಚಿತ್ರ ತಂ ಚಿತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ 4 ರತ್ನೆಚೊರ್ಣೈಃ ತು ಲೈ ಃ [ 

ಸ್ವನ್ತಕೈಃ ಪತ ತ್ರವಲಷ್ಟೆ ರ್ಳಿ9ಗೋಟ ಸ ನಲತಾದಿಭಿಃ Il ೧೬ ॥ 
83ಸಿಂಜಾಸಾಕೀರ್ಣೀ. ವೇದಿಕಾಭಿಕ್ಕೆ ಶೋಭಿತಂ | 

ಆಸೀನೈ ರುದ್ರವೃ ದೈ ಶ್ಚ ರುದ ಪ್ರಕನ್ಯಾಕದಂಬಳ್ಳಿ 8 Il ೧೭॥ 
ಲಕ್ಷಪತ ತ್ರ ಡಲಾಥ್ಛೈಕ್ಕ ಶ್ವೇತಪದ್ಮೆ ಶ್ನೆ ಭೂಷಿತಂ | 

ಅಪ ಕೈಕೋಭಿಃ ಸಮೌಕೀರ್ಣಂ ಸ್ರೆಸ್ಚಪ್ರಕರವಿಸ್ತ ತೆಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಧೂಸಿತಂ ಧೂಪನರ್ಶಿೀಭಿಃ ಕುಂಕುಮೋದಕಸೇಜಿತಂ | 
ವಂಶವೀಣಾಮೃದಂಗೈಶ್ಚ ಗೋಮುಖೈರ್ಮುಖವಾದನೈಃ Il of Il 
ಶಂಖಭೇರೀನಿನಾದೇನ ದುಂದುಭಿಧ್ದನಿತೇನ ಚ 

ಗರ್ಜದ್ಭಿರ್ಗಣವೃಂದೈಶ್ಚ ಮೇಘಸ್ವನಿತನಿಃಸ್ವನೈೈಃ ॥ ೨೦॥ 
ಗಣಾನಾಂ ಸ್ತೋತ್ರಶಬ್ಲೀನ ಸಾಮವೇದರವೇಣ ಚೆ | 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯೈರ್ಮಹಾನಾದೈರ್ಗೇಯಹುಂಕಾರಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೧ 
ವೃಷನರ್ದಿತಶಬ್ಬಿ €ನ ಗಜವಾಜಿರವೇಣ ಚ | 

ಕಾಂಚೇನೂಪುರಶಬ್ದೇನ ಸಮಾಕೀರ್ಣದಿಗಂತರಂ ॥ ೨೨ I 





ಕೆರುಘಂಟಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವ ಧ್ವ ಜಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದುದೊ, 
ಮೇಲ್ಲ ಟ್ಟು ಮುತಿ ತ್ತಿನಸರಗಳು, ಘಂಟಿಗಳು, ಆಸು ಕನ್ನ ಡಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ವಿರಾಜಿಸು್ರದೂ, ”`ಭಾಗಿಲನಿಟ್ಟ ರತ್ನ ದ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತ 
ವಾದುದ್ಕೂ ಚಿತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನ! ರಿತವೆರು ಉಜ್ಜ ಲವಾದ 3 ಗಳೆ ಪುಡಿಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ, ಪತ್ರ, ಲತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿ ತವಾದುದ್ಯೂ ನೂರಾರು ಸಿಂಹಾಸನ 
ಗಳುಳ್ಳುದ್ಕೂ `“ಜಗಲಿಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುವುದೊ, ಸಳಿತಿರುವ ರುದ್ರ ರಗುಂಪು, ರುದ ದ್ರ ಕನ್ಯೆ 
ಯೆರ ಸಮೊಹ, ಲಕ್ಷದಳಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೇತಕಮಲ ಇವುಗಳಿಂದ ಮುಡಿತವಾದುದು ಅನ್ನ 
ರೆಯರಿಂದವ್ಯಾ ಪ್ರ ವಾದುದೂ, ಗಳನ ತುಂಬಿರುವದೂ ಧೂಪದ ಬತ್ತಿ ಗಳಿಂದ 
ಸುಗಂಧವಾದುದೂ, ಕುಂಕುಮಜಲದಿಂದ ನೆನೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ಕೊಳಲು. ನೀಣ್ಕೆ 
ಮದ್ದಲೆ, ಗೋಮುಖ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಶಂಖ, ನಗಾರಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, ದುಂದು 
ಭಿಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಧ್ವನಿಮಾಡುವ ಗಣಗಳ ಗುಂಪಿಪಿಂದಲ್ಕೂ 
ಗಣಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಶಬ್ದದಿಂದಲೂ, ಸಾಮನೇದದ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ಗಾನ ಹೆಂಕಾರ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ವಷಭ, ಆನೆ, ಕುದುರಿ, ಡಾಬು ನೂಪುರಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ 





೨೬ ಶ್ರೀ ಸಾ ಲದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ಯ ರಂ ಶ್ರಿ ೀಮಚ ತೃಂಕರಸ್ಯೈನ ಮಂದಿರಂ | 
ವಂಕವೀಣಾಮ್ನು ದಂಗೆ ಶ್ಚ ನಡ ತತ್ರ ತತ್ರ ಹ॥ 


ಖುಗ್ಗೇದೋ ಮೂರ್ತಿನೊಂ್ಹೆ ನೆ ಕಕ ಕ್ರ ನೀಲಸಮದ್ಯುತಿಃ | 34 | 
ದಿವ, 'ಗಂಧಾನುಲಿಸ್ತಾ ಗೋ ವಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಸಿತಃ | 

ಸಂಸ್ಥೆ ತಃ ಪೂರ್ವತಸ್ತಸ್ಯ ದೀಪ್ಯಮಾನಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ 1 ೨೪ ॥ 
ಉತ. ತ್ತರೇಣ ಟು ಶುದ್ಧಸ್ಥೆ ಸ್ಸ ಟಕಸನ್ನಿಭಃ | 

ದಿವ, ಕುಂಡಲಧಾರೀ ಚೆ ಮಹಾಕಾಯೋ ಮಹಾಭುಜಃ IW ೨೫ ॥ 
ಸ್ಥಿತಃ ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸಾಮವೇದಃ ಸನಾತನಃ | 

ರಕ್ತಾಂಬರಥರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪದ್ಮರಾಗಸಮಪ್ರಭಃ ॥ ೨೬ | 
ಸ್ರಗ್ಹಾಮಧಾರೀ ಚಿತ್ರಶ್ಚ ಗೀತಭೂಷಣಭೂಷಿತಃ | 

ಅಥರ್ನಾ5ಂಜನವಟ್ನಾ ಮಃ ಸ್ಥಿತೋ ದಸ್ಷಿಣತಸ್ತಥಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪಿಂಗಾಸ್ಟೋ ಲೋಹಿತಗ ಗ್ರೀವೋ "ಹರಿಕೇಕೋ ಮಹಾತನುಃ | 
ಇತಿಹಾಸಸಡಂಗಾನಿ ಪ್ರೆ ಪುರಾಣಾನ್ಯಖಲಾಥಿ ಚೆ ॥ ೨೮ Il 
ನೇದೋಪಸಿಷದಶೃಂದೋ ಮೀಮಾಂಸಾರಣ್ಯಕಂ ತಥಾ | 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರವಷಟ್ಯಾರ್‌ ರಹಸ್ಯಾನಿ ತಥೈವ ಚ ॥ ೨೯॥ 


ತುಂಬಿದ ದಿಗಂತಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಸಕಲಸಂಪತ್ತ ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ್ರಿ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನ ಆಲಯವಿರುವುದು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರಾಲಯದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಯಗ್ವೇದವು 
ಶರೀರವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದ್ಕೂ ದಿವ್ಯಗಂಧಲಿಪ್ತಾ ಗೆ 
ವುಳ್ಳುದ್ಕೂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ ಆಗಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೫. ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದವು ದೊಡ್ಡ ದೇಹೆವುಳ್ಳುದೂ, ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಸ್ಫ್ಪಟಕಮಣಿಯಂತಿರುವುದೂ, ದಿವ್ಯ ಕುಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ಉದ್ದ ವಾದ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೬-೨೯, ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದ ಸಾಮವೇದವು ಕೆಂಪುಬಟಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟು, ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಹೊವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಗಾನದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಕಪ್ಪಗಿರುವ ಅಥರ್ವಣವೇದವು ಹಳದಿಯ ಕಣು ಳ್ಳುದೂ, ಶಶ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯಳ್ಳು ದೊ ಹಸುರು ಕೂದುಲುಳ್ಳುದೂ, ದೊಡ | ದೇವುಳ್ಳು' ಹೆದೂ ಆಗಿ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿ ಸು 
ವುದು. “ಹೀಗೆಯೇ ಇತಿಹಾಸಗಳೂ ವೇದಗಳ ಆರು ಅಂಗಗಳ್ಕೂ ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳೂ, 
ವೇದೆ, ಉಪನಿಷತ್‌, ಛಂದಸ್ಸುಗಳ್ಕೂ ಮಾಮಾಂಸ್ಕಾ ಆರಣ್ಯಕಗಳ್ಕೂ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ 
ವನಟ್ಯಾರಗಳ್ಕೂ ಇಪುಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳೂ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 


ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ೨ 


ಏಕೈಃ ಸಮಸ್ವಿತೈಶ್ಚೈವ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಫಯೆಂ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಶಕ್ತಿರೂಪಥರೈರ್ಮಂತ್ರೈರ್ಯೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಸಮಸ್ಚಿತೈಃ | ao ll 
ಸಹಸ್ರಪತ್ರಕಮಲೈರಂಕಿತೈಃ ಸುರಪೂಜತೈಃ | 

ಪೂಜಿತೈರ್ಗಣರುದ್ರೈಶ್ನ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಟಿಂದ್ರವಂದಿತೈಃ 1 ೩೧॥ 
ಚಾಮರಾಕ್ಷೇಪನ್ಯಜನೈರ್ವೀಜಿತೈಶ್ಚ ಸಮಂತತಃ | 

ಶೋಭಿತಶ್ಚ ಸದಾ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚಂದ್ರಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಃ | ೩೨॥ 


ಜ್ಞಾನಾಾಮೃತಸುತೃಪ್ತಾತ್ಮಾ ಯೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರಸಾಪಕಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರಮಾನಸಾಂಭೋಜರಾಜಹಂಸೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | ೩೩॥ 
ಅಜ್ಞಾ ನತಿಮಿರಧ್ವಂಸೀ ಷಟ್ರಿಂಶತ್ತತ್ತಭೂಸಣಃ | 


ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಪ್ರದಾತಾ ಚ ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಃ || ೩೪ | 
ತಸ್ಯೋತ್ಸಂಗಗತಾ ದೇನೀ ತಪ್ತ ಕಾಂಚನಸಪ್ರಭಾ 
ಪೂಜಿತೋ ಯೋಗಿನೀನೃಂದೈಃ ಸಾಧಕ್ಕೆಃ ಸುರಕಿನ್ನರೈಃ Wl <x | 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣಾ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತಾ | 
ಯೋಗಗಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರವಾ ನಿತ್ಯಂ ಮೋಕ್ಸಾಇಭ್ಯುವಯದಾಯಿಸೀಂ 1೩೬! 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಆವಕ ರೂಲರೇಜೂ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ | 








೩೦-೩೪. ಇವುಗಳೊಡನೆ ಆ ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಶಕ್ತಿರೂಪ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯೋಗಸೆಂನ ತ್ರಿನಿಂದ ಸಮತ್ವ ತ 
ಗಳಾಗಿ, ಸಹಸ್ರ ಸದಳ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ. ದೇವತಾ ಸೆಮೂಹಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, 
ಶಿವರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಂದ್ರ ರಿಂದಲೂ, ನಗಿ 
ಚಾಮರ ವ್ನಜನಗಳಿಂದ ಸುತ್ತ ಲೂ ಬೀಸ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರನ ಮಂತ್ರಾ ಇಮಾನಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಸೆತತವೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ರುವವನೂ' ಭಕ್ತ ನರಿಗೆ ಯೋಗ ಸಂಸತ ನ್ನ್ನ ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸುವವನೂ, ಯೋಗೀಂದ್ರರ ಹೃದಯ ಕನುಲಗಳಿಗೆ ರಾಜಹಂಸಸ ರೂಪನ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮೆಮೊ, ಅಜ್ಜಾ ನಾಂಥಕಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ. ಮೂವ 
ತ್ತಾರು ತತ ಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತನ್ಕೂ ಸಕಲಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವವನೂ 
ಕೋಟಿ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ ಕೃವನೂ ಆದೆ ಚಂದ್ರನ ಶಪೌಲೀಶ್ರರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲೆಸಿರುಪೆನು. ನ 

೩೫-೩೮. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿಬವವಳೂ, ಸುನರ್ಣದಂ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಯೋಗಿನಿಯರಿಂದಲೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದೀವೆಂನ್ನೆರ 
ರಿಂದೆಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳ್ಳೂ ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವವಳೂ ಸಕಲ 
ಭೂಷಣಭೂಷಿತಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗೆಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವಳೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವೆಂಬ ಬಾಳೆಯ ಇತ್ತೆ ಬೀಜದಂ೭ರುನ 


(ಟೆ 


ಲೆ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಣದೆಮಡಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದೇವಸ್ಯ ಮುಖಮಾಲೋಕ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಚಾರುಲೋಚೆನಾ Hl ac 

ಆನಂದಭಾನಂ ಸಂಜ್ಞಾ ಯ ಆನಂದಾಸಾ ತಾನಿಲೇಕ್ಷಣಂ | 

ಉವಾಚ ದೇವೀ ಮಧುರಂ ಕೃ ಬವ ಸತೀ ! 46 I 
ದೇವ್ಯುನಾಚೆ :- 

ಜನ್ಮಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಜನ್ಮಕೋಟಶತಾನಿ ಚ I 

ಶೋಧಿತಸ್ತೃಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಮಯಾ ಪ್ರಾಣನಚಿಂತಯಾ 1 ೩೯॥ 

ಅರ್ಧಾಂಗೆಸಂಸ್ಥಯಾ ವಾಪಿ ತ್ವದ್ವಕ್ವ್ರಧ್ಯಾನಕಾಮ್ಯಯಾ I 

ತಥಾಪಿ ತೇ ಜಗನ್ನಾಥ ನಾಂತೋ ಲಬ್ಭೋ ಮಹೇಶ್ವರ |! ೪೦ |! 

ಅನಂತರೂಸಿಣೇ ತುಭ್ಯಂ ದೇವದೇವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 

ನಮೋ ನೇದರಹಸ್ಯಾಯ ನಮೋ ವೇದೈಃ ಸ್ತುತಾಯ ಚೆ HW ೪೧॥ 

ಶ್ಮಶಾನರತಿನಿತ್ಯಾಯ ನಮೋ ಗಗನಚಾರಿಣೇ | 

ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸಾಮರಹಸ್ಯಾಯ ಶತರುದ್ರಪ್ರಿಯಾಯ ಚೆ ll ೪೨॥ 

ನಮೋ ವೃಷಕೃತಾಂಕಾಯ ಯಜುರ್ವೇದಧರಾಯ ಚೆ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಟಿಸಂಲಗ್ನಮಾಲನೇ ಗಗನಾತ್ಮನೇ 1 9a I 


ವಳ್ಳೂ ಮನೋಹರವಾದ ಲೋಚನಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆನಂದಬಾಷ್ಟ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಪತಿಯ ಮುಖವಸ್ಸೀಕ್ಷಿಸಿ ಅವನ ಆನಂದಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಹೆಸನ್ಮುಖಳಾಗಿ ಕ್ಸ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂಪಾಗಿ ಇಂತೆಂದೆಳು. 

೩೯-೪೦, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ: _-ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ವದನಧ್ಯಾನದ ಬಯೆಕೆಯಿಂದಲೂ, 
ಬದುಕುವಚಿಂತೆಯಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳೆಕಾಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿ 
ಸಿದೆನು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಕೊನೆಗಾಣಲಿಲ್ಲ, 

ಗಿ. ಎಲೈ ಅನಂತ" ರೂಪಿಯಾದ ಶಂಕರನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. ವೇದದ 
ರಹಸ್ಯ ಸ್ವರೂಸಥೂ, ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ತ ಮಹೇಶ್ವರ ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾ ರವು. 

೪೨. ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವವನೂ ಚ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮದ ರಹಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೂ 'ಕತರುದ್ರ ಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಜಿ ಎಲೈ ಶಂಕರೆ! ಎಣಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಛಶ್ಮಿ ವೃ ಷಭಧ್ವ ಚಕ ಯಜುರ್ಮೇದಧಾರಿಯ್ಕೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡೆ 
ಗಳ ತುದಿಗಳುಳ ಸ ವನೂ ಆಕಾಶಸ್ವ ರೂಪನೂ ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ರು, 


ತೃತೀಯೋ;್ರಧ್ಯಾಯಃ ೨೯ 


ಮಣಿಚಿತ್ರಿ ತೆಕಂಠಾಯೆ ನಮಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧ ಯೇ ।1 


ನಮೋ ವೇದಸ್ತ ರೂಪಾಯ ದ್ವಿಜಸಿದ್ಧಿಪ್ರಿ ಯಾಯ ಚೆ IW ೪೪ ॥ 
ಪುಂಸ್ರ್ರಿ ER SNE ನಮಕ ಂದಾ ರ್ಥಧಾರಿಣೇ [ 
ನಮೋಂಗ್ನ ಯೇ ಸಹೋವ ಮಾಯ ಆರ್ಜಿ ವರುಣಾಯ ಚೆ | ೪೫ ॥ 


ಪೃಥಿನ್ಯೈ ಜಾಂತರಿಕ್ಸಾಯ ವಾಯನೇ ದೀಕ್ಷಿತಾಯ ಚೆ | 
ಸಂಯೋಗಾಯ ನಿಯೋಗಾಯ ಧಾತ್ರೇ ಕರ್ತೇ$ಪಹಾರಿಣೇ ೬ 
ಪ್ರದೀಪ್ತಶೂಲಹಸ್ತಾಯ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡಧರಾಯ ಚ | 


ನಮಃ ಪತೀನಾಂ ಪತಯೇ ಮಹತಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1 ೪೭ ॥ 
ನಮಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಾಯ ಸಪ್ತಲೋಕನಿನಾಸಿನೇ | 

ತ್ವಂ ಗತಿಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಾ ಪತಯೇ ನಮಃ | ೪೮॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಭಗವನ್ರುದ್ರ ನಮಸ್ತೇ ಭಗನಂಛಿನ | 

ನಮಸ್ತೇ ಪರತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಮಸ್ತೇ ಪರತಃ ಪರ ॥೪೯॥ 
ಜಿಹ್ವಾಚಾಪಲ್ಯಭಾವೇನ ಖೇದಿತೋ ಸಿ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ | 
ತತ್ಕಂತನ್ಯಂ ಮಹೇಶಾನ ಜ್ಞಾನದಿನ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ I ೫೦॥ 


ಛಲ, ರತ್ನಗಳಿಂದಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಕರೇಸ್ಟಾ ರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿರೂಸನೂ, ವೇದಸ್ವರೂಪನೂ, ದ್ವಿಜರ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. 

೪೫. ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೂಸನೂ, ಅರ್ಧಚಂದ್ರಧಾರಿಯೂ, ಉಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವವನ್ಮೂ ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ, ವರುಣರೂಪನೂ ಆದೆ ಎ್ಫೆ ಶಂಕರನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೬. ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ್ಯ ವಾಯ್ತು, ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷತ್ತ ಸಂಯೋಗ ವಿಯೋಗಗ - 
ರೊಪಸನೂ, ಸೃ ಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಕಾರಿಯೂ ಆದ ಓ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೭. ರುಳಪಿಸುವ ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದದನೂ ಬ್ರ ಹ್ಮದಂಡಧಾರಿಯ್ನೂ 
ನಾಥರಿಗೂ ನಾಥನೂ, ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಶಂಕರನೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೮. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರನ್ಮೂ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವವನ್ನೂ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ (ಭೂತಗಳಿಗೆ) ಒಡೆಯನೂ, ಆದ ಶಂಕರ! 
ಸಕಲಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ರಕ್ಷಕನು ನೀನೆ. 

ರ್ಭ. ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮನಾದ ರುದ್ರನೆ ! ನಿನೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೦. ದಿನ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಯಾದೆ ಮಹೇಶ್ವರ! ನಾನು ನನ್ನೆ ನ್ರು ನಾಲಿಗೆಯ ಚೆನಲತೆ 
ಯಿಂದ ವ ೆಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. ವೀನು ಅದನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 


೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ ರ ಉವಾಚ :-- 
ಮಮೆತ್ಸ ಂಗಸ್ನಿತಾ ದೇವಿ 8೦ ತ್ವಂ ಸಾಸ್ರಾನಿಲೇಕ್ಷಣಾ ! 
ಅದ್ಯಾಇಫಿ. *ಮಪೂರ್ಣಂ ತೇ ತಸ ರ್ವಂ ಕರವಾಣ್ಯಹಂ W ೫೧॥ 
ವರಂ ಬ್ರವೀಹಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸ್ತವೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ | 
ದದಾಮಿ ತೇ ನ ಸಂದೇಹೆಕ? ಶೋಕಂ ತ್ಯಜ ಮಹೇಶ್ವರಿ W ೫೨ ॥ 
ನಿಸ್ಕಲೇ ಸಕಲೇ ದೇವಿ ಸ್ನೂಲೇ ಸೂಸ್ಷ್ಮೇ ಚರಾಚರೇ | 
ನ ತತ್ಸಶ್ಕಾಮಿ ದೇವೇಶಿ ಯತ್ತೃಯಾ ರಹಿತಂ ಭವೇತ್‌ I ೫೩॥ 
ಅಹೆಂ ತೇ ಹೃದಯೇ ಗೌರಿತ್ವಂಚಮೇ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 
ಅಹಂ ಭ್ರಾತಾ ಚ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಬಂಧುರ್ಭರ್ತಾ ತಥೈವ ಚೆ 1 ೫೪ ॥ 
ತ್ವಂತು ಮೇ ಭಗನೀ ಭಾರ್ಯಾ ದುಹಿತಾ ಬಾಂಧನೀ ಸ್ನುಷೂ I 
ಅಹೆಂ ಯಜ್ಞಪತಿರ್ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಂಚ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸದಸ್ತಣಾ Il ೫೫ ! 
ಓಂಕಾಕರೋsಹೆಂ ವಸಟ್‌ಕಾರಃ ಸಾಮಾ€ಹಮೃಗ್ಯಜುಸ್ಮಥಾ | 
ಅಹೆಮಗ್ಗಿಶ್ಲೆ ಹೋತಾ ಚ ಯಜಮಾನಸ್ತ ಸ್ಪಥೈೆವ ಚೆ 1 ೫೬ ॥ 
ಅಧ್ಯ ರ್ಯುಕಿಹಮುದ್ದಾ ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ$ಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಫಾ ! 
ತ್ಚಂ ತು ದೇವ್ಯರಣೀ ಚ್ಛೆ ವ ಸತ್ತ್ರೀತು ಪರಿಕೇತ್ಯ ೯ಸೇ W ೫೭ Il 





೫೧. ಜ್ಯ ನ ನನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನೀನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿ ದಿನೆ? ಈಗಲೂ EE ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವೇನು? ಅದನ್ನು ನುನು ನೆರಪೇರಿಸುನೆನ್ನು. 

೫೨. ಮೆಹೇಶ್ವ ರಿ ನಿನ್ನೀ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ನನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, KE ಯವಾಗಿಹೂ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
ದುಃಖಿಸಬೇಡ. 

೫೩. ಅಸಂಪೂರ್ಣಳ್ಕೂ ಸಂಪೊರ್ಣಳ್ಕೂ ಸ್ಲೂ ಲಳ್ಕೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಳ್ಕೂ ಚರಾ 
ಚರ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೊಸಳೂ, ಆದ ಓ ಜೀವೇಶಿಯಿ!" ನೀನಿಲ್ಲದಿರುಪ್‌ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೪. ಗೌರಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಹೈ ಹ್ಲದ ಯದಲ್ಲಿರುವೆನು, ನೀನು ನನ್ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ 
ರುವೆ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಸ ಹೋದರೂ. ಪುತ್ರನೂ, ಬಂಧುವೂ, ಸತಿಯ್ಳೂ ಲೆಗಿರುನೆನು. 

೫೫. ನೀನು ನನಗೆ ಸಹೋದರಿಯ್ಯೂ ಪತ್ನಿಯೂ, ಮಗಳೂ, ಬಂಧುವೂ, 
ಸೊಸೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಾನು ಯಜ್ಞ ದೊಜೆಯನೂ, ಯೆಜಮಾನನ್ಕೂ ಆಗಿರು 
ವೆನು. ನೀನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾಗಿರುವೆ. 

೫೬.೫೭. ನಾನು ಓಂಕಾರನೊ “ನಷಟಾ ಸರನ್ಮೂ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಟಾ ಮವೇದೆ 
ರೂಪನೂ, ಅಗ್ನಿಯ್ಕೂ ಹೋಮಮಾಡುವವನೂ, ಅಧ್ವ ರ್ಯವೂ, ಉದ್ದಾತನೂ, 


ಬ್ರ ಠ್ಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯ್ಕೂ ಆಗಿರುವೆನು. ನೀತು” ಅರಣಿಯ್ಕೊ ಪತ್ನಿಯೂ 
ಕನ 


ತೈತೀಯೋ 5ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧ 


ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ತೃಧಾ ಚೆ ಸುಶ್ರೋಣಿ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ಅಹೆಮಿಷ್ಟೋ ಮಹಾಯಜ್ಞ $ 'ಸೂರ್ವೋ ಯಜ್ಞ ಸ ಸ್ತ ಇಮುಚ್ಯೆಸೇ॥ ೫೮ ॥ 
ಪುರುಸ್ಕೋಹಂ ನರಾಕರೋಹೇ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ನಿಗದ್ಯ ಸ | 

ಅಹಂ ವಿಷ್ಣು ರ್ಮಹಾವೀರ್ಯಸ್ತ- ಫೆ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ರಫರ್ಲೋಕಭಾವಿನೀ Hl ೫೯ 
ಅಹಮಿಂದ್ರೊ € ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪ ಪ್ರಾಜೀತ್ಸ ತ್ವಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 


ಪ್ರ ಜಾತಂ ರೂಹೇಣ ಸರ್ವನಾಹಂ ನ ವಸ್ಥಿತಃ ll ೬೦॥ 
ತೇಷಾಂ ಯಾ ನಾಯಿಕಾಸ್ತಾಸ್ತ್ರಂ ರೂಪೈಸ್ಪೈಸ್ಟೈರವಸ್ಮಿತಾ [ 
ದಿನಸೋ£ಹಂ ಮಹಾದೇವಿ ರಜನೀ ತ್ವಂ ನಿಗದ್ಯಸೇ | ೬&0 Il 


ನಿನೇಸೋ ಹಂ ಮುಹೂರ್ತಶ್ವ ತ್ವಂ je ಸದಿ ಕೇವ ಚೆ! 
ಅಹಂ ತೇಜೊಲ್ರಧಿಕಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ತು ಸಂಧ್ಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ಕ್ಯಸೇ!! ೬೨ ॥॥ 
ಅಹಂ ಬೀಜಧರಃ ಶ್ರೇಸ್ಕಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ತು ಶ್ಲೇತ್ರಂ ವರಾನನೇ! 


ಅಹಂ ವನಸ್ಪತಿಃ ಪ್ಲೆಕ್ಷಸ್ತ್ಯಂ ವನಸ್ಪತಿರುಚ್ಛಸೇ ॥ ೬೩॥ 
ಶೇಷರೂಪಥರೋ ನಿತ್ಯೇ ಫಣಾಮಣಿನಿಭೂಷಿತಃ | 
ರೇವತೀ ತ್ವಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಮದವಿಭ್ರಮಲೋಚೆನಾ Il ೬೪ ॥ 


EE ಯ ಅಂ ಅ ಥೂ ~ i ಹ 


೫೮. ಸುಂದರಿಯೆ! ಸ್ವಾಹಾಸ್ತಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವುವ. ನಾನು ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನು. ನೀನು ಪೂರ್ವಯಜ್ಞ ಳೆರಿಸಿರುವೆ. 

೫೯. ದೇವಿ! ನಾನು ಪುರುಷನು, ನೀನು ಪ್ರಕೃ ತಿಯು. ನಾನು ಅತಿಪರಾ 
ಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು, ನೀನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸ ಜೆಸುವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾಗಿ 
ಸುನಿ. 

೬೦. ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ಅತಿ ತೇಜಸ್ತಿಯರಾದ ಇಂದ್ರನು ನಾನು. ನೀನು ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕು. ನಾನು ಸಕಲ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ಟರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. 

೬೧. ನೀನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮರ ಪತ್ನಿಯೆರಾಗಿರುವೆ. ಮಹಾದೇವಿ ! ನಾನು ದಿವಸ 
ರೊಪಸೆನು. ನೀನು ರಾತ್ರಿಯೆಸಿಸಿರುವೆ. 

೬೨. ನಿಮೇಷ ಮುಹೂರ್ತರೂಪನು. ನಾನು ನೀನು ಕಲಾಸಿದ್ಧ ರೂಪಳು. ನಾನು 
ಅಧಿಕ ತೇಜಸ್ಸು ಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನು. ನೀನು ಸಂಧ್ಯೆಯೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆ. 

೬೩. ಸ್ಥ ಬ ಬೀಜವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು ನಾನು. ಬ ಕ್ಷೇತ್ರ ರೂಪಳು. 
ನಾನು ಬಸರೀ ಮರ, ನೀನು. ವನಸ್ಪತಿ. 

೬೪, ನಿತ್ಯಳಾದ ಓ ದೇವಿಯೆ! ನಾನು ಹೆಡೆಗಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಆಲಂಕ್ಕ ತನಾದ 
ಮಹಾ ಶೇಷನು. ನೀನು ಮದಿರಾಕ್ಷಿಯಾದ ಕೇವತಿಯು, 


೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ನೋಸ್ಷೋಹಂ ಸರ್ವಮಃಖಾನಾಂ ತ್ವಂ ತು ದೇನಿ ಪರಾ ಗೆತಿಃ! 


ಅಪಾಂ ಪತಿರಹಂ ಭದ್ರೇ ತ್ವಂ ತು ದೇವಿ ಸರಿದ್ದರಾ Nas ll 
ವಡನಾಗ್ನಿರಹಂ ಭದ್ರೇ ತ್ವಂ ತು ದೀಪ್ತಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 

ಪ್ರ ಜಾಪತಿರಹಂ ಕರ್ತಾ ತ ೦ಪೆ ಸ್ರಜಾಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ರಥಾ Nas ॥ 
ನಾಗಾನಾಮಧಿಪಶ್ಚಾ ಹ ಪಾತಾಲತೆಲವಾಸಿನಾಂ | 

ತ್ವಂ ನಾಗೀ ನಾಗರಾಜೋಹಂ ಸಹೆಸ್ರಫಣಭೊಷಿತೆಃ ae ॥ 
ನಿಶಾಕರವರಶ್ಚಾಹೆಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ತ್ವಂ ಸಜಸೀಕರ | 

ಕಾನೋ$ಹಂ ಕಾಮದೋ ದೇವಿ ತ್ವಂ ರತಿಃ ಸ ಓತಿರೇನ ಚೆ. ೬೮॥ 
ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚಾಪ್ಯಹಂ ಭದ್ರೇ ತ್ವಂ ಕ ಮಾ bs | 
ಲೋಭಮೋಹತಸಶ್ಚಾ ದ ತ ೦ ಕೃಷ ಷ್ಣಾ ತಾಮಸೀ ಸ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೬೯ ॥ 
ಕಕುದ್ಮಾನ್‌ ವೃ ೃಷಭಶ್ಚಾ 8ಹಂ ನತ ತಪಸ್ವಿನೀ | 
ನಾಯುರಸ್ಕಹನುವ್ಯಕ್ತಸ್ತ ೦ ಗಿತಿರ್ಮದಸೂದನಿೀ” Il ೭೦ ll 


ಅಹಂ ಹೋಚೆಯಿತಾ ಲೋಭೇ ನಿರವಯ ತ್ವಂ ಯಶಸ್ವಿನಿ | 
ನೆಯೋಷಹಂ ಸರ್ನಕಾರ್ಯೇಷು ನೀತಿಸ್ತ್ವ್ಯಂ ಕಮಲೇಕ್ಸಣಾ ॥೩೧॥॥ 


೬೫, ನಾನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳ ಮೋಕ್ಷರೂಸನು. ನೀನು ಉತ್ತಮಗತಿ 
ಸೆ ಸ್ರೈರೂಪಳು. ನದೀಪತಿಯಾದ ಸಮುದ ದ್ರನು ನಾನು. ನೀನು ಉತ್ತ ಮ ನದಿಯು. 
೬೬. ಮಂಗಳಕರಳೆ ! ಜು ಬಡೆಬಾಗ್ಸಿಯು. ನೀನು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾ ಲೆಯು. 
ನಾನು ಜಗತ ತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವ ಬ್ರ ಹೆ ನು, ನೀನು ಪ ಸ ಪ್ರಜೆಯೂ, ಪ್ರ ಕ್ಟ ತಿಯೂ ಔಗಿರುವೆ. 
೬೭. ನಾನು ಮ ನಾಗಗೆಳಿೆ SAE ಸಾವಿರ ಹೆಡೆ 
ಳುಳ್ಳ ನಾಗರಾಜನು. ಆ ನಾಗರಾಜನ ಸತ್ತಿ ಯು ನೀನು. 
೬೮. ನಾನು ಚೆಂದ್ರ ನು. ನೀನು ಬೆಳದಿಂಗಳು. ನಾನು ಕಾಮನೂ, ಕಾಮೆದೆನೂ 


ಆಗಿರುವೆನು. ನೀನು ರತಿಯೂ, ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೬೯, ನಾನು ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು. ನೀನು ಕ್ಷನೆಯು, ನಾನು ಲೋಭ 
ನೋಹ ತನೋರೂಸನು. ನೀನು ತಮೋಗುಣ ಪ್ರಚುರವಾದ ಆಕೆಯು, 


೭೦. ನಾನು ಧರ್ಮಸ್ವ ರೂಪನಾದ ವೃನಭನು. ನೀನು ಯೋಗಮಾತೆಯು, 
ವಾಯುವು. ನೀನು ಮದೆವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವ ಗಡಿಯು. 


೭೧. ನಾನು ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವವನು. ನೀನು ನಿರ್ಮೆಮೆಯು. ನಾನು 
ಸೆಕಲಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯರೂನನು. ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ನೀನು ನೀತಿಯೆ. 


ತೃತೀಯೋಲಧ್ಯಾಯ" ೩೩ 


ಅಹಮನ್ನಂ ಚ ಭೋಕ್ತಾ ಚೆ ಓಸಧೀ ತ್ವಂ ನಿಗವ್ಯಸೇ | 


ಅಹಮುಗ್ಗಿಶ್ಚ ಧೂಮಶ್ಚ ತ್ಹಮೂಷ್ಮಾ ಜ್ವಾಲಮೇನ ಚ | ೩೨1 
ಅಹಂ ಸಂನರ್ತಕೋ ಮೇಘಸ್ಟ್ಟಂ ಚೆ ಧಾರಾ ಹ್ಯನೇಕಶಃ | 

ಅಹಂ ಮುನೀನಾಂ ರೂಪೇಣ ಶ್ಚ 0 ಶತ್ಸತ್ತೀ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 24 ll 
ಅಹಂ ಸಂಸಾರಕರ್ತಾ ವೈ ತ್ವ 0 ಶು ಸೃಷ್ಟಿ ರ್ನೆರಾನನೇ | 

ಅಹಂ ಶುಕ್ರಾಸ್ಥಿ ಹೋದೆ ತ್ವಂ ಮಜ್ಜಾ ಬಲಮೇವ ಚ | ೭೪ ॥ 
ಪರ್ಜನ್ಯೊ ಹಂ ಮಗ ತ್ವಂವ್ಸ ಸ್ಟೀಃ ಪರಮೇಶ್ವರಿ | 

ಅಹೆಂ ಸಂವತ್ಸ ರೋ ದೇವಿ ತ್ವ ಮೃ "ತುಃ ಕ ೀರ್ತಿತಾ 1 ೭೫॥ 


ಅಹಂ ಕೃ ತೆಯುಗೋ ದೇವಿ ಸ ಪ ತು ಶ್ರೇತಾ ನಿಗಡ್ಯಸೇ | 
ಗಾ ಕ ದ್ವಾಪರಃ ಶ್ರೀನಾಂಸ್ತ ೦ ಕಲಿಕ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ೬ 
ಆಕಾಶಶ್ಚಾಂಸ್ಯಹಂ ಭದ್ರೆ € ಪೃಥಿವೀ ತೃನಿಹೋಚ್ಯಸೇ | 


ಅಹಮದೃಶ್ಯಮೂರ್ತಿಶ್ಚ ದೃಶ್ಯಮೂರ್ತಿಸ್ಸ್ಟ ಮುಚ್ಕ ಸೇ | ೭೭! 
ವರದೋ$€ಹಂ ನರಾರೋಹೇ ಮಂತ್ರಸ್ತ್ಯನಿತಿ ಚೋಚ್ಕ ಸೇ | 
ಅಹಂ ದ್ರಷ್ಟಾ ಚೆ ಶ್ರೋತಾ ಚೆ ತ್ವ ೦ ದೃಶ್ಯಾ ಶ್ರುತಿರೇವ ಚ | ೭೮ || 





೭೨. ಅನ್ನವೂ, ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಭೋಕ್ತ ಎನೊ ನಾನು. ನೀನು ಫಲನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೆ ಒಣಗುವ ಬಳ್ಳಿಯು. ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ಹೊಗೆಗಳು ನಾನು. ನೀನು 
ಬಿಸಿ ಮತ್ತು ಉರಿಗಳು, 

೭೩. ನಾನು ಸೆಂವರ್ತಕನೆಂಬ ಮೋಡವು. ನೀನು ಮಳೆಯವಿವಿಧ ಧಾರಿಗೆಣ. 
ನಾನು ಮುನಿಯು ನೀನು ಮುನಿ ಪತ್ನಿಯು. 

೭೪. ನಾನು ಸಂಸಾರಕರ್ತನು, "ಹಿಂದಂಯೆ! ನೀನು ಸೆ ೈಷ್ಟ್ರಿರೂಪ ಎ, ಪಾಪು 
ಶುಕ್ರ, ಅಸ್ಥಿ, ರೋಮಗಳು. ನೀನು ಮಜ್ಜಾ ಶಕ್ತಿಗಳು. 

೭೫. ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ನಾನು ಮೋಡವು, ನೀನು ಮಳೆಯು. ನಾನು ಸಂಸವತ್ಯ್ಯ 
ರವೆ. ನೀನು ಖುತುವು. 

೭೬. ಡೇವಿ! ನಾನು ಕೃತಯುಗವು. ನೀನು ತ್ರೇತಾಯುಗವು. ನಾನು ದ್ವಾಸರ 
ಯುಗವು. ನೀನು ಕಲಿಯುಗವು. 

೭೭. ನಾನು ಆಕಾಶವು. ನೀನು ಭೂಮಿಯು. ಅದೃಶ್ಯ ಶರೀರನು ನಾನು. ನೀನು 
ದೃಶ್ಯಶರೀರಳು. 

೭೮. ಎಲೈ ಉತ್ತೆಮಾಂಗನೆಯೆ! ನಾನು ವೆರನೆನ್ನೀಯುನ ನು. ಸು ಮಂತ್ರೆ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿ ಯು. ನಾನು ನೋಡುವವನು ಮತ್ತು ಕೇಳುವ ನು. ನೀನು ದೆ ಸ ರೈ ವ ಮತ್ತು 
ಶುತಿಯು. 
ಆಣೆ 
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೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸು್ರರಾಣಂ 


ಅಹಂ ನಕ್ತಾ ರಮಯಿತಾ ತ್ವಂ ವಾಚ್ಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿ I 


ಅಹಂ ಶ್ರೋತಾ ಚೆ ಗಾತಾ ಚೆ ತ್ವಂ ಗೀತಿರ್ಗೇಯಮೇವ ಚೆ 1 ೭೯ 
ಅಹಂ ಘ್ರಾತಾ ಚ ಗಂಧಶ್ಚ ತ್ವಂ ತು ನಿಘ್ರಾಣಮೇವ ಚೆ 

ಅಹಂ ಸ್ಪರ್ಶಯಿತಾ ಕರ್ತಾ ಸ್ಪರ್ಶ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಮೇವ ಚೆ ॥ ೮೦ ll 
ಅಹಂ ಸರ್ವಮಿದಂ ಭೂತೆಂ ತೃಂ ತು ದೇವಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಸ್ರಷ್ಟಾ€ಹಂ ತನ ದೇವೇಶಿ ತ್ವಂ ಸ್ಫಜಸ್ಯಖಲಂ ಜಗೆತ್‌ ॥ so ll 
ತ್ವಯಾ ಮಯಾ ಚ ದೇವೇಶಿ ಓತಪ್ರೋತಮಿಷಂ ಜಗತ್‌ | 

ವಿಕಧಾ ದಶಧಾ ಚೈನ ತಥಾ ಶತಸಹಸ್ರಧಾ ll ೮೨॥ 
ಐಶ್ವರ್ಯೇಣ ತು ಸಂಯುಕ್ತಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ | 

ಅಹಂತ್ವಂ ಚ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಸತತಂ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಮಿತೌ Il ೮೩ | 
ಕ್ರೀಡಾಮಿ ಕ್ರೀಡಯಾ ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವರಾನನೇ | 

ತ್ವಂ ಧೃತಿರ್ಧಾರಿಣೀ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕಾಂತಾ ಮತ್ಪ್ರಕೃತಿರ್ಧ್ರುವಂ ೮೪ ॥ 
ರತಿಃ ಸ್ಮೃತಿಃ ಕಾಮಚಾರೀ ಮಮ ಚಾಂಗಫಿವಾಸಿಫೀ | 

ದೇವಿ ಕಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ$ಪಿ ಗರೀಯಸೀ Il ೮೫ ॥ 


೭೯, ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ನಾನು ಹೇಳುವವನೂ ವಿನೋದ ಪಡುವನನೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. ನೀನು ವಾಚ್ಯಳು. ನಾನು ಕೇಳುವವನ್ಕೂ ಹಾಡುವವನೊ ಆಗಿದ್ದೆ ನೆ. 
ನೀನು ಗಾನವೂ, ಹಾಡೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೮೦. ಗಂಧವನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸುವವನೂ ಗಂಧವೂ ನಾನು. ನೀನು ಆ ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸುವ ಮೂಗು. ನಾನು ಮುಟ್ಟು ವವನ್ಕೂ ಸೃ ಷ್ಟ ಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿರು 
ವೆನು. ನೀನು ಸ್ಪ ಎಶ, ಸೃ ಷ್ಟ ಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೮೧. ದೇವಿ! ನಾನೊ ನೀನೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ್ವರೂಪರು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೃಜಿಸುವವನು. ನೀನು ಸಕಲಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ಲಷಿಮಾಡುವೆ. 

೮೨. ದೇವೇಶಿ! ನನ್ನಿಂದಲೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೂ ಈ ಜಗತ್ತು ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ, 
ಹೆತ್ತುವಿಧವಾಗಿಯ್ಕೂ ನೂರು ಬಗೆಯಾಗಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೮೩. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ! ನಾನೂ ನೀನೂ ಐಶ್ವ ರೈದಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವೆವು. 

೮೪, ಸುಂದರಿ! ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿನೋದಸಡುವೆನು. ಧೃತಿ, ಧಾರಿಣೀ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪಳಾದ ನೀನು, ನನಗೆ ಪ್ರಿ ಯಳಾದ ಪ್ರ ಕೃ ತಿಯು. 

೮೫. ರತಿಸ್ಮ್ಮೃತಿರೂಸಳಾದ ಕೀನು ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕಾಮಚಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ, ದೇವಿ! ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ವೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಕೈಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಳು 


ತೃತೀಯೋಂಯಧ್ಯಾಯಃ ೩೫ 


ನರಂ ವರಯ ದೇನೇಶಿ ಯತ್ವಿಂಚಿನ್ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | 

ತತ್ತೇ ದದಾಮಿ ತುಷ್ಟೊಟಹೆಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಮರ್ಲಭೆಂ HW ೮೬ ॥ 
ಡೇವ್ಯುನಾಚ: 

ಧನ್ಯಾಃಹಂ ಕೃತಪುಣ್ಯಾಹೆಂ ತಪಃ ಸುಚರಿತಂ ಮಯಾ | 

ಯತ್ತ್ನಯಾ€ಹಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಹರ್ಸವೃಷ್ಟಾಇನಲೋಕಿತಾ 1 ೮೭ 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ;ಸಿ ಮೇ ದೇನ ವರಂ ದಾತುಂ ನುಮೇಚ್ಛೆಸಿ | 


ತನ್ಮೇ ಕಥಯ ದೇವೇಶ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತೀರ್ಥವಿಸ್ತರಂ Il ೪೮ I 

ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪಾಪಫ್ನಾನಿ ಶಿವಾನಿ ಚ | 

ತಾನಿ ದೇವೇಶ ಕಾತ್ಸ್ಮ್ಯೋನ ಯಥಾನದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ Il ೮೯॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ:... 

ಶೃಣು ಡೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ನ್ಹಣಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವರ್ಷಿಸತ್ಯೃತಂ Hl ೯೦॥ 

ತೀರ್ಥಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಶ್ರೇಸ್ಮಂ ಸ್ನಾನಂ ಚೈವ ಸುರೇಶ್ದರಿ | 

ಶ್ರವಣಂ ಚ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಸದೈವ ಖುಷಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ eo Il 


೮೬. ದೇವೇಶಿ! ನಿನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿರುನ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಅದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 

೮೭. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ ಜಗನ್ನಾಥ! ನೀನು ಪ್ರ ಸನ್ನ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಪುಣ್ಯವಂತಳೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವಳೂ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವಳೂ ಆಜಿನು, 

೮೮. ನಾಥ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ಮುಕೊಡಬಯಸುವುದಾದರೆ ಈಗ 
ನನಗೆ ತೀರ್ಥವೃ ತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 

ರ್ಲ್ಮ ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ, ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೯೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ದೇವಿ! ಮನುಷ್ಯರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೂ ಆದ ತೀರ್ಥ 
ಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೯೧. ತೀರ್ಥಗಳ ತ್ರಿ (ಷ್ಠವಾದ ದರ್ಶನನೆನ್ನೂ, ಸ್ನಾನವನ್ನೂ, ಶ್ರವಣವನ್ನೂ 
ಮುರಿನರ್ಯರು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ರೆ. 











೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಗೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೈಮಿಷಂ ತೀರ್ಥೆಮಂತರಿಕ್ಲೇ ಚೆ ಪುಷ್ಕರಂ | 


ಕೇದಾರಂ ಚೆ ಪ್ರಯಾಗಂ ಚೆ ನಿಷಾಶಾ ಚೋರ್ಮಿಲಾ ತಥಾ ಣಂ 
ಕರ್ಣವೇಣಾ ಮಹಾದೇನಿ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಭೇಷಸ ಥಾ ವಾರಾಣಸೀ ಶುಭಾ ॥೯೩॥ 
ಅರ್ಥತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಗಂಗಾದ್ವಾರಂ ತಥೈನ ಚ 

ಹಿಮಸ್ಥಾನೆಂ ಮಹಾತೀರ್ಥೆಂ ತಥಾ ಮಾಯಾಪುರೀ ಶುಭಾ 1 ೯ಇ೪॥ 
ಶತಭದ್ರಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸಿಂಧುಶ್ಚೈವ ಮಹಾನದೀ | 

ಐರಾವತೀ ಚೆ ಕಪಿಲಾ ಶೋಣಶ್ಚೈವ ಮಹಾನದಃ 1 ೯೫॥ 
ಪಯೋಧಿಃ ಕೌಶಿಕೀ ತದ್ವತ್ತಥಾ ಗೋದಾವರೀ ಶುಭಾ | 

ದೇವಖಾತಂ ಗಯಾ ಚೈನ ತಥಾ ದ್ವಾರಾವತೀ ಶುಭಾ ॥ ೯೬॥ 
ಪ್ರಭಾಸಂ ಚೆ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ 1೯೭॥ 
ಏನಮಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಸಂತಿ ಮಹೀತಲೇ | 

ತಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ದೇವೇಶಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿಂದತೇ ॥ ೯೮॥ 
ತಿಸ್ರಸಷ ಕೋಟ್ಯೋಂರ್ಧಕೋಟೀ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಾಮಿಹ ಭೂತಲೇ | 
ಸಂಜಾತಾನಿ ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಸಾಪಹೆರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೯೯॥ 


ಗಂತವ್ಯಾನಿ ಮಹಾದೇವಿ ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ಯ ವಿವೃಷ್ಣಯೇ I 
ಅಶಕ್ಕಾನಿ ಶಿನಾನ್ಯೇವಂ ಗಂತುಂ ಚೈನ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಮನಸಾ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗಂತವ್ಯಾನಿ ಸಮಾಶಿತೈಃ 1 ೧೦೦ ॥ 


೯೨-೯೮. ಮಹಾದೇವೀ। ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥ, ಕೇದಾರ್ಕ ಪ್ರಯಾಗ, ವಿಪಾಶ್ಕಾ ಊರ್ಮಿಲಾ, ಕರ್ಣವೇಣಾ, ಚಂದ್ರ 
ಭಾಗಾ, ಸರಸ್ನತೀ, ಗೆಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮ್ಮ ಕಾಶೀ; ಅರ್ಫೆತೀರ್ಥ, ಗಂಗಾದ್ವಾ ರ್ಕ 
ಹಿಮಸ್ಸಾ ನಮಹಾತೀರ್ಥ, ಮಾಖಯಾಪುರಿ, ಶತಭದ್ರಾ, ಮೆಹಾನದಿಯಾದ ಸಿಂಧು, 
ಇರಾವತೀ, ಕಪಿಲಾ, ಶೋಣಮಹಾನದ್ಕ ಸಮುದ್ರ. » ಕೌಶಿಕೀ, ಗೋದಾವರೀ, ದೇವ 
ಖಾತ, ಗಯ್ಕಾ ದ್ವಾರಾವತೀ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಮೆರಳಿ ಜನಿಸುನುದಿಲ್ಲ. 

೯೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಸವಿತ್ರ ಕರಗಳಾದ ಮೂರು 
ವಕೆ ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳು ಇರುವುವು. 

೧೦೦. ಸುರೇಶ್ವರಿ! ಮಾನವನು ತನ್ನ ಧರ್ಮದ ವೃ ದ್ಮಿಗಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಸಾವಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇವುಗಳ ಧ್ಯಾನವನ್ಮಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


ತೃತೀಯೋ $ಧ್ಯಾಯಃ ಶೀ 


ದೇವ್ಯುವಾಚೆ: 
ಭಗವನ್‌ ಪ್ರಾ ಣಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೋಪದ್ರವಸಂಕುಲಾಃ | 
ಅಲ್ಪಾಯುಷಃ ಸದಾ ಬದ್ಧಾ ವ್ಯಾಮೋಹೈರ್ಮದಿರೋದ್ಧವೈಃ ll ೧೦೧॥ 
ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಾಪರೇ ಚೈನ $೬೦ ನು ವೈ ವಾರುಣೇ ಕಲೌ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರೇಷಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯ | 
ಯೇನ ದೃಷ್ಟೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಲಭ್ಯತೇ ಫಲಂ ॥ ೧೦೨॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 


ಉನಾಚ ಪರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವಾಚಾ ಮುಧುರಯಾ ಪ್ರಭುಃ | ೧೦೩ | 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ:... 

ತ್ವಮೇನ ಹಿ ಚರಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋರಣಿಃ | 

ತ್ವಯಾ ವಿರಹಿತೋ ದೇವಿ ಮುಹೂರ್ತಮಪಿ ನೋತ್ಸಹೇ 1 ೧೦೪॥ 

ಶಿವಸ್ಯ ಚ ತಥಾ ಶಕ್ತೇರೆಂತರಂ ನಾಸ್ತಿ ಪಾರ್ವತಿ | 

ನ ತದಸ್ತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಯನ್ನ ಜಾನಾಸಿ ಶೋಭನೇ 1 ೧೦೫ ॥ 

ತ್ವಯಾ ನಿನಾಃಹಂ ನ ಕ್ವಾಸ್ಮಿ ನ ತ್ವಂ ದೇನಿ ಮಯಾ ವಿನಾ | 

ಚಂದ್ರಚಂದ್ರಿಕಯೋರ್ಯದ್ದದಗ್ಗ್ನೇರುಸ್ಥತ್ವಮೇವ ಹಿ ॥ ೧೦೬ Il 


p SSS 


೧೦೧-೧೦೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳಿ-ಪೂಜ್ಯನೆ! ಸಕಲವ್ರಾಣಿಗಳೂ ತ್ರೇತಾ 
ದ್ನಾಪರ ಯುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೂ ಈಡಾಗಿ ಅಲ್ಪಾಯುಸ್ಸು 
ಳ್ಳುವೂ, ಮದ್ಯದಿಂದುಂಬಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುವೂ ಶಗಿರುವ್ರುವು. ಎಂದ 
ಮೇಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೇ5 ಬೇಕಾಮದೇನು) ಆದುದೆಂದ ಅವುಗಳ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಆಯಾ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಾತ್ಮ ವನು ನೀನು ಹೇಳಬೇಕು ಅಪ್ಪಗ” 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಆ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುಪುವು. 

೧೦೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಕ್ತು ಆತಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಧುರವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೦೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ-ದೇವಿ! ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅರಣಿಯಂತಿರುವ 
(ಅಗ್ನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಯಂತಿರುವ) ನೀನು ಸಂಚರಿಸುವ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾ ಣವ್ರು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲವೂ ಉತ್ಪಾಹೆದಿಂದಿರಲಾ. 

೧೦೫. ಪಾರ್ವೆತಿ! ಶಿವಶಕ್ತಿಯರಿಗೆ ಭೇದನಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯರುವುದು 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೧೦೬. ದೇವಿ! ಚಂದ್ರನು ಜೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರದಂತಯ್ಕೂ ಐ 
ಉಷ್ಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರದಂತೆಯೂ ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ನಾನೂ, ನನ್ನನ್ನಗಲಿ ನೀನೂ ಎ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಶ 
ಲ ವಿಲ ಹಾ ಟದ ವುರೂಸ್ತರಾ ಓಂ 


ತವ ದೇವಿ ಮಮಾ$ಪೀಹೆ ನ್ರಾಸ್ಮಿಚ್ಛೆನಾಂತರೆಂ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಸರ್ವಂ ಚೈವ ಸುರೇಶಾನಿ ಯಥಾವತ್ಯಥಯಾವ್ಯೂಹೆಂ ॥ ೧೦೭ 
ರಹಸ್ಯಾನಾಂ ರಹಸ್ಯಂ ಶು ಗೋಪನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 

ನಾಸ್ತಿಕಾಯ ನ ದಾತವ್ಯಂ ನ ಚ ಪಾಪರತಾಯ ಚೆ ॥ ೧೦೮ Il 
ದಾತವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಯ ಸ್ವಶಿಷ್ಯಾಯ ಸುತಾಯೆ ವಾ | 

ಪೂರ್ವಮೇವ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಂ ಸಾರಾತ್ಸಾರತರಂ ಪ್ರಿಯೇ Il oc Il 
ತೀರ್ಥೋಪನಿಸದಃ ಖ್ಯಾತಾ ಲಿಂಗೋಪನಿಸದಸ್ತಥಾ I 
ಯೋಗೋಪನಸಿಸದೋ ದೇವಿ ಪೂರ್ವಂ ವೈ ಕಥಿತಾಸ್ತವ Il anc Il 


ಪಾರ್ವತ್ಕು ಮಾಚಿ: 
ಫ್ಲೇಶೇನ್ರಾಾಫಿ ನ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಕಾಂಕ್ಸಮಾಣಾಃ ಸರಂ ಪದಂ | 


ಯೋಸೀರ್ಭ್ರಮಂತೋ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನರಾ ನಾಸ್ತಿಕವೃತ್ತಯಃ 1 ೧೧೧॥ 
ತೀರ್ಥವ್ರತಾನಿ ಸೇವಂತೇ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ನೈನ ಜಾಯತೇ | 

ಮೋಹಿತಂ ತು ಜಗತ್ಪೂರ್ವಂ ಮಿಥ್ಯ್ಯಾಜ್ಞಾನೇನ ಶೆಂಕರ | ೧೧೨ Il 
8೦ ತೇ ಫಲಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಗದ್ವ್ಯಾಮೋಹನೇ ಕೃತೇ | ೧೧೩ Il 





೧೦೭. ಪ್ರಿಯಳೆ! ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಸುರೇಶ್ವರಿ ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೦೮. ರಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ರಹೆಸ್ಯವಾದುದೂ, ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಗುಬ್ಬಾಗಿರಿಸಲು 
ಉಚಿತವಾದುದೂ ಆದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾಸ್ತಿಕನಿಗೊ ಪಾಪಿಷ್ಠನಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. 

೧೦೯. ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಿಗೊ ಅಥವಾ ಮಗನಿಗೊ ಮಾತ್ರ ಹೇಳತಕ್ಕದು 
ಪ್ರಿ ಯಳೆ ! ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೧೦. ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ತೀರ್ಥ, ಲಿಂಗ ಮತ್ತು 
ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೧೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :___-ಮನುಷ್ಯರು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಸ್ತಿ ಕರಾದ ನರರು 
ಅನೇಕ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೆ (ವೆ. 

೧೧೨. ಮನುಷ್ಯರು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರ್ಕೂ ವ್ರ ತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ರೂ ಅವರಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರ ! ಪ್ರ ಪಂಚವೆಲ್ಲ 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಮೋಹೆಗೊಂಡಿಪಿ. 

೧೧೩. ಸುರೋತ್ತ ಮೆನಾದೆ ಶಂಕರನೆ ! ಪ್ರ ಸಂಚನನ್ನು ವ್ಯಾಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಪ್ರ ಯೋಜನ ? 


ತೃತೀಯೋ;ತ್ರಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೯ 


ಸಾರಾತ್ಸಾ ರತರಂ ನಾಥ ತವ ಪ್ರಾ ಇಪ್ರಿ ಯೆಂ ಹಿ ಯೆತ್‌! 
ತನ್ಮೇ ಕಥೆಯ ದೇವೇಶ ಸಿ ಶಿ ಯ್ರಾಹೆಂ ಯೆದಿ ತೇ ಪ್ರಭೋ ॥1೧೧೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸತಯಾ ದೇನ್ಶ್ಯಾ ಶ್ರೀಕಂಠಃ ಸುರನಾಯೆಕಃ I 


ಪ್ರಹಸ್ಯೋನಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ಗಂಭೀರಾರ್ಥಮಿದಂ ವಚಃ I ೧೧೫ | 
ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚೆ: 

ಶೃಜುಸ್ಟಾ ವಹಿತಾ ಭೂತಾ ಪು ಪೃಷ್ಠೊ ೀsಹಂ ಯೆಸ್ರ್ವಯಾ ಧುನಾ | 

ನಿಷ್ಪಲಂ 'ಇತ್ರನಕ್ಷಾ ಕ್ರಿಮಿ "ಸ್ತು ತತ್ತಂ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತೂ | ೧೧೬ | 


ಪೂರ್ವಮುಕ್ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ತೇ ಸುರಸುಂದರಿ | 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೋರ್ಥ ಕೋಟೀ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡೇ ಸಚರಾಚರೇ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ತಾ ಚೆ ಗೋಪಿತಂ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚೈನ ಸುವ್ರ ತೇ 1ೃ೧೧೪!॥ 
ಏವಮುಕ್ತಂ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರ ಮುತ್ತಮಂ' | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಾ ರರಹಿತಾಃ ಕಲೌ ಪಾಪೇನ ಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 
ರಾಜಸಾಸ್ತಾ ಗಾತ ಶೈವ ಸಾಪೋಪಹತಚೇತಸಃ | 
ಪರದಾರ ಸರದ್ರವ್ಯ ಪರಹಿಂಸಾರತಾ ನರಾಃ Il ೧೨೦ Il 


ಉದ್ದೇಗೆಂ ಚ ಸಂ ಯಾಂತಿ ಪ್ರತಷ್ಯಂತಿ ಯತಸ್ತತಃ | 
ಆತ ಸಂಭಾನಿತಾ ಮೂಢಾ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನೇನ ಮೋಹಿತಾಃ [ 
ವರ್ಣಾಕ್ರ ಮವಿರುದ್ಧ ತು ತೀರ್ಥೇ ಕೌರ್ವಂತಿ ಯೋ ್ಯಧಮಾಃ ॥ ೧೨೧1 


೧೧೪. ನಾಥ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದರಿ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ರಿಯವೂ 
ಸಾರತರವೂ ಆದ ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೧೫. ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು ಸುರನಾಯಕನಾದ ಶಂಕರನು 
ನಕ್ಕು ಗಂಭೀರವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೧೬. ಈಶ ಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ನಾನು ಈಗ 
ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾದ ವಸ್ತು ತತ ವಷ್ಟು ್‌ಜೀಳುನೆನು. ನೀನು 'ಅಿದನ್ನು ಸಾನಧಾನ ಮನ್ನ 
ನಿಂದ ಕೇಳು. 

೧೧೭-೧೨೧. ಸುರಸುಂದರಿ ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಮೂರುವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಃ ಭಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಮಾಚಿರುನೆನು, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಾ ಫೌಿಬ್ಬದವರೂ, ಪಾ ಇಪದಿಂದ 
ಮೋಹೆಗೊಂಡನೆರೂ ರಾಜಸತಾಮಸರೂ ಆದ ಮಾನವರು ಪರಸ್ತ್ರಿ ೯ ಪದೆ: ವ್ಯಗಸಲ್ಲಿ 

ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಪರರಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಸೆಗ್ಳೆ ಯುತ ಅತ್ಸಂತವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳು ತೆ ರೆ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನ 
ದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ಮೂಢರಾದ. ಆ ಮನುಷ್ಯರು ತಮಗೆ ಸಮಾನರಿಲ್ಲವೆಂದರಿತು 


ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶಮವಿರುದ್ದವಾದ ಕಾರ್ನವೆನೆ ಸಗುವರು. 
ಇ ನ ಇ ಪ 





೪೦ ಶ್ರಿ: ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ದಂಭೇನ ಕಪಟೀನ ಚ | 

ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾ ನ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ತೇ ನರಾ ವರವರ್ಣಿನಿ W ೧೨೨ 
ಏತದರ್ಫಂ ಮಯಾ ದೇವಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 

ಲಿಂಗಾನಿ ಚೈವ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಗೋಪಿತಾಸಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 

ನ ಸಿದ್ದಿಡಾನಿ ದೇವೇಶಿ ಕಲೌ ಕಲ್ಮಸಕಾರಿಣಾಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಯೇ ನರಾಸ್ತು ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಜಿತರೋಭಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಪತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂವ್ರಾಶ್ಚಾಳವಂಭಮತ್ಸರಾಃ ೧೨೪ ॥ 
ಮದ್ಬಾನಭಾನಿತಾ ದೇವಿ ತೀರ್ಥಂ ಸೇವಂತಿ ಸುವ್ರತಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ಚೈವ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸಫ್ಪಯಾಮಿ ಯಶಸ್ವಿನಿ | ೧೨೫ ॥ 
ಪ್ರ ಭಾಸಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಫೆ ಫ್ರೈ ಲೋಕ್ಕ ಪಂದಿತಂ | 

3 ಕತ್ರೆಂ ನೈವ ತು ಮು ವಿಮ I ೧೨೬ | 
ಸರಸ್ಸ್ಯಷಂ ತ್ವೇಕಚಿತ್ತೆ ಶ್ಚ ಬಹುಜನ್ಮಭಿರರ್ಜಿತಃ ! 


ತೇ ವಿದಂತಿ ಪೆರೆಂ ಳೆ ಆತ್ರ 'ಪ್ರಭಾಸಂ ಪಾಪನಾಶನಂ ೧೨೭ ॥ 
ಮದ್ಭಾವಭಾನಿತಾ ಡೇವಿ ಮನು ವ್ರ ತನಿಷೇವಿಣಃ | 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾಸಿಕಂ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ವಿನತಂ ನ್ರಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨೮ | 


ತ ಡಂ ಇಡ ಂಲ್ಲ ವ ಸ ಸ್ರ ಯ, ಸಣ್ಣ ಪಡ.ಉಹ್ಹೂ್ಠ, 








೧೨೨. ಆ ಮೂಢರು ಅಹೆಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಕಪಟದಿಂದಲೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 


ಯಸೆನೆ ನೋ ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಮಾತೆ ಸಡನ್‌ 

ವು ೩. ಸುಂದರಿ! ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಾನಾವಿಧವಾದೆ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಟ್ಟಿ ರುವೆನು. ಅವು ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರ ದೆಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 

೧೨೪-೧೨೫. ದೇವಿ! ಕೋಪವನ್ನೂ ಶೋಭವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದವರೂ, ದಂಭಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳ ಲದನರೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳಃ ವರೂ ಆನಿ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ಷೈ ಶ್ಯ ಶೂದ್ರರ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೨೬. ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡೆ ಮೂಢರು ತ್ರಿರೋಕ್ಯ 
ಪೂಜಿತವಾದ ಪ್ರಭಾಸವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨೭. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಃ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ ನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ನನ್ನ; ನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಮಾತ್ರ ಪಾಪವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಆ ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನ ರತಿ 

ವರು. 
| ೧೨೮. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವರ್ಕೂ ನನ್ನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡಿದವರೂ 
ಆದ ಮಾನವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ವ್ರ ತಿಳಿದಿರುವುದು, 


ತೃತೀಯೊಟಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 


ಯಮೈಶ್ಚ ನಿಯಮೈರ್ಯಕ್ತಾ ಅಹಂಕಾರಗವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ತೇಸಾಮರ್ಥೇ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ತನ ಪ್ರಶ್ನಂ ಸುಮರ್ಲಭಂ | 


ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷ್ಠಿ 4ಂದ್ರದೇವಾನಾಂ ಪುರಾಣಂ ಕಥಿತೆಂ ಮಯಾ 1 ೧೨೯ ॥ 
ಸೋಹಂ ದೇವಿ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಕರ್ಣಂ ದೇಹಿ ವರಾನನೇ | 
ಪೃೈಥಿವ್ಯಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸುರಸುಂದರಿ | ೧೩೦ ll 


ಏಕಂ ಮೇ ವಲ್ಲಭಂ ತತ್ರ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಸೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ ! 

ತಸ್ಮಿಂಶ್ಲೈವ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರೇ ತೀರ್ಥ್ಯಃ ನೋಮೇನ ಪೂಜಿತಃ । 

ವರಾಂಸ್ತ್ರ ಸೆ 4 ಪ್ರದಾಯ್ತಾಥ ಸದೆ ೈಕಾಂತೇಸಿ ಸ್ಥಿ ಶೋ ಹ್ಯಹಂ 1೧೩೧॥ 
ತೇನ ಗುಹ್ಯ 0೦ ಕ ತೆಂ ಸ್ಕಾ ನಂ ತೆನ ಜೀವ ಪ ಪ್ರ ಜಂಶಿತೆಂ | 

ತತ್ರ ಮೇ ಯೋಗಯುಕ್ತ ಸ್ಯ ದಿವ್ಯಂ ಲಿಂಗಂ ಬಭೊನ ಹ 1 ೧೩೨ 
ವಿವೈತೇಜಸ್ಸ ಮಾಯುಕ್ತಂ ನಿ ಸತ | 

ಲಕ್ಚ ಮಾತ್ರಸ್ಥಿ ತಂ ಶಾಂತಂ ದುರ್ಥಿರೀಕ್ಷ 89 ತು ಮಾನವೈಃ 1! ೧೩೩॥ 
ಇಚ್ಛಾಜ್ಞಾ ಸೆಕೆ ಕ್ರಿಯಾಖ್ಯಾಶ್ಚ ತಿಸಿ ಸ್ರೋ ನ ಶಕ ಕ್ಷಯತ್ಚ ಯಾಃ 

ತೆಸಾ ಲ್ಲಿಂಗಾತ್ಸ: ಮುತ್ತನ್ನಾ ಜಗತ್ಯ ತೃ ೯ತ್ನೆ ಹೇತನೇ || ೧೩೪ ॥ 


೧೨೯-೧೭೧. ದೇವಿ ! ಯಮನಿಯಮಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದ ಜನರಿಗೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ “ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಸೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ” ಉತ್ತ ಮೆವಾದ 3 ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮೊಂದು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು, ಅದನ್ನು 
ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೆಎಗೊಟ್ಟು “ಳು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೋಮನು ನನ್ನ 
ಕೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪೂಜಸಿದನು. ನಾನೆ ಅವನಿಗೆ ವರಗಸೆನ್ನಿ ತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯ ರಹಸ್ಯ 
ಸ್ಪ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲೆಸಿರುವೆನು, 


೧೩೨-೧೩೩. ಅದರಿಂದ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾ ಸಾನವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸಕ್ತ ನಾದ ep ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿ ಗಂದ ರರೂ, 
ಅಗ್ನಿರೂಪವಾದ ಒಡ್ಯಾಣದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ ER ಮಾನವರಿಗೆ 
ನೋಡಲಶಕ್ತ ಕೃವೂ ಆದ ದಿವ ಲಿಂಗವು ಉದ ದ ವಿಸಿರುವುದು. 


೧೩೪. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗದಿಂದ ಇಚ್ಛಾ, ಜ್ಞಾನ್ಯ ಕ್ರಯೆಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳು ಹುಟ ಸಿ ದುವು. 


ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೆಮೆಯಾಸ್ರರಾಣಂ 


ತೆಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಲಯಂ ಯಾತಿ ಜಗವೇಶಚ್ಚರಾಚರಂ | 


ಪುನಸ್ತೇನೈನ ಸಂಭೂತಂ ಪೃಶ್ಯತೇ ಸಚರಾಚರಂ ॥ ೧೩೫ I 
ಗುಹ್ಯಂ ಚೈವ ತು ಸಂಭೂತಂ ನ ಕಶ್ಚಿದ್ದೇವ ತತ್ಸರಂ | 

ಜನ್ಮಾಭ್ಯಾಸೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಜ್ಞಾಯತೇ ಭುವಿ ಮಾನವೈಃ ॥ ೧೩೬ ॥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಿಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ಸೇತ್ರಜ್ಞೋಟಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತತ್ರ ಸೋಮೇಶನಾಮ್ಯಾಹಮಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ವರಾನನೇ ॥ ೧೩೭ Il 
ಮಮಾಂಶಸಂಭನಾ ಯೇಚ ಅಸ್ಮಿ" ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸಮುವದ್ಭವಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ತು ವಿದಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂರ್ವಕಲ್ಪೇ ತು ಭೈರವಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಅನ್ಕೈರಪಿ ಯುಗೈರ್ದೇನಿ ಆದಂ ಲಿಂಗಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 

ಘೋರೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಪಾಹೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಚ ಮರ್ಲಭಂ ॥ ೧೩೯ ॥ 
ಅನ್ಕನ್ನಿವರ್ಶನಂ ತತ್ರ ತತ್ಸ )ನಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ಪಾರ್ವತಿ ॥ ೧೪೦॥ 
ಕಲೌ ಯುಗೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಹೇತುವಾದರತಾ ನರಾಃ | 

ವದಿಷ್ಕಂತಿ ಮಹಾಷಾಷಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಾಖಂಡಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ ll ovo ll 


೧೩೫. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈಪ್ರ ಪಂಚವು ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದು. 
ಮರಳಿ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದೃ ಸ್ಟಿಗೋಚರವಾಗುವುದು. 

೧೩೬. ಉತ್ತ ನ್ಯವಾದ ಆ ಲಿಂಗವು ಗುಹ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಯಾರೂ 
ಅರಿಯರು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಮಾನವರು 
ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವೆರು. 

೧೩೭. ಸುಂದರಿ ! ಪ್ರ ಭಾಸವು ಕ್ಷೇತ್ರ ವೆರಿಸಿರುವುದು. ನಾನು ಅದನ್ನರಿತ 


ಕ್ಸೇತ್ರ ಜ್ಜ ನು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೋನೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವೆನು, 

೧೩೬೮. ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬ್ಲೈರವವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಆ ಕ್ಲೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರುಮಾತ್ರ ಅರಿತಿರುವರು. 

೧೩೯, ದೇವಿ! ಇತರೆ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗವು ದುರ್ಲಭವಾದುದ್ದು 
ಪಾಪಿಷ್ಠವಾದ ಈ ಘೋರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಅದು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 

೧೪೦. ಪಾರ್ವತಿ! ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೪೧. ಅತಿ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿವಾದನಿರತರಾದ ನರರು 
ಅತಿಪಾಪಿಗಳಾಗಿ ಪಾಷಂಡಮತವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವರು. 


ತೃತೀಯೋ ಸ ಧ್ಯಾಯಃ ೪೩ 


ಮಿಥ್ಯಾ ಚೈತತ್ಯ ತೆಂ ಸರ್ವಂ ಮೂರ್ಟೈಶ್ಚಾಃಸಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಕೃ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಕ್ವ ಪ್ರಭಾವಶ್ಚ ಕುತ್ರ ವೈ ಸಂತಿ ದೇವತಾಃ ll ೧೪೨ Il 
ಸರ್ವಂ ಚಾಪಿ ತಥಾಲೀಕಂ ಮೂಢ್ಸೆ ಶ್ವಾಪಿ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ! | ೧೪೩ ॥ 
ಏವಂ ಮೂರ್ಹಾ ವದಿಸ್ಯಂತಿ ಪ್ರಹಸಿಸ್ಯಂತಿಚ್ಛಾಪರೇ | 

ನಾರಕಾ ನಾಸ್ತಿಕಾ ಲೋಕಾಃ ಷಾಪೋಪಹತಚೇತಸಃ ! 


ಸಿದ್ಧಿಂ ನೈವ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತು ಕಲೌ ಯುಗೇ Il ೧೪೪ ॥ 
ತೀರ್ಥೇ ಚೈನ ಮೃತಾ ಯೇ ತು ಶಿನನಿಂದಾಪರಾಯಣಾಃ | 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋ್ಯನಿಪ್ರ ಸೂತಾತ್ತ ಡೃಶ್ಯಂತೇ ಸರ್ನಯೋಷಿಷು | ೧೪೫ ॥ 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾಸ್ಹೀವಿ ತೀರ್ಥೇ ಚೈನ ಸುದುಃಖಿತಾಃ : 

ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯುಗೆಮಾತ್ಛ ಹಾತ್ಮ್ಯಾಶ್‌ಚ ವಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೧೪೬ Il 
ಇದಂ ಹಿ ಕಾರಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ನೇತ್ರಾಣಾಂ ಚೈವ ಗೋಪನೇ 

ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ಯೇನ ಸುಮರ್ಲಭಾ ॥ ೧೪೭ | 
ಯುಗೇ ಯುಗೇತು ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ತೇಷಾಂ ಮೇ ವಲ್ಲಭೆಂ ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮೇವ್ಯಚ ೧೪೮ Il 


೧೪೨-೧೪೩. ಕ್ಷೇತ್ರವೆಲ್ಲಿ? ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೆಲ್ಲಿ? ದೇವತಗಳ್ಳದಾ ರ? 
ಮೂರ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು ಕ 

೧೪೪. ಹೀಗೆ ಮೂರ್ಮರು ಹೇಳಿದರೆ, ಇನ್ನು ಇತರರು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವರು, 
ಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ನರಕಯೋಗ್ಯರ್ಯೂ ನಾಸ್ತಿಕರೂ ಪಾಸಬುದ್ಧಿ ಯುನ್ಳ ವರೂ 
ಆದ ಜನರು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೫. ಶಿವನಿಂದೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ನರರು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾಗಿ ನಮನ 
ಮೊದಲಾದ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 

೧೪೬. ದೇವಿ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯುಗ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಯಿಂಧ ಸತ್ತಶೌಚವಿಲ್ಲದ ದುಃಖಿತರಾದ ಮಾನವರನ್ನು ಕಾಣುವೆವು. 

೧೪೭. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಗೋಪನಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ. ಸಿದ್ಧಿಯು ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೧೪೮. ದೇವಿ ಯುಗಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 

* ಉವಾದು 

ಶೆ ತ್ರ ವು ನನಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಾದುದು. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಲದಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಛಲ 
ಇತ್ಯೇತತ್ಯಥಿತಂ ದೇವಿ ರಹಸ್ಯಂ ಪಾಪೆನಾಶನೆಂ ! 
ಶ್ಲೇತ್ರಬೀಜಂ ಮಹಾದೇವಿ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪರಿಪೈ ಚ್ಛಸಿ ॥ ove I 
ಇದಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ಯೇ 
ಶ್ರೋಷ್ಯಂತಿ ವೈ ಸ್ನೇತ್ರಮಹಾಪ ಭಾವಂ | 
ತೇ ಚಾಪಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಮಮ ಪ್ರಭಾವಾ 
Il ೧೫೦ Il 


ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೆಂ ಪುಣ್ಯಜನಾಧಿವಾಸಂ 


« ಸ್ಕಾ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ವಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಕಿಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೆ ದೇವೀ 
ಪ್ರಶ್ನವರ್ಣನಂನಾಮ 
ಚತುಥೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ 














ತಾರ ಜ ರಾ 


೧೪೯. ದೇವಿ! ಪಾಪನಾಶಕವೂ, ರಹೆಸ್ಯವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಮೂಲವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಜೀರೆ ಏನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವೆ ? 

೧೫೦. ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳ ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಪುಣ್ಯವಂತರು ವಾಸಿಸುವ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವರು, 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ರೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವೀ 
ಪ್ರುಶ್ನೆನ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 


ಶ್ರೀಃ 
ಚತುರ್ಥೇಣಧ್ಯಾಯಃ 
ಸ್ರೇತ್ರಫಲನರ್ಸನೆಂ 

ಸೊತೆ ಉವಾಚೆ:- 
ಏವಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ ಕಥಿತೇ ಪ್ರಭಾವೇ ಶಂಕರೇಣ ತು | 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾ ದೇನೀ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಸತೀ Wl ol 

ದೇವ್ಯುನಾಚ: 
ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಸ್ಲೇತ್ರತೀರ್ಥಮಯ ಪ್ರಭೋ | 
ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ $9 ನಿಸ್ತರಾತ್ಮಥಯಸ್ಸ ಮೇ 1೨॥ 
ಕಥಂ ತುಷ್ಯಸಿ ಮತ್ತಾ್ಯನಾಂ ್ಲೇತ್ರೆ « ತತ್ರ ನಿಚೇತಸಾಂ | 
ಜಪ್ತಂ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಯಸ್ಸಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ 





ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಮಹಾಶ್ಲೇತ್ರೇ ಕಸ್ಮಾತ್ರತ್ರಾಶ್ಸಯೆಂ ಭವೇತ್‌ 1೩॥ 

ಜಾತ್ಯಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ಯೆತ್ಸುಸಂ ಪೂರ್ನಸಂಚಿತಂ | 

ತತ್ವಥಂ ಶ್ಲ್ಸಯಮಾಪ್ನೋತಿ ತನ್ಮನಾಚಕ್ಸ್ವ ಶಂಕರ IW ೪॥ 

ಯದಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಮತಂ ! 

ಕಿಮನ್ಯೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೀರ್ಥನಿಸ್ತರೈಃ 1೫ 
ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರನಾಣನರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ;--ಮುನಿವರ್ಯರೆ ! ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನನ್ನು ಹೇಳಲು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೆಮುಗಿದು ಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದಳು, 

೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- -ಜಗಮೊಡೆಯನೂ ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೩ ಮಹೇಶ್ವರ le ಸಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೂಢಮಾನವರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುನೆ ? ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಜಸ, ದಾನ, ಹೋಮ, ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು 
ಇವುಗಳು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು ? 

೪. ಶಂಕರ! ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಹೇಗೆ 
ಕೆಯಿಸುವುವು ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೫. ಪ್ರಭಾಸವೊಂದೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅನೇಕ ಇತರ 
ತೀರ್ಥಗಳಿಂದಾಗತಕ್ಕದೇನು ? 


ಲಕ್ಷಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಸ್ತರಾಣಂ 


ಏಕಂ ಯದಿ ಭವೇತ್ತೀರ್ಥಂ ಮನೋ ನೀಃಸೆಂಶೆಯಂ ಭೆನೇತ್‌ ! 


ಬಹುತ್ವೇ ಸತಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮನೋ ನಿಚೆಲತೇ ನೃಣಾಂ Wa ll 

ತಸ್ಮಾಃ ತ ರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತೀರ್ಥಜಾಲಂ ಸವಿಸ್ತರಂ 1 

ಪ್ರಭಾಸಸ್ಕ 8ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಕಥಯಸ್ವ ಸುಕೇಶ್ವ ರ Hal 

ಸ್ಲೇತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸಪ ಚೆ ಕ್ಷೇತ್ರಸಾರಂ ಹಿ ಯತ್ರಳೋ | 

ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪರೆಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ Wel 
ಈಶ್ವರ ಉನವಾಚೆ: - 


ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯುಮಿ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ವಶ್ಲೇತ್ರೆ (ಹು ಯತೆ ೈ್ಸೀತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ತು ಪ್ರಿಯಂ ಮಮ ಗ 
We ತು ಪರಾ ಸಿದ್ಧ 8 ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಪರಾ ಜಃ || 
ಸನ್ನಿಹಿತೋ ನಿತ್ಯ ಮಹಂ ಭದ್ರೇ ನಿರಂತರಂ ॥ ೧೦॥ 

Fe ಈ SNe ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವನೀಮಾಸೆಮನ್ಸಿ ತೆಂ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತು ತ್ರಿವಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ತೇ ನಕ್ಷಾ ಕಾಮ್ಯ ನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ಂಂ॥ 
ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪೀತಂ ಗರ್ಭಗೃಹಂ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯ ಸ್ರಸೀರ್ತ್ಯತೇ 1) 
ಯಥಾಕ್ರಮಂ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಕೋಟಿ ಕೋಟಗುಣಂ ಸ್ಮೃತಂ | ೧೨ ॥ 

೬. ತೀರ್ಥವೊಂದೇ ಇದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿ ರವಾದೀತು. ತೀರ್ಥಗಳು ಬಹೆಳ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾನವರ ಮನಸ್ಸು ಔಂಚಲವಾಗುವೆದು. 

2. ಸುರನಾಥ! ಅದುದರಿಂದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಭಾಸ 
ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೮. ಸ್ವಾಮಿನ್‌! ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ, ಎಲೆ ಯನ್ನೂ ಸಾರವನ್ನೂ 

ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. `ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಖಗೊಂಡಿದ ನೆ. 

೯. ಈಶ ಕ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೀವಿ! ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು” ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ತಡಾ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ ಶ್ರವು ನನಗೆ ₹ ಪ್ರಿ ಯವಾದುಡು. 

೧೦. ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮುಸಿದ್ರಿಯೂ, ಗತಿಯೊ ಲಭಿಸುವುದು. 
ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವೆನು. 

೧೧. ಎಲ್ಲೆಯೊಡನೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ (ಅಳತೆಯನ್ನು) 
ಹೇಳುವೆನು. ತ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮೂರು ನಿಡವು. ಆದನ್ನು "ಇಕಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆವೆ. 

೧೨. ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಲೇತ್ರವು ಕೆ ಕ್ಟೇತ್ರ, ಪೀಠ, ಗರ್ಭಗೃಹೆಸೆಂದು ಮೂರು ಬಗೆ 
ಕುದುರು. ಅವುಗಳ ಫಲವ ಕ ಮವಾಗಿ ಕೋಟ ಮಡಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರು 
ವುವು. 








ಚತುರ್ಥೀ $ಧ್ಯಾಯೆಃ ಜ್ತ 


ಶ್ನೇತ್ರಂ ತು ಪ್ರಫನುಂ ಪೋಕ್ತಂ ತಚ್ಚ ದ್ವಾದಶಯೋಜನಂ | 


ಪಂಚೆಯೋಜನೆಮಾನೇನ ಶ್ಲೇತ್ರಪೀಠಂ ಪ್ರೆರೀರ್ತಿತಂ I! ೧೩॥ 
ಗರ್ಭಗೃಹಂ ಚ ಗವ್ಯೂತಿಃ ಕರ್ಣಿಕಾಸಾ ಸುಮ ಕ್ರಿಯಾ! 

ಶ್ನೇತ್ರಸೀಮಾಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ದೇನ ಯಥಾಕ್ರ ಮಂ | ೧೪ ॥ 
ಆಯಾಮನ್ಯಾಸತಕ್ಟೈ 5 ಅದಿಮೆಧ್ಯಾ ೦೨ಸೆಂಸ್ಸಿ ತೆಂ IT 

ಪೂರ್ನೇ ತಪ್ರೋದಕಸ್ವಾಮೀ ಪಶ್ಚಿನೇ ಮಾಧವಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ 0೫ If 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾಗರಸ್ತದ್ವ ದೃ ದ್ರಾ ನದ್ದು ತ್ತರೇ ಮತಾ! 

ಏವಂ ಸೀಮಾ ಸಮಾಯುತ್ತ 0 ಕ್ಷೇತ ೦ ದ್ವಾದಶಯೋಜನಂ ॥ ೧೬ |! 
ಏತತಾ ಶ್ರ ಭಾಸಿಕಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ || 

ತನ್ಮಣ್ಗೇ ಪೀಠಿಕಾ ಪೋಕ್ತಾ ಪಸಂಚಯೋಜನವಿಸ್ತೃತಾ ॥ oe If 
ನೈಂಕುಮನ್ಯಪರೇಣೈವ ವಜ್ರಿಣ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವತಸ ಥಾ | 

ಮಾಹೇಶ್ವರ್ಯಾ ದಕ್ಷಿಜತಃ ಸುಮುದ್ರೊ ೇತ್ತರತಸ್ತಥಾ | ೧೮ 
ಆಯಾಮವನ್ಯಾಸತಶ್ಚೈವ ಪೆಂಚೆಯೋಜನನಿಸ್ತರಂ ; 
ಸೀಠನೇತತ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಮಥೋ ಗೆರ್ಭಗೈಹಂ ಶೃಣು ॥೧೯॥ 


ಹ — ಮದ ತಾರಕ ಸಸ ಸ ಸಾ 


೧೩-೧೬. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ವು ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಗಾವುದಗಳ ಪ ಗ್ರಮಾಣವುಳ್ಳು ದು. ಪೀಠವು 
ಐದು ಗಾವುದಗಳ ಪ್ರ ಮಾಣವಾದುದು. ಗರ್ಭಗೃ ೬ ನಾಲ್ಕು ಮೈ ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ 
ವುಳ್ಳು ದು. ಅದು ನನ ೭ ಪ್ರಿ ಯವಾದುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಅದಿ, ಮಧ್ಯೆ, ಅಂತ್ಯ ನದವ 
ಉದ್ದೆ ಗೆಲದಿಂದ ವಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ತತ್ರ (ದಳ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ "ಮಾಧವನ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಹ ದ್ರವೂ, ಉತ್ತ! ರದಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರಾನದಿಯೂ ಇರುವುದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ `ಕ್ಸೇತ್ರವು ಹೆನ್ನೆರಡು 
ಗಾವುದಗಳ ಪ್ರ ಮಾಣವುಳ್ಳು ದು. 


೧೭. ಈ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರ ವು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಅದೆರೆ 
ನಡುವೆ ಇರುವ ಪೀಠವು ಐದು ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾ ರವಾದುದು. 


೧೭-೧೯. ನ್ಯಂಕುಮತೀನದಿಯ ಸಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿಯೂ, ವಜ್ರಿಣಿಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಸೇಕ್ತ ರಿಯ ನತ್ವಿಣದೆನ್ಲಿಯೂ, ಸಮುದ್ರ ದೆ ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿಯೊ ಇರುವೆ 
ಈ ಪೀಠವು ಉದ್ದ 'ಗಲದಿಂದ ಐದು ಗಾಪುದೆ ವಿಸ್ಮಾ ರವಾದುದು. ಅನಂತರ 
ಗರ್ಭಗೃಹವನ್ನು ಕೇಳು. 


೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹ್ಯಾರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರತೋ ಯಾವತ್ಸ ಮುದಾ ತ್ಯೌರೆಷೇಶ್ವರೀ ! 
ಪೊರ್ವಶಪಶ್ಚಿ ಮತೋ ಯಾವೆದ್ನೊ ಮೆಪಾಚ್ಞಾ p ಕೈಮೇಧಿಕಂ I 


ಏತದ್ಗರ್ಭಗೃ ಹೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕ್ಸ ಲಾಸಾನ್ಮಮ ವೆಲ್ಲಭಂ 1೨೦ ॥ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ತು ದೇನೇಶಿ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭೂತಲೇ | 
ವಾಫೀಕೂಪೆತಡಾಗಾನಿ ದೇವತಾಯತನಾನಿ ಚೆ 1 ೨೧ 
ಸರಾಂಸಿ ಸರಿತಶ್ಚೈವ ಪೆಲ್ಕಲಾನಿ ಹ್ರದಾಸ್ತಥಾ | 

ತಾನಿ ಮೇಧ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೨೨ ll 


ಯಶ್ರ ತತ್ರ ನರಃ ಸ್ಪಾತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ 
ಸ್ಲೇತ್ರ ಸ್ಯ ಪ ಸ್ರಥನೋ RN ಮೇಧ್ಯೋ ಮಾಹೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೨೩ ॥ 
ದ್ರ ವಯೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಭಾಗೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಓಭಾಗಸ್ತ ತೀಯಕಕ py 


EKO ಕೋಟರೇಕಾ ತುಜ್ರಾ ye ಮ ಭಾಗೇ "ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾ ॥ ೨೪ Il 
ವೈಷ್ಣನೇ ಕೋಟಕೇಕಾ ತು ES ವರವರ್ಣಿನಿ | 

ಸಾರ್ಧ ಕೋಟಸ್ತು ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ರುದ್ರ ಭಾಗೇ ಚೆ ಮಧ್ಯತಃ I ೨೫ ॥ 
ಏವಂ ದೇವಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ತತ್ಕೇತ್ರಂ ಹಿ ತ್ರಿ ದೈವತಂ | 
ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರೆಂ ಶ್ಲೇತ್ರೆಂ ಚು ಪ್ರಿ ಯತರ ಶುಭೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೦, ಸಮುದ್ರೆ ದಿಂದೆ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತ ರದಲ್ಲಿರುವ ಕೌರವೇಶ್ವ ರಿಯ್ಕೂ ಗೋಮುಖ 
ದಿಂದ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಶ ಮೇಧಿಕವೂ ಗರ್ಭಗೃ ಹರೆ ಎಳೆ ಸಿ ಯಾಗಿರುವುದು. 
ಇದು ಕೈಲಾಸಕ್ಟಿಂತ ನತಗೆ £ ಪ್ರಿ ಯುರ. 

೨೧.೨೨. ದೇವೇಶಿ ”ೆ ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಭಾಗದಲ್ಲಿನೆಲೆಸಿರುನ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಾಪಿ ಕೂಪ ತಟಾಕ ದೇವಾಲಯ, ಸರೋವರ, ನದಿ, ಕಲ್ಯಾಣಿ 
ಮಡೆಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರ ವೂ, ಸಕಲ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕವೂ ಆಗಿರುವುವೆ. 

೨೨೩-೨೫. ಇಪುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಮಿಂದರೆ ಅನನು ಸರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗುನನು. ಆ ಕೆ ಕ್ಲೇತ್ರ ದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವು ಪವಿತ್ರ ವಾದೆ 
Rees ದಡ; ಎರಡನೆ ನಿಯನು ಇ ೈಷ್ಣ್ಣವಭಾಗವೆಂದೂ, ಮೂರನೆಯದು 

ಹೈಭಾಗವೆಂದೂ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ 
Ri ವೈಷ್ಣ ವಭಾಗದಲ್ಲ ಒಂದು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ರುದ ದ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದುವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೨೬. ದೇವಿ ! ಹೀಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರರೆಂಬ ಮೂರು ಜೀವತೆಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು” * ಅತಿಗೆಹ್ಯವಾದೆ ಆ ತೀರ್ಥವು ನನಗೆ ಅತ್ಯ ೮ 
ಪ್ರಿ ಯವಾದುದು. 


ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ ೪೯ 


ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೋತ ರ್ಧಕೋಟಿಶ್ಲೆ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿಭಾಗತಃ | 


ಯಾತ್ರಾ ತು ತ್ರಿನಿಧಾ ಜ್ವೆ ೀಯಾ ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ವರಾನನೇ 1 ೨೭ 
ರೌದ್ರೀ go ಪ್ರಥಮಾ ಯಾತಾ ತ್ರಾ ನೈಷ್ಣ ಎ ಚೆ ಣೆ ತೀಯಿಕಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಿ ತ ತೃ ತೀಯಾ ಭವ ಷ್ಟ ತಾ ಸರ್ವತಾತಕನಶಿಸೇ 1 ೨೮ I 
ಬ್ರಾಹ್ಮ € ನಿಭಾಗೇ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಇಚ್ಛಾ ಶಕ್ತಿರ್ವರಾನನೇ | 

ಕ್ರೀಯಾ ಚೆ ವೈಷ್ಣನೇ ಭಾಗೇ ದ್ವಿ ತೀಯೇ ತು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1೨೯॥ 
ರೌದ್ರೇ ಹ ತೃ 'ತಿಯೇ ತು ಜ್ಞಾ ನಶಕ್ತಿ ರ್ನರಾನನೇ | 
ಯೆದಿ ಪಾಪೋ" ಯದಿ ಶಶೋ ಯದಿ ` ಕೈಷ್ಯೃತಿಕೋ ನರಃ Wl ೩೦1 
ನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮಧ್ಯಭಾಗೇ ನಸೇತ್ತು ಯಃ | 
ಹಿಮವನಂತೆಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪರ್ವತಂ ಗಂಧಮಾದನಂ 1 ೩೧॥ 
ಕೈಲಾಸಂ ನಿಸಧಂ ಚೈನ ಮೇರುಪೈಷ್ಠಂ ಮೆಹಾಮ್ಯತಿಂ | 
ರಮ್ಯಂ ತ್ರಿಶಿಖರಂ ಚೈನ ಮಾನಸಂ ಚೆ ಮಹಾಗಿರಿಂ Il ೩೨॥ 


ದೇವೋದ್ಯಾನಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ನಂದನಂ ನನಮೇವ ಚ | 
ಸ್ಪರ್ಗೆಸ್ಥಾನಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ | 
ತಾನಿ ಸರ್ನಾಣಿ ಸೆಂತ್ಕೆ! ಜ್ಯ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ರತಿರ್ಮನು | ೩೩॥ 


ee  —— 


೨೭, ಆ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ಮೂರುವರೆಕೋಟ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಸುಂದರಿ ! ಆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯೊ ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 


೨೮, ರೌದ್ರೀ, ವೈಷ್ಣ ಸವೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಎಂದು ಸಕಲ ಸಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುವು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು ಆ ಯಾತ್ರೆ ಗೆಳು. 


೨೯-೨೩. ಸುಂದರಿ ! ಬ್ರಾಹೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಾ ಶಕ್ತಿ ಯೊ, ಎರಡನೆಯ 
ವೈ ಷ ನ ವಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಯಾಶಕ್ತಿ ಯೂ? ಮಾರನೆಯ ರೌದ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನರಕ ಹ 
ಇರುವುದು. ಮಧ್ಯೆ! ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ನರನು ಪಾನಿಯಾಗಲಿ, ಮೂರ್ಬನಾಗಲಿ, 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ ತ್ರವಿಲ್ಲದೆಸನಾಗಲಿ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ಸಕ ಫು 
ಹಲ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವೆತ, ಕೈಲಾಸ, ನಿಸೆಧ್ಧ ಮೇರು, 3 ಶಿಖರವು 
ಮಾನಸ ಮಹಾಗಿರಿ, ರಮ್ಯವಾದ ಜೀವೋದ್ಯಾನ, ನಂದನನನ, ಬಾ 

ಸ್ವರ್ಗಪ್ರದೇಶಗಳು, ತೀರ್ಥಗಳು, ದೇವಾಲಯೆಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆ ಅ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಪ್ರಭಾಸೆ 

ದಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಕುವುದು. 

4 


೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ತೃತ್ರ ವಸತೇ ದೇನಿ ಸಂಯತಾತ್ಮಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 


ತ್ರಿಕಾಲಮಪಿ ಭುಂಜಾನೋ ವಾಯುಭಕ್ಷಸಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥ av ll 
ನಿಫ್ಟೈರಾಲೋಡ್ಯ ಮಾನೋಪಿ ಯಃ ಪ್ರಭಾಸಂ ನ ಮುಂಚಿತಿ | 
ಸ ಮುಂಚತಿ ಜರಾಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಜನೆ ಚಕ್ತಮಶಾಶ್ವ ತಂ ॥ as Il 
ಜನ್ಮಾಂತರಶತೈರ್ದೇನಿ ಯೋಗೋ ವಾ ಯದಿ ಲಭ್ಯತೇ | 
ಮೋಶ್ಸಸ್ಯ ಚ ಸಹಸ್ರೇಣ ಜನ್ಮನಾಂ ಲಭ್ಯತೇ ನ ಚ Il ೩೬॥ 
ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಮಹಾದೇವಿ ಯೇ ಸ್ಮಿತಾ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾಃ I 
ಏಕೇನ ಜನ್ಮನಾ ತೇಷಾಂ ಮೋಸ್ತೋ ನೈವಾ$ತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೭॥ 
ಪ್ರಭಾಸೇತು ಸ್ಥಿತಾಯೇ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇನ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಜಪಂತಿ ಶತರುದ್ರಿಯಂ ॥ ೩೪ 1 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಸಾಸ್ನಿಧ್ಯೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ಜ್ಞಾ ನಂ ಚೋತ್ಸದ್ಕತೇ ತತ್ರ ಷಣ್ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇಣ ತು War ll 
ಶಿವಸ್ತು ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ನೇದೋ ನಾಮಪರ್ಯಾಯವಾಚಕ್ಕೆಃ | 
ತಸ್ಯ ಚ್ಞಾ$ತ್ಮಸ್ಸರೂಪೆಂ ತು ಶತರುದ್ರಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | ೪೦ ll 














೩೪. ದೇವಿ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯ್ಕೊ ಸಮಾಧಾನ 
ಚಿತ್ತ ಪ್ರಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ವಾಸಿಸುವವನು ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಊಟಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ 
ಗಾಳಿ ಮಾತ್ರ ಆಹಾರವುಳ್ಳ ಮುನಿಯೆಂತಾಗುವನು. 

೩೫. "ನಿಥ್ನು ಗರಜ ಪೀಡಿತನಾದರೂ ಆ ಕೆ ಕ್ಷೇತ ತ್ರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸದ ಮಾನನೆನು 
ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ « ಅಸ್ಲಿ ರವಾದ ಜನ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು, ಸಡುವನು 

೩೬. ದೇವಿ! ಒಂದುವೇಳೆ ಆನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಯೋಗವು ಲಭಿಸೀತು. 
ಆದರೆ ಸಾವಿರ ಜನ ಗಳಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭, ಮಹಾಜೇವಿ ! ! ಪ್ರಭಾಸಕೆ ಕ್ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಶೆಸಿದ ಮಾನವರು 
ಒಂದು ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನಶ 'ಹವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. 

NE ಆ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ (ತೆ ದಿರುವ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವ ವ್ರತವುಳ್ಳ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಕಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ರ ನ ಹತ್ತಿ ರೆ ದಕ್ಷಿಣ ದಿ ಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮ ತ್ತು ಜು ಮಂತ ತ್ರದೊಡನೆ 
ಶತರುದ್ರಿ ಯನನ್ನು ಜನಿಸಿದರೆ ( (ತಾರಮ ಮಾಡಿದರೆ) ಅವರಿಗೆ ಆರು “ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾ ನೋದಯವಾಗುವುದು. 

೪೦. ನಾಮುಧೇಯದ ಸರ್ಯಾಯಶಬ್ದ ದಿಂದ ಶಿನನು ವೇದನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
(ವೇದವೆಂಬುದು ಶಿವನಿಗೆ ಮತ್ತೊ ೦ದು ನಾಮವು ಆ ಶಿವನ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವೇ 
ಶತರುದ್ರವು. 


ಚತುರ್ಥೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧ 


ಕಲ್ಪೇಸು ನೇದಾಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನರಾವರ್ತಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 


ಮಂತ್ರಾಶ್ಚೈನ ತಥಾ ದೇನಿ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಶತರುದ್ರಿಯಂ Il ೪೧॥ 
ಈಡ್ಕಂ ಚೈನ ತು ಮಂತ್ರೇಣ ಮಾಮೇವ ಹಿ ಯಜಂತಿ ಯೇ! 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಸಾದ್ಯ ತೇ ಮುಕ್ತಾ ನಾ$ತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೪೨ ॥ 


ಸಮಂತೊ ್ರೀsಮಂತ್ರ ಕೋ ವಾಂಫಿ "ಯಸ ಸತ್ರ, ವಸತೇ ನರಃ | 

ಸೋಸಸಿ ಜೀ ಗತಿಮಾಸ್ನೋತಿ ಯಜ್ಞೈರ್ದಾನೈರ್ನ ಸಾಧ್ಯತೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಸ್ಹಯಂಭೂಶ್ಹ ಸ್ಥಿತಸ್ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ರುದ್ರಾಣಾಂ ಕೋಟಿಯಕಶ್ಚೆೈವ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ |! ೪೪ || 
ಧ್ಯಾಯಮಾನಾಸ್ತಥೋಂಕಾರಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸೋಮೇಶದಕ್ಷಿಣೇ |! ೪೫!| 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋದರಮಧ್ಯೇ ತು ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸುವ್ರತೇ | 


ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ವೈಶಾಖಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶೀ il ೪೬ ॥! 
ಮೆನೋಬುದ್ಧಿ ರಹಂಕಾರಃ ಕಾಮಕ್ರೋಧೌ ತಥಾ$ಪರೇ | 

ಏತೇ ರಕ್ಷಂತಿ ಸತತಂ ಸೋಮೇಶಂ ಸಾಪನಾಶನಂ lea il 
ನೆ ಸಾ ಗತಿಃ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಗಂಗಾದ್ವಾರ ತ್ರಿಪುಸ್ಕರೇ | 

ಯಾ ಗತಿರ್ವಿಹಿತಾ ಪುಂಸಾ ಪ್ರೆ ಭಾಸಳ್ಸೇತ್ರವಾಸಿನಾಂ ॥ ೪೮ hi 





೪೧. ದೇವಿ! ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ ನೇದಗಣೂ 
ಮಂತ್ರ ಗಳೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವು್ರ. 

೪೨, ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ತು ತ್ಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಶತರುದ್ರಿ ಯ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವರು ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು, 

೪೩. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನನು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಲಿ ಜನಸನಿ2- 
ಅನನು ಯಜ ಜ್ಞದಾನಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಗೆತಿಯಯ್ದ ಪಡೆಯುನೆನು. 

La ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಕೂ ಮಹೇಶ್ವ ಚ ಇರುವರು. ಕೋ 
ರುದ್ರಗು ಸೋಮೇಶ್ವರನ ನಕ್ಷಣದನ್ನ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾ ಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

೪೬. ವೈಶಾಖಮಾಸೆದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಬ್ರ )ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸೋಫೇಕ್ಕ ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವುವು. 

೪೭, ಮನಸ್ಸು, “ಬುದ್ಧ, ಅಹೆಂಕಾರ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಮೊದಲಾದವು 
ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಸೋಮೇಶ ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವುವು. 

೪೮. ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ ತ್ರದಲ್ಲಿ ವ ವಾಸಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಉತ್ತಮಗತಿಯು 
ಕುರುಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಗಂಗಾದ್ವಾ ರತಿ ತ್ರಿಪಷ್ಯ ರಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಫಿಗತಾಕ ಸತ್ತಾ ಯೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಕೃತಾಲಯಾಃ | 


ಕಾಲೇನ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತೇನಪಿ ಯಾಂತಿ ಹೆರಾಂ ಗೆತಿಂ I ೪೯॥ 
ತಮ್ಮ ಹೈಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತತ್ತಪೋವನಂ ! 

ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ನಾರಾಯೆಣಪುಕೋಗಮಾಃ ॥ ೫೦॥ 
ಯೋಗಿನಶ್ಚ ತಥಾ ಸಾಂಖ್ಯಾ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ! 

ಉಪಾಸತೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಮತ್ಸರಾಯಣಾಃ ॥ ೫೧1 
ಅಷ್ಟೌ ಮಾಸಾನ್‌ ವಿಹಾರಃ ಸ್ಯಾದ್ಯತೀನಾಂ ಸಂಯತಾತ್ಮನಾಂ | 

ಏಕೇ ಚ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನಷ್ಟಾ ನಾ ನಿಯತಂ ವಸೇತ್‌ ॥ ೫೨॥ 
ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಪ್ರವಿಷ್ಟಾನಾಂ ನಿಹಾರಸ್ತು ನ ವಿದ್ಯತೇ | 

ಅತ್ರ ಯೋಗಶ್ಚ ನೋಶ್ರ್ಷಶ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ದುರ್ಲಭೋ ನರೈಃ ॥ ೫೩॥ 
ತೆಸ್ಮಾತ್ರಭಾಸಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ನಾ$ನ್ಯದ್ಧ ಚ್ಛೇತ್ತಪೋನನಂ | 

ಪ್ರಭಾಸಂ ಯೇ ನ ಸೇವಂತೇ ಮೂಢಾಸ್ತೇ ತಮಸಾವೃತಾಃ ಜಳ 


ವಿಜ್ಮೂತ್ರರೇತಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಂಭವಂತಿ ಪುನಃಪುನಃ । 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತಥಾ ಲೋಭೋ ದಂಭಃ ಸ್ವಂಭೋಥ ಮತ್ಸರಃ ॥೫೫॥ 
ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರಾ ತಥಾ$$ಲಸ್ಯಂ ಪೈಶುನ್ಯಮಿತಿ ತೇ ದಶ 
ಏತೇ ರಕ್ಷಂತಿ ಸತತಂ ಸೋಮೇಶಂ ತೀರ್ಥನಾಯಕಂ ॥ ೫೬॥ 





ರ. ಆ ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. 

೫೦-೨೫. ಅದು ಮಹೇಶ್ವರನ ರಹಸ್ಯ ಪ್ರ ದೇಶವೂ, ತೀರ್ಥವೂ, ತನೋವನವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಯೋಗಿಗೆಳೂ, 
ಸಾಂಖ್ಯರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅನಾದಿಯಾದ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 

೫೨. ಇಂದ್ರಿ ಯಜಯಿಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಎಂಟು ತಿಂಗಳು ಸೆಂಚರಿಸಿ ಒಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಅಥವಾ ಎಂಟು ತಿಂಗಳು ಠಥಿಯವ.ದಿಂದ ವಾಸಿಸಬೇಕು. 

೫೨. ಪ್ರಭಾಸವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಯೋಗಿಗಳೂ ಸಂಚರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ದುರ್ಲಭವಾದ ಯೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೪-೫೬. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರ ಭಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬಾರದು, ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಪ್ರಭಾಸವನ್ನು ಸೇವಿಸದ ಮೂಢರು ಮೆಲ್ಕ ಮೂತ್ರ, 
ರೇತಸ್ಸುಗಳ ನಡುನೆ ಮರಳಿ ಜನಿಸುವರು. ಕಾಮ್ಕ ಕ್ರೋಧ, ದೆಂಭ, ಸಂಭ 
(ಮೋಹೆ) ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ನಿದ್ರೆ ಕ ತಂದ್ರಾ » (ಮೂರ್ಛೆ) ಆಲಸ್ಯ, ಚಾಡಿಹೋಕತನ 
ಇವುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ತೀರ್ಥಸ್ವಾ ಮಿಯಾದ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುವು. 





ಚತುರ್ಥೇಧ್ಯಾಯಃ ೫೩ 


ನೆ ಪ್ರಭಾಸೇ ಮೃತಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನರಕಂ ಯಾತಿ ಕಿಲ್ಪಿಹೀ | 


ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ನರೋ ಯಸ್ತು ವಸತೇ ಕೃತನಿಶ್ಚೆಯಃ | ೫೭ ॥ 
ಅಗಿ ಹೋತ್ರೈಕ ಸನ್ನ್ಯಾಸೈರಾಶ್ರಮೈಕ್ಚ ಸುಸಾಲಿತೈಃ ! 
ತ್ರಿವಂಡೈಕೇಕದಂಡೈಕ್ಟ ಶೈ ಶೈವೈಃ ಪಾಶುಪತೈರಪಿ ॥ ೫೮ ॥ 
ಏತೈರನ್ಯೈಶ್ಚ ಯತಿಭಿಃ 'ಸಾಸ್ಯತೇ ಯತ್ಛಲಂ ಶುಭಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಲಭ್ಯತೇ ದೇವಿ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರಯಾತ್ರಯಾ I ೫೯॥ 


ಏಕೋ ಹ್ಯರ್ಚಯತೇ ಲಿಂಗಂ ತಸಸ್ಯತಿ ತಥಾಪರಃ | 
ತಯೋರ್ಮುಧ್ಯೇ ತು ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಃ ಸೋಮೇಶಂ ಚಪ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ 
ಯತ್ತ ದ್ಯೊ ಗೇ ಜೆ ಸಾಂಖ್ಕೇ' ಚೆ ಸಿದಾ ಸಂತೇ ಪಂಚರಾತಿ ತೇ | 


ಅನ್ಫೈಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರೈರ್ನಿಜ್ಞ್ರೇಯ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ' 1 ೬೦॥ 
ಲಿಂಗೇ ಚೈವ F ತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದೇತಚ್ಚರಾಚರಂ 1 

ತಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗೇ ಸದಾ ದೇವಃ ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಮಮೈವ ಸಾ ಪರಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶಾಖ್ಯಯಾ ಸ್ಥಿತಾ ! 

ತೇನ ಚೈವಾ5ತ್ಮನಾತ್ಮಾನಮಾರಾಧನೆಸರೋ ಹ್ಯಹಂ | ೬೩॥ 





೫೭.೫೯, ಪ್ರಭಾಸ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಯಾವ ಪಾಸಿಯೂ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸಲ್ಲ ಮರಣ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಿರವಾಗಿ ವಾಸಿಸಿದ ನರನು 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರನ "ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳ್ಕೂ ತ್ರಿದಂಡ ಏಕದಂಡ 
ಸನ್ನಾ 6ಸಿಗಳ್ಳೂ ಶೈವರೂ, ಪಾಶುಪತರೂ, ಇತರ ಯತಿಗಳೂ ಪಡೆಯುವ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೬೦. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವನರಿಬ್ಬ ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೊಜಿಸುವವನೇ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನು. 


೬೧. ಯೋಗ್ಯ ಸಾಂಖ್ಯ ಸಿದ್ಧಾನ್ರ ಗಳನ್ನಿಯ್ಕೂ ಪಾಂಚರಾತ್ರಾ ಗಮದಲ್ಲಿಯೂ, 


ಇತರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ವಿಷಯವು ಪ ಪ್ರಭಾಸ ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವದು. 


೬೨. ಈ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತು ನೆಲೆಸಿರುವುದು, 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂ ದೆ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೬೩. ನನ್ನ ಉತ್ತಮ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕೆಲಿರುವುತು. ಆದುದರಿಂದೆ ನಾನು ನನ ನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


wy ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣ೦ 


ಅನೇಕಜನ್ಮಸಾಹಸ್ರೈಭ $ಶ೯ಮಮಾಣಸ್ತು ಜನ್ಮೆಭಿಃ | 
ಕಸ್ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವೈ ಮುಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ಸೋಮೇಶಪೂಜನಾಶ್‌ | ೬೪ ॥ 
ಯತ್ಠಿಂಜಿದಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಕೃತಂ ಮಾನುಸಬುದ್ಧಿನಾ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರಪೂಜನಾತ್‌ ! ೬೫ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಕೋಚೀಭಿರ್ಜಂತುಭಿರ್ಯತ್ಯ ತೆಂ ಹೃಘಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಮಾಯಾತಿ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರಪೊಜನಾತ್‌ ॥ ೬೬ Il 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಲೋಕೇ ಸ್ಮಿನ್‌ ಸೇವ್ಯಂತೇ ಪಾಸಮೋಶ್ಷಿಭಿಃ | 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವಿಶಂತಿ ಹಿ ll ae I 
ಯೋಸಸೌ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಸ್ತು ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ನೇದವಾದಿಭಿಃ | 

ಸೋತ ಯಂ ಭೈರವನಾಮ್ನಾ ತು ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ Il ೬೮ ॥ 
ಜನಾನಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 

ಭೈರವಂ ರೂಪೆಮಾಸ್ಥಾ ಯ ನಾಶಯಾನಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ WH «rH 
ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಚೆರಿತ್ವಾ ತು ಸ್ಥಿತೋsಹಂ ಸಚರಾಚರೆಂ | 

ತೇನ ಭೈರವನಾಮಾ$ಹಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೭೦॥ 


i ನಿ 


೬೪. ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ತಾನೇ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದುವನು ? 

೬೫, ಮನುಷ್ಯನು ಬುದ್ಧಿ ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಶುಭ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪೊಜೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೬೬. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅನೇಕ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು, 

೬೭. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮಾನವರು ಸೇವಿಸುವ 
ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ನೆರೆಸಿರುವುವು, 

೬೮. ವೇದಜ್ಞ ರು ಹೇಳುವ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ನೇ ಭೈರವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರ ಭಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವೆನು. 

೬೯. ಸುರೇಶ್ವರಿ! ನಾನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೈರವನ ರೂಪದಿಂದೆ 
ನೆಲೆಸಿ ಜನರ ಪಾಪವನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿಹೆರಿಸುವೆನು. 

೭೦. ನಾನು ಚರಾಚರೆ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿ ಬಂದು ಆ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಭೆ ಫಿರವನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 


ಚತುರ್ಥೊ ಧ್ಯಾಯೆ- 31೫ 


ಗ್ನಿನಾ ಯತ್ರ ತಪ್ಪಂ ತು ದಿನ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಚತುರ್ಯುಗಂ | 


ಮೇಘವಾಹನಕಲ್ಪೇ ತು ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಬಭೂವ ಹ ॥೭೩೧॥ 
ಅಗ್ನಿಮೀಡೇತಿ ನೇದೋಕ್ತಪ್ರಭಾವಃ ಸುರಸುಂದರಿ | 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನಾಮಾ ಚೆ ದೇವೈಃ ಸರ್ವೈರುದಾಹೃತಂ Hl 2s ll 


ಗ್ನೀಶಾನೇತಿ ದೇವೇಶಿ ನಾಮತ್ರಿತಯಮುಚ್ಯತೇ [ 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ತು ನಾಮಾನಿ ಕಥಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಯತೇ | 


ಅಸಂಖ್ಯತ್ವಾಚ್ಚೆ ಕಲ್ಬಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಚ ವರಾನನೇ ll ೭೩॥ 
ಏನಂ ಚೈವ ರಹಸ್ಯಂ ಚ ಮಹಾಗೋಪ್ಯಂ ವರಾನನೇ | 

ಸ್ನೇಹಾನ್ಮೆಹತ್ಕಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಮಯಾ ತೇ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ಏಕತಸ್ತು ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಕಾಂಡೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಯೆಜ್ಞದಾನೆತಫೋಹೋಮೈಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೈಃ ಪಿತೃತರ್ಪಣೈಃ ll ೭೫॥ 
ಉಪವಾಸೈರ್ವ್ರತೈಃ ಕೃತ್ಸ್ಟೈಶ್ವಾಂದ್ರಾಯಣಶತೈಸ್ತಥಾ | 

ಸಡ್ರಾತ್ರೈಶ್ವ ತಿರಾತ್ರೆ ಶ್ತ ಕೀರ್ಥಾಡಿಗಮಸ್ಸಿ! ಸೆಕ್ಕಃ ll ೭೬ I 
ಆಶ್ರ ಮೆ ರ್ನಿನಫಾಳಾಕ್ತಿ 'ರ್ಯತಿಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ: ಚಾರಿಭಿಃ | 

ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಸ್ಸೈರ್ಸ್ಗೃಹಸ್ಥೆ ಕೆ ವೇದಕರ್ಮಪರಾಯಣ್ಕೈಃ Wl ೭೭॥ 
ಅನೆ ತ್ತ ನಿವಿಧಾಕಾರಿ ೈಲೋಕಮಾರ್ಗಸ್ಥಿ ತೈಃ ಶುಭೈಃ | 

ನ ತತ್ಸದಂ ಹರಂ ದೇವಿ ಶಕ್ಯಂ ನೀಕ್ಸಯಿತುಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ Il ೭೮ ॥ 














೭೧. ಮೇಘವಾಹೆನ (ಇಂದ್ರ) ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಯು ಆ ಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತು 
ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ ಸ್ಸನ್ನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಸ್ರೀ ಲಿಂಗವುದ್ಧ ವಿಸಿತು. 

೭೨-೭೩, ಎಲಾ ಸುರಾಂಗನೆಯೆ 1 ವೇದದಿಂದ ಅಗ್ನಿಮಾಡನೆಂದೂ, 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ನೆಂದೂ, ಅಗ್ವೀಶಾನನೆಂದೂ ಆ ಲಿಂಗವು ಮೂರು 
ನಾಮಥೇಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮರೂ, ಕಲ್ಪಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ರಿಂದ ಪ್ರತಿಕಲ್ಲ ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವು ಹೊಂದಿದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

೭೪. ಸುಂದರಿ! ಈ ರಹಸ್ಯವು ಗೋಪ್ಯವಾದುದು. ನಾನು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಲೂ, ಅತಿಶಯಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೭೫-೭೯. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಕರ್ಮಕಾಂಡವನ್ನ. ವಲಂಬಿಸಿರುವುದು. 
ಯತಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, ವಾನಸ್ಪಸ್ಥೆರ್ಕು ಗೃಹಸ್ಥ ರು ವೇಡೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 

ಆಸಕ್ತರಾದವರು, ಇತರ ಲೋಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಜನರು 
ಇವರಿಗೆ ಯಜ್ಞ, ದಾನೆ, ತಪಸ್ಸು, ಹೋಮ್ಮ ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಪಿತ ತರ್ಪಣ, 


ಸ್ತಿ 4 ಇ "ದವ. ಅ. 
J ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ ದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯಾವನ್ನ ಚಾರ್ಚಯೇದ್ದೆ €ವಿ ಸೋಮೇಶಂ ಲಿಂಗನಾಯಕಂ |1 
ಲೀಲಯಾ ಪ್ರಾಪಿ ಶೈರ್ಪ್ರಷ್ಟುಂ ತತ್ಸದಂ ಮರ್ಲಭಂ ಪರಂ Uae 
ಪೊಜಿಳೋ ಯೃರ್ಜಗನ್ನಾಥಃ ಸೋಮೇಶಃ ಕಲ ಭೈರವಃ ! 


ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಸನಿಗೆತಾ ಯೇ ತು ಪರುಪತ್ರಿಸಿಪೀಲಿಕಾಃ 1 608 
ಅಂತೆರ್ಣಲಗೆತಾ ಯೇ ತು ಕೃನಿಕೀಟ ಪೆತಂಗಕಾಃ | 
ಸ್ಟಾದರು ಜಂಗಮಾಶ್ಚಾ$ ನ್ಯೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1 ೮೧॥ 


ಬಾಲು ನೃಷ್ಛು ಸ್ತಥೂ ಪಂಥಾಃ ಶಾ ನಗರ್ದಭನಾಯಸಾಃ | 

ಇ ಚಂಡಾಲಾ॥ ಸಾ ಸ್ಕಸಾಃ ಶೂದ್ರಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಯೇ ನ್ಯೇ ವಿಯೋನಿಜಾಃ ॥ 
ಮೂರ್ಹಾಸ್ತು ಪಂಡಿಶಾಶ್ಚಾ ಹಿ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಕುಶ್ಸಿತಾ ಭುವಿ I 

ಫೀ ಸರ್ವೇ ಮುಕ್ತಿ ಮಾಯಾಂತಿ ಪ್ರಭಾಸೇಯೇ ಮೃತಾಃ ಶುಭೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ಕಾಲಾಸಲಸ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಯ ಕಾಲರಾಜೇನ ಚಾ;ಗ್ನಿನಾ | 

ಡಗ್ಗಾಸ್ತ್ರೇ ಜಂತವಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಶುಭೇ 8 ೮೪॥ 
ದುರ್ಲಭಂ ತು ಮಮ ಹ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ದೇವಿ ಪಾಪಿನಾಂ | 


ನ ತಶ್ರ ಲಭತೇ ಮೃತ್ಯುಂ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಲೋಕನಂದಿತೇ I ೪೫ | 
ಮಯಾ ಡ್ಲಣಭಾಗೇ ಚೆ ನಿಫ್ಲೇಶಃ ಸಂಪ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 
ಉತ್ತರೇ ವಂಡಪಾಣಿಸ್ತು ಸ್ಲೇತ್ರ 5 ಮೇತಚ್ಛೆ ರಕ್ಷತಿ ॥ ೮೬! 


ವಾ ಸಜಾ ಜಾಯಾ ರಾರಾ ಅರಾ ವಾ ಪಾಂ ಇಂ ಇ. ಸಾಡು 


ಉಪವಾಸ್ಕ ವ್ರ ತೈ ಸಮಸ್ತ ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಗಳು ಆರು ರಾತ್ರಿ ಮೂರು ರಾತಿ ತ್ರಿಗಳ, ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆ ಗಳು ನಾನಾವಿಧ. ಆಶ್ರ ನುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನಾ' ಹರಿಸಿದರೂ ಸೋಮೇಶ್ವ ರ 
ಲಿಂಗವನ್ನ. ರ್ಚಿಸದಿದ್ದ ಕಿಂ ಉತ್ತ ಮ್ರ ಮೋಕ್ಷ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು. ನೋಡಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಆಂ. ಸ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಜಲಚರ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಕೃಮಿ, ಕೇಟಿ, ಸತಂಗಗಳು, 
ಇತರ ಸಾ ವರ ಜಂಗಮೆಗಳು, ಪುರುಷರು, ಹೆಗೆಸರು, "ಬಾಲಕರ್ಕು ಮುದುಕರು, 
ನಪುಂಸಕರು, ನಾಯ್ಕಿ ಕತ್ತೆ, ಕಾಗೆಗಳು, ಚಂಡಾಲರು, ಮಾದಿಗರು, ಶೂದ್ರರು, 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರು, ಇತರ ವಿಲೋಮ ಜಾತಿಯನರು, ಮೂರ್ಬರು, ಪಂಡಿತರ್ಕು ದುಷರು 
ಇದರ ಲ್ಲರೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮ್ಲತರಾದರೆ ಅವರು 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರನ ಲ್ನ 'ಯುಂದ ದಗ್ಧ ರಾಗಿ ಸೋತ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೮೫. ತೇಂ! ಆ “ನನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರ ವು ಹೊಂದಲಶಕ್ತವಾದುದು, 
ಪಾಷಿಷ್ಯ ನು Noa ಆಕೆ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೬, ನಾನು ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ನೆ (ಶನನ್ನು ಸಾ ಶ್ವ ಪಿಸಿರುವೆನು. ಉತ್ತರ 
Bi ರುವ ದಂಡಸಾಣಿಯು ಈ ಕ್ಷೇತ ತ್ರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕೆ 


ಚತುರ್ಥೇಧ್ಯಾಯಃ ೫೭ 


ತಥಾಃನ್ಯೇ ಗಣಪಾಃ ಸರ್ವೇ ಮದಾಜ್ಞಾ ವಶವರ್ತಿನಃ | 

ಶ್ಲೇತ್ರಂ ರಕ್ಷಂತಿ ದೇವೇಶಿ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು Wl ೪೭॥ 
ಮಹಾಬಲಸ್ತು ಚಂಡೀಶೋ ಘಂಟಾಕರ್ಣಸ್ತು ಗೋಮುಖಃ | 
ವಿನಾಯಕೋ ಮಹಾನಾದಃ ಕಾಕವಕ್ರ್ರಃ ಶುಭೇಶ್ಲಣಃ | 


ಏಕಾಶ್ಷೋ ದುಂದುಭಿಶ್ಚಂಡಸ್ತಾಲಜಂಘಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ ೮೮॥ 
ಭೂಸಿಂದಂಡಶ್ಚ ಚಂಡಶ್ಚ ಶಂಕುಕರ್ಣಶ್ಚ ವೈಧೃತಿಃ | 

ತಾಲಚಂಡೋ ಮಹಾತೇಜಾ ನಿಕಟಾಸ್ಯೋ ಹಯಾನನಃ ll oe I 
ಹಸ್ತಿನಕ್ವ್ರಃ ಶ್ವಾನನಕ್ರ್ರೋ ಬಿಡಾಲವದನಸ್ತಥಾ 

ಸಿಂಹವ್ಯಾಫ್ರಮುಖಾಶ್ಚಾ $ನ್ಯೇ ವೀರಭದ್ರಾದಯಸ್ತ ಥಾ 1೯೦ || 
ವಿನಾಯಕಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ದೇವದೇವಂ ಕಪರ್ದಿನಂ | 

ಏಕಾದಶ ತಥಾ ಕೋಟ್ಯೋ ನಿಯುತಾನಿ ತ್ರಯೋದಶ || Fok 
ಅರ್ಬುದಂ ಚ ಗಣಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 

ದ್ವಾರಿದ್ವಾರಿ ಪ್ರಚಂಡಾಸ್ತೇ ಶೂಲಮುದ್ಧರಪಾಣಯಃ ll ೯೨ H 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಲೇತ್ರ 0 ರಕ್ಷಂತಿ ದೇವದೇವಸ್ಯ ವೈ ಗೃಹಂ | 

ನ ಕಶ್ಚಿಮ್ದುಸ್ಟಬುದ್ಧ್ಯಾ ತು ಪ್ರವೀಶೇದಿತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ 1೯೩॥ 
ಶತಕೋಟಗಣೈಶ್ಚಾ$ಪಿ ಪೂರ್ವದ್ದಾರಿ ತು ಸಂವೃತಃ | 

ಅಟ್ಟಿಹಾಸೋ ಗಣೋ ನಾಮ ಪ್ರಭಾಸಂ ತತ್ರ ರಕ್ಷತಿ ॥ ೯೪ ॥ 


೮೭. ದೇವೇಶಿ ! ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆನು ಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕೆ. ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು, 

೮೮-೯೦. ಮಹಾಬಲ, ಚಂಡೀಶ, ಘಂಟಾಕರ್ಣ, ಗೋಮುಖ, ವಿನಾಯಕ, 
ಮಹಾನಾದ್ಕ ಕಾಕವಕ್ತ | ಶುಭೇಕ್ಷಣ, ವಏಕಾಕ್ಷ್ಯ ದುಂದುಭಿ ಚಂಡ, ತಾಲಜಂಘ, 
ಭೂಮಿದಂಡ್ಕ ಶಂಕುಕರ್ಣ, ವೈಧೃತಿ, ತಾಲಚಂಡ, ಹಯಾನನ, ಹಸ್ತಿ ವಕ್ರ. 
ಶ್ವಾನವಕ್ವ, ಬಿಡಾಲಮುಖ್ಕ ತಿ ವ್ಯಾಘ್ರಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ ನಂ 
ಲಾದವರೆ ಆ ಗೆಣಾಧಿಸತಿಗಳು. 

೯೧೨೯೩. ವಿನಾಯಕನನ್ನೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನೂ ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರು ಕೋಳಿ ಮೂವತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗಣಗಳು ತ್ರಿಶೂಲ, 
ಮುಸ್ಗೆರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರತಿಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು `ಮಜೇಕ ರನ ಮೆಸೆಯಾದ 
ಪ್ರಧಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಚಾ ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಬಾರಡೆಂದು ರಕ್ಷಿಸು 
3 ದ್ದಾ ರೆ. 

“ಲ್ಲ ಅಟ್ಟಹಾಸನೆಂಬ ಗಣನಾಯಕನು ನೂರುಕೋಟ ಶಿನಗಣಗಳೊಡನೆ 


ಪೂರ್ವದಾ ರೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಭಾಸವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಫ್ರರಾಣಂ 


ಕಾಲಾಕ್ಷೋ ಭೀಷಣಶ್ವಂಡೋ ವೃತೋ ಪ್ವಾದಶಕೋಟಭಿಃ | 


ಘೆಂಟಾಕರ್ಣಗಣೋ ನಾಮ ದಕ್ಷಿಣಂ ದ್ವಾರಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೯೫ ll 
ಪಶ್ಚಿ ಮದ್ವಾ ರಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯಸ್ಥಿ ಸತವಾನ್‌ ವಿಷ್ಟ ರೋ ಗೆಣಃ | 

ಡಡ ಸ್ಥಿ ತಸ ತ್ರ ಡೇವಡೀವಸ್ಯ ಚೋತ್ತ ಕೇ Il ೯೬ ॥ 
ಯೋಗಳಕ್ಸೆ (ಮಂ ನಹನ್ಸಿತ್ಯಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ [ 

ಭೀಷಣಾಶ್ಲಿಸ್ತಥೆ | ಶಾನ್ಯಾಮಾಗ್ನೇಯ್ಯಾಂ ಛಾಗನಕ್ಚ ಕಃ lee ll 
ನೈರ್ಬುತ್ಕಾಂ ಚಂಡನಾದಸ್ತು ವಾಯವ್ಯಾಂ ಭೈರವಾನನಃ | 

ನಂದೀ ಚೈನ ಮಹಾಕಾಲೋ ದಂಡಪಾಣಿರ್ನಿನಾಯಕಃ 1 ೯೪॥ 
ಏತೇಂಗೆರಕ್ಷಕಾ ಮಧ್ಯೇ ಶತಕೋಟಗಣೈರ್ವ್ವೃತಾಃ | 

ಏನಂ ರಕ್ಷಂತಿ ಬಹವೋ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯೇಯಾ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ Wee I 
ಕಲಿಕಲ್ಮಸಸಂಭೂತ್ಯಾ ಯೇಷಾಂ ಚೋಪೆಹತಾ ಮತಿಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ತದ್ಭವೇದ್ದಮ್ಮಂ ಸ್ಥಾನಮರ್ಧೇಂದುಮೌಲಿನಃ WH ೧೦೦ ॥ 
ಗಂಧರ್ವೆೈಃ ಕಿನ್ನರೈರ್ಯಕ್ಸೈರಪ್ಸರೋಭಿಸ್ತಥೋರಗೈಃ | 

ಸಿದ್ಧೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇನೇಶಂ ಸೋಮೇಶಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ ॥ ೧೦೧ Il 


೯೫ ಕರಿಗಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಭಯೆಂಕರನೂ, ಅತಿಕೋಪಿಷ್ಠನೂ ಆದ 
ಘಂಟಾಕರ್ಣನೆಂಬವನು ಹನಿನೆಂಟುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆ ದಕ್ಷಣದ ಬಾಗಿಲನಲ್ಲಿರು 
ವನ್ನು 

೯೬೨೯೯. ವಿಷೆರನು ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ದಂಡಪಾಣಿಯು ಉತ್ತರ 
ದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿಯೊ ನೆಲೆಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತರುವರು, ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿ ನ್ಲ್ಲಿ ಭೀಷೆಣಾಕ್ಷನೂ, ಆಗೆ ಯದಲ್ಲಿ. ಛಾಗಮುಖನೂ 
(ಆಡಿನಂತೆ ಮುಖವುಳ, ಕೈವನೂ) ಕ್ಕೆ ರ್ಬುತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಚಂಡನಾದನೂ ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭೈರನಾನನನೂ; ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಶಿ, ಮಹಾಕಾಲ ದಂಡಪಾಣಿ, ವಿನಾಯೆಕರೂ 
ಹೀಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಗಣನಾಯಕರು ಅಂಗರಕ್ಷಕರಾಗಿ ನೂರು ಕೋಟ 
ಗಣಗಳೊಡನೆ ಆ "4 ಕ್ಲೇತ್ರ ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


೧೦೦. ಕಲಿಕಾಲದ ಹೈ ಮೂಢರಾಜಿ ಮಾನವರು ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರರು. 


೧೦೧-೧೦೨. ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, ಯಕ್ಷರು, ಅಪ್ಪರರು, ನಾಗರು 
ಸಿದ್ಧ ರು ಇವರು ಅದ್ಭ ಶ್ಯರಾಗಿ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಫೂಜಿಸಿ 


ಚತುರ್ಥ ಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಜ 


ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಗತೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ತು ನಿಷೇನ್ಯತೇ | 
ಸಪ್ತಲೋಕೇಷು ಯೇ ಸಂತಿ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪಾತಾಲವಾಸಿನಃ | 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಸೋಮೇಶಂ ಕಾಲಭೈರವಂ Il ೧೦೨ (I 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ| 

ಲಾಕುಲಿಂ ಭಾರಭೂತಿಂ ಚೆ ಆಷಾಢಿಂ ದಂಡಮೇವ ಚೆ || ೧೦೩ | 
ಪುಸ್ಕರಂ ನೈಮಿಷಂ ಚೈವ ಅಮಕರೇಶಂ ತಥಾ€ಪಹರಂ | 

ಭೈರವಂ ಮಧ್ಯಮಂ ಕಾಲಂ ಕೇದಾರಂ ಕಣವೀರಕಂ | ೧೦೪ | 


ಹಂಚಂದ್ರಸ್ತು ಶೈಲೇಶಸ್ತ್ರಥಾ ನಸ್ತ್ರಾಂತಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಅಟ್ಟಹಾಸಂ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಚೆ ಶ್ರೀಶೈಲಂ ಚೆ ಗಯಾಂ ತಥಾ !! ೧೦೫1! 
ಏತಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಸೈಭುಂ | 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರ ಪೈಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ |! ೧೦೬ fl 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ud ೫_ೀನಸ್ಯೇಯೇ ದೇನಾ ಜಗತಿ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಆಗಿ ಲಿಂಗಸಮೀಪಸ್ಥಾ $ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲೇ ಸ್ತುವಂತಿ ಚೆ Il ೧೦೭ Il 

ಷಷ್ಟಿ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಟಿ ಕೋಟಿಕತಾನಿ ಚ! 

ಸರ್ನೇ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಯಾಂತಿ ಮಾಘಕೃಷ್ಣಚತುರ್ವಶೀಂ 1 ೧೦೮ ॥ 
ಸಿ ನ್ಯಾಲೇ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸೋಮೇಶೇ ಫೈತಕಂಬಲಂ Il ೧೦೯ ॥ 





ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏಳು Ro ಷಷ್ಟ ಪಾತಾಳ ಶಿವಾ 
ನಿಗಳಾದ ದೆ ರೂ ಸೋಮೇಶ್ವ ನನ್ನು ಪ ಕ್ಲಿಣೆಗೈ ಯ್ಯು ತ್ತಾ ರೆ 

೧೦೩-೧೦೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಖಿ "ಜು ಬಟ್ಟ ಆಷಾಢಿ, ದಂಡ. 
ಪುಸ್ಪರ, ನೈಮಿಷ, ಅಮರೇಶ, ಭೈರವ, ಮಧ್ಯಮ, ಕಾಲ, ಕೇದಾರ, ಕಣವೀರಕ್ಕ 
ಹೆರಿಚಂದ್ರ, ತೈಲೇಶ, ವಸ್ರ್ರಾಂತಿಕೇಶ್ವರ, ಅಟ್ಟಿಹಾಸ, ಮಹೇಂದ್ರ, ಶ್ರೀಶೈಲ. ಗಯಾ 
ತೊಟಾ ನ FDI ಪವಿತ್ರ ಗಳೂ ಸೋಮೆಸ್ಕ ಸನ್ನು ಪ್ರದ್ಧಾಣೆ 
ಮಾಡಿ ಸೊ ೋತ್ರಮಾಡುತ್ತವೆ. 

೧೦೭. “ಜಗತಿ ತ್ರಿ ನನ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಲಿಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ ವರಾಗಿ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸ್ತೊ ತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. i 

೧೦೮. ಮಾಘ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ ಅರುನತ್ತುಕೋಟ ಸಾವಿರ ಮತ್ತು 
ಅರುವತ್ತು ಕೋಟನೂರು ತೀರ್ಥಗಳು ಸೋಮೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವುವೆ. 

೧೦೯-೧೧೧. ಆ ಶಿನರಾತ್ರಿ ಯ ದಿನ ತ್ತ ರಸವಸ್ತು, ಎಳ್ಳು, ಹಾಲು, 
ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಗೊಂಡ ನೀರು, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 





೬೦ ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಗಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಫೃತಂ ರಸಂ ತಿಲಾನ್‌ ದುಗ್ಧಂ ಜಲಂ ಚಂದ್ರಾಧಿವಾಸಿತಂ | 


ಏಕತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಶ್ಮೀರಮಿತ್ಯೇತದ್ಪೃತಕಂಬಲಂ ॥ ೧೧೦ ll 
ಶಿವರಾತ್ರ್ಯಾಂ ತು ಕರ್ತವ್ಯಮೇತದ್ಗೋಪ್ಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ | 

ಏವಂ ಕೃತೇ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಗದಿತುಂ ತನ್ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥ ೧೧೧ 
ತ್ರತ್ರ ದಸ್ನಣಭಾಗೇ ತು ಸ್ವಯಂ ಭೂತವಿನಾಯಕಂ | 

ಪ್ರಥಮಂ ಪೂಜಯೇದ್ದೇವಿ ಯದೀಚ್ಛೇತ್ಸಿದ್ಧಿ ಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೧೨ 


ಊಷರಾಣಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮೂಷರಂ | 

ಸೀಠಾನಾಂ ಚೈವ ನೀಠಂ ಚೆ ಕ್ಲೇತ್ರಾಣಾಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಂದೇಹಾನಾಂ ಚ ಸರ್ನೇಷಾಮಯಂ ಸಂದೇಹ ಉತ್ತಮಃ 1 ೧೧೩ ॥ 
ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಯೋಗಿನಃ ಸಂತಿ ಶತಕೋಟಪ್ರನಿಸ್ತರಾಃ | 


ತೇಷಾಂ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ರತಿರ್ನಾನನ್ಯತ್ರ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ Il ೧೧೪ ॥ 
ಲಿಂಗಾದೀಶಾನಭಾಗೇ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸುರಸುಂದರಿ ॥ ೧೧೫ 
ಮಯಾ ಯಾ ಕಥಿತಾ ತುಭ್ಯಮುಮಾ ನಾಮ ಕಲಾ ಶುಭಾ | 

ಸಾ ಸತೀ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ದೇವಿ ದಶ್ಷಸ್ಯ ದುಹಿತಾ ಪುರಾ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಮಾಡಿದ ಫೈ ತಕಂಬಲವನ್ನು ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನನಗೆ 
ಪ್ರಿ ಯವಾದ ಈ ಗೋಪ್ಯವಸ್ತು ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದವನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. 

೧೧೨, ದೇವಿ ! ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನಪೇಕ್ರಿ: ಸುವ ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಗಣೇಶನನ್ನು ಮಾನವನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು, 


೧೧೩. ಪ್ರಭಾಸವು ಊಹಷರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಊಷರಕ್ಷೇತ್ರವೂ 
ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪೀಠವೂ, ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕ್ಸೇತ್ರ ವೂ, ಸಂದೇಹ 
ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸಂದೇಹೆಸ್ಸಾ ನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೧೧೪, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಯೋಗಿಗಳು ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ಬೇಕಿ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವ 
ರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೫-೧೧೬. ಸುರಸುಂದರಿ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಮಂಗಳಕರಳಾದ 
ಉಮೆಯೆಂಬುವಳು ಶಿವಲಿಂಗದ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವಳು. ಅವಳು ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷನ 
ಮಗಳಾದ ಸತಿಯೆಂಬವಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಚತುರ್ಥೇ್ರಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೧ 


ದಶ್ಷಕೋಪಾಚ್ಛರೀರಂ ತು ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಪರಮಾ ಕಲಾ | 

ಹಿಮವಂತಗೃಹೇ ಜಾತಾ ಉಮಾನಾಮ್ನಾ ಚ ನಿಶ್ರುತಾ ! ೧೧೭ Il 
ತೇನ ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರಸ್ಥಾ ವರೆದಾಃ ಸ್ಮ ತೌ | 
ನವಕೋಟ್ಯಸ್ತು ಚಾಮುಂಡಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸ್ಥಿ ತಾಃ ಸ್ವಯಂ ೧೧೮ ॥ 
ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ತತ್ರ ತಂ ಯದಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಏಕನಿಂಶತಿಜನ್ಮಾನಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನೋ ಭವೇತ್‌ Wl ೧೧೯ Il 
ಅಮಾ ಸೋಮೇನ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕದಾಚಿದ್ಯದಿ ಲಭ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಯಾಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೋಟಯಜ್ಜ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌! ೧೨೦ ॥ 
ಏತತ್ಸೇತ್ರಂ ಮಹಾಗುಹ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 


ರುದ್ರಾಣಾಂ ಕೋಟಿಯೋ ಯತ್ರ ಏಕಾದಶ ಸಮಾಸತೇ. las H 
ದ್ವಾದಶ್ರಾತ್ರ ದಿನೇಶಾನಾಂ ವಸವೋತಸ್ಟೌ ಸಮಾಗತಾಃ ! 
ಗೆಂಧರ್ವಯಶ್ಞರಕ್ಸಾಂಸಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ | ೧೨೨ ॥ 
ಉಮಾಃಪಿ ತತ್ರ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾ ಸರ್ವದೇವೈಸ್ತು ಸಂಸ್ತುತಾ | 

ನಂದೀ ಚೆ ಗಣನಾಥೋ ಯೋ ದೇವದೇವಸ್ಯೆ ಶೂಲಿನಃ ॥ ೧೨೩ Il 
ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಗಣಪಾಃ ಸಂತಿ ಸಾರ್ಶ್ವಗಾಃ | 

ಗಂಗಾ ಚೆ ಯಮುನಾ ಚೈವ ತಥಾ ದೇನೀ ಸರಸ್ವತೀ ll ೧೨೪ ॥ 


ಹಾ ಧಾ ಅ ದ ವ ದ 


೧೧೭. ಉತ್ತಮೆಕಲೆಯಾದ ಸತಿಯು ದಕ್ಷನ ಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ದೇಹವನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಿಮಾಲಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಜನಿಸಿದಳು. 

೧೧೮, ಡೀವಿ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ವರವನ್ತೀಯುನ ಒಂಬತ್ತು ಕೋಟಿ 
ಚಾಮುಂಡಿಯರಿರುವರು. 

೧೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ ಮಾಸದ ಶುದ್ಧಾ ಸ್ಪಮಿಯ ದಿನ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದವನು 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಡವನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨೦. ಸೋಮವಾರದಿಂದ ಸೇರಿದೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಕೋಟ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨೧-೧೨೨. ಇದು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಮಹಾಗುಹ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಕೋಟ ರುದ್ರರೂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ 
ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸರ, ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದನ್ಟು ಗಣನಾಯಕರೂ 
ಇರುವರು. 

೧೨೩-೧೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಉಮೆಯೂ ಪಾರ್ಶ್ವ 
ದಲ್ಲಿರುವಳು, ಮಹೇಶ್ವರನ ಗಣನಾಯಕನಾದ ನಂದಿಯ, ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ 


೬5 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಸುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯಾಶ್ನ ಸರಿತಃ ಪುಣ್ಯಾ ನವಾಶ್ಚೈವ ಹ್ರದಾಸ್ತಥಾ | 


ಸಮುದ್ರಾಃ ಪರ್ವತಾಃ ಕೂಸಾ ವನಸ್ಪತಯೆ ಏವ ಚೆ ॥ ೧೨೫ | 
ಸ್ಥಾವರೆಂ ಜಂಗಮಂ ಚೈವ ಪ್ರೆಭುಸೇ ತು ಸಮಾಗೆತಂ | 
ಅನ್ಯೇ ಚೈವ ಗಣಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೨೬ I! 


ನ ಮಯಾ ಕಥಿತಾಃ ಸರ್ವ ಉದ್ದೇಶೇನ ಕ್ವಚಿತ್ಯೃಚಿತ್‌ I 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೆರಮಯಾ ಯುಕ್ತೋ ದೇವಿದೇವ ನಿನಾಯೆಕಂ | 

ತೃತೀಯಂ ಪೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ನಾಂಛೇತ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಂ ಯದಿ || ೧೨೭ || 
ದ್ವಾಪಶೈವಂ ತಥಾ ಚ್ರಾಷ್ಟೌ ಚತ್ಪಾರಿಂಶಚ್ಚೆ ಕೋಟಯಃ | 


ನದೀನಾಮಗ್ನೀತೀರ್ಥಸ್ಯ ದ್ವಾರೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಭಾಮಿನಿ Il ೧೨೮ || 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಲಂಘನಂ ಕಿಂಚಿದಜ್ಞಾನಾದ್ಯದಿ ವೈ ಕೃತಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೆಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ 11 ೧೨೯ || 
ದೇನಿ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಕ್ಲೇತ್ರಮೇತನ್ಮಹಾಪ್ರೆಭಂ | 
ನ ತೇ ನರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಪಿ 11 ೧೩೦ |! 


ಯೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಸೇ ಭುನಿ ಯೇ ಚೆ ದೇವಾ 
ಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ನೈ ಯಾನಿ ದಿಗಂತರೇಷು | 
ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಪ್ರವರಂ ಹಿ ತೇಷಾಂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇನಿ ತಥಾ ವರಿಷ್ಠಂ 1! ೧೩೧ || 





ಇತರ ಗಣನಾಯಕರೂ, ಗೆಂಗಾ, ಯಮುನ್ಕಾ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಗಳೂ ಇತರ ನದೀ, 
ನದ ಹ್ರೈದಗಳೂ, ಸಮುದ್ರ, ಸರ್ವೆತ್ತ ಕೂಪ, ವನಸ್ಪತಿಗೆಳೂ, ಇತರ ಸ್ಥಾವರ, 
ಜಂಗೆಮೆಗೆಳ್ಳೂ ಶಿವಗಣಗಳೂ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೧೨೭. ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಉದ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಸಲನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ನರನು ಉತ್ತಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೂರನೆಯ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೨೮, ದೇವಿ! ಅರುವತ್ತು ಕೋಟ ನದಿಗಳು ಆ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದೆ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿರುವುವು. 

೧೨೯. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿದವನ ಪಾಪವು 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೩೦. ಡೇವಿ! ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು? ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಬಣ್ಣಿಸಲು ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೩೧. ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ, ದಿಕ್ಕುಗಳ ಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


ಚತುರ್ಥೋಪಧ್ಯಾಯಃ ೬೩ 


ಯೇ ಚಾಂಡಜಾಶ್ಹೋದ್ಧಿ ಜಾಶ್ಚೈನ ಜೀವಾಃ 
ಸಸ್ಟೇದಜಾಶ್ಲೈನ ಜರಾಯುಜಾಶ್ಚ ! 
ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಗತಾಃಸವೋ$ಥ 
ಮುಕ್ತಿಂ ಪರಂ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯೋಕತ್ರ || ೧೩೨ || 
ಇತಿ ನಿಗದಿತಮೇತದ್ದೇನದೇವಸ್ಥ ಚಿತ್ರಂ 
ಚರಿತಮಿದಮಚಿಂತ್ಯಂ ದೇವಿ ತೇ ಶಂಕರಸ್ಯ | 
ಕಲಿಕಲುಸವಿದಾರಂ ಸರ್ವಲೋಕೋ೯ಸಿ ಯಾಯಾ 
ದ್ಯದಿ ಪಠತಿ ಶೃಣೋತಿ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಂ ಯ ಇತ್ಮಂ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ೇ 
ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ರಮಾಣನರ್ಣನಂ ನಾಮು 
॥ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


೧೩೨. ದೇವಿ ಮೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಪಕ್ಷಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳ್ಕೂ ವ್ರ ಕ 
ಸಸ್ಯ ಗೆಳ್ಳೂ ಜಿನರಿಂದುಂಟಾಳುವ ಹೇನು” ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಮುಕ್ತಿ ಯಕೆ ್ಟದುವೆರು. ಸಂದೇಹನಿಭ. 

ಹೊನ ಡೀವಿ? ಹೀಗಿ ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ "ಒಡೆಯನಾದ ಶಂಕರನ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವೂ, ಅಚಿಂತ್ರ ವೂ ಆದೆ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಇದರು K 
ಪಠಿಸುವವರೂ, ಕೇಳುವವರೂ, ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡುವವರೂ ಕಲಿಕಲ್ಮಸದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದನ್ಲಿ 
ಕ್ಲೇತ್ರಪ್ರಮಾಣನರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ 1 
ಪಂ ಚವೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೇತ್ರಸರ್ಷಿದೇವಗೆಣರ್ವಣನಂ 
ಟು 


ಸೂತ ಉವಾಚೆ :.- 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತೇ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಶಂಕರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ! 

ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾ ದೇನೀ ಹರ್ಷಸಂಪೂರ್ಣಮಾನಸಾ 11 oll 
ದೇವ್ಯುವಾಚೆ: 

ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿತಾಯ ವೈ । 

ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜಕ್ಕ ರಾದ್ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ Wo 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :-- 

ಅನ್ಯದ್ಧೃ ಸ್ಟಾಂತರೂಪಂ ತೇ ಕಥಯಾಮಿ ಯಶಸ್ವಿನಿ ! 

ಯೇನ ಸೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವಿ ಕ್ಲೇತ್ರಮೇತನ್ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ IW 4 I 

ಯಾ ಗತಿರ್ಧ್ಯಾಯತಾಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿಃಸಂಗಾನಾಂ ಚ ಯೋಗಿನಾಂ | 

ಸೈವಂ ಸಂತ್ಯಜತಾಂ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಪರಾ ಗತಿಃ 11 ೪ || 


i 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಪರ್ಷಿದೇವಗೆಣವರ್ಣನ 
ಛು 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ :--ದ್ವಿಜವರ್ಯರೇ ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಮೆರಳಿ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದಳು. 


೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :. ಜಗನ್ನಾಥ ! ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರ ಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 5ಯವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೌ ಕೀರ್ತಿಕಾಲಿನಿಯೆ! ನನಗೆ ಪ್ರಿ ಯೆವಾದೆ 
ಆ ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು. 

೪. ಭೆಗವೆದಾ ್ಯಿನಪರಾಯೆಣರೂ, ವಿಷಯಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆವೆರೊ ಆದ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಉಂದಾಗುವ ಉತ್ತಮೆ ಗತಿಯು ಆ ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣ 
ಕೊಂದುವವರಿಗುಂಬಾಗುವುದು. 


ಸಂ ಚನೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫% 


ಅನೇಕಕಲ್ಪಸ್ಥಾಯೀ ಚೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 

ಸೊಲಪಿ ದೇವಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಸಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಸದಾರ್ಚೆತಿ ॥ ೫! 
ಅಟತ್ವಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ನೈವ ಮುಂಚತಿ | 

ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚ ಮಹಾತೇಜಾ ಲಿಂಗೆಸ್ಯಾರಾಧನೋದ್ಯತಃ | 


ನ ಮುಂಚತಿ ಕ್ಷಣಂ ದೇವಿ ತತ್ತ್ಪೇತ್ರಂ ಕಶಿಮೌಲಿನಃ a Nl 
ಭರದ್ವಾಜೋ ಮರೀಜಿಶ್ಚ ಮುನಿಶ್ಚೋದ್ಧಾಲಕಸ್ತಥಾ | 

ಕ್ರತುಶ್ಚೈನ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಕಶ್ಯಪೋ ಭೃಗುರೇವ ಚೆ Na ll 
ದಶಕ್ಷಶ್ಚೈನ ತು ಸಾವರ್ಣಿರ್ಯಮಶ್ಚಾಂಗಿರಸಸ್ವಥಾ 1 

ಶುಕೋ ವಿಭಾಂಡಕಶ್ಚೈವ ಯಸ್ಯಶೃಂಗೊಟ್‌ಥೆ ಗೋಭಿಲಃ Hl ell 
ಗೌತಮಶ್ಚ ಬುಚೀಕಶ್ಚ ಅಗಸ್ತ್ಯಃ ಶೌನಕೋ ಮಹಾನ್‌ | 

ನಾರದೋ ಜಮದಗ್ನಿಶ್ಚ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ5ಫ ಲೋಮಶಃ We ll 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಯಸಯಕ್ಚೈವ ದಿವ್ಯಾ ದೇನರ್ಷಯಸ್ತಥಾ | 

ನ ಮುಂಚಂತಿ ಮಹಾಸ್ಷೇತ್ರಂ ಲಿಂಗಸ್ಯಾರಾಧನೋದ್ಯತಾಃ Il oo fi 
ಅಹಂ ತತ್ರೈನ ತಿಸ್ಮಾಮಿ ಲಿಂಗಾರಾಧನತತ್ಪರಃ | 

ನ ಮುಂಚಾಮಿ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ Il oe Il 


೫. ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳ ಚಿರಂಜೀವಿಯೊ ಅತಿತಪಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನೂ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವನು. 

೬. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ನೂ ಆದ 
ದುರ್ವಾಸಮುಸನಿಯು ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರ ಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೭-೧೦. ಭರದ್ವಾಜ, ಮರೀಚಿ, ಉದಾ ಲಕ್ಕ ಕ್ರತು ವಸಿಷ್ಠ, ಕಶ್ಯಪ, 
ಭೃಗು, ದೆಕ್ಷ, ಸಾವರ್ಣಿ, ಯಮ, ಆಂಗಿರಸ, ಶುಕ್ಕ ವಿಭಾಂಡಕ, ಯಷ್ಯಶ್ಫಂಗ, 
ಗೋಭಿಲ, ಗೌತಮ, ಖುಚೀಕ, ಅಗಸ್ಕೃ, ಶೌನಕ, ನಾರದ, ಜಮದಗ್ನಿ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, 
ರೋಮಶರೂ, ಇತರ ದಿವ್ಕರ್ಷಿಗಳ್ಳೂ ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಸೋಮೇರ್ವರಲಿಂಗೆದೆ 
ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಆ ಪ್ರಭಾಸ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಸುಮುಖಿ! ನಾನೂ ಆ ಸೋಮೆಶ್ತರಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಹ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವೇಶಿ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂತಲೇ | 


ಪ್ರಭಾಸೇನ ಸಮಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ನೈವ ದೃಷ್ಟಂ ಕದಾಚನ ॥ ೧೨ 
ದೇವಿ ಷಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಪುರಸ್ಕೃತಾಃ | 

ಜಸಂ ಕುರ್ವಂತಿ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಚೆಂದ್ರಭಾಗಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ಚೆತ್ವಾರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಷೀಣಾಮೂರ್ಧ್ಥ್ಯ್ಯರೇತೆಸಾಂ 
ದೇವಿಕಾತಟಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಜಸೆಂತಿ ಶತರುದ್ರಿಯಂ ॥ ov ॥ 
ಕೋಟಯತಕ್ಚೈವ ಪಂಚಾಶನ್ಮುನೀನಾಮೂರ್ಧ್ಯರೇತಸಾಂ I 

ಉಮಾಖೆತಿಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತೆಂ I a೫ ॥ 
ರುದ್ರಾಣಾಂ ಕೋಟಿಜಾಪ್ಯಂ ತು ಕೃತಂ ತತ್ರೈವ ತೈಃ ಪುರಾ | 
ಕೋಟಿಸ್ತತ್ರೈನ ಸಂಸಿದ್ಧಾಸ್ತಸ್ಮಿಂಛ್ಲಿಂಗೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಶತಂ ಚೈವ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ದೇವೇಶಂ ಶಶಿಭೂಷಣಂ | 

ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹಾಸಿದ್ಧಾ ಮಮ ಶ್ಲೇತ್ರನಿಷೇನಿಣಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ನೇದಾಂತೇಷು ಚೆ ಯತ್ಪೊ ಅೇಕ್ತ್ಷಂ ಫಲಂ ಚೈವ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 

ತತ್ಫಲಂ ಸಕಲಂ ತತ್ರ ಚೆಂದ್ರಭೂಷಣದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೮ Il 


೧೨. ದೇವೇಶಿ! ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿರುವೆನು. ಒಂದಾವೈ ತ್ತಿಯೂ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಡೇವಿ! ಅಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಯುಷಿಗಳು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ $ನನ್ನು 
ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಂದ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ರುದ್ರ ಜಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಗಳಾದೆ ನಲವತ್ತುಸಾವಿರ ಖುಸಿಗಳು ದೇವಿಕಾತಟದಲ್ಲಿ 
ಶತರುದ್ರಿಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೫-೧೬. ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಐವತ್ತು ಕೋಟಿ ಮುನಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯವನ್ನು ಕೋಟ 
ಸಾರಿ ಜಪಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೋಟರುದ್ರರು ನೆಲೆಸಿದರು. 


೧೭. ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಗಳು ಒಂದು ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ 
ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ, 

೧೮. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಕಲಫಲಗಳನ್ನೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಮೌಳೀಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಡೆಯುವರು. 


ಪಂ ಚನೋಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ 


ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೇ ಯಷೀಣಾಂ ತು ಕೋಟಿಃ ಸಾಗ್ರಾ ಸ್ಥಿತಾ ಶುಭೇ | 


ರುದ್ರೇಶ್ವರೇ ಸ್ಮೃತಂ ಲಕ್ಷಂ ಕಸರ್ದೀಶೇ ತಥೈನ ಚ Il ೧೯ Il 
ರತ್ಲೇಶ್ವಕೇ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಯಷೀಣಾಮೂರ್ಧ್ಯರೇತೆಸಾಂ 

ಅರ್ಕಸ್ಥಲೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಕೋಟಃ ಸಾಗ್ರಾ ಸ್ಥಿತಾ ಶುಭೇ 11 ೨೦ |! 
ಷಸ್ಟಿಶ್ಲೈವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತ್ರ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಸಪ್ತ ಚೈವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇ ತು ಸಂಸ್ಲಿತಾಃ ॥ ೨0 | 
ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡೇ*ಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮುನಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ದಶಾರ್ಬುದಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕೋಟಿತ್ರಿತಯಮೇವ ಚೆ Il ೨೨॥ 
ಯಷಯಸ್ತತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ 1 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಗತಾ ಯತ್ರ ಶಂತರಸ್ಥೆ ಚೆ ತತ್ಯ ನ ಹಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕಾಯಃ ಸುವರ್ಣತಾಂ "ಪ್ರಾಪ LR ಸಕ ಕರಾತ್‌ | 

ಜಾ ್ಲಾತ್ಲೈನಂ ಶೆಂಕಿನಾ ಫಿ ಕೃ ತೆಂ ತತ್ರ ಮಹಾತಪಃ Il ೨೪ ॥ 
ತುಷ್ಪ 8 ಶ್ರೀಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಲಿಿಗವಾಸ'! ನಕೇಣ ತು | 

ಕೋಟಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಸ್ನಾನೇ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಲಿಂಗೆಸ್ಯ ಪೂಜನೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೧೯-೨೩. ಮಂಗಳಕರಳೆ । ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ ಖಯನಿಗಳೂ, 
ರುದೆ ದ್ರೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಕಸರ್ದೀಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಖುಹಿಗಳೂ, ರತ್ತೆ ೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಹರೆ 
ಖುಷಿಗೆಳ್ಳೂ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಅರ್ಕಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ "ಕೋಟ ಖಯಷಿಗಳ್ಳೂ ಸಿಷ್ಟೇಶ್ವ ರದಲ್ಲಿ 
ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮುನಿಗಳೂ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯದಲ್ಲಿ ಏಳುಸಾವಿರ ಸುಖಗಳ, 
ಸರಸ್ವತಿ ಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಖುಹಿಗಳೂ ಇದಿವರು 

ಹೀಗೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಅರ್ಬುದದ ಮೂರುಕೋಟ ಖುಸಿಗಖ ಇರುವರು. 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರೌರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ನಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ್ವತೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ತೆಯು 
ಕೂಡಳೆ donna 


೨೪. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಶರೀರವು ಚಿನ್ನವಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಕಸಾಲವು ಕೈಯಿಂದ 
ಬಿದ್ದಿ ತು. ಇದನ್ನರಿತು ಶಂಕಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೫, ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ತ್ರಿ € ಶಂಕರನು ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ] ಹಿತನಾಗಿರು 
ವೆನೆಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಲಿಂಗೆ 
ವನ್ನು ಫೂಜಿಸುವುದರಂದಲೂ ಕೋಟ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದ ಫೆಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿಂಡೇ ಗಯಾಶತೆಗುಣಮಮಾಸೋಮಯಿುತೇ ದಿನೇ! 


ಭೂತಾಯಾಂ ಪಿಂಡೆದಸ್ತತ್ರ ಕುಲಕೋಟಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ ॥ ೨೬ | 
ಯೇ ಚಾತ್ರ ಮಲನಾಶಾಯ ನಿಮಂಕ್ರ್ಯಂತಿ ಚೆ ಮಾನವಾಃ ! 
ದಶಗೋದಾನೆಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೇಷಾಮಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨e I 


ಸಾದೇನ ನಾ ಕ್ರೀಡಮಾನಾ ಜಲಂ ಲಿಪ್ಸಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ I 
ತೇಷುಮಫಿ ಶ್ರಾದ್ಭಫೆಲಂ ವಿಧಿವತ್ಸಂಭವಿಸ್ಯತಿ I 


ತತ್ರ ಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜ್ಯಾನಿ ಶೊಲಭೇದಾದಿಕಾಫಿ ತು il ೨೮ ॥ 
ಏನಂ ನಿಕಲ್ಸ್ಯ ಲಿಂಗಾನಿ ಅಶ್ವಮೇಧಫಲಾನಿ ತು! 
ದರ್ಶನೇನಾ5ಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಾದ್ಮಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಫಲಂ | ೨೯॥ 
ಏನಂ ತುಷ್ಟೋ ಜಗನ್ನಾಫೆಃ ಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರಾಚೀವನೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಮುನೋಆಪಿ ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ನಾನದಾನೇಷು ಕಾ ಕಥಾ ॥ ao ll 
ತೇಷೂಂ ತುಷ್ಟೊ € ಜಗನ್ನಾಘಃ ಶೆಂಕಕೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ । 

ತ್ರಿಂಶತ್ಕೊ ೀಟಗಣಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಾಚೀಂ ರಕ್ಷಂತಿ ಸರ್ವತಃ Il ao Il 


ಮಾ 


೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿ ಅತ 
ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯ ವು ಲಭಿಸುವುದು. ಸೋಮವಾರದಿಂದ ತದ 
ಅಮಾವಾಸೆ ಯೊ 'ನಿನವೂ, ಕ ಷ ನ ಸಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನವೂ ಪಿಂಡಪ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿ 
ದವನು ಕೋಟ ಕುಲವನು ೩ ಉದ್ದರಿಸುವನು. 


೨೭. ಕೊಳೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾನಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದೆ 
ಮಾನವರು ಹೆತ್ತು ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೨೮. ಆಡುತ್ತ ಕಾಲಿನಿಂದ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟದ ಮಾನವರಿಗೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಶೂಲಭೇದನೇ ನೊದಲಾದ ಲಿಂಗ 
ಗಳು ಪೂಜ್ಯ ವಾದುಪು. 


೨೯. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕಲ್ಪಿ ಸಿದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅಶ್ವ ಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಫಲವೂ” ಸ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅದರ ಸ ಡಿ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು 


೩೦೨೩೧. ಹೀಗೆ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದೆ ಶಂಕರನು ಪಾ ಪ್ರಾಚೀವನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆ 
ಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಮಾಡಿದವರ “ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ' ಆಶಂಕರನು 
ಸಂತುಸ ್ರನಾಗುವನು. ಸ್ದಾ ನ ದಾನಮಾಡಿದವರ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮೂವತ್ತು ಕೋಟಿ ಶಿವಗಣಗಳು ಆ ಪ್ರಾ ಚಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುವು. 


ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ ೬೯ 


ಮಹಾಪಾಪಸಮಾಚಾರಃ ಪಾಪಿಷ್ಠ್ಮೋ ವಾತಿಕಿಲ್ಬಿಷೀ | 
ಘುಣಾಕ್ಷರಮಿವ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಶಿನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೩೨॥ 
ದಧಿ ಕಂಬಲದಾನಂ ತು ತತ್ರ ದೇಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ | 


ಕಥಿತಂ ಪಾಪಶಮನಂ ಸಾರಾತ್ಸಾರತರಂ ಧ್ರುವಂ | ೩೩॥ 
ಅಥುನಾ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ ಮಹೋದಯಂ | 
ದುರ್ನಾಸಸಾತಪಸ್ತಪ್ತಂ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ Il ೩೪॥ 
ಹೋಟರೇಕಾ ತು ತತ್ರೆ 4ನ ಖುಷೀಣಾಮೂರ್ಧ್ವರೇತಸಾಂ | 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತತ್ವಾನಾನುಧಿಕೋ ಬಲರೂಪಧ ಕ್‌ | ೩೫ ॥ 


ಯತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿದೇವೇಶಿ ಭೃಗುಕೋಟಸಮನ್ಸಿತಃ | 
wk ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತು ಕೋಟ್ಯಾ ಯಚ್ಚ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ !! ೩೬ ॥| 
ಸ್ಥಾನೇ ತಥೈಕೇನ ಭೋಜಿತೇನ ತು ತತ್ಸ vol 


ವ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ರ್ವ ತಃ 1೩೭೯॥ 
ಕೋಟಿಭಿರ್ನೇನಂಯಸಿಭಿರ್ದೇವೈಕ 8 ಸಹ 'ಸಮಾವ್ಯ 3 
ತೀರ್ಥಾನಿ ತತ್ರ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಆತರ 0 ವೈ ಕಲಾ Il ೩೮॥ 


೩೨. ಅತ್ಯಂತ ಪಾಪಿಷ್ಠವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳ ಮಾನವನೂ ದುಂಬಿಯು 
ಕೊರೆದ ಅಕ್ಷರದಂತೆ ಪ್ರಾಚಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿವನನ್ನು ಸೇರುವನು, 


೩೩. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ ದಧಿಕಂಬಲದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇದು 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತಿ ಶ್ರೀಷ್ಮವಾದುದು. 


೩೪. ಈಗ ಹಿರಣ್ಯತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ದುರ್ವಾಸನು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವನು. ಸೂರ್ಯನೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನನು. 


೩೫-೩೭. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕೋಟ ಬ್ರ ಹೆ ಓಚಾರಿಗಳಾದ ಹುಷಿಗಳು ನೆಲೆಸಿ 
ವರು. ಇಪ್ಪತು ನಾಲ್ಕು ತತ್ವಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕನಾಗಿ "ಮಹಾಬಲರೂನಗಳು್ಗ ಶಂಕರನು 
ಕೋಟ ke ಭ್ಭ ಗುಗಳೊಡನೆ ನೆಲಸಿರುವನು, ಆ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮ ಣನಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಜೇರ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಹ" ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಗೆ “ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿದ ಫಲವು” ಲಭಿಸುವುದು. ಮಹಾಜೀವಿ ! ನಾನು “ದನ್ನ ರಿತು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಖದಿಂದಿರುವೆನು, 


೩೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಜನ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೊನೆ ಆ 
ಪ್ರ ಭಾಸ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವುವು. 


Ke) ಶ್ರ ಹ .ದಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಿಂ 


ತತ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಮಹಾರಮ್ಯೇ ಯತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಸ್ಥಿತಃ ! 


ಮನು ಬೇವಿ ಗಣೌವ್ವೌ ತು ವಿಭ ಮಃ ಸಂಭ)್ರಮಃ ಪರೆಃ ॥೩೯॥ 
ತೌ ಚಾತ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರಸಂಸ್ಥಾನಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಭ_ಮನಿಭ ಮೈಃ ! 
ಯೋಜಯಂತಿ ಸದಾ ಚಿತ್ತಂ ವಿಕಲ್ಬಾನೈಕ್ಕಸಂಕುಲಂ ॥೪೦॥ 
ವಿನಾಯಕೋಪಸರ್ಗಾಶ್ಚ ದಶ ದೋಷಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ | 

ಏನಂ ಸ್ನೇತ್ರಂ ತು ರಕ್ಷಂತಿ ಸಾಫಿನಾಂ ದುಷ್ಟ ಚೇತಸಾಂ ॥೪೧॥ 
ವಂಡಪಾಣಿಂ ತು ಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯಂತೀಹ ನರೋತ್ತಮಾಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ವಿಘ್ನಂ ತತ್ರ ಶ್ಲೇತ್ರನಿವಾಸಿನಾಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ರೃತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾ ವೈ ನರ್ಣಸಂಕರಾಃ | 
ಅಕಾಮಾ ವಾ ಸಕಾಮಾ ವಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಶುಭೇ 1 ೪೩॥ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಥಮಾಲಿನಃ ಸರ್ವೇ ಲಲಾಟಾಕ್ಸಾ ವೃಷಧ್ವಜಾಃ | 


ಶಿವೇ ಮಮ ಪುರೇ ದಿವ್ಯೇ ಜಾಯಂತೇ ತತ್ರ ಮಾನವಾಃ ॥ ev ॥ 
ಯೆಸ್ವತ್ರ ನಸತೇ ವಿಪ್ರಃ ಸಂಯತಾತ್ಮಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ತ್ರಿಕಾಲಮಹಿ ಭುಂಜಾನೋ ವಾಯುಭಕ್ಷಸನೋಭವೇತ್‌ 1 ೪೫ ॥ 


೩೯-೪೦. ಡೇವಿ! ಸೋಮೇಶ್ವರನಿರುವ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಭ್ರ ಮ ಸಂಭ್ರ ಮ 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ಶಿವೆಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ: ಭ್ರ ಮೆ ವಿಭ್ರಮಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕ ವಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಉಂಟಬುಮಾಡುವರು. 


೪೧. ಹಾಗೆಯೇ ವಿನಾಯಕಾದಿಗಳ್ಳೂ ಹೆತ್ತು ದೋಷೆಗಳೂ ದುಷ್ಬಾತ್ಮರಾದ 
ಪಾಸಿಗಳಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ, 

೪೨. ಇಲ್ಲಿ ದಂಡಪಾಣಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ 
ಜನರಿಗೆ ವಿಫ್ಸ ಪುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 


೪೩-೪೪.  ಮಂಗಳೆಕರವಾದ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲಿ, 
ಇಚ್ಬಿಯಿಲ್ಲದೆಯಾಗಲಿ ಮೃತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ, ಸಂಕರ 
ಜಾತಿಯವರು ಎಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರ ಮೌಳಿಗಳ್ಕೂ ಫಾಲನೇತ್ರ ರೂ, ವೃ ನಭಧ್ವ ಜರೂ ಆಗಿ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 

ಭಜಿ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯೆನೂ, ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ 
ವನೂ ಆಗಿ ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಊಟಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಗಾಳಿ 
ಮಾತ್ರ ಆಹಾರಪವುಳ್ಳ ಮುನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು. 


ಪಂ ಚನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೭೧ 


ಮೇರೋಃ ಶಕ್ಕಾ ಗುಣಾ ವಕ್ತುಂ ದ್ವೀಸಾನಾಂ ಚ ಗುಣಾಸ್ತಥಾ | 
ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಶಕ್ಯಾ ವಕ್ತುಂ ಗುಣಾಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೪೬॥ 
ಆದಿದೇವಸ್ಯ ದೇವೇಶಿ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಥೋಃ ] 

ಶಕ್ಕಾ ಈ ಗುಣಾ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಕೋಟಶತೈರಪಿ 1೪೭॥ 


ತಿ ಶ್ರಿ ತ ಸ್ಕಾ ೦ದೇ ಮಹಾ ಇಫ್ರರಾಣ ಖಕಾ3 ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 7 
ಯು ಸಪ್ತಮೆ hi ಸಖಂಡೇ ಪ ಪ್ರಥಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ, € ಕ್ಷೇತ್ರಸ ರ್ಷಿದೇನ 


ಇ 
ಫ್‌ 


ಗೆಣ ಸೋ. ನಾಮ 
॥ ಸಂಚಮೋಧ್ಯಾ$ಯಃ il 





೪೬-೪೭. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಮೇರುಪರ್ವತ್ಕ ದ್ವೀಪಗಳು, ಸಕಲ ಸಮುದ್ರಗಳ್ಳು 
ಮತ್ತು ಮಹಾ ಸ್ರ ಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಶಕ್ತಿ ಯಗುಣಗಳನ್ನು ಫಸ 
ನೂರು ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿ ಬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದ ಮಹಾಪ್ರರ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ We 
ಶ್ರೇತ್ರ ಸ್ಮ ಖುಷ್ಕಿ ದೇವ, ಗಣವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಪಷ್ತೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀ ಸೋಖೇಶ್ವರಮೆಹಿಮಾಸುವೆರ್ಣನಂ 

ದೇವ್ಯುನಾಚಃ: 
ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ ಮಹಾದೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಮಮ | 
ಅಪೂರ್ವಂ ದೇವದೇವೇಶ ಕದಾಚಿನ್ನ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ I ೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂದೇ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ತ್ವಯಾ ಮಮ | 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾನೇನಾಧಿಕ್ಕಂ ಸೋಮೇಶೇ ತತ್ಯಥಂ ನದ ॥ ೨॥ 
ಕಿಂ ಪ್ರಭಾವೋ ಮಹಾದೇವನ ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಚ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸುರೇಶಾನ ಯಾಥಾತಥ್ಯಂ ಮಮಾಗ್ರತಃ IW 4 ll 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಪ್ಟ್ಯಾಮಿ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ತವ | 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸೋಮೇಶಸ್ಯ ವರಾನನೇ ॥೪॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಪರಮಂ ವ್ರತಂ | 
ಜಾಷ್ಯಾನಾಂ ಪರಮಂ ಜಾಪ್ಯಂ ಧ್ಯಾನಾನಾಂ ಧ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ IW & 


i 


ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 

೧ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಮಹೇಶ್ವರ 1 ನಾನು ಹಿಂದಾವಾಗಲೂ ಕೇಳದ 
ಮಹಾದೇವನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅಪೂರ್ವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. 

೨. ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದ ಎಲ್ಲ ಶಿವಲಿಂಗೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸೋಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು? ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩. ಸುರೇಶ್ವರ! ಆ ಮಹಾದೇವನ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;. ಸುಮುಖಿ! ನಿನಗೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರಭಾಸದ 
ಮತ್ತು ಸೋಮೆಶ್ವರನ ರಹಸ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೩.೬. ಆ ಮಾಹಾತ್ಮ 5ನೆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮತೀರ್ಥವೂೂ ವ್ರ ತಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ವ್ರತವೂ್ಯೂ ಜಪಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಜನವೂ, ಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಧ್ಯಾನವೂ, 


ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಎಂತಹದು ? 


eA 


ಸಹೊ 6ಧ್ದಾಯೇ ೭೬ 


6 ಕಿ 
ಯೋಗಾನಾಂ ಪರಮೋ ಯೋಗೋ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ | 
ತತ್ತೇ*ಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ಹ್ಯೇಕಮನಾ ಪ್ರಿಯೇ H ೬ ॥ 
ಸೋಮೇಶಂ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪಂಚವಕ್ರ್ರಸಮನ್ಸಿತಂ | 
ಏತಲ್ಲಿಂಗೆಂ ನ ಮುಂಚಾಮಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋದಿತಂ We ll 
ಯಚ್ಚ ತತ್ಸರಮಂ ದೇವಿ ಧ್ರುವಮಸ್ಷಯಮವ್ಯಯಂ | 
ಸೋಮೇಶಂ ತದ್ವಿಜಾನೀಹಿ ಮಾ ನಿಕಲ್ಪಮನಾ ಭವ Il ೮॥ 
ನಿರ್ಭಯೆಂ ನಿರ್ಮಲಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿರ ಸೇಶ್ರಂ ನಿರಾಶ್ರಯಂ | 
ನಿರಂಜನಂ ನಿಷ್ಟ ಪಂಚಂ ನಿಃಸಂಗಂ ನಿರುಪದ್ರ ಹ | ೯॥ 
ತಲ್ಲಿಂಗಮಿತಿ ಜಾನೀಹಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯಸ್ಥಿತಂ | 
ಅಸವರ್ಗಮನಿಜ್ಜೆ «ಯಂ ಮನೋರಮ್ಯಮನಾಮಯಂ | oo 
ನಿತ್ಯಂ ಚ ಕಾರಣಂ ದೇವಂ ಮಖಫ್ನುಂ ಸರ್ವತೋಮುಖಂ | 
ಶಿವಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಮನಾದ್ಯಂ ಯಚ್ಚ ದೈವತಂ Il ೧೧॥ 
ಆತ್ಮೋಪಲಬ್ಧಿನಿಜ್ಞೇಯಂ ಚಿತ್ತಚಿಂತಾನಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಗೆಮಾಗಮವನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಕೇವಲಂ 1 ೧೨॥ 


RE ಸ್ಯ ಫ್ರಕ ಸ ಸಸಲಲಸ್ಯ್ಯ ಸೃಷ್ಯಸ ಷ್ಠ ಉತ್ರ ಜಾ me 


ಯೋಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮ ಯೋಗವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇನವೆನು. 
ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೭. ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು 
ತೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೮. ದೇವಿ! ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಉತ್ತಮನೂ ಶಾಶ್ವತನೂ ವಿಕಾರ 
ರಹಿತನೂ, ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿ. ವಿಕಲ್ಪವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಳಾಗಬೇಡ. 

೯.೨.೨೦. ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಭಯವಿಲ್ಲದನನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, 
ಶಾಶ್ವತನೂ, ಇತರಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವನೂಆಶ್ರ ಯರಹಿತನ್ಕೂ ದೋಷರಹಿತನೂ, ಪ್ರಪಂಚ 
ಭಿನ್ನನ್ಕ, ನಿಷಯಸಂಗದೂರನು ಉಪದ್ರವವಿಲ್ಲದವನ್ಕೊ ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪನೂ, ತಿಳಿಯ 
ಲಶಕ್ಯನೊ ಮನೋಹೆರನೂ ರೋಗರಹಿತನೂ ಕಾರಣನೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಕನೂ, 
ನ್ಷಯಜ್ಞ ನಾಶಕನೂ ಸರ್ವದಿಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸವ್ಯ ರೂಸನೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಆದಿರಹಿತನೂ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಟಾತ್ವಾರದಿಂದ ತಿಳೆಯಲರ್ಹನೂ, ಚಿಂತೆ ತೆಯಿಲ್ಲ 
ದವನ್ಕೂ ಗಮನಾಗಮನರಹಿತನೂ, ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಒಂದೇ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, 
ಸ್ತುತಿಗೆ ಅವಿಷಯನೂ, ಶುದ್ಧೆಸ್ಸ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರ ಸಷ ಕಟಿರೂಸನೂ, ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ವಿರಾಜಸು 
ವೌನ ಅವಕಾಶಸೆಹಿತನೂ, ಶಬ್ದ ರೂಪನ್‌, ವೇದಾನ್ರವೇದ್ಯನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲಜಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತೊ ಶೀಪಲಬ್ಧಿ ನಿಷಯೆಂ ಸ್ತುತಿಗೋಚರವರ್ಜಿತಂ I 


ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿಮಲಾತಾ ನಂ ಪ್ರಕಟಿಂ ಜ್ಞಾನದೀಪಕಂ ॥ ೧೩॥ 
ತಲ್ಲಿಂಗಮಿತಿ ಜಾನೀಹಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸುರಸುಂದರಿ | 

ನಿರಾವಕಾಶರಹಿತಂ ಕಬ್ಬ ೦ ಶಬ್ದಾಂತಗೋಚೆರಂ NH ov 
ನಿಷ್ಫಲಂ ನಿಮಲಂ ದೇವಂ ದೇವದೇವಂ ಸುರಾತ್ಮಕಂ | 
ಹೇತುಪ್ರಮಾಣರಹಿತೆಂ ಕಲ್ಪನಾಭಾನವರ್ಜಿತಂ I ೧೫ ॥ 
ಚಿತ್ತಾನಲೋಕನಿಸಯಂ ಬಹಿರಂತರಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ಪ್ರಭಾಸೇ ತಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಪ್ರಣವಂ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಂ W ೧೬ ॥ 
ಅನಿಸ್ಟಂದಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ನಿರಾನಂದಾವಲೋಕನಂ | 
ಲೋಕಾನಲೋಕಮಾರ್ಗಸ್ಥಂ ವಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನಕೇವಲಂ ॥ ೧೭॥ 
ನಿದ್ಯಾವಿಶೇಷಮಾರ್ಗಸ್ಥ ಮನೇಕಾಕಾರಸಂಜ್ಞಿ ತಂ! 
ಸ್ವಭಾನಭಾನನಾಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಭಾವಾತೀತಮಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ವಾಕ್ಟ್ರ ಪಂಚಾದಿರೆಹಿತಂ ನಿಷ್ಟ್ರ ಪಂಚಾತ್ಮಕಂ ಶಿನಂ I 

ಜ್ಞಾ ಇಜ್ಜಿ €ಯಾತವಲೋಕಸ್ಥ ೦ ಹೇತ್ವಾಭಾಸನಿವರ್ಜಿತಂ Wor ll 
ಅನಾಹಕಂ ಶಬ್ದ ಗತಂ ಶಬ್ದಾ "ನಿಗಣಸಂಭವಂ | 

ಏವಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ವಿದ್ಧಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಲಿಂಗುರೂಪಿಣಂ ॥ ೨೦॥ 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಗೆತಂ ಶಾಂತೆಂ ಸ ಶಬ್ದಾಂತಗೆಮಾಸ್ಪದಂ I 
ಸರ್ನಾತಿರಿಕ್ತನಿಷಯೆಂ ಸರ್ವಧ್ಯಾನಪದೇ ಸ್ಥಿತಂ 1 ೨೧ 











ಜೀವತೆಯೂ, ಜೀವರೂಸನೂ, ಯುಕ್ತಿ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದವನೂ, ಕಲ್ಲ ಬ್ಬರಹಿತನ್ಕೂ 
ಜ್ಞಾ ನವಿಷಯನೂ, ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ನೆಲಸಿರುನವನೂ, "ಇತ ಲನ್ಮೂ 
ಮಹಾತ ನೂ, ಅನಂಡ ಸ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಕಾಶರಹಿತನೂ, ಜನರ ದೃಷ್ಟಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ರುವವನ್ನೂ, ವಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾ ನಶೊಪನ್ಯೂಜ್ಞಾನ ನಮಾರ್ಗವರ್ತಿಯೂ, ಅನೇಕಾಕಾರಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕ ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನ, ಚೇತನ ಸ ಸ ಭಾವದ ಭಾವನೆಯಿಂದರಿಯಲು 
ಮಾತ್ರ ಶಕ್ಯನ್ಯೂಭಾವನೆಗೆ ಒಳಪಡದವನೂ, ಲಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದವನೂ ವಾಗಗೋಚರನೂ, 
ಪ ರ್ರಸಂಚಭಿನ್ನ. ನ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಮುಯನೂ, ಜ್ಜ ಯಪ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಥಿ ತನ್ಕೂ ದುಷ್ಟ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಜಯ ದುಃಖಾದಿ ಉಪದ್ರವರಹಿತ್ಕೂ ಶಬ್ದ ನಿಷ್ಠನ್ಕೂ ಕಬ್‌ ಮೊಡಲಾದು 
ವುಗಳೆ ಸಮೂಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವೆನೊ ಆಗಿರುವನು.” i 

೨೧-೩೫. ಅಲ್ಲದೆ £3 ಸೋಮೇಶ್ವ ರನು ಶಬ್ದ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ 
ಶಾಂತನೂ, ವೇದಾನ್ರಗಮ್ಯನೂ, ಸಕಲಾಶ ಶ್ರಯನೂ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನ: ತಿಕಮಿಸಿದ 
ವನೂ, ಸಕಲ ಜನರ 5 ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನ, ಅನಾದಿಯ, ನಾಶರಹಿತನ್ಕೂ ಪ್ರಮಾಣ 


ಷಸ್ನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೭೫ 
ಅನಾದಿಮಚ್ಯುತಂ ದಿವ್ಯಂ ಪ್ರಮಾಣಾತೀತಗೋಚೆರಂ | 
ಅಧಶ್ಚೋರ್ಧ್ವಂಗತಂ ನಿತ್ಯಂ ಜೀವಾಖ್ಯಂ ದೇಹಸಂಸ್ಟಿತಂ ॥ ೨೨ | 
ಹೈದಾದಿದ್ದಾದಶಾಂತಸ್ಥಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೋದಯಾಸ್ತಗಂ | 
ಅಗ್ರಾಹ್ಯಮಿಂದ್ರಿಯಾತ್ಮಾನಂ ನಿಷ್ಠಲಂಕಾತ್ಮಸಂ ವಿಭುಂ Il ೨೩ Il 
ಸ್ಥರಾದಿವ್ಯಂಜನಾತೀತಂ ವರ್ಣಾದಿಪರಿವರ್ಜಿತಂ | 
ವಾಚಾಮವಾಚ್ಯನಿಷಯಮಹೆಂಕಾರಾರ್ಧರೊಪಿಣಂ ॥| ೨೪ ॥ 
ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಮನುಚ್ಚಾರ್ಯಂ ಕಲನಾಕಾಲವರ್ಜಿತೆಂ | 
ನಿ8ಶಬ್ದಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಸೌಮ್ಯಂ ದೇಹಾತೀತಪರಾತ್ಸರಂ ॥ ೨೫ |! 
ಭೂತಾವಗ್ರೆಹರಹಿತಂ ಭಾನಾಭಾನನಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಅವಿಜ್ಞೇಯಂ ಪರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸೆಂಚೆಪೆಂಚಾದಿಸಂಭವಂ Il ೨೬ I 
ಅಪ್ರಮೇಯಮನಂತಾಖ್ಯಮಕ್ಷಯಂ ಕಾಮರೂಪಿಣಂ | 
ಪ್ರಭವಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಬೀಜಾಂಕುರಸಮುದ್ಭವಂ Il ೨೭ ॥ 
ವ್ಯಾಪಕಂ ಸರ್ವಕಾಮಾಖ್ಯಮಕ್ಷರಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ | 
ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಿಭಾಗಸ್ಥಂ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ನಕ್ತಂ ಸನಾತನಂ ll ೨೮ ॥ 
ಕಲ್ಪಕಲ್ಬಾಂತರಹಿತಮನಾದಿನಿಧನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಮಹಾಭೂತಂ ಮಹಾಕಾಯಂ ಶಿವಂ ನಿರ್ವಾಣಭೈರನಂ | ೨೯॥ 


ಏವಂ ಸದಾಶಿವಂ,ನಿದ್ಧಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಂ | 
ಯೋಗಕ್ರಿಯಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮನಾದಿಮತ್‌ 1೩೦ | 
ಸರ್ವೋಪಸರ್ಗರಹಿತಂ ಸರ್ವತೋವ್ಯಾಪಕಂ ಶಿವಂ | 


ಅವ್ಯಕ್ತಂ ಪರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೇವಲಂ ದ್ವೈತನರ್ಜಿತಂ | ೩೧॥ 
ಅನನ್ಯತೇಜಸಾಕ್ರಾಂತಂ ಪ್ರಭಾಸಸ್ನೇತ್ರವಾಸಿನಾಂ | 
ಭೂರಿಸ್ವಯಂಪ್ರಭಸ್ರಖ್ಯಂ ಸರ್ನತೋಜೊಲಧಿಕಂ ಹರಂ Wl ೩೨! 
ಶರಣ್ಯಂ ದೇವಮೀಶಾನನೋಂಕಾರಂ ಶಿನರೂಪಿಣಂ | 

ದೇನದೇವಂ ಮಹಾದೇವಂ ಪಂಚವಕ್ಟ್ರಂ ನೃಷಧೃಜಂ 1 aa Il 





ಗಳಿಗೆ ಅವಿಸಯನೂ, ಮೇಲೂ ಕೆಳಗೂ ವ್ನಾಪಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಜೀವನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಹೃದಯ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ವನೂ ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ಉದಯ, ಅಸ್ತಗಳಲ್ಲಿರುವವನ್ಕೂ ಇಂದ್ರಿಯ ಸ್ವರ 
ಪನೂ ಸ್ವರ, ವ್ಯಂಜನವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನೂ, ಅಹಂಸಾತ 
ಅರ್ಧಸ್ವರೂಸನೂ, ಊಹಿಸಲಶಕ್ಯನೂ  ಉಚ್ಛರಿಸಲಾಗದವನೂ ಕಾಲಗಣನ 
ಯಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಶಬ್ದ ಚಲನೆಗಳಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಸೌಮ್ಯನೂ, ವೇಹವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ 
ವನೂ ಉತ್ತಮರಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮನ್ಕೂ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನೂ, 





೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಮಲಂ ಮಾನಸಾತೀತಂ ಭಾವಗ್ರಾಹ್ಯಮನೊಪಮಂ | 


ಸದಾ ಶಾಂತಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಮಂ ಶೊಲಹಸ್ತಂ ಜಟಾಧರಂ I ೩೪! 
ಹೃ ತ್ಸವ ಒಕೋಶಮಧ್ಯಸ್ಥ 0  ಶೂನ್ಯರೂಪಂ ನಿರಂಜನೆಂ | 
ಬವಂ ಸದಾಶಿವಂ ವಿದ್ಧಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಲಿಂಗರೂಪಿ೫ಂ ॥ ೩೫ ll 


ಯೊಟಿಸೌ ಪರಾತೃರೋ ದೇವೋ ಹಂಸಾಖ್ಯಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 
ನಾದಾಖ್ಯಃ ಸುವ್ರತೇ ದೇವಿ ಸೋಸಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಹಯಂ ॥ ೩೬! 
ಏತದಾದಿ ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಮಯಾ ಯೋಗಬಲೇನ ತು | 








ವಿಜ್ಞಾತಂ ದೇವಿ ಗದಿತಂ ದಿವ್ಯಮಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೩೭॥ 
ಖುಗ್ಳೇದಸ್ಥಸ್ತು ಪೂರ್ನಾಹ್ನೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಯೆಜುಸಿ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಅಪೆರಾಹ್ನೇ ತು ಸಾಮಸ್ಕೋ ಹೃಥರ್ವಸ್ಮೋ ನಿಶಾಗಮೇ | ೩೮! 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಿ ತಿನಾಶರಹಿತನೊ ತಿಳಿಯೆ ಶಕ್ಯ ನೊ ಅತಿಸೂಕ್ಷ ಕ್ಕೂ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಮು ತತ್ವ ಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಜನಿಸಿದವೆನೊ. ಅಸತ ನಾಮಧೇಯನ್ಕೂ 
ಸೆ (ಚಾ ಲೂಪಿಯಾ, ಸಕಲ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನೂ, ಬೀಜ ಮೊಳೆಕೆಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾ ಸಕನ್ನಾ, ಸಕಲ" ಕಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕೃವನ್ಕೂ ಸ್ಥೂಲ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ವ್ಯ ಕೃನ್ಕೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ನ್ಕೂ ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಬಾ ಂತೆಗಳಲ್ಲ 
ದವನೂ, ಆದ್ಯಂತರೆಹಿತನೂ, ಮನಾಫೊತರೂಪನನ ಮಹಾ ನೀಹನೆಳ್ಳ ವನೂ, 
ಭಯಂಕರನೂ, ಯೋಗಕ್ರಿ ಯೆಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನೂ, ಮೃ ತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನ್ನೂ 
ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿರಹಿತನ್ಮೂ ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಕನೂ, ಭೇದರಹಿತನ್ಕೂ 
ಅಸಾಧಾರಣ ತೇಜಸ್ವಿಯ್ಕೂ ಸ್ವ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶರೂಪನ್ಮೂ ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗಿಂತ 
ಅಧಿಕನೂ ರಕ ಕೃಕನೂ ಓಂಕಾರರೂಪನ್ಕೂ ಐದು ಮುಖಗಳುಳ ವನೂ, ವ ೈಷಭ 
ಧ್ವ ಜನೂ, ಮನಸಿ ಗೆ ಅವಿಷಯನೂ ಅಸಮಾನನೂ, ವಿರೂಪಾಕ ಕನ್ನ ತಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಜಡಿದನನೂ, ಜಟೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿದವನೂ, ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ನಿರುವವೆನ್ನೂ, ರೂಪ 
ರೆಹಿತನೂ, ಆಗಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 

೩೬. ದೇವಿ! ಸರ್ಮೊತ್ತ ಮನೂ, ಹೆಂಸನಾಮಕನ್ಯೂ ನಾದಾಖ್ಯ ನೂಆದ ಆ 
ಸೋಮೇಶ್ವ ರನುಆಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 

ಚ ದೇವಿ ! a "ಔನಿಲಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು 
ಯೋಗಬಲದಿಂದರಿತು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩೮. ಅವನು ಪೂರ್ವಾಹ್ಹೆದಲ್ಲಿ ಖಗ್ಗೆ (ದದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಯಜು 
ರ್ವೇದದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಅನರಾಣ್ಣೆ ದಲ್ಲಿ” ಸಾಮವೇದೆದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ” ಅಥರ್ವವೇದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವನು. 


ಷಷ್ಠೊ €6ಧ್ಯಾಯೆಃ 


ವೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಂ 
ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ! 
ತಮೇನ ವಿದಿತ್ವಾ ನ ಭವೇತ್ತು ಮೃತ್ಯು 
ರ್ನಾಃನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ನಿದ್ಯತೇ ವೈ ಜನಾನಾಂ acl 
ಇತೀರಿತಸ್ತೇ ತು ಮಹಾಪ್ರಭಾವಃ 
ಸೋಮೇಶಲಿಂಗಸ್ಯ ಕೃತೈಕದೇಶಃ ! 
ವೃತಂ ನ ಚಾ5ಬ್ಹೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಸಹಸ್ರೈ 
ರ್ವಕ್ತುಂ ಚೆ ಕೇನಾ5ಸಿ ಮುಖೈರ್ನ ಶಕ್ಕಂ 1೪೦. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಸೃತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೋ*ಹೀದಂ ಪಠೇದ್ಯದಿ | 
ನಿರ್ಮುಕ್ಷಃ ಸರ್ವಸಾಪೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನವ್ನಾಪುಯಾತ್‌ !೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಖಕಾತಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ಹಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ € 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಷಸ್ಠೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೯. ನಾನು ಮಹಾಪುರುಸನೂ, ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನೂ, ತಮೋಗುಣರಹಿತನೂ, 
ಆದ ಈ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನರಿತಿರುವೆನು. ಇವನನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಮೃ ತ್ಯು ವೆಶನಾಗ 
ಲಾರನು. ಜನರಿಗೆ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. 

೪೦. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಕೆಲವು ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಹಾತ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಕಾಲ ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೪೧. ಬಾಹ್ಮಣ, ಕತಿಯ, ವೈಶ್ಚ, ಶೂದ ರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾಗಲಿ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿ 

೬ ಬುದ ಸು RS ಪ 
ದರೆ ಅನನು ಸಕಲ ಪಾಸ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸ ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮುಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನುವೆರ್ಣನನೆಂಬ 
ಅರನೆಯಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


¢ ಸೋಮನಾಥಸ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಣನಂ 


ಸೂತಉವಾಚ : 


ಏನಂ ತತ್ರ ತದಾ ದೇವೀ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಹರ್ಷೋತ್ಕಂಶಿತಯಾ ವಾಚೌ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಶಂಕರೆಂ 1೧॥ 
ದೇವ್ಮ್ಯನಾಚ :-- 
ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಭಕ್ತಾ5ನುಗ್ರೆಹಕಾರಕ | 
ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನ ನಮಸ್ತೇಸಸ್ತು ಮಹೇಶ್ವರ ll ೨॥ 
ನಮೋಸಸ್ತು ವೈತ್ರಿಸುರಪ್ರಹರ್ತ್ರೇ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ ತಾರೆಕಮರ್ದನಾಯ | 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿನೇ 
ಶಿಶೋರ್ಮುನೀಂದ್ರಸ್ಯ ಸಮಾಹಿತಸ್ಯ Wal 





ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸೋಮನಾಥಸ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಣನ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:- ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಔತ್ಸುಕ್ಯಗೊಂಡು ಮರಳಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಈರೀತಿ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದನು. 


೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ ;ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಸಕಲ ಜ್ಞಾ ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುನವನೊ, ಆದ ಓ ಮಹೇಶ ರ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩. ತ್ರಿ ಪುರಾಂತಕನ್ಕೂ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದವನೂ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದವನೂ, ಸಮಾಧಿನಿರತನಾದ ಮುನೀಂದ್ರನ ಶಿಶುವೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ 
ಶಂಕರೆನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸಪ್ತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೭೯ 


ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಸೆರ್ವಜಗದ್ವಿಧಾತ್ರೇ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ ಸರ್ವಕತ್ರೆ er | 
ನನೋ ಭನಾಯಾಸ್ತು ನನೊಲಆಭೆನಾಯೆ 


ನಮೋ*ಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವಗತಾಯ ನಿತ್ಯಂ ॥೪॥ 
ಈಶ್ವ ರಉವಾಚಃ.. 
ಿಂ ಡೇವಿ ಪೈಚ್ಛ ಸೇ5ದ್ಯಾ*ಹಿ ಸರ್ವಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ | 
ಸಂದಿಗ್ಧ ಮಸ್ತಿ *ಂಚಿಚ್ಚೆ ರ ಪುನಃ ಪೃಚ್ಛ ಸ್ಟ ಭಾಮಿನಿ !೫॥ 
ದೇವು ವಾಚಃ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೇತಿ ಯೆನ್ನಾಮ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಬಭೂವ ತತ್‌ | 
ಕಿಂ ನಾಮಾಗ್ರೇ5ಭವಲ್ಲಿಂಗಂ ನಾಮ ಕ೦ ಭವಿತಾ5ಧುನಾ Hs I 


ಏವಂ ಯೆಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೋ ವೈ ನೋಕ್ತಃ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ನಿಭೋ | 
ಅನ್ಕೇಷಾಂ ತೀರ್ಥದೇವಾನಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನರ್ಣಿತಂ ತ್ವಯಾ | 


ನ ತ್ನೀದೃಶೆಂ ತು ಕಥಿತಂ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶಸ್ಯ ಯಾದೃ ಶಂ Wal 
ಈಶ್ವರಉನಾಚ:-- 

ಪೂರ್ನಮೇವಾ*ಹಮೇವನಾಸಸಂ ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗಸ್ಕರೂಪವಾನ್‌ | 

ನ ಚೆ ಮಾಂ ತತ್ವತೋ ವೇದ ಜನಃ ಕಶ್ಲಿದಿಹೇಶ್ವರಿ Hel 


ಸಕಲ ಜಗತು ಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದವನ್ಕೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ಸ್ಪ ಮ ಭವಾಭನರೂಸನು, ಸರ್ವವ್ಯಾ ಹಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 
ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ದೇವಿ! ಈಗಲೂ ಏನನ್ನು ಕೇಳುನೆ ? ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಏನಾದರೂ ಸಂಜೀಹೆವಿದ್ದರೆ' ಮರಳಿ ಕೇಣ. 

೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಆ ಲಿಂಗವು ಯಾವಾಗ ಸ ಸೋಮೆಶ್ವರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಮೊದಲು ಯಾವ ಹೆಸರುಳ್ಳು ದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಈಗ ಯಾವ 
ಸರನ್ನು ಸಡೆಯುವುದು ? 

೭. ಸ್ವಾಮಿ ನೀನು ಹಿಂದೆ ಇತರ ತೀರ್ಥದೇವತೆಗಳ ಮಹಾತ್ಮ ;ನೆನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆ. ಈ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಲಿಐ್ಲ. 

೮. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಗ ಜಾ. ವಾ ಹಿಂಡೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಇಡಿ ಇದ್ದೆನು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ನನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂನವನ್ನು 
3೪ಯಲಿಲ್ಲ 


BH 


೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಕಲ್ಪೇ ತು ಸಂಜಾತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರತಿಸಂಚೆರೇ ! 


ನಾಮಭಾವಂ ಭವೇದನ್ಯದ್ದೇವಿ ಲಿಂಗೇ ಪುನಃಪುನಃ ॥೯॥ 
ಅತೀತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಸಟ್ಟಿಂ ಸಪ್ರ ನೋ ಯಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ |! 

ವರ್ತತೇ ಯೋ*ಧುನಾ ದೇವಿ ಶತಾನಂದ ಅತಿ ಶ್ರುತಃ Il ೧೦॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ದೇನೇಶಿ ಸಂಜಾತೇ ಹೈಷ್ಸವಾರ್ಷಿಕೇ | 

ತದಾ ಕಾಲಾತ್ಸಮಾರಭ್ಯ ಸೋಮೇಶ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ I ee Il 
ಅತೀತೇಷು ಚ ದೇವೇಶಿ ಬ್ರಹ್ಮಸುಪ್ತಲಯಾದನು [ 

ಬಭೊವಪುರ್ಯಾಸಿ ನಾಮಾನಿ ತಾಸಿ ತ್ವಂ ಶೃಣು ಷಾರ್ವತಿ 1 ೧೨ I 
ಅದ್ಯೋ ವಿರಂಚಿನಾಮಾ5ಸೀದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ್ತದಾ ನಾಮ ಸೋಮನಾಥಸ್ಥ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಂ ll ೧೩ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯೋ*ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪದ್ಮಭೂರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ತದಾ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರೇತಿ ನಾಮ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಭೇ5ಂಬಿಕೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ತೃ ತೀಯೋತಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಥಯಂಭೂರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ಅಮೃತೇಶೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ತದಾ ನಾಮ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 





೯. ಬ್ರಹ್ಮರು ವ್ಯಶ್ಯಾಸಗೊಳ್ಳುವ ಮಹಾ ಕಲ್ಪವು ಉಂಟಾಗಲು ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಂಬಾಗುವುದು. 

೧೦. ಡೇವಿ! ಈಗ ಆರು ಜನ ಬ್ರಹ್ಮರು ಕಳೆದು ಏಳನೆಯ ಶತಾನಂದ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿರುವನು. 

೧೧. ಈ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಎಂಟು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳ ನನಾಗಲು ಅಂದಿನಿಂದ ಈ 
ಲಿಂಗವು ಸೋಮೇಶವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


೧೨. ದೇವೇಶಿ! ಕಳೆದೆ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರುಗಳಾದುವು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 


೧೩. ಮೊದಲನೆಯ ವಿರಂಚನೆಂಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುಂ 
ಜಯೆನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೧೪. ದೇವಿ! ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಮಭೂ ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗ್ವಿ ರುದ 
ಣಿ ಷಿ ) 
ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೧೫. ಮೊರನೆಯ ಸ್ವಯಂಭೂ ಎಂಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಮೈ ತೇಶ ಎಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು, 


ಸಪ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಆಗಿ 


ಚತುರ್ಥೋ5ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪರಮೇಷ್ಮೀತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 


ಅನಾಮಯೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ತದಾ ನಾಮ ಸ್ಮ ಎತೆಂ ಶುಭೇ || ೧೬ | 
ಸಂಚಮೋ*ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರೆಜ್ಯೇಸ್ಕ ಇತಿ ಸ್ಮ ತೆಂ! 

ಕೃತ್ತಿನಾಸೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ನಾಮ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತದಾಂಬಿಕೇ Wl ೧೭॥ 
ಷಸ್ಕಶ್ಚಾ*ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹೇಮಗರ್ಭ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 

ತದಾ ಭೈರವನಾಥೇತಿ ನಾಮ ದೇವಸ್ಯೆ ಕೀರ್ತಿತಂ I ೧೮ ॥ 
ಅಯಂ ಯೋ ವರ್ತತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶತಾನಂದ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸೋಮನಾಥೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ತೇ ನಾಮ ಸಾಂಪ್ರ Ful | ೧೯॥ 
ಅತಃ ಹರಃ ಚತುರ್ವಕ್ಟ್ರೋ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಯೋ ಭವಿತ ಯದಾ | 
ಪ್ರಾಣನಾಥೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ತದಾ FE ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೨೦॥ 


ಅತೀತಾ ಯೇ ನಿಧಾತಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಜೆ ಯೇಸಧಥುನಾ | 
ತಾವತ್ತದ್ಧರ್ತತೇ ನಾಮ ಯಾವದನ್ಯೋಇಷ್ಟವಾರ್ಹಿಕಃ | 


ಸಂಧ್ಯಾಸಂಧ್ಯಾಂಶಭೇದೇನ ನಿಷ್ಣ್ಟನಂತಸನಾತನಾಃ | sol 
ಏನಂ ನಾಮಾನಿ ದೇವಸ್ಯ ಸಂಸ್ಲೇಸಾತ್ಮೀರ್ತಿತಾನಿ ಮೇ! 
ವಿಸ್ತರಾತ್ಯಧಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಯಂತೇ ಕಾಲಗೌರವಾತ್‌ ll ೨೨॥ 





೧೬, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರಮೇಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಾಮಯ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೧೭. ಡೇವಿ ! ಐದನೆಯ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿನಾಸ 
ನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೧೮. ಆರನೆಯ ಹೇಮಗರ್ಭಬ್ರ ಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೈರವನಾಥನೆಂಬ ನಾಮ 
ಧೇಯೆವಾಯಿತು. 

೧೯, ಈಗ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿರುವನು, ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸೋಮನಾಥ 
ಎಂಬ ಹೆಸೆರಾಗಿರುಪುದು, 

೨೦, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಚತುರ್ವಕ್ತ ನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬರುವನು. ಆಗ ಈ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪಾ ಣನಾಥ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಗುವುದು. 

* ಹಿಂದಿನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮರು ಕಳೆದು ಮುಂದಿನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮರು ಬರುವಾಗ ಹೊಸ 

ಇ ಸಟ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗುವವರೆಗೆ ಸಂಧಿಕಾಲದ ಭೇದದಿಂದ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
iy ಅನಂತೆ, ಸನಾತನ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇರುತ್ತ ಜ್ತಿ 

೨೨. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇನವಾಗಿ ಸರಸೇಶ್ವ ರನ ಹೆಸರುಗಳ ಹೇಳಿರುನೆನು, 
ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲವು ಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾದ್ಯವಿಲ್ಲ. 

“6 


೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಗೆನುಹಾಸುರಾಣಂ 


ದೇವ್ರನಾಚೆ: 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ದೇವದೇವೇಶ ಯತ್ತೈಯಾ ಕಥಿತಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಪೂರ್ಮೋಕ್ತಾನಿ ಚೆ ನಾಮಾನಿ ನ ಸ್ಮರಂತಿ ಚ ಮೇ ಕಥಂ ॥ ೨೩॥ 
ಏತದ್ಧಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಕಾರಣಂ ಚ ಜಗತ್ಸತೇ | 
ಸರ್ವಭೂತಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಮಮಾ35ನುಗ್ರೆ ಹಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೨೪ Il 
ಈಶ್ವರೆ ಉವಾಚೆ: 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಮಹಾದೇವಿ ಅವತಾರಂ ಕರೋಷಿ ಯತ್‌ | 
ತೇನ ತೇ ಸ್ಮರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಭಾವಾತ್ರ ಕೃತೇಃ ಪ್ರಿಯೇ Il ೨೫ ॥ 
ತೆತಾ ನರಣಮಥ್ಯೇ ತು ತತ್ರಾದ್ಯಾತ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠ ತಾ! 
ಸಾನವತೀರ್ಯಾಂಡಮಥ್ಯೇ ತು ಹಲ ಸಾರ್ಧಂ ವರಾನನೇ 0 ೨೬॥ 
ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭೊತಾ ಪುನಃಪುನಃ | 


ಅದ್ಕೇ ಕಲ್ಪೇ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಜಗೆದ್ಯೋನಿರ್ದ್ವಿತೀಯಕೇ Il ೨೭ ॥ 
ತೃತೀಯೇ ಶಾಂಭವೀ ನಾಮ ಚೆತುರ್ಥೇ ನಿಶ್ವರೂಪಿಣೇ | 
ಪೆಂಚೆಮೇ ನಂದಿನೀ ನಾಮ ಷಷ್ಠೆ € ಚೈನ ಗೆಣಾಂಬಿಕಾ Il ೨೮ ॥ 
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೨೩. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ಹೇಳಿರುವುದು 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯೆಕರವಾಗಿಸೆ. ನೀನು ಹಂಡೆ” ಹೇಳಿದ ನನ್ನ ಹೆಸರುಗಳೆ ಸ ಸ್ಮರಣೆಯು ಏಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ? 

೨೪. ಜಗಮೊಜೆಯನಾದ ಓ ಶಂಕರನೆ! ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಯಿಂದಲೂ ಇದರೆ ಕಾರಣನನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೨೫, ಶ್ರ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಪ್ರಿಯಳಾದ ಮಹಾ ಜೀವಿಸು! ನೀನು ಪ್ರತಿ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಅನತಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದೌಂದ ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಆ ಗೆ ಸ್ಮರಣೆಯು ಅವುರೆದಿಲ್ಲ. 

೨೬-೨೩೩. ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು ತತ್ವಗಳ ಮೊದಲಫೆಯನಳಾದ ನೀನು 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ಅನುಗ್ರ ಹೆಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಅವೆಶಾರಮಾಡುವೆ. ನೀನು ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, 
ದ್ವಿ ತೀಯೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಜಗದ್ಕೋನಿಯೂ, ಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಪದೆನ್ಲಿ ಶಾಂಭನಿಯೊ, 
ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಸಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ರೂಪಿಣಿಯೂ, ಐದನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನೆಂದಿನಿಯೂ, 
ಆರನಯ ಕಲ ದ ಗಣಾಂಖಿಕೆಯ್ಯೂ ಏಳನೆಯ ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯೂ, ಎಂಟನೆಯ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸುಭೂತಿಯ್ಕೂ ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಆಕಂದೆಯೂ, ಹತ್ತ ನೆಯ 

ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವಾಮಲೋಚಸೆಯೊ, ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯ ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ವರಾರೋಹೆಯ್ಕೂ ಹೆನ್ನೆ 
ರಡೆಸೆಯಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಸುಮಂಗಲೆಯೂ, ಹೆದಿಮೂರನೆಯಕಲ್ಪ; ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ. 
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ನಿಭೂತಿಃ ಸಸ್ತಮೇ ಕಲ್ಪೇ ಸುಭೂತಿಶ್ತಾಸ್ಟಮೇ ತದಾ | 


ಆನಂದಾ ನನನೇ ಕಲ್ಪೇ ವಶಮೇ ವಾಮಲೋಚನಾ | ॥೨೯॥ 
ಏಕಾವಶೇ ನರಾರೋಹಾ ದ್ವಾದಶೇ ಚ ಸುಮಂಗಲಾ | 

ಕಲ್ಪೇ ತ್ರಯೋಪಶೇ ಚೈನ ಮಹಾಮಾಯಾ ಹ್ಯುದಾಹೃತಾ 1 ao ll 
ತತಶ್ಚತುರ್ವಶೇ ಕಲ್ಪೇ*ನಂತಾ ನಾಮ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 

ಭೂತಮಾತಾ ಪಂಚವಕೇ ಷೋಡಶೇ ಚೋತ್ತಮಾಸಸ್ಮೃತಾ 1 ೩೧॥ 
ತತಃ ಸಪ್ತದಶೇ ಕಲ್ಪೇ ಸಿತೃಕಲ್ಪೇ ತು ವಿಶ್ರುತಾ | 

ದಕ್ಷಸ್ಯ ದುಹಿತಾ ಜಾತಾ ಸತೀ ನಾಮ್ಸೀ ಮಹಾಸ್ರಭಾ | ೩೨॥ 
ಅಸಮಾನಾತ್ತು ವಕ್ಚಸ್ಯ ಸ್ವಾಂ ತನೂಮುತ್ಯಜತ್ಪ್ಸುನಃ | 

ಉಮಾಂ ಕಲಾಂ ತು ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಪುರಾಪೂರ್ಯ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | ೩೩॥ 
ತತಃ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ವಾರಾಹೇ ಕಲ್ಪೇ ತ್ವಂ ಸುರಸುಂದರಿ | 
ಪುನರ್ಜಿಮನತಾರಾಧ್ಯ ಮಹಿತಾ ತ್ಹಮತಃ ಕೃತಾ | & ॥ 
ತತೋ ದೇವ್ಯದ್ಭುತೆಂ ತಸ್ತ್ಯಾ ತಸಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಂ | 

ಭರ್ತಾರಂ ಮಾಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾರ್ವತೀತಿ ನಿಗದ್ಯಸೇ Il ೩೫॥ 
ಕೈಲಾಸನಿಲಯಶ್ಚಾ*ಹಂ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವರಾನನೇ | 

ಕ್ರೀಡಾಮಿ ತವ ದೇವೇಶಿ ಯಾನತ್ಮ್ಯಲ್ಪಾನಸಾನಕಂ Il ೩೬ | 
ಇದಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ವಾಪರೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ | 

ಮಹಿಷಸ್ಯ ನಧಾರ್ಫಾಯ ಉತ್ಸನ್ನಾ ಕೃಷ್ಣನಿಂಗಲಾ | ೩೭॥ 





ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅನಂತೆಯೂ, ಹದಿನೈದನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಾತೆಯೂ, 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಹದಿನೇಳನೆಯ ನಿತ್ಯ 
ಸತೀಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಸಿದಳಾದೆ ದಕ್ಷಪ ಜಾಸೆತಿಯೆ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ಯಿಂದುಂಟಾದ ಅಸಮಾನದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೆರಳಿ ಚಂದ್ರನ ಮಾ 
ಎಂಬ ಕರೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ನೆಲೆಸಿದೆ. 

೩೪, ಸುಂದರಿ! ವಾರಾಹಕಲ್ಪವು ನೊದಲಾಗಲು ನೀನು ಹಿಮವಂತನಿಂದ 
ಆರಾಧಿತೆಳಾಗಿ ಅವನ ಮಗಳಾಜಿ. 

೩೫, ಬಳಿಕ ನೀನು ಅದ್ದು ತವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಸತಿಯೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಡೆದು ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡೆ. 

೩೬. ದೇನಿ! ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಕಲ್ಪಾವಸಾನದೆ 
ವರಿಗೆ ವಿನೋದಸಡುತ್ತಿರುವೆನು, 

೩೭. ನೀನು ದ್ಹಾಸರಯುಗೆದಲ್ಲಿ ಮಹಿಷಾಸುರನ ವಥ್ಠೆಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ 
ನೀಲವರ್ಣಳೂ ಪಿಂಗಲನರ್ಣಳೂ ಆಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. 
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೮೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾತ್ಯಾಯನೀತಿ ದುರ್ಗೇತಿ ನಿನಿಧೈರ್ನಾನುಪರ್ಯಯ್ಯೈಃ | 


ನನಕೋಟಪ್ರಭೇದೇನೆ ಜಾತಾ*ಸಿ ವಸುಧಾತಲೇ ॥ ೩೮॥ 

ಯಾನಿ ತೇ ಕಲ್ಪನಾಮಾನಿ ಪೊರ್ವಮುಕ್ತಾನಿ ಸುಂದರಿ | 

ತಾನಿ ತ್ರಯೋದಶಾಕಲ್ಪಾ ದುವಕ್ತಾತ್ಕಥಿತಾನಿ ಮೇ Wl ೩೯॥ 

ಅತೀತಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಾಣಿ ವರ್ತಮಾನಾಸಿ ಸುಂದರಿ | 

ಏವಂ ಜ್ಹೇಯಾಸನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಲ್ಪು5ವಧಿ ಪ್ರಿಯೇ ll vo Il 
ದೇವ್ಯುನಾಚೆ: 

ಸೋಮನಾಥೇತಿ ಯನ್ನಾಮ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ನಮುದಾಹೈತೆಂ | 

ತತ್ಕಫಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ನಾಮ ಮನ್ಯತೇ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ I ೪೧॥ 

ಅಸಂಖ್ಯ ತ್ವಾಚ್ಚೆ ಚೆಂದ್ರಾಣಾಂ ಜನ್ಮನಾಮ ಪ್ರಭೇದತಃ | 

ಮನ್ಹಂತರೇ ತು ಸಂಜಾತೇ ಯುಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತೆ ತೌ | ೪೨ ॥ 

ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾವಯೋ ದೇವಾಃ ಸಂಪ್ರಿಯಂತೇ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಸುರಾಃ ಶಕ್ರೋ ಮನುಸ್ತತ್ಸೂನವೋ ನೃಪಾಃ | ೪೩ ॥ 

ಏಕಕಾಲಂ ಚೆ ಸೃಜ್ಯಂತೇ ಸಂಹ್ರಿಯಂತೇ ಚೆ ಪೂರ್ವವತ್‌ | 

ಏತನ್ಮೇ ಸಂಶಯಂ ದೇವ ಯಥಾವದ್ದಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೪೪ ॥ 


೩೮, ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾತ್ಯಾಯಿನೀ, ದುರ್ಗಾ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧ 
ಗಳಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಒಂಬತ್ತು ಕೋಟಿ ವಿಧಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವೆ. 

೩೯. ಸುಂದರಿ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಪದ ಮೇಲಿನ ನಿನ್ನ 
ಆ ಕಲ್ಪನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 


೪೦. ಪ್ರಿಯೆಳೆ! ಹೀಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ ವಗಣ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲಗಳ ಸಕಲ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೪೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಎಕೈ ತ್ರಿಪುರನಾಶಕನೆ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಸೋಮನಾಥನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸ್ಥಿ ರವಾದುದು ಹೇಗೆ? 


೪೨-೪೪. ಜನ್ಮ ನಾಮಗಳ ಪ್ರ ಭೇದದಿಂದ ಚಂದ್ರ ರು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿರು 
ವೆರು. ಎನ್ಸತ್ತೊ ದು ಯುಗಗಳ ಮನ್ತಂತರವಾಗಲು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಾಕವಾಗುವರು. ಸಸ್ಪರ್ಷಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರ ನೊ, ಮನುವೂ, ಅವರ 
ಮಕ್ಕಳೂ, ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು; ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಾಶವಾಗುವರು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂದೇಹೆವುಂಬಾಗಿದೆ. ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಶಿಳಿಸು. 
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ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಂ ತೃಯಾ ದೇನಿ ರಹಸ್ಯಂ ಸಾಪನಾಶನಂ | 
ಯನ್ನ ಕಸ್ಯಚಿದಾಖ್ಯಾತಂ ತತ್ತೇ ಸ ಫ್ಸ ಮ್ಯಶೇಷತಃ ll ೪೫ ॥ 
ಅಯಂ ಯೋ ನರ್ತತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತವಿಸಂಡ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ತಸ್ಯ ಚೈನಾ5ಷ್ಟಮೇ ವರ್ಷೇ ಮನುರ್ಯಃ ಪ್ರಥಮೋ ಭವೇತ್‌ |! ೪೬ || 
ತೆಸ್ಮಿನ್ಮನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ಯಶ್ಚಾ55ದೌ ರೋಹಿಣೀಪತಿಃ | 


ಸಮುದ್ರಗರ್ಭಾತ್ಸಂಜಾತಃ ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕೌಸ್ತುಭಾದಿಭಿಃ | ೪೭ | 

ತೇನ ಚಾ55ರಾಧಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಕಾಲಭೈರವನಾಮತಃ | 

ಮಹತಾ ತಪಸಾ ಪೂರ್ವಂ ಯುಗಾನಿ ಚ ಚತುರ್ದಶೇ ೪೮ I 

ತಸ್ಯಾದ್ಭುತಂ ತಪೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಬೊಆಹಂ ತಸ್ಯ ಸುಂದರಿ | 

ವರಂ ವೃಣೇಷ್ಟೇತಿ ಮಯಾ ಸ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಿಶಾಕರಃ 1೪೯! 

ಸಹೋವಾಚೆ ತದಾ ದೇವಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಸ್ತುತ್ಯ ಮಾಂ ಶುಭೇ Il ೫೦॥ 
ಚಂದ್ರಉವಾಚ :. 


'ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ವರಾರ್ಹೋ ಯದಿ ನಾಪ್ಯಹಂ | 
ಸೋಮುನಾಥೇತಿ ತೇ ನಾಮ ಭೂಯಾದ್ಧ ಹ್ಮಾನನಧಿ ಪ್ರಭೋ  ೫೧॥ 





ಕಾಕಾ ದಾದಾ, 


೪೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-- ದೇವಿ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ರಹೆಸ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, 

೪೯. ಈ ಶತಾನಂದಬ್ರಹ್ಮನ ಎಂಟನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆ ಮನುವು 
ಜನಿಸಿದನು. 

೪೭. ಆ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ರೋಹಿಣೀಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಲಿ 
ಕೌಸ್ತುಭಾದಿಗಳೊಡನೆ ಸುಪ್ರಿಂ ಜನಿಸಿದನು. 

೪೮. ಅವೆನು ಮೆಹಾ ತಸಸ ಸ್ಫನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ 
ಕಾಲಭೆ ರವನೆಂದು ಆಗಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ Aes 3ವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

ಚ ಸುಂದರಿ ! ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಜಾನು! ಅನನ ಅದ್ಭುತ ತಪ ಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದೆನು. 

೫೦. ಡೇವಿ! ಆಗ ಅವನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನನ್ನ ನು ಸ್ತು ತಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು, 

೫೧. ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಸ್ವಾಮಿ! ನು ಪ್ರಸನ್ನ, ನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ವರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಬ್ರ ಹೆ ನ ಅವಸಾನದವರೆಗೆ ಗನಿ ಸೋಮನಾಥ 
ಎಂದು ಹೆಸೊಗಲಿ 


ELL 


ಆಟ ಶಿ ಸ್ಮಾಲದವಮುಹಾಸ್ರರ ಣಂ 
ವ್‌ ಕೆ 


ಯೇ ಸೇಜಿದ ಸ್ಛವಿತಾರೋ5ನ್ಯೇ ಮನ್ವಂತೇ ಶೀತರಶ್ಶ ಯಃ 1 


ತೇಷಾಂ ಭವತು ದೇವೇಶ ದೇವೋ5ಯಂ ಕುಲದೇವತಾ | ೫೨॥ 
ಆರಾಧಯಂತು ಕೇ ಸರ್ವೇ ಶ್ಲೇತ್ರೆಆಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ವಿಭೋ 1 
ಸ್ವಕೀಯಾಯುಃಪ್ರಮಾಹಣೇನ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಃ ಪ್ರಲಯಾದನು 1 ೫೩! 


ಸೋಮನಾಥೇತಿ ತೇ ನಾಮ ಬ ಹಾ ಂಡೇ ಸಚರಾಚರೇ | 

ಖ್ಯಾತಿಂ ಪ್ರಯಾತು ದೇವೇರ ತೀಟ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ೫೪ [| 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :_ 

ಏವಮಸ್ತ್ಯಿತ್ಯಹಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಪುನರ್ಲಿಂಗೇ ಲಯಂಗತಃ | 

ಏತತ್ತೇ ಕಾರಣಂ ದೇನಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಮಶೇಸಷತಃ | ೫೫ | 

ನಿಕಸಂದಿಗ್ಗೆಂ ತು ಸಂಸ್ನೇಪಾತ್ಸುರಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಯತಸ್ಸಯಾ | 

ಉದ್ದೇಶಮಾತ್ರಂ ಕಥಿತಂ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶೆಗುಣಾನ್ರತಿ | 


ಸಮುದ್ರಸ್ಯೇವ ರತ್ನಾನಾಮಚಿಂತ್ಯಸ್ತ್ವಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಃ | ೫೬ |! 
ಮೋಹನಂ ತವಪಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಬುದ್ಧಿ ವರ್ಧನಂ I 
ಮೂಢಾಸ್ತೇ ನೈವ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸ್ವರೂಪಂ ಮಮ ಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೫೭1 


೫೨. ದೇವೇಶ ! ನೀನು ಮುಂದಿನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಚಂದ್ರರಿಗೆ 
ಕುಲದೇವತೆಯಾಗು. 
೫೩. ಅವರೆಲ್ಲ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತೆ ತಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಪ್ರಳಯದವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿ. 
೫೪. ದೇವತೆಗಳೊಡಯನಾದ ಓ ಶಂಕರ! ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಾಥ 


ನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಲಿ. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವು, 


೫೫. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-_ ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಪ್ರನಃ ಆ ಅಂಗನಲ್ಲ ಅಡಗಿಹೋದೆನು. ಡೇವಿ! ಹೀಗೆ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸೋಮ 

ನಾಥವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುಡನು. 

೫೬. ಹಿಂದೆ ನೀನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಸೋಮನಾಥನ ಗುಣವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉದ್ದೆ ಶೆ ಮಾತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಸಮುದ್ರ ದ ರತ್ನದಂತೆ ಅವನ ಗುಣ 
ಗಳ ವಿಸಾ ಸರವು ಅಚಿಂತ್ಯ ವಾದುದು. 

೫೭. ಭಕ್ತ Ka ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದ್ಕೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ತಿಸುವುದೂ ಆದ ನನ್ನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮೂಢರು ಅಜಾ 2 ನದಿಂದ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ. 











ಸಪ್ತನೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೮. 


ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 
ಈದೃಶಂ ಯೆಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೇಜೋಲಿಂಗಸ್ಕ ಶಂಕರ | 
ಕುತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಕ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುರೇಶ್ವರ ॥ ೫೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈನಾಸವಧಾರಯ 1 
ಪ್ರಭಾಸಂ ಪರಮಂ ದೇನಿ ಸ್ಷೇತ್ರಮೇತನ್ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ ॥೫೯॥ 
ದೇವಾನಾಮಪಿ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ತಚ್ಚ ದ್ವಾದಶಯೋಜನಂ | 
ಪಂಚ ಯೋಜನಮಾನೇನ ಪೀಠಂ ತತ್ರ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ lao ll 
ತೆನ್ಮಥೇ ಮದ್ದ ಹೆಂ ದೇವಿ ತಚ್ಚೆ ಗವ್ಯೂತಿಮಾತ್ರಕಂ | 
ಸಮುದ್ರಸ್ಯೋತ್ತರೇ ದೇವಿ ದೇವಿಕಾಮುಖಸಂಜ್ವಿತಂ Il ೬೧॥ 
ವಜ್ರಿಣ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವತಶ್ಚೈವ ಯಾವನ್ನ ್ಯಂಕುಮತೀ ನದೀ | 
ಚೆತುಷ್ಟಯಂ ಚೆ ವಿಸ್ತಾರಾದಾಯಾಮಾತ್ಸಂಚಯೋಜನಂ ll ೬೨॥ 
ಸ್ನೇತ್ರಪೀಠಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಮುತೋ ಗರ್ಭೆಗೃಹಂ ಶೃಜು | 
ಸಮುದ್ರಾತ್ಗ್‌ ರವೀ ಯಾವದ್ದ ಸೈೆಣೋತ್ತೆರಮಾನತಃ | 
ಪೂರ್ನಸಶ್ಚಿ ಸುತೋ ಜ್ಜ (ಯಂ ಗೋಮುಖಾದಾಶ್ವ ಮೆಧೀಕಂ ೬ 
ಏತನ್ಮಮ ಗೃಹಂ ಜೀನಿ ನ ತ್ಯಜಾಮಿ ಕದಾಚನ ್ಯ್ಯ 
ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥ ಸ್ಥಿತೆಂ ಲಿಂಗಂ ಯತ್ರ ತತ್ತೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ Il ೬೪ ॥ 


೫೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ_ಶಂಕರ! ಆ ಕೇಜೋಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವ್ರ 
ಇಂತಹುದಾದರೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಆ ಲಿಂಗವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು ? 

ರ್ಜ. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ದೇವಿ! ಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ಕೇಳು. ನಿಶ್ಲ ಯ 
ಮಾಡಿಕೊ. ಆ ಉತ್ತಮ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 

೬೦. ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸಳವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹನ್ನೆರಡು ಗಾವುದ ನಿ 
ವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪೀಠವು ಐದು ಯೋಜನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳು ದು 

೬೧. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ದ "ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ದೇವಿಕಾಮುಖನವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿಗಳ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ನನ್ನ ಆಲಹುವಿರುವುವು. 

೬೨-೬೩, ವ್ರ ಣೀನದಿಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನ್ನಂಕು ಮತೀನವಿಯವರಿಗೆ 


ಸಷ 
pe 
೧ 
೧ 
ಇ 


ಸ್ರ 
ನಾಲ್ಕು ಯೋಜನಗಳ ಅಗಲವೂ, ಐದು ಯೋಜನಗಳ ಉದ್ದವೂ ಆಗಿರುವ 


ಪೀಠವಿರುವುದು. ಗರ್ಭಗ್ಗೆ ಹವು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಸ ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ಕೌರವೀನದಿಯವರಿಗೂ, 
ಸೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿ ಮ ಗೋ.ಿವಿಂ ದ ಅಶ್ವಮೇಧಿಕದನೆೆಗೂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಬುವುದು 

೬೪. ದೇವಿ! ಸಾನು ನನಿ ಗೃಹವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ತ್ರೆ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪಾರುಣೀಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸಾಗರಸ್ಯ ಚೆ ಸನ್ನಿಧೌ | 


ಕೃತಸ್ಮರಸ್ಯಾಪರತೋ "ಧನ್ಯ ಂತೆರಶತತ್ರ ಯೇ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಗ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ಸ” 4 ಟಂ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಂ! 

ತತ್ರ ಸನ್ನಿ ಜು ದೇವಃ ಶಂಕರಃ ಸರಮೇಶ್ವ ಲೆ ॥ ೬೬॥ 
ಏತಸಿ ನ್ಮ! “ತೇ ದೇವಿ ಸೋಮೇಶಸ್ಯ ಸ ಸಮೀಸಪತಃ | 

ಚೆತುರ್ಷಕೇ ನಿಜಾಗೇ ತು ಧನುಷಾಂ ಚ ಶತದ್ವಯಂ ॥ ೬೭॥ 
ಸಮಂತಾಸ್ಮಂಡಲಾಕಾರು ಕರ್ಣಿಕಾ ಸಾ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ | 

ತಸ್ಕಾಂಯೇ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸರ್ವೇ ಮೃತಾಃ ಕಾಲೇನ ಪಾರ್ವತಿ | ೬೮ ॥ 


ಕೃಮಿಕೀಟಿಸತಂಗಾದ್ಯಾ ಜೀನ ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮಾಃ | 
ನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ಲೋಕಂ ಮಮಾಪಿ ತೇ ೬೯ 
ಉತ್ತರಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ಚಾಪಿ ಅಯನಂ ನ ನಿಚಾರಯೇತ್‌ | 

ಸರ್ವಸ್ಮೇಷಾಂ ಶುಭಃ ಕಾಲೋ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಶ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯತಃ | ೭೦॥ 
ಆದಿನಾಥೇನ ಶರ್ನೇಣ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿತಾಯ ವೈ | 
ಆದ್ಯತತ್ವಾನ್ಯಥಾನೀಯ ಕ್ಲೇತ್ರಮೇತನ್ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ಪ್ರಭಾಸಿತಂ ಮಹಾದೇವಿ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧ $0ತಿ ಮಾನವಾಃ | ೭೧ 


೬೫-೬೬. ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದದ ಹೆತಿರ ಕತಸ್ಮರದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಮುನ್ನೂರು ಬಿಲ್ಲಿನ "`ದೂರದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಯಂವ್ಯಕ್ತವಾದ ಮಹಾ ವೆ ಭವವುಳ್ಳ ಳ, ಶಿವಲಿಂಗ 
ನಿರುವುದು, ಅದೆರಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವ ಸಷ ಕತ್ತು ಸನ್ನಿ] ಭತ್ತ ಇವನು 


೬೭೨೬೯. ದೇವಿ! ಇದರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು 
ವಿಭಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇನ್ನೂ ರು ಬಿಲ್ಲಿನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಸುತ್ತ ಲೂ ಗುಂಡೆಗಿರು 
ಪುಡೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯ ಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾರುದೂ ಆದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಿರುವುದು. ಅದರ ಮತಿ 
ಗೊಂಡ ಕೃಮಿ, ಕಟ್ಟ ಪತೆಂಗ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪಾಪರಹಿತವಾಗಿ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುವು. 

೭೦. ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೈತರಾದವರಿಗೆ ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಕಾಲ 
ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕಾಲವೂ ಮೆಂಗಳಕರವಾಗಿರುವುದು. 


ಪಗ; ಅದಿಸ್ವಾ ಮಿಯಾದ ಶಂಕರನಿಂದ ಸಕಲ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾ ಗಿ ಮೊದಲಿನ 
ತತ್ವ ಗಳನ್ನು ತೆಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ ವು ಪ್ರಕಾರಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟಃ ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾನವರು 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಸಪ್ತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೮೯ 


ಹನ್ಯಮಾನೋ*ಪಿ ಯೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವಸೇದ್ವಿಫ್ಲುಶತ್ಯರಪಿ | 

ಕೃತಪ್ರತಿಜ್ಞೋ ದೇವೇಶಿ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | ೭೨ |! 
ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾನ ಶೋಚತಿ | 

ತಸ್ಯ ಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾತ್‌ ಸ್ನಾಣೋಶ್ಚಾ*ದ್ಬುತಕರ್ಮಣಃ || ೭೩ ll 
ಕೃತ್ವಾ ಪಾಪೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಶ್ಚಾತ್ಸಂತಾಪಮೇತಿ ವೈ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ವಿಯುಜ್ಯೇತ ನೆ ಸೋಂತಕಪುರೀಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೭೪॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಲಿಯುಗೆಂ ಘೋರಂ ಹಾಹಾಭೂತಮಚೇತನೆಂ | 
ನಿಯುಕ್ತಸ್ತತ್ರ ದೇನೇಶಿ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವಿಘ್ನುನಾಯಕಃ IW ೭೫ ॥ 
ಯೇ ತು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಐನಿದ್ದಿಷ್ಟಾಃ 'ಿನಭ್ತಾವಿತಂಡಕಾಃ | 

್ರಹ್ಮಫ್ನಾಕ್ಗ” ಕೃತಘ್ನಾಕ್ಟ ಬಿ ನೈಸ್ಟೃತಿಕಾಶ್ಚ ಯೇ | ೭೬॥ 
ಲೋಕದ್ದಿಷ್ಟಾ ಗುರುದ್ದಿಷ್ಟಾಸ್ತೀರ್ಥಾಯತನಕಂಟಕಾಃ | 
ಸರ್ನಪಾಪರತಾಶ್ಚೆ 4ನ ಯೇ ಚಾ5ನ್ಯೇ ತು ನಿಕುತ್ಸಿತಾಃ ll 22 I 
ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಹ | ತೇಷಾಂ ನಿಯುಕ್ತೋ ವಿಘ್ಕ ಫ್ಲೈನಾಯಕಃ | 

ಕಾಲಾಗಿ ರುದ್ರಪಾಕ್ವೆ ೯೯ ತು ರುದ್ರತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ I ೭೮ Il 





೭೨-೭೩. ಸುರೇಶ್ವ ರಿಯೆ ! ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅನೇಕ ವಿಘ್ನ ಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಗೊಳಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ 
ಜನಕು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಶಂಕರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂದ ದುಃ ಖರಹಿತವಾದ ಉತ್ತ ಮ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನೆಗೊಂಡು ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದವನು ಯಮನಗರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೫. ದೇವೇಶಿ ! ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಬರುವುದೆಂದರಿತು ಅಲ್ಲಿ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ವಿಘ್ನ ರಾಜನು ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವನು. 


೭೬-೨೭೮. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ದ್ವೇಷಿಗಳೂ, ಶಿವಭಕ್ತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಾದಿಸುವವರೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದವರೂ, ಕೃತಫ್ಲೆರೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ತ ವಿಲ್ಲದವರೂ, ಲೋಕಗುರು 
ಸ್ವೇಜಿಗಳೂ, ತೀರ್ಥ, ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವರೂ, ಸಕಲ ಪಾಸ 
ನಿರತರ್ಕೂ ದುಷ್ಟ ರೂ ಆದ ಜನರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಕಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ರ ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ 

ರುದ್ರನಿಗೆ ಸ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರೆಮವುಳ್ಳ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಸಿರುವೆನು. 


೯ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


EN ತತ್ರ ೦ ರಕ್ಷತಿ ದೇವೇಶಿ ಪಾಪಿಷ್ಠಾನಾಂ ನಿಯಾಮಕಃ ! 


ಮ್ರ ಯಂತೇ ಯದಿ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾಸ್ತಥಾ ಪಾತಕಿನೋ ನರಾಃ | ೭೯ ॥ 
ಬೆ “ತ್ರೀ ಚಾಸಿ ನ್ನರಾಕೋಹಕ ತೇಷಾಂ ದೇವಿ ಗತಿಂ ಶೃಣು I 
ದಶವರ್ಷಸೆಹಸ್ತಾ ಣೆ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕಮಲೇಕ್ಷಣೇ | ೮೦ ॥ 
ದಾಸೀಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಜಾಯಂತೇ ತಡಂತೇ 'ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ | 

ತತಃ ಸಾಪಕ್ಸ್ಟಯೇ ದೇವಿ ಪುನರ್ಯಾಂತಿ ನಿಯೋನಿತಾಂ H 60 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ ರ ಶ್ರಿಯತ್ನೇನ ಪ ಪಾಪೆಂ ತತ್ರ ನ ಕಾರಯೇತ್‌ | 

ಅನ್ಕತ್ರಾ ನರ್ತಿತೆಂ ಪಾಪಂ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಯ ನ್‌ ವಿನಶ್ಯತಿ ೮೨ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪುನಃ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಫೈ ಕಾಚನರಕಾವಹಂ | 

ಭಕ್ತಾನುಕಂಪೀ ಭಗನಾಂಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗತೇಷ್ಟಪಿ I ೮೩ ॥ 


ದದಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾ ನೆಂ ನೆ ತು ಬ್ರಹ್ಮ! ದ್ನ ಷಾಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯೇ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯುಕ್ಷಾತ್ಕಾ ನಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸನ್ನಿ ಯಮ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮೂ ಜಪಂತಿ ಶತರುದ್ರಿಯಂ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಸ್ಥಿತಾ ದೇವಿ ತೇ ಕೃತಾರ್ಥಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೫ Il 
ಯದಿ ಗಚ್ಛೇನ್ನರಃ ಕಶ್ತಿತ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 
ತಮುಸಾಯಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ನಿರ್ಗಚ್ಛೇನ್ನ ಪುನರ್ಯಥಾ ॥ ೮೬ ॥ 





i ne 


೭೯-೮೧. ದೇವೇಶಿ! ಪಾಪಿಷ್ಠರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ಆ ಗಣೇಶನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, ಪಾತಕಿಗಳೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಮೃ ತರಾದರೆ ಅವರಿಗಾಗುವ ಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳು. ಕಮಲಾಕ್ಷಿ! ಅವರು ದಿವ್ಯ ದಶ 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ದಾಸಿಯ ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದೂ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಗುವರು. ಬಳಿಕ ಪಾಪವು ನೀಗಲು ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು, 

೮.೨. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನೆ ಸಗಬಾರದು. 
ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೮೩ ೮೫%. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಪಿಶಾಚ ಜನ್ಮ; ವನ್ನೂ ನರಕವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದು, ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ ದೆಯಾಳುವಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಪರುಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ 
ಉತ್ತಮ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆದರೆ ಬ್ರ ಹ ದ್ವ (ಹಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ಟಾ ನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿ ದ್ರಿಯಗಳೆನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸವಿನೆದಾನಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ಧ್ಯಾ ನೆನಿರತರಾಗಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯನ್ನು ಜಫಿಸುತ್ತ ಪ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು ಧನ್ಯ ರು. 

೮೬, ಮಾನವನು ) ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತಕ್ಕೆ ಷೊಡಕಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಂದಿರುಗದಿರುವುದಕೆ 

ಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಪ್ತ ನೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ ೯೧ 


ಏತದ್ದೋಪ್ಯಂ ವರಾರೋಹೇ ನ ದೇಯಂ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಗೋಪನೀಯವಿದಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಪ್ರಾಣಾಃ ಸ್ವಕಾಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ಯೇನೇದಂ ವಿಹಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರದೀಪಕಂ | 

ಸಶಿನಶ್ಚೈನ ವಿಜ್ಞೆ €ಯೋ ಮಾನುಷೀಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ಥಿತಃ ೮೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ನಿಗ್ರಹಸಂಸ್ಥೋ$ಹಂ ಸದಾ ತಿಷ್ಮಾನಿ ಪಾರ್ವತಿ | 

ವೆಂದಿತಃ ಪೂಜಿತೋ ಧ್ಯಾತೋ ಯಥಾ5ಹಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೯ ॥ 
ಕಲೌ ಚ ದುರ್ಲಭಂ ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 

ಇದಾನೀಂ ತವ ಸ್ನೇಹೇನ ವಿಶೇಷಂ ಕಥಯಾಮಿ ವೈ ! 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃಸತ್ಯಂ ತ್ರಿಃಸತ್ಯಂ ಸುರಸುಂದರಿ ॥೯೦॥ 
ಯಾನಿ ಹಾ ಭಲೋ ಸೋಮೇಕಶಸ್ತೆ €ಷು ಮೇ ಪ್ರಿಯಃ | 
ಅಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಗುಣಾ ಯೇ ತು ತೇ ದೇವಿ ವಿದಿತಾ ಮಮ ॥೯೧॥ 
ಅಹಮೇನ ವಿಜಾನಾಮಿ ನಾನ್ಯೋ ವೇದ ಕಥಂಚನ | 

ಅನ್ಯೇಷು ಚೈನ ಲಿಂಗೇಷು ಅಹಂ ಪೂಜ್ಯಃ ಸುರಾಸುರೈಃ Wes | 


ಲಿಂಗೆಂ ನು ಪುನರ್ದೇವಿ ಪೂಜಯಾಮೋ ಆಯೇ ಸ್ಕೈ ಯೆಂ ॥ ೯೩! 


i 


೮೭. ಪ್ರಿ ಯೆಳೆ! ಇದು ಬಹು ಗುಟ್ಟಾದ ವಿಷಯವು. ಇದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೆ 
ಬಾರದು, ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಣದಂತೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


೮. ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು 
ಮನುಸ್ಯದೇಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ. 


೮೯. ಪಾರ್ವತಿ! ಆ ವಿಗ್ರ ಹೆದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು, ಪೊಜಿಸುವರು, ಮತ್ತು ಧಾ ನಿಸುವರು. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 


೯೦. ದೇವಿ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವು ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. ಇದು ಸತ್ಯ. ಈಗೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದರವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೯೧-೯೩. ಭೂಶೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮೇರಲಿಂಗವು ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ದೇವಿ ! ಇದರಲ್ಲಿರುವೆ ಗುಣಗಳು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿವೆ. ನನ್ನ 


ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಯಾರಿಗೊ ತಿಳಿಯದು. ಇತರ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪೇವಾಸುರರು 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನಾದರೊ ನಾನೂ ಪೂಜಿಸ ಸುವೆನು. 


೯೨9 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ನ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಭೂಮಿರ್ನ ದಿವಾಕರಃ I 


ಸರ್ವಂ ಚೈವ ಜಗನ್ನಾಥ ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಯಶಸ್ವಿನಿ ॥ ೯೪ ॥ 
ಇಮಂ ಲಿಂಗಂ ಪರಂ ಚೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಲಯೇ ತದಾ ॥ 
ಭಾವಿನೀಂ ವೃತ್ತಿಮಾಸ್ಟಾಯ ಇದಂ ಸ್ಥಾನಂ ತು ರಕ್ಷತಿ  ೯೫॥ 


ದಶಕೋಟ್ಯಿಸ್ತು ಲಿಂಗಾನಾಂ ಗಂಗಾದ್ವಾರಾದ್ವರಾನನೇ ! 
ಆಗತ್ಯ ತಾನಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಲಿಂಗೇ5ಸ್ಮಿನ್‌ ಯಾಂತಿ ಸಂಲಯಂ 1೯೬ Il 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಗನಸ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ತು | 


ಸ್ನಾನಾರ್ಥಮಸ್ಕ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಸಮಾಗಚ್ಛಂತಿ ಸರ್ವದಾ Il ೯೭॥[ 
ಧನ್ಯಾಸ್ತು ಖಲು ತೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಯೇ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಸಂಸಾರಭಯಮೋಚನೆಂ I eo ll 
ದೇವಿ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗೆಂ ಯೇ ಸ್ಮರಿಸ್ಯೆಂತಿ ಭಾವಿತಾಃ | 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯಸ್ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ Il ee 


ಏತತ್‌ ಸತ್ಮೃಂ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಮಮ ದೇವಿ ನಿತ್ಯಂ 
ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಹವಿತ್ರಮೃಷಿಸಿದ್ಧ ಗಣಾಭಿರಮ್ಯಂ ! 

ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಮೃತಾಃ ಸಕಲಜೀವಮೃತೊಲಸಪಿ ದೇವಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾತ್ಸರಂ ಸಮುಪೆಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯೋತತ್ರ ॥ 


೯೪-೯೫. ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಭೂಮಿ, ಸೂರ್ಯರ್ಕೂ ಎಲ್ಲವೂ ಏನೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗವು ಮುಂದಿನ ಜಗತ್ತಿ ನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ ಈ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು. 

೯೬. ಸುಮುಖಿ | ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾ ದ್ವಾರದಿಂದ ಹತ್ತು ಕೋಟಿ 
ಲಿಂಗಗಳು ಬಂದು ಈ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಹೋಗುವುವು. 

೯೭. ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳು ಸ್ಪಾನಕ್ಕೋಸ್ಫರವಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಬರುತ್ತ ಷೆ 

೯ಲೆ. ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡುವ 
ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಧನ್ಯರು, 

೯೯. ದೇವಿ! ಸೋಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ಭಕ್ತ ರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೦೦. ದೇವಿ! ಪವಿತ್ರ ವೂ, ಖುಷಿಗಳು, ಸಿದ್ಧ ರು ಇವರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸರಿವತ 
ವಾಗಿ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ಯವಾದುದ್ಳು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದವರೆಲ್ಲ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಸಪ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೯ 


ಯಂ ದೇವಾ ನ ವಿಜಾನೆಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಪುರೋಗಮಾಃ | 


ನ ಸಾಂಖ್ಯೇನ ನೆ ಯೋಗೇನ ನೈವ ಪಾಶುಪತೇನ ಚ ೧೦೧ ॥ 
ಕೈವಲ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಲಂ ಯತ್ತದಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಶು ಲಭ್ಯತೇ | 
ಶಾಸಧ ಮಂತಿ ಸಂಸಾರೇ ಡೇವಾದ್ಯಾಸ್ತು ಯೆಶಸಿ ನಿ Il ೧೦೨ Il 


ಯಾವತ್ಸೊ €ಮೇಶ್ವ ರಂ ದೇವಂ ನೆ ವಿಂದಂತಿ ತ್ರಿಲೋಚನಂ I 
ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಮಿತ್ಯು ಕಂ ಶ್ಲೇತ್ರ ತ್ರಜಷ್ಣೋ5ಹಂ ಸ ಸಂಶಯಃ ॥ಂಂ೩ಗ॥ 
ಏವಂ ತವೋಕ್ತಂ ನನು ಬೋಧನಾಯೆ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಸ್ಯೈವ ಮಹಾಪ್ರೆಭಾವಂ | 
ಯೇ ವೈ ಪಠಿಸ್ಯಂತಿ ನರಾ ನಿತಾಂತಂ 
ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತೇ ತತ್ಸದನಿಂದುಮಾಲೇಃ ॥ ೧೦೪ Il 
ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇವವರೆಂ ಮನುಷ್ಯಾ 
ಯೇ ಭಕ್ತಿಮಂತಃ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ ! 
ತೇ ಘೋರರೂಪಹೇ ಚ ಭಯಾವಹೇ ಚ 
ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರೇ ನ ಪುನರ್ಭ್ರಮಂತಿ ॥ ೧೦೫ I 
ಯೇ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ ಸ್ಯು 
ರ್ಜಪಂತಿ ನಿತ್ಯಂ ಶತರುದ್ರಿಯಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತೆಆಸ್ಮಿನ್‌ ಭವೇ ನೈವ ಪುನರ್ಭನಂತಿ 
ಸಂಸಾರಪಾರಂ ಪೆರಮಂ ಗಶಾ ವೈ Il ೧೦೬ Il 





೧೦೧-೧೦೩. ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಾಂಖ ಯೋಗ ಪಾಶು 
ಪೆತ ಶಾಸ ಸ್ನ ಗಳಿಂದರಿಯದ ಮೋಕ್ಷವು ಈ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. 
ದೇವತೆಗಳೆ ಮೊದಲಾದವರು ನ್ನು ಹೊಂದುನವರೆಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವರು. ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದರೆ ಪ್ರಭಾಸವು ಕ್ಷೇತ್ರವೇ! ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನೆಂದರೆ ನಾನೇ! 


೧೦೪. ಈ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ತ. ಜಗಾ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುತ್ತೀನೆ. ಇದನ್ನು ಓದುವವರು ಚಂದ್ರಮೌಲೀಶ್ವರನ ಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಸೇರು 
ವರು. 

೧೦೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರು ಘೋರಸಂಸಾರ 
ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೬. ಡಕ ರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯವನ್ನು ಜನಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರು ಸಂಸಾರ ಸಾಗೆರದ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಮತ್ತೆ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದ್ದೇಶಮಾತ್ರೆಂ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ ತೇ 

ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಕೃತೈಕದೇಶಃ | 
ಅಬ್ದೈರನೇಕೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಯುಗೈರ್ನಾ 

ನ ಶಕ್ಕಮೇಕೇನ ಮುಖೇನ ವಕ್ತುಂ 1 ೧೦೭ Il 


ತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾೀಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೆವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಸಸ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ n 


೧೦೭. ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಅದನ್ನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಅನೇಕೆ ಕ ಒಂದು ಮುಖ 
ದಿಂದರೇ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಸೋಮನಾಥಸ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ಗ 
ಅಷ್ಟಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೈಶ್ವರ್ಯವರ್ಣನಂ 

ದೇಸ್ರ್ಯನಾಚೆಃ..- 
ಪುನಃ ಕಥಯ ದೇವೇಶ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಲೋಕಶಂಕರ | 
ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕ್ಟೀಶದೈವತ್ಯಂ ತಥಾತತ್ರ ತ್ರಿತೆಯಂ ವದ lol 

ಈಶ್ವರೆ ಉವಾಚೆ:- 
ಶೃಣುಷ್ಟೆ 4ಕಮೆನಾ ಭೂತ್ವಾ ಮಮ ಗೋಹಪ್ಯಂ ಪುರಾತನಂ | 


ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಚೆ ಯ್ಧದ್ದೃತ್ತಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ ॥೨॥ 
ಸಸ್ಟಿಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಷೀಣಾಮೂರ್ಥ್ವರೇತಸಾಂ | 
ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾನಿ ಫೃತಾಹುತಿರಿನಾ್‌ನಲೇ 1೩॥| 
ಸಿದ್ಧಿರ್ವ್ವದ್ಧಿಸ್ತಥಾ ತುಷ್ಟಿರ್ಯುದ್ದಿಃ ಪುಸ್ಟಿಸ್ತು ಪಂಚಮೀ | 
ಕೀರ್ತಿಃ ಶಾಂತಿಸ್ತಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ವಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಸಿಮುತ್ನಿತಾ Il 9 Wl 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ್ಕೆಶ್ತ ಶರ್ಯೆವರ್ಣನ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ದೇವೇಶ! ಮರಳಿ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿ 
ಹರಿಸುವ ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ್ಯ ಶಿವಸ್ವ ರೂಪವಾದ ಶ್ರಿ ೯ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳು. 

೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಗೋಪ್ಯವೂ, 
ಅನಾದಿಯ, ಆಶ್ಚರ್ಯೆಕರವೂ ಆದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳು. 

೩. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಅರುವತ್ತು ಕೋಟ ಸಾವಿರ ಯಷಿಗಳು ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯಂತೆ ಸೇರಿರುವರು. 

೪. ಸಿದ್ಧಿ, ವೈದ್ಧಿ, ತುಸ್ಪಿ, ಜುದ್ಧಿ, ಪುಷ್ಟಿ ಕೀರ್ತಿ, ಶಾಂತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇವುಗಳು 
ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. 


೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಪ್ತ ಕೋಟ್ಕಿಸ್ತು ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಸಿದ್ಧೀನಾಂ ಚೈನ ಸಂಭವಃ ! 


ದಿನ್ಯಯೋಗರಸಾಶ್ಚಾ*ನ್ಯೇ ದಿವ್ಯೌಸಧಿರಸಾಯನಾಃ ॥ ೫ ॥ 
ಗಾರುಡಂ ಭೂತತಂತ್ರಂ ಚೆ ಖೇಚೆರ್ಯೋ ವ್ಯಂತರೀಸ್ತಥಾ | 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಹ ಯೋಗೇನ ತಸ್ಮಾಲಿಂಗಾತ್ಸಮುತ್ನಿ ತಾಃ ॥ ೬ ॥ 
ಅನ್ಕಾಶ್ಚೈನ ತು ಯಾಃ ಕಾಶಿತ್ಸಿದ್ದಯೋಕಷ್ಟ್‌ೌ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಾಃ | 

ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಹ ಲಿಂಗೇನ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾತ್ಸಮುತ್ನಿತಾಃ We ll 
ಅನ್ಯದ್ದೇನಿ ಪ್ರವಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ಅತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗತಾಸ್ತು ಯೇ | 


ಮಮಾಂಶಸಂಭವಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಅಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಲಯಂ ಗತಾಃ HW ೮॥ 


ತೇಷಾಂ ಚೆ ವಿಕ್ರಮೂನ್‌ ಸರ್ನ್ಮಾನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸಾ $ಮ್ಯ ನುಪೂರ್ವಶಃ | 


ಪುರಾಕ್ರಮಾ ಗ್ರೆಹಾ ಮುಂಡಾ ಗುಡಕಾಶ್ಚ ಸಕಾ 1 ೯॥ 
ನಿಮಲಾ ದಂಡಿಕಾಶ್ಚೆ 4ನ ಸಪ್ಪೈತೇ ಕುತ್ತಿ ಕಾಃಸ ಸ್ಮೃತಾಃ | 

ಅಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಪುರಾ ಸಿದ್ಧಾ ಯೋಗಾತ್ತಾ' ಶುಪೆತಾನ್ಮಮ IW oo ll 
ರುದ್ರೋ € ವಿಪ್ರಸ್ಮಥಾ ದಾನಶ್ತ ಂದ್ರೊ e ಮಂಥೋ*ನಲೋಕಕಃ | 
ಸೊರ್ಯಾವಲೋಕಕ್ಷೇತಿ ಯ ಸಪ್ತ ಕೀರ್ತಿತಾಃ Il ೧೧ ॥ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ಚೆ ತೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ನರವರ್ಣಿನಿ | 

ಮೂಕಮನ್ಯಃ ಶಿನಶ್ಚೈವ ಪ್ರಕಾಶಂ ಕಪಿಲಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨॥ 


ಗ: 


೫. ಏಳು ಕೋಟ ಮಂತ್ರಗಳೂ, ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ, ದಿವ್ಯ ಯೋಗಗಳ್ಕೂ ದಿವ್ಯೌಷಧಿ 
ರಸಾಯನಗಳೂ, ಗಾರುಡ, ಭೂತ ತಂತ್ರ ಗಳೂ, ಆಕಾಶ ಸಂಚಾರಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರಾಕ್ಷಸಗಳೂ ಯೋಗದೊಡನೆ ಆ ಲಿಂಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟದುವು. 

೭. ಅಣಿಮಾದ್ಯ ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಲ್ಲಿ ಲಿಂಗದೊಡನೆ ಜನಿಸಿದುವು. 

೮. ಡೇವಿ! ಮಖ ಂಡು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ದವರು ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ಈ ರಿಂಗೆದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವರು. 

೯-೧೦, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಪುರಾಕ್ರ ಮ್ಮ ಗೈ ಹೈ ಮಂಡ, 
ಗುಡಕ, ಹೇತುಕ ವಿಮಲ, ದಂಡಿಕಾ ಎಂಬ ಏಳು ವಿಧ ಕುತ್ಸಿತರು ಹಿಂದಿ ಈ 
ಲಿಂಗೆದಲ್ಲಿ ಪಾಶುಪಶಯೋಗದಿಂದೆ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. 

೧೧-೧೩. ಹಾಗೆಯೇ ರುದ್ರ, ವಿಪ್ರ, ದಾನ, ಚಂದ್ರ, ಮೆಂಥ, ಅವಲೋಕಕ, 
ಸೂರ್ಯಾವರೋಕಕ, ಎಂಬ ಏಳು `ನಿಧಗಾರ್ಗೇಯರು, ಪ್ರಧಾಸದಲ್ಲಿರುವಸೋಮೇಶ್ವ ರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. ಹಾಗೇಯೇ ಮೂಕಮನ್ಯ' ಶಿವ ಪ್ರಕಾಶ, ಕಟು 


ಅಸ್ಟನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಸತ್ಯುಲಃ ಕರ್ಣಿಕಾರಶ್ಚ ಪೌರುಷೇಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ I 


ಹೋಮೇಶ್ವರೇ ಪುರಾ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪಾಪೆನಾಶನೇ | ೧೩॥ 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಪುರಾತಸಿದ್ಧಾಸ್ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಪ್ರಿಯೇ ಮಮ! 

ಏತೇ ಚಾ*ನ್ಯೇ ಚೆ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | ೧೪ ॥ 
ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ದುರ್ಲಭಾಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ I 

ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಿದ್ಧಿದಂ ಪರಂ | ೧೫॥ 
ದುರ್ಲಭಂ ಸರ್ವಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೆಂ | 

ನ ಚ ಶಶ್ಚಿದ್ದಿ ಜಾನಾತಿ ಅಶುಭೈಃ ಕರ್ಮಛಿರ್ವ್ಯತಃ | ೧೬ Il 
ಗ್ರಹದೋಷಾಸ್ತು ಯೇ ಕೇಚೆದ್ಭೂತದೋಷಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ 1 

ಡಾಕಿನೀ ಪ್ರೇತವೇತಾಲಾ ರಾಶ್ಸಸಾ ಗ್ರಹಪೂತನಾಃ 1 ೧೭॥ 
ಜ್ವರಭೂತಗ್ರಹಾಶ್ಚಾ 5ನ್ಶೇ ಹ್ಯತಿಸಾರಭಗೆಂದರಾಃ | 

ಅಶ್ಮರೀ ಮೂತ್ರಕೃಚ್ಛ ಂ ಚೆ ರೋಗಾಶ್ಚಾ5ನ್ಯೇ ಸಹಸ್ರಶಃ I ೧೯ ॥ 


ದುರ್ನಾಮಕಾಸ್ತ್ರಥಾ ಚಾ5ನ್ಯೇ ಕುಷ್ಕರೋಗಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ | 
ಸ್ಸಯರೋಗಾಸ್ತಥಾ ಚಾ5ನ್ಯೇ ವಾತಗುಲ್ಮಾಸ್ತಥೈನ ಚ | 
ಅನ್ಯೇ ಚೈನ ತು ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದ್ಯಾಧಯಸ್ತು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ Wl ೨೦॥ 





ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವ ಸತ್ಯುಲ, ಕರ್ಣಿಕಾರ ಎಂಬ ಪೌರುಸೇಯರು 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುನೆವರಾಗಿ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವರು. 


೧೪-೧೫, ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಶುಭಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವವರೂ, ಇನ್ನೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಇತರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರದೆವಾದ ಆ ಉತ್ತಮ ಲಿಂಗದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. 


೧೬. ಸಮಸ್ತ ಮಾನವರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರಘಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ದುಷ್ಫರ್ಮಿಯಾದ ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೭-೨೧. ಗ್ರಹೆಡೋಷ ಭೂತದೋಷಗಳ್ಳೂ ಡಾಕಿನೀಪ್ರೇತಬೇತಾಳೆಗೆಳೂ 
ರಾಕ್ಷಸರೂ ಗೈಹೆಪೂತನೆಯೆರೂ ಜ್ವರ, ಭೂತಗ್ರ ಹೆಗಳೂ, ಅತಿಸಾರ, 
ಆ ಬಹುಮೂತ್ರ, ಮೂತ್ರಕ್ಕ ಚ್ಛ ). ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ ಕುಸ್ಥ, ಕ್ಷಯ ವಾತ, 


೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗೆಸ್ಕ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಸರ್ವ ಏನ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ವಹ್ನೌ ಕ್ಲಿಸ್ತಮಿನೇಂಧನೆಂ ॥ ೨೧॥ 
ಉಪಸರ್ಗಾಶ್ಚ ಯೇ ಚಾ5ನ್ಯೇ ಸರ್ಪಘೋಣಪವೃಶ್ಲಿ ಕಾಃ | 

ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರದರ್ಶನಾತ್‌ WW ೨೨! 
ಯೋ*್‌ಸೌ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ನಾಮ್ನಾ ಪಶ್ಚಿಮೋ ಭೈರವಃ ಸ್ಮೃತಃ I 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನಾಥೇತಿ ಪರ್ಯಾಯ್ಕೆರ್ನಾಮಭಿಃ ಶ್ರುತಃ ॥ ೨4 ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಿ ಸ್ಮಾಮಿ ದೇವೇಶಿ ಭಕ್ತಾ*ನುಗ್ರೆಹಕಾರಕಃ | 

ಸರ್ವಂ ಚೆ ಮಷ್ಯೃತಂ ನ್ಹಣಾಂ ಭಕ್ಷಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೪॥ 
ಯೋ*್‌ಸೌ ಪ್ರಾಣಃ ಶರೀರಸ್ನೋ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹಸಂಚರಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇತದ್ಯಸ್ಕಾಂತರೇಕೋ ಯಶ್ಚಾ*ಪ್ಯನೇಕಧಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ನೇದಾಃ ಸರ್ವೇ*ಿ ಯಂ ದೇವಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಮಹರ್ಷಯಃ ] 

ಪೆರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ ಯೆಸ್ಯ ದ್ವಾರೇಣ ಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸೋ5ಯೆಂ ದೇವಿ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ [ 

ಯಥಾ ಗುಪ್ತಂ ಗೃಹೇ ರತ್ನಂ ನ ಶಶ್ಚಿದ್ದಿಂದತೇ ನರಃ | ೨೭॥ 


ಗುಲ್ಮರೋಗಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ, ರೋಗಗಳೂ ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಶುಭದರ್ಶನದಿಂದೆ 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲೆ ಸೆದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಕೂಡಶೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೨೨. ಇವೆ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಅಡಚಣೆಗಳೂ, ಹಾವು, ಜೇಳು ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರ 
ಜಂತುಗಳೂ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೨೩.೨೪. ದೇವಿ! ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಭೈರವ, ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಸಡೆದ ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವ ನಾನು ನೆಲೆಸಿ ನರರ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು. 


೨H. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣರೂಪದಿಂದೆ ಸೆಂಚರಿಸುವವನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಅನೇಕ 
ರೂಪದಿಂದ ಮೆರೆಯುವವನೂ, ಸಕಲ ವೇದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ, ಮಹಿರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ಸರ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು. ತೋರಿಸುವನನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿರುವನು. ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿರುವ ರತ್ನವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಪಡೆಯದಿರುವಂತೆ 
ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ರತ್ತದೆಂತಿರುವ ಆ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಲಿಂಗವು ಹಿಂದಿನ 


ಅಸ್ಪ ಕ್ಸೈಮೋ *ಧ್ಯಾಯಃ ೯೯ 


ಹ್ರೈಭಾಸೇ ತು ಸ್ಥಿತಂ ತದ್ವದ್ರತ್ನಭೂತಂ ಗೃಹೇ ಮನು ! 


ತೆಚ್ಚೆ ಲಿಂಗಂ ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ಸಪ್ತಪಾತಾಲಭೇದಕಂ WW ೨6 ॥ 
ಕಥಿತಂ ಕೋಟಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಲಯಾ5ನಲಸನ್ನಿಭಂ | 

ತೇನ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಪುರಾ ॥ ೨೯॥ 
ಜತಿ ಜೇನಿ ಸಮಾಸೇನ ಕಥಿತಂ ತವ ಪಾರ್ವತಿ | 

ಸೋನೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | ೩೦॥ 


ಕ್ರತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕ 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರೈಶ್ಚರ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಅಷ್ಟನೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ 





ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಲಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದೂ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆಯೂ, 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯೆಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಕಾಲಾಗ್ನಿ 
ರುದ್ರ ನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 

೩೦. ಪಾರ್ವತಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸ ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವಕೈಶ್ವರ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ (| 


ನವಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಸ್ಸಿ ತಿಪ್ರಶ್ಚವರ್ಣನಂ 
ದೇವ್ಯುನಾಚ : 
ದಿವ್ಯಂ ತೇಜೋ ನಮಸ್ಕಾಮಿ ಯನ್ಮೇ ದೃಷ್ಟಂ ಪುರಾತನೇ 1 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಮಧ್ಯಸ್ಥ ೦ ಪ್ರಭಾಸೇ ಶಂಕರೋದ್ಭನಂ 
ಯೋ ನೇದಸಂಘೈರ್ಯಸಿಭಿಃ ಪುರಾಣೈ 
ರ್ನೇದೋಕ್ತಯೋಗೈರಪಿ ಇಜ್ಯಮಾನಃ | 
ತಂ ದೇನದೇನಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೆಂ ಪಾಪವಿನಾಶಹೇತುಂ 


ದೇನದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಭಕ್ತಾ5ನುಗ್ರಹಕಾರಕ | 

ಸಂಶಯೋ ಹೃದಿ ಮೇ ಶಶ್ಚಿತ್ತಂ ಭನಾನ್‌ಛೇತ್ತುಮರ್ಹಸಿ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- 

ಕಃ ಸಂಶಯಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಸ್ತನ ದೇವಿ ಯಶಸ್ವಿನಿ | 

ತನ್ಮೇ ಕಥಯ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥೆಯಾಮ್ಯಹಂ 


॥ oll 


W sll 


ll & I 


॥೪॥ 





ಕಾಣಾ. ರಾ ಎ ಪ ಇರಬ ನಿ ಎಡವಾಸಿವೆ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶಿ 


ಹರಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಸ್ಥಿ ತಿಪ್ರಶ್ನ್ನವರ್ಣನ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;- ಹಿಂದೆ ನಾನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನನುಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು 


ವೆನು. 


೨. ವೇದಗಳ ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದಲೂ, ಖುಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪುರಾಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ವೇದೋಕ್ತ ಯೋಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾದವನೂ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವೆವನೂ 


ಆದೆ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮರೆಹೋಗುವೆನು, 


೩. ಜಗದೊಡೆಯನ್ಕೂ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಆದ 
ಓ ಮಹಾದೇವೆ! ನನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಿಗೊಂದು ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. ನೀನು ಅದನ್ನು ಪರಿ 


ಹರಿಸಬೇಕು. 


೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜೀನಿ ! ನಿನಗೆ ಏನು ಸಂಶಯೆವುಂಬಾಗಿಜೆ? 


ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


ನನಮೋ 5 ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧ 


ದೇವ್ಯುವಾಚೆ ೩. 
ಯದಿ ತ್ವಂ ಚ ಮಹಾದೇವೋ ಮುಂಡಮಾಲಾ ಕಥಂ ಕೃತಾ | 
ಅಸಾದಿನಿಧನೋ ಧಾತಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಕಃ 1೫॥ 
ತತೋ ನಿಹಸ್ಯ ದೇವೇಶಃ ಶಂಕರೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಟಏನೇಕಮುಂಡಕೋಟೀಭಿರ್ಯಾ ಮೇ ಮಾಲಾ ವಿರಾಜತೇ 1೬॥ 
ಫಾರಾಯಣಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾನುಯುತಸ್ಯ ಚ | 
ಕೃತಾ ಶಿರಃಕರೋಜಚೀಭಿರನಾದಿನಿಧನಾ ತತಃ 1 ೩1 
ಅನ್ಕ್ಯೋ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಭವತಿ ಅನ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭನತ್ಯಪಿ | 
ಕಲ್ಬೇ ಕಲ್ಪೇ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಃ ಕಲ್ಪೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ls 
ಅಹಮೇವಂವಿಧೋ ದೇವಿ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಕಾಲಾಗ್ಸಿಲಿಂಗಮೂಲೇ ತು ಮುಂಡಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ We | 
ಅಕ್ಷಸೂತ್ರಧರಃ ಶಾಂತ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತನರ್ಜಿತಃ | 
ಸದ್ಮಾಸನಸ್ಥೋ ನರದೋ ಹಿಮಕುಂದೇಂದು ಸನ್ನಿಭಃ ll ae Il 
ಮಮ ವಾಮೇ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ದಕ್ಷಿಣೇ ಚ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಜಕೆರೇ ಚತುರೋ ವೇದಾಃ ಹೃದಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಶ್ವತಂ ॥ ೧೧॥ 


Nm 


೫, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನೀನು ಆದ್ಯಂತ ರಹಿತನೂ, ಲೋಕದ ಸ ಷ್ಟಿ 
ಸ್ಥಿ ಕಿ, ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಮಹಾ ದೇವನಾದರೆ ಮುಂಡಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಏಕೆ ಧರಿಸಿರುವೆ? 

೬-೭. ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ನಕ್ಕು ಇಂತೆಂದನ್ನು ಅನೇಕ ಕೋಟ ಮಂಡಲ 
ಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಈ ಮಾಲೆಯು ಶಾವಿರ ನಾರಾಯೆಣ, ಮತ್ತು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಬ್ರಹ್ಮರ ತಲೆಬುರುಡೆಗಳಿಂದ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಮಾಡೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುೊದು. 

೮. ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣುಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾ ರ್ಶ 

೯. ದೇವಿ! ಇಂತಹ ನಾನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲಾಗ್ದಿ ಲಿಂಗದ ಬುಡ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಂಡಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತನಾಗಿರುವೆನು. 

೧೦-೧೨. ಅಕ್ಷಸೂತ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಆದಿ, ಮಧ್ಯ ಅಂತ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದವನೂ, ಪದ್ಮಾಸನನಲ್ಲಿ ಕೊತಿರುವವನೂ, ಹಿಮ, ಕುಂದಪುಸ್ಪ, ಚಂದ್ರರಿಗೆ 
ಸಮಾನನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಲಭಾಗ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸರ 


೧೦.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಅಗ್ನಿಃ ಸೋಮಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಲೋಚನೇಷು ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ Il ೧೨ ॥ 
ಏನಂನಿಧೋ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಆಪ್ಯತತ್ವಾತ್ಸಮಾನೀತೇ ಮಾ ತೇಳಳೂತ್ಸೆಂಶಯಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ೧೩॥ 
ಏನಮುಕ್ತಾ ತದಾ ದೇವೀ ಹರ್ಷಗದ್ಗದಯಾ ಗಿರಾ | 

ತುಷ್ಟಾನ ದೇವದೇವೇಶಂ ಭಕ್ತಾ, ಪರಮಯಾ ಯುತಾ Il ೧೪ ॥ 

ದೇವ್ಯುನಾಚೆ : 
ಜಯದೇವ ಮಹಾದೇವ ಸರ್ವಭಾವನ ಈಶ್ವರ I 
ನಮಸ್ತೇ5ಸ್ತು ಸುರೇಶಾಯ ಪರಮೇಶಾಯ ವೈ ನಮಃ I ೧೫ Il 


ಅನಾದಿಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ್ರೇ ಚೆ ನಮಃ ಸರ್ವಗತಾಯ ಚ! 
ಸರ್ವಸ್ಥಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಧಾಮ್ನಾಂ ಧಾಮ್ನೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ॥ ೧೬ Il 
ಷಡಂತಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವ್ವಾದಶಾಂತಾಯ ತೇ ನಮಃ | 


re ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಚ ಮೋಕ್ಷದ Il ೧೭ Il 
ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರ ಪ್ರಚಲಚ್ಚೆ ಂದ್ರ ಶೇಖರಃ | 
ಹ್‌ ಸ್ತ್ರ ಗದ ವಚನನುಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೧೮ Il 


"ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- 
ಸಾಧು yd ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೆ € ತುಷ್ಟೋ*ಹಂ ವ್ರಿಯತಾಂ ವರಃ ॥ ೧೯ 


ಗ ನ ಪರದಾ 





ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಕೂ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ಚಂದ್ರ ಸ ಸೂರ್ಯರ್ಕೂ ನೆಲಸಿರುವರು. 

೧೩. ಜಲತತ್ವದಿಂದುದಯಿಸಿದ ಎಲೌ ಮಹಾದೇವಿಯೆ | ಇಂತಹ ನಾನು 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆನು. ನೀನು ಸಂಶಯಪಸಡಬೇಡ. 

೧೪. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ದೇವಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಗದ್ಗದ 
ಕಂಠದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದಳು, 

೧೫. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; ಸಕಲವನ್ನೂ ಸೃ ಜಿಸುವವನೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡೆಯೆನೂ ಆದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೬. ಅನಾದಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಕರ್ತನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯ್ಕೂ ಸಕಲ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿರು 
ವವನ್ಕೂ ಆಶ್ರ ಯಸ್ಡಾ ನಸೆಳಿಗ ಆಶ ಶ್ರಯನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವ ರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾ ರವು. 

೧೭. `ಸಡಂತನಕ್ಕೂ ದ್ವಾ ಡಾತನ್ಕ ಹಂಸ ಭೇದೆಕ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೂ 
ಆದ ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಪು. 

೧೮. ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಚಂದ್ರಮೌಳೀಶ ರನು ಸೆಂತುಷನಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 5 * 

೧೯. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ 2 -ಮಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಳಾದ ಓ ದೇವಿ! ನಾನು 
ಸಂತುಷ್ವ ನಾಗಭನೆನ್ನು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 


ನವನೋಕಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೦೩ 


ದೇವ್ಯುವಾಚ :-- 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋ*ಸಿ ದೇವೇಶ ವರಾರ್ಹಾ ಯದಿ ವಾ5ಪ್ಯಹಂ | 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುನರ್ನಿಸ್ತರತೋ ವದ Il ೨೦॥ 
ಭೂತೇಶ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು ರ್ದೈತ್ಯಾನಾಮಂತಕಾಗ್ರಣೇಃ ! 
ಸ ಕಸ್ಮಾದಾ ನ ರಕಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೨೧॥ 
ಷಷ್ಠಿ ತೀರ್ಥಸ ಹಸ್ರಾಣೆ ಷಷ್ಟಿ ಇೋಟಿಕತಾಫಿ ಚ 
ದ್ವಾ 'ರೆಕಾಮಧ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾ ನಿ ಕಥಂ ಸೈಕ್ಕೃ ತವಾನ್‌ ಹರಿಃ Il ೨೨ 
ಅನುಕೈ ರಾವೃತಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಕ್ನದ್ಧಿ ದ್ಲಿರ್ನಿಷೇನಿತಾಂ | 
ಟಃ ತಾಂ "ವ್ಯಾ ರಕಾಂ ತ್ಯ ಕ್ರಾ ಎ ಸ್ರಭಾಸ ಕಥಮಾಗೆತಃ || ೨೩ 
ದೇನಮಾನುಷಯೋರ್ನೇತಾ” ದ್ಯೋರ್ಭುವೋಃ ಪ್ರಭವೋ ಹರಿಃ | 
ಕಿಮರ್ಥಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ನಿಧನಂ ಸತಃ Il ೨೪ ॥ 
ಯಶ್ಚಕ್ರಂ ವರ್ತೆಯತ್ಯೆ kp ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಮನೋಮಯಂ | 
ಪ್ರಭಾಸೇ ಸ ಕಥಂ ಕಾಲಂ ಚಕ್ರೇ ಚಕ್ರಭ ತಾಂ ವರಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳೆ ಳುತ್ತಾ ಳ_ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನೆ ! 
ನೀನು ತುಪ್ಪ ನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ವರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಳಾಗಿದ್ದೆರೆ ಪ್ಪ ನ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ, ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಇನ್ನು ವಿಸ್ತ ರವಾಗಿ ತ 

೨೧. “ಮಹಾಜೀವ ! ದೈತ್ಯನಾಶಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ ತ ತ್ರವನ್ನೆ ಆಕೆ ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿದನು? 

kd ಆ ವು ವು ದ್ವಾರಕೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರದ 
ಅರುವತ್ತು ಕೋಟ ನೌರು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತರಸಂಸಿದನು ? 

೨೩, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ, ಪುಣ್ಯ ವಂತರಿಂದ 
ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದ್ಧೂ ಆದ ಆ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು i ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಬುದತು. 2 

೨೪. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ನಾಯಕನೂ, ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ವುದ್ವಾ ರಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಾಣ 
ಹೊಂದ ಕೆ? 

5೫, ಮನುಷ್ಯ ರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ರೂಪವಾದ ಚಕ್ರ ವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವವನೂ, ಚಕ್ರ 
ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ಪ ್ರಭಾಸೆಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೃ ತನಾದುವಿಂತು? 


೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಗೋಪಾಯನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಜಗತಃ ಸಾರ್ವಲೌ*ಕಂ | 

ಸ ಕಥಂ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯೋಂತಕಾಲೇ ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ಕೃ ತ್ವಾ ತೋಯಮಯಂ ವಪುಃ | 
ಲೋಕಮೇಕಾರ್ಣವಂ ಚಕ್ರೇ ದೃಷ್ಟಾ ವ್ಯ ದೃಷ್ಟೆ ನೆ ಚಾ55ತ್ಮನಾ | ೨೭ || 
ಸಕಥಂ ಪಂಚೆತಾಂ ಪ್ರಾಪ “ಪ್ರಭಾಸೇ ಪಾರ್ವತೀಪೆತೇ 1 


ಯಃ ಪುರಾಣೇ ಪುರಾಣಾತ್ಮಾ- ವಾರಾಹಂ ವಪುಗರಾತಃ ॥ ೨೮ ॥ 

ಉದ್ದಧಾರ ಮಹೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಸಶೈಲವಸಕಾನನಾಂ | 

ಸ ಕಥಂ ತ್ಯಕ್ತವಾನ್‌ ಗಾತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪಾಷೆನಾಶನೇ Wl ೨ 

ಯೇನ ಸಿಂಹಂ ವಪುಃ ಕೃತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಹತಃ ! 

s kb ದೇವದೇವೇಶಃ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ | ೩೦॥ 
ಸ್ರಚೆರಣಂ ದೇವಂ ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಸ್ಮಂ ಮಹಾನ ಭಂ I 

(ತ್ಯ ಸರಸಂ ವೇದಾ ಯನಾಹುನೈ ೯ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥ ao ll 

ತತ್ಕಾಜ ಸೆ ಕಥಂ ದೇವಃ ಪ್ರಭಾಸೇ. ಸ್ವಂ ಕಲೇವರಂ | 

ನಾಭ್ಯರಣ್ಯಾಂ ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಯಸ್ಯ ಪೈತಾಮಹಂ ಗೃಹಂ Il ೩೨ || 





೨೬. ಪ್ರಸಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಜನರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ| (ತವನ್ನಾ ಶೆ ಶ್ರಯಸಿದನು 9 

TES ಅವಸಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನನ್ನು ಕುಡಿದು ಜಲಮಯವಾದೆ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನು ಒಂದು ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ ಆ ಏಸು ನಿವು ಪ್ರ ಪೆ ಕ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು ? 
ಪುರಾಣಪ್ರತಿ ತಿಪಾದೆ ನೂ 'ನಿರಾಷರೂಪನನ್ನು' ಧರಿಸಿವನು ಪರ್ವತ ಸಹಿತವಾದ 
ಸಕಲ ಭೊಮಿಯೆನ್ನು ಉದ್ದಾ ರ ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಆ ವಿಷು ವು ಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸುವೆ ಪ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ಶರೀ ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ತ್ತೆ ೈಜಿಸಿದನು 1 9 

೩೦. ಸರಸಿಂಜೆ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಜು ೈಕಶಿಪುವನ್ನು ಕೊಂದ ಆ ವಿಷು ವು 
ಹೇಗೆ ಪ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ (ತ ತ್ರವನ್ನು ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿದನು ? 

ಸ್ಟ ಮಾವನನ್ನು ವೇದಗಳು ಪ್ರ ತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾವಿರ ಪಾದ್ಕ 

ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ವೆನನ್ನಾಃ ಗಿಯೂ ಅತಿಶೆಯೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವ ವೆನಾಗಿಯೊ ಹೇಳುವವೊ; 

ಆ WL ವು ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ “ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ತ ಜಸಿದನು? ? ಆ ವಿಹು ವಿನ 
ನಾಭಿಯೆಂಬ 'ಅರಣಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಬ್ರಹ್ಮನ 'ಸಿತಯಾದ ಕಮಲವು ಲೋಕವೆಲ್ಲ 


ನವಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫ 


ಏಕಾರ್ಣವಗತೇ ಲೋಕೇ ತತ್ಸಂಕಜಮಪಂಕಜಂ | 

ಯೇನೋದ್ಧ ತಂ ಕ್ರೃಣೇನೈವ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಥಃ ಸ ಕ೦ ಹರಿಃ I 24 
ಉತ್ತರಾಂಶೇ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಕ್ರೀರೋದಸ್ಯಾ*ಮೃತೋದಫೇಃ | 

ಯಃ ಶೇತೇ ಶಾಶ್ವತಂ ಯೋಗಮಾಸ್ಥಾಯ ಪರನೀರಹಾ | 


ಸ ಕಥೆಂ ತ್ಯಕ್ತನಾನ್‌ ದೇಹಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | ೩೪ ॥ 
ಹವಾ ದಾನ್ಯ ಸುರಾಂಶ್ಚಕ್ರೇ ಕನ್ಯಾದಾಂಶ್ಚ ಪಿತ ನವಿ! 

ಸಕಥಂ ದೇನದೇವೇಶ 'ಸ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಸ್ಪೇತ್ರ ಮಾಶಿ; ತಃ | ೩೫ ॥ 
ಯುಗಾನುರೂಪಂ ಯಃ ಕಃ ತ್ವಾ ಜೂ ಹೋತ ವೈ | 
ಧರ್ಮಮುದ್ಧರತೇ ದೇವ£ ಸ ಸ್‌ ಫೆ ಶ್ಪೇತ್ರ ಮಾಶ್ರಿತಃ || ೩೬ | 


ತ್ರಯೋ ವರ್ಣಾಸ್ತ್ರ ಯೋ ಲೋಕಾಸೆ "ವಿದ್ಯ ೦ 'ಸಾಕಕಾಸ್ರ ಯಃ | 
ತ್ರೈಕಾಲ್ಯಂ ತ್ರಿ ತಿ i ಕರ್ಮಾಣಿ ತ್ರಯೋ ದೇವಾಸ್ತ್ರಯೋ ಹತಃ | 


ಸೈಷ್ಟಂ ಯೇನ ಪುರಾ ದೇವಃ ದ್ಯ ಕಥಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ Il ೩೭॥ 
ಯಾ ಗತಿರ್ಧರ್ಮಯುಕ್ತಾ ನಾಮಗೆತಿಃ ಹಾಪಕರ್ಮಿಣಾಂ | 
ಚಾತುರ್ವರ್ಜ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಭನಶ್ಚಾ ತುರ್ವರ್ಣ್ಯ್ಯಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾ || ೩೮ ॥ 


i 


ಒಂದೇ ಸೆಮುದ್ರ ವಾಗಲು ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ನಾಶಹೊಂದಿತು. ಆಗೆ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕತ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಭಾಸವಾಸಿಯಾದನು ? 
ಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೇರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ 

ಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮಲಗಿರುವ ಆ ವಿಷು ುವುಪ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದನು 1 9 

೩೫. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹವ ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವರನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕವ್ಯ 
ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವರನ್ನಾ! ಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿದನು ' ? 

೩೬. ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯುಗಾನು ಗುಣವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವ ೮ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. 

೩೭. ಮೂರು ವರ್ಣಗಳು, ಲೋಕಗಳ ವಷ್ಯ, ಪಾಠಕರು, ಕಾಲಗಳು, 
ಕರ್ಮಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಗುಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೃ ಸಜಿಸಿದ ವಿಷು ವು ಪ ಪ್ರಭಾಸ ಸು 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. 


೩೮-೩೯, ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೆ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಪಾಷಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ" ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ. ಅವುಗಳನ್ನು 


೧೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯಸ್ಯ ಯೋ ವೇತ್ತಾ ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಯಸಂಸ್ಕಿತಃ | 

ಕಸ್ಮಾತ್ಸ ದ್ವಾ ಡಾ ಹಿತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ಕ ಗತಃ !೩೯॥ 
ದಿಗಂತಕರಂ ನಭೋ ಭೂನಿರಾಪೋ ವಾಯುರ್ವಿಭಾವಸುಃ 1 
ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯದ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯುಗೇಶಃ ಕ್ಸೃಣದಾತನುಃ 1೪೦॥ 
ಯಃ ಪರಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯಃ ಪರಂ ಶ್ರೂಯತೇ ತಪಃ | 

ಯ.8 ಪರಂ ಪರತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪರಂ ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮವಾನ್‌ | ೪೧॥ 
ಆದಿತ್ಯಾದಿಶ್ಚ ಯೋ ದಿವ್ಯೋ ಯಶ್ಚ ವೈತ್ಯಾಂತಕೋ ವಿಭುಃ | 

ಸ ಕಥಂ ದೇವಕೀಸೂನುಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಿದ್ಧಿಮೀಯಿವಾನ್‌ Il ೪೨॥ 
ಯುಗಾಂತೇ ಚಾಂತಕೋ ಯಶ್ಚ ಯಶ್ಚೆ ಲೋಕಾಂತಕಾಂತಕಃ | 
ಸೇತುರ್ಯೋ ಲೋಕಸತ್ತಾನಾಂ ಮೇಧ್ಯೋ ಯೋ ಮೇಧ್ಯಕರ್ನುಣಾಂ | 
ವೇತ್ತಾ ಯೋ ವೇದವಿದುಷಾಂ ಪ್ರಭುರ್ಯಃ ಪ್ರಭೆವಾತ್ಮನಾಂ | 


ಸೋಮಭೂತಸ್ತು ಭೂತಾನಾಮಗ್ನಿಭೂತೋ5ಗ್ನಿವರ್ತ್ನನಾಂ ॥ ೪೪ Il 
ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಮನೋಭೂತಸ್ತಪೋಭೂತಸ್ತಪಸ್ಟಿನಾಂ | 
ವಿನಯೋ ನಯಭೂತಾನಾಂ ತೇಜಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಾಮಪಿ 1 ೪೫ ॥ 


EE ಾಾಾಸಾಾಪಾಪಾಘಘಾಘಾಘೂಾ ಕೂ ಕಾಸಾ ಂ ಭೃ ಮ 


ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, ಚತುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನರಿತವನೂ, ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿದ್ದವನ್ನೂ ಆದ 
ಆ ವಿಷ್ಣುವು ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ್ದು ಹೇಗೆ? 


೪೦.೪೨, ದಿಕ್ಕು ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ, ನೀರು, ವಾಯ್ತು ಅಗ್ನಿ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರೂಪನೂ, ಯುಗಾಧಿಪತಿಯೂ ರಾತ್ರಿ ರೂಪದೇಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಉತ್ತಮ 
ತೇಜಸ್ಕೂ, ಉತ್ತಮ ತಪಸ್ಸೂ, ಸರ್ವೋತ್ತ ಮನೂ, ಪರಮಾತ್ಮರೂಪನೂ, ದೈತ್ಯ 

ಹ ಸ 
ನಾಶಕನೂ ಆದ ದೇವಕೀತನಯನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ಷೆ ದಿದನು? 


೪೩-೪೬. ಯುಗಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಯೆಮರೊಪನೂ, ಯಮನಿಗೊ ಅಂತಕನೂ, 
ಲೋಕದ ನೆಲೆಗೆ ಕಾರೆಣನೂ, ಪವಿತ್ರ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತೆ ತ್ರನೂ, ವೇದವನ ೆರಿತವರನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ನ ಸ್ಟಿಸುವವರಿಗೆ ಸ್ವಾವಿ “ಯೂ ಪ್ರಾ ಜಗಳನ ಚಂದ್ರನೂ, ಆಗ್ನಿ ಮಾರ್ಗ. 
ದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸ ನ ರೂಪನೂ” ಮುನಿಗಳ" ತಪೋ 
ರೂಪಕ್ಕೂ ವಿಷಯವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ನಿನೆಯನ್ಕೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಗೆ ತೇಜೋರೂಪನೂ, 


ನನನೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭ 


ವಿಗ್ರಹೋ ನಿಗ್ರಹಾಣಾಂ ಯೋ ಗತಿರ್ಗತಿಮತಾಮಸಿ | 

ಸ ಕಥಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಆಕಾಶಪ್ರಭವೋ ವಾಯುರ್ವಾಯುಪ್ರಾಣೋ ಹುತಾಶನಃ | 

ದೇವಾ ಹುತಾಶನಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಣೋ*ಗ್ಸೇರ್ಮಧುಸೂದನೆಃ | 


ಸ ಕಥೆಂ ಪದ್ಮಜಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೪೭॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ : 

ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ಶಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ | 

ಉವಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ವಾಕ್ಯಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ H ೪೮॥ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣು ಜೀನಿ ಪ ಪ್ರವಳ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರನಿಸ್ತರಂ | 


ರಹಸ್ಯಂ ಸರ್ನಸಾಪಘ್ನಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ದುರ್ಲಭಂ Il ee I 
ದೇವಿ ಕ್ಲೇತ್ರಾಣ್ಯನೇಕಾಫಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಂತಿ ಭಾಮಿನಿ | 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾನಿ ಪ್ರಭಾನಸ್ತೇಷು ಸಂಖ್ಯಯಾ IW ೫೦॥ 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯಪ್ರಭಾವಂ ಹಿ ಪ್ರಭಾಸಂಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮತತ್ಹಂ ನಿಷ್ಣುತತ್ವಂ ರೌದ್ರತತ್ವಂ ತಥೈವ ಚೆ Il ೫೧ 


ದೇಹೆಗಳಿಗೆ ದೇಹನ, ಉತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನೈ ದಿದವರಿಗೂ ಪ್ರಾಪ್ಯನೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣು ವು 
ದಾ ಕ್ವೀರಕಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೇಗೆ ಪ ್ರಭಾಸಕ್ಷ್ದೆ ವನ್ನಾಶ ಶ್ರಯಿಸಿದನು ? ? 


೪೭. ವಾಯುವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಅಗ್ನಿಯು ಸ 
ಪ್ರಾಣವು. ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿಯಪ್ರಾಣಗಳೂ. ಅಗ್ನಿ ಗೆಪಾ ್ರಣಭಾತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪಾ ನ್ರಣದಾತನೂ ಆದ ಆ ವಿಷು ವು ಸ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವಸ್ಸು ಹೆಗೆ ಅಕ್ರ ಜುಸಿನನ 


೪೮, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಂಕರನು “ನಗುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೪೯, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜೀವಿ! ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, 
ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬ ಯವ ರಹಸ್ಯ ವೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದೆ “ಮಾಹಾತ್ಮ ;ವನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು PR 


೫೦-೨೫೨. ದೇವಿ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕ್ಸೇತ್ರಗಳೂ, ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದುದು. 


೧೦೮ ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಭೂಯಃ ಸಮಾಯೋಗೋ ದುರ್ಲಭೋನ ಕ್ಯೇಷು ಪಾರ್ವತಿ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ದೇವದೇವೇಶಿ ತತ್ವಾನಾಂ ತ್ರಿತಯೆಂ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೫೨॥ 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತತ್ತೆ ತತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 

ಬಾಲರೂಹೀ ಚ ನಾಮ್ನಾಂ ಚೆ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪಂಶವಿಂಶತಿತತ್ವಾನಾನುಧಿಪೋ ದೇವತಾಗ್ರಣೀಃ | 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ F ತಃ ಸಾಕ್ಸ್ರಾಜ್ದೆ 5 ತ್ಯಾನಾಮಂತಕಃ ಶುಭೇ 1 ೫೪ ll 
ಅಹಂ ಜೀವಿ ತ್ವ ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ೩ ಷಟ್ರ್ರಂಶತ್ತತ್ವಸಂಯುತಃ | 

ನಿವಸಾಮಿ ಸಾಗಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಾಪನಾಶನೇ Il ೫೫ ॥ 
ಏವಂ ತತ್ವಮಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಂ ಶುಭಂ | 
ಪ್ರಭಾಸಮೇವ ಜಾನೀಹಿ ಮಾಕಾರ್ಹೀ8 ಸಂಶಯೆಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೫೬ Il 


ಅಸಿ ಕೀಟಿಪತಂಗಾ ಯೇ ಮ್ರಿಯಂತೇ ತತ್ರ ಯೇ ನರಾಃ | 

ತೇಹಿ ಯಾಂತಿ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೫೭ ॥ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ಪಶವಃ ಪಕ್ಸಿಣೋ ಮೃಗಾಃ | 

ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಮೃತಾ ದೇವಿ ಶಿನಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ Il ೫೪ ॥ 





ಇಲ್ಲಿ ಇತರ ಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ; ರುದ್ರ ತತ್ವಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿರುವುವು. 

೫೩. ಪ್ರಪಂಚ ವಿತಾಮಹೆನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಾಲರೂಪದಿಂದೆ ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು 
ತತ ಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿರುವನು. 

೫೪. ಇಪ್ಪತು ್ಲುನಾಲ್ಕು ತತ್ವ ಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಜೆ ೈತ್ಯನಾಶಕನೂ ಆದ ವಿಷು ವು 
ಅಲ್ಲಿರುವನು. 

೫೫. ದೇವಿ! ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ, 
ಮೂವತ್ತಾರು ತತ್ವಗಳೊಡನೆಯೂ ನೆಲೆಸಿರುವೆನು. 

೫೬. ಹೀಗೆ ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವು ತತ್ವ್ವರೂಪವೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥರೂಪವೂ 
ಆಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿ, ಸಂಶಯಸಡಬೇಡ. 

೫೭. ಅಲ್ಲಿ ಕೀಟ ಸತಂಗಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಮ್ಳ ತರಾದರೆ ಅವರು ಉತ್ತಮ 
ಸಾ ನವ ನ್ನು ಪಡೆಯುವರು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಲ್ಲ 


೫೮. ಹೆಂಗಸರು, ಮೆ ನಚ್ಚಿ ರು ಶೂದ್ರರು, ಪ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳು ಇವರು ಆ ಪಭಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದರೆ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತರುವರು. i 


ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯ 


ಕಾಮಕ್ರೋಥೇನ ಯೇ ಬದ್ಭಾ ಲೋಭೇನ ಚ ವಶೀಕೃತಾಃ | 


ಅಜ್ಞಾನತಿಮಿರಾಕ್ರಾಂತಾ ಮಾಯಾತತ್ಸೇ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥೫೯॥ 
ಕಾಲಪಾಶೇನೆ ಯೇ ಬದ್ಧಾಸ್ತೃ ಷ್ಣಾಜಾಲೇನ ಮೋಹಿತಾಃ ! 
ಅಥರ್ಮನಿರತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಪಾಪಿನಃ 1೬೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾಶ್ಚ ಕೃತಘ್ನಾಶ್ಚ ಯೇ ಚಾ5ನ್ಯೇ ಗುರುತಲ್ಪಗಾಃ | 
ಪಾಹಾಪಾತಕಿನಶ್ಚಾ*ಪಿ ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೬೧1 
ಮಾತೃಹಂತಾ ನರೋ ಯಸ್ತು ಪಿತೃಹೆಂತಾ ತಥೈವ ಚ | 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಮುಕ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ 8೦ ಪುನಶ್ಕುಭಕಾರಿಣಃ | ೬೨ ॥ 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಿ ದೈತ್ಯಾನಾಮಂತಕೋ ಹರಿಃ | 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ತ್ಯಕ್ತ ವಾನ್‌ ಸ್ವಂ ಕಲೇವರಂ li ೬೩ Il 


ತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ9ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ , 
ಟಾ ಜಾ ಸಪ್ತ ಮೇ ಪ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ iy 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಶ್ರಿಹೆರಿಸ್ಸಿ ತ 
ಪ್ರಶ್ನನರ್ಣನಂನಾಮ 
ನನಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೫೯-೬೧, ಕಾಮ ಕೊ ್ರೀಧವುಳ್ಳ ವರೊ, ಲೋಭಗಳೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ, 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೂಢ್ತರಾದವರ್ಯೂ, ಯಸುಪಾಶದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಪ ಟ್ರಿವರ್ಕೂ ಆಕೆಯಿಂದ 
ಮೋಹೆಗೊಂಡವರೂ, ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರ್ಕೂ ಪಾಪಿಷ್ಠ ರೂ ಬ್ರ ಹೆ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದೆ 
ವರೂ ಕ KA ರೂ, ಗುರುತಲ್ಪ ಗಾಮಿಗಳೂ. ಅಲ್ಲಿ ಮ್ಳ ತರಾದರೂ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. 


ಜೊ 


೬.೨. ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು ಕೊಂದನರೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸ ಸಡೆ 
ಯುವರು. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ವಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳಸೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೩. ಮಹಾದೇವಿ! ದೈತ್ಯನಾಶಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ಇದನ್ನ ರಿತು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದೆಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮ್‌ ಇ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ಥಿತಿಪ್ರ ಶ್ಲಿವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
ದಶಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮತ್ವವರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ: 
ಅನ್ಯಚ್ಚೆ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ರಹಸ್ಯಂ ತವ ಭಾಮಿನಿ | 
ಯನ್ನ ಕಸ್ಯ ಚಿದಾಖ್ಯಾತಂ ತತ್ತೇ ವಜ್ಮಿ ವರಾನನೇ lol 
ಪೈಥ್ವೀಭಾಗೇ ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಪಾಂ ಭಾಗೇ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ತೇಜೋ ಭಾಗಸ್ಮಿತೋ ರುದ್ರೋ ವಾಯುಭಾಗೇ ತಥೇಶ್ವರಃ ol 
ಆಕಾಶಭಾಗಸಂಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸದಾಶಿವಃ Wall 
ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಕೈವ ಯೋ ಭಾಗಸ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ವೈ | 
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸ ಸ ಏನೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೪॥ 
ಛಾಗಲಂಡೆಂ ದುಗಂಡಂ ಚೆ ಮಾಕೋಟಿಂ ಮಂಡಲೇಶ್ವರೆಂ | 
ಕಾಲಿಂಜರಂ ವಸಂ ಚೈವ ಶಂಕುಕರ್ಣಂ ಸ್ಥಲೇಶ್ವರಂ | ೫॥ 
ಶೂಲೇಶ್ವರಂ ಚೆ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಪೃಥ್ವೀತತ್ವೇ ಚೆ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಂ ಚೆ ಶ್ರೀಶೈಲಂ ಜಲ್ಪೇಶೋಸನ್ನಾಂತಿಕೇಶ್ವರೆಂ Wa ll 


pS i ್ವ.ಸಸಪ್ಳಹಾ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮತ್ತವನರ್ಣನ 

೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೀವಿ ! ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ರಹೆಸ್ಯವೆನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೨-೩. ಪೃಥ್ಧಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ  ಜಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜನಾರ್ದೆನನೂ, 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನ್ಕೂ ವಾಯುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೂ ಆಕಾಶ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ 
ಸೆದಾಶಿನನೂ ಇರುವನು. 

೪, ಯಾವನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾನೆ ಅರ್ಥವಿರುವೆದ್ಕೊ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆ 
ಭಾಗದೆವನು ಅಧಿಪತಿಯು. 

೫-೭, ಛಾಗೆದಂಡ, ದುಗೆಂಡ್ನ ಮಾಕೋಟ, ಮಂಡಲೇಶ್ವರ, ಕಾಲಿಂಜರೆ, 
ವಸ್ಕ ಶಂಕುಕರ್ಣ, ಸ್ಥ ಲೇಶ್ವರ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಸೃ ಥ್ವೀತತ್ವದೆಲ್ಲಿರುವುವು. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, 


ದಶನೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧ 


ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಧ್ಯಮಂ ಚೆ ಕೇದಾರೆಂ ಭೈರನಂ ತಥಾ | 


ಪನಿತ್ರಾಸ್ಟಕಮೇತದ್ಧಿ ಜಲಸಂಸ್ಥಂ ವರಾನನೇ ॥೭॥ 
ಅಮರೇಶಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚ ನೈಮಿಷಂ ಪುಷ್ಕರಂ ತಥಾ ! 

ಆಷಾಢಿಂ ಚೈವ ದಂಡಿಂ ಚೆ ಭಾರಭೂತಿಂ ಚ ಲಾಂಗಲಂ 1೮॥ 
ಆದಿಗುಹ್ಯಾಪ್ಟಕಂ ಹ್ಯೇತಸ್ತೇಜಸ್ತತ್ಹೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ಗಯಾ ಚೈವ ಕುರುಸ್ಷೇತ್ರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕನಖಲಂ ತಥಾ ॥೯॥ 
ನಿಮಲಂ ಚಾ*ಟ್ಬಿಹಾಸಂ ಚ ಮಾಹೇಂದ್ರಂ ಭೀಮಸಂಜ್ಞಕಂ | 
ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರಂ ಹ್ಯೇತತ್ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾಯ್ದಷ್ಟಕಂ ತನ ॥ ೧೦ 


ವಸಾ ್ರ್ರಾಪಥೆಂ ರುದ್ರಕೋಟಿರ್ಜ್ಯೇಷ್ಕೇಶ್ವರಂ ನುಹಾಲಯಂ | 
ಗೊಡಿರ್ಣಂ ರುದ್ರ ಕರ್ಣಂ ಚ ವರ್ಣಾಖ್ಯಂ ಸ್ಕಾ ಪಸಂಜ್ಞ ಕಂ Il ೧೧ 
ಪವಿತ್ರಾಷ್ನ ್ಲಕಮೇತದ್ಧಿ ಆಕಾಶೆಸ್ಸಂ ವರಾನನೇ | 


ತನ ತತ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕಥಿತಾನಿ ನೈ ೧೨ ll 
ಯೋ ಯಸ್ಸಿನ್‌ ದೇವತಾತತ್ವೇ ಸಾ. ತನ್ಯಾಹಾತ್ಮ $ಸೂಚಿಕಾ | 
ಔದಕಂ ಚ ಮಹಾತತ್ವಂ ನಿಷ್ನೋಶ್ಥಾ$ತಿಪ್ರಿಯೆಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೧೩ 


ಶ್ರೀಕೈಲ, ಜಳ್ಸೇಶ, ಅನ್ನಾಂತಿಕೇಶ್ವರ, ಮಹಾಕಾಲ. ಮಧ್ಯಮ, ಕೇದಾರ, ಭೈರವ, 
ಎಂಬ ಪವಿತ್ರಾಪ್ಟಕಗಳು ಜಲತತ್ವ ದಲ್ಲಿರುವುವು. 


೮-೧೦. ಅಮರೇಶ, ಪ್ರಭಾಸ, ನೈಮಿಷ, ಪುಷ್ಕರ, ಆಷಾಢಿ, ದಂಡಿ, ಭಾರ 
ಭೂತಿ, ಲಾಂಗಲ ಎಂಬ ಎಂಟು ಆದಿಗುಡ್ಯಗಳು ತೇಜಸ್ತ ತ್ವದಲ್ಲಿರುವುವು, ಗಯೆ, 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಕನಖಲ ವಿಮಲ, ಅಟ್ಟಹಾಸ. , ಮಾಡೇಂದ್ರ, ಭೀಮ, ಎಂಬ 
ಎಂಟು ಅತಿ ಗುಹ್ಯವಾದ ವಾಯ್ದ ಪ್ವಕಗಳು, 


೧೧-೧೨. ವೆಸಾ ್ರಾ ಪಥ್ಯ ರುದ ಕೋಟ ಜ್ಯೇಷ್ಕೆ ಶ್ವ ರ್ರ ಮೆಹಾಲಯ, 
ಗೋಕರ್ಣ, ರುದ ದ್ರರ್ಶಾ, ವರ್ಣ "ಸ್ಥಾನ ಎಂಬ ನವಿತ್ರಾ ಸಕಗಳು ಆಕಾಶ 
ದೆಲ್ಲಿರುವುವು, ಡಿ! ಹೀಗೆ ಸಕಲ ತತ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೧೩. ಯಾವ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಯಾವನು ದೇವತೆಯೊ, ಅವನು ಆ ತತ್ವದ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವನು. " ಉದಕ ಮಹಾ ತತ್ವವು ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಅತಿಪಿ ಯವಾದುದು. 


೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಲಶಾಯೀ ಸ್ಮೃತಸ್ತೇನ ನಾರಾಯಣ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ I 


ಆಸ್ಯತತ್ವೇ ತು ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ತೇ ಮಯಾ Il ೧೪ ॥ 
ತಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ದೇವೇಶಿ ಧ್ರುವಂ ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ವೈ | 

ಔಪ್ಯಕಂ ಚೈವ ಯತ್ತತ್ವಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ದೇವೋ ಲಯಂ ಯಾತಿ ಹೆರ್ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ | 

ಸ ವಾಸುದೇವಃ ಸೊಕ್ಸ್ಸ್ಮಾತ್ಮಾ ಪರಾತ್ಬರತರೇ ಸ್ಥಿತಃ Il ೧೬ |! 
ಸ ಶಿವಃ ಪರಮಂ ವ್ಯೋಮ ಅನಾದಿನಿಧನೋ ವಿಭುಃ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರತರಂ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಗಮೇಷು ಚ Wl ೧೭॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಾಗಮವೇದಾಂತದರ್ಶನೇಷು ವಿಶೇಷತಃ | 

ತೇಷು ಚೈನ ನ ಭಿನ್ನಸ್ತು ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯಶಸ್ವಿನಿ 1 ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಹರೇಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರೆತ್ಯಸ್ಲೇಣ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಲಿಂಗೈಶ್ಚತುರ್ಭಿಸ್ಸಂಯುಕ್ತೋ ಜ್ಞಾಯತೇ ನಚ ಕೇನಚಿತ್‌ ॥೧೯॥ 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ನೈಷ್ಮಿಕೈರ್ನರ್ಣೈೈರ್ವ್ರತೈಶ್ಚೈನ ತು ಯತ್ಸಲಂ I 

ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಭಲ್ಲುಕಾತೀರ್ಥದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೨೦ 
ಗೋಚರ್ಮಮಾತಂ್ರತತ್ಸ್ಮಾನಂ ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಮಂಡಲಂ |! 

ನ ಹಿ ಶಶ್ಚಿದ್ದಿಜಾನಾತಿ ವಿನಾಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ಭಾಮಿನಿ 1 ೨೧॥ 








೧೪-೧೬. ಅದೆರಿಂದ ನಾರಾಯೆಣನು ಜಲಶಾಯೀ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯತಿ 
ಸಾರಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಆಸ್ಯತತ್ವದ ತೀರ್ಥಗೆಳೆಲ್ಲ ನಾರಾಯಣಸಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದುವು. ಉದಕತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಭಾಸಿಕವೂ ಸೇರಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತ ಮೆನಾದೆ ಸೂಕ್ಷ (ರೊಪಿಯಾದ ಆ ವಾಸುಜೀವನು 
ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯವಾಗುವನು. 

೧೭. ಆ ನಾರಾಯಣನೇ ಆದ್ಯಂತ ರಹಿತನೂ, ವ್ಯಾಪ್ತನೂ ಆದೆ ಶಿವನು 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ್ರಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮನಿಲ್ಲ. 

೧೮. ದೇವಿ! ಸಿದ್ಧಾಂತ, ವೇದೆ, ವೇದಾನ್ರ, » ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಸಾದ್ಯನಾದ 
ಆ ವಿಷ್ಣುವು ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯವನಲ್ಲ. 

೧೯. ಆ ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವು ನಾಲ್ಕು ಲಿಂಗಗಳೊಡನೆ ಪುತ್ಯಕ್ಸ 
ವಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಆರಿಶಿಲ್ಲ. 

೨೦, ಭಲ್ಲುಕಾತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮಾನವನೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೋಸ್ಟರ ವ್ರ ತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸುವ ನೈಷ್ಠಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಪಡೆಯುವೆ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೨೧. ಗೋಚರ್ಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ದಶನೋ $ಧ್ಯಾಯೇ ೧೧ 


ವಿಸುವಂ ವಹೆತೇ ತತ್ರ ನ್ಹಣಾಮದ್ಯಾ*ಹಿ ಪಾರ್ವತಿ | 


ಪೆಂಚಲಿಂಗಾನಿ ತತ್ರೈವ ಪಂಚನಕ್ಕ್ರಾಣಿ ಕಾನಿಜಿತ್‌ il ೨೨ ॥ 
ಕುಕ್ಕುಟಾಂಡಕಮಾನಾನಿ ಮಹಾಸ್ಕೂಲಾನಿ ಕಾನಿಜಿತ್‌ | 

ಸರ್ಪೇಣ ವೇಷ್ಟಿತಾನ್ಯೇನ ಚಿಹ್ನಿತಾನಿ ತ್ರಿಶೂಲಿಭಿಃ Il ೨೩॥ 
ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕೋಟಿಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಫಲಂ | 

ತಸ್ಮಾದಿದಂ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರ 9 ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಸೇನ್ಯತೇ ಸದಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶೃುತಿಮದ್ಭಿತ್ಚ ವಿಪ್ರೆ ಆ ನಃ ಸಂಸಿ. ಶ್ಹ ತಪೆಸ್ಟಿಭಿಃ | 

ಪ್ರಕಿಮಾಸಂ ತಥಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಪ್ರ ತಿಮಾಸಂ ಚತುರ್ದಶೀಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶಶಿಭಾನೊಪರಾಗೇ ನಾ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ನಿಶೇಷತಃ | 

ಪ್ರಭಾಸಸ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಪ್ರಪೂಜ್ಯಂತೇ ವರಾನನೇ HW ೨೬ ॥ 
ಸಶ್ನಿಹತ್ಯಾಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸರ್ವಸಿ ಸ್ತೀರ್ಥಾಯುತೈಃ ಸಹ | 

ಪುಷ್ಕರಂ ನೈಮಿಷಂ : ಚಃ ವ ಪ್ರಯಾಗಂ ಸಂಪ್ಪ ಸ ಥೊದಕಂ ll ೨a H 
ಸಸಿ" ುತೀರ್ಥೆಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ಸ್ಟ ತೋಟಕತಾಸಿ ಚೆ I 

ಮಾಘ್ಯಾಂ ಮಾಘ್ಯಾಂ ಸಸೇಷಂತಿ ಸರಸೃತ್ಯಬ್ಬಿ ಸಂಗಮೇ ll ೨೮ ॥ 


೨೨-೨೩. ಪಾರ್ವತಿ ! ಆಕ್ಷೆತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಹೆಗಲು 
ರಾತ್ರಿಗಳ ದಿನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ ವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಐದುಮುಖವ್ರ ನವೊ 
ಜೆಲವು ಕೋಳಿಯಮೊಟ್ಟಿಯ 'ಪ್ರಮಾಣದವೂ, ಕೆಲವು ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ವೂ. ಳೆಲ ವುಸ ಸರ 
ದಿಂದ ಸುತ ತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿವೂ, ಕೆಲವು ತ್ರಿಶೂಲಗಳುಳ್ಳ ವೂ ಆಗಿರುವುವು.' 


೨೪. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನದಿ:ದ ಕೋಟರಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಫಲವು ೩ 
ಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಗ ಸೇವಿಸು 
ವರು. 

೨೫.೨೬, ವೇದಾಧ್ಯ ಯನಸೆಂಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ತನಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದೆ ಮುನಿಗಳೂ, ಪ್ರತಿತಿಂಗಳೆ ಅ ಅನ್ನ ಮಾ ಚತುರ್ಥಿ ದಿನಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ, "ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರ ಗ ಗ್ರಹೆಣಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗೆಲಿ, ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಿ 
ಸ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿತುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೨೭-೨೮. ಸೆನ್ನಿಹೆತೀನೆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸರಸ್ವತೀ 
ಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಯೂ ಪುಷ್ಕರ, ನೈಮಿಷ, ಪ್ರಯಾಗ, ಸಂಪೃಥೂದಕ ತೀರ್ಥಗ 
ಅರುನತ್ತು ಸಾವಿರದ ಅರುನತು ಬಕೋಟನೂಪು ತೀರ್ಥಗಳೂಡನೆ ಪ್ರತಿಮಾಘ 
ಮಾಸ ಸದೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುವು. 
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೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಮರಣಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಾದಹಿ ! 


ಮೃತ್ಯುಕಾಲಭವಾದ್ವಾ*ಪಿ ಪಾಪಂ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಸುವ್ರತೇ ॥೨೯॥ 
ಆವರ್ತಸಾರಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಚೆ ತಥಾ ಭುವನಭೂಸಣಂ | 

ದಿವ್ಯಂ ಸಾಂಚೆನದಂ ಪುಣ್ಯಮಾದಿಗುಹ್ಯಂ ಮಹೋದಯಂ  10೩೦॥ 
ಸಿದ್ಧರತ್ನಾಕರಂ ನಾಮ ಸಮುದ್ರಾನರಣಂ ತಥಾ! 

ಧರ್ಮಾಕಾರಂ ಕಲಾಧಾರಂ ಶಿವಗರ್ಭಗೃಹಂ ತಥಾ Il 40 ll 
ಸರ್ವದೇವನಿನೇಶಂ ಚೆ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 

ಅಸ್ಯ ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಪೃಥಕ್ಛ್ರಿಯೇ ॥ ೩೨॥ 
ಅಯಾಮಾದೀನಿ ಜಾನೀಹಿ ಗುಹ್ಯಾನಿ ಸುರಸುಂದರಿ | 

ಆದ್ಯೇ ಕಲ್ಪೇ ಪುರಾ ಡೇನಿ ಪ್ರಮೋದನಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ 1೩೩! 
ನಂದನಂ ಪರಿತಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾ*ಸಿ ಪರತಃ ಶಿವಂ | 

ಶಿನಾತ್ಸರತರಂ ಚೋಗ್ರೆಂ ಭದ್ರಿಕಂ ಪರತಃ ಪುನಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸಮಿಂಧನಂ ಪರಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕಾಮದಂ ಚ ತತಃ ಪರಂ | 

ಸಿದ್ಧಿದಂ ಚಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಂ ವೈಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಮುಕ್ತಿದಂ ll ೩೫॥ 
ತಥಾ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭಂ ತು ಶ್ರೀನತ್ಸಂ ತು ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ತಥಾ ಚ ಪಾಪೆಸಂಹಾರಂ ಸರ್ವಳಾಮಪ್ರದಂ ತಥಾ WH ೩೬ ॥ 





೨೯. ಮಾನವನು ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲುಂಬಾದ ಆ ತೀರ್ಥದ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ, 
ಅವರ ಪವಿತ್ರ ನಾಮವನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನಮಾಡುವುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೩೦-೩೨. ಆವರ್ತಸಾರ, ಸೌಮ್ಯ, ಭುವನಭೂಸಣ, ಪಾಂಚನದ, ಆದಿಗುಹ್ಯ, 
ಮಹೋದಯ, ಸಿದ್ಧ ರತ್ನಾಕರ, ಸಮುದ್ರಾ ವರಣ, ಧರ್ಮಾಕಾರ, ಕಲಾಧಾರ, 
ಶಿವಗರ್ಭಗೃ ಹ, ಸರ್ವವೇದ ಸನಿವೇಶ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ನಾಮಗಳು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿನೆ. 


೩೩-೩೮. ಸುಂದರಿ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ದೈರ್ಫ್ಯೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ರಹಸ್ಯ 
ವಾದುವು ಎಂದು ತಿಳಿ. ದೇವಿ! ಪ್ರಮೋದನ ನಂದನ, ಶಿವ, ಉಗ್ರ, ಭದ್ರಿಕ, 
ಸಮಿಂಧನ ಕಾಮದ, ಸಿದ್ಧಿದ, ಧರ್ವಜ್ಮು ವೈಶ್ವರೂನ, ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನಾಭ, ಶ್ರೀವತ್ಸ, 


ಮಹಾಪ್ರಭ, ಪಾಪಸಂಹಾರ, ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದ, ಮೋಕ್ಸಪ್ರದ, ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗ, 


ದೆಶನೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫ 


ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗೆಂ ವರಾಕೋಹೇ ತಥಾ ದೇವಿ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಧರ್ಮಗರ್ಭಂ ತು ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 


ಅತಃ ಪರಂ ಭವಂತೀಹ ಉತ್ಪಲಾವರ್ತಿಕಾನಿ ಚ Il ೩೭ 
ಸ್ಟೇತ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಯದ್ದೇನಿ ಮಮ ಗರ್ಭಗೃಹಂ ಸ್ಮೃತಂ I 

ತಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ತೇ ದೇವಿ ಕಥಿತಾನ್ಯಾನುಪೂರ್ವಶಃ | ೩೮॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಮಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಕೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೇವ ಚ | 

ತೇಷಾಂ ತು ನಾಂಛಿತಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ | ೩೯ 
ಏತತ್ಕೀರ್ತಯಮಾನಸ್ಯ ತ್ರಿಕಾಲಂ ತು ಮಹೋದಯಂ | 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಾಂತರಂ ಪಾಪಮಹೋರಾತ್ರಂ ವಿನಶ್ಯತಿ Hl vo ll 
ಅಹಿ ವೈ ದಾಂಭಿಕಾಶ್ಚೈವ ಯೇ ವಸಂತ್ಯಲ್ಪಬುದ್ಧಯಃ | 

ಮೂಢಾ ಜೀವನಿಕಾ ವಿಪ್ರಾಸ್ತೇಪ ಯಾಂತಿ ಮೃತಾ ದಿನಂ ॥ ೪೧॥ 
ಅಸ್ಯ ಕ್ಸೇತ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ತು ರವಿಯೋಜನಮಧ್ಯತಃ | 

ಉಪಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ದೇನೇಶಿ ಸಂತ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಶಃ ll ೪೨॥ 
ಕಾನಿಚಿತ್ರದ್ಮರೂಪಾಣಿ ಯೆನಾಕಾರಾಣಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ಷಟ್ಕೋಣಾನಿ ತ್ರಿಕೋಣಾನಿ ದಂಡಾಕಾರಾಣಿ ಕಾನಿಜಿತ್‌ il 9a Il 


ಸುದರ್ಶನ, ಧರ್ಮಗರ್ಭ, ಪ್ರಭಾಸ, ಉತ್ಪಲ, ಆವರ್ತಿಕ ಎಂಬ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಗರ್ಭಗೈ ಹದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩೯, ಈ ಸಮಗ್ರನಾಮಗಳನ್ನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ಮಾನ 
ವರ ಬಯಸಿದ ಇನ್ಚಸಿದ್ಧಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಡೆರುವುದು. 

೪೦. ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ನನನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ (ದಿನದಲ್ಲಿ) ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೪೧. ದಾಂಭಿಕನೂ, ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವೆರ್ಕೂ ಮೂಢರೂ, ಜೀವನ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರೂ, ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದರೆ ಅವರೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ನೆನ್ನೇಸೆರುವರು. 


೪೨. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿ ಇತರ ಸಾನಿ 
ರಾರುಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿರುವುವು, 


೪೩-೪೪, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಮರೂಸಗಳೂ, ಕೆಲವು ಯವೆಧಾನ್ಯ 
ರೂಪಗಳೂ, ಕೆಲವು ಷಟ್ಫ್ರೋಣಗಳೂ, ಕೆಲವು ದಂಡಾಕಾರಗಳ್ಳೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು 


೧೬ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬಾರ್ಧಭೇದಾನಿ ಚೆತುರಸ್ರಪ್ರಭೇದತಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೈವತಾನೀಶೇ ಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾನಿ ತು ॥ ೪೪ ll 
ಕಾನಿಜಿದ್ಯೋಜನಾರ್ಧಾನಿ ತದರ್ಧಾರ್ಧಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 

ನಿವರ್ತನ ಪ್ರಮಾಣೇನ ದಂಡಮಾನೇನ ಕಾನಿಚಿತ್‌ ॥ ೪೫ | 
ಗೋಚರ್ಮಮಾನಮಧ್ಯಾನಿ ಕಾನಿಚಿದ್ದ ನುಷಾಂತರಂ | 

ಯಜ್ಞೊ €ಪನೀತಮಾತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಭಾಸೇ' ಸಂತಿ ಕೋಟಿಶಃ | ೪೬ ॥ 
ಅಂಗುಲ್ಯಷ್ಟಮಭಾಗೋತಪಿ ನಭೊೋಆಸ್ತಿ ಕಮಲೇಕಸ್ಷಣೇ | 

ನ ಸಂತಿ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಚೆ ನಭಸ್ತಲೇ W ve I 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಪ್ರಲಯಾದನು | 

ಕೇದಾರೇ ಚೈನ ಯಲ್ಲಿಂಗಂ ಯೆಚ್ಚೆ ದೇವಿ ಮಹಾಲಯೇ ॥ ve Il 
ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಸಂಸ್ಥೃಂ ಚೆ ತಥಾ ಸಾಶುಪತೇಶ್ವರಂ | 

ಶಂಕುಕರ್ಣೇಶ್ವರಂ ಚೈನ ಭೆದ್ರೇಶ್ವರಮುಥಾ5ನಿ ಚೆ ॥೪೯॥ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಮಥೈಕಾಗ್ರಂ ಕಾಲೇಶ್ವರಮಜೇಶ್ವರಂ | 
ಭೈರನೇಶ್ವರನೀಶಾನಂ ತಥಾ ಕಾಯಾವರೋಹಣಂ Il ೫೦॥ 





ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಕಾರಗಳೂ, ಕೆಲವು ನಾಲ್ಫು ಮೂಲೆಗಳುಳ ವೂ ಆಗಿರುವುವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳು ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳಾಗುಳ್ಳ ಅನೆಲ್ಲಾ ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಕುವುಪು. 

೪೫-೪೬. ಅವುಗಳ 19 ಕಲವು ಅರ್ಥಯೋಜನದುದ್ದ ವುಳ್ಳ ವೂ, ಕೆಲವು ಅರಕೆ 
ಕಾಲುಯೋಜನೆದುದ್ದ ವುಳ್ಳವ ವೂ, ಕೆಲವು ಕೋಲಿನ "ಇದ್ದೆ ವುಳ್ಳ ವೂ, ಕೆಲವು 
ಗೋ ಚರ್ಮದಷ್ಟು ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಪುಳ್ಳ ವೂ, ಕೆಲವು ಬಿಲ್ಲಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುವೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಯಜ್ಲೋಸವೀತದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳು ಪೂ, ಆಗಿರುವುವು. 


೪೭, ಕಮಲಾಕ್ಷಿ! ದಿವ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಬೆರಳಿನ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದಷ್ಟು ಆಕಾಶವೂ ಸಹ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೮-೫೨, ಸ್ಟೆ ಚ್ಛಾ ರೂಪಿಗಳಾದ ಕೋಟ ರುದ್ರರಿರುವ ಕೇದಾರ, ಮಹಾಲಯ, 
ಮಧ್ಯ ಮೇಶ್ವ ರೆ ಸಾಶುಫತೇಶ್ವರ, ಕಂಸುಕರ್ನೇಕ್ವ ರೈ ಭದ್ರೆ (ಶ್ವ ರ್ಯ ಸೋಮೇಶ್ವ ರ 
ಕಾಲೆಶ ರ್ಕ 'ಹಜೀಶ್ವರೆ ಭೈರವೇಶ್ವರ, ಈಶಾನ, ನಾದ. ಚಾಸಟೀಕ್ಲ ರೆ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮೈ ರುದ್ರ ಕೋಟ, ಮಹಾಕೋಟ್ಮ ಶ್ರಿ (ಪರ್ವತ, ಕಾಪಾಲೀ, ಕರೆವೀರ, 
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ಚಾಪಟೇಶ್ವರಕೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಥಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಂ | 

ರುದ್ರ ಕೋಟರ್ಮಹಾಹೋಟ್ಟತಥಫಾ ಶ್ರೀಪರ್ವತಂ ಶುಭಂ ೫೧ ॥ 
ಕಾಸಾಲೀ ಚೈನ ದೇವೇಶಃ ಕರನೀರಂ ತಥಾ ಪುನಃ | 

ಓಯಾರಂ ಪರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಶಿಷ್ಠಾಶ್ರಮಮೇವ ಚ! 

ಯತ್ರ ಕೋಟಃ ಸ್ಮೃತಾ ದೇನಿ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಕಾಮರೂಪಿಣಾಂ | ೫೨ ॥ 
ಯಾನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಸ್ನಾನಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಮನು ಭೂತಲೇ | 


ಪ್ರಯಾಗಂ ಪುರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ನಿವಸಂತಿ ಚ Il ೫೩! 
ಉತ್ತರೇ ರವಿಪುತ್ರೀ ತು ದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾಗರಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ದಸ್ತೆಣೋತ್ತೆರಮಾನೊೋ ಯಂ ಸ್ವೇತ್ರಸ್ಯಾ5ಸ್ಯ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ Il ೫೪ (1 
ರುಕ್ಮಣ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವತಶ್ಚೈನ ತಪ್ತತೋಯಾಚ್ಚ ಪಶ್ಲಿಮೇ | 
ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಮಾನೋ*ಯಂ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೫೫ I 
ಏತದಂತರಮಾಸಾದ್ಯ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸುರಸುಂದರಿ | 
ಪಾತಾಲಾದಿಕಟಾಹಾಂತಂ ತಾನಿ ತತ್ರ ವಸಂತಿ ವೈ ॥ ೫೬ ॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಿ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹರಿಃ | 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ಯಾಜ ಸ್ವಂ ಕಲೇವರಂ Il ೫2 I 


ಓಂಕಾರ, ವಸಿಷ್ಠಾಶ್ರಮ ಇವುಗಳು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಇರುತ್ತವೆ. 
ಕಾಮಿ 

೫೩. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪ್ರ ಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ವೆ. 

೫೪. ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಮುನಾ ನದಿಯೂ, ದನ್ರಣ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ವೂಇರುವುವು. ಹೀಗೆ ಇದು ದ್ಭಾಣೋತ್ತ ರದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುವುದು. 

೫೫, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣೀನದಿಯೂ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಪ್ತ 
ತೋಯಾ ನದಿಯೂ ಇರುವುದು. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿ ಮದ ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿರುವುದು. 

೫೬. ಸುಂದರಿ! ಈ ಮಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ತುದಿಯ 
ವರೆಗಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೫೭. ಮಹಾದೇವಿ! ಸರ್ವದೇವತಾಸ್ತ್ರರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಇದನ್ನರಿತು 


ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದನು. 


೧೧೮ ಶ್ರಿ: ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿವ್ಯಂ ನುಮೇದಂ ಚರಿತಂ ಹಿ ರೌದ್ರಂ 
ಶ್ರೋಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಪರ್ವಸು ವಾಸೆದಾ ಪಾ 
ತೇ ಚಾ5ಪಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಮಮ ಪ್ರ ಸಾದಾ 
ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಂ ಪುಣ್ಯಜನಾಧಿವಾಸಂ Il ೫೮ ॥ 
ಇತಿ ಕಥಿತಮಶೇಷಮೇವ ಚಿತ್ರಂ 
ಚರಿತಮಿದಂ ತನ ದೇವಿ ಪುಣ್ಯಯುಕ್ತಂ | 
ಇತರಮಸಿ ತವಾ5ತಿವಲ್ಲಭಂ ಯೆ 
ದ್ವೃದ ಕಥಯಾಮಿ ಮಹೋದಯಂ ಮುಫೀನಾಂ 1೫೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮೆಹಾಸ್ರರಾಣ ಸಿಕಾತಶೀತಿಸಾಸೆಸ್ರಾ > ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೀ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮತ್ವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾರಾ ಅ 


೫೮. ಈ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಯಾವಾಗಲೇ 
ಆಗಲಿ ಕೇಳುವವರು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುಣ್ಯವಂತರು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೫೯. ಡೇವಿ! ಹೀಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಈ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಬೇರೆಯಾವುದಾದರೂ ಇದ್ದರೆ 
ಕೇಳು. ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದ ಆ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 


ಇಿನ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಫಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದನಿ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮತ್ವನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


[| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಏಕಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯ:ಃ || 
ರಾಜಭಟ್ಟಾರೆಕೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚೆ:- 
ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತದಾ ದೇವಿ ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಪುಲ್ಲಲೋಚೆನಾ | 
ಕೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಾ ಸುಭ್ರೂಃ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಭೂಸುರಾಃ 
ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 

ಧನ್ಯಾ5ಹಂ ಕೃತಪುಣ್ಯಾ*ಹಂ ತಪಃ ಸುಚರಿತಂ ಮಯಾ | 
ಯದೇಷ ಶ್ಲೇತ್ರಮಹಿಮಾ ಮಹಾದೇವಾನ್ಮಯಾ ಶ್ರುತಃ 
ಭಗವನ್‌ ದೇವದೇವೇಶ ಸಂಸಾರಾರ್ಣನತಾರಕ | 
ಪೃಷ್ಟಂ ತು ಯನ್ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ಹರ 
ಪುನಶ್ಚ ದೇವದೇವೇಶ ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾ5ಮೃತರಂಜಿತಾ | 
ನೃತೃಪ್ತಿಮಧಿಗಚ್ಛಾಮಿ ದೇವದೇವ ಮಹೇಶ್ವರ 





ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದ 


ರಾಜಭಟ್ಟಾರಕೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ 


ll ol 


| ೨॥ 


1೩! 


|| ೪1 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ! ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವಳ್ಳೂ 
ಗೊಂಡವಳು ಆಗಿ ತಿರುಗ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. - 


OS ಎತ 
RSPR Pe: 


೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ಮಹಾದೇವ ! ನಾನು ನನ್ನಿಂದ ಕ್ಷೇತ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಧನ್ಯಳೂ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದವಳೂ, ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 


ದವಳೂ ಆದೆನು. 


೩. ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕನಾದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ನಾನು ಹಿಂಜಿ ಕೇಳಿದು 


ದನ್ನೈಲ್ಲ ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೪. ಮಹಾದೇವ! ನಿನ್ನ ಮಾತೆಂಬ ಅಮೃ ತದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ನಾನು 


ತೃಪ್ತ ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 


EES ಶ್ರೀಲ ಸೂಲದೆಮೊಹಾ ಪ್ರರಾಣ' 
ರೆ pd 


೨) 


ಕಿಂಚಿತ್ಸ )ಸ್ಬುಮನಾಶ್ಹಾ5ಸ್ಮಿ ಪ್ರಭಾಸತ್ಸೇತ್ರವಿಸ್ತರಂ | 


ತನ್ಮೇ ಕಥಯ ಕಾಮೇಶ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗತ್ತ ಭೋ ॥೫॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- 

ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಮಧ್ಯ್ಯಗರ್ಭಸ್ಥಂ ಜಂಬೂದ್ವಿಪಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 

ತಚ್ಚೆ ಮೇ ವೈ ನವಧಾ ಭಿನ್ನೆಂ ನರ್ಷಭೇದೇನ ಸುಂದರಿ | ೬॥ 

ಶಸ್ಯಾವ್ಯಂ ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ತಚ್ಚಾ*ಪಿ ನವಧಾ ಸ್ಮೃತಂ | 

ನವಯೋಜನಸಾಹಸ್ರಂ ಪಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಮಾನತಃ 2 I 

ಅಶೀತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸೂರ್ವಪಶ್ಹಾಯತಂ ಸ್ಮೃತಂ | 

ಉತ್ತರೇ ಹಿಮವಾನಸ್ತಿ ಕ್ಲೀಕೋದೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ್ಮೃತಃ Ne Il 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಡೇವಿ ಭಾರತಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 

ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪರಂ ಚ ತಿಸ್ಕಂ ಯುಗಚತುಷ್ಟಯಂ 1೯॥ 

ಅತ್ರೈನೇಷಾ ಯುಗಾವಸ್ಥಾ ಚತುರ್ವರ್ಣಶ್ಚ ವೈ ಜನಃ! 

ಚೆತ್ಪಾರಿ ತ್ರೀಣಿ ಚ ದ್ವೇ ಚೆ ತಥೈನೈಕಂ ಶರಚ್ಛತಂ Il aol 

ಜೀವಂತ್ಯತ್ರ ನೆರಾ ದೇವಿ ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಷು ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಯದೇತತ್ಪಾರ್ಥಿವಂ ಪದ್ಮಂ ಚತುಷ್ಪತ್ರಂ ಮಯೋದಿತಂ Il ೧೧॥ 

ವರ್ಷಾಣಿ ಭಾರತಾದ್ಯಾನಿ ಸತ್ರಾಣ್ಯಸ್ಯ ಚೆತುರ್ದಿಶಂ | 

ಭಾರತಂ ಕೇತುಮಾಲಂ ಚೆ ಕುರುಭದ್ರಾನಶ್ಚಮೇವ ಚ 1 ೧೨॥ 


೫. ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರ ದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳೆಬಯೆಸು 
ವೆನು. ಜಗತ್ಸ್ಟ್ವಾಮಿಯಾದ ಪ್ರಿಯನೆ ! ದೆಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಸುಂದರಿ ! ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಖಂಡೆ 
ಭೇದದಿಂದ ಒಂಬತ್ತು ವಿಧವಾದ ವಿಭಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ಜಂಬೂದ್ವೀಸವಿರುವುದು. 

೭-೮. ಅ ಒಂಬತ್ತು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಮೂದಲನೆಯ ಭಾರತವರ್ಷವು ಒಂಬತ್ತು 
ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇವು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಒಂಬತ್ತುಸಾವಿರ ಗಾವುದವೂ, ಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಿಮ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಗಾವುದವೂ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಹಿಮಾಲಯವೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ವೂ ಇದೆ. 

೯-೧೨. ಇದರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಾರತ ದೇಶವು ಇರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಕೃ ತ್ಕ ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಸರ; ಕಲಿಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳೂ 
ಇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಷತಾದಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾನೂರು, ಮುನ್ನೂರು, 
ಇನ್ನೂರು, ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜೀವಿಸುವರು. ಭಾರತ್ಕ ಕೇತುಮಾಲ, ಕುರು 
ಭದ್ರಾಶ್ವ ನೆಂಬ ವರ್ಷಗಳು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕು ದಳಗಳುಳ್ಳ ಪದ್ಮದ 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನ ದಳಗಳು. 





ಹಕಾದತೋಂಧ ಧ್ಯಾಯ ವಿ೩ ಗ 


ಭಾರತಂ ನಾಮ ಯದ್ವರ್ಷಂ ದಾಕ್ತಿಣಾತ್ಯಂ ಮಯೋದಿತಂ | 
ದಸ್ಷಿಣಾಪರತೋ ಯಸ್ಯ ಪೂರ ಚೆ ನೀಡದ | 


ಹಿಮನಾಸುತ್ತರೇಣಾರಸ್ಯ ಕಾರ್ಮುಕಸ್ಯ ಯಥಾ ಗುಣಃ Il ೧೩ 
ತದೇತದ್ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ವರಾನನೇ | 
ತತ್ಯರ್ಮಭೂಮಿರ್ನಾ5ನ್ಯತ್ರ ಸೆಂಪ್ರಾಶ್ಮಿಃ ಪುಣ್ಯಪಾಪಯೋಃ Hl ೧೪ ॥ 
ದೇವಾನಾಮಪಿ ದೇವೇಶಿ ಸದೈವೈಷ ಮನೋರಥಃ | 

ಅಪಿ ಮಾನುಷ್ಯಮಾಷ್ಸಾ ಮೋ ಭಾರತೇ ಪ್ರತ್ಯುತ ಕ್ರಿತೌ Il ೫ Il 
ಭದ್ರಾ್‌ಶ್ಸೇಟ್‌ಶ್ವಶಿರಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಭಾರತೇ ಕೂರ್ಮಸಂಸ್ಥಿತಃ | 

ನರಾಹಃ ಕೇತುಮಾಲೇ ಚೆ ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಸ್ತಥೋತ್ತರೇ Il ೧೬ ॥ 
ತೇಷು ನಶ್ಸತ್ರವಿನ್ಯಾಸಾದ್ವಿಷಯಾಃ ಸಮವಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಚತುರ್ಸ್ವಪಿ ಮಹಾದೇವಿ ನಿಗ್ರಹೋ ನನ ಪಾದಕಃ ll ೧೭॥ 
ಭಾರತೋ ಯೋ ಮಹಾದೇವಿ ಕೂರ್ಮರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ನಕ್ಷತ್ರಗ್ರಹವಿನ್ಯಾಸಂ ತಸ್ಯ ತೇ ಕಥಯಾನ್ಯಹಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ಗನ ದೇವೋ ಕೂರ್ಮರೂಪೀ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತಃ | 
ಆಕ್ರಮ್ಯ ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ನವಭೇದಮಿದಂ ಪ್ರಿಯೇ ll oF Il 








೧೩. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ಭಾರತವರ್ಷವು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆ 5 ನೆಲ್ಲಿರುವುದು. ಇದರ 
ಪೂರ್ವ, ದಕ್ಷಿಣ, ಪಶಿ ಶ್ರಮ, ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವೂ, ಉತ್ತರೆ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಹಿಮಾ 
ಲಯವೂ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಗ್ಗೆ ್ಥಡಂತಿರುವುವೆ. 

೧೪, ಸುಮುಖಿ! ಸಮಸ ಸ್ಪಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾದ ಭಾರತವರ್ಷವು ಕರ್ಮ 
ಭೂಮಿಯು. ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫. ದೇವಿ ! ದೇವತೆಗಳೂ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ತಿಸುವರು. 

೧೬. ವಿಷ್ಣು ವು ಭದ್ರಾಶ್ವದಲ್ಲಿ ಹೆಯಗ್ರಿ ವೆನಾಗಿಯೊ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೂರ್ಮ 
ನಾಗಿಯೂ, ಕೇತುಮಾಲದಲ್ಲಿ ವರಾಹೆನಾಗಿಯೂ, ಕುರುವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತ, 
ರೂಸನಾಗಿಯೊ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 

೧೩. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ವಿನ್ಯಾಸದ ಕ್ರಮದಿಂದ ದೇಶಗಳಿರುವುವು. ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಗ ಗ್ರಹವು ಒಂಬತ್ತು ಪ ಪಾದೆಗಳುಳ್ಳುದು. 

೧೮. ನಾನು ``ಕೂರ್ಮರೂಪಾೌಂದಿರುವ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ವಿನ್ಯಾಸ ಸದ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೧೯. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೂರ್ಮರೂನಿ ವಿಷ್ಣು ವು ಒಂಬತ್ತು ಬಗೆಯಾದ 
ಈ ಭಾರತವರ್ನೆನನ್ನು ಆಕ್ರ ಬಸಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ "ಔಲಿಸಿರುವೆನ 


೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ-ದಮೆಹಾಪುರಾಣಿಲ 


ನವಧಾ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ಯಾ*ಸ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ನಿಯಜೋಧ ಮೇ! 

ಕೃತ್ತಿಕಾ ರೋಹಿಣೇ ಸೌಮ್ಯಂ ತೃತೀಯಂ ಕೂರ್ಮಪೃಹಷ್ಠಿಗೆಂ ॥೨೦॥ 
ರೌವ್ರಂ ಪುನರ್ನಸುಃ ಪುಷ್ಯಂ ನಕ್ಷತ್ರತ್ರಿತೆಯಂ ಮುಖೇ | 

ಆಶ್ಲೇಷಾಖ್ಯಂ ತಥಾ ಪೈತ್ರಂ ಫಾಲ್ಲುನೀ ಪ್ರಥಮಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥೨೧ !! 
ನಕ್ಷತ್ರತ್ರಿತಯಂ ಪಾದಮಾಶ್ರಿತಂ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಂ ॥ 

ಫಾಲ್ಗುನೀ ಚೋತ್ತರಾ ಹಸ್ತಂ ಚಿತ್ರಾ ಚರ್ಕೃತ್ರಯಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೨೨॥ 
ಕೂರ್ಮಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕುಕ್ತೌ ಚರ್ಕ್ಸಪಾದಂ ತಥಾ5ಪರಂ | 


ಸ್ವಾತೀ ವಿಶಾಖಾ ಮೈತ್ರಂ ಚ ನೈರ್ಯತೇ ತ್ರಿತಯಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೩ ! 
ಐಂದ್ರಂ ಮೂಲಂ ತಥಾಷಾಢಾ ಪೃಷ್ಠೇ ತು ತ್ರಿತಯೆಂ ಸ್ಮೃತಂ I 
ಆಷಾಢಾ ಶ್ರಾನಣಂ ಚೈನ ಧನಿಷ್ಠಾ ಚಾತ್ರ ಶಜ್ದಿತಾ Il ೨೪ ॥ 
ನಕ್ಸತ್ರತ್ರಿತಯಂ ಪಾದೇ ನಾಯೆವ್ಯೇ ತು ಯಶಸ್ವಿನಿ । 

ವಾರುಣಂ ಚೈನ ನಕ್ಸತ್ರಂ ತಥಾ ಪ್ರೋಷ್ಠಪದಾದ್ವಯಂ ॥ ೨೫ | 


ಕೂರ್ಮಸ್ಯ ಮಾಮಕುಕ್ಕೌ ತು ತ್ರಿತೆಯೆಂ ಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ರೇವತೀ ಚಾಶ್ಚಿದೈವತ್ಯಂ ಯಾಮ್ಯಂ ಚರ್ಕಮಿತಿ ತ್ರಯಂ il 


ಈಶೆಸಾದೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶುಭಾ5ಶುಭಫೆಲಂ ಶೃಣು Wu ll 
ಯಸ್ಯರ್ಕ್ಸ್ಗಸ್ಯ ಪೆತಿರೋ ವೈ ಗ್ರಹಸ್ತಸ್ಕಾನ್ಯತೋ ಭಯಂ | 
ತದ್ದೇಶಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಿ ತಥೋತ್ಕರ್ಷೇ ಶುಭಾಗಮಃ Il ೨೭॥ 








೨೦-೨೬. ಒಂಬತ್ತು ಬಗೆಯಾದ ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಕೂರ್ಮರೂಪಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ನೆಲೆಸಿರುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊ, 
ಕೃತ್ತಿಕಾ ರೋಹಿಣಿ, ಮೃಗಶಿರಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನಿ ನಲ್ಲಿರುವುವು. ಆರ್ದ್ರಾ, 
ಪುನರ್ವಸು, ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ಲೇಷಾ ಮಾಘ್ಕಾ ಪುಬ್ಬಾ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು ಆಗ್ನೇಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ, ಉತ್ತರಾ, ಹಸ್ತಾ, ಚಿತ್ತಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವಾತೀ. ವಿಶಾಖಾ, ಅನೂರಾಧಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ನೈಖುತ್ಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ, ಮೂಲಾ, ಪೂರ್ವಾಷಾಢಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು ಪೃ ಷ್ಕ 
ದಲ್ಲಿಯೊ, ಆಷಾಢಾ, ಶ್ರ ವಣ, ಧನಿಷ್ಠಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು ವಾಯವ್ಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ, ಶತ 
ಭಿಷ್ಕಾ ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರಾ ಲ ಉತ್ತ ರಾಭಾದ್ರಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಎಡಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ರೇವತೀ, ಅಶ್ವಿನೀ, ಭರಣೀ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಈಶಾನ್ಯಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುವು. ಇದರ ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೭, ದೇವಿ! ಯಾವ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಗ್ರಹವು ಅಧಿಸತಿಯೋ ಅವನು 
ನೀಚನಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಯವೂ, ಉಚ್ಚ ನಾಗಿದ್ದರೆ ಶುಭಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩ 


ಏಷ ಕೂರ್ಮೋ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತೋ ಭಾರತೇ ಭಗನಾನಿಹ | 


ನಾರಾಯಣೋ ಹ್ಯಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮಾ ಯತ್ರ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೨೮೪ ॥ 
ಮೇಷವೃಷೌ ಹೃದೋ ಮಧ್ಯೇ ಮುಖೇ ಚ ಮಿಥುನಾದಿಕಾ | 

ಪ್ರಾಗ್ಗೆ  ಸ್ಷಿಣೇ ತಥಾ ಪಾದೇ ಕರ್ಕಸಿಂಹೌನ ್ಯೈವಸ್ಥಿತೌ Il ೨೯ ॥ 
ಸಿಂಹಳಿನ್ಯಾ ತುಲಾಶ್ಚೈವ ಕುಕ್ಸೌ ರಾಶಿತ್ರ ಭು ಸ್ಮ ತೆಂ | 

ಧಟೋಫ ವೃಶ್ಚಿ ಕೂ ಠೀಭೌ "ನಾಜೀ ಕ್ಟ ಜಪಸ್ಪಿ ) ಮೇ 1 ೩೦॥ 
ಪುಚ್ಛೇ ತು ವೃಶ್ಲಿಕಶ್ಲೈ ವ ಸಧನುಶ್ಚ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ [ 

ನಾಯನ್ಯೇ ಎ ಬ ಚೆ ಧನುಗಾ ೯ಹಾದಿಕಂ ತ ತ್ರಯಂ 1 ೩೧॥ 
ಕುಂಭಮೀನೌ ತಥಾ ಚಾಸ್ಯ ಉತ್ತರಾಂ ಕುಕ್ಷಿಮಾತ್ರಿ ತೌ | 

ಮೀನೆಮೇಷೌ ಮಹಾದೇವಿ. ಸಾಡೇ ಪೂರ್ವೋತ್ತ ಕೀ ಸ್ಥಿತಾ Hl 4s ll 
ಕೂರ್ಮದೇಶಾಂಸ್ತಥರ್ಕ್ಸಾಣಿ ದೇಶೇಷ್ಟೇತೇಷ ನೈ ಸ್ರಿ ಯೇ | 

ರಾಶಯೆಶ್ನ ತಥರ್ಕೇಷು ಗ್ರಹಾ ರಾಶಿನ್ಯವಸ್ಥಿತಾ' il aa Hf 
ತೆಸ್ಮಾದ್ದ ಹರ್ಕ್ಗಪೀಡಾಸು 'ಜೇಕನೀಡಾಂ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ದಾನಂ ಹೋಮಾದಿಕಂ ತಥಾ | ೩೪॥ 


೨೮. ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೂರ್ಮರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಇರುವ ಕ್ರ ಮೆ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲನೊ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 


ರ್ತಿ-೩೨. ಮೇನೆ, ವೃಷಭ, ಮಿಥುನ ರಾಶಿಗಳು ಈ ಕೂರ್ಮನೆ ಖಿ ದಯದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ, ಕರ್ಕಟಕ ಸಿಂಹ ರಾಶಿಗಳು ಆಗ್ಗೆ ಸೀಯ ವಾದ 
ದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಸಿಂಹ, ಕನ್ಯಾ, ತುಲಾರಾ ಶಿಗಳು ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಕುಂಭ ವೃಲಕ 
ರಾಶಿಗಳು ನೈಖುತ್ಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ವೃಶ್ಚಿಕ ಧನೊರಾಶಿಗಳು ಬಾಲವಲ್ಲಿಯೊ. 
ಧನುಸ್ಸು ಮಕರ, REN ವಾಯವ್ಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಂಭ ಮಾನ 
ರಾಶಿಗಳು ಉತ್ತರ ರೋದರದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಮಾ ಮೇಷ ರಾಶಿಗಳು ಈಶಾನ್ಯಪಾದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತುವುವು. 


೩೩, ಕೂರ್ಮದೆ ಈ ಪ್ರ ದೇಶೆಗಳಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ರಾಸಿಗಳ್ಲೂ 
ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರೈಹೆಗೆಳೊ ಇರುವುವು, 


೩೪. ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಹ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪೀಡೆಯಾಗುವುದು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸ್ನಾನ, ದಾನ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


ದಿವಿ ಶ್ರೀ ಸ ಲ ದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಏಷ ವೈಷ್ಣವ ಪಾದೋ ದೇವಿ ಮಧ್ಯೇ ಗ್ರಹೋಟಸ್ಯ ಯಃ | 


ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯೊಆಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮಾ ಕಾರಣಂ ಜಗೆತಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಭೌಮಶುಕ್ರಬುಧೇಂದೃರ್ಕಬುಧಶುಕ್ರಮಹೀಸುತಾಃ I 
ಗುರುಮಂದಾಸುರಾಚಾರ್ಯಾ ಮೇಷಾದೀನಾಮಧೀಶ್ವರಾಃ W ೩೬! 
ಏವಂ ನಿಧೋ ಮಹಾದೇನಿ ಕೂರ್ಮರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನೆಃ | 

ತಸ್ಯ ನೈರ್ಜುತಪಾದೇ ತು ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | ೩೭ ॥ 
ಸ ಚ್ಛಿ ಶಂ ನವಧಾ ಭಿನ್ನಃ ಪುರಭೇದೇನ ಸುಂಪೆರಿ | 

ತಕ್ಕ ಜಿ ಸವಮೋ ಭಾಗಃ ಸಾಗರಸ್ಯ ಚೆ ಸನ್ನಿಧೌ | ೩೮ ॥ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಸ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಮಮ ದೇನಿ ಪ್ರಿಯಃ ಸದಾ! 

ಯೋಜನಾನಾಂ ದಶ ದ್ವೇ ಚ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಃ ಪರಿಮಂಡಲಂ 1 ೩೯॥ 
ಮಧ್ಯೆಆಸ್ಯ ಪೀಠಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪಂಚೆಯೋಜಸವಿಸ್ತೃತಾ ! 

ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಮದ್ಸೃಹಂ ಧೇವಿ ತಿಷ್ಮತ್ಯುವಧಿಸನ್ನಿಧೌ ॥೪೦॥ 
ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗರೂಪೋ ವಸಾಮ್ಯಹೆಂ 1 vo ll 
ಕೃತಸ್ಮರಾತ್ಸಶ್ಚಿಮತೋ ಧನುಷಾಂ ಚೆ ಶತತ್ರಯೇ | 

ವಸಾಮಿ ತತ್ರ ದೇವೇಶಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ ವರಾನನೇ ॥ ೪೨॥ 


——— 1೫೨ i —— 


೩೫. ದೇವಿ! ಈ ಕೂರ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಹ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದವು, ಆ 
ವಿಷ್ಣುವು ಅಚಿಂತ್ಯನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವನು. 





. ಮೇಷಾದಿ ರಾಶಿಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂಗಾರಕ, ಶುಕ್ರ, ಬುಧ,ಚಂದ್ರ ಗುರು 
ಗಳು, pr ಬುಧ, ಶುಕ್ರ, ಅಂಗನರಕ, ಗುರು ಶಫಿ ಶುಕ್ರ ಹ 'ತಿಧಿಪತಿಗಳು 

ಜ್ರ dE ಕೂರ್ನೇಕೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಸೈರ್ಯತ್ಯ ದಿಕಿ ಹಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶವಿರುವುದು. 

೩೮-೩೯. ಸುಂದರಿ! ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಣದ ಭೇದದಿಂದ ಒಂಬತ್ತು ವಿಧವಾದ ಆ 
ಸಮುದ್ರದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಭಾಗವು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪ್ರಭ ಭಾಸವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸುತ್ತ ಛಿತೆಯು ಹನ್ನೆರಡು ಗಾವುಡವಾಗಿರುವುದು. 

೪೦, ದೇವಿ! ಇದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಐದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ಪೀಠವಿರು 
ವುದು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಹತ್ತಿರ ನನ್ನ ಮನೆಯಿರುವುದು. 

೪೧. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ನಾನು ವಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೪.೨, ಸುಮುಖಿ! ಅಲ್ಲಿ ಕೃ ತಸ್ಮರ ನಗರದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸಿಸುನೆನು. 


(ಈ 
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ತನ್ಮೇ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹಾದೇವಿ ಕೈಲಾಸಾದನಿ ನಲ್ಲಭಂ | 


ಗೋಚರ್ನುಮಾತ್ರಂ ತತ್ರಾಪಿ ಮಹಾಗೋಪ್ಯಂ ನರಾನನೇ Il 9a I 
ಆಳೆಫ್ಯಂ €ಡೆನದೇವೇಶಿ ತನ ಸ್ನೇಹಾತ್ರಕಾಶಿತಂ | 

ಏಶತ್ಟಾಭಾಸಿಕಂ ಶ್ನೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಯಾ ದೀಸಿತಂ ಮನು | ೪೪ ॥ 
ತೇಸ ಪ್ರಭಾಸಮಿತ್ಯುಕ್ತಮಾದಿಕಲ್ಪೇ ವರಾನನೇ | 

ದ್ವೀತಿಯೇ ತು ಪ್ರಭಾ ಲಬ್ಭಾ ಸರ್ವೈೈರ್ಜೇವೈಃ ಸನಾಸವೈಃ Wl ೪೫ ॥ 
ಮನು ಪ್ರಭಾ ಭಾ ದೇವೇಶಿ ತೇನ ಸ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಪ್ರಭಾನನಂತೋ ದೇನೇಶಿ ಯತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹಾಸುರಾಃ Il va I 


ಆಥವಾ ತೇನೆ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಭಾಸಮಿತಿ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ ! 
ಪ್ರಥೆನುಂ ಭಾಸತೇ ದೇವಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭುವಿ ತೇಜಸಾಂ | 


ತೀರ್ಥಾನಾಮಾದಿತೀರ್ಥೆಂ ಯೆತ್ಛೈಭಾಸಂ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತೆಂ | ೪೭॥ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ಭಾನುರಥೆನಾ ಭಾಸಿತೋ ನಿಶ್ವಕರ್ಮುಣಾ | 
ಯತ್ರ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ರ್ರಭಾಷಾತೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ತತಃ ll ೪೮ Il 


ಅಥವಾ ದಶ್ಷಸಂಶಪ್ತೇನೇಂದುನಾ ನಿಷ್ಟ್ರಭೇಣ ಚ | 
ತತ್ರ ದೇನಿ ಪ್ರಭಾ ಲಬ್ಧಾ ತೇನ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಪ್ರೋದ್ಧದ್ರೇ ಭಾರತೀ ದೇವಿ ಹ್ಯೌರ್ನಾಗ್ನಿಂ ನಡನಾನಲಂ Il oe Il 
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೪೩. ಮಹಾದೇವಿ । ಅಲ್ಲಿರುವ ಗೋಚರ್ಮ ಪ್ರಮಾಣದ ಅತಿ ಗೋಪ್ಯವಾದ 
ನನ್ನ ಆ ಸ್ಟಾ ನವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 

೪೪೬, ದೇವೇತಿ! ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದ ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಹೇಳಿರ:ವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರಜೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡುದರಿಂದ ಆದಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸನೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿತು, 
ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಭೆಯಂತಿರುವ 
ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಾರಣ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕವೆಂದಾಯಿತು, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ 
ಮಹಾದೈತ್ಯರು ನೆಲೆಸಿರುವರು, 

೪೭. ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಪ್ರಕಾರ 
ಗೊಂಡು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆ ತೀರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಭಾಸವೆಂದಾಯಿತು. 

೪೮. ಅಥವಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರ ಭೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕವೆಂದಾಯಿತು. 

೪೯-೫೦. ಅಥೆವಾ ದೆಕ್ಷನಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಭೆಯಿಲ್ಲದ ಚಂದ್ರನು 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕವೆಂದಾಯಿತು. ಅಥವಾ ಭಾರತೀ 


೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಥನಾತೇನ ದೇವೇಶಿ ಪ್ರಭಾಸಮಿತಿ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ ಭಾರತೀ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ನಿಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರೂಯತೆಆಧ್ಯನಿ | 


ಸದಾ ಯತ್ರ ಮಹಾದೇನಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೫೦॥ 
ಪ್ರೋಲಸದ್ವೀಚಿಭಿರ್ಭಾತಿ ಸರ್ವದಾ ಸಾಗರಃ ಪ್ರಿಯೇ! 

ತೇನ ಪ್ರಭಾಸನಾಮೇತಿ ತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ 1೫೧ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಭಾಸ್ಕರೋ ಯತ್ರ ಸವಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಭಾಮಿನಿ | 

ತೇನ ಪ್ರಭಾಸನಾಮೇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಮಗಮತ್‌ ಕ್ಷಿತೌ ॥ ms 
ಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ ಭಾನಿನಾಂ ಸರ್ವಂ ಕಾಮಂ ತತ್ರ ದದ್ಯಾಮ್ಯಹಂ | 

ತೇನ ಪಭಾಸನಾಮೇತಿ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ಕಲ್ಪಭೇದೇನ ನಾಮಾನಿ ತಥೈನ ಸುರಸುಂದರಿ | 
ನಿರುಕ್ತಭೇದೈರ್ಬಹುಧಾ ಭಿದ್ಯಂತೇ ಕಾರಣೈಃ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಪ್ರಭಾಸಮಿತಿ ಯನ್ನಾಮ ದಾತವ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಸ್ಮೃತಂ Il ೫೪ ॥ 
ಆಪ್ತತ್ತೇಸಂಸ್ಥಿತಂ ದೇವಿ ನಿಷ್ಣೋರಾದ್ಯಕಲೇನರೇ | 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಸಂಸ್ನೇಪಾತ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರಕಾರಣಂ I ss Il 


ದೇನಿಯು ಬಡವಾಗಿ ಯನ್ನು ಉದೆ ರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದೆಪ ಪ್ರಭಾಸ ಸವೆಂದಾಯಿತು. ಮಹಾದೇವಿ! 
ಅಥವಾ ವಿಪ್ರರು ಪ ಪರಾಯ ಮಾಡಿದೆ “ವೀದ ನಾರಾಯಣ ಧ್ವ ನಿಯು ಆಕ್ಷೇತ್ರದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುವುದರಿಂದೆ ಅದು ಪ್ರಭಾಸ ಸವೆಂದಾಯಿತು. 


೫೧. ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕಾರಣ ಪ್ರಭಾಸವೆಂದು ಮೂರು  ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. 


೫೨, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಭಾಸನೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ಗೊಂಡಿತು. 

೫೩. ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಉತ್ತ ಮಾಭೀಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ ಕೊಡು 
ವ್ರದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರ ಭಾಸವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೫೪. ದೇವಿ! ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಪ್ರ ಜಭೇದಗಳಿಂದಲೂ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಹೆಸರುಗಳು ಬೇರೆಯಾಗುವುವು, ಪ್ರ ಭಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಮಾತ್ರ ಸಿ ಎರೆವಾಗಿರುವುದು. 


೫೫. ದೇವಿ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ವಿಷು ನಿನ ಮೊದಲಿನ ಶರೀರವಾದ ಚಲತ 
ದಲ್ಲಿರುವುದು, ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನನ 
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ಪುನಸ್ತೇ ಕಥೆಯಾನ್ಯದ್ಯ ಯತ್ಸೃಚ್ಛಸಿ ನರಾನನೇ | 


ತದ್ಬೂ ಹಿ ಶೀಘ್ರಂ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೫೬ |! 
ದೇವ್ಯುವಾಚ: 

ಅಸ್ಮಿನ್ಯಲ್ಸೀ ಯಥಾ ಜಾತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಹರ | 

ತನ್ಮೇ ವಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ಕಾರಣಂ ತಥಾ | ೫೭ | 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯಥಾನತ್ಸೇತ್ರಕಾರಣಂ | 
ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಮಾನವೋ ಭಕ್ತಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥ ೫೮॥ 
ಅದಿಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ರಹಸ್ಯ © ಪಾಸನಾಕನೆಂ | 


ಕಥೆಯಿಸ್ಕೇ ವರಾರೋಹೇ ತನಸ್ಥೆ ಹೇನ ಭಾಮಿನಿ ॥೫೯॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕಲ್ಪೇ ತು ಯದ್ದೇನಿ ಆಡಾವೇವ ವರಾನನೇ | 

ಸ್ವಾಯೆಂಭವೇ ಮನೌ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೃಜತಃ ಪುರಾ ॥ ೬೦! 
ದಕ್ಷಿಣಾಲ್ಲೋಚನಾಜ್ಜಾತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸೂರ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಿಯೇ | 

ತತಃ ಕಾಲಾಂತರೇ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯೇ ದ್ವೇ ಚೆ ಬಭೂವತುಃ Hl ೬೧॥ 


ತಯೋಸ್ತು ರಾಜ್ಞಿ € ದ್ಯಾರ್ಜೀಯಾ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಸೃಥಿನೀ ಸ್ಮ ತೌ | 
ಸೌಮ್ಯಮಾಸಸ್ಯಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ದ್ಯೌಃ ಸೂರ್ಯೇಣ ಚೆ ಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೬೨ ॥ 


೫೬. ಸುಮುಖಿ ! ಮರಳಿ ನೀನು ಏನು ಪ್ರಶ್ನೆ; ಶ್ಲಮಾಡಿದರೂ ಅದ ದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಂ 
ವಸ್ತಿ ಹಯ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ನಿನ ಸೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳು. 

- ದೇವಿಯು 'ತೇಳುತ್ತಾ Fy ;—ಮಹೇಶ್ವ ರ! ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸ 
ಹೇಗೆ ಕಸು ? ಅದರ ಉತ್ಪ ತ್ರಿ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಕಾರಣನನ್ನೂ” ವಿಸ್ತಾರನಾಗಿ 
ಹೇಳು, 

೫೮, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- -ದೇವಿ! ಕೇಳು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವ ಜಾತ ತ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾನಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೫೯. ಫ್ರಿ ಯಳೆ ! ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಿ ೇತಿಯಿಂದ ಆದಿ ಕ್ಷೇತ್ರವ ಮಾದ ಈ 
ಪ್ರಭಾಸದ ರಹಸ್ಯವೂ, ಪಾಸಸಂಹಾರಕವೂ ಆದೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ಎನನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

೬೦-೬೨. ದೇವಿ! ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪಾಯಂಜುವನುನುವಿತ ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ ಸೃಜಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಲಗಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಸೂರ್ಯನುಹುಟ್ಟ ದನು ಬಳಿಕ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಅವಾಗ ಆಕಾಶ ಭೂಮಿಗಳೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ತಿ ಯರಾದರ. ಸೂರ್ಯೆನ 
ಗ ಕವತ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನ ಆಕಾಶದೊಡಸೆ (ವ್ಯಾ ಒಡನೆ) ಸೇದವನು. 


1 
ಗ್ಗ 
TT 


೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಾಘಮಾಸೇ ತು ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಮಹ್ಯಾ ಸಹೆ ಭವೇದ್ರವಿಃ I 


ಭೂಶ್ನಾ55ದಿತ್ಯಶ್ನ ಭೆಗೆಮನ್‌ ಗೆಚ್ಛತೇ ಸಂಗಮಂ ತದಾ | ೬೩ ॥ 
ಯತುಸ್ನಾತಾ ಮಹೀ ತತ್ರ ಗರ್ಭೆಂ ಗೃಹ್ಲಾಂತಿ ಭಾಸ್ಕೆರಾಸ್‌ | 

ದ್ಯೌರ್ಜಲಂ ಸೂಯತೇ ಗರ್ಭಂ ವರ್ಹಾಸ್ವಿಹೆ ಚೆ ಭೂತಲೇ Wl ೬೪ Il 
ತತಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಮಹೀ ಸಸ್ಯಾನಿ ಸೊಯತೇ | 
ಸಸ್ಕ್ಯೋಪೆಯೋಗಾತ್ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಜುಹ್ವತ್ಯಾಹುತಿಭಿರ್ದ್ವಿಜಾಃ | ೬೫ | 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರಸ್ಪಧಾಕಾರೈ ರ್ಯಜಂತಿ ಪಿತೃ ದೇವತಾಃ | 

ನಿಃಶ್ಸುಭಃಕುರುತೇ ಯಸ್ಮಾದ್ಗರ್ಭೌಷಧಿಸುಧಾಮೃತೈಃ ॥ ೬೬ Il 


ಮತ್ಯಾ ೯ನ್‌ ಪಿತ್ತ ಶ್ಚ ದೇವಾಂಶ ತೇನ ಭೊನಿ?ಕ್ಸು ಭಾ ಸ್ಮ ತೌ | 
RR ರಾಜ್ಞಿ ವ್ಯ ಸೆಂಜಾತಾ ಯ ಸ್ಕಚೇಯಂ ಸುತಾ ಬ | ೬೭ | 
ಅಪೆತ್ಯಾನಿ ಚೆ ಯಾನ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತಾನಿ ವಕ್ಸ್ರಾ್ಯಾಮ್ಯ ಶೇಷತಃ | 


ಮರೀಚಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಮಾರೀ. ಕಶ್ಯ ಪಃಸ್ಮ ಎತ | ೬೮ ॥ 
ತೆಸ್ಮಾದ್ಧಿ 3 ಕಶಿಪು ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ತಸ್ಯ ಚಾ55ತ್ಮಜಃ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ಯ ಸುತಿ ತೋ ನಾಮ್ನಾ ನಕೋಚನ ಇತಿ ಸೆ ತೆ ॥ ೬೯॥ 


೬೩. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಘಮಾಸದ ಸಪ್ತ ಮಿಯ ದಿನ ಆ ಸೂರ್ಯೆನು ಭೂಮಿ 
ಯೊಡನೆ ಸೇರುವನು. 

೬೪. ಖುತುಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದ ಭೂಮಿಯು ಆಗ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಧರಿಸುವಳು. ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆಕಾಶವು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸುವುದು. 

೬೫-೬೮. ಬಳಿಕ ಈ ಭೂಮಿಯು ಮೂರುಲೋಕದ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವನಕ್ಕಾ ಗಿ 
ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆರುವಳುು ಆ ಸಸ್ಯಗಳ ಉಸ ಸಯೋಗದುದ ಸಂತುಷ್ಟ ಹಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಹುತಿಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಸ ಸೈಧಾಕಾರನನ್ನು ಚ್ಚ ರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಹೆನೀಮಿಸುವರು. ಈ ಭೂಮಿಯ ತನ್ನ ಗರ್ಭವಾದ 

ಸ್ಯಗಳೆಂಬ ಅಮೃತನಿಂದ ಮನುಷ್ಯ, ಪಿತೃ, ದೇವತೆಗಳನು ಸ್ನ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ಹಸಿವಿಲ್ಲ 
ದನ್ನ ಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಕ್ಷುಭಾ ನಿಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದತ; ಈ ಭೂಮಿಯು 
ಮಹಾರಾಜ್ಜಿ ಯಾದುದು ಹೇಗೆ? ಈಕೆ ಯಾರ ಗಳಿ? ಎಂಬುದನ್ನೂ ಇವಳ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನೂ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೆಗನಾದೆ ಮರೀಚಿಯಿಂದೆ 
ಕೃಪನು ಜನಿಸಿದನು. 

೬೯. ಅವೆನಿಂದ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವೂ, ಅವನಿಂದೆ ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದನ್ಕೂ ಅನೆನಿಂದ 
ನಿರೋಚನನೂ ಹುಟ್ಟಿದನು, 


ಏಕಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೯ 


ವಿರೋಚನಸ್ಯ ಭಗಿನೀ ಸಂಜ್ಞಾ ಯಾ ಜನನೀತುಸಾ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಪೌತ್ರೀ ದಿತೇಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ ll 2c 
ಸಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ ಪತ್ನೀ ಪ್ರಾಹ್ಲಾದೀ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ WH ೭೧॥ 
ಅಥ ನಾಮ್ನಾ5ತಿರೂಪೇತಿ ಮರೀಚಿದುಹಿತಾ ಶುಭಾ | 

ಪತ್ನೀ ಹ್ಯಂಗಿರಸಃ ಸಾ ತು ಜನನೀ ಚ ಬೃಹಸ್ಸತೇಃ WH ೭೨॥ 
ಬೃಹಸ್ಪ ತೇಸ್ತು ಭಗನೀ ವಿಶ್ರುತಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೀ | 

ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯ ತುಸಾ ಪತ್ನೀ ವಸೊನಾಮಸ್ಸಮಸ್ಯ ವೈ | ೭೩ 1 
ಪ್ರಸೊತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವಶಿಲ್ಪವತಾಂ ವರಂ | 

ಸ ಚೈವ ನಾಮ್ನಾ ತೃಷ್ಟಾತು ಪುನಸ್ತ್ರಿದಶನಾರ್ಥಕಿಃ ll ೭೪ ॥ 
ದೇನಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯೇಯಂ ದುಹಿತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ | 

ಸುರೇಜುರಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಭಾಮಿನೀ WW 2s I 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಪುತ್ರೀ ಯಾ ಪ್ರೋಕಾ ಭಾರ್ಯಾ ವಷ್ಟುಸ್ತು ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ! 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ ಜನಯಾಮಾನ ಪುತ್ರೀಸ್ತಾ ಲೋಕಮಾತರಃ ॥ ೭೬॥ 
ರಾಜ್ಹೀ ಸಂಜ್ಞಾ ಚೆ ದ್ಯೌಸ್ತೃಷ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಭಾ ಸೈನ ವಿಭಾವ್ಯತೇ | 

ತೆಸ್ಕಾಸ್ತು ನಲಯಾ ಛಾಯಾ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಸಾ ಮಹೀಯೆಸೀ ll ೭೭॥ 








೬೦.೭೧, ನಿಕೋಚನೆನ ಸಹೋದರಿಯೂ, ಸಂಜೆಯೆ ತಾಯಿಯೂ ದ್ವಿತೀಯ 
ತನಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗಳ್ಳೂ ಆದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೆ ಮಗಳು ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಹ್ಲಾ ದಿಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಳಾದಳು. 

೭೨, ಮರೀಚಿಯ ಮಗಳಾದ ಅತಿರೂಸೆಯು ಅಂಗಿರಸ್ಸನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ 
ಬ ಹಸ್ಸತಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದಳು. 

೭೩. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಹೋದರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವಳೂ ಆದೆ 
ವಿಶ್ರು ತೆಯು ಪ್ರ ಭಾಸನೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ವಸುವಿನ ಪತ್ಚಿಯಾದಳು 

೭೪. ಅವಳು ಸಕಲ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮನಾದ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮನನ್ನು ಹೆತ್ತ ಳು. 
ದೇವತೆಗಳ ಬಡಗಿಯಾದ ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ತೃಷ್ಟ್ನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದಿ 

ವ ವಟ ಅ 
ಗೊಂಡನು. 

೭೫. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗಳೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳೂ ಆದ 
ಸುರೇಣು ವೆಂಬುವಳು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ ಸತಿಯಾದಳು. 

೭೬. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಪ್ರಾಹ್ಲಾದಿಯು ಪತಿಯಿಂದ 
ಲೋಕಮಾತೆಯರಾದ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೭೭. ಆ ಕನ್ಕೆಯೇ ರಾಜ್ಞೇ, ಸಂಜ್ಞಾ, ದ್ಯೌ, ತ್ವಷ್ಟೀ ಪ್ರಭಾಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಳು, ಅವಳ ವರ್ಕುಳಾಕಾರವಾದ ಛಾಯೆಯು ಬಹಳ ಡೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುವುದು. 
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C 


೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ್ಯಿಂದೆಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸಾ ತು ಭಾರ್ಯಾ ಭಗವತೀ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 1 


ಸಾಧ್ವೀ ಪತಿವ್ರತಾ ದೇವೀ ರೂಪಯೌವನಶಾಲಿನೀ ॥ ೭೩೮॥ 
ನತು ತಾಂ ನರರೂಪೇಣ ಭಾರ್ಯಾಂ ಭಜತಿ ವೈ ಪುರಾ! 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಕೇಹತಪ್ತತ್ಹಂ ಮಹತಾ ಸ್ಟೇನ ತೇಜಸಾ Wer ll 


ಗಾತ್ರೇಷ್ಟಪ್ರತಿರೂಪೇಷು ಮಾಸಿಕಾಂತಮಿವಾ*ಭವತ್‌ | 

ಸಂಜ್ಞಾ ಚ ರನಿಣಾ ದೃಷ್ಟಾ ನಿಮೀಲಯತಿ ಲೋಚನೇ ! 

ಯತಸ್ತತಃ ಸರೋಷೋರರ್ಕಕ ಸಂಜ್ಞಾಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೮೦॥ 
ರನಿರುವಾಚೆ :-- 

ಮಯಿ ದೃಷ್ಟೇ ಸದಾ ಯಸ್ಮಾತ್ಕುರುಷೇ ನೇತ್ರಸಂಶ್ಚಯಂ | 


ತಸ್ಮಾಜ್ವನಿಸ್ಯಸೇ ಮೂಢೇ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮನಂ ಯಮಂ ॥ sol 
ಶ್ವರ ಉವಾಚ : 


ತತಃ ಸಾ ಚೆಪೆಲಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ದೇನೀ ಚಕ್ರೇ ಭಯಾಕುಲಾ | 

ನಿಲೋಲಿತವೃಶಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪುನರಾಹ ಚ ತಾಂ ರನಿಃ IW es ॥ 
ರನಿರುವಾಚೆ :- 

ಯಸ್ಮಾದ್ದಿಲೋಲಿತಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ಮಯಿ ದೃಷ್ಟೇ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ | 

ತಸ್ಮಾದ್ವಿಲೋಲಾಂ ತನಯಾಂ ನದೀಂ ತಂ ಪ್ರಸವಿಷ್ಯಸಿ Il 6a | 





೭೮. ಸೌಂದರ್ಯ, ಯೌವನವುಳ್ಳವಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೊ ಆದ ಆ ಸಂಜ್ಞೆಯು 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು. 

೭೯. ಸೂರ್ಯನು ಮನುಷ್ಯರೂಪದಿಂದ ಆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸುಂದೆರೆವಾದೆ ಅವಳೆ ದೇಹೆವು ತೇಜಸ್ಸಿನ ತಾಪದಿಂದೆ ಅತ್ನಂತ ಕಸಾಯಿತು. 

೮೦. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಕೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯೆ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದ ಕುಪಿಶನಾದ ಅವನು ಆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೮೧. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳ.ತ್ತಾ ನೆ: ಮೂಡಢಳೆ ! ನಾನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ನೀನು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಜೆಗಳನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸುವೆ 
ಯಮನನ್ನು ಹೆಡೆಯುವೆ. 

೮೨. ಬಳಿಕ ಆ ಸಂಜೆಯೆ ಭಯದಿಂದ ಚಸಲದೃ್ಭ ಸ್ಟ್ರಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಲು 
ಸೂರ್ಯನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದನು 

೮೩. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನಾನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಕೆ ನೀನು 
ದೃ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಚೆಂಚಲನದೀರೂನಳಾದ ಮಗಳನ್ನು 
ಫಡೆಯುನೆ. 


ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತೆಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತು ಸಂಜಜ್ಞೇ ಭರ್ತೃಶಾಪೇನ ತೇನ ವೈ । 
ಯಮಶ್ವ ಯಮುನಾ ಚೇಯಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ ಸುಮಹಾನೆದೀ | 
ಶೃತೀಯಂ ಚ ಸುತಂ ಜಜ್ಞೆ € ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇನಂ ಮನುಂ ಶುಭಂ ಗಳಗ 
ಸಾ*ಸಿ ಸಂಜ್ಞಾ ರವೇಸ್ತೇಜೋ ಗೋಲಾಕಾರಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ | 


ಅಸಹಂತೀ ಚ ಸಾ ಚಿತ್ತೇ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ವೈ ತದಾ || gs Il 

ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ವ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕ್ವ ಗತಾಯಾಶ್ಚ ನಿರ್ವ್ವ್ಯತಿಃ [ 

ಭವೇನ್ಮಮ ಕಥಂ ಭರ್ತಾ ಕೋಪಮರ್ಕಶ್ಚ ನೇಷ್ಯತಿ ॥ ೮೬ Il 

ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯಂ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಸುತಾ ತದಾ | 

ಬಹುನೇನೇ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪಿತೃಸಂಶ್ರಯಮೇವ ಚ 1 62 H 

ತತಃ ಸಿತೃಗೃಹಂ ಗೆಂತುಂ ಕೃತಬುದ್ಧಿ ರ್ಯಶಸ್ವಿನೀ [ 

ಛಾಯಾಮಯೀಮಾತ್ಮತನುಂ ಪ್ರತ್ಯಂಗಮಿವ ನಿರ್ಮಿತಾಂ | ೮೮ H 

ಸಮ್ಮುಖಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ತಾಂ ದೇನೀಂ ಸ್ವಾಂ ಛಾಯಾಂ ಮಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ 
ಸಂಜ್ಞೊ (ವಾಚಿ 

ಅಹಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸ್ವಕಂ ಚ ಭೆವನಂ ಪಿತುಃ | 

ನಿರ್ವಿಕಾರಂ ತ್ವಯಾ ತೃತ್ರಸ್ಥೆ "ಯಂ ಮಚ್ಚಾ ಸನಾಚ್ಛು ಭೇ Heol 


೮೪, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ಪತಿಯ ಶಾಸದಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆಗೆ 
ಯೆಮ್ಕ ಯೆಮುನಾ ನೆದಿ ಮನು ಎಂದು ಮೂನೆರು ಮಕಳು ಜನಿಸಿ 
ದರು, I 

೮೫, ಆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಸೂರ್ಯನ ಗೋಳಾಕಾರವಾದೆ ಅತಿತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಜೆಯೆ 
ಉಾರದಜಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು. 

೮೬, * ಏನುಮಾಡಲಿ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನನಗೆ ಸೌಖ್ಯ 
ವಾಗುವುದು. ನನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಭಾಸ್ಕರನ ಕೋಪವು ಹೇಗೆ ಶಮನವಾಗುವುದು ?” 

೮೭. ವಿಶ ಕೈಕರ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಮೌಹೋಗುವುದೇ ಲೇಸೆಂದು ನಶ ಯಿಸಿದೆಳು. 

೮೮-೮೯, ಬಳಿಕ ತವರುವನೆಗೆ ಜು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯು 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿದೇಹದಂತೆ ಛಾಯಾಜೀನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮುಂದಿ 
ರುವ ಛಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತೆಂದಳು, 


೧೩೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಮ್‌ ಚ ಬಾಲಕೌ ಮಹ್ಯಂ ಕನ್ಯಾ ಚ ವರವರ್ಣಿನೀ | 

ಸಂಭಾವ್ಯಾ ನೈವ ಚಾಖ್ಯೇಯನಮಿದಂ ಭಗನತೇ ತ್ವಯಾ W voll 

ಪೈಷ್ಟಯಾಪಿ ನ ವಾಚ್ಯಂ ತೇ ತಥೈತದ್ಗಮನಂ ಮಮ! 

ತೇನಾ5ಸ್ಮಿ ನಾಮ ಸಂಜ್ಞೇತಿ ವಾಚ್ಯಸೇ ತತ್ರ್ರತಿಷ್ಠ ಯಾ H «೨ Il 
ಛಾಯೋವಾಚೆ- 

ಆಕೇಶಗ್ರಹಣಾದ್ದೇವಿ ಆ ಶಾಸಾನ್ಸೈನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 

ಆಖ್ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಮತಂ ತುಭ್ಯಂ ಗೆಮ್ಯತಾಂ ಯತ್ರ ನಾಂಛಿತಂ 1೯೩! 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ... 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾ ತದಾ ದೇವೀ ಜಗಾಮ ಭವನಂ ಪಿತುಃ | 

ದದರ್ಶ ತತ್ರ ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ತಪಸಾ ಧೂತಕಲ್ಮಷಂ W ೯೪ ॥ 

ಬಹುಮಾನಾಚ್ಚ ತೇನಾ*ಪಿ ಪೂಜಿತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 

ನರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂತು ವಸಮಾನಾ ಹಿತುರ್ಗ್ಯಹೇ | 

ತಸ್ಮಾ ಪಿತೃಗೃಹೇ ಸಾ ಚ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಮನಿಂದಿತಾ W ೯೫॥ 


೯೦. ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; ಎಲೌೌ ಮಂಗಳಕರಳೆ! ಸಾನು ನನ್ನ ತವೆರು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ನ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಲಳಾಗಿರಜೇಕು. 

೯೧. ಈ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಕರನ್ತೂ, ಆ ಕಕ್ಕೆ ಯನ್ನೂ ವು ಲಾಲಸೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭಾಸ್ಕ ಸ್ಮರನಿಗೆ ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ. 

೯೨. ಅವನು ಚ... ನಾನು ತಂಜಿಮಸೆಗೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಡ. 
ಅವನು ಸಂಜ್ಞೆ ಯೆಂದು ಕರೆದ ನಾನೇ ಸಂಜೆ ಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಉತ್ತ ರಕೊಡು. 

೯೩. ಛಾಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ_ದೇವಿ! ನನ್ನ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಸೂರ್ಯನು 
ಹಿಡಿಸೆಳೆದು ಶಾಸನನ್ನು ಕೊಡುವನಕೆಗೂ ನಿನ್ನೆ "ಅಭಿಸ್ತಾ ಯನನ್ನು ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದಸ ಳಕ್ಕೈ ಹೋಗು. 

೯೪, ಈಶ್ವ ರನು ಕೇಟಿತಾ ತೆ. *ಭಾಯೆಯು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಆ ಸಂಜ್ಞೆಯು 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ” ಹೋಗಿ ತಪಸಿ ಭವದ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮ 
ನನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೯೫. ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬಹೆಮಾನನಿಂದ ಆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಅವಳು ತಂಜಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲವಿದ್ದೆ ಳು. 


೨೨) 


ಬಏಕಾದಶೋಂಧಾ ಯಃ p 
ಏಕಾದಶೊ:ಂಧ್ಯಾಯ: ೧೩ 


ತತಸ್ತಾಂ ಸ್ರಾಹ ಚಾರ್ವಂಗೀಂ ಪಿತಾ ನಾತಿಚಿಕೋಷಿತಾಂ | 

ಸ್ತುತ್ವಾ ತು ತನಯಾಂ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರಂ Il ೯೬॥ 
'ನಿಶ್ವಕರ್ನೋಪಾಜ 

ತ್ವಾಮೇವ ಸಶ್ಯತೋ ನತ್ಸೇ ದಿನಾನಿ ಸುಬಹೂನ್ಯಸಿ | 

ಮುಹೂರ್ತಾರ್ಧಸಮಾನಿ ಸ್ಯುಃ 80 ತು ಧರ್ಮೋ ವಿಲುಪ್ಯತೇ ॥೯೭॥ 

ಬಾಂಧನೇಷು ಚಿರಂ ವಾಸೋ ನಾರೀಣಾಂ ನ ಯಶಸ್ವರಃ | 

ಮನೋರಥಾ ಬಾಂಧನಾನಾಂ ನಾರ್ಯಾ ಭರ್ತೃಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಿಃ Il ೯೮॥ 

ಸಾತ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥೇನ ಭರ್ತ್ರಾ ಸೂರ್ಯೇಣ ಸಂಯುತಾ ! 


ನಿತುರ್ಗೃಹೇ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ವಸ್ತುಂ ನಾ5ರ್ಹಸಿ ಪುತ್ರಿಕೇ Il e¢ I 

ತತ್ತ್ವಂ ಭರ್ತೃಗೃಹಂ ಗಚ್ಛ ದೃಷ್ಟೋ5ಹಂ ಪೂಜಿತಾಸಿ ಮೇ | 

ಪುನರಾಗಮನಂ ಕಾರ್ಯಂ ದರ್ಶನಾಯ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ ॥ ೧೦೦ il 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ. 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾ ತದಾ ಪಿತ್ರಾ ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೇತಿ ಸಾ ಪುನಃ | 

ಸಂಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪಿತರಂ ವಡವಾರೂಪಥಾರಿಣೀ ॥ ೧೦೧॥ 


i ಪಾರಾ ಪಕ, 


೯೬. ಬಳಿಕ ತಂಸೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಿಂದೆ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


ಆ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಅನ ನನ್ನು ಕುರಿತು. ಪ್ರೀತಿಬಹುಮಾನಗಳಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. 

೯೭, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಗು ! ನಿನ್ನನ್ನು ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಆ ದಿನಗಳು ಅರ್ಧಮುಹೊರ್ತದಂತಾಗುವುವು. ಆದರೆ ಧರ್ಮವು 
ಕೆಡುವುದು, 

೯೮. ಹೆಂಗಸರು ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ವಾಸಿಸುವುದು ರ್ತಿ 
ಕರವಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲರಬೇಕೆಂದು, ಬಂಧುಗಳು ಬಯಸುವರು. 

ಣ 

೯೯. ತ್ರೈರೋಕ್ಯನಾಥನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯಾದ ನೀನು ತಂದೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ನಾಸಮಾಡಲರ್ಹಳಲ್ಲ, 

೧೦೦. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜಿಸಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಪತಿಯಮನೆಗೆ ತೆರಳು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಮರಳಿ ಬರಬಹುದು, 


೧೦೧-೧೦೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಹೀಗೆ ತಂದೆಯು ಹೋಗು 
ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಅವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಮೇರುವಿನ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿ 


ಣ್ಯ 


೧೩೪ ಪ್ರೀಸಾ No ದೆಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮೇರೋರುತ್ತ ರತಸ್ತತ್ರ ವರ್ಷಂ ಯದ್ಧ ನುಷಾಕೃ ತಿ | 


ಉತ್ತರಾಃ ಕುರವೋ 'ಕೋಕೇ ಪ್ರಖ್ಯಾಃ ತಾ ಹು ಯಶಸ್ವಿನಿ 1 ೧೦೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೇಪೇ ತಪ: ಸಾಧ್ವೀ ನಿರಾಹಾರಾಶ್ವರೂಪಿಣೇ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ತಸ್ಯಾ ಶ್ಭಾ ಯಾ ವಿವಸ್ಕತಃ | ೧೦೩ Il 


ಸಮೀನಾ ತದಾ ದೇವೀ ಸಂಜ್ಞಾ ಯಾ ನಾಕ್ಯ ತತ್ರರಾ | 

ಸ್ಯಾಂ ಚೆ" ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯೋ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ದಿವಸ್ಸ ತಿಃ ॥೧೦೪॥ 
| ಮನ್ನಾನೋ ec ನೋಹಿತಃ | 
ತಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಬಸಕಾಮಾಸ ದ್‌ ಪುತ್ರೌ ಕನ್ಯಕಾಂ ತಥಾ ॥ ೧೦೫ Il 
ಫೂರ್ನಂ ಯಸ್ಸು ಮನೋಸ್ತು ಲ್ಯಃ ಸಾವರ್ಣಿಸ್ತೆ €ನ ಸೋಳಭವತ್‌ | 
ಯಃ ೂರ್ಯಾತ ತ್ರಫಮಂ ಹಸ ಪುತ್ರ ಯೋ. ಸುರಸುಂದರಿ ॥ ೧೦೬ | 
ವ್ವಿತೀಯೋ ಯೋಪಭೆನಚ್ಲಾ5ನ್ಯಃಸ ಸ್ರಹೋಭೊಚ್ಛ ೈನೈಶ್ಚರಃ | 


ಕನ್ಯಾಇಭೂತ್ತಪತೀ ಯಾ ತಾಂ ವವ್ರೇ ಇಂವರಣೋ ನೃಪಃ ॥ 00೭ ॥ 
ತಾಪೀ ನಾಮ ನದೀ ಚೇಯಂ ವಿಂಧ್ಯಮೂಲಾದ್ದಿನೀಸೃತಾ | 
ನಿತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಜಲಾ ಸ್ನಾನೇ ಪಶ್ಚಿನೋದಧಿಗಾಮಿನೀ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಅನ್ಯಾ ಚೈವ ತಥಾ ಭದ್ರಾ ಜಾತಾ ಪುತ್ರೀ ಮಹಾಪ್ರಭಾ | 
ಸಂಜ್ಞಾ ತು ಸಾರ್ಥಿನೀ ಛಾಯಾ ಆತ್ಮಜಾನಾಂ ಯಥಾ5ಕರೋತ್‌ I 


ನಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತರ ಕುರುದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಕುದುರೆಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದು ಸಂಜ್ಞೆಯಂತೆಯೆ 
ಮಾತನಾಡುವೆ ಛಾಯೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಮೋಹೆಗೊಂಡಸೂರ್ಯನು ಆ ಛಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಜ್ಞೆ, ಯಂದೇ ಅರಿತು ಅವಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬ ರು ಪುತ್ರ ರನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಕಕ್ರೈಯನ್ನೂ 
Ww 


೧೦೬. ದೇವಿ! ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ್ಮ 
ಹುಟ್ಟದ ಮನುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಲಕನು ಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೧೦೭. ಎರಡನೆಯನನು ಶಫಿಗ್ರಹೆನಾದನು. ಮೂರನೆಯನಳಾದ ತಪತಿ 
ಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸೆಂವರಣನೆಂಬ ದೊರೆಯು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 


೧೦೮-೧೧೦. ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದ ಬುಡದಿಂದ ಹೊರಟರುವುದೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪುಣ್ಕಕರವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದ್ಕೂ ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವುದೂ, ಆದ ತಾಪೀ 
ಯೆಂಬ ನದಿಯೂ ಆ ಛಾಯೆಯ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಪುತ್ರಿ ಯಾಗಿರುವಳು. ಛಾಯೆಯು 


ಕು ಕಂದಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೫ 


ಸ್ನೇಹಂ ನ ಪೂರ್ವಜಾತಾನಾಂ ತಥಾ ಕೃತವತೀ ಸತೀ | 
ಲಾಲನಾದ್ಯುಪಭೋಗೇಷು ನಿಶೇಷಮನುವಾಸೆರೆಂ IH ೧೧೦ ॥ 
ಯಥಾ ಸ್ವೇಷ್ಟನುನರ್ತೇತ ನ ತಥಾ5ನ್ಯೇಷು ಭಾಮಿನೀ 1 

ಮನುಸ್ತು ಕ್ಲಾಂತವಾಂಸ್ತಸ್ಕಾ ಭನಿಷ್ಕೋ ಯೋ ಹಿ ಪಾರ್ವತಿ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಮೇರೌ ತಿಸ್ಮತಿ ಸೋ5ದ್ಯಾ*ಪಿ ತಪಃ ಕುರ್ವನ್ವರಾನನೇ | 

ಸರ್ವಂ ತತ್ಕ್ಸ್ಪಾಂತನಾನ್‌ ಮಾತುರ್ಯನಮುಸ್ತಸ್ಕಾ ನ ಚಕ್ಷಮೇ ॥ ೧೧೨॥ 
ಬಹುಶೋ ಯಾಚೆಮಾನೆಸ್ತು ಛಭಾಯಯಾ*5ತೀವ ಕೋಪಿತಃ | 

ಸವೈ ಕೋಪಾಚ್ಚೆ ಬಾಲ್ಯಾಚ್ಚೆ ಭಾನಿನೋ5ರ್ಫಸ್ಯ ವೈ ಬಲಾತ್‌ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ತಾಡನಾಯ ತತಃ ಕೋಪಾತ್ಪಾದಸ್ತೇನ ಸಮುದ್ಯತಃ ! 

ತಥಾ ಪುನಃ ಕ್ಸಾಂತಿಮತಾ ನ ತು ದೇಹೇ ನಿಪಾತಿತಃ Hl ೧೧೪ Il 
ಪದಾ ಸಂತರ್ಜಯಾಮಾಸ ಛಾಯಾಂ ಸಂಜ್ಞಾ ಸುತೋ ಯಮಃ ॥೧೧೫| 
ತಂ ಶಶಾಹ ತತೆಶ್ಚಾಯಾ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಸಾ ಪಾರ್ಥಿವೀ ಭೃಶಂ | 


ಕಿಂಚಿತ್ರಸ್ಪುರಮಾಣೋಷ್ಠೀ ವಿಚಲತ್ಸಾಣಿಪಲ್ಲವಾ | ೧೧೬ ॥ 
ಛಾಯೋವಾಚ :... 

ಪಿತುಃ ಪತ್ತೀಮಮರ್ಯಾದ ಯನ್ಮಾಂ ತರ್ಜಯಸೇ ಪದಾ | 

ಭುನಿ ಹ ಮದಯಂ ಹಾದಸ್ತನಾತದೆ ನ ಪತಿಷ್ಯತಿ ll ೧೧೭ ॥ 








ಮಂತ ತ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತ್ರ ತಿದಿನವೂ ಉಪಚರಿಸಿದಂತೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉಸಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೧೧-೧೧೪. ಇದನ್ನು ಮನುವು ಸಹಿಸಿದೆನು. ಅನನು ಈಗಲೂ ಮೇರು 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, ಯಮನು ಮಾತ್ರ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ ಆ ಯಮನು 
ಭೋಜನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ 
ಅವಳು ಕೊಡದಿರಲು ಅತ್ಯಂತ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಬಾಲಕನಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಮುಂದೆ 
ಆಗೆತಕ್ಕ ಅನರ್ಥದ ಬಲದಿಂದಲೂ ಆ ಭಾಯೆಯನ್ನು ಒದೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದನು. 

AS ಸಂಜ್ಞಾ ಸುತನಾದೆ ಯಮೆನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಛಾಯೆಯನ್ನು 
ಬೆದರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದೆ ಅವಳು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಸಗೊಂಡು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಅದುರುತ್ತಿರುವ ತುಟಿ 
ಯುಳ್ಳವಳೂ, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಕೈಯುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿ ಆ ಯಮನನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳು. 

೧೧೭. ಛಾಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; -ಮರ್ಯಾಜಿಯಿಲ್ಲದ ಎಲವೊ ಯಮನೆ ! 
ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಬೆದರಿಸಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ಲೀ 
ಪಾದವು ಈಗಲೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು 


TAL ಶ್ರೀಸ್ಕಾ೨ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಯಮಸ್ಸು ತೇನ ಶಾಪೇನ ಭೃಶಂ ಪೀಡಿತಮಾನಸಃ | 
ಮನುನಾ ಸಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪಿತ್ರೇ ಸರ್ವಂ ನ್ಯನೇದಯತ್‌ Il ೧೧೮ I 

ಯಮ ಉವಾಚ. 

ತಾತೈತನ್ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯ ನೆ ದೃಷ್ಟಮಿಹ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಮಾತಾ ವಾತ್ಸಲ್ಯಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಶಾಪಂ ಪುತ್ರೇ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ il ೧೧೯ ॥ 
ಸ್ನೇಹೇನ ತುಲ್ಕಮಸ್ಮಾಸು ಮಾತಾದ್ಯ ನೈನ ವರ್ತತೇ | 
ವಿಸ್ಫಜ್ಯ ಜ್ಯಾಯಸೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಕನೀಯಸ್ಸು ಬುಭೂಷತಿ ॥ ೧೨೦ 
ತಸ್ಯಾ ಮಯೋದ್ಯತಃ ಸಾದೋ ನೆ ತು ದೇಹೇ ನಿಪಾತಿತಃ | 
ಬಾಲ್ಯಾದ್ವಾ ಯದಿ ನಾ ಮೋಹಾತ್ತದ್ಭವಾನ್‌ ಕ್ಲಂತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೧೨೧॥ 
ಶಪ್ರ್ರೋ5ಹಂ ತಾತ ಕೋಪೇನ ತಯಾ ಸುತ ಇತಿ ಸ್ಪುಟಿಂ | 


ಅತೋ ನ ಮಹ್ಯಂ ಜನನೀ ಸಾ ಭವೇದ್ವದತಾಂ ವರ WH ೧೨೨ ॥ 
ನಿರ್ಗುಣೇಷ್ಟಪಿ ಪುತ್ರೇಷು ನ ಮಾತಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಭನೇತ್‌ | 
ಪಾದಸ್ತ್ರೇ ಪತತಾಂ ಪುತ್ರ ಕಥಮೇತತ್ತಯೋದಿತಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 


~ ದಾ ಹಾ ಪಜ ಇಂ ಜಲಜಾ ಚಾಹ ಘಾ ಫಾ. ಇ“.ಜಹಾ ಐಂ ಸ ಜ ರ್ನ್ಪುುುು್ದಯಯ್ಮ್ಠ್ಮ್ಕೃ,ೀೀ ಒಬ 


೧೧೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಆ ಶಾಪದಿಂದೆ ಯಮನು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಂಡು ಮನುವಿನೊಡನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಂದೆಯಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೧೧೯. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಂಡಿಯೆ ! ತಾಯಿಯು ಮಗನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ತಿ 
ಯಿಲ್ಲಜೆ ಶಾಸವಸ್ಸ್ರೀಯುವುದನ್ನು ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.! ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿದೆ. 

೧೨೦. ಮಾತೆಯು ಈಗ ದೊಡ್ಡ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ತೊರೆದು ಚಿಕ್ಕ ವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿ (ತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವಳು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಸಮಾನ ಪ್ರಿ (ತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೨೧. ನಾನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವೆಳನ್ನು ಒದೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲನ್ನೆತ್ತಿ ಡೆನು. 
ಆದರೆ ಒಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬಾಲತ್ವದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಮೂಡತನದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಮಾಡಿದ ಈ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 

೧೨೨, ಅವಳು ಕೋಪದಿಂದ ಮಗನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಶಫಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೆ 
ತಾಯಿಯಾಗಿರಲಾರಳು. 

೧೨೩. ಮಕ್ಕಳು ಗುಣವಿಲ್ಲದವರಾದರೂ ತಾಯಿಯು ಅವರಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ 


ಛಾಗಲಾರಳ್ಲುು ಪುತ್ರ ! ನಿನ್ನ್ನ ಕಾಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿ ಎಂದು ತಾಯಿಯಾದ 
ಅವಳು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದಳು? 


ಏಕಾದಶೋಂ6ಛ್ಯಾಯಃ 


ತನ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚೆರಣೋ ನ ಪತೇದ್ಭಗನನ್‌ ಯಥಾ | 

ಮಾತೃ ಶಾಸಾದಯಂ ಮೇಳದ್ಯ ತಥಾ ಚಿಂತಯ ಗೋಪೆತೇ ॥ ೧೨೪ Il 
ರವಿರುವಾಚ- 

ಅಸಂಶಯಂ ಮಹತ್ತುತ್ರೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯತ್ರ ಕಾರಣಂ | 

ಯೇನ ತೇ ಹ್ಯಾವಿಶತ್ಕೊ ಥೋ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 

ಸರ್ನೇಷಾಮೇನ ಶಾಪಾನಾಂ ಪ್ರತಿಘಾತೊಟಸಿ ವಿದ್ಯತೇ | 


ನತು ಮಾತ್ರಾಭಿಶಪ್ತಾನಾಂ ಕೃಚಿಚ್ಛಾಪನಿವರ್ತನಂ Il ೧೨೬ ॥ 
ನ ಯುಕ್ತಮೇತನ್ಮಿಥ್ಯಾ ತು ಕರ್ತುಂ ಮಾತುರ್ವಚಸ್ತನ | 

ಕಿಂಚಿತ್ತೇ ಸಂವಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾದನುಗ್ರಹಂ | ೧೨೭ fl 
ಕೃಮಯೋ ಮಾಂಸಮಾದಾಯ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ಮಹೀತಲಂ | 

ಕೃತಂ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಚ ತ್ರಾತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೨೮ ॥ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 

ಆದಿತ್ಯಸ್ತ್ವಬ್ರವೀಚ್ಛಾ ಯಾಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತನೆಯೇಷು ವೈ | 
ತುಲ್ಕೇಷ್ಟಸ್ಯಧಿಕಃ ಸ್ನೇಹ ಏಕತ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ ll ೧೨೯॥ 


೧೨೪. ಸೂರ್ಯದೇವ! ನೀನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ತಾಯಿಯ ಶಾಸದಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಾಲು ಬೀಳದೆಂತಾಗಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. 


೧೨೫. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ಮಗು! ಧರ್ಮವನ್ನರಿತ ನಿನಗೆ ಕೋಸ 
ಬಂದುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಕಾರಣವಿರುವುದು. 

೧೨೬, ಸನುಸ ಶಾಪಗಳಿಗೂ ಪರಿಹಾರವಿರುವುದು. ಆದರಿ ತಾಯಿಯ 
ಶಾಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಿಲ್ಲ. 

೧೨೭, ತಾಯಿಯ ವಚನವನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಮಾಡುವುದು ವಿನಗೆ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅನುಗೈ ಹ ಮಾಡುವೆನು. 

೧೨೮. ಕೆಮಿಗಳು ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಗೆ 
ಹೋಗುವುವು. ಇದರಿಂದ ಆ ತಾಯಿಯ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗುವುದು. ನೀನೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವೆ. 

೧೨೯. ಆದಿತ್ಯನು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ನೀನು ಮಕ್ಕಳು 
ಸಮಾನರಾದರೂ ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಏಕೆ ಅಧಿಕ ಫ್ರಿ (ತಿಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ? 


೧೩೨ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಕಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೂನಂ ನ ಚೈಷಾಂ ಜನನೀ ತ್ವಂ ಸಂಜ್ಞಾ ಕ್ವಾಪಿ ಸಾಗತಾ | 
ವಿಕಲೇಸ್ವಪ್ಯ ಸತ್ಯೆ ಸುನ ಜಾತ ಶಾಪದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೦ ll 
ಅಪಿ ದೋಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯದಿ ಪುತ್ರಃ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 

ಪ್ರಾಣದ್ರೊ ಆಹೇಟಿ ನಿರತೋ ನೆ ಮಾತಾ ಪಾಪಮಾಚಕೇತ್‌ ॥ 


ತಸ್ಯಾ ತ್ಪೃ ತ್ಯ ೦ ಮಮ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾ ಶಾಪವಶಗಾ ಭನ ೧೩೧ 
“ಕ್ತ ರ ಕ 

ತಂ ಶಪ್ರುಮುದ್ಯತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ ಛಾಯಾಸಂಜ್ಞಾ ದಿನಾಧಿಪಂ | 

ಭಯೇನ' ಳಂಪತೀ ದೇನೀ ತು ವೃತ್ತಂ ಮಹಾಸತೀ ॥ ೧೩೨ ॥ 

ಸಾ ಚಾ55ಹ ತನೆಯಾ ತ್ವಷ್ಟುರಹಂ ಸಂಜ್ಞಾ ವಿಭಾವಸೋ | 

ಪತ್ನೀ ತನ ತ್ವಯಾ ಪೆತ್ಯಾ ಪತಿಯುಕ್ತಾ ದಿನಾಕರ ॥ ೧೩೩ ॥ 

ಇತ್ಸೆಂ ವಿವಸ್ಥತಃ ಸಾ ತು ಬಹುಶಃ ಪೃಚ್ಛತೋ*ನ್ಯಥಾ | 

ನ ನಾಚಾ ಭಾಷತೇ ಕ್ರುದ್ಧ $ ಶಾಪಂ ದಾತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ ॥ ೧೩೪ Il 

ಶಾಪೋದ್ಯತಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೂರ್ಯಂ ಛಾಯಾ ವಿವಸ್ವತಃ | 

ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಜ್ಞ್ಞಾಯಾಃ ಸುನಿಚೇಷ್ಟಿತಂ | ೧೩೫ ॥ 

ತೆಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯೋ ಜಗಾಮ ತೈಸ್ಟುರಾಲಯಂ | 

ತತ ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸ ತದಾ ತೈ ಲೋಕ್ಯಪೂಜಿತೆಂ Wl ೧೩೬ Il 


೧೩೦. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಇವರ. ತಾಯಿಯಲ್ಲ. ಇನರ ತಾಯಿಯಾದ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಮಕ್ಕ ಳು ದುಷ್ಪ ರಾದರೊ ತಾಯಿಯು 
ಅವರಿಗೆ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡಲಾರಳು. 

೧೩೧. ಪ್ರಾ ಜಿಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾದ ಮಗನು ಅನೇಕ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದರೂ 
ತಾಯಿಯು ಅವೆನಿಗೆ ಕೆಟ್ಟುದನ್ನು ಮಾಡಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿಜವನ್ನು 
ಹೇಳು. ನನ್ನ ಶಾಪ ಪಕ್ಕೆ ೇಡಾಗಬೇಡ. 

೯೩೨-೧೩೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: _ಹಿಗೇಹೇಳಿ ಶಪಿಸಲುದ್ಯು ಕೃನಾದ 
ದಿನಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಛಾಯೆಯು ಭಹುದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ “ಎಲ್ಫೈ ವಿಭಾಪಸುವೆ 
ನಾನು ವಿಶ್ವ ; ಕರ್ಮನಮಗಳಾದ ಸಂಜ್ಞೆ ನಿನ ಪತ್ರಿ? ಎಂದಳು. 

೧೩. ಹೀಗೆ ಭಾಸ್ಕರನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೂ ಅವಳು ದಿಟಿವನ್ನು 
ನುಡಿಯದಿರಲು ಅವನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಶಫಿಸಲು ಉದ್ಯು ಕೈನಾದನು! 

೧೩೫. ಛಾಯೆಯು ಶಪಿಸಲೆತ್ತಿದ ಕ್ಸ ಯುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಜ್ಞೆ ಯ 
ವೃ ತಾ ಠ್ಮಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲ ) ಇದು ರ ದನ್ನಿ ದ್ದಂತೆ 'ೀಳುಟ್ಟು ತಿ 

೧೩೬-೧೩೭. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ, ನಾದ ಸೂರ್ಯನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮನೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಆಗ ವಿಶ ಕರ್ಮನು ತ್ರೆ ರೋಕ್ಕ ಕ್ಯಪೂಜ್ಯನೂ, ಕೋಪದಿಂದೆ ಸುಡಲಿಚ್ಛಿ ಸಿ 





ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೪ 


ನಿರ್ದಗ್ಳು ಕಾಮಂ ರೋಷೇಣ ಸಾಂತ್ವಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತಿ | 
ಭಾಸ್ವಂತಂ ನಿಜಯಾ ದೀಸ್ತಾ  ನಿಜಗೇಹಮುಸಾಗತಂ | 


ಕ್ರ ಸಂಜ್ಞೇತಿ ಚೆ ಪೃಚ್ಛಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ವಕೃತ್‌ Il ೧೩೭ Il 
ವಿಶ್ವಕರ್ನೋನವಾಚಿ; 

ಆಗತೈನ ಹಿ ಮೇ ವೇಶ್ಮ ಭವತಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚಃ | 

ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೇಜಸಾ55ಢ್ಯಂ ತ ಇದಂ ರೂಪಂ ಸುದುಃಸಹೆಂ 1೧೩೮! 

ಅಸಹಂತೀ ತತಃ ಸಂಜ್ಞಾ ವನೇ ಚರತಿ ವೈ ತಪಃ | 

ದ್ರಶ್ಸ್ಯಸೇ ತಾಂ ಭವಾನದ್ಯ ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಂ ಶುಭೆಚಾರಿಣೇಂ ॥೧೩೯॥ 


ರೂಪಾರ್ಥಂ ಚರತೇ*ರಣ್ಯಂ ಚರಂತೀ ಸುಮಹತ್ತಪಃ | 
ಮತಂ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಾದ್ಯದಿ ತೇ ದೇವ ರೋಚತೇ | 
ರೂಪಂ ನಿರ್ವರ್ತಯಾಮ್ಯದ್ಯ ತವ ಕಾಂತಂ ದಿವಸ್ಪತೇ | ೧೪೦ ॥ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ;.-. 
ಯೆತೋ ಹಿ ಭಾಸ್ವತೋ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಗಾಸೀತ್ಸರಿಮಂಡಲಂ | 


ತತಸ್ತಥೇತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹ ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ ॥ ovo ॥ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತ್ವನುಜ್ಞಾಕತಃ ಶಾ ದ್ವೀಸೆವಿವಸ್ವತಾ | 
ಭೂಮಿಮಾರೋಪ್ಯ ತತ್ತೇಜಃ ಸಾತನಾಯೋಪಚಕ್ರನೇ Il ೧೪೨॥ 


ದವನ, ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವವನೂ ಆದ ಆ ಅದಿತ್ಯನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಂಜೆ ಯು ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೩೮.” ೪೧. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ;--ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯನರೆ! ಕೇಳು. ಆ 
ಸಂಜ್ಞೆಯು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಈಗ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಸ್ಯಮಾನ 
ವಾದೆ ನಿನ್ಸೀರೂಪವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ರೂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೋ 
ಸುಗ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ಈಗ ನೀನು ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನೆ 
ಯಾದ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡುವೆ. ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದರೆ ನಿನಗೀಗ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು. 

೧೪೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-.ಸೂರ್ಯನು ಸಹಿಸಲಾರದ ತನ್ನ ರೊಪ 
ವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಬಹುದೆಂದು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೧೪೨. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಶಾಕದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕಡಮೆಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೪೦ ಶ್ರೀಸ್ಲಾಲಡೆಮಹಾಪ್ರರಾಣಿ” 


ಭ್ರಮತಾ5ಶೇಷ ಜಗೆತಾಮಧಿಭೂತೇನ ಭಾಸ್ವತಾ | 


ಸಮುದ್ರಾ ದ್ರವಿಣೋಸೇತಾಶ್ಲುಕ್ತುಭುಶ್ತ ಸಮಂತತಃ | ova ॥ 
ಭ್ರಮತಾ ಖಲು ದೇವೇಶಿ ಸ ಚೆಂದ್ರಗ್ರಹೆತಾರಕಂ | 

ಅಧೋಗತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಬಭೂವಾಸ್ಷಿಪ್ತಮಾಕುಲಂ ॥ ೧೪೪ | 
ವಿಕ್ಸಿಪ್ತಸಲಿಲಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಶ್ಚ ತಥಾ ನದಾಃ | 

ವ್ಯಭಿಷ್ಯಂತ ತಥಾ ಶೈಲಾಃ ಶೀರ್ಣಸಾನುನಿಬಂಧನಾಃ Il ೧೪೫ ॥ 
ಧ್ರುವಾರಾಣ್ಯವಿಶೇಷಾಣಿ ಧಿಷ್ಣ್ಯಾನಿ ವರವರ್ಣಿನಿ | 

ಭ್ರಾಮ್ಯದ್ರಶ್ಮಿನಿಬದ್ದಾ ನಿ ಅಥೋ ಜಗ್ಮುಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೧೪೬ Il 
ವ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಮಹಾಮೇಘಾ ಘೋರಾರಾವನಿರಾವಿಣ॥ | 

ಭಾಸ್ವದ್ಧ ಮಣವಿಭ್ರಾಂತ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಮಹೀತಲಂ Il ೧೪೭ Il 


ಜಗದಾಕುಲಮತ್ಯರ್ಥಂ ತದಾ55ಸೀದ್ವರವರ್ಣಿನಿ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಕಲೇ ದೇವಿ ಭ್ರಮಮಾಣೀ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ದೇವಾಶ್ಹೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭಾಸ್ವಂತಮಭಿತುಷ್ಟುವುಃ I ೧೪೮ ॥ 


೧೪೩. ಸಮಸ್ತ ಜಗೆತ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಸೂರ್ಯಭಗನಂತನು ಸುತ್ತು 
ತ್ರಿರಲು ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರ ಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಲೊ ಲ ಕಲ್ಲೋಲವಾದುವು. 

೧೪೪, ಡೇವೇಶಿ! ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಭ್ರ ವಿಸುತ್ತಿರಲು ಚಂದ್ರ, ಗ್ರಹ್ಮ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಚದರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವು. 


೧೪೫. ನದಿಗಳೆಲ್ಲ ಕಲಕಿಹೋದ ಜಲವಪುಳ್ಳುವಾಗಿ ನಡುಗಿಹೋದುವು. 
ಬೆಟ್ಟಗಳು ತಪ್ಪಲುಗಳೊಡನೆ ಸೀಳಿಹೋದುವು. 


೧೪೬. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ದೃಢರಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಅರಣ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಮನೆಗಳೂ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೆಳಗಿಳಿದುಹೋದುವು. 


೧೪೭. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೇಘೆಗಳು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ನುಚ್ಚು 
ನುರಿಯಾದುವು. ಸೂರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿನಿಭ ವಮಿಸುತ್ತಿರಲು ಭೂಮ್ಯಾ 
ಕಾಶಗಳುಳ್ಳ ಅಖಂಡ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಂಡಿತು. 


೧೪೮. ಹೀಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರಲು ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರ ಹ್ಮನೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಮೊ ತ್ರ ಮಾಡಿದರು, 


ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೧ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ 


ಆದಿದೇವೊಲಸಿ ದೇವಾನಾಂ ಜಾತಮೇತತ್ಸಯಂ ತವ | 

ಸರ್ಗಸ್ಥಿತ್ಯಂತ ಕಾಲೇಷು ತ್ರಿಧಾ ಭೇದೇನ ತಿಷ್ಕಸಿ ॥ ೧೪೯ ॥ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇಳಸ್ತು ಜಗನ್ನಾಥ ಘರ್ಮವರ್ಸ್ಷಹಿಮಾಕರ ! 

ಇಂದ್ರ ಆಗಮ್ಯ ತಂ ದೇವಂ ಲಿಖ್ಯಮಾನಮಥಾಸ್ತನೀತ್‌ ! 

ಜಯ ದೇನ ಜಗತ್ಸ್ಯಾನಿಂಜಯ ದೇವ ಜಗತ್ಪತೇ Wl ೧೫೦ ॥ 
ಖಷಯಶ್ಚ ತತಃ ಸಪ್ತ ನಸಿಷ್ಠಾತ್ರಿಪುರೋಗಮಾಃ | 

ತುಷ್ಪುವುರ್ನಿನಿೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸಸಿ ಸ್ವಸ್ತೀತಿವಾದಿನಃ । 
ನೇದೋಕ್ತಿಭಿರೆಥಾಗ್ರಾ 'ಭಿರ್ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಕ್ಲೆ ತುಷ್ಟುವುಃ | ೧೫೧ | 

ನಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಊಚುಃ -- 


ನಮಸ್ತ ಯಕ್ಸ್ಚರೂಪಾಯ ಸಾಮರೂಪಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಯಜುಸ್ವರೂಪರೂಪಾಯ ಸಾಮ್ನಾಂ ಧಾಮುಗತೇ ನಮಃ ॥ ೧೫೨ ॥ 
ಜ್ಞಾ ನೈಕರೂಪದೇಹಾಯ ನಿರ್ಧೂತತಮಸೇ ನಮಃ | 

ಶುದ್ಧ ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಸಾಯ ತ್ರಿಮೂರ್ತಾಯಾಮಲಾತ್ಮನೇ 1 ೧೫೩॥ 





೧೪೯. “ಭಾಸ್ಕರ ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾಗಿರುನೆ. ಈ 
ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನಿ ಂದೆಲೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ನೀನು ಸಹಿ ಷ್ಟಿ ಸಿತಿ, ಲಯೆಕಾಲಗೆ£ಿ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಿಷು ಸ ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂರು ರೂಪಗಳನ್ನು ಶಾಳಿ ಬೆಳಗುವೆ. 

೧೫೦. ಉಷ್ಣ, ಮಳ್ಕೆ ಹಿಮಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ ಹುನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆದ 
ಓ ದಿನಕರ! ನಿನಗೆ ಂಗಳೆವಾಗಲಿ” ಬಳಿಕ ಇಂದ ನ್ರನು ಪ್ರ ಪಂಚನನ್ನೆ € ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಒರೆಯುತಿ ರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸು ಬತಿಸಿದನು. “ಆ ಜಗತ್ತಿ F ಸ್ಟಾಮಿಯಾಗ್‌ 
ಎಲೈ ಸ ಸೂರ್ಯಕೆ! ಜಯಿಸು” 

೧೫೧, ಬಳಿಕ ವಸಿಷ್ಠ, ಅತ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಸಸ್ತರ್ಷಿಗಳು ಸ್ವಸ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ವಿನಿಧಸೊ ್ಲೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ವಾಲಖಿಲ್ಕರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ನೇದವಚನಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿದರು. 

೧೫೨. ವಾಲಖಿಲ್ಲರು ಹೇಳುತಾ ರೆ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾ ಮ sows ಖ್‌ 
ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯೆನೂ ಆದ ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಸ ಜಾ ನಮಾತ್ರ ದೇಹೆನೊ, ತಮಸ ಸನ್ನು ನಾತಗೊಳಿಸುವನೆನೂ, ಶುದ್ಧ 
ತೇಜಸ್ಪ್ವರೂಸನೊ, ತ್ರ ಮೂರ್ತಿರೂಪನೊ, ಸರ್ಮಲಾತ್ಮನೂ ಅದೆ ಓಿನನೆ 
ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 


೧೪.೨ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರಿಷ್ಠಾಯ ವರೇಣ್ಯಾಯ ಸರ್ವಸ್ಮೈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ನಮೋ*ಖಲ ಜಗದ್ವಾ ನಿರೊೂಪಾಯಾ5ನಂತಮೂರ್ತಯೇ 80 ೧೫೪ ॥ 
ಸರ್ವಕಾರಣಭೂತಾಯ ನಿಷ್ಮಾಯ ಜ್ಞಾನಚೇತಸಾಂ | 
ನಮಃ ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಪಾಯ ಪ್ರಕಾಶಾಲಕ್ಷ್ಯರೂಪಿಣೇ ॥ ೧೫೫ | 
ಭಾಸ್ಕರಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತಥಾ ದಿನಕೃತೇ ನಮಃ | 
ಸರ್ವಸ್ಮೈ ಹೇತನೇ ಚೈವ ಸಂಧ್ಯಾಜ್ಯೋತ್ಸಾಕ್ಸೃತೇ ನಮಃ Il ೧೫೬ ॥ 
ತ್ವಂ ಸರ್ವಮೇತದ್ಭಗವಂಜಗೆಚ್ಚ ಭ ಮತಾ ತ್ವಯಾ | 
ಭ್ರೃಮತ್ಯಾವಿಶ್ವ್ಚಮಖಿಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸಚರಾಚರಂ | 


ತ್ವದಂಶುಭಿರಿದಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ವೈ ಜಾಯತೇ ಶುಚಿ Il ೧೫೭ Il 
ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವತ್ಕರಸ್ಪರ್ಶ್ಶೈರ್ಜಲಾದೀನಾಂ ಪನಿತ್ರತಾ ॥ ೧೫೮ Il 
ಹೋಮದಾನಾದಿಕೋ ಧರ್ಮೋ ನೋಪಕಾರಾಯ ಜಾಯತೇ | 

ತಾತ ಯಾವನ್ನ ಸಂಯೋಗಿ ಜಗದೇತತ್ತ್ವದಂಶುಭಿಃ ॥ ೧೫೯ ॥ 
ಯಚಸ್ತೇ ಸಕಲಾಹ್ಯೇತಾಸ್ತಥಾ ಯಾನಿ ಯೆ_ಜೂಂಷಿ ಚ | 

ಸಕಲಾನಿ ಚೆ ಸಾಮಾನಿ ನಿಪತಂತಿ ತ್ವದಂಗತಃ ೧೬೦ ॥ 


೧೫೪. ಉತ್ತಮನೂ, ಸರ್ವಸ್ಪರೂಪನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವರೂಪುವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದ ದೇಹೆವುಳ್ಳನನೂ ಆದ 
ಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೫೫. ಸಮೆಸ್ತಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ, ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯೇಯನಾದನೆನೂ, ಪ್ರಕಾಶ 
ದಿಂದ ಕಾಣದ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಎಕೈ ಆದಿತ್ಯನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 

೧೫೬. ಸಕಲಕಾರಣನೂ, ಸಂಧ್ಗಾಕಾಲ್ಕ ಬೆಳದಿಂಗಳುಳಗನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವೆನೂ ಆದ ದಿನಕರನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೫೭. ಪೂಜ್ಯ ನೆ ! ನೀನು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದೆ 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ತಿರುಗುವುದು. ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 

೧೫೮-೧೫೯. ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೆ ನೀರು ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಪವಿತ್ರವಾಗು 
ವುಪ್ಪೆ. ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಕಾಂತಿಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವವರೆಗೆ ಹೋಮ ದಾನೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕಕಾರ್ಯಗಳು ಸಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬೦, ಖುಗ್ಯೆಜುಸ್ಫಾಮಗಳೆಂಬ ವೇದಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅಂಗದಿಂದಶೇ ಹೊರಡು 
ವ್ರಪು. 


ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೩ 


ಯಜ್ಮಯಸ್ತೃಂ ಜಗನ್ನಾಥ ತ್ವಮೇವ ಚ ಯಜುರ್ಮಯಃ ! 

ಯತಃ ಸಾಮಮಯೆಶ್ಚೈವ ತತೋ ನಾಥ ತ್ರಯೀಮಯಃ Il ೧೬೧॥ 
ತ್ವನೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ ಪರಂ ಚಾ5ಪರಮೇವ ಚ | 
ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಂ ತಥಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸ್ಥೂಲಂ ರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ 
ನಿಮೇಸ ಕಾಷ್ಮಾದಿಮಯೆಃ ಕಾಲರೂಪಕ್ಟಣಾತ್ಮಕಃ | 

ಪ್ರಸೀದ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ರೂಪಂ ಸ್ಪಂ ತೇಜಃ ಶಮನಂ ಕುರು | 


ತ್ವಂ ದೇವ ಜಗತಾಂ ಹೇತೋರ್ದುಃಖಂ ಸಹಸಿ ದುಃಸಹಂ || ೧೬೩ ॥ 
ತ್ವಂ ನಾಥ ಮೋಕ್ಟಿಣಾಂ ಮೋಕ್ಸೋ ಧೈೇಯಸ್ತ್ವಂ ಧ್ಯಾಯತಾಂ ವರಃ | 
ತ್ವಂ ಗತಿಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕರ್ಮಕಾಂಡನಿವರ್ತಿನಾಂ ॥ ೧೬೪ ॥ 


ಶಂ ಪ್ರಜಾಭ್ಯೋ*ಸ್ತು ದೇವೇಶ ಶನ್ನೋ*ಸ್ತು ಜಗತಾಂ ಪತೇ ॥ ೧೬ಜ॥ 
ತ್ವಂ ಧಾತಾ ವಿಸೃ್ರಜಸಿ ವಿಶ್ವಮೇಕ ಏನ 
ತ್ವಂ ಪಾತಾ ಸ್ಥಿತಿಕರಣಾಯ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತಃ | 
ತ್ವಯ್ಯಂತೇ ಲಯಮಖಿಲಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚೈತ 
ತ್ತೃತ್ತೋ*ನ್ಯೋ (ನಹಿ ತಪನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವದಾತಾ ೧೬೬! 


ನ 


೧೬೧. ಸ್ವಾಮಿ ! ನೀನು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ತಾಮವೇದೆರೂಪನಾದುದರಿಂದ ತ್ರಯಾ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 

೧೬೨. ನೀನೇ ಪರಾಸರಬ್ರಹ್ಮರೂಪನು, ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರ್ತ, ಅಮೂರ್ತ, 
ಸ್ಥ್ಠೂ ಲ, ಸೂಕ್ಷ ಒರಾಸನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೫೩ ನೀನು ನಿಮಿಸ, ಕಾಷ್ಠ, ಕ್ಷಣಾತ್ಮಕವಾದ ಕಾಲರೂಸನು. ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸು. ದೇವ! ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗಾಗಿ 
ಸಹಿಸ ರಾಗದ ಕಷ ನನ್ನು ಸಬಿಸುತಿ ರನೆ. 

೧೬೪, ಸ್ಪಾನಿ! ನೀನು ನೋಕ್ಷಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷರೂನನೂ, ಧಾ ನಿಸುವವ 
ರಿಗೆ ಧ್ಯೇಯನೂ, ಕರ್ಮಕಾಂಡವನ್ನು `ಸಿಿನೇಂಸುವ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಸಾ 
ಆಗಿರುವೆ. 

೧೬೫-೧೬೬, ದೇವೇಶ ! ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಜಾ SS ನಮಗೆ 
ಸೌಖ್ಯವಾಗಲಿ. ಸ್ಪಷ್ಟ ನಾದ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಮಾಡುವೆ. 
ನೀನೇ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು  ವಸಲಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿರುವೆ. ನಳ: “ರದ್ದಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನೆ ಲ್ಲಿಯ ಲಯವಾಗುವುದು. ಎಲೈ ಸೂರ್ಯನೆ! ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬೀತಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರ ದನಾದ ಡೇವತೆಯಿಲ್ಲ, 


೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹೆರಿಹರೆಸಂಜ್ಞಿ ತಸ್ತ ಎನುಿಂದ್ರೋ 
ಇತ್ತಿ (ಶ॥ ನಿತೃಪಿತರೆಂಿಬುಖಃ ಸ ಸಮೀರ | 
ಸೋಮೋರಗ್ಮಿರ್ಗಗನಮಹಾಥರಾದಿರೂಸಃ 
ಕಿಂ ನ ತ್ವಂ ಸಕಲನುನೋರಥಪ್ರದಾತಾ | ೧೬೭ Il 
ಯೆಜೆ ಸೈಸ್ತಾ ಮನುದಿನಮಾತ್ಮ' ಕರ್ಮಸಕ್ತಾ 
WS ನ್ವ ತೋ ನಿವಿಧಪದೆ. ೈರ್ದ್ವಿಜಾ ಯಜಂತಿ | 
ಧ್ಯಾ ಯಂತ ಸವಿನಯೆಚೇತಸೋ ಭೆವಂತೆಂ 
ಯೋಗಸ್ಥಾಃ ಪರಮಪದಂ ಪ್ರೆಯಾಂತಿ ಮತ್ತಾ ॥ 
ತಪಸಿ ಪಚೆಸಿ ವಿಶ್ವಂ ಪಾಸಿ ಭಸ್ಮೀ ಕರೋಷಿ 
ಪ್ರಕಟಿಯೆಸಿ ಮುಯೂಖೈರ್ಲಾದಯೆಸ್ಯಂಶುಗಭ ತ, 
ಜಸಿ ಕಮಲಜನ್ಮಾ ಪಾಲಯೆಸ್ಯಚ್ಯುತಾಖ್ಯಃ 
ಕ್ಸಪಯಸಿ ಚ ಯುಗಾಂತೇ ರುದ್ರರೂಸಸ್ತ್ಯ್ಯಮೇಕಃ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 
ಲಿಖಮಾನಸ್ತತೋ ಭಾನುಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಉದ್ಭೂತಪುಲಕಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಿದಂ ಚಕ್ರೇ ವಿವಸ್ಕತಃ ॥ ೧೭೦॥ 


೧೬೭. ದಿನಕರ! ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರ, ಇಂದ್ರ ಕುಬೀರ್ಕೆ ಯಮ್ಮ 
ವರುಣ, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ ಅಗ್ನಿ, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾ ರೂಸನಾದ 
ನೀನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನಲ್ಲವೆ ? 


೧೬೮. ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ಯೋಗಾ 
ಭ್ಯಾಸ ನಿರತರಾದ ಮಾನವರು ವಿನಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


೧೬೯. ದಿನಕರ! ಫೀನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಂಶಾಪಗೊಳಿಸುವೆ, ಕಾಪಾಡುನೆ, 
ಬೂದಿಮಾಡುನೆ, ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೊಳಿಸುವ ಜಲವುಳ್ಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿ 
ಸುನೆ, ನೀನೊಬ್ಬನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ ಸೃಜಿಸುವೆ, ವಿಷ್ಣುವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುನೆ, ರುದ್ರ ನಾಗಿ 
ಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡುತೆ. 


೧೭೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯೆನನ್ನು ಉಜ್ಜು ತ್ತ 
ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡವನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸು ನ್ಮತಿಸಿದನು, 


ನಿಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯ್ಯ ೧೪% 


ನಿನಸ್ವತೇ ಪ್ರಣಿತಜನಾನುಕಂಪಿನೇ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ ಸಮುಜನಸಪ್ತಸಪ್ತಯೇ | 
ಸತೇಜಸೇ ಕಮಲಕುಲಾಲಿಬಂಧವೇ 
ಸದಾ ತಮಃ ಪಬಿಲಪಟಾ5ವಹಾಟನೇ 1 0೭0 Il 
ಪಾವನಾತಿಶಯಸರ್ವಚೆಸುಷೇ 
ನೈಕಕಾಮನಿಷಯಪ್ರವಾಯಿನೇ | 
ಭಾಸುರಾ5ಮಲವಮಯೂಖಮಾಲಿನೇ 
ಸರ್ವಭೂತಹಿತಕಾರಿಣೇ ನಮಃ H ೧೭೨ ॥ 


ಅಜಾಯ ಲೋಕತ್ರಯಭಾನನಾಯ 
ಭೂತಾತ್ಮನೇ ಗೋಪತಯೇ ವೃಷಾಯ | 
ನನೋ ಮಹಾಕಾರುಣೆಕೋತ್ತಮಾಯ 
ಸೂರ್ಯಾಯ ವಸ್ತುಪ್ರಭೆನಾಲಯಾಯ ಭ೧೭೩॥ 


ನಿವಸ್ಪತೇ ಜ್ಞಾನಭೃತೇ50ತರಾತ್ಮನೇ 
ಜಗೆತ್ತೈತಿಸ್ಮಾಯ ಜಗದ್ಧಿತೈಸಿಣೇ | 

ಸ್ಹಯಂಭುವೇ ನಿರ್ಮಲಲೋಕಚಕ್ಷುಷೇ 
ಸುರೋತ್ತಮಾಯಾ*ಮಿತತೇಜಸೇ ನಮಃ | ೧೩೪ ॥ 


೧೭೧-೧೭೨, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ 
ಸಮವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ವನ್ಯೂ ತೇಜಸ್ಸಿ ಔಂಡ ಕೂಡಿದನನ 
ಕಮೆಲಗಳೆ ಸಮೊಹ, ದುಂಬಿವಿಂಡುಗಳಿಗೆ ಬಂಧುವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತೆಲೆ 
ಸಮೂಹವೆಂಬ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳುವವನೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಅತಿರಯವೂ ಅದ ಸಕ 
ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನೇಕ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ. ಪ್ರಕಾರ ರಮಾನನಾದೆ 
ಶುದ್ಧಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ. ಹತವನ್ನುಂ ಟುಮಾಡುವನನೂ ಆದ 

ಎಲೈ ಸೆ ಸೊರ್ಯೆನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕ್ಯಾ ರವು. 

೧೭೩. ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವೆ ಸ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೈಜಿಸಿದೆವೆನ್ನೂ 
ಸೆಂಚಭೂತೆಸ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಿರಣಗಳಿಗಧಿಸತಿಯ್ಕೂ ಧರ್ನುರೂಸನೂ. ಅತ್ಯಂತದಯಾ 
ಳುವೂ, ಪದಾರ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಆದ ಓ ಭಾಸ್ತರನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮೆಸಾ 





೧೭೪. ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮ ನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ತಿ ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, 

ಪ್ರಪಂಚದ ಹಿತವನ್ನು Ei ಶೋ qs ನಿರ್ಮೆಖ ಸೇತ ದೆಂತಿರುವವನೂ, 

ದೇಮೋತ್ತಮೆನೂ, ಆತ್ರ ಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯ ಸೂರ್ಯದೇವ! ನಿನಗೆ ನನುಸ್ಥಾರವು. 
10 "| 


೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದೆನುಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಸ್ಸಣಮುದಯಾಚಲಭಾಲಿತಾರ್ಜಿಃ 
ಸುರಗಣಗೀತಿಗರಿಸ್ಮ ಗೀತಃ | 
ತ್ವಮುತ ಮಯೂಖಸಹಸ್ರವ 
ಜ್ವಗೆತಿ ವಿಕಾಸಿತಪದ್ಮನಾಭೆಃ I ೧೭೫ ॥ 


ತವ ತಿಮಿರಾಸವಪಾನಮದಾ 
ದೃವತಿ ನಿಲೋಹಿತನಿಗ್ರಹೆತಾ | 
ನಿಹಿರವಿಭಾಸತಯಾ ಸುತರಾಂ 
ತ್ರಿಭುನನ ಭಾವನಮಾತ್ರಪರಃ Il ೧೭೬ I 
ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಸಮಾವಯೆನಂ 
ರುಚಿರನಿಕಲಿತದಿನ್ಯಹಯಂ | 
ಸತತಮರಿಬಲೇ ಭೆಗನಂ 
ಶ್ಚರಸಿ ಜಗದ್ಧಿ ತಬದ್ಧರಸಃ 1 ೧೭೭ Il 


ಅನ್ಭು ತಮಯೇನ ರಸೇನ ಸಮಂ 
ನಿಬುಧಪಿತ್ಯನಸಿ ತರ್ಪಯಸೇ | 
ಅರಿಗಣ ಸೂದನ ತೇನ ತವ 
ಪ್ರಣತಿಮುಪೇತ್ಯ ಲಿಖಾಮಿ ವಪುಃ ॥ ೧೭೮ Il 





೧೭೫. ಉದು ಪರ್ವತವನ್ನು ಬೆಳಗಿದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸಾಲ  ಹಾಡುಗಳುಳ್ಳಿ ವನೂ ಅನೇಕ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ನೀನು 
ಪ್ರಃ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ನ ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿರುವೆ. 


೧೭೬. ದಿನಕರ ! ಕತ್ತ ಲೆಯೆಂಬ ಮದ್ಯ ಪಾನದಿಂದ ಮದಿಸಿ ನಿನ್ನ ದೇಹವು 
ಕೆಂಪಾಗುವುದು. ನೀನು ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲು 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. 

೧೭೭. ನೀನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದುದ್ಕೂ ಸಮಾನವಾದ 
ಅವಯನಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 

ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 'ಹೀತಿಯುಳ್ಳ ನ ಶತ್ರುಸ್ಸೈ ನ್ಯ ದೆಲ್ಲಿ ಸಂಚೆರಿಸು 


೧೭೮. ಶತು ಸಂಹಾರಕನಾದ ಓ ಭಾಸ್ಕರ! ನೀನು ಚ ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೊ, ಪಿತೃ ಗಳನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆ. ಆದುದೆರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವೆಂದಿಸಿ ನಿನ್ನೆ ಕರೀರನನ್ನು "ಇಜ್ಜಿ ಕೃಶಗೊಳಿಸುತ್ತೆ (ಷೆ. 


ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭ 


ಶುಭಸಮನರ್ಣಮಯಂ ರಜಿತಂ 
ತನ ಪದಪಾಂಸುಪನಿತ್ರತಮಂ | 
ನತಜನನತ್ಸಲ ಮಾಂ ಪ್ರಣತಂ 
ತ್ರಿಭುನನಪಾನನ ಸಾಹಿ ರವೇ | ೧೭೯॥ 


ಇತಿ ಸಕಲಜಗತ್ತೆಸೂತಿಭೂತಂ 
ತ್ರಿಭುವನನಭಾನನಧಾಮಹೇತುಮೇಕಂ | 
ರವಿಮಖಿಲಜಗತ್ತದೀಪಭೂತಂ 
ತ್ರಿದಶನರಂ ಪ್ರಣತೋಷಸ್ಮಿ ದೇವದೇವಂ | ೧೮೦ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ;. 
ಹಾಹಾಹೂಹೂಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವೌ ನಾರದಸ್ತುಂಬುರುಸ್ತಥಾ ! 
ಉಪಗಾತುಂ ಸಮಾರಬ್ಬಾ ಗಾಂಧರ್ವಕುಶಲಾ ರವಿಂ Il ೧೮೧ ll 
ಷಡ್ಜ ಮಧ್ಯಮಗಾಂಧಾರಗ್ರಾಮತ್ರಯನಿಶಾರದಾಃ | 
ಮೂರ್ಛನಾಭಿಶ್ಚ ತಾನೈಶ್ಚ ಸುಪ್ರಯೋಗೈಃ ಸುಖಪ್ರದಂ | ೧೮೨ ॥ 
ಸೆಪ್ತಸ್ಥರವಿನಿವನ್ಯತ್ತೆಂ ಯತಿತ್ರಯವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಸೆಪ್ತಧಾತುಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಷಡ್ಡಾತಿತ್ರಿಗುಣಾಶ್ರಯಂ ॥ ೧೮೩ ॥ 





pO 


೧೭೯. ನಮಸ್ತ ರಿಸಿದ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಭವೆನೂ, ಮೊರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸವಿತ್ರನೂ ಆದ ದಿನಕರ | ನೀನು ಘೌಡರೂಳಿಯೆಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸವಿತ್ರನಾ 
ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ ಸಮಾನೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳು ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುನೆ. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೮೦. ಹೀಗೆ ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಮೂರುರೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾರ 
ಗೊಳಿಸುವ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ದೀಪದಂತಿರುವವನೂ, 
ದೇವಕ್ರಿ ಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಓ ಸೂರ್ಯದೇವ ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೧೮೧, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-- ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ಹಾಹಾ ಹೂಹೂ 
ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವರ್ಕೂ ನಾರದತುಂಬುರು ಮುನಿಗಳೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನುದ್ದೇಃಸಿ ಹಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾ ರಂಭಿಸಿದರು. 

೧೮೨-೧೮೮. ಷಡ್ಡ, ಮಧ್ಯವು, ಗಾಂಧಾರವೆಂಬ ಮೂರು ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣ 
ರಾದ ಗಾಯಕರು ಅಕೋಷತಾವರೋಹಣಗಳಿಂದಲೂ ತಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಖಕರವೂ, 
ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿಂದುಂಟಾದುದೂ, ಮೂರು ಯತಿಗಳುಳ್ಳುದ್ಕೂ ಸಪ್ತಧಾತುಗಳೆಂಬ 


ತೆ 


೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಜೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಚೆತುರ್ಗೀತಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಚೆತುರ್ವರ್ಣಸಮುತ್ನಿತೆಂ | 


ಚೆತುರ್ವರ್ಣಪ್ರತೀಕಾರೆಂ ಸಸ್ತಾ*ಲಂಕಾರೆಭೂಸಿತೆಂ ಚ ೧೮೪ Il 
ತ್ರಿಸ್ಥಾನೆಶುದ್ಧಂ ತ್ರಿಲಯೆಂ ಸಮ್ಯಕ್ಕಾಲವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 

ಚಿತ್ತೇ ತ್ರೇ ಚಿತ್ತೆ ತ್ರೀ ಚ್‌ ನೃತ್ಯೇ ಚೆ ರಸೇಸು' ಲಯಸಂಯುತಂ ॥ ೧೮೫ ॥ 
ಚಿತುರ್ಪಿಂತವ್ದಣ್ಣೆ ಸೈ ರ್ಯುಕ್ತ 0 ಜಗುರ್ಗೀತಂ ಚೆ ಗಾಯೆನಾಃ | 

ವಿಶ್ವಾಜೀ ಚೆ ಥುತಾಜೀ ಚೆ ಉರ್ವಶ್ಯಥೆ ತಿಲೋತ್ತಮಾ ॥ ೧೮೬ Il 
ಮೇನಕಾ ಸಹಜನ್ಯಾ ಚೆ ರಂಭಾಚಾ5ಪೈರೆಸಾಂ ನರಾ! 

ಚೆತುರ್ನಿಧಪೆದಂ ತಾಲಂ ತ್ರಿ8ಪ್ರಕಾರಂ ಲಯತ್ರಯಂ 1 ೧೮೭ ॥ 
ಯತಿತ್ರಯಂ ತಥಾ55ತೋದ್ಯಂ ನಾಟ್ಕಿಂ ಚೈವ ಚತುರ್ವಿಧಂ |! 

ನನ್ಫ ತುರ್ಜಗತಾಮೀಶೇ ಲಿಖ್ಯಮಾನೇ ನಿಭಾನಸೌ ॥ ೧೮೮ Il 
ಭಾವಾನ್ಭಾ ವನಿಶಾರವ್ಯಃ ಕುರ್ವಂತ್ಕೋ ವಿಧಿನದ್ಭ ಹೂನ್‌ | 
ದೇವದುಂದುಭೆಯಃ ಜು! ಶತಕೋಥ ಸಹಸ್ರ ಶಃ W ೧೮೯ ॥ 
ಅನಾಹತಾ ಮಹಾದೇವಿ ನೇದಿರೇ ಘನನಿಃಸ್ವನಾಃ I 

ಗಾಯದ್ಭಿಶ್ಚೈನ ಗಂಧರ್ವೈರ್ಸ್ಟತ್ಯದ್ಧಿಶ್ಹಾ೪ಪ್ಸರೋಗಣೈಃ | oo ll 


ಸೈರಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದುದೂ, ಆರುಜಾತಿಗಳಾದ ಮೂರು ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದ್ಕೂ ನಾಲ್ಕು 
ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದ್ಕೂ ನಾಲ್ಕುವರ್ಣಗಳಿಂದುಂಟಾದುದೂ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆಯುಳ್ಳದೊ, ಏಳು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರೆಗೊಂಡುದೊ ಮೂರು 

ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ ಸುದ ವಾದುದೂ, ಮೂರುಲಯವುಳ್ಳು ದೂ, ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಳ್ಳ ದ್ಕೂ ಮೆನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ರಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಲಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವುದೊ, ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು 'ಸಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 
ವಿಶ್ವಾಚೀ, ಫೈತಾಚೀ, ಉರ್ವಶೀ, ತಿರೋತ್ತಮಾ, ಮೇನಕ್ಕಾ ಸೆಹಜನ್ನಾ ರೆಂಭಾ 
ಮೊದಲಾದ ದೇನವೇಕ್ಯೈ ಯೆರು ಜಗದೀಶನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಉಜ್ಜ ಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು 
ನಾಲ್ಕು ಫಾದೆವುಳು ದೂ 'ೂರುತಾಲವುಳ್ಳು ದೂ ಮೂರು ಲಯವುಳ್ಳು ಗೂ. ಮೂರು 
ಯತಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದವಾದ್ಯ ವನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ನಾಟ್ಯ ವನೂ 


ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. 


೧೮೯೨೧೯೨. ಅವರು ಬಹುವಿಧವಾದ ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಿಸಿದೆರು. ದೇವಿ! 
ದೇವತೆಗಳ ಸಾವಿರಾರು ನಗಾರಿಗಳೂ, ಶೆಂಖಗಳೂ, ತಾವಾಗಿಯೇ ಮೊಳಗಿದುವು. 
ಗಂಧರ್ವರು ಹಾಡುತ್ತಲೂ, ಅಪ್ಸರರು ಕುಣಿಯುತ್ತಲೂ ಕೊಳಲ್ಕು ವೀಣೆ, 


ರುರ್ಶ್ಸುರ, ಪಣನ್ಮ ಪುಷ್ಕರ, ಮೃದಂಗ, ಸಟಿಹೆ, ಆನಕಗಳನ್ನು ಕೈಮುಗಿದು ಭಕ್ತಿ 


ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೪೭ 


ಅವಾದ್ಯಂತೆ ತತಸ್ತತ್ರ ವೇಣುನೀಣಾದಿರುರ್ರ್ಭುರಾಃ | 


ಪೆಣವಾಃ ಪುಸ್ಕರಾಶ್ಚೆ ತನೆ ಮೃದಂಗಸಟಿಹಾನಕಾಃ Il ೧೯೧॥ 
ತೂರ್ಯವಾದಿತ್ರಘೋಷೈಶ್ಚ ಸರ್ವಂ ಕೋಲಾಹಲೀಕೃ ತಂ | 

ತತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಮೂರ್ತಯಃ Il ೧೯೨॥ 
ತತಃ ಕಲಕಲೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವದೇವಸಮಾಗಮೇ | 

ಸಂವತ್ಸರಂ ಭ್ರಮಸ್ಥಸ್ಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ರನೇಸ್ತತಃ H ೧೯೩ Il 


ತೇಜಸಃ ಶಾತನಂ ಚಕ್ರೇ ಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ಯ ದೈವತೈಃ | 
ದೇವಂ ಚಕ್ರೇ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ಸೂತ್ರಭೃತ್‌ ॥ ೧೯೪ ॥ 
ಮೃತ್ಟಿಂಡನತ್ಕುಲಾಲಸ್ಯ ಸಂಸ್ಸೃಶನ್‌ ಶ್ಲುರಧಾರಯಾ | 


ಪತಂಗಸ್ಯ ಸ್ತನಂ ಕುರ್ವನ್‌ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ದಿನಸ್ಪತೇಃ 1 ೧೯೫ ॥ 
ತೇಜಸಃ ಸೋಡಶಂ ಭಾಗಂ ಮಂಡಲಸ್ಥಮಧಾರಯತ್‌ | 
ಶಾತಿತಂ ತಸ್ಯ ತತ್ತೇಜೋ ಯಾವತ್ಸಾದೌ ವರಾನನೇ ॥ ೧೯೬ ॥ 


ಯತ್ತಸ್ಯ ಖುಜ್ಮಯಂ ತೇಜಸ್ತತ್ಪಭಾಸೇ*ಪತತ್ಪಿಯೇ ! 

ಯಜುರ್ಮಯೇನ ದೇವೇಶಿ ಭಾವಿತಾ ವ್ಯೌಾರ್ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ | ೧೯೭1 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಾಮುಮಯೇನಾ5ಸನಿ ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸ್ಟರಿತಿ ಸ ಸ್ಥಿತಂ 
ತತಸ್ತೈಸ್ತೇಜಸೋ ಭಾಗೈರ್ವಶಭಿಃ ಸಂಚಭಿನ್ನ ಥಾ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ರೇ 


ಅಕಾ ಸಾತಕ ವರ ಡಿ ಎ ವ .)।ವಸಿಎವಷ.ಒ-ಸೈಪಪಾಡ.್ಹ ಒಡವ... 


ಯಿಂದ ಬಾರಿಸಿದರು, ಹೀಗೆ ವೀಣೆ, ಮೃದಂಗ, ಕೊಳಲು, ತಾಲಗಳ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ಬಹಳ ಗದ ನ್ವಲವಾಯಿತು. 

೧೯೩-೧೯೬. ಬಳಿಕ ಆ ಗದ್ದ ಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ನೆರಿದು ಸ್ತುತಿ 
ಸುತ್ತಿ ರಲು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುಂಬಾರನು ಮಣ್ಣಿ ನ 
ಮುಜಿ ನಿಯನ್ನು ಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿಸುವಂಕಿ ಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿರಿಸಿ "ಕತ್ತ ರಿಯೆ ಅಲಗಿಸಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಿ ತ್ತ ಲ್ಯ ಸ್ತ ತಿಗೆಯ್ಯ್ಯ ತ್ತಲೂ ಸಾಣೆಹಿಡಿದನು. 

pe ಹೀಗೆ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನುಳಿಸಿ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದನು. ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಖುಗ್ವೇದ ರೂಪವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಸೂರ್ಯನೆ ಯಜುರ್ವೇದ 
ರೂಪವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕಾಶವಾಯಿತು. 

೧೯೮-೨೦೧, ಸಾಮೆಮಯ ಭಾಗದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಭೂರ್ಭುವ 
ಸ್ವರ್ಲೊಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಹದಿನೈದು ಭಾಗಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ 


೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತೇನ ವೈ ನಿರ್ಮಿತಂ ಚಕ್ರ © ನಿಷ್ಣೊ ಆ ಶೂಲಂ ಹರಸ್ಯ ಚ! 


ಮಹಾಪ್ರ ಭಂ ಮಹಾಕಾಯೆಂ ಶಿಬಿಕಾ ಧನದಸ್ಯ ಚ 1 ೧೯೯॥ 
ದಂಡಃ ಪ್ರೇತಪತೇಃ ಶಕ್ತಿರ್ದೇವಸೇನಾಪತೇಸ್ತಥಾ ! 
ಅಸ್ಕೇಷಾಂ ಚೆ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಅಸ್ತ್ರಾಣ್ಯುಕ್ತಾನಿ ಯಾನಿ ವೈ ॥.೨೦೦॥ 


ಯಕ್ಷವಿದ್ಯಾಧರಾಣಾಂ ಚೆ ತಾನಿ ಚಕ್ರೇಸ ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ | 
ತತಃ ಹೋಡತಮಂ ಭಾಗಂ ಬಿಭತಿನ ಭಗವಾನ್‌ “ವಃ | 


ತತ್ತೇಜೋ ರವಿಭಾಗೆಶ್ಚ ಖಸ್ಫೋ ವಿಚರತಿ ಪ್ರಿಯೇ Il oo ll 
ಇತಿ ಶಾತಿತತೇಜಾಃ ಸ ಶ್ವಶುರೇಣಾ*ತಿಶೋಭನಂ | 

ನಪುರ್ಷಧಾರ ಮಾರ್ತಂಡಃ ಪುಷ್ಪಬಾಣನುನೋರಮಂ ॥ ೨೦೨ ॥ 
ತತಃ ಸುರೂಪಧೃಗ್ಭಾನುರುತ್ತರಾನಗಮತ್ತ್ಯುರೂನ್‌ | 

ದದೃಶೇ ತತ್ರ ಸಂಜ್ಞಾಂ ತು ವಡನಾರೂಪಧಾರಿಣೇಂ || ೨೦೩ Il 


ಅಪಾಷಾಂ ಸರ್ವಭೊತಾನಾಂ ತಪಸಾ ನಿಯಮೇನ ಚ | 
ಸಾಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮಾಯಾಂತಂ ಪರಪುಂಸೋ ವಿಶಂಕಯಾ | ೨೦೪॥ 
ತತಶ್ಚ ನಾಸಿಕಾಯೋಗೇ ತಯೋಸ್ತತ್ರ ಸಮೇತಯೋಃ | 
ನಾಸತ್ಯವಸ್ರೌ ತನಯಾವಶ್ಚವಕ್ಕ್ರಾ ನಿನಿರ್ಗತೌ ॥! ೨೦೫ Il 





ಚಕ್ರವೂ, ಹರನ ತ್ರಿಶೂಲವೂ, ಕುಬೇರನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯೂ ಯಮನ ದಂಡವೂ, 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಶಕ್ತಿ ಯೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷ, ವಿದ್ದಾ ್ಯಧರರ 
ಆಯುಧಗಳೂ ನಿರ್ಮಿತವಾದುವು. ಹದಿನಾರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಸೂರ್ಯನು `ಸ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 

೨೦೨. ಮಾವನಾದ ವಿಶ ರ ಕರ್ಮನು ಹೀಗೆ ಸಾಣೆಹಿಡಿದು ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಅನನು ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವ 
ನಾದನು. 

೨೦೩-೨೦೪. ಬಳಿಕೆ ಸುಂದರ ರೂಸನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತ ರ ಕುದುದೇಶಕೆ 
ಸಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ ಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನಿಯ ಮೆದಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವಳ್ಕೂ 'ವಡವಾರೂನವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆದ ಸಂಜೆ ಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಅವಳು ಬರುತ್ತಿರುವ ಅಶೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು. ಕಂಡು" ಪರಪುರುಷ 
ನೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಎ ಎದುರಾಗಿ" ಹೋದಳು. 

೨೦೫. ಅಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೂಗುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಕೂಡಲು ಅಶ್ವ ಮಾ ಅತಿ ನೀ ದೇವತೆಗಳು ಅವರಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಟರು. 


ಸವೆಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೧ 


ರೇತೆಸೋ50ತೇ ಚ ರೇವಂತಃ ಖಡ್ಲೀ ಛತ್ರೀ ತನುತ್ರಭೃತ್‌ | 
ಪಿತುಗ್ಗಾಹ್ಯೋತ್ತ ಮಂ ಸೋಲ್‌ಶ್ವಂ "ಜಾತಮಾತ್ರಃ ಸಿಯ Il ೨೦೬ ॥ 
ಸ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಕ ಕೈದಾರೂಢಸ್ತ ಮತ್ತ. ೦ ನೈವ ಮ I 


ತತೋರರ್ಕೇಣ ಸಮಾದಿಷ್ಟ್‌ ದಂಡನಾಯಕಪಿಂಗಲೌ | ೨೦೭ ॥ 
ಅಶ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಾನಯಧ್ಹಂ ಮೇಮಾ ಬಲಾಚ್ಛೆ ದ್ರತೋಸಸ್ಯ ತು | 

ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥೌ ತಿಷ್ಕತಸ್ತಸ್ಯ ಅಶ್ವಭಿದ್ರಾಭಿಕಾಂಕ್ಷಿಣೌ || ೨೦೮ || 
ನೆ ಚ ಛಿದ್ರಂ ಲಭೇತೇ ತೌ ತಸ್ಯಾ5ದ್ಯಾಪಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಅಗ್ರೇ ಗಚ್ಛ ತಿ ರೇವಂತೇ ಪೃಸ್ಮಗೌ ದಂಡಪಿಂಗಲಾ ॥ ೨೦೯ Il 
ಉತ ತ್ರಕೀಭ್ಯಃ ಕುರುಭ್ಯಸ್ತು ಇರ್ಗತಾ ವೇಗವತ್ತರಾ | 

ದಕ್ಷಿಣಂ ಭಾರತಂ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಯತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಿಕಂ Il ೨0೦ ll 
ಅತ್ಯರ್ಥಂ ನೇಗಖನ್ನ್‌ ತೌಸ 4 ರೇವಂತಕೊಲಸಿ ಹಿ | 

ಪ್ರಸ್ತಿನ್ನಗಾತ್ರಃ ಸೋಚ್ಛಾ ಸೋ ರೇವಂತಸ್ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೧೧ ॥ 


೨೦೬, ಅವರಿಬ್ಬ ರ ರೇತಸ್ಸೇಚನನಾದ ಕೂಡಲೆ ಖಡ್ಗ, ಛತ್ರ, ಕವಚಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ರೇವಂತನೆಂಬ ತನಯನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಕೂಡಲೆ ತಂದೆಯ ಕುದು 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದನು. 


೨೦೭.೨೧೦. ಆ ರೇವಂತನು ಒಂದಾವೈತ್ತಿ ಆ ಸೂರ್ಯನ ಕುದುರಯನ್ನೇರಿ 
ಇಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಅವಕಾಶವನ್ನರಿತು ಬಲಾತ್ರರಿಸಡೆ ನನ್ನ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ದಂಡನಾಯಕ 
ಸಿಂಗಲರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವರು ಅಶ್ವವನ್ನು ಹಿಡಿಯೆಲು ಅವಕಾಶವನ್ನ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಂಡೆ 
ಪಿಂಗಲರು : ಮುಂಡೆ ಸಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಕೇವಂತನನ್ನು.. ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ವೇಗದಿಂ 
ಉತ್ತರಕುರು ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟ ಪ್ರಾ ಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನೆಲೆಸಿರುವ ದ್ವಾಣ ಭಾರ 
ದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದರು 


ದ 
ತ 


೨೧೧. ಅವರು ಅತ್ಸಂತ ವೇಗದಿಂದ ಖೇದಗೊಂಡರು, ಆ ರೇವಂತನೂ 
ಬೆವರು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುವವನೂ ಆಗಿ ಅಲ್ಲಯೇ 
ನಿಂತನು. 


ಗ. ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ ಎಪನುಹಾಪ್ರರಾಣಲ 


ಮುಹೊರ್ತೇನ ಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ಲಕ್ಷಯೋಜನಮಂಡಲಂ | 


ಉತ್ತರಾದ್ದಸ್ಲಿಣಂ ದೇವಿ ರೇವಂತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೦೨ | 
ಸ್ಸಿನ್ನಗಾತ್ರಸ್ತಶೋ ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಮವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ವಂದಪಿಂಗಲಸಂಯುಕ್ತೋ ಹೈಶ್ವಾರೂಢಃ ಸ ತಿಸ್ಕತಿ ॥ ೨೧೩ ! 
ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ನೈರ್ಜುತೇ ಭಾಗೇ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ I 

ರಾಜ್ಞೀ ಪುತ್ರೋ ಯತೋ ದೇವಿ ರಾಜಾ ಭಟ್ಟಾರಕಸ್ತತೆಃ ॥ ೨೧೪ Il 
ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಸಮಾಯಾತಿ ರಾಜಭಟ್ಟಾರಿಕೇತಿ ಚ | 
ಗುಹ್ಯಭಟ್ಟಾರಕತ್ಸೇ ಚ ರೇವಂತೋ ವಿನಿಯೋಜಿತಃ I ೨೧೫ | 
ಏವಮಭ್ಯೇತ್ಯಾಹೆ ತತೋ ಭಗನಾಂಲ್ಲೋಕತಾಸೆನಃ | 
ಶ್ಚಮಪ್ಯಶೇಷಲೋಕಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯೋ ವತ್ಸ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೧೬ I 


ಅರಣ್ಯೇ ಚ ಮಹಾದಾನೇ ವೈರಿದಸ್ಕುಭಯೇಷು ಚ | 
ತ್ವಾಂ ಸ್ಮರಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ಮೋಸ್ಟ್ಯಂತೇ ತೇ ಮಹಾ55ಪದಃ ॥ 


i 


೨೧೨. ರೇವಂತನು ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತ ರದಿಕೈನಿಂದ 
ಹೊರಟು ಲಕ್ಷಯೋಜನದ ದೇಶವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೨೧೩, ದೇವಿ! ಆ ರೇನಂತನು ಬೆವರಿದ ವೇಹೆವುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿ ದೆಂಡೆಪಿಂಗಲಕ 
ರೊಡನೆ ಅಶ್ವವನ್ನೇರಿ ಫಿಂತನು, 


೨೪೨೧೫. ಸಾವಿತ್ರೀನದಿಯ ಸವಾಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದೆ. ಆ ರೇವಂತನು 
ರಾಣಿಯ ಮಗನಾದುದರಿಂದ ರಾಜಭಬ್ಟಾರಕನೆಂದ್ಕೂ ಗುಹ್ಯಭಟ್ಟಾರಕನೆಂದೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡನು. 


೨೧೬ ಬಳಿಕ ಸೂಜ್ಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು "ಮಗು ! ನೀನೂ 
ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳಿಗೆ ಮಾನ್ಯನಾಗುನೆ. 


೨೧೭. ಕಾಡ್ಕಿಚ್ಚು, ಶತ್ರು, ಕಳ್ಳರಭಯ ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ 


ಜನರು ಆ ಮಹಾವಿಪಕತ್ತಿ ನಿಂದ ಸಾರಾಗುವರು. 


ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ದ್‌ 


ಶ್ಲೇಮಮೃದ್ಧಿ ಂ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿಮುನ್ನತಿಂ | 


ನಿರಾಣಾಮತಿತುಸ್ಪಸ್ತ್ಯೃಂ ಪೂಜಿತಸ್ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯನಿ ॥ ೨೧೮ Il 
ಅಶ್ವಿನೌ ದೇವಭಿಷಜೌ ಕೃತೌ ಪಿತ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ಧರ್ಮದೃಷ್ಟಿ ರ್ಯಮಶ್ಚಾ*ಸೌ ಸಮೋ ಮಿತ್ರೇ ತಥಾ*ಹಿಶೇ Il ೨೧೯ ॥ 
ತತೋ ನಿಯೋಗಂ ತಂ ಚಾ5ಸ್ಯ ಚಕಾರ ತಿಮಿರಾ೪ಪಹಃ | 

ಯಮುನಾಂ ಚ ನದೀಂ ಚಕ್ರೇ EE || ೨೨೦ (| 


ಛಾಯಾಸಂಜ್ಞಾ ಸುತಶ್ಹಾ5ಪಿ ಸಾವರ್ಣಿಸ್ತು ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಭಾವ್ಯಃ ಸೋಸಾಗತೇ ಕಾಲೇ ಮನುಃ ಸಾವರ್ಣಿ ಕೋಠಷ್ಟಮಃ ॥ ೨೨೧॥ 


ಮೇರುಸೃಷ್ಠೇ ತಪೋ ಘೋರಮದ್ಯಾ5ಪಿ ಚರತಿ ಪ್ರಭುಃ | 


ಭ್ರಾತಾ ಶನೈಶ್ಚರಸ್ತಸ್ಯ ಗ್ರಹೋ*ಭೂಚ್ಚ ಪ್ರಿಯೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೨೨ ॥ 
ಏನಂ ತೇಭ್ಯೋ ವರಾನ್‌ ಪತ್ತಾ ರೇವಂತಸ್ಯಾ*ಪಿ ಭಾಸ್ಕರಃ | 
ಪುನರ್ನಾಮನಿರುಕ್ತಂ ಸ ರೇವಂತಸ್ಯಾ*ಕರೋತ್ಪಭುಃ ॥ ೨೨೩ ॥ 
ಏವಂ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಯಸೌ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಂಜ್ಞಾಯಾಃ ಶಾಂತಿವಃ ಸುತಃ | 
ಅಶ್ವಾನಾಮಾಧಿಪತ್ಯೇ ತು ಭಾನುನಾ ಚ ನಿಯೋಜಿತಃ ॥ ೨೨೪ ॥ 





೨೧೮. ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನೀನು, ಕ್ಷೇಮ್ಮ 
ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ » ರಾಜ್ಯ, ಸುಖ, ಆರೋಗ್ಯ, ಕೀರ್ತಿ, ಅಭ್ರು ದೆಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆ. 

ಒಡ ಸೂರ್ಯನು ಬೀಗದ ಅಶಿ ನೀ ನ ಗಳನ್ನು ವೇವತೆಗಳ 
ವೈದ್ಯರನ್ನಾ. ಗಿಸಿ ಯೆಮನಿಗೆ ಶತ್ರು ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸ ಸಮನಾಗಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಓ 
ಮಾಡಿದನು. ಯಮುನೆಯನ್ನು ಕಳಿಂಗಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಸ 
ಯನ್ನಾ! ಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

ಯಾ ಛಾಯೆಯ ತೆನಯಾದ ಸಾವರ್ಣಿಯು ಮುಂದೆ ಎಂಟನೆಯ 
ಮನುವಾಗುವನು. ಅವನು ಈಗಲೂ ಮೇರು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು, ಇವನೆ ಸಹೋದರನಾದ ಶನಿಯು ಗೈಹವಾದನು. 

೨೨೩-೨೨೪. ಸೂರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಅವರಿಗೂ ರೇವಂಶನಿಗೂ ವಂನೆನ್ನಿತ್ತು 
ಸಂಜ್ಞೆಯ ಮಗನಾದ ಇವನು ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ರೇವಂತನೆಂಬ 
ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವನ್ನು ಧರಿಸಲಿ ಎಂದು ನಾಮಥಿರ್ವಚನ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕುದುರಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು. 


ದಾಲ ಸ ಮಹಾ 
95 ಶ್ರೀ ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನೇಮೇಣ ಗಚ್ಛತೆಆಧ್ವಾನಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಹಥ! 
ಸುಖಪ್ರಸಾದ್ಕೋ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಸದಾ ಚ ವರವರ್ಣಿನಿ 1 ೨೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ರಾಜಭಟ್ಟ್ರಾರಕೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಏಕಾದೆಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


೨೨೫. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವ ಈ ಕೀವಂತನನ್ನು 
ಪ್ರ ಯಾಣಿಕನಾದ ಮಾನವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆವರ ಪ್ರ ಮಾಣವು ಸುಗಮ 
ವಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿ ರಾಜಭಟ್ಟಾರಕೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥| ಶ್ರೀಃ ಗ 
ದ್ವಾದಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
ಯಮೇಶ್ವರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ; 


ಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಯಾ ಸ್ಮೃತಾ ರಾಜ್ಞೀ ಛಾಯಾ ಯಾ ಸಾ ತು ನಿಕ್ಷುಭಾ! 


೨ 
ರಾಜ್ಯ ದೀಪ್ತೌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತೂ ರಾಜಾ ರಾಜತಿ ಯಃ ಸದಾ lo 
ಅಧಿಕಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯಸ್ಮಸ್ಮೂದ್ರಾಜಾ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | 
ರಾಜಪತ್ನೀ ತು ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ರಾಜ್ಞೀ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥೨॥ 
ಶುಭ ಸಂಚಲನೇ ಧಾತುರ್ನಿಶ್ಚಲಾ ತೇನ ನಿಕ್ಷುಭಾ ! 
ಭವಂತಿ ಹೃಥವಾ ಹ್ಯಸ್ಮಾತ್ಸ್ಟಾಂಗೀಯಾಃ ಸ್ಷುದ್ಧಿನರ್ಜಿತಾಃ IW a 


ಛಾಯಾ ತಾಂ ವಿಶತೇ ದಿವ್ಯಾ ಸ್ಮೃತಾ ಸಾ ತೇನ ನಿಕ್ಷುಭಾ ! 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ವರ್ತತೇ ಯೋನ ಯಂ ಮನುರ್ಲೋಕೇ ಮಹಾಮತೇ ೪ ॥ 
ತಸ್ಯಾನ್ಹನಾಯೇ ಜಾತಸ್ತು ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ ! 


ಯಮಸ್ತು ಮಾತ್ರಾ ಸಂಶಪ್ರೋ ಹೀನಷಾದೋ ಧರಾತಲೇ ॥೫॥ 
ಪ್ರಭಾಸಸ್ನೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಚಕಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ | 
ನರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿತನಾನ್‌ ಪ್ರಿಯೇ ಗ 


Ne ಲ pS 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯಮೇಶ್ವರೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ 

೧೨೬, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಸೂರ್ಯನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ದೀಪ್ತ $ರ೯ವನ್ನುಕೊಡುವ ರಾಜ್ನಧಾತುನಿನಿಂದಾದ ರಾಜಾ 
ಎಂಬ ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞೆಯು ರಾಜ್ಞಃ 
ನಾಮಕಳಾದಳು. ಛಾಯೆಯು ಥಿಶ್ಚಲಳಾದುದರಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ಅವಳ ಮಕ್ಕಳು ಹಸಿ 
ವಿಲ್ಲದವರಾದ್ದ ರಿಂದಾಗಲಿ ಸಂಚಲನಾರ್ಥಕ ನಿಪೂರ್ವಕ ಕ್ಷುಭ ಧಾತುವಿನಿಂದಾದ 
ನಿಕ್ಷುಭಾ ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಈಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮನುವಿನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದೆ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಯಮನು ತಾಯಿಯೆ ಶಾಸಎಂದೆ 
ಪಾದಹೀನನಾಗಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸನ್ಮಾ 
ಚರಿಸುತ್ತ ಸೋಮೇಶ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತುಪ್ಪಶ್ಹಾ5ಹಂ ತತಸ್ತಸ್ಯ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ಶತಂ ದದೌ! 
ಅದ್ಯಾ*ಸಿ ತತ್ರ ದೇವೇಶಿ ಯನೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ಯಮದ್ವಿತೀಯಾ ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯೆಮಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ al 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಯನಮೇಶ್ವರೋತ್ಪ್ಸ ತ್ತಿನರ್ಣನ೦ ನಾಮ 


॥ ದ್ವಾದಶೋಲ್ಬಧ್ಯಾಯೇಃ ॥ 


೭. ದೇವಿ! ನಾನು ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಯಮನಿಗೆ ನೂರು 
ವರಗಳೆನ್ನಿತ್ತ ನೆ. ಈಗಲೂ ಯಮೇಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಮ 
ದ್ವಿತೀಯಾ ದಿನ ನೋಡಿದವನು ಯೆಮಲೋಕವನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಮೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮುಗಿದುದು. 


1 ಶಿ ಇ ॥ 


ತ್ರಯೋದಶೊ ಆಧ್ಯಾಯಃ 


ದೇವ್ಯುವಾಚೆ :- 
ಯದಾ ಭ್ರೃಮಿಸ್ಥಃ ಸವಿತಾ ತಕ್ಷಿತಃ ಕ್ಲುರಧಾರಯಾ | 
ಶ್ವಶುರೇಣ ಮಹಾದೇವನ ಜತ ಇ ಜಸ lo ll 
ತತ್ತೇಜಃ ಶಾತಿತಂ ಭೂರಿ ಪ ಕ್ರಭಾಸೇ ಯತ್ಸಸಾತ ವೈ | 
ತದಭೂತ್ಶಿ ಂತದಾದೇವಹ ಪ್ರಭಾಸಾತ್ಮ ಥೆಯೆಸ್ಸ ಮೇ Il ೨ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಸೂರ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕಃ Il 4 ll 
ದೇಹಾನತಾರೋ ದೇವಸ್ಯ ಸ್ರ ಭಾಸೇರರ್ಕಸ್ನ ಲಸ್ಕ ಚ | 
ಪ್ರರಾಣಾಖ್ಯಾನಮಾಚೆಸ್ಷೇ ವ ದೇವಿ ಯಶಸ್ವಿ ky We 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರ್ಕಸ್ಥಲೋತ್ಪತ್ತಿ ತಿ ವರ್ಣನ 


೧-೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಮಹಾಜೇವ |! ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತತ ರಿಯಿಂದ ಸಾಣೆಹಿಡಿಯನಾಗ ಅ ಆ ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜಸ್ಸು 'ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷತೆ ದಲ ಬಹುವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತನ್ಪೆ, ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಪ್ರಭಾಸದಿಂದೆ 
ಪ 9 ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ತ್ರ ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:- ದೇವಿ! ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸೂರ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೇಃ ಪನು. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಭಾ 
ಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ii 


೪. ಕೇರ್ತಿಮತಿಯಾದೆ ಪಿಯೆಳಿ! ನಿನಗೆ ಸೂರ್ಯನ ದೇಹ, ಅರ್ಕಸ : 
KO 
ಇವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆ 


೧೨೫೫೯5 ೀಸ್ವ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಶ್ರಿ 
ಶಾಕದ್ವೀಪೇ ಮಹಾದೇವಿ ಭ್ರಮಿಸ್ಸ ಸ್ಯ ತದಾ ರನೇಃ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇ ನಿಭಾವಸೌ I ೫॥ 
ಯದಾದ್ಯಭಾಗಜಂ ತೇಜಸ್ವತ್ರಭಾಸೇಪತತ್ತಿ ಯೇ! 

ಪತಿತಂ ತತ್ರ ತತ್ತೇಜಃ ಸ್ಮಲಾಕಾರಂ ವ್ಯಜಾಯತ ॥೬॥ 
ಜಾಂಬೂನದಮಯಂ ದೇವಿ ತತ್ಸೂರ್ವಮಭನಶ್ಚ್ಚ್ಟಿತೌ | 

ತಿಷ್ಕಮಾಹಾತ್ಮ ಯೋಗೇನ ಶೈಲೀಭೂತಂ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | el 
ತತ್ರ ಚಾರ್ಕಮಯಂ ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವೋ ದಿವಾಕರಃ | 

ಉತ್ಪನ್ನಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ಧರಣೀತಲೇ Il ೮॥ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಾಮೇತಿ ಕೃತೇ ಸೂರ್ಯೇ ತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ | 

ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸವಿತಾ ನಾಮ ದ್ವಾಪರೇ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸ್ಮೃತಃ ಟ೯॥ 
ಕಲೌ ಚಾರ್ಕಸ್ಥಲೋ ನಾಮ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಅನತೀರ್ಣಮಿದಂ ದೇವಿ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೧೦ ॥ 
ಯದಾ ಸ್ವಾರೋಜಿಷೋ ದೇವಿ ದ್ವಿತೀಯೋ*ಭೂನ್ಮನುಃ ಪುರಾ | 
ತಸ್ಮಿನ್ನಾಲೇನನತೀರ್ಣೋ5ಸೌ ದೇವಸ್ತತ್ರ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೧೧॥ 


ವಟ ಕಾಕಾ ಕಾರ ಯ ತಾತ PSS 


೫-೯, ಶಾಕದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಸಾಣೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರಲು ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಅನನ ತೇಜಸ್ಸು ಸ್ಥಳದ ಆಕಾರ 


ವುಳ್ಳುದಾಯಿತು. 


೭. ದೇವಿ! ಅದು ಮೊದಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗ 
ಅದು ಕಲಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಪರ್ವತವಾಗಿರುವುದು. | 


೮-೧೦, ಸೂರ್ಯನು ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಕರೂಪದಿಂದ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು ಬಳಿಕ ಅವೆನು ಕೃತಯುಗ 
ದೆಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಂದೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸವಿತೃವೆಂದ್ಕೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಭಾಸ್ಕರನೆಂದೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಲನೆಂದೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ದಿಗೊಂಡು ತಾನೇ ಸಿರ 
ವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೧೧-೧೪. ಆ ಸೂರ್ಯನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರೋಚಿಷನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಮನುವಿನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಗಳೆನ್ನೀಯುವನೆವನೊ, 
ಆಗಿರುವನು. ಅನನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದುಂಟಾದ ಧೂಳು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 


ತ್ರಯೋದಶೋಇಧ್ಯಾಯ ೧೫ 


ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದೋ ದೇವಿ ವ್ಯಾಧಿದುಃಖನಿನಾಶಕೃತ್‌ | 


ತಸ್ಯ ತೇಜೋದ್ಭನೈರ್ನಾಹ್ತಂ ರೇಣುಭಿಃ8 ಸಂಚಯೋಜನಂ | ೧೨॥ 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೆತೋ ದೇವಿ ಪಂಚ ಪೂರ್ವಾ*ಪರೇಣ ತು | 

ಉತ್ತರೇಣ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಯಾವನ್ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ನದೀ ॥ ೧೩॥ 
ನ್ಯಂಕುಮತ್ಯಾಶ್ಚಾ5ಪರತೋ ಯಾವದೇವ ಕೃತಸ್ಮರಂ 

ಏತದ್ದಾಪ್ರಂ ಮಹಾದೇವಿ ತತ್ತೇಜೋರೇಣುಭಿಃ ಶುಭೈಃ | ೧೪ Il 
ತಸ್ಯ ಸಿಕ್ಸಾ ಪ್ರಭಾ ಯಾ ತು ಆದಿತೇಜೋವಿನಿಃಸ್ಫ ತಾ! 

ತಯಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಮಹಾದೇವಿ ಯಾವದ್ದಾ ಒದಶಯೋಜನಂ | ೧೫ ॥ 
ಉತ್ತರೇ ಭಾಸ್ಕ ರಸುತಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸರಿತಾಂ ಸಃ | 

ಪೂರ್ನಪಶ್ಚಿಮತೋ ದೇನಿ ರುಕ್ಮಿಣೀದ್ದಿತಯಂ ಸ್ಮ ತೆಂ Il ೧೬ I 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ಸೌರಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಸರ್ಪಿತಂ | 

ತೇನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಮಾನೀತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ದ್ಹಾ Cai Il ೧೭॥ 
ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಯನ್ಮದಧ್ಯಂ ತದ್ದ ಹಂದ ಮ ಸುಂದರಿ | 
ತೇಜೋಮಂಡಲಮಧ್ಯ ಸ್ಸ 0 ವ ಮ ಸಾ ನ ಮಹೇಶ್ವರಿ Wl ೧೮ ॥ 
ಚಕ್ಸುರ್ಮಂಡಲನುಧ್ಯೇ “ತು ಯಥಾ ದೇವಿ ಕನೀನಿಕಾ | 
ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮುತೋ ದೇನಿ ಗೋಮುಖಾದಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ॥೧೯॥ 


LL ಹ 


ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ನದಿಯವರೆಗೆ ಐದು ಯೋಜನ ದೊರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿ ಮ ದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಂಕುನುತೀನದಿಯಿಂದ ಕೃತಸ ೈರದವರಿ ಗ ಐದು 
ಯೋಜನೆ ದೂರದಲ್ಲಿಯೂ ವಾ ಪಿಸಿರುವುದು. 


೧೫. ಆ ಸೂರ್ಯನ ಆದಿತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪ್ರಭೆಯು 
ಹನ್ನೆ ರಡು ಗಾವುದ ದೂರವಾ ಪಿಸಿರುವುದು. 


೧೬-೧೭. ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಷಿ ನಲ್ಲಿ ಯಮುನಾ ನದಿಯನಕರೆಗೂ, ದಕ್ಷಿಣದಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ರ ದವರೆಗೂ ಪೂರ್ವಶಶ್ಚಿ ನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ರುಕ್ಮಿಣೀ ನದಿಗಳವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾ ರಾ ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವು ಸೂರ್ಯೆನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಹರಡಿರುವುದರಿಂದ ಪವಿಶ ತ್ರವಾಗಿರುವುದು 


೧೮-೨೦. ದೇವಿ! ಕಣಿ ಕ್ಲಿನ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡಿ ರುವಂತೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ನಡುವೆ ತೇಜೋಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನೆ ಮನೆಯಿರುವುದು. ಸ್ರೋರ್ವಸಸ್ತಿ ಮ 


೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆಮೆಹಾಸ್ರೆರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರತೋ ದೇವಿ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಮೌರನೇಶ್ವರೀಂ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇಸ್ಲೇತ್ರೇ ಸ್ರೇತ್ರಜ್ನ್ಹೋ*ಹಂ ವರಾನನೇ ॥ ೨೦॥ 
ಯಸ್ಮಾದರ್ಕಸ್ಯ ತೇಜೋಭಿರ್ಭಾಸಿತಂ ಮನು ತದ್ದೃಹೆಂ | 

ತಸ್ಮಾ ತ ಶ್ರ ಭಾ ಸಾರಾ ಕೆಲ್ಪೆೇಟಿಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಥಿತಂ ಪ್ರಿಯೇ W ೨೧ | 
ತತ್ರ “ಕ್ಕ ತೆ ಯಃ ಸೂರ್ಯಮರ್ಕರೊಪೂ ನರೋತ್ತಮಃ ॥ 
ಸರ್ವವಾಸನಿದೈರ್ಮುಕ್ತಃ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | ೨೨॥ 
ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ತೇನ ಚೇಷ್ಟಂ ಮಹಾಮಖ್ಯೆಃ | 

ಸರ್ವದಾನಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ಪೂರ್ವಜಾಸ್ತೇನ ತೋಷಿತಾಃ W ೨೩ ॥ 


ಅರ್ಕರೂಪೀ ಯತಃ ಸೂರ್ಯಸ ಸತ್ರ ಜಾತೋ ಮಹಿತಲೇ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತಾ ಕ್ಯ! ಸದಾ ಚಾ5ರ್ಕೋ ಭೋಜನೇಆತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೪ ॥ 
ಕ ದೃ ಸ್ಟ್ಯಾ5ರ್ಕಸ್ಥಲಂ ಮತ್ತೆ ಶ್ಲಾರ್ಕಪತ್ರೇಷು ಭುಂಜತಿ | 
ಗೋಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಂ ತೇನ ಕೃತಂ ಭವತಿ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ದಲ್ಲಿ ಗೋಮುಖದಿಂದ ಅಶ್ಚಮೇಧಿಕದವರೆಗೂ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರದೆಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ 
ಕೌರವೇಶ್ವರಿಯವರಕೆಗೂ ಇರುವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞನಾದ ನಾನಿರುವೆನು. 


೨೧, ಪ್ರಿಯೆಳೆ! ಅರ್ಕನ ತೇಜಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನೆಯಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡುದರಿಂದ ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು, 

೨೨. ಆ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಕವೃ ಷ(ಎಕ್ಕದಗಿಡೆ)ರೂಸನಾದ ಸೂರ್ಯೆ 
ನನ್ನು ನೋಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಪಾನ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೨೩. ಅವನು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದನನೂ, ಅನೇಕ ಯೆಜ ಜಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನ್ಕೂ ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟಿ ವನೂ ಪಿತ ಗಳನ್ನು ಸಂತೋಪೆಗೊಳಿಸಿ 
ದವನೂ ಆಗುವನು. 


೨೪. ಸೂರ್ಯೆನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಕ್ಕದ ಗಿಡವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದರಿಂದ ಎಕ್ಕ 
ಡೆರೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೋಜನಮಾಡಬಾರದು. 


೨೫, ಪ್ರಿಯಳೆ | ಅರ್ಕಸ್ಟಳವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಕೃದಿರೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡು 


ವವನು ಗೋಮಾಂಸ ಸವೆನ್ನು ಭಕ್ಷಿ ಸಡವನಂತಾಗುವನು. 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯೇಃ ೧೬೧ 


ಭಕ್ಷಿತೋ ಭಾಸ್ಕರಸ್ತೇನ ಸ ಕುಷ್ಮೀ ಜಾಯತೇ ನರಃ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯೆತ್ನೇನ ಚಾ*ರ್ಕಪತ್ರಾಣಿ ನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೬ | 
ಯಶ್ರಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ದೇವಿ ದೃಷ್ಟೋ ಯೇನಾ5ರ್ಕಭಾಸ್ಕರಃ | 

ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮಹಿಸೀಂ ದದ್ಯಾದ್ಬಾ ಹ ಣಾಯ ವಿಪಶ್ಲಿತೇ | ೨೭ Il 
ತಾಮ್ರನರ್ಣಂ ರಕ್ತ ವಸ್ತ್ರ ೦ ತತಸ್ತುಸ್ಕತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ | 

ತಸ್ಯ ಚೈವ ತು ಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ನಸ್ನಿ ಕೋಣೇ ನ್ಯನಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೮ Il 
ನಾ್‌ತಿದೂರೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಮಿತಿ ಸ್ಮ ತೆಂ! 

ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರದಂ ದೇವಿ ಲಿಂಗಂ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಪೂಜಿತಂ ॥ ೨೯॥ 
ಜೈಗೀಸನ್ಯೇಶ್ಚರಂ ನಾಮ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಯುಗೇ*ಭವತ್‌ | 

ಕಲೌ ದ್ದೆ ಕ್ರ ರಮಿತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮಗಮತಿ ತಿ ಯೇ il ೩೦॥ 
ತಂ ಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾ ದೇನಿ ಸರ್ವಸಿವಿ ್ಲಿಮವನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 

ತತ್ರೈನ ದೇವದೇನೇಶಿ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೆಂ ॥ ೩೧ 
ಸೂರ್ಯದಸ್ರಿಣನೈರ್ಯತ್ಯೇ ಪಾತಾಲನಿನರಂ ಪ್ರಿಯೇ | 

ಮಂದೇಹಾ ರಾಕ್ಷಸಾ ಯತ್ರ ತಥಾ ಶಾಲಕಟಿಂಕಟಾಃ ॥ ೩೨॥ 


೨೬, ಅಲ್ಲದೆ ಅವೆನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದವೆನಂತಾಗುವುದರಿಂದ ಕ.ಸ 


ರೋಗಿಯಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಸ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ಅರ್ಕಪತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸ 
ಬಾರದು. 


೨೭-೨೯. ಮೊದಲು ಯಾತಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಕಭಾಸ್ವ ರನನ್ನು ಕಂಡನನೆ. 
ವಿದ್ವಾ ೦ಸನಾದ ಬಾ ್ರಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿದ ಕೊಪ ಎ ಎನೆ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಭಾಸ್ಕರನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. ಅವನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ನೇಯ 
ಮೂಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನಿ ಯುವ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂ ಜಾರ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರವೆಂಬ ಲಿಂಗವಿರುವುದು. 


L 


4. 
€N: 


೩೦. ಪ್ರಿಯೆಳೆ! ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಜೈಗೀಸ ನೈ (ಕ್ವ ರೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ತರುವಾಯ ಈ ಕಲಿಯುಗೆದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ (ಶ್ವ ಟು ಪ್ರಜ 
ವಾಯಿತು. 


ಲ 


ಯೆ 

ಪಡೆಯುವನು. 'ಕೀಎ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರನ ನೆ ನೈ ರ್ಯತ್ಯ ದಿನ 

ಪಾತಾಳರಂಧ ಧ್ರವಿರುಪುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ ಮೆಂದೇಹೆ, ಸಾಪ್ಯಟಂಕರಿ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷ: 
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೧೬೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ದಗ್ಜಾಃ ಪಾತಾಲಮಗಮನ್‌ ಪುರಾ | 
ಕಲೌ ತದ್ದ್ಯಾರಮೇವಾಸಸ್ತಿ ನ ಪಾತಾಲೇ ಗತಿಃ ಪ್ರಿಯೇ ! ೩೩॥ 
ಯೋಗಿನ್ಯಸ್ತತ್ರ ರಕ್ಷಂತಿ ಜ್ರಾಹ್ಮ್ಯಾವ್ಯಾ ಮಾತರಸ್ತಫಾ | 
ಮಾಘೇ ಕಃ ಸ್ಪ (ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಮಾತೃ ಗಣಾನ್‌ ಯಜೇತ್‌ | 
ಬಲಿಪುಷ್ರೊ (ಪೆಹಾಕ್ಕಿ ಶ್ಚ ತತಃ ನಿದ್ದಿ ರ್ಧವಿಷ್ಯ ತ || av ll 
ಇತಿ ಹಿ ಧದ 
ರ್ಹರಕಮಲಾಸನ ವಿಷ್ಣು ಸಂಸ್ತುತಸ್ಯ | 
ತನುಪರಿಲಿಖನಂ ನಿಶಮ್ಯ ಭಾನೋ 
ರ್ವ್ರಜತಿ ದಿನಾಕರಲೋಕಮಾಯುಷೋ9ಂತೇ I ೩೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾರಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ 
ಸ 


ಪ್ಲಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 

ರ್ರಕಸ್ಸಲೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನಂನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಆದ್ವಾ ರಮಾತ ತ್ರವಿರುವುದು. ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ತ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

ಇ. Ne ದ್ವಾ ರವನ್ನು ಯೋಗಿನಿಯೆರ್ಕೂ ಬ್ರಾಹಿ ಪೊಡಲಾದ ಮಾತೆಯೆರೂ 
ರಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತಾರೆ. ಮೌಘಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ತ್ರಿ ಬಲಿಯಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಟ 
ಗಳಿಂದಿಲಾ ಆ ಮಾತೃ ಗಣಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟಾ 'ರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು, 

೩೫. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರ 
ರಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನ ದ್‌ ಪರಿಲಿಖ್ವ ನವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮರಿಣುನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರೆಂಥೆಗೆಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸ ಖಂಡದ ನೊದೆಲನೆಯೆ ಪ ಸೃ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೆಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಕಸ್ನ ೬ ಲೋತ್ಸ ತ್ತಿ ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹೆದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀ 
ಚತುರ್ದತೊ 5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಿದೆ ಶೈೆರೋತ ತಿ ನರ್ಣ್ಜನೆಂ 
ಎ ಳೆ ಎಪಿ ಎ 


ದೇವ್ಯುನಾಚ: 
ಯದೇತದ್ಭನತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸೂರ್ಯೆದೈನತೆಂ | 
ತನ್ಮೇ ನಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ದೇವದೇನ ಜಗೆತ್ತತೇ ॥೧॥ 
ಕಥಮರ್ಕಸ್ಥಲೋ ಭೂತಃ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಭೂಸಣಃ | 
ಪೂಜನೀಯೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫೆಲೇಪ್ಲೊಭಿಃ il ೨ ff 
ಕೇ ಮಂತ್ರಾಃ ಕಿಂ ವಿಧಾನಂ ತು ಕೇಸು ಸರ್ವಸು ಪೂಜಯೇತ್‌ ! 
ಚೈಗೀಷನ್ಯೇಶ್ವಕೋ ಭೂತ್ತಾ ಹ್ಯಭೂತ್ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಃ ಕಥಂ | 


ತನ್ಮೇ ಕಥೆಯ ದೇವೇಶ ವಿಸ್ತರಾತ್ಸರ್ನಮೇವ ಹಿ ॥ al 
ಸಾತಾಲೇ ವಿವರಂ ತತ್ರ ಯೋಗಿನ್ಯಸ್ತತ್ರ ಕಿಂ ಪುರಾ! 
ತಥಾ ಮಾತೃಗಣಶ್ಚೈನ ಕಥಮೇತದಭೂತ್ತುರಾ |೪॥ 


ಕೆನ ಜದೆ ಅನುವಾದ 
KR 
ಸಿದೇಶ್ಲರೋತ್ಗೆತಿ ವರ್ಣನ 
ಎ ೨೨ NE 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ;__-ಜಗದೊಡೆಯೆನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೆ! 
ನೀನು ಹೇಳಿದ ಸೂರ್ಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ 5ನನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೨. ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಅರ್ಕಸ್ಥಳವು ಹೇಗುಂಬಾಯಿತು ? 
ಯಾತ್ರಿ ಯೆ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು ? 

೩. ಆ ಪೂಜೆಯ ಮಂತ್ರವೂ, ಕ್ರಮವೂ, ಯಾವುದು? ಯಾವ ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೊದಲು ಜೈಗೀಷವ್ಯೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅನೆಂತರೆ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನಾದುದೆಂತು ? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೪, ಹಿಂದೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳೆ ದ್ವಾರವು ಹೇಗಾಯಿತು ? ಯೋಗಿ 
ನಿಯೆರೂ, ಮಾತೆಯರೂ ಉಂಟಾದುದು ಹೇಗೆ? 


೧೬೮ ಶ್ರಿ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ಸರ್ನ್ವಮಶೇಷೇಣ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗತ್ಸತೇ I 
ಮಮಾಚಕ್ಸ್ಯ ನಿರೊಸಾಕ್ಷ ಯದ್ಯಹಂ ತೇ ಪ್ರಿಯಾ ಹರ 1೫1 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ: 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಕಥಯಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ | 


ಸಿದ್ದೇಶ್ಛಕೋ ಹೃಭೂದ್ಯೇನ ಜೈಗೀಸನ್ಯೇಶ್ವರೋ ಹರಃ | ೬ ॥ 
ಪೂಜಾವಿಧಾಸೆಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಯೆ ತನ್ಮೇ ನಿಗದತಃ ಶೃಣು | 

ಆಸೀದಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತೇ ದೇವಿ ಸರ್ವಜ್ಞಾನವಿಶಾರದಃ Wall 
ಪುತ್ರಃ ಶತಶಲಾಕಸ್ಯ ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 

ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಸ ಚಕ್ರೇ ದುಶ್ಚರಂ ತಪಃ Il ೮ ॥ 
ಅತಿಸ್ಮದ್ವಾಯುಭಕ್ಷಶ್ಚ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಕಿಲ | 

ಅಂಬುಭಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಶಾಕಾಹಾರೋ*ಯುತಂ ತಥಾ | ೯॥ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಕೃತಂ ಸಾಂತಪನಂ ಪುನಃ! 

ಶೋಷಣಯಿತ್ವಾ ಮಿತಾಹಾರೋ ದಿಗ್ವಾಸಾಃ ಸಮಪದ್ಯತ Il ೧೦॥ 
ಸೂರ್ನೇ ಕಲ್ಪೇ ಸ್ವಯಂ ಭೂತಂ ಮಹೋಡಯನಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 

ಸ ಲಿಂಗಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಪತಿಷ್ಕಾಪ್ಯಾರ್ಚಯನ್ನಪಿ Il ೧೧॥ 


೫. ಜಗದೀಶನಾದ ಓ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿ ಯೆಳಾದರೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನನಗೆ ಹೇಳುನವನಾಗು. 

೬೮. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:. ದೇವಿ! ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೇಳಿರುವೆ. 
ಜೈಗೀಷವೈ ಶ್ವ ರನು ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ೇಶರನು ಹೇಗಾದನೆ ನೆಂಬುದನ್ನೂ ಅವನ ಪೂಜೆಯ 

ಕ್ರಡುವನ್ನೂ ನಿಸ್ರಾ ರವಾಗಿ ಕೇಳುವೆನು, ಅದನ್ನು ಕೇಳು, ಪೇವಿ! ಈ ಕೃತಯುಗ 
ಸಲ ಶತಕಲಾಕನ ತನಯನೂ ಸರ್ವ ಜಾ ನ ವಿಶಾರದನೂ, ಆದ ಜೈಗೀಸಕೆಬುವನು 
ಈಸ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಫೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನ ಚರಿಸಿದನು. 

೯. ಅವನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಾಯುಭಕ್ಷನಾಗಿಯೊ, ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಜಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಯುವವನಾಗಿಯೂ, ಹೆತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಶಾಕ ಮಾತ್ರ 
ಆಹಾರವುಳ್ಳೆ ವೆನಾಗಿಯೂ ಜೀವಿಸಿದನ್ನು 

೧೦. ಸಹೆಸ್ರ ಚಾಂದ್ರಾ ಯೆಣವೆ ವ್ರತವನ್ನೂ, ಸಾಂತಪನವ್ರತ ತವೆನ್ನೊ ಆಚರಿಸುತ್ತ 
ಮಿತಾಹಾರದಿ೨ದೆ ತೇ ಹೆನನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ಅವನು” ದಿಗಂಬರನಾದೆನು. 

೧-೧೩. ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಮಹೋದಯ 
ವೆಂದು ಪ ಸ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡೆ ವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತ ಭಸ್ಮ 
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ಭಸ್ಮಶಾಯೀ ಭಸ್ಮದಿಗ್ಳೋ ನೃತ್ತಗೀತೈರತೋಸಯತ್‌ | 


ಜಹೇನ ವೃಷನಾದೈಶ್ಚ ತಪಸಾ ಭಾವಿತಃ ಶುಚಿಃ | 0೨ 
ತೆಮೇನಂ ತೋಷಯಾಣಂ ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುತಂ | 
ಭಗವಾಂಶ್ಚ ತಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಇದಂ ವಚನೆಮಬ್ರನೀತ್‌ Il 0೩ I 


ಜೈಗೀಸನ್ಯ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಷಾ | 

ತುಸ್ಬೋಸಸ್ಮಿ ವರದಶ್ಹಾ*ಹಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ಮನೋಗೆತಂ ॥೧೪॥ 

ಸ ಏನಮುಕ್ತೊ € ದೇಸೇನ ದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ತ್ರಿರೋಚನಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಷಾದಾವಿದಂ ನಚನನುಬ್ರ ನ್‌ Il ೧೫ ॥ 
ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಉನಾಚಃ-- 

ಭೆಗೆವನ್‌ ದೇವದೇವೇಶ ಮಮ ತುಷ್ಟೋ ಯದಿ ಪ್ರಭೋ ! 


ಜ್ಞ್ಞಾನಯೋಗಂ ಹಿ ಮೇ ದೇಹಿ ಯೆಃ ಸಂಸಾರನಿಕೃಂತನಂ | ೧೬ If 
ಭಗವನ್ನಾ5ನ್ಯದಿಚ್ಛಾಮಿ ಯೋಗಾತ್ಸರತರಂ ಹಿತಂ | 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ಮೇ ದೇವ್ಯಾಂ ಸ್ಕಂದೇ ಗಣೇಶ್ವರೇ I! ೧೭ ॥ 


LL 


ದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವನೂ, ಭಸ್ಮಲಿಸ್ತನೂ ಆಗಿ ನೃತ್ಯಗಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಜನದಿಂದಲೂ, 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೇದಘೋಷಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತಪಸ್ಸಿಠಿಂದಲೂ, ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಶಿನನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಜೈಗೀಷವ್ಯನೆದುರಾಗಿ ಬಂದು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೪. “ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಜೈಗೀಷವ್ಯ ! ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ದಿವ, ದ 
ನೋಡು. ನಾನು ಸ್ಟೌ ಒಲಿದಿರುವೆನು, ನರವವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನೊ; 
ರಥವನ್ನು ತಿಳಿಸು.” 

೧೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ತ್ರಿರೋಚನನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಜೈಗಿ( 
ಷವ್ಯನು, ಶಂಕರನ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೬. ಜೈಗೀಷವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; . ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನನ್ನಲಿ 
ನೀನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಸತಕ್ಕ ಯಾವ ಜ್ಞಾನಯೋಗ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ತಿಳಿಸು. 

೧೭-೧೯. ಜ್ಞಾನಯೋಗ 15, ೨5ಲೂ ಬೇರೆಯದನ್ನು ನಾನು ಅಪೆಣ್ಹ 


ಇ 


ಸುವುದಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಮತ್ತು, ಪಾರೃತೀ, ಕುಮಾರಸ್ನಾಮಿ, ಮತ್ತು ಗಣಪತಿಗಳನ್ಬಿಯೂ 
ನನಗೆ ಭಕ್ತಿ ಯು ಸಿ ರವಾಗಿ. ರೋಗಬಾಧೆಯ್ಕೂ ಅಸಮಾನವೂ ಸಂತಾಪವೂ 


೧೬೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಣ ದಿಮುಯಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ ಚೆ ನ್ಯಾಧಿಭಯಂ ಭೂಯಾನ್ನ ಚ ತೇಜೊಟಿಪಮಾನತಾ ! 


ಅನುಶ್ಸೇಕಂ ತಥಾ ಕ್ಲ್ಯಾಂತಿಂ ದಮಂ ಶಮಮಥಾಸಪಿ ಚೆ ॥ ೧೮ | 
ಏತಾನ್ನರಾನ್ಮಹಾದೇವ ತ್ವದಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ರಿರೋಚನ il ೧೯ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ... 


ಅಜರಶ್ಹಾ*ಮರಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಶೋಕನಿವರ್ಜಿತಃ | 

ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹಾನೀರ್ಯೋ ಯೋಗೈಶ್ವರ್ಯಸಮನ್ಚಿತಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಪ್ರಭಾವಾಚ್ಚಾ*ಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಗುಹ್ಯಸ್ಯ ಮನು ಶಾಶ್ವತಂ | 
ಯೋಗಾಷ್ಟಗುಣಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ WH ೨೧ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಯೋಗಾಚಾರ್ಯಃ ಸುವಿಶ್ರುತಃ 1 ೨೨ ॥ 
ಯಶ್ಚೇದಂ ತ್ವತ್ಯ ತಂ ಲಿಂಗಂ ಸಿಯಮೇನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ಕೋ ಯೋಗಂ ದಿವ್ಯಮವಾಪ್ಸ್ಯತಿ ॥ ೨೩ Il 
ಜೈಗೀಷವ್ಯಗುಹಾಂ ಚೇಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಗಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 

ಸ ಸಪ್ತರಾತ್ರಾಮ್ಯಕ್ತಾತ್ಮಾ ಸಂಸಾರಂ ಸಂತರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೨ ॥ 


ಉಂಬಾಗದಿರಲಿ. ಕಾಂತಿಯ್ಕೂ ದಮವೂ, ಶಮವೂ, ನೆಲಸಲಿ, ಈ ವರಗಳನ್ನು 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಸುತ್ತೀನೆ. 


೨೦-೨೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೈ ಖುಷಿಯೇ! ನೀನು ಜರಾರಹಿತ 
ನಾಗಿಯೂ, ಅಮರನಾಗಿಯೂ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನೀಗಿದವನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಯೋಗಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಯೋಗರೂಸವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ ಆಗುವೆ. ರಹೆಸ್ಯವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಎಂಟು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯೋಗದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 

ಫೆ ನೇ! ಸ ಪ ದ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುನೆ. ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ! ಯೋಗಾಚಾರ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆ, 

೨೩. ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೋ, ಅವರು ಪಾಸಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಯೋಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೨೪, ಯಾರು ಜೈಗೀಷನ್ಯಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಏಳು ರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸಾರ ದುಃಖವನ್ನು ದಾಟದವ 
ರಾಗುವರು. 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ: ೧೬ 
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ಮಾಸೇನ ಪೂರ್ವಜಾತಿಂ ಚೆ ಜನ್ಮಾತೀತಂ ಚ ವೇತ್ಸ್ಯತಿ | 
ಏಕರಾತ್ರಾತ್ತನುಂ ಶುದ್ಧಾಂ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತಾರಯತೇ ಪಿತ್ಮನ್‌ 


ತ್ರಿರಾತ್ರೇಣ ವ್ಯತೀತೇನ ತ್ವಪರಾನ್‌ ಸಪ್ತ ತಾರಯೇತ್‌ ll ೨೫! 
ಪುನಶ್ಚ ತವ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಅಜೇಯತ್ವಂ ಚ ಯೋಗಿಭಿಃ | 

ಇಚ್ಛೆತೋ ದರ್ಶನಂ ಚೈವ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಚೆ ತೇ ಮಮ Il ೨೬ ! 
ಇತಿ ದೇವೋ ವರಾನ್‌ ದತ್ವಾ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 

ಏತತ್ತತೆಯುಗೇ ವೃತ್ತಂ ತವ ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಷಿತಂ ll ೨೭॥ 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಮಹಾದೇವಿ ದ್ವಾಪಕೆಆಪಿ ತಥೈವ ಚ | 
ಕಲಿಯುಗಪ್ರವೇಶೇ ತು ನಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ I! ೨೮ I 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಥ ಲಸಮೀಪತಃ | 
ಆರಾಧಯಂತೋ ದೇವೇಶಂ ಗುಹಾಮಧ್ಯನಿವಾಸಿನಂ | ೨೯॥ 
ಅಷ್ಟಾ*ಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣೆ ಯಷಯಶ್ಚೋರ್ಧ್ವರೇತಸಃ | 

ವರ್ಷಾ*ಯುತಂ ತಪಸ್ತಸ್ಪ್ವಾ ಸಿದ್ಧಿಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತದಾತ್ಮಿಕಾಂ Il aol 


EE (ಚ್ಗಛಡಛೆ ಇ್ಲ್ಪಂಇ್ಮ 6 ಇಯ 


೨೫. ಈ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವ ದ ಜಾತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹಿಂದಿನ ಜನ ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವನು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ವಾಸ ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಶರೀರವು ಪವಿತ ತ್ರಗೊಳ್ಳುವುದು. ಎರಡು ರಾತ್ರಿ ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆಯಿ೨ದ ಇತ 
ಗಳು ಉದ್ದಾರವಾಗುವರು. ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳ 'ವಾಸ ಸದಿಂದೆ ಕಳೆದ ಏಸು ತೆ 
ಯವರೂ ಉದಾ ಿರವಾಗುವರು. 


೬. ನೀನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಜೇಯನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಬಹುಸಿದಾಗ ನುನ 
ನಿನಗೆ ಡಕೀನನನ್ನೀಯುನೆನು 


೨೭, ಹೀಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಜೈಗೀಷವ್ಯನಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತು ಅ ಅಲ್ಲಯೇೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ವಾದನು. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವ ೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳರುವೆನ. 


೨೮-೩೦. ಮೆಹಾದೇವಿ ! ತ್ರೇತಾ, ದಾ ಪರ, ತೆಲಿಯುಗೆಗ-£ಯೂ ಈ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಲಖ್ಕಾ ಖಸಿಗಳ್ಳೊ ಬ್ರಹ್ಮ: ಚಾರಿಗಳಾದ ಎಂಬತ್ತೆ ೨ಸಾವಿರ 
ಸುನಿಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರ ನಮಾಪದಲ್ಲಿ ಗುಹ ಮ ನಡನ ಮಹೇರ್ವ ರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ "ತನಸ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹು 


ಧೃ ನ್ನುಮ 
ವರು. 


೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಕಲೌ ಖ್ಯಾತಂ ವರಾನನೇ | 
ಯದಾ ಸೋಮೇನ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಶಿವಚತುರ್ದಶೀ | 


ತದೈವ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ದೇವಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೧! 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸಕಲಂ ಪತ್ವಾ ಯತ್ಪುಣ್ಯಮುಪಜಾಯತೇ | 
ತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ದೇವಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸ್ಯ ಪೂಜನಾತ್‌ ॥ ೩೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ9ಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹೇ 
ಡೀ 


ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾ ಇ ಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 


| ಶೈರೋತ್ಪತ್ತಿ ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥| ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ i 


ಸಿದ್ದೇಶ 
ಜೆ 





೩೧, ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ಲಿಂಗವು ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. ಸೋಮವಾರವು ಕೃಷ್ಣೆ ಸಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶಿಯಿಂದ ಸೇರಿದರೆ ಆಲ್ಲಿ ಆ 
ಸಿದ್ದೆ ಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾಮಿದು. 

ವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನನನು ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವತಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಿದೆ ೇಶ್ವರೋತ್ಪತಿ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಛು Ko] — 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಂ 1 


ಸಂಚೆದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಾಪನಾಶನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚಃ.... 
ತಸ್ಕಾಗ್ನೇಯೇ ತು ದೇವೇಶಿ ಆರುಣೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಧನುಷಾಂ ಚ ತ್ರಯೇ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸಮೀಪತಃ Il ೧॥ 
ಸೂರ್ಯಸಾರಥಿನಾ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ದೇವಿ ಪ್ರತಿಷ್ಮಿತೆಂ | 
ಕಲಾ ಪಾಫೆಹೆರಂ ನಾಮ ದರ್ಶನಾತ್ತಾ ಪನಾಶನಂ ll ೨ 
ಚೈತ್ರಮಾಸತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ವರವರ್ಣಿನಿ | 
ಪೂಜಯೇದ್ವಿ ಧಿವದ್ಭ ಕಾ ನ್ಯ ಸೌಂಡರೀಕಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il & ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಖಕಾತಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ .€ 
ಪಾಪನಾಶನೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಸಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಾಪನಾಶನೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ 


ಗಿ ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡೇವಿ! ಆ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ರೆನಿಗೆ ಅಗ್ನೀ 

ಕೈನಲ್ಲಿ ಮೂರು ನ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಬೇನ ಸಾರಥಿಯಾ 
ಜ್‌ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಪಾಪಹರನೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು 

೩. ಪ್ರಿಯಳ ಚೈತ್ರಶುಕ್ಷ ತ್ರಯೋದಶೀಯದಿನ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಪೌಂಡರೀಕ ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದೆ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ A 'ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ನ 854 ಅರಸು ತ್ರಿ ವರ್ಣನನೆ-ಬ 


il ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಷೋಡಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಾರಾಲವಿವರೆಸುನ ನಂದಾದಿಮಾತ್ರ ಗಣೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಪಾತಾಲನಿವರಸ್ಕಾ5ಪಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಸೂರ್ವಪೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ Hol 
ತನೋಭಾವೇ ಸಮುತ್ತನ್ನೇ ಜಾತಾಸ್ತತ್ರೈನ ರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ಸೂರ್ಯಸ [ದ್ದೆ ಹಿಣಃ ಸರ್ವೇ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ Il ೨॥ 
ತೇತು ವೃಃ ಷ್ಬಾ 4 ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಸಮುದ್ಯಂತಂ ದಿವಾಕರಂ | 
ತೇ ಧೂನ್ರಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಹೆಸುಃ ಸೂರ್ಯಮಂಜಸಾ 1೩॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಮಂತಕಃ ಕೋ5ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಸಾಪಕರ್ಮಕೃತ್‌ | 
ಇತ್ಯೂಚುರ್ನಿವಿಧಾ ವಾಚಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತದಾ ೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾ ದೇವಃ ಕೊ ದ್ರೀಢಪ್ರಸ್ಪು ರಿತಾಧರಃ | 
ರಾಶ್ಸಸಾನಾಂ ವಚೆಶ್ಲೈವ ಧಶ್ಷ್ಮಮಾಣೋ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೫! 





ಕನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಮ 
ಪಾತಾಲನಿನೆರೆಸುನಂದಾದಿಮಾತೈ ಗಣೋತ್ಪ ತ್ರಿ ವರ್ಣನೆ 


೧-.೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ದೇವಿ! ಈಗ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಪಾತಾಳ 
ದ್ವಾರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮಥಿಂದ ತಮಃಪದಾರ್ಥವು 
ಉಂಟಾಗಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯನ ದ್ರೇಷಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಹುಟ್ಟಿ ದರು. 

೩. ಧೂಮ್ರ ಮೊದಲಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲ ಉದಯಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಮಹಾತ್ರ ನಾದ 
ದಿವಾಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯ ೦ತವಾಗಿ ನಕ್ಕ ರು. 


೪. ಅವರು ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಇವನೊಬ್ಬ 
ಪಾಪಿಯು ಉದಯಿಸುತ್ತಿ ರುವನು ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ದರ್ದು 

೫.೬, ಆಗ ಕತ್ತ ಲೆಯೆಂಬ ಆನೆಗೆ ಸಿಂಹದಂತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರ 


ಹೋಡಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೧ಿ೭೯ 


ತತಃ ಕ್ರೋಧಾಭಿಭೂತೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಚಾನನವಲೋಕಯತ್‌ | 


ಸೆ ಕ್ರೂರರಕ್ಷಃಶ್ಚಯಕೃತ್ತಿಮಿರದ್ದಿಸಕೇಸರೀ 1೬॥ 
ಮಹಾಂಶುಮಾನ್‌ ಖಗಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತದ್ಧಿನಾಶಮಚಿಂತಯತ್‌ | 
ಅಜಾನನ್ನಂತತಶ್ಳಿದ್ರಂ ರಾಶ್ಷಸಾನಾಂ ದಿವಸ್ಸತಿಃ !1೭॥ 
ಸ ಧರ್ಮವಿಚ್ಯುತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಪೋಷಹತಚೇತಸಃ | 

ಏವೆಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಭೆಗನಾನ್‌ ದಧ್ಯೌ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಭಾಕರಃ ll 6 Il 
ಅಜಾನಂಸ್ತೇಜಸಾಗ್ರಸ್ತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ರಜನೀಚಕ್ಕಃ | 

ತತೆಸ್ತೇ ಭಾನುನಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಕ್ರೋಧಾಧ್ಮಾತೇನ ಚಕ್ಪುಷಾ We i 


ನಿಪೇತುರಂಬರಭ್ರಷ್ಟಾಃ ಸ್ತೇಣಪುಣ್ಯಾ ಇವ ಗ್ರಹಾಃ | 
ರಾಕ್ಷಸ ರ್ನೇಷ್ಟಿ ತೋ ಧೂಮ್ರೋ ನಿಪತಂಛುಶುಭೇ5ಂಬರಾತ್‌ Il oo ll 


ಅರ್ಧಪಕ್ಟ € ಯಥಾ ತಾಲಫಲಂ ಕಪಿಭಿರಾವೃ ತೆಂ | 
ಯದ್ಭಜ್ಛ' ಯಾ ನಿಸೇತುಸ್ತೇ ಯಂತ್ರ ತ್ರಮುಕ್ತಾ ಯಥೋಪಲಾಃ ॥ ೧೧॥ 


ತತೋ ವಾಯುವಶಾದ ನ್ಭ್ರ)ಷ್ಟಾ ಭಿತ್ವಾ ಭೂಮಿಂ ರಸಾತಲಂ | 
ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಸ್ಲೇತ ತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಭಾಸಂ ವರವರ್ಣಿನಿ Il ೧೨॥ 





ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಯಾಗಿಕೋಸಗೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ತುಟಿಯು ನ ವನಾ ಗಿ 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. 


೭, ಸೂರ್ಯನು ಆರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಛಿದ್ರವನ್ನರಿಯದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಉಪಾಯವೇನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೮೯. ಅವನು ಧರ್ಮಭ್ರ ಪ್ಟರೂ ಪಾನಿಷ್ಮ ರೂ ಆದ ಅವರ ರನ್ನು ನೊ 
ಚಿಂತಿಸಿ ಅವರ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತವಾದ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ. Me 
ಕ್ರೋಧ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೦.೧೧. ಆಗ ಆ ರಾಕ್ಟಸ ಸರು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಯಂತ್ರ ದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 
ಗಳಂತೆಯೊ ಆಕಾಶದಿಂದ ನಷ್ಟವಾದ ಪುಣ್ಯ ವುಳ್ಳ ಗ್ರ ಹೆಗಳು ಬೀಳುವರತೆಯೂ 
ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಬಿದ್ದ ರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಸುತ್ತ ಲ್ಪ ಧೂಮ್ರ ನು ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತ 
ಕಪಿಗಳು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಅರ್ಧಮಾಗಿದೆ ಎಳೆ ಹಣ್ಣಿ ಸತಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿದನು. 


೧೨. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಮಿ 
ಯೆನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೭೨ ಶ್ರೀಸ್ವಾಣದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಚಾರ್ಕಸ್ಥ ಲೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಃ | 


ತತ್ಸಾಸ್ನಿ ಧ್ಯಸ್ಥಿತಂ ಜೀವಿ ಷಾತಾಲವಿನರಂ ಮಹತ್‌ I! ೧೩॥ 
ಅನ್ಯಾನಿ ಕೋಟಶಃ ಸಂತಿ ತಾನಿ ಲುಪ್ತಾನಿ ಭಾಮಿನಿ | 
ಕೃತಸ್ಮರಾಶ್ಸಮಾರಭ್ಯ ಯಾವದರ್ಕಸ್ಥಲೋ ರವಿಃ 1 ೧೪ H 
ದೇನಮಾತುರ್ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಿದ್ಧ ಸ ಯೋರಷ್ಟೌ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ I 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಿ ಸೂರ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮುವಾಹೃತಂ Hl ox ॥ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತೇಜಸೋ ದೇವಿ ಮಧ್ಯಭಾಗಂ ಹಿ ತತ್‌ ಸ್ಮೃತಂ | 

ಸರ್ವಂ ಹೇಮಮಯಂ ಜೇವಿ ನಾ*ಪುಣ್ಯಸ್ತತ್ರ ನೀಕ್ಷತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಿನರಾಣಾಂ ಶತಂ ಚೈಕಂಸ್ಸ ರ್ಶಾಶ್ಚೆ ನತು ಕೋಜಿಶಃ | 

ತತ್ರ ಸಂತಿ ಸುಹಾಣೇನಿ ಸಿದೆ (ತೆಸ್ಸು ರಕ್ಷ ತಿ Hl ೧೭ ॥ 
ಇವಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಮಹಾದೇವಿ KN ಯೆಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ | 
ಸೂರ್ಯಸರ್ನಣೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ( ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಾ ಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೧೮೪ Il 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಚೈನ ಹಿರಣ್ಯಾ ತೆ ಸಂಗಮಶ್ಚ ಮೋದತೇ I 
ಏತತ್ರಿಸಂಗೆಮಂ ದೇನಿ ಕೋಟತೀರ್ಥಫೆಲಪ್ರದಂ 1 ೧೯॥ 


pS 


೧೩. ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯಸ್ಸ್ರೀಯುವ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದ ಸೂರ್ಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಪಾತಾಳದ ಮಹಾವಿವರವಿರುವುದು. 

೧೪. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಕೃ ಕ್ರ ತಸ ್ಮರದಿಂದಾರಂಭಿಸಿ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಕೋಟ 
ಪಾತಾಳ ವಿವರಗಳಿದು ವು. ಆವು ಈಗ ಉುಪ್ತ ವಾಗಿವೆ. 

೧೫-೧೬, ಇಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಳು `ೇವತೆಗಳ ತಾಯಿಯಾದ ಆದಿತಿಯ 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ಇದರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿ ನ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗವಾದ ಸೂರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವ್ರದು. ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುವರ್ಣಮಯೆ 
ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಪುಣ್ಯಮಾಡದವನು ಕೋಡಲಾರನು. 

೧೭. ಮಹಾದೇವಿ ! ಅಲ್ಲಿ ನೂರೊಂದು ವಿವೆರಗಳ್ಕೂ ಕೋಟ ಸ್ಪರ್ಶಶಿಲೆಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧೇಶನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 

೧೮-೧೯. ಡೇವಿ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಾದುದು, ಸೂರ್ಯ 
ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುದುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ, 
ಹಿರಣ್ಯಾ, ಸಮುದ್ರ ಇವುಗಳ ಸಾಗರದ ಇದು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳ 
ಫಲವನ್ನೀಯುವುದು. 


ದೇನಮಾತಾ ಚ ತತ್ರೈನ ಮಂಕೀಶಸ್ವತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ | 


ನಾಗಸ್ಥಾನಂ ನಗಸ್ಥಾನಂ ತತ್ರೈವ ಸಮುದಾಹೃತಂ || soll 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಮರ್ಕಸ್ಸ್ಥಲಮ ಕೋದಯಂ ! 

ರಾಶ್ಚಸಾನಾಂ ಚ ಸಂಪಾತಾದಭೂಚ್ಹ ವಿನರಂ ಯಥಾ ೨೧ | 
ಅನ್ಯಾಫಿ ತತ್ರ ದೇನೇಶಿ ಲುಪ್ತಾನಿ ನಿವರಾಣಿ ವೈ ! 

ಏವಂತು ಪ್ರಕಟಂ ತತ್ರ ವೃಶ್ಯ ತೆವದ್ಯಾ5ಪಿ ಭಾಮಿನಿ WW ೨೨ Il 


ಶ್ರೀಮುಖ ನಾಮ ತದ್ದಾ ರಂ ರಕ್ಷ್ಯತೇ ಮಾತೃಭಿಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ನರ್ಷಮೇಕಂ ಚತುರ್ದರೈಂ ನಿಯಮಾದ್ಮ ದ್ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇತ್‌ || ೨೩ || 
ತತ್ರ ಮಾತೃಗಣಾನ್‌ ದೇವಿ ಸುನಂದಾದ್ಯಾನ್ಹಿ ಭಾ | 
ಪತುಪುಷ್ಟೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಧೂಸದೀಪೈಸ್ತಥೋತ್ತಮೈಃ | 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನೈರ್ದೇನಿ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥| ೨೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯೆತ್ತೇನ ತತ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಲಸಸ್ನಿಧೌ | 
ಪೂಜಯೇನ್ಮಾತರಃ ಸರ್ವಾ ಯದೀಚ್ಛೇತ್ಸಿದ್ಧಿ ಮಾತ್ಮನಃ | ೨೫ ॥ 


ಏಿತಾಸ್ತು ಮಾತರೋ ದೇನಿ ಸುನಂದಾಗಣನಾಮತಃ | 
ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾಂತಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಶ್ಲೇತ್ರೇ*ಸ್ಮಿನ್‌ ನರವರ್ಣಿನಿ  ॥ ೨೬॥ 


೨೦. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಮಾತೆ, ಮಂಕೀಶ, ನಾಗಸ್ಥಾನ. ನಗಸಾನ ಇವು 
ಗಳಿರುವುವು. 4 § 

೨೧. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಬಿದ್ದು ದರಿಂದಾದ ಪಾತಾಳ ವಿವರ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆ 

೨೨. ದೇವಿ! ಅಲ್ಲಿ ಇತರ ವಿವರಗಳು “ಪ್ತ ವಾಗಿವೆ. ಒಂದು ಮಾತ 
ಈಗಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. 

೨೩.೨೪, ಪಿಯಳೆ! ಶ್ರೀಮುಖವೆಂಬ ಆ ದ್ವಾರವನ್ನು ಸುನೆಂದಾದಿ ಮಾತೆ 
ಯರು ಕಾಪಾಡುವರು. ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಚತುರ್ದೆಶೀಯದಿನ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಸುನಂದಾದಿ ಮಾತೆಯರನ್ನು ಸಶು ಪುಷ್ಪೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹೆ ೈಣರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮನೋಭೀಷ ವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು. 

೨೫. ಹಿದಿ ತನ್ನ ಇಷ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಜಸ್‌ ಮಾನನನು ಸಕಲ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದ ಅರ್ಕಸ್ಥಳದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಮಾತೆಯರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿಬೇಕು. 

. ದೇವಿ! ಕನ ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಈ `ಮಾಕಿಯರು ಸುಕಂವಾಗಣವೆಂಬ 
ಹೆಸ ಜಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿರುವರು. 


೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಏತತ್ಸಂಸ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಾತಾಲೋತ್ತರಮಧ್ಯತಃ | 
ತಚ್ಛು ತ್ನಾ ಮುಚ್ಯತೇ ದೇವಿ ಸರ್ವಾಪದ್ಭ್ಯ್ಯೋ ನರೋತ್ತಮಃ 1೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ [೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


$ 
ಸಸ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇೀರ್ಕಸ್ಥಲ 
ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ ಪಾತಾಲವಿವೆರೆಸುನಂದಾದಿ 
ಮಾತ್ಮಗೆಣೋತೆ ತಿ ವರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಲ pe 


ಹೋಡಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೭. ಪಾತಾಳದೆ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ವಿವರವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವೋತ್ತ ಮನು ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆ ರುಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯೆಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ $ದಲಿರುವಅರ್ಕೆಸ್ನ ಳಮಾಹಾತ, ದಲ್ಲಿ 
₹೧ ಭು ೬8 ಇ 
ಪಾತಾಳೆವಿವೆರೆಸುನೆಂದಾದಿ 
ಮಾತೈ ಗಣೋತ್ಸತ್ತಿವೆರ್ಣನವೆಂಬ 
ಪದಿನಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


|| ಶಿ ಶ್ರೀ I 
ಸಪ ಪ್ರದಕೋ೯ಧ ಳಿ ಫ್ರೀಯಃ 
ಅರ್ಕೆಸ್ಸಲಸೂ ಜಾನಿ ಾಸಾದಿನರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ : 
ಅಥ ಸೂಜಾವಿಧಾನಂ ತೇ ಕಥಯಾಮಿ ಯಶಸ್ವಿನಿ 1 


ಅರ್ಕಸ್ಥಲಸ್ಯ ದೇನಸ್ಯ ಯಥಾ ಪೂಜ್ಯೋ ನರೋಕ್ತಮೈಃ oll 
ಸರ್ವೇಷಾನೇವ ದೇನಾನಾಮಾದಿರಾದಿತ್ಯ ಉಚ್ಯತೇ | 

ಆದಿಕರ್ತಾ ತ್ವಸೌ ಯಸ್ಮಾದಾದಿತ್ಯಸ್ತೇನ ಚೋಚ್ಯತೇ ॥೨॥ 
ನಾ55ದಿತ್ಯೇನ ವಿನಾ ರಾತ್ರಿರ್ನ ದಿವಾನ ಚ ತರ್ಹ್ಪಣಂ |! 

ನ ಧರ್ನೋ ವೈ ನ ಚಾಳಧರ್ಮೋನ ಸಂತಿಷ್ಮೇಚ್ಚರಾ*ಚರಂ Wat 
ಆದಿತ್ಯಃ ಪಾಲಯೇತ್ಸರ್ವಮಾದಿತ್ಯಃ ಸೃಜತೇ ಸದಾ! 

ಆದಿತ್ಯಃ ಸಂಹರೇತ್ಸ ರ್ವಂ ತಸಾ ದೇವ ತ್ರಯೀನುಯಃ ([೪॥ 


ಆರಾಧಸವಿಧಿಂ ತಸ್ಟ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ “ನುಹಾತ್ರ ನಃ | 
ಕಥಯಾಮಿ ಮಹಾಜೀನಿ" ನೇದೋಳ ಫರ್ಮಂತ್ರ ವಿಸ್ತರೈಃ | 
ತೆಂ ಶೃ ಣುಷ್ಟ ವರಾರೋಹೇ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ಣಾಶೆನಂ 1 ೫॥ 


ಕಾವಾ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರ್ಕಸ್ಥಲಸೂಜಾನಿಧಾನಾದಿವರ್ಣನ 


೧, ಪ್ರಿಯಳೆ! ಮಾನವರು ಆರ್ಕಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಅದಿತ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

pi ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲ ದೀನತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆದಿದೇವನಾಗಿರುವನು. ಸ 
ಮೊದಲನೆಯ ಸ ಸಷ ಕರ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನ 

೩. ಸೂರಿ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿ, ಘಟ. ತರ್ಪೆಣ GEN 
ಚರಾಚರ ಜಗತು ಹು ಯಾವುವೂ ಇರಲೌರವು. 

೪. ಈ "ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಸಂಹರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ವೇದೆತ್ರಯ ಸ್ವರೂಸನೆನಿಸಿರುವನು. 

೫ ಮೆಹಾಸೇವಿ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ವೇಯೋಕ್ಷ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಫೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಕಲ ಪಾಸಗೇ ಆನ್ನ ಸರಿಸಂಸುವ 
ಆ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳು. 


೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾ ೦ 


ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಯೇನ ವಿಧಾನೇನ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 


ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಸ್ತತ್ತೇ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮ್ಯಶೇಷತಃ ॥೬॥ 
ಮುಖಶುದ್ಧಿಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ55ದೌ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶೇಷತಃ | 

ವಸ್ತ್ರಶುದ್ಧಿಂ ದೇಹಶುದ್ಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಂ ಸ್ಪೃಶೇತ್ತತಃ | ೭! 
ದಂತಕಾಷ್ಮನಿಧಾನಂ ತು ಪ್ರಥಮಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ | 

ಮಧೂಕೇ ಪುತ್ರಲಾಭಃ ಸ್ಯಾದರ್ಕೇ ನೇತ್ರಮುಖಂ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೮॥ 
ನಕ್ಟೃತ್ವೆಂ ವೈ ಬದರ್ಯಾ ಚೆ ಬೃಹೆತ್ಯಾ ದುರ್ಜರ್ನಾ ಜಯೇತ್‌ | 
ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಚೆ ಭನೇದ್ಧಿಲ್ವೇ ಖದಿಕೇ ಚ ನೆ ಸಂಶಯಃ Wl « ll 
ರೋಗಕ್ಷಯಃ ಕದಂಬೇ ತು ಅರ್ಥಲಾಭೋರತತಿಮುಕ್ತಕೇ | 

ಗುರುತಾಂ ಯಾತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಆಟಿರೂಸಕಸಂಭೆವೈಃ Il ೧೦ Il 
ಜಾತಿಪ್ರಧಾನತಾಂ ಜಾತಾನಶ್ಚತ್ಕೋ ಯಚ್ಛೆತೇ ಯಶಃ | 

ಶ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಿಖಿಲಾಂ ಶಿರೀಷಸ್ಯ ನಿಷೇನಣಾತ್‌ I ೧೧॥ 
ಪ್ರಿಯಂಗುಂ ಸೇವಮಾನಸ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಭೆವೇಶ್‌ | 
ಅಭೀಸ್ಸಿತಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಥಾಸ್ತಿತ್ಯಂ ಪ್ಲಕ್ಸನಿಷೇನಣಾತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


೬ ದ್ವಾದಶಸ್ವ್ರರೂಪನಾದ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೭. ಮೊದಲು ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಮಿಂದು ಬಟ್ಟೆ ದೇಹ 
ಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟ 'ಜೀಕು. 


೮. ಮೊದಲು ಹಲ ಭುಗಳನ್ನು ಉಜಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಷ್ಮದ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಳುವೆನು. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಇಫ್ಸೆ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೊಂಡರೆ ಪುತ್ರ 
ಪ್ರಾನ್ತಿಯ್ಕೂ ಎತ್ಸೈದ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಸೇತ್ರ ಸೌಖ್ಯ ಪೂ, ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೯-೧೨. ಎಲಚೀಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದೆ ವಾಗ್ಮಿತ್ವ ವೂ, ರಾಮಗುಳ್ಳ ದಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ದುರ್ಜನ 
ಜಯೆನ್ರೊ, ಬಿಲ್ವ ದಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಐಶ್ರ ಶ್ವರೈವ್ಯೂ ಖದಿರೆ ದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸಂಶಯ ಪರಿ 
ಹಾರವೂ, ಈಚಲ “ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ರೋಗನಾಶವೂ, ಹೊಂಗೆ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ 
ದ್ರವ್ಯ ಯೈ ಲಾಭವೂ, ಆಟರೂಸಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತ ಶೈವೂ ಜಾಜಿಕಡ್ಡಿ 
ನಹಿ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಪ ್ರಧಾನತೆಯ್ಕ ಅಶ್ವ ತ್ಸ ದ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ನ್ರೀಯ್ಯೂ ಬಾಗೆ 
ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದೆ ಸಕಲ. ಸೊ ಎ ಫಿ ಮಗು ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಉತ ತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವೂ, 
ಬಸ "ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದೆ ಇಷ್ಟಾ ರ್ನ ಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಸಪ್ತ ದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ಗೀ 


ನ ಸಾಟತಂ ಸಮಶ್ಚೀಯಾದ್ದಂತಕಾಷ್ಮಂ ನ ಸವ್ರಣಂ | 

ನ ಚೋರ್ಧ್ವ್ವಶುಸ್ಕಂ ವಕ್ರಂ ವಾ ನೈನಚೆ ತ್ನಗ್ಗಿವರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೩ I 
ವಿತಸ್ತಿಮಾತ್ರಮಶ್ಚೀಯಾದ್ದೀರ್ಥಂ ಹ್ರಸ್ವಂ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಉದಜ್ಮುಖೋ ವಾ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಃ ಸುಖಾಸೀನೋ*್‌ಥ ವಾಗ್ಯತಃ ಗಂಗ 
ಕಾಮಂ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಹೃದಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ಚ! 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಮತಿಮಾನಶ್ಲೀಯಾದ್ದ ಂತಧಾನನಂ | ೧೫ ॥ 
ನರಂ ದತ್ವಾ*ಭಿಜಾನಾಸಿ ಕಾಮಂ ಚೈನ ವನಸ್ಸತೇ!। 

ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ನಿತ್ಯಂ ದಂತಕಾಸ್ಮ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | ೧೬ | 
ತ್ರೀನ್‌ ನಾರಾನ್‌ ಪರಿಜಸ್ಯೆ 4ನೆಂ ಭಕ್ಷಯೇದ್ದ ಂತಧಾನನಂ | 

ಪೆಶ್ಚಾತ್ಸ _ಕ್ಸಾಲ್ಯ ತೆತ್ವಾ ಪ್ಲ ; ಶುಚೌ ದೇಶೇ ವಿನಿಕ್ಷಿಸೇತ್‌ Wl ೧೭॥ 


ದಂಶಕಾಸ್ಮೇನ ದೇನೇಶ ನ ಜಿಹ್ವಾಂ ಸರಿಮಾರ್ಜಯೇತ್‌ ! 

ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ತದಾ ಕಾರ್ಯ ಯದೀಚ್ಛೇದ್ದಿಪುಲಂ ಯಶಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಂಗುಲ್ಯಾ ದಂತಕಾಹ್ಮಂ ಚೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಂ ಲನಣಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಮೃತ್ತಿಕಾಭಕ್ಸಣಂ ಚೈ ವ id ಗೋಮಾಂಸಭೆಕ್ಷಣ್ಯೈಃ ॥೧೯॥ 


೧೩. ಸೀಳಿರುವುದೊ, ಗಾಯಗೊಂಡುದ್ಕೂ ಮೇಲ್ಲ ಷೆ ಒಣಗಿರುಪ್ರದ್ಕೂ 
ವಕ ಕ್ರವಾಗಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವೆ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು “ಗಸ 

೧೪-೧೫. ಉದ ಸವ ಪ್ರಸ ವೂ ಆಗಿರದ ಗೇಣುದ್ದ ದ ಕಡ್ಲಿ ಯನ್ನು 
ಉಸಯೋಗಿಸಜೇಕು. "ಉತ್ತ ರ ಢವ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸುಖದಿ ದೆ 
ಕುಳಿತು ಮೌನದಿಂದ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಈ ಮಂತ್ರ ದಿಂದೆ 
ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಿದ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೧೬. ದಂತಕಾಷ್ಯ ! ನನ್ನ ಇಷಾ ರ್ಶನನ್ನ ಉರ ನನಗೆ ವರವನ್ತಿ ತ್ತು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡು. ನಿನಗೆ; ಸಮಸಿ ರವು. 

೧೭. ಈ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ಜಪಿಸಿ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೊಂಡು 
ಕಾಸ ವನ್ನು ತೊಳೆದು ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧ ವಾದ ಸೆ ೈಳೆದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 

೧೮. ದೇವೇಶಿ! ದಂತಕಾಸ್ಕ ಎಕೆ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಉಜ್ಜ ಬಾರದು. ಅತಿಶಯ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸ ಸುವುದಾದರೆ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರಿ ಕಡ್ಡಿ 
ಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೧೯. ಬೆರಳಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಉಪಫಿ ನಿಂದಲೂ ಮಣ್ಣಿ ಕಿ ನಿಂದಲೂ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಉಜ್ಜಿ ಕೊಂಡರೆ ಗೋಮಾಂಸ ವನ್ನು ಕ್ಷಿ ಸಿದ ಸಾಸವುಂಟಾಗುನುದು. 
“19 


ರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಮುಖೇ ಪರ್ಯುಷಿತೇ ನಿತ್ಯಂ ಭವತ್ಯಪ್ರಯತೋ ದ್ವಿಜಃ 


ತೆಸಾ ಚ್ಛ್ಚುಸ್ಯ ಮಥಾರ್ದ್ರಂ ನಾ ಭೆಕ್ಷಯೇದ್ದ ಂತಧಾನನಂ ॥ ೨೦! 
ವರ್ಜಿತೇ ದಿನಸೇ ಚ್ಚ ವ ಗಂಡೂಷಾಂಶ್ಚೈ “ನೆ ಸೋಡಶ | 
ತತ್ತತ್ಸದೆ ಸುಗಂಧೈರ್ನಾ ಮುಖಕುದ್ಧಿಂ ಬ್‌ ಕಾರಯೇತ್‌ 1 ೨೧ 
ಮುಖಕುದ್ಧಿ ಮಕ್ಳ ತ್ಚಾ ಯೋ ಭಾಸ್ಕ್ರ ರೆಂ ಸ್ಪ ಎಶೆತಿ ದ್ವಿಜಃ | 

ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸೆ ಕುಷ್ಕೀ ಯಕ ನರಃ I ೨೨ Il 


ವ ವಸ್ತ್ರಾದಿ ಸೆಂಕೋಧ್ಯ ತತಃ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ |! 
ಶುಚೌ ಮನೋರಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ಸಂಗೃಹ್ಯಾ*ಸ್ತ್ರೇಣ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ॥೨೩॥ 
ಸಾನುಸ್ಟಾರೋಕಾರಯುತೋ ಹಕಾರಃ ಫಟ್‌ ಸಮನ್ವಿತಃ I 


ಅನೇನಾಸ್ತ್ರೇಣ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ il ೨೪ ॥ 
ಭಾಗತ್ರಯಂ ತು ಸಂಶುದ್ಧಂ ತೈಣಪಾಷಾಣವರ್ಜಿತೆಂ | 

ಏಕಮಸ್ತ್ರೆ €ಣ ಚಾ55ಲಭ್ಯೆ ತಥಾ5ನ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕ ರೇಣ ತು ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಂಗೈ ಕ ಶೈವ ತೃತೀಯಂ ತು ಅಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ಸಕೃತ್ಸಕೃತ್‌ | 

ಜಸ್ತಾ ಖಸ್ತಿ ಪ ಸಿಹೇದ್ದಿಕ್ಷು ನಿರ್ನಿಘ್ನುಂ ef ಜಲಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೨೬॥ 


೨೦. (ಮುಖವು ತಂಗಳಾದಕಿ) ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆಯದಿದ್ದರೆ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣನು 
ಅಶುದ ಸ್ಲನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಕಡ್ಡಿ ಯು ಒಣಗಿರಲಿ ಅಥವಾ” ಹೆಸಿಯೂಗಿರಲಿ 
ಅದರಿಂದ ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೨೧. ಹಲ್ಲನ್ನು ಉಜ್ಜ ತಃ ದಿನದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಗಂಡೂಷಗಳಿಂದಾಗಲಿ, 
ತಾವರೆಯ ಸುವಾಸಕೆಯಿಂದಗಲಿ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೨೨. ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೊಳೆಯದೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು "ಮುಟ್ಟುವ ದ ಜನು ಮೂರು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಕುಷ | ರೋಗಿಯಾಗಿರುವನು. 

೨೩.೨೪, ಸ್ತ ಬಟ್ಟೆ ಸೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧ ವೊ, 
ಮನೋಹರವೂ ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ “ ಶ್ಲಿಂ ಹೆಂ ತ್ಯ ಫಟ್‌? ಎಂದುಚ್ಚರಿಸಿ ಆಯುಧ 
ದಿಂದ ಗೆದಮಣ್ಣಿ ಖೆ ಸಾ ಿನಮಾಡಬೇಕು 

೨೫-೨೬. ಹೀಗೆ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವಾಗ ಹುಲುಕಭುಗಳಿಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಮೂರು 
ಭಾಗೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ತೆಗೆದು, 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಆಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಒಂದೊಂದುಸಾರಿ ಜಹಿಸಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆಸೆದು 
ಜಲವನ್ನು ನಿರ್ನಿಫ್ಪು ಗೊಳಿಸಬೇಕು, 


po 


ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ಗಿ 


ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥದ್ದಿತೀಯೇನ ತೃತೀಯೇನ ಸಕೃತ್ಸಕೃತ್‌ ! 


ಗುಂಠಯಿತ್ವಾ ತತಃ ಸ್ನಾಯಾವ್ರವಿತೀರ್ಥೀನ ಮಾನವಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ತೂರ್ಯಶಂಖನಿನಾದೇನ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ದಿವಾಕರಂ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ರಾಜೋಪಚಾರೇಣ ಪುನರಾಚಮ್ಯ ಯತ್ನತಃ | ೨೮ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ದೇವಿ ಮಂತ್ರರಾಜೇನ ಸಂಯುತೆಂ | 

ಹಕೇಫೌ ಬಿಂದುಲಸ್ರ್ಮೇಶ್ಚ ತಥಾ೪ನ್ಕ್ಯೋ ದೀರ್ಥಯಾ ಸಹ Hh ೨೯ 
ಮಾತ್ರಯಾ ರೇಫಸಂಯುಕ್ತೋ ಹಕಾರೋ ಬಿಂದುನಾ ಸಹ! 

ಸಕಾರಃ ಸನಿಸರ್ಗಸ್ತು ಮಂತ್ರರಾಜೋ5ಯಮುಚ್ಯತೇ ll ೩೦॥ 


ತತಸ್ತು ತರ್ಪೆಯೇನ್ಮಂತ್ರಾನ್‌ ಸರ್ನಾಸ್ತಾಂಸ್ತು ಕರಾಗ್ರಜೈಃ | 
ತುಲಲಾದೂರ್ಧ್ಯತೋ ದೇವಾನ್‌ ಸವ್ಯೇನ ಚ ಮುನೀಂಸ್ತಫಾ | 


ಹಿತ್ಸಂಶ್ಹೈನಾ್‌ಪಸವ್ಯೇನ ಹೈದ್ಧೀಜೇನ ಪ್ರತರ್ಷಯೇತ್‌ 1 ೩೧! 
ಯದ್ಗೀತಂ ಪ್ರವರಂ ಲೋಕೇ ಅಕ್ಷರಾಣಾಂ ಮನೀಷಿಭಿಃ ! 
ಏಕೋನವಿಂಶಂ ಮಾತ್ರಾಯಾ ಅಕ್ಬರಂ ತತ್ಸ ಕೀರ್ತಿತಂ Was Il 
ಏವಂ ಸ್ನಾತಾ ನಿಧಾನೇನ ಸಂಧ್ಯಾಂ ವಂದೇದ್ಧಿಧಾನತಃ | 

ತತೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕ್ಲಿಸೇತ್ಬಶ್ಹಾದ್ಭಾಸ್ಯರಾಯೋದಕಾಂಜಲಿಂ 1೩೩! 


೨೭, ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿ ಕೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಮೂರನೆಯ ರವಿತೀರ್ಥ 
ಮೆತಿ ಕೆಯಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದಾನ್ನತಿ ಲೇಸನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಲಂ ಲಂ KR 


೨೮-೩೦. ತುತ್ತೂ ರಿ, ಶಂಖ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ. 
ಮಿಂದು ರಾಜೋಸಚಾರನಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮರಳಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ " ಓಂ ಬದ 
ಹ್ರೆೇೇಂ ಸೇ” ಎಂಬ ಉತಮ ಮಂತದಿಂದ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. 
pe ಒಂ) 

೩೧. ಬಳಿಕ ಕೈಯ ಐದು ಬೆರಳುಗಳ ಮೇಲ್ಭ್ರಾ ಗದಿಂದ ಆಯಾ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನುಚೈೆರಿಸಿ ಸವ್ನದಿಂದ ದೇವಕೆಗಳನ್ನೂ, ಖುಹಿಗಳನ, ಅಸಸವೈದಿಂದ ಓತ 
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ಇ dd 

ಗಳನ್ನೂ ತ ಹ್ರ್ರ ದ್ವಿ (ಜವನ್ಮು ಚ್ಚರಿಸಿ ತರ್ಪಣಮಾಡಬೇಕು. 


೩೨. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಾತೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ಹೆದ್ದೀಜವನು ಜ್ಲಾಧಿಗವಿ ಅಕ್ರರ 
ಬಂ ಖ ಛೆ ೪ಬ ೩ ಇ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮೆವಾದುನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
೩೩. ಹೇಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಗೈದು ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


is 


ಮಂತ್ರರಾಜೇತಿ ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ತವಾ55ಖ್ಯಾತೋ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ 
ಸಶ್ಚಾತ್ತೀರ್ಥೇನೆ ಮುಂತ್ರಾಸ್ತು ಸಂಹೃತ್ಯ ಹೃದಯೇ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 


ಜಹೇಚ್ಲೆ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರಂ ಮಂತ್ರಂ ಷಣ್ಮುಖಂ ಚೆ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 


ಮಂತ್ರೈರಾತ್ಮಾನಮೇಕತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಘಣ್ಯಂ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ 1 ೩೫॥ 
ರಕ್ತ ಚಂದನಗಂಭಧೈಸ್ತು ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಮಹೀತಲೇ | 
ಕೃತ್ವಾ ಮುಂಡಲಕಂ ವೃತ್ತಮೇಕಚಿತ್ತೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೩೬ Il 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕರವೀರಾಣಿ ತಾಮ್ರೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭಾಜನೇ | 
ತಿಲತಂಡುಲಸಂಯುಕ್ತಂ ಕುಶಗಂಥೋದಕೇನ ತು 1 ೩೭॥ 
ರಕ್ತಚಂದನಧೂಪೇನೆ ಯುಕ್ತಮರ್ಥೋಪಸಾಧಿತಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ತತ್ಸಾತ್ರಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಮನನಿಂ ಗತಃ W as ॥ 


ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಯುಕ್ತಮರ್ಫ್ಥುಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚೆ ಭಾನವೇ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಖೈಸ್ತು ಯೋ ಹ್ಯೇವಂ ವಿನಿನೇದಯೇತ್‌ ೩೯ 
ಯದ್ಯುಗಾದಿಸಹಸ್ರೇಣ ವ್ಯತೀಪಾತಶತೇನ ಚ ॥ 

ಅಯನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಯೆತ್ಸಲಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುಷ್ಕರೇ | 

ತತ್ಫಲಂ ಸಮನಾಸ್ನೋತಿ ಸೂರ್ಯಾಯಾರ್ಫ್ಥ್ಯನಿವೇದನೇ ll vo 





೩೪, ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಂತ್ರರಾಜವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮೊರು ಅಕ್ಷರದೆ 
ತೆವೆನು ಸ್ಪಂದನ್ನನ ಸಿ ಜಹಿಸಜಿ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ಫಂದನ್ನೆನ್ನುದ್ದೇಶಿ: ಸಿಸಬೇಕು. 


೩೫. ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ತೀರ್ಥದಿಂದ ಅಘೆಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೩೬೨೩೯. ಮಿಂದು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಕೆಂಪು ಚಂದನದಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ವರ್ತುಲ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ವಾಡಿ ನಿಶಚಿತ್ರನಾಗಿ ಕಣಿಗಿಲೆ ಹೊನೆನ್ನು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಎಳ್ಳು. ಅಕ್ಕಿ, ದರ್ಭೆ, ಗಂಥೋದಕ್ಕ ರಕ್ತಚಂದನ, ಧೂಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ 
ಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ತೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಮೂಲ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 


ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನಿತ್ತ ಶಿ ಸಕಲ ಸಾಸಮುಕ ನಾಗುವನು. 


೪೦, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುಷ್ಪರದಲ್ಲಿ ಸೆಹೆಸೆ 
ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನೂರು ವ್ಯತೀಪಾತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾವಿರ ಅಯನಗಳಲ್ಲಿಯೂ' 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಸಪ್ತದಶೊ:6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೧ 


ದೀಕ್ಸಾಮಂತ್ರನಿಹೀನೋಆಪಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂನತ್ಸರೇಣ ತು | 


ಫೆಲಮರ್ಫ್ಯೇಣ ವೈ ದೇನಿ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ HW vo ll 
ಯಃ ಪುನರ್ದೀ ತತೋ ನಿದ್ವಾನ್‌ ವಿಧಿನಾರ್ಥ್ಯಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | 
ನಾ53ಸೌ ಸಂಭವತೇ ಭೂವನೌ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ 1೪೨॥ 
ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಾಯುರಾರೋಗ್ಯಸಂಪದಂ | 

ಅಚಿರಾಲ್ಲಭತೇ ದೇವಿ ಸಭಾರ್ಯೆಃ ಸುಖಭಾಜನಂ Il ೪೩ ॥ 
ಏನಂ ಸ್ನಾನನಿಧಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸೌರಃ ಸಂಶ್ಲೇಪತಸ್ತನ | 

ಹಿತಾಯ ಮಾನನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ವಹಾಪಪ್ರಣಾಶನಃ Il ೪೪॥ 
ಅಥವಾ ನೇದಮಾರ್ಗೇಣ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಸಾನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 
ಯದ್ಯೇನಂ ಮಂತ್ರವಿಸ್ತಾರೇ ಹೃಶಕ್ತೋ ದೀಕ್ಷಯಾ ನಿನಾ Il ೪೫ I 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಅಥ ಪೂಜಾನಿಧಾನಂ ತೇ ಕಥಯಾಮಿ ಯಶಸ್ವಿನಿ ! 


ವೇದಮಾರ್ಗೇಣ ದಿನ್ಯೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ವೈ | v೬ 1 
ಏನಂ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರಃ ಪುಷ್ಪಾದಿಪ್ರಗುಣೀಕೃತಃ | 
ತತ ಆನಾಹಯೇದ್ಭಾನುಂ ಸ್ಥಾಸಯೇತ್ಕರ್ಣಿಕೋಪರಿ | ೪೭ | 
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೪೧. ಈ ಹಿಂಪೆ ಹೇಳಿದ ದೀಕ್ಷೆ, ಮೆಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲದವನೂ ಸಹ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವಪ್ಪಿತ್ತ ಶ್ರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 

೪೨. ದೀಕ್ಸೆಗೊಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಅಘಣ್ಯವಪ್ಪಿ ತ್ತರ ಅವನು 
ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟದೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುವನು. 

೪೩. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಆಯುಸ್ಸು, ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಗಳನ್ನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಡೆದು ಪತ್ತಿಸಹಿತನಾಗಿ ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 

೪೪. ಹೀಗೆ ಫಿನಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೌರಸ್ಲಾನ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ರಾಜರಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೪೫. ಹೀಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಸಲರತ್ವನು 
ವೇದೋಕ್ತ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

ಬಹ, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಡೇವಿ! ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಟತಕಸ್ತಿಗಿ 
ವೇದೋಕ್ತ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೪೭. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪುಷ್ಪಾದಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಕರ್ಣಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆವಾಹೆನೆಮಾಡಿ ಸ್ಟಾ ನಿಸಬೇಕು. 





೧೮.೨ ಶಿ ಸ್ಮಾಟದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪಸ್ಥಾನಂತು ವೈ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ | 


ಉಮತ್ಯಂ ಜಾತನೇವಸಮಿತಿ ಮಂತ್ರಃ ಸಂಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ೪೮ ॥ 
ಅಗ್ನಿಂ ಮೂತೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಅನೇನಾವಾಹ್ಯ ಭಾಮಿನಿ 1 

ಆಕೃಷ್ಣೇನ ರಜಸಾ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ವಾಸರ್ಚಯೇತ್‌ Wve Il 
ಹೆಸಃ ಶುಚಿಸದಿತಿ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 

ಅಸತ್ಯೇತೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸೂರ್ಯಂ ದೇನಿ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ಜಂ || 
ಅದ್ಭ ಶ್ರಮಸ್ಯ ಚೈತೇನ ಸೂರ್ಯಂ ದೇವಿ ಸಮರ್ಜ್ಚಯೇಶ್‌ | 
ತರಣಿರ್ವಿಶ್ಚದರ್ಶೇತಿ ಅನೇನ ಸತತಂ ಜಪಂ ॥ ೫೧॥ 
ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಮುದೇತಿ ಭದ್ರಾಂ ದೇನೀಂ ಸದಾರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ನಿಭೂತಿಮರ್ಚಯೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ಯೇನಾಪಾವಕಚಕ್ಷಸಾ ॥ ೫೨॥ 
ನಿದ್ಯಾಮೇಷಿರಜಸ್ಸೃಥ್ವಿತ್ಯನೇನ ನಿಮಲಾಂ ಸದಾ | 

ಅಮೋಘಾಂ ಪೂಜಯೇಸ್ಟಿತ್ಯಂ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ Il ೫೩ ॥ 
ಸಪ್ತ ತ್ವಾ ಹರಿತೋ*ನೇನ ಸಿದ್ದಿದಾಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ! 
ನಿದ್ಯುತಾಮರ್ಚಯೇದ್ದೇವಂ ಸಪ್ತ ತ್ವಾ ಹರಿತೇನ ಚೆ W ೫೪ ॥ 
ನನಮೀಂ ಪೊಜಯೇದ್ದೇವೀಂ ಸತತಂ ಸರ್ವತೋಮುಖೀಂ | 
ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ವೈ ದೇನಿ ಉದ್ಧಯಂತಮಿತೀಹ ವೈ Il ೫೫ ॥ 


೪೮-೫೧. “ ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಉಪಸಾನ 
ಗೈದು “ ಅಗ್ನಿಂ ದೊತೇತಿ ” ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ “ ಆಕ್ಕ ಪ್ಲೇನ ರಜಸಾ ” 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದಲೂ, “ಹೆಂಸಃ ಶುಚಿಸ” ದಿತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದಲ್ಕೂ “ಅಪತ್ಯೇತಿ” 
ಮಂತ್ರ ದಿಂದಲೂ, “ ಅದ್ಭ ಶ್ರ ಮಸ್ಯೇ 'ತ್ಯ್ಯಾದಿ ಮಂತ ದಿಂದಲ್ಕೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. “ತರಣಿ 

೫ ಇ wd 
ರ್ನಿಶ್ವದರ್ಕೇತಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೫೨-೫೫. “ ತ್ರ ೦ ದೇವಾನಾಂ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಭದ್ರಾದೇವಿಯನ್ನೂ, 
“ಯೇನಾಪಾವಕಚಕ್ಷಸಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ವಿಭೂತಿದೇವಿಯನ್ನೂ, “*ನಿದ್ಠಾಮೇಹಿ 


ರಜಸ್ಪೃಥು” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಮಶೆಯನ್ನೂ, “ಸಸ್ತ ತ್ವಾಹೆರಿತಃ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೀಯುವ ಅನೋಘೇೆಯನ್ನೂ “ಸಪ್ತತ್ವಾ 


ಹೆರಿತೇನ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿದ್ಯುತೆಯೆನ್ನೂ, “ಉದ್ವ್ರಯಂತ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮೆಂತ 
ದಿಂದ ನವಮಾದೀನಿಯನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಚ 


ಸಪ್ತ್ರದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೮೩ 


ಉದ್ಯನ್ನದ್ಯನಮಿತ್ರಮಹಃ ಪ್ರಢಮನುಕ್ಸರಂ ಜಪೇತ್‌ |! 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಪೂಜಯೇದ್ದೇವಿ ಶುಕೇಷು ಮೇ ಹೆರಿಮೇತಿ ವೈ | ೫೬ ॥ 
ಉದಗಾದಯಮಾದಿತ್ಯೋ ಹೈನೇನಾ*ಪಿ ತೃತೀಯಕಂ | 
ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯೇತಿ ಚತುರ್ಥಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ || ೫೭ | 
ಮಹಾಹಿವೋ ಮಹಾಯೇತಿ ಪಂಚಮಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಮತರ್ವತ ಷಸ್ಮಂ ಬೀಜಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೫೮ | 
ಸವಿಕಾ ಪಶ್ಚಾತಾತ್‌ ಸವಿತಾ ಸಪ್ತಮಂ ನರವರ್ಣಿನಿ | 

ಏನಂ ಬೀಜಾನಿ ನಿನ್ಕಸ್ಯ ಆದಿತ್ಯಂ ಸ್ಥಾಪಯೇಚ್ಛು ಭೇ | ae I 
ಆದಿತ್ಯಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ತು ಪಶ್ಚಾದಂಗಾನಿ ನಿನ್ಯಸೇತ್‌ Hao ॥ 
ಆಗ್ನೇಯ್ಯಾಂ ಹೈದಯಂ ನ್ಯಸ್ಯ ಐಶಾನ್ಯಾಂ ತು ಶಿರೋ ನ್ಯಸೇದ್‌ [ 
ನೈರ್ಜುತ್ಯಾಂ ತು ಶಿಖಾಂ ಚೈವ ಕನಚೆಂ ವಾಯುಗೋಚರೇ | ೬೧॥ 
ಅಸ್ತ್ರಂ ದಿಶಾಸು ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವಬೀಜೇನ ತು ಕರ್ಣಿಕಾಂ | 

ಅಮೋಸಿ ಪ್ರಾಣಿತೇನೇತಿ ಅನೇನ ಹೈದಯಂ ಯಜೇತ್‌ || ೬೨ || 


ಶಿರಸ್ತು ಪೂಜಯೇದ್ದೇವಿ ಆಯುಸ್ಯಂ ವರ್ಚಸೇತಿ ವೈ | 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾತುಶಿಖಾಂ ಪೂಜ್ಯ ನೈರ್ಬುತ್ಕಾಂ ತು ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಂ | ೬೩ 


—— ಂ ಆದು ತಂ ಂ.ಇ.ಂ7ಂ..27727 372,777. 3.೫ ಎಂಷ್ಟು ಡಿ 


೫೬೨೫೯. “ಉದ್ಯ ನ ದ್ಯ ಮಿತ್ರ ಮಹೆಃ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಸ ಸ್ರಥಮ ಬೀಜಾ 
ಕ್ರರವನ್ನೂ “ಶುಕೇಸು ಸೇ ಹೆರಿಮಾಣಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂ ತ್ರೆದಿಂದೆ ದ ತೀಯಾಕ್ಟರ 
ವನ್ನೂ “ಉದಗಾದಯಮಾದಿತ್ಯ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ಬಿಂದ ತೃ ತಯ ಬೀಜಾಕ್ಷ ರವನ್ನೂ. 
«ತತ ತೃವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರತುರ್ಥವೀಜಾಕ್ಷರವನ್ನೂ ಫಹ 
ಹಿನೋ ನುಹಾಯೆ”ಇ ಜತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಸಂಚಮುಬೀಜಾಕ್ಷರನೆನ್ನೂ, “ಜರಣ ಗರ್ಭ. 
ಸಮ ವರ್ತತ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರನಂದ ಆರನೆಯ ಬೀಜಾಕ್ಷರವನ್ನೂ « ವ ಪ 
೫ . ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಪ್ತಮಬೀಜಾಕ್ಷರವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ 03 ನನ 
ಆ ೦ 

೬೦. ಹೀಗೆ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೧೨೬೭, ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೃದಯವನ್ನೂ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನ 
ಶಿರಸ್ತೃನ್ನೂ, ನೈಜುತ್ಯ ದಿಕ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಶಿಖೆಯನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಕವಚವನ್ನೂ, 
ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ ಸ್ರ್ರವನ್ನೂ ಎ ಕರ್ಣಿಕೆಯನ: ಸ್ರ ವಿನಾ. ಚ ಮಾಡಿ | ಹ 
ಪಾ ತ್ರಾಣಿತೇನ” ಇತ್ತಾ ದಿ ಮಂತ್ರ ದಂಡ: ಹ ಕೃದಯವನ್ನೂ, “್ರಯುಸ್ಯಂ ವರ್ಚಸೇ' ಇತ್ಯಾದಿ 


ಸ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ವನ್ನು 


೧೨.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಣದಮಹಾಪು್ರರಾಣಣ 


ಜೀಮೂತಸ್ಯೇವ ಭವತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಕನಚಂ ಯಜೇತ್‌ | 


ಧನ್ನನ್ನಾಗಾ 'ಧನ್ನ ನೇತಿ ಅಸೇನಾಸ್ರ ೦ ಸದಾನರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 
ನೇತ್ರ ೦ ಡು ಪೂಜಯೇಜ್ದೆ €ವಿ ಅಶಿ ಶಿನಾ ತೇಜಸೇತಿ ಚ | 
ಬಾಹ್ಯ ತಃ ಪೂರ್ವತಃ ಸೋಮಂ 'ವಸ್ಷೇನ ಬುಧಂ ತೆಥಾ | ೬೫ ॥ 
ಪಶ್ಚಿಮೇನ ಗುರುಂ ನ್ಯಸ್ಯ ಉತ್ತರೇಣ ಚೆ ಭಾರ್ಗವಂ I 
ಆಗ್ನೇಯ್ಯಾಂ ಮಂಗಲಂ ನ್ಯಸ್ಯ ನೈರ್ಜುತ್ಯಾಂತು ಶನೈಶ್ಚರಂ | ೬೬ ॥ 


ವಾಯವ್ಯಾಂ ತು ನ್ಯಸೇದ್ರಾಹುಂ ಕೇತುಮೀಶಾನಗೋಚರೇ | 
ಆಷ್ಯಾಯಸ್ವೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ದೇವಿ ಸೋಮಂ ಸೆದಾಸರ್ಚಯೇತ್‌ || ೬೭! 
ಉಡು ವೃಥ ೦ ಮಿಹಾದೇಸಿ ಬುಧಂ ತತ್ರ ಸದಾ5ರ್ಚಯೇತ್‌ | 

ಬ್ಬ ಹಸ್ಸಿ ತೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್ಸ ತಂ ಗುರುಂ ॥ ೬೮ I 
ಶುಕ್ರ ಶುಶುಕ್ವಾಸಿತಿ ಚೆ ಭಾರ್ಗನಂ ಡೇವಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ ! 
ಅಗ್ಲಿರ್ಮೂರ್ಥೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸದಾ ಮಂಗೆಲಮರ್ಚಯೇತ್‌ ೬೯ ॥ 
ಶಮಗ್ಗಿರಿತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇದ್ಭಾಸ್ಕರಾತ್ಮಜಂ | 

ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ದೇವಿ ರಾಹುಂ ಸದಾರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೭೦॥ 





po 


ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಶಿರಸ್ಪ ನ್ನೂ ನ್ಸೈ ಖುತ್ಯ ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿರುವ ತಿಖೆಯನ್ನು ಗಾಯತ್ರಿ ಯಿಂದಲೂ, 
“ಜೀಮೂತಸ್ಯೇವ ಭವತಾ ದಿ ನಂತ್ರ ದಿಂದೆ ಕವಚವನ್ನೂ “ಧ್ವ ನಾ ಗಾಧನ್ವ ನಾ” 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಸ ಸ್ತ್ರವನ್ನೂ “ಅರ್ತಿ ನಾ ತೇಜಸಾ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೇತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ೊಂಗೆಡೆ ಪೂರ್ಜ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೋಮನನ್ನೂ, ದ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಫ್ಸೆ 
ಬುಧನನ್ನೂ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಗುರುವನ್ನೂ, ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ ನನ್ನೂ, ಆಗ್ನೇಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಂಗಲನನ್ನೂ, ಕೈ ಖುತ್ಯ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಶನೈ ಶ್ರ ಶೃರನನ್ನೂ N ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ರಾಹುವನ್ನೂ, ಈಸಾನ್ಯ ಕ್ಕ ನಲಿ ಕೇತುಸನ್ನೂ ಪ ಭ್ರ ತಿಹ್ಕೆ ಮಾಡಿ 4 ಆಸ್ಯ್ಯಾ ಯೆಸ್ವ ಹ 


ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಚಂದ್ರನ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೬೮-೭೨, “ಉದ್ದುಧೈದ್ವೆ ೦” ಇತ್ನಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದೆ ಬುಧನನೂ ಚ “ಬೃ ಹಸ್ಸ ತ್ರೆ? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಗುರುವನ್ನೂ, “ಶುಕ್ರ “ಕುಶುಕ್ವಾ ನ್‌” ಇತ್ಯಾದಿ” ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಶುಕ ಕ್ರನನ್ನೂ, “ ಅಗಿ ಿಮೂರರ್ಧಾ ೫ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಂಗಾರಕ 
ನನೂ ತ ಡೆ ನ್ನು3 ೫ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿೀದೆಶ ಶನೈಶ್ಚರನನ್ನೂ, “ಕಯಾನಶಿ ತೆ” ಇತ್ಮಾದಿ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ರಾಹುವನ್ನ್ಯೂ 8 ತುಂಕ ಣ » ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಕೇತು 
ವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೊರಗಡೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ ನನೂ , ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 


ಸವೃದಶೋಂಧ್ಯಾಯ ೧೮% 


ಕೇತುಂ ಕೃಣ್ಣೇತಿ ಕೇತುಂ ವೈ ಸತತಂ ಪೂಜಯೇದ್ಭುಧಃ | 


ಚಾಹ್ಯತಃ ಪೂರ್ವತಃ ಶುಕ್ರಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಯಮಂ ತಥಾ ॥ ೭೧ 
ಐಶಾನ್ಯಾಮೀಶ್ವ್ಚರಂ ವಿಂದ್ಯಾದಾಗ್ನೇಯ್ಯಾಮಗ್ಗಿರುಚ್ಯತೇ | 

ನೈರ್ಬುತೇತಿ ನಿರೂಸಾಕ್ಷಂ ಪವನಂ ವಾಯುಗೋಚರೇ ll ೭೨॥ 
ತೆಮುಷ್ಟನಾಮ ಇತಿ ವೈ ಹೈನೇನೇಂದ್ರಮಥಾರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಉದೀರತಾಮನರೇತಿ ಸದಾ ವೈವಸ್ಯತಂ ಯೆಜೇತ್‌ | 24 ॥ 
ತತ್ವಾಯಾನೀತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ವರುಣಂ ದೇವಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ ! 
ಇಂದ್ರಾಸೋಮಾನತ ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಧನದಂ ಯಜೇತ್‌ | 29 Il 
ಪಾವಕಂ ಪೂಜಯೇದ್ದೇನಿ ಅಗ್ನಿಮೀಳೇ ಪುರೋಹಿತಂ | 

ರಸ್ಷೋಹಣಂ ವಾಜಿನೇತಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಮಂ ಸವಾರ್ಚಯೇತ್‌ Il ೭೫! 


ವಾಯವಾಯಾಹಿ ಮಂತ್ರೇಣ ವಾಯುಂ ದೇವಿ ಸದಾರ್ಚಯೇತ್‌ ! 
ಯಥಾಕ್ರಮಮಿಮಾನ್‌ ದೇನಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ವೈ ಪೂಜಯೇದ್ಬುಧಃ ॥ ೭೬॥ 
ಬಾಹ್ಯತಃ ಪೊರ್ನತೋ ದೇವಿ ಇಂದ್ರಾದೀನಾಂ ಸಮಂತತಃ | 

ರಕ್ಷವರ್ಣಂ ಮಹಾತೇಜಂ ಸಿತಪದ್ಮೋಪರಿಸ್ಥಿತಂ | ೭೭! 


ಯನುನನ್ನೂ, ಐಶಾನ್ಯ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಈಶ ಶೈ ರೆನನ್ನೂ ಶಾ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ, 
ನ್ಬೆ ರ್ಜುತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವ ಕ್ರನನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮ 


೭೩-೭೬, “ತೆಮುಸುವಾಮ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಇಂದ್ರ ನನ್ನೂ “ಉದೀರ 
ಾೂಮವರ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಯಮನನ್ನೂ, “ತತ್ವಾಯಾಮಿ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ವರುಣನನ್ನೂ “ಇಂದ್ರಾಗ ಸೋಮಾವತ” ಎಂಬ ಮೆಂತ್ರ ದಿಂದ ಕುಬೇರನನ್ನೂ, “ಆ 
ಮಾಳೇ ಪುಹಾಖತಂ'” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ «ರಕ್ಷೋಹೆಣಂವಾ ಜಿನ” 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ವಿರೂಪಾಕ ಕೃನನ್ನೂ, “ ವಾಯವಾಯಾಹಿ * ಮಂತ್ರ ದಿಂದ 
ವಾಯುವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೭೭-೭೯, ಹೀಗೆ ಹೊರಗಡೆ ಸುತ್ತಲೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿರಲು ಒಳಗಡೆ 
ರಕ ಕವರ್ಣನೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಶೆ ಕ್ರ್ರೇತಪದ್ಮದ ಮೇಲಿರುವವನ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ 
ಲಕ ಕಣಗಳಿಂದ ಸೆಹಿತನೂ, ಸಕಶಾಭರಣಭೂಹಿತನೂ, ಎರಡು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನ್ನೂ 


ಜ್‌ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸೌಮ್ಯವಾದ ಪಂಚ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು "ಧರಿಸಿದ 


೧೮೬ ಪ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸರ್ವಲಕ್ಸ ಣಸಂಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಂ | 

ದ್ವಿಭುಜಂ ಚೈಕವಕ್ರಂ ಚ ಸೌಮ್ಯಪಂಚಕಧೃಶಕ್ಕರಂ 1 coll 

ವರ್ತುಲಂ ತೇಜಬಿಂಬಂ ತು ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಂ ರಕ್ತವಾಸೆಸಂ | 

ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ತ್ವಿವಂ ರೊಪಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಂ | 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯೇಸನ್ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥಂಡಿಲಂ ಮಂಡಲಾಶ್ರಯಂ ॥ £೯॥ 
ದೇವ್ರ್ಯನಾಚ;.. 

ಮಂಡಲಸ್ಥಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ಭಾಸ್ಕರಃ | 

ಪೂಜತೇ ಮಾನವೈರ್ಭಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸ ವಿಧಿಃ ಕಥಿತಸ್ತ್ವಯಾ |! ೮೦ ll 

ಪೂಜ್ಯಯೇದ್ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪದ್ಮಸಂಭವಂ | 

ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಂ ಸರ್ವಗಂ ದೇವಂ ತನ್ಮೇ ಕಥಯ ಶಂಕರ | ೮೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ; 

ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾದೇವಿ ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟೋಆಸ್ಮಿ ಸುವ್ರತೇ | 

ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ದೇನಿ ಮೂರ್ತಿಫಂ ಯೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೮೨॥ 

ಇಷೇತ್ವೇತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಉತ್ತಮಾಂಗಂ ಸದಾರ್ಚಯೇತ್‌ ! 

ಅಗ್ನಿಮೀಳೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇದ್ಧ ಕ್ಷಣಂ ಕರಂ ॥ ೮೩ | 











ಕೈಯುಳ್ಳವನ್ಮೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರನಾದವನೂ, ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರ ವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನ 
ಸಕಲ ರೋಕಪೂಜ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವಿರುವ 
ಶುದ್ಧ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೮೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಸುರೋತ್ಮಮನಾದ ಪ್ರಿಯನೆ ! ಮಾನವರು 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಹೇಳಿರುವೆ. 


ಆಗಿ. ಶಂಕರ! ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವವನೂ ಪದ್ಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವವನೂ, 
ಸರ್ವತ್ರ ಇರುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು. 


೮೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ಮಾಕೆ:--ಮಹಾದಜೀವಿ ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಶಿಸಿರುನೆ. 
ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೇಳು. 

೮೩-೮೪. “ಇಷೆತ್ವಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ, “ಅಗ್ನಿ 
ಮಾಳೆ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಲಗೈಯನ್ನೂ “ಅಗ್ಗ ಆಯಾಹಿ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೭ 


ಅಗ್ರ ಆಯಾಹಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪಾದೌ ದೇವಸ್ಯ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 


ಆಜಿಫ್ರೇತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್ಪುಸ್ಪಮಾಲಯಾ Il ೪೪ ॥ 
ಯೋಗೇಯೋಗೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಪುಷ್ಟಾಂಜಲಿಂ ಕ್ಲಿಸೇತ್‌ | 
ಸಮುದಾ ೨ಾಗಚ್ಛ ಯತೊ ಕ್ಷ ಮನೇನ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ರವಿಂ ll ೮೫ ॥ 
ಇಮಂ ಮೇ ಗಂಗೇತಿ ಯತ್ಸೊ ಣಿ ಕ್ರಮನೇನಾಫಿ ಚ ಭಾಮಿನಿ | 
ಸಮುದ್ರಜ್ಯೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಕ್ಸಾಲಯೇದ್ಧಿಧಿವದ್ರವಿಂ | ೮೬ ॥ 
ಸಿನೀವಾಲೀತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ಥಾ ್ಲಿಸಯೇಚ್ಛೆ ಂಖವಾರಿಣಾ | 

ಯಜ್ಞಂ ಯಚಜ್ಞೇತಿ ಮಂತ್ರ €ಣ ಕಷಾಯ್ಕೆಃ ಪರಿರಕ್ಷಯೇತ್‌ 1 se Il 
ಸಾ ಸೆಯೇತ ಯೆಸಾ ದೇನ, ಆಪ್ಪಾ ಯಸ್ಸೇತಿ ಮಂತ್ರತಃ । 

ಡಧಿಕಾ ್ರಾವ್ಲೇತಿ ವೈ ವಧ್ದಾ ಸ್ವಾ ಸ್ನಾಸಯೇದ್ದಿ ಧಿವವ್ರನಿಂ |! ೮೪ || 
ಇಮಂ ಮೇ ಗರಗೇತಿ ಯತ್ಪ್ರೂ ಕ್ವ ASS ಚೆ ಭಾಮಿನಿ | 
ಸಮುಡ್ರಜ್ಯೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ಟಾ ರೌ ನಮಾಷ ಧಿಭಿಃ ಸ ಮೃತಂ ll oe I 
ಉದ್ದ ೃರ್ತರ್ಯೇತ್ತ ತನೀ ಭಾನುಂ ದ್ವಿಷಪಾಭಿರ್ವರಾನನೇ | 
ಮಾನಸ್ತೋಕೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಯುಗಸತ್ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ Il eo il 





ದಿಂದ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಸಬೇಕು. “ಅಜಿಫು” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪುಪ್ಪಮಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಬೇಕು. 


೮೫-೮೬. “ ಯೋಗೇ ಯೋಗೇ ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಬಿಡಿಹೂವಿನಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. “ಸಮುದಾ ಗಚ್ಛ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. “ಇಮುಂ ಮೇ ಗಂಗೇ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಮುದ್ರ ಜೆ ಷ್ಟ” 
ಸ್ಯಾ kg ದಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತೊಳಿಯನೇಕು. 


“*ಸಿನೀವಾಲೀ” ಇತಾದಿ ಮಂತದಿಂದ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಆಟ “ಯಜ ಂ ಯಜ್ಞ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಕಷಾಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ಆರರ. “ಅಪ್ಮಾಯಸ್ತ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ನ್ಹೀರದಿಂದಲ್ಕೂ "ದಧಿ 
ಕಾ ವೊ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಮೊಸರಿನಿಂದಲೂ ಸಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. “ಇಮಂ 
ಮೇಗನಗೇ” ಇತ್ಮಾದಿ `ಮುಂತ್ರದಿಂದಲ್ಲೂ 4 ಸಮುದ್ರ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದಲೂ ಓಷಧಿಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೯೦. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನನ್ನು “ದ್ವಿಪಸಪಾಭಿಃ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಉಜ್ಜ ಬೇಕು. 
ತರುವಾಯ? ಮಾನಸ್ತೊ (ನೇ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಒಂದೇಸಲ್ನಾ ನಮಾಡಿಸಬೇಕು 


೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಒದವುಹಾಪು್ರರಾಣಂ 
RS ಇ ಈ 


ವಿಷ್ಣೊ €ರರಾಟಿಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ನಾಸಯೇದ್ಗಂಧವಾರಣಾ | 

ಸೌವರ್ಣೇನ ತು ಮಂತ್ರೆ ೀಣ ಅರ್ಥಂ "ಸಾದ್ಯ ೦ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ಳಂ 
ಇವಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಪಿಚಕ್ರ ಮೇ ಮಂತ್ರೇಣಾರ್ಥ,ಂ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ | 
ವನೇದೋಸೀತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಉಪನೀತಂ ಸ್ರದಾಪಯೇತ್‌ les I 
ಬೃಹಸ್ಪತೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ದದ್ಯಾದ್ವಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಭಾನವೇ | 

ಯೇನ ಶ್ರಿಯಂ ಪ್ರಶುರ್ನಾಣಃ ಪುಷ್ಪ ರ ಮಾಲಾಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೯೩ ॥ 
ಧೂರಸೀತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಧೂಪಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಗುಗ್ಗುಲಂ | 


ಸಮಿದ್ದೋಂಜನಮಂತ್ರೇಣ ಅಂಜನಂ ಚ ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌ | ೯೪ ೫ 
ಯುಂಜಾನ ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಭಾನುಂ ಕೋಚನಮಾಲಭೇತ್‌ 1 
ಆರಾರ್ತಿಕಂ ಚ ಕುರ್ಯಾದ್ದೀರ್ಥಾಯುತ್ವಾಯ ವೈ ಪುನಃ ॥ ೯೫ ॥ 
ಸಹೆಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ ಸೂರ್ಯಂ ಶಿರಸಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಶಂಭವಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ರವೇರ್ನೇತ್ರೇ ಪರಾಮೃಶೇತ್‌ 1 ೯೬ I 





೯೧, * ನಿಸ್ಲೊ (ರರಾಟಿ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಿತ್ರನ ಗಂಧೋದಕದಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ “ ಸೌವರ್ಣ ಇತ್ಯಾ ದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅರ್ಥ್ಯ ಪಾದೆ ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


“ ಇದಂ ವಿಷ್ಣು ರ್ವಿಚಕ್ರಮೇ » ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, 
ಸ್ಯ ಹ್‌ ಚ ಇತ್ಯಾದಿ ವ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಯಜೊ ನ ಪವೀತನೆನ್ನು. ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೯೯ “ಬ್ರಹೆಸ್ಸತೇ» ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ವಸ ಸ್ತವನ್ನಿ ತ್ತು “ಯೇನ ಶ್ರಿಯಂ” 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ವನ್ನುಚ್ಛ ರಿಸಿ ಪುಪ್ಪಮಾಳೆಯನ್ನ ರಿ ಪೂಜಿಸಜೀಕು. 


೯೪. "ಧೂರಸಿ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗುಗ್ಗುಳ ಸಹಿತವಾದ ಧೂಪವನ್ನೂ, 
“ಸಮಿದ್ದೊ €೦ಜನ” ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅಂಜನವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು 


೯೫. “ ಯುಂಜಾನ * kd ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಗೋರೋಚನವನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಬೇಕು. “ ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೀರಾಜನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


| ಸಹೆಸ್ರ ಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ * ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ 
ಜು ಪೂಜಸಿ | ಖಥಭವಾಯೆ 4 ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 


ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಪ್ತ ದಶೋಂಧ್ಯಾಯೇ ೧೮೯ 


ವಿಶ್ವತಶ್ನಸ್ಸುರಿತ್ಕೇವಂ ಭಾನೋರ್ದೇಹಂ ಸಮಾಲಭೇತ್‌ | 


ಶ್ರೀಶ್ಚ ತೇ ಲಶ್ಷ್ಮೀಶ್ಹೇತಿ ಸರ್ನಾಂಗೇ ಪೂಜಯೇದ್ರವಿಂ WW ee Hl 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಅಥ ಮಕರ ತಡಕು ಅಸ್ಟಶೃಂಗಸ್ಯ ಸುವ್ರತೇ ! 
ಪೂಜಾವಿಧಾನಮಂತ್ರಾಸ್ತೇ ಕಥೆಯೆನಮಿ ಸಮಾಸತಃ Wl ee Nl 
ಅಸ್ಪಶೃಂಗಂ ಮಹಾದೇವಿ ಅನೇನ ವಿಧಿನಾರ್ಚಯೇತ್‌ ! 

ಪ್ರಥಮಂ ಪೂಜಯೇನ್ಮಥ್ಯೇ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ lee HW 
ಮೆಹಾಹಿನೋ ಮಹಾಯೇತಿ ನಾನಾಪುಷ್ಪ ಕೆದಂಬಕ್ಳೆ ಕ 
ತ್ರಾತಾರಮಿಂದ್ರಮಂತ್ರೇಣ ಪೂರ್ವಶೃಂಗಂ ಸದಾಶ *ಯೇತ್‌ | ೧೦೦ ॥ 


ತಮುಷ್ಟುವಾಮೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್ಸುರಸುಂದರಿ | 

ಅಗ್ನಿನೀಳೇ ಪುರೋಹಿತಮಾಗ್ನೇಯಂ ಶೃಂಗಮರ್ಚಯೇತ್‌ | ೧೦೧॥ 
ಆಗ್ನೇಯ್ಯಾ ಚೈನ ಗಾಯತ್ರಾ, ಅಥವಾ5ನೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಯಮಾಯ ತ್ವಾ ಮಖಾಯತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣಂ ಶೈಂಗನುರ್ಚಯೇ3* ॥ ೧೦೨ ॥॥ 
ಉದೀರತಾಮನರ್ಯೆತ್ಯ ಥನಾಸೇನ ಪ್ರ ೂಜಯೇತ್‌ | 

ಆಯಂ ಗೌರಿತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ನೈರ್ಯತ್ಯಂ ಶ್ರಂಗಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 





ಶ್ರ 


೯೭. “ವಿಶ್ವತಶ್ವಕ್ಷು”ರಿತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ದೇಹವನ್ನೂ “ಶ್ರೀಶ್ವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ” 


ಘು 
ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರ ದಿಂದೆ ಸರ್ವಾಂಗೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೯೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇ ಳುತ್ತಾನೆ; ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಎಂಟು ಶೃಂಗ 
ಗಳುಳ್ಳ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮವ ನ್ಸೊ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೯೯೨೧೦೫. ದೇವಿ! ಎಂಟು ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಮೇರುನನ್ನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. “ಮಹಾಹಿನೋ ಮಹಾಯಖಯೆ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ” ಮೊದಲು ಮಧ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳ ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ಪಜಿಸಬೀಕು. “ತ್ರಾತಾರ 
ಮಿಂದ, , ತನುಷ್ಟುವಾಮ” "ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದೆ ಪೂರ್ವಶೃಂಗವನ್ನೂ, “ಅಗ್ನಿ ಮಾಳೆ 
ಪುರೋಹಿತಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದ ದಂದೆ ಅಥವಾ ಗಾಯಿತ್ರಿ ಯಿಂದೆ ಆಗೆ ಯ ಶಿಖರ 
ವನ್ನೂ “ಯಮಾಯತ್ವಾ ಮುಖಾಯ” ಸ ಮಂತ್ರ ನಂದ ದಕ್ಷಿಣ 'ಕಖರವನ್ನೂ, 
ಆ ಉದಾರ ತಾಮುನರ, ಆಯೆ ಗೌಃ ಅಥವಾ ರಕ್ಷೋಪಔಂ ವಾಜಿನೆಂ” ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರ 
ದಿಂದೆಕೆ ೈಯಿತ್ಯಶ್ಶ ೦ಗೆವೆನ್ನೂ “ಇಂದ್ರಾಕೋ ಮಾಚೆ, ಅಃ ಭಿತ್ವಾ ಸೂರನೋನು, ಅಥವ 
ಯೇನೇದಂ ಇ ಭೂತಂ” ಇತ್ಯಾ ದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಈಶಾನ್ಯ ಕೃಂಗೆನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ರೆಕ್ಲೋಹೆಣಂ ವಾಜಿನಂ ವಾ ಪೂಜಯೇದಸುರಾಂತಿಕಂ | 
ಇಂದ್ರಾಶೋಮಾ ಚ ಯೋ ಮಂತ್ರೋ ಹ್ಯಥವಾ ತೇನೆ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಅಭಿತ್ವಾ ಸೂರ ನೋನ್ಟಿತಿ ಚೈಶಾನಂ ಶೃಂಗಮರ್ಚಯೇತ್‌ | 

ಯೇನೇವಂ ಭೂತಮಿತಿ ವಾ ಅಥನಾ5ನೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ 1೧೦೫ ॥ 
ನಮೊಲಸ್ತು ಸರ್ಹೇಭ್ಯ ಇತಿ ಮೇರುಪೀಠಂ ಸದಾರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಮವರ್ತೆತೇತಿ ಪುನರ್ಮಥ್ಯೇ ಸದಾರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಸವಿತಾ ಪಶ್ಚಾತಾದಿತಿ ವೈ ಪೂಜಯೇತ್ಪುಷ್ಟಮಾಲಯಾ | 


ತ್ರಿಕಾಲಮರ್ಚಯೇದ್ದೇನಿ ಪ್ರವದ್ಯಾವರ್ಫ್ಥ್ಯಮಾದರಾತ್‌ Wl ೧೦೭ ॥ 

ಮಾತಾ ರುದ್ರಾಣಾಂ ದುಹಿತಾ ವಸೂನಾಂ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಚೈವ 
ಪೊಜಯೇತ್‌ ॥! 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಪೂಜಯೇದ್ದೇನಿ ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥೧ಂ೮ 

ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷದಿತಿ ವಾ ಅಪರಾಹ್ನೇ ಸದಾ5ರ್ಚ್ಜಯೇತ್‌ | 

ಏವಂ ಭಾನುಂ ಗ್ರಹೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪೂಜಯೇದ್ವರವರ್ಣಿಫಿ W ೧೦೯ Il 

ನೇನು 
ಯಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚೇಷ್ಟಾನಿ ಸದಾ ಚು ಬಾರತ | 
ಕಾನಿ ಜೋಕ್ತಾನಿ ದೇವೇಶ ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೧೧೦ Il 





೧೦೬. “ ನಮೋಸ್ತು ಸರ್ಪೇಭ್ಯ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತದಿಂದ ಮೇರುಪೀಠವನ್ನೂ, 
4 ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಮವತಾಕು > ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶವನ್ನೂ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦೭. “ ಸವಿತಾ ಪಶ್ಚಾತಾತ್‌ 3 ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯ 


ನ್ನರ್ಪಿಸಜೀಕು. ಹೀಗೆ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಘಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, 


೧೦೮-೧೦೯. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಪೂರ್ವಾಹ್ನೆ ದಲ್ಲಿ “ ಮಾತಾ ರುದ್ರಾಣಾಂ ದುಹಿತಾ 
ವಸೂನಾಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯ್ಯಾ ಹ್ನ್ನ ದಲ್ಲಿ “ತದ್ದಿ ಸ್ಲೊ 'ಫರೆಮಂ ಪದಂ? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದಲೂ, `ಅಸರಾತ್ಣ ದಲ್ಲಿ ಛೆ ಹಂಸಃ ಶುಚಸತ್‌ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ 


ದಿಂದಲೂ, ಇತರ ಗ ಗ್ರಹೆಗಳೊಡನೆ ಸೂರ್ಜಕನ್ನ ರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೧೧೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ದೇವೇಶ! ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜೆಗೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಹೊವುಗಳಾವುವು. ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ಹೇಳು. 


ಸಪಸ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ:.. 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಪುಷ್ಪಾಧ್ಯಾಯನುನುತ್ತ ಮಂ! 
ಯೇನ ಚಾರ್ಕಸ್ಥಲೇ ದೇವಿ ಶೀಘ್ರಂ ತುಸ್ಯತಿ ಪೂಜಿತಃ W ೧೧೧ ॥ 
ಮಾಲತೀಕುಸುನೈಃ ಪೂಜಾ ಭವೇತ್ಪಾಂನಿಧ್ಯಕಾರಿಕಾ | 
ಮಲ್ಲಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಕುಸುಮೈರ್ಭೋಗವಾಂಜಾಯತೇ ನರಃ ॥ ೧೧೨ Il 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪುಂಡರೀಕೈಸ್ತು ಭನತ್ಯರ್ಥಶ್ಲ ಶಾಶ್ವತಃ | 
ಕದಂಬಪುಷ್ಟೈರ್ದೇನೇಶಿ ಸರಮೈಶ್ಚರ್ಯನಕ್ನುತೇ | ೧೧೩ ॥ 
ಭವತ್ಯಕ್ಸಯವನ್ನಂ ಚ ಬಕುಲೈರರ್ಚನೇ ರನೇಃ ! 
ಮಂದಾರಪುಸ್ಸಕ್ಳೈಃ ಪೂಜಾ ಸರ್ವಕುಸ್ಮವಿನಾಶಿನೀ ॥ ೧೧೪ ! 
ಜಿಲ್ಪಸ್ಯ ಪತ್ರಕುಸುಮೈರ್ಮಹತೀಂ ಶ್ರಿಯಮಕಶ್ನುತೇ ! 
ಅರ್ಕಸ್ರಜಾ ಭನತ್ಯರ್ಥಃ ಸರ್ವಕಾಮಥಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೧೧೫ Il 
ಪ್ರದದ್ಯಾದ್ರೂಹಿಣೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ಪೂಜಿತೋ ಬಕುಲಸ್ರಜಾ | 
ಕಿಂಶುಕೈರರ್ಚಿತೋ ದೇವಿ ನ ಪೀಡಯತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ ॥ ೧೧೬ Il 
ಅಗಸ್ತಿಕುಸುಮೈಸ್ತದ್ದದಾನುಕೂಲ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಕರನೀಕೈಸ್ತು ದೇನೇಶಿ ಸೂರ್ಯಸ್ಕಾನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧0೭ |! 
ಶತೆಪತ್ರಸ್ರಜಾ ದೇನಿ ಸೂರ್ಯಸಾಲೋಕ್ಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ! 
ಬಕಪುಸ್ಪೆ 4ರ್ನುಹಾದೇವಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನೈನ ಜಾಯತೇ | ೧೧೮ ॥ 


—————— ಟ್‌ 


೧೧೧. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಎಜೀವಿ! ಉತ್ತ ಮವಾದ ಪುಷ್ಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನನ್ನೀಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವ ಹೂಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಆ ಭಗವಂತನು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗುತ್ತಾ ಪಃ 

೧೧೨-೧೧೮. ಮಾಲತಿಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸೂರ್ಯೆನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುನು, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊವುಗಳಿಂದ ಸುಖಭೋಗಿಯಾಗುವನು. ತಾನು 
ಹೊವುಗಳಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದಸಿರಿಯೂ, ದಂಬಪುಪ್ಪೆಗಳಿಂದ 
ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯವೂ, ಬಕುಲಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಅನ್ನವೂ, ಮಂದಾರಪ್ರಪ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತೆ ಕುಷ್ಠರೋಗ ಪರಿಹಾರವೂ, ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರ. ಶುಸುಮಗಳಿಂದ 
ಮಹಾಸಂಪತ್ತೂ » ಎಕ್ಕದ ಹೂವಿನಮಾಶೆಯಿಂದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ತೀಯುನ 
ದ್ರವ್ಯವೂ, ಬಕುಲಮಾಜೆಯಿಂದ ಕನ್ಯಾದಾನದ ಫಲವೂ, ಮುತ್ತು ಗದೆ ಹೂವಿ 
ನಿಂದ ಪೀಡಾಪರಿಹಾರವೂ, ಅಗಸೆಹೂನಿನಿಂದ ಆನುಕೂಲ್ಯವೂ, ಕಣಿಗಲೆ 
ಹೊವಿಥಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನ ಸೇವಕತನವೂ, ತಾವಕಿ ಹೂವಿನಮಾಶೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯ 


ಛೋಕವೂ, ಬಕಸುಷ್ಪಗಳಿಂದೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯಪರಿಹಾರವೂ, ಅಗುಪ್ತದು. 


EE ಶೀ ಸಾಂದೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಿಂ 


೫4 


ಯತುಕುಸುಮೇನ ಗಂಧೇನ ಸಮಭ್ಯೆಚೆನ್ಯ ದಿವಾಕರಂ | 
ಚತು8ಸಮುದ್ರಮರ್ಯಾದಾಂ ಸ ಭುಂಕ್ತೇ ಪೃಧಿವೀನಿಮಾಂ | ೧೧೯ Il 
ಯಃ ಸೂರ್ಯಾಯತನಂ ಭಕ್ತಾ, ಗೈರಿಕೇಣೋಪಲೇಷಯೇತ್‌ | 
ಸ್ರಾಸ್ಪ್ನಯಾನ್ಮಹತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ರೋಗೈಶ್ಚಾ*ಹಿ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | ೧೨೦ ll 
ಅಷ್ಟಾದಶೇಹ ಕುಷ್ಠಾನಿ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ವ್ಯಾಥಯೋ ನೃಣಾಂ | 
ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮೃದಾ ಯದ್ಯುಪಲೇಪಯೇತ್‌ Il 0೨0 I 
ನಿಲೇಪನಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕುಂಕುಮಂ ರಕ್ತ ಚೆಂದನೆಂ | 


ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಕರನೀರಾಣಿ ಪ್ರಶಸ್ತಾನಿ ವರಾನನೇ | ೧೨೨ ॥ 
ನಾ್‌ತಃ ಪರತರಂ ಕಿಂಚಿದ್ಭಾಸ್ವತಸ್ತುಷ್ಟಿ ಕಾರಕಂ | 

ಯಾದೃಶಂ ಕುಂಕುಮಂ ಜಾತೀ ಶತಪತ್ರಂ ತಥಾ*ಗುರುಃ ॥ ೧೨೩ | 
8೦ ತಸ್ಯ ನ ಭನೇಲ್ಲೋಕೇ ಯಶ್ಚೈಭಿಶ್ಚಾರ್ಚಯೇದ್ರವಿಂ | 
ಉಪಲಿಷ್ಯಾಲಯಂ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾನ್ಮಂಡಲಕಂ ಶುಭೆಂ | ೧೨೪ Il 


ಏಕೇನಾ್‌ಸ್ಯ ಭವೇದರ್ಥೋ ದ್ವಾಭ್ಯಾಮಾರೋಗ್ಯಮಕ್ನುತೇ | 
ತ್ರಿಭಿಸ್ತು ಸರ್ನವಿದ್ಯಾವಾಂಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ಭೋಗವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


೧೦೯. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಖುತುಕುಸುಮುದಿಂದಲೂ, ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದ 
ಮಾನನನು ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಪರಿನೇಷ್ಟಿತವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗುವನು. 


೧.೨೨೦. ಸೂರ್ಯೆನ ಆಲಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೈರಿಕಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಚೀಸನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಮಹಾಸಂಪಕ್ತನ್ನು ಸಡೆಯುವನೂ ಅಲ್ಲದೆ ರೋಗ 
ಮುಕ್ತನೂ ಆಗುವನು. 


೧೨೧. ಮಣ್ಣನ್ನು ರೇಸನಮಾಡುವವನ ಹೆದಿನೆಂಟು ವಿಧವಾದ ಕುಷ್ಪ 
ರೋಗಗಳೂ, ಇತರ ವ್ಯಾಧಿಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೧೨೨-೧೨೬. ಸಮಸ್ತ ಲೇನನ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮ ಕೆಂಪುಗಂಧಗಳೂ, ಹೊವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಣಗಲೆಹೊವೂ ಪ್ರಶಸ್ತನಾದುಪು. ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ;ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವೆನ್ನುಂಳುಮಾಡುವ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ. ಕುಂಕುಮ, ಜಾಜೀಹೂವು, ತಾವರೆಹೊವು, 
ಅಗುರುಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ನರನಿಗೆ ಲಭಿಸದಿರುವಸದಾರ್ಥವೇ 
ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನ ಆಲಯವನ್ನು ಸಾರಿಸಿ ಒಂದು ಮಂಡಲವನ್ನು 
ರಚಿಸುವುದರಿಂದ ದ್ರವ್ಯಲಾಭವ್ಕೂ ಎರಡರಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವೂ, ಮೂರರಿಂದ ಸಕಲ 
ವಿಷ್ಯೈಗಳೂ ನಾಲ್ವರಿಂದ ಸುಖಭೋಗಗೆಳೂ, ಐದರಿಂದ ಅತಿಶಯಧಾನ್ಯವೂ, ಆರರಿಂದ 


ಸಪ ದೆಶೋದಧ್ದಾಯೆೇ ಇಲ 
ಎದಿ ಕಿ ve ಚ್ಮ 


ಪಂಚಭಿರ್ನಿಪುಲಂ ಧಾನ್ಯಂ ಸಡ್ಬಿರಾಯುರ್ಬಲಂ ಯಶಃ | 


ಸಪ್ತಮಂಡಲಕಾರೀ ಸ್ಕಾನ್ಮಂಡಲಾಧಿಪತಿರ್ನರಃ ॥ ೧೨೬ | 
ಫೃತೆದೀಸಪ್ರದಾನೇನ ಚಶ್ರುರ್ಮ್ಮ ಜಾಯತೇ ನರಃ | 

ಕಟುತೈಲಸ್ಯ ದೀಪೇನ ಸ್ಚಂ ಶತುುಂ ಜಯತೇ ನರಃ 1 ೧೨೭ ॥ 
ತೈಲದೀಪಪ್ರವಾನೇನ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ಮಧೂಕತೈಲದೀಪೇನ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೨೮ || 


ಪ್ರೆಷ್ಪಾಣಾಂ ಪ್ರನರಾ ಜಾತೀ ಧೂಪಾನಾಂ ವಿಜಯಃ ಪರಃ | 
ಗೆಂಧಾನಾಂ ಕುಂಕುಮಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಲೇಷಾನಾಂ ರಕ್ತಚೆಂದನಂ | ೧೨೯॥ 
ದೀಪದಾನೇ ಫೃತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನೈನೇದ್ಯೇ ನೋದಕಃ ಪೆರಂ | 


ಏತೈಸ್ತುಷ್ಯತಿ ದೇವೇಶಃ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಚಾ*ಧಿಗಚ್ಛೆತಿ | ೧೩೦ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿವತ್ಕೈತ್ವಾ ಪಿತೃಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ದೇವಂ ತತ್ರ ಚಾರ್ಕಸ್ಥ ಲಂ ಪ್ರಿಯೇ | ೧೩೧ ॥ 
ಸುಖಾಸೀನಸ್ತತಃ ಪಶ್ಯೇದ್ರವೇರಭಿಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಏಕಂ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಸ್ತೇ ಸಾನೀಯಸಂಯುತಂ Wl ೧೩೨ || 


ಆಯುಸ್ಸು, ಬಲ, ಕೇರ್ತಿಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. ಏಳು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ಮಾನವನು ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಂಡಲಾಧಿಸತಿಯಾಗುನನು. 
೧೨೭, ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೊತ್ತಿ ಸುವುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯಕಣ್ಣು 
ಗಳೂ, ಕಟುತೈಲದ (ಜೀವಿನೆಣ್ಣೆಯ) ದೀಪದಿಂದ ಶತ್ರುಜಯವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 
೧೨೮. ಎಣ್ಣೆ ಯದೀಪದಿಂದ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತೆಯೂ. ಮಧೊಕತ್ತೆಲ 
[A] 
ದೀಪದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೧೨೯-೧೩೦. ಹೊವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಜೀಹೊವೂ, ಧೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಧೂಸವ್ಮೂ 


ಗಳಲ್ಲಿತುಪ್ಪದದೀಪವೂ, ಸೈವೇದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೋದಕವೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಸೂರ್ಯ 
ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
೧೩೧-೧೩೩. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಹೀಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಪ್ರದ್ರ್‌ಯಲ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅರ್ಕಸ್ನೆ ಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸೂರ್ಯೆಥಿಗೆ ಅಬ್ಬ 
a ೧ಗಿ A 4 ಎ 
ಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಸಾಸಿವೆಯನ್ನು 
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೧೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮಂ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಹೃದಯೇ ಕೃತ್ವಾರ್ಕಸ್ಥಲಸನ್ನಿಧೌ | 


ಸಿಜೇಸ್ಸತೋಯಂ ತದ್ದೇವಿ ಹ್ಯಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ವಶಕ್ಕೆ 8 ಸಕೃತ್‌ ॥ ೧೩೩ ll 
ಏವಂ ' ತ್ವಾ ನರೋ ಡೇವಿ ಕೂಟೆಯಾತ್ರಾ ಆ ರಭೇತ್‌ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷು _ರ್ಮಹಾದೇವೋ ಜ್ವಲನೋ ಫನವಸ್ತ ಥಾ | ೧೩೪ |! 
ಭಾನುಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಸರ್ಮೇ ತೇ ನೋದಂತೇ ದಿವಿ ಸುವ್ರತೇ [ 

ತಸ್ಮಾ ದ್ಭಾ ಸಸ ದೇವಂ ನಾಹಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕಂಚನ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ಸ ತ್ವ ಮಹಾದೇನಿ ಪುನರ್ಭಾನೋಃ ಪ್ರವಸ್ತೆಣಂ | 

ಕುರ್ಯಾನ್ಮ ಂತ್ರೇಣ ದೇನೇಶಿ ಸಪ್ತಕೃ ತ್ಕೋ "ವರಾನನೇ Il ೧೩೬ I 
ತಮುಷ್ಟ ಬಡು ಇತಿ ಖಕ ಫ್‌ ,ಥಮಾ ಂತೀರ್ತಿತಾ | 

ಏತೋನ್ನಿ ಂವ್ರಂ ಸ್ವವಾಮೇತಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತತಾ Il ೧೩೭ ॥ 


ಇಂದ್ರ ಶುದ್ಧೋ ನ ಆಗಹಿ ತೃತೀಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಇಂದ್ರಂ ಶುದ್ಧೊ € ಹಿ ನೋ ರಯಿಂ ಚತುರ್ಥೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | ೧೩೮ ॥ 
ಅಸ್ಯ "ವಾಮಸ್ಯೆ (3 ಶುಭೇ ಪಂಚಮೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 

ತ್ರಿಭಿಷ್ಟ್ವ 0 ದೇವ ಇತಿ ವೈ ಷಷ್ಠೀ ಚ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ Il ೧೩೯ ॥ 


ಹೈದೆಯಕಮಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಾವಿಸಿ, ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ತಾಗೆದಂತೆ 
ಸಾಸಿವೆ ನೆಯನ್ನು ನೀರಿಕೊಡಕೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 


೧೩೪-೧೩೫ ದೇವಿ ।! ಮಾನವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಕೋಟಸಾ 
ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಹೇಶ್ವರ, ಸ 
ಕುಬೇರ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 'ಸಂತೋಷಣಡುತ್ತಾ, ಕ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ 


೧೩೬. ಮಹಾದೇವಿ । ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಿ ಮರಳಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಏಳು ಸಾರಿ ಈ 
ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಜೇಕು. 


೧೩೭-೧೩೯. “ತಮುಷ್ಟ ವಾಮ್ಮ ಏತೋಸ್ವಿ ೦ದ್ರ ಂಸ್ತವಾಮ್ಕ ಇಂದ್ರೆ ಶುದ್ಮೋ 
ಸೀನ ಆಗಹಿ, ಇಂದ್ರಂ ಶುಜೋ ಜೆ ನೋ ರೆಯಿಂ, ಅಸ್ಯ  ವಾನುಸ್ಯ, ಪಿ ತ್ರಿಭಿಪ್ಟೆ, ೦ ದೇವ” 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೆಳ ಮಂತ್ರ ಗೆಳಾಗಿರುವುವು' 


ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾ ಯೈಃ ೧೯೨% 


ದಶ ಸಾಮಾನಿ ವೈ ಯಾನಿ ಪ್ರೆವರಾಣಿ ಮನೀಷಿಭಿಃ | 


ಗೀತಾನಿ ಸಾಮಸಗೈೆ ರ್ನಿತ್ಯಂ ಸಪ್ತನೀಂ ತೈಸ್ತು ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ovo ll 
ತಾನಿ ತೇ ಕಥಯಾಮ್ಯ ಡ್ಯ ದಶ ಜಾನ ಸುಂದರಿ | 

ಹುಂಕಾರಃ ಪ್ರಣವೋದ್ಲೀಥಃ ಪ್ರೆಸ್ತಾವಶ್ಚ ಚತುಪ್ಪಯಂ ॥| ೧೪೧ ll 

ಪಂಚಮಂ ಪ್ರಹರೋ ಯತ್ರ ಷಷ್ಮಮಾರಣ್ಯಕಂ ತಥಾ | 

ನಿಧನಂ ಸಪ್ತೆಮಂ ಸಾಮ್ನಾ ೦ ಸೆಪ ನೃಸಿದ್ಧ ಮಿತಿ ಸ್ಮ 3೦ Il ೧೪೨ ॥ 

ಸಂಚವಿಧ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಹ್ರೀಂಕಾರಃಪ್ರ ಎಡತಿ ತು! 

ಅಷ್ಟನಂ ಚ ತಥಾ ಸಾಧ್ಯಂ ಸಕ ನುಮದಜೇವಕಂ || ೧೪೩ ॥ 


ಜ್ಯ ಸ್ಥ ೦ ತು ದಶಮಂ ಸಾಮ ನೇಧಸೇ ಪ್ರಿಯಮುತ್ತಮಂ | 

ತಾರಿ ದೇವಿ ಸಾಮ್ನಾಂ ವೈ ಜಾಪ್ಯಂ ತರ ವಿಧಾನತಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 
ಜ್ಯೇಸ್ಮಸಾಮಪರಂ ಚೈನ" ದ್ವಿತೀಯಂ ಗೆದತಃ ಶೈ ಣು! 

ನ ಚ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತು ಜಪ್ತವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛತಾ 1 ೧೪೫ li 
ತಜ್ಜಾಪ ಶಪ್ಯಂ ಸಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಸ್ವಯಂ ದೇನೇನ ಸಿವ | 

ಜಾಹ್ಮಸ [ಸ್ಯ ನಿನಿಯೋಗೋನಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚೆ ನಿಬೋಧ ಮೇ ! 


ಸ್ಕೋಭಸಾರಂ ಶ್ವಾಸಲೀನಮೌಕಾರಾದಿ ಸ್ಮ ತೆಂ ಬುಧೈಃ! ೧೪೬ I 








೧೪೦. ಸಾಮನೇದಿಗಳು ಗಾನಮಾಡುವ ಹತ್ತು ಉತ್ತಮ ಸಾಮ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಏಳನೆಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಬೇಕು. 


೧೪೧-೧೪೪. ಸುಂದರಿ! ಆ ಹೆತ್ತು ಸಾಮಗಳನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, 
ಅವು ಹುಂಕಾರ್ಕ ಪ್ರಣವ, ಉದ್ಗೀಥ, ಪ್ರಸ್ತಾವ ಪ್ರಹರ, ಆರಣ್ಯಕ, ಎಂದು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಆರು ಸಾಮಗಳಾಗಿರುವುವು. ಏಳನೆಯೆದು ಹ್ರೀಂಕಾರಪ್ರ ಣವದೊಡನೆ ಸಂಚವಿದ್ದೆ 
ಯೆಂದೊ ಸಪ್ತಸಿದ್ಧಿ ್ಲಿಯೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಿಧತಸಾಮವು” ಎಂಟಿನೆಯದು ಸಾಧ್ಯ 
ಎಂದ್ಕೂ 'ಒಂಬತ ತ್ರನೆಯದು ನ ವಾನುಜೀವಕವೆಂದ್ಲೂ ಹೆತ್ತ ನೆಯದು ಬ್ರ ಹ್ಮಫಿನೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಜ್ಯ (ಷೆ ಎಂದೊ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಧಿಯಿಂಜೆ ಜನಿಸ 
ಶೇಕು. 


೧೪೫, ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ಸಿಚ್ಛಿ ಸುನವನು ಜ್ಯೇನ್ಕ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಣವ 
ಸಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 


೧೪೬, ಸೂರ್ಯನು ಜಾಪ್ಯಸಾಮವನ್ನು ಉತ್ತ ಮವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಜಾಸ್ಯದ ವಿನಿಯೋಗದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. ಇದು 


೧೯೬ ಪ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಊರ್ಭಾನುಶ್ನ ತಥಾ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯಂ ಹೈ್ಯತಂ ತಥಾ! 
ಧರ್ಮಂಯೇ ಧರ್ಮವದ್ದರ್ಮೇ ಧರ್ಮೇ ವೈ ನಿಧನಂ ಗತಾಃ 1೧೪೭ Il 
ಯದೇಭಿಶ್ಚ ಯಜೇಚ್ಛೆಬ್ಬೆ 4ರುಚಿತೆಂ ಸಾಮಗೈರ್ದ್ಮಿಜೈಃ | 


ಜಾಪ್ಯಂ ಚೈತತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೇನೆ ಭಾನುನಾ 1 ೧೪೮ | 
ಏತದ್ವೈ ಜಹ್ಯಮಾನಸ್ತು ಪುನರಾನರ್ತತೇ ನ ತು! 
ಸರ್ವರೋಗವಿನಿರ್ಮುಕೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ Il ೧೪೯ Il 
ಆಜ್ಯದೋಹಾದ್ಯದೋಹೇತಿ ಜ್ಯೇಸ್ಮಸಾನ್ನೋ5ಪ ಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಪೊಜ್ಯ ದೇವೇಶಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸರಾಂ ಸ್ತುತಿಂ | 

ಖುಗ್ಬಿರ್ವೈ ಪಂಚಭಿಶ್ಚೈನ ಶೃ ಜುಷ್ನೆ ಕ, ಕಮನಾಸ್ತು ಶಾಕ ॥ ೧೫೧ ॥ 
ಉಕ್ಪಾ ಇ ಪೃಶ್ನಿಮಿತಿ ವೈ ಪ್ರಫೆಮಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 

ಚತ್ವಾರಿ ವಾಕ್ಚರೀತಿ ವೈ ದ್ವಿತೀಯಾ ಪೆರಿಕೀರ್ತಿತಾ Il ೧೫೨॥ 
ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ತೃತೀಯಾ ತು ಯಕ್ಸೈೈವ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 

ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಂ ಹಿ ತಥಾ ಚತುರ್ಥೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೧೫೩! 





ಸ್ಪೋಭವೇಮುಖ್ಯವಾಗುಳ್ಳುದೂ, ಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿರುವುದೂ, ಔಕಾರಾದಿಯೂ, 
ಆಗಿರುವುದು, 

೧೪೭. ಊರ್ಭಾನು : ಧರ್ಮ ಧರ್ಮಃ, ಸತ್ಯಂ ಹ್ಯೈತಃ, ಧರ್ಮಂ 
ಯೇಧರ್ಮವತ್‌, ಧರ್ಮೇವೈನಿಧನಂಗತಾ;, ಇತ್ಯಾದಿಶಬ್ದ ಗಳುಳ್ಳ ಮಂತ್ರಗಳೇ 

ಾಸ್ಯಸುಮೆವು. 

೧೪೫. ಸಾಮವೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಸಂಪನ್ನರಾದ ದ್ವಿ ಜರು ಈ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಈ ಜಾಪ್ಯ | ಸಾಮವನ್ನು ಸಸ ಉತ್ತ ನುವಾದು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೪೯. ಇದನ್ನು ಜಪಿಸುವೆ ಮಾನವನು ಮರಳಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತದೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಕಡೆಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು, 

೧೫೦೨೧೫೧, ಆಜೃದೋಹಾದ್ಯ ದೋಹೇತ್ಯಾದಿಗ ಳು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸಾಮದ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳು. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸಂಚಸಖುಕ್ಕು ಗಂದ ಸ್ತುತಿಸ ಸಬೇಕು. 
ಆ ಖುಕ್ತುಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆನ ವಸಿ ನಿಂದ ಕೇಳು. 

೧೫೨-೧೧೪೫. ಉಕ್ತಾಣಂ ಪೃ ಪಶಿ ಿಂ ಚತ್ವಾ ರಿ ವಾಕ್ಪರಿ, ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ ತ್ರಂ, 
ಕೃಷ್ಣ ಷಂ ನಿಯಾನಂ, ದ್ವಾ ದರಸ ಸ್ರ ಧನು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕ್ರ ಹೆ ಆ ದು ಖತು 
ಗೆಲಾಗಿರುವುದು. ಯೋ “ತ ಹ ವೌಹೀತ್ಯಾ ದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕಿರೀಟಿ ವಸ್ರ್ಸ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾ ಜಲ [eA 


ದ್ವಾದಶ ಪ್ರಥಮ ಇತಿ ಪಂಚಮೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 


ಯೋ ರತ್ನವಾಹೀತ್ಯನಯಾ ಕರೀಟಂ ಯೋಜಯೇದ್ರವೇಃ ॥ ೧೫೪ ॥ 
ಗತೇಹನಾಮಿತ್ಯನಯಾ ಅವ್ಯಂಗಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ ! 

ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ದೇವಿ ಪೂಜಯೇದ್ದಿಧಿನದ್ರವಿಂ | ೧೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯೇಸ ತೇ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರತಿಮಾಪೊಜನೇ ವಿಧಿಃ ॥ ೧೫೬ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಯಸ್ತು ಸತತಂ ಪೊಜಯೇದ್ರವಿಂ | 

ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯಧಿಕಾನ್‌ ಕಾಮಾನಿಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ Il ೧೫೭ ॥ 
ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ | 

ಕನ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಕನ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ನೇದನಿದ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೫೮ Il 
ನಿಷ್ಯಾಮಃ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ಮೋಕ್ಷಂ ಯಾತಿ ವೈ ಧ್ರುವಂ! 

ಅಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಾದರ್ಕಸೂರ್ಯಪ್ರಭಾವತಃ | ೧೫೯ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಕೋಟನಾ ಯತ್ಛಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ಅರ್ಕಸ್ಥಲೇ ತಥೈಕೇನ ಭೋಜಿತೇನ ತು ಯತ್ಚಲಂ ॥ ೧೬೦ Il 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ ಯತ್ನೆ ತಂ / 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಿತಂ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಪ್ರಭಾನತಃ ॥ ೧೬೧ ll 


ದ ಡಾ ಜಾ ಬಿಬಿ ಮ ಸ್ಯ ಸೃ ತಾಸ ತಾಜಾ ವಾತ ಕಾ ಮಾ 


ಡಬೇಕು. “ಗತೇಹೆನಾಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅವಿಕಲನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕು, ದೇವಿ! ಈ ಕ್ರ ಮದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೧೫೬. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರ ತಿಮಾಪೂಜೆಯ ಕ್ರ ಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
೧೫೭, ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಇಹಪರಗಳಳ್ಲಿ 
ಅಧಿಕವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೧೫೮. ಪುತ್ರಾ ಫಿನಯು ಪುತ್ರನನ್ನೂ ದ್ರ ವ್ಯಾರ್ಥಿಯು ದ್ರ ವ್ಯವನ್ನೂ. ಕನ್ಯಾ 
ರ್ಥಿಯು ಕನ್ಯೈಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ವೇದಜ್ಞ ನಾಗುವನು. 
೧೫೯. ನಿಷ್ಯಾಮನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮತ್ತು ಆರ್ಕಸ್ಥಳ 
ಇ ಎಟಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರಿದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೆ ಎದುವನು. 
೧೬೦. ಬೇರಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
೧೬೧. ಈ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 
ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಸ ಹೋಮಗಳು, ಕೋಟಿಮಡಿಯಾಗುವುವು. 


೧೯೨ ಸಪ ದಶೋಂಧಕ್ಯಾಯ್ಯ 
ದಂ ಶ್ರ 


ಮಾಘಮಾಸೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ರವಿವಾಸರೇ | 
ಕೃಷ್ಣಪಸ್ತೇ ಮಹಾದೇವಿ ಜಾಗರಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ55ಚೆಕೇತ್‌ | 


ಅರ್ಕಸ್ಥಲಸಮೀಪೇ ತು ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 11 ೧೬೨ | 
ಗೋಶತಸ್ಯ ಪ್ರವತ್ತಸ್ಯ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಯತ್ಛಲಂ | 

ತತ್ಫಲಂ ಸನುವಾಸ್ಟೋತಿ ತತಾ ರ್ಕಸ್ಥಲರ್ಪತನಾತ್‌ ಚ ೧೬೩ | 
ಅರ್ಕಸ್ಥಲಃ ಪೂಜನೀಯ ಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ನಿವಾಸಿಭಿಃ 1 
ಜಪಾಪುಷ್ಟೈರರ್ಕಸುಷ್ಟೈ ಕೋಗಿಭಿಸ್ತು ವಿಶೇಷತೆ? Hl ೧೬೪ ॥ 
ನ ಚ ಪತ್ರೋರ್ಣಕುಸುಮೈರ್ನ ಚೈವೋನ್ಮತ್ತಸಂಭವೈಃ ! 

ನ ಚಾಮ್ರಾತಕಜೈಃ ಪುಸ್ಸೈರರ್ಚನಿಯೋ ದಿವಾಕರಃ Il ೧೬೫ ॥ 
ಅಮ್ರಾತಕಸ್ಯ ಕುಸುಮಂ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಮಿವ ವೃಶ್ಯ ತೇ! 

ಅಪ್ರತ್ಯಗ್ರಂ ಬಹಿರ್ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ರತ್ರರಿನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೬೬ |! 
ನವಿಜ್ಞಾ 3 ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ನ ಮ್ಲಾನಂ ನ ಚೆ ದೂಸಹಿತಂ | 

ನಚ ಸಜ ಮಾಲ್ಯಂ ದಾತವ್ಯ 0 ಭೂತಿಮಿಚ್ಛ ತಾ Il ೧೬೭ Il 


A ೨ ೨೨೨೨೨೨ ೨೨೨೫೨೨೨೨೨೨೨ ೨ ಂವಾಗಾ 0 ಭಾನಾವಾಣಾ 


೧೬೨. ಮಾನವನು ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಾ ಭಾನುವಾರದ 
ದಿನ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳೆದೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗರಣ ಮಾಡಿದರೆ ಉತ್ತಮಗೆತಿ 
ಯನ್ನೆ ದವನು. 

ರ ನರನು ಆ ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದರೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೂರು 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೬೪. ಅರ್ಕಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರೋಗಿಗಳಾಗಿರುವರೊ 
ಅರ್ಕನನ್ನು ದಾಸವಾಳ ಮತ್ತು ಎಕ್ಕದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೬೫. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೆಮ್ಮೆರ, ಉನ್ಮುತ್ತಿ , ಅಮೆಟಿ ಈ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬಾರದು. 

೧೬೬. ಅಮಟಿಯ ಹೊವು ಹೊರಗಡೆ ಹೊಸದಾಗಿರದೆ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೧೬೭. ತ್ರೆ €ಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವಮಾನವನು, ತನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದೂ, 
ಬಾಡಿದುದೊ, ಕೆಟ್ಟು ಹೋದುದ್ಕೂ ಹಿಂದಿನದಿನದ್ದೂ ಆಗಿರುವ ಪುಷ್ಪ ಯಾಲೆಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಬಾರದು 


ಸಸ 
ಪಾದ 
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ದೇವಮುಲ್ಲೋಚಯೇದ್ಯಸ್ತು ತತ್ಕ್ಸಣಾತ್ಪುಷ್ಟಲೋಭತಃ | 


ಪುಷ್ಪಾಣೆ ಚ ಸುಗಂಧಾನಿ ಭೋಜಕೇನೇತರಾಣಿ ಚ ॥ ೧೬೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಮುಪಾಪ್ತೋತಿ ಭೋಜಕೋ ಲೋಭನೋಹಿತಃ ! 
ಮಹಾರೌರವಮಾಸಾದ್ಯ ಪಚ್ಯತೇ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ | ೧೬೯ 
ಹೆಂತ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಧೂಪದಾನವಿಧಿಂ ಪರಂ | 
ಪ್ರದಾನಾದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಯೇನ ಧೂಪೇನ ಯೆತ್ಸಲಂ Il ೧೭೦॥ 
ಸದಾರ್ಚನೇ ಚೆ ಧೂಸೇನ ಸಾಮೀಷ್ಯೆಂ ಕುರುತೇ ರವಿಃ | 

ಪ್ರದದ್ಯಾತ್ಸಕಲಂ ಕಾಮಂ ಯದ್ಕದಿಚ್ಛೆತಿ ಮಾನವಃ ೧೭೧ li 
ತಥೈನಾಗುರುಧೂಪೇನ ನಿಧಿಂ ವದ್ಯಾದಭೀಪ್ಸಿತಂ | 

ಆರೋಗ್ಯಾರ್ಥೀ ಧನಾರ್ಥೀ ಚ ನಿತ್ಯದಾ ಗುಗ್ಗಲಂ ದಹೇತ್‌ || ೧೭೨ ॥ 


ನಿಂಡಾತಧೂಪದಾನೇನ ಸದಾ ತುಷ್ಯತಿ ಭಾನುಮಾನ್‌ ! 
ಅಕೋಗ್ಯಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ದದ್ಯಾತ್ಸೌಖ್ಯಂ ಚೆ ಪರಮಂ ಭನೇತ್‌ ೧೭೩ 
ಶ್ರೀನಾಸಕಸ್ಯ ಧೂಹೇನ ನಾಣಿಜ್ಯಂ ಸಕಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! 
ರಸಂ ಸರ್ಜರಸಂ ಚೈನ ಷದಹತೋ*5ರ್ಥಾಗನೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೭೪ ॥ 


೧೬೮-೧೬೯, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವನು ಪುತ್ಪದಲ್ಲಿ ಅತೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಪೂಜೆಯ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಸುಗಂಧದ್ರ ವ್ಯಗಳೆನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ ಮೋಸಮಾಡಿದರೆ 
ಅವನು ಬ್ರಹ್ಯಹತ್ಯೆಗೀಡಾಗಿ ಮಹಾರೌರವನರಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಗಳ 
ಕಾಲವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುವನು, 

೧೭೦, ನಿನೆಗೀಗ ಧೂನನನ್ನ ರ್ಷಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಯೂವ ಧೂಪವನ್ನರ್ಮಿಸಿ 
ದರೆ ಯಾವ ಫಲವು ಸಂಭವಿಸುವುಡೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೧೭೧, ಧೂಪದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಬಳಿಗೈ ದು ಬಂದು 
ಮನುಷ್ಯನು ಬಯಸಿದ ಎ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವನು. 

೧೭೨. ಅಗುರುಧೂಸದಿಂದ ಇಷ್ಟ ವಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಅಶೋಗ್ಗ 
ವನ್ನೂ, ದ್ರ ವ್ಯವನ್ನೂ ಬಯಸುವವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಗ್ಗಲಧೂಪಷವಿಂದ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೭೩. ಪಿಂಡಾತಧೂಸದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ. ಸೂರ್ಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 

೧೭೪, ಶ್ರಿ €ವಾಸಕಧೂಸದಿಂದ ವಾಣಿಜ್ಯಲಾಭವೂ, ಸರ್ಜರಸ ಧೂಪೂಂದ 
ದ್ರನ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯೂ ಆಗುವುದು. 


೦೦ ಶ್ರಿ ¢ ಸ್ಕಾ ಆದವುಹಾಸ್ರರಾಣಣ 


ದೇವದಾರುಂ ಚೆ ಷಹತೋ ಭವತ್ಯನ್ನಮಥಾಶ್ಷಯಂ | 


ನಿರೇಪನಂ ಕುಂಕುಮೇನ ಸರ್ವಕಾಮಫೆಲಪ್ರದಂ Il ೧೭೫ ॥ 

ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಅಸ್ಷಯಂ ಸ್ವರ್ಗಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 

ಚಂದನಸ್ಯ ಪ್ರಲೇಪೇನ ಶ್ರಿಯಮಾಯುಶ್ಚ ವಿಂದತಿ | ೧೭೬ ॥ 

ರಕ್ತಚಂದನಲೇಹೇನ ಸರ್ವಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿವಾಕರಃ | 

ಅಪಫಿರೋಗಶಶೈರ್ಗ್ರೆಸ್ತಃ ಸ್ಲೇಮಮಾಕರೋಗ್ಯಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ NH ೧೭೭ |! 

ಗತಿಗಂಧಂ ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ವಿಂಜತೇ ನರಃ [ 

ಕೆಸ್ತೂರಿಕಾಮರ್ದನಕೈಕೈಶ್ವರ್ಯುಮತುಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೭೮ || 

ಕರ್ಪೂರಸಂಯುತೈರ್ಗಂಧೈಃ ಕ್ಸ ಧಿಸಾಧಿಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 

ಚತುಃಸಮೇನ ಗಂಧೇನ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | ೧೭೯ |! 

ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಸೂರ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ಸವಿಸ್ತರಂ ಮಯಾ55ಖ್ಯಾತಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪರಿಪ್ಪಚ್ಛಸಿ Il avo ll 
ದೇವು ತನಚ ಕೊ 

ಯದ್ಯೇವಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಸರ್ವತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ವರಃ ! 

ಸ ಕಥಂ ಗ್ರಸ್ಯತೇ ದೇವ ಸೈಂಹಿಕೇಯೇನ ರಾಹುಣಾ ॥ ೧೮೧ Il 


ಹ ——— ್ಷಂೊಛ ದಾ ಮ ಸ ಚಂ ಂಂ00ಾ ಅ ಕ ದಯ 


೧೭೫-೧೭೬. ಡೇವದಾರುಧೂಸದಿಂದ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಅನ್ನವು ಲಭಿಸುವುದು, 
ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಮಾನವನು ಸೂರ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲೇಷ್ಟೈವನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಈ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಚಂದನ 
ಲೇಷನದಿಂದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ, ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೭೭. ರಕ್ತಚಂದನ ಲೇಪನದಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನನನು ಅನೇಕ ರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿದರೂ 
ಕ್ಷೇಮನನ್ನೂ, ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. Kk 
೧೭೮, ಗತಿಗೆಂಥದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಾಭಾಗ್ಯವನ್ನ್ಯೂ ಕಸ್ಕೂರಿಯಿಂದ 
ಶ್ರ್ವ ರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೭೯. ಕರ್ಪೂರಮಿತ್ರಿ ತವಾದ ಗಂಧದಿಂದ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಗುವನು. ಚತುಸ್ಸ 
ಮಗಂಧದಿಂದ ಸಕಲೇಷ್ಟ ಗಳೆನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೧೮೦. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಸೂರ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ? 

೧೮೧, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು 
ಹೀಗೆ ಸಕಲತೇಜಸಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನುರಾಹುವು ಹೇಗೆನುಂಗುವನು? 


ಛೆ 
(ole 


ಸಸ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೧ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ಕಾರಣಂ ಗ್ರಹಣಸ್ಯಾ*ಸಿ ಭ್ರಾಂತೇರ್ನಿಚ್ಛೇದಕಾರಕಂ ॥ ೧೮೨ ॥ 
ರಾಹುರಾದಿತ್ಯಬಿಂಬಸ್ಯಾ5ಧಸ್ತಾತ್ತಿಷ್ಮತಿ ಭಾಮಿನಿ । 
ಅಮೃತಾರ್ಥೀ ನಿಮಾನಸ್ಕೋ ಯಾವತ್ಸಂಸ್ರವತೇತಮೃತಂ |! ೧೮೩ ॥ 
ಬಿಂಜೇನಾಂತರಿಶತೋ ದೇವಿ ಆದಿತ್ಯಗ್ರಹಣಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ನ ಕಶ್ತಿದ್ದ ಸಿತುಂ ಶಕ್ತ ಆದಿತ್ಯೋ ದಹತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೮೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತಮರ್ಚಂತಿ ಸ ಆದಿಃ ಸರ್ವನಾಕನಾಂ | 
ಆದಿತ್ಯದೇಹಜಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ*ನ್ಯೇ ದೇವದಾನವಾಃ IH ೧೮೫ ॥ 
ಆದಿಕರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಯೆಸ್ಮಾದಾದಿತ್ಯಸ್ತೇನ ಚೋಚ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಸಾತಕನಾಶನಃ ॥ ೧೮೬ ॥ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ದೇವೋ ವ್ಯಾಧಿದುಷ್ಭೃತನಾಶಕೃತ್‌ | 
ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪುರಾ ದೇನಿ ಲೋಕಪಾಲಾ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೧೮೭ | 


೧೮೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿ! ಸಕಲಸಾಷಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿ 
ಸುವುದ್ಕೂ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಫಿವಾರಿಸುವುದ್ಕೂ ಆದ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ 
ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು 

೧೮೩. ಪ್ರಿಯಳೆ! ರಾಹುವು ಆದಿತ್ಯಬಿಂಬದ ಕೆಳಗಡೆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಬಿಂಬ 
ದಿಂದ ಅಮೃತವು ಸುರಿಯುವವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೧೮೪, ರಾಹುವಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯೆಬಿಂಬವು ಮರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ಗ್ರಹಣವಾಗುವುದು, ಸೂರ್ಯನು ಸುಡುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ನುಂಗಲು 
ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 

೧೮೫. ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ರೆ, ಅವನು 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲಭೂತನು. ಇತರ ದೇವದಾನನರೆಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನ ದೇಹ 
ದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುವರು. 

೧೮೬, ಸೊರ್ಯನೇ ಆದಿಕರ್ತನಾದುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವನು. ಅನನು ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವನು. 

೧೮೭-೧೯೩. ಡೇವಿ! ಸೂರ್ಯನು ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೀಯುವವನೂ, 
ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವವನೂ ಆಗಿರ.ವನು. ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ 


೨೨.೨ ಲ್ರ ಸಾಸ ದೆಮಹಾಪುರಾಣಒ 


ಸಿದ್ಧಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾ ಯೆಕ್ಸಾ ಗಂಧರ್ವಾ ಮುನಯಸ್ತಥಾ ! 


ಧನದೋಇಪಿ ತಥಾ ಭೀಷ್ಮೋ ಯೆಯಾತಿರ್ಗಾಲವಸ್ತಥಾ ॥ ೧೮೮ Il 
ಸಾಂಬಶ್ಲೈವ ತಥಾ ದೇವಿ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮಿತೋ ಗತಾಃ | 

ಇವಂ ರಹಸ್ಯಂ ದೇವೇಶಿ ಸೂರ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ Il ೧೮೯ Il 
ನ ದೇಯಂ ಮಷ್ಟಬುದ್ಧೀನಾಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಚಿ ವಿಶೇಷತಃ | 

ನ ನಾಸ್ತಿಕೇ5ಶ್ರಷ್ಟಧಾನೇ ನ ಕ್ರೂರೇ ವಾ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೯೦] 
ಇಮಾಂ ಕಥಾಮನುಬ್ರೂಯಾತ್ರಥಾ-ನಾ*ಸೂಯಕೇ ಶಿವೇ 1 

ಇದಂ ಪುತ್ರಾಯ ಶಿಷ್ಯಾಯ ಧರ್ಮಿಣೇ ನ್ಯಾಯವರ್ತಿನೇ | ೧೯೧ ॥ 
ಕಥನೀಯಂ ಮಹಾಬ್ರಹ್ಮ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತಾಯ ಸುವ್ರತೇ | 

ಅರ್ಕಸ್ಥಲಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿದಮುತ್ತಮಂ Il ೧೯೨ Il 
ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಶ್ರಾನಯೇದ್ದೇನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸಂಶಿತವ್ರತಾನ್‌ | 
ತಸ್ಕಾ5ನಂತಂ ಭವೇಜ್ದೇವಿ ಯದ್ದಾನಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ವೈ ॥ ೧೯೩ ॥ 
ಯತ್ರೇವಂ ಕೀತಣ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಪದಸ್ತತ್ರ ವೈ ಸದಾ | 

ಯಾತುಧಾನಾ ನ ಹಿಂಸಂತಿ ತಚ್ಛ್ರಾದ್ಧಂ ಭಯವಿಹ್ಹಲಾಃ | ೧೯೪ ॥ 
ಪಂಕ್ತಿಷಾವನತಾಂ ಯಾಂತಿ ಯೇಈಪಿ ವೈ ಪಂಕ್ತಿದೂಷಕಾಃ | 
ಸುತವಾನ್‌ಜನ್ಮವಾಂಶ್ಚಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಕಾಮಮನೋರವಮಃ | ೧೯೫ Il 


ಲೋಕಪಾಲಕರು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಯಕ್ಷರು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಮುನಿಗಳು, ಕುಬೇರ, ಭೀಷ್ಮ, ಯಯಾತಿ. ಗಾಲವ, ಸಾಂಬ ಮೊದಲಾದವರು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ಸೂರ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ದುಷ್ಟರು, ಪಾಪಿಗಳು, ನಾಸ್ತಿಕರು, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದವರು, ಕಠಿನರು, ಅಸೂಯೆ 
ಯುಳ್ಳವರು ಇವರಿಗೆ ಹೇಳಕೂಡದು, ಇದು ಮಗೆನಿಗ್ಕೂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ, ನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನನುಸರಿಸುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಶಿಷ್ಯನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯಭಕ್ಷ ನಿಗೂ ಹೇಳತಕ್ಕದು. ಈ 
ಉತ್ತಮ ಸೂರ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಶ್ರಾ ದ್ಲೈಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ್ರ ತಿಗಳಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿವರೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಅನಂತವಾಗುವುದು. 

೧೯೪. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳು ಒದಗುವುವು. ರಾಕ್ಷಸರು ಭಯೆಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯೫. ಪಂಕ್ತಿ ದುಷ್ಟರಾದವರು ಪಂಕ್ತಿ ಪಾವನತೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 
ಹೇಳಿದವನು ಒಳ್ಳಯ ುಕ್ಕಳವ್ನ್ಯೂ ಜನ್ಮೆವನ್ನೂ ಸಡೆದು ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವನು. 


ಸಪ್ತದಶೋರಕಧ್ಯಾಯೆ: ರ್ಟ 


ಪ್ರವಾಸಿಭಿರ್ಬಂಧುವರ್ಗೈಃ ಸಂಯುಜ್ಯೇತ ಸದಾ ನರಃ | 

ನಷ್ಟೆ a ಸಂಯುಜ್ಯತೇ ಚಾ5ರ್ಥ್ಯೈರಪರೈಶ್ಚಾ*ಪಿ ಚಿಂತಿತೈಃ | ೧೯೬ Il 
ರಕ್ಷ್ಯತೇ ಯೋಗಿನೀಭಿಶ್ಚ ಪ್ರಿಯ್ಯೆಶ್ಚ ನ ನಿಯುಜ್ಯತೇ ! 

ಉಪಸ್ಪ ಹೆ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಶೃಣುಯಾದ್ಬಾ ಎಹ್ಮಣಃ ಸದಾ! 

ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ WH ೧೯೭ 
ವೈಶ್ಯಃ ಸಮೃದ್ಧಿಮತುಲಾಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ ಪೃಥಿನೀಪತಿಃ | 

ವಣಿಜಶ್ಚಾ*ಫಿ ವಾಣಿಜ್ಯಮಖಂಡಂ ಶತಸಂಖ್ಯಯಾ 

ಲಭೇಯುಃ ಕೀರ್ತನಾದಸ್ಯಾಃ ಸೂರ್ಯೋತ್ಪತ್ತೇರ್ನರಾನನೇ | ೧೯೮॥ 
ಶೊದ್ರಾಶ್ಚೈ ನಾ`ಭಿಲಹಿತಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯ್ಯಂತಿ ಭಾಮಿನಿ | 
ಅಸಮೃತ್ಯುಭೆಯಂ ಘೋರಂ ಮೃತ್ಯುತೊಲಪಿ ಮಹಾಭಯಂ || ೧೯೯॥ 
ನಶ್ಯತೇ ನಾತತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ರಾಜದ್ದಾರಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ ! 


ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಾ ತ್ಮಾ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ || ೨೦೦ /| 
ಇತ್ಯೇತತ್ಶಥಿತಂ ದೇನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸೂರ್ಯದೈನತಂ | 
ಅರ್ಕಸ್ಥಲಪ್ರಸಂಗೇನ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛೊ ೨ತುಮಿಚ್ಛಸಿ || ೨೦೧ ॥ 


ಸ್ಥಾನಂ ಶಾಶ್ಚತನೋಜಸಾಂ ಗತಿರಪಾಂ ದೀಪೋ ದಿಶಾಮಕ್ಷಯಃ | 
ಸಿದ್ಧೇರ್ದ್ವಾರಮಹಸಾಯಭೇದಿ ಜಗೆತಾಂ ಸಾಧಾರಣಂ ಲೋಚನಂ | 


pd ಾ 


೧೯೬. ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಸೇರುವನು. ನಹ 
ದ್ರ ವ್ಯಗಳೆನ್ನೂ, ಇತರ ಅಭೀಷ್ಟ್ಯಗಳೆನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 
೧೯೭, ಯೋಗಿನಿಯರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವನು. ವ್ರಿಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಆಗಲು 
ವುದಿಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಚಮನಮಾಡಿ ಶುದೆನಾಗಿ ಕೇಳಿದರೆ ಸಕಶೇಷಾ,ರ್ಥಗ-ನೂ 
ಣೆ fey ಟೆ ಟಿ 
ಹೊಂದುವನು. ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೨೦೧, ಡೇವಿ! ಅರ್ಕಸ್ಥ ಳದ ಪ್ರ ಸ್ತಾ ವೆದಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಬೇರೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ ? 

೨೦೨, ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತಸ್ಸಾ ನವೂ, ನಿ ರನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮಾರ್ಗವೂ, 
ದಿಕ್ಕುಗಳಗೆ ಅಕ್ಷಯದ್ಧೀಸವೂ, ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಸ ಅಪಾಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಬಾಗಿಲ್ಕೂ 


ವಿರಿಳಿ ಸಪ್ತಪೆ 


ಹೈನುಂ ಪುಷ್ಕರಮಂತರಿಶ್ಸಸರಸೋ ದೀಪ್ತಂ ದಿವಃ ಕುಂಡಲಂ | 


ಕಾಲೋನ್ಮಾನನಿಭಾನನಾಕ್ಚತಲಯಂ ಬಿಂಬಂ ರವೇಃ ಪಾತು ವಃ 1೨೦೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ8ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೫° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡಃ ಪ್ರ 


ಸ್ರ ಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 65ರ್ಕಸ್ಥಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಾಂರ್ಕಸ್ಥಲಪೊಜಾನಿಧಾನಾದಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


i ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 1 


ಕಾಕಾನ ಸ್ಯ _.,,,, 





ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯಲೋಚನವೂ, ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರದ ಸುವರ್ಣ 
ಕಮಲವೂ, ಸ್ವರ್ಗದ ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾದ ಕುಂಡಲವೂ, ಕಾಲಪರಿಮಾಣ 


ವನ್ನರಿಯಲು ಅಕ್ಷಯೆಕಾರಣಪೊ ಆದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವು ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ನಮ್ಮನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಇನ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಕಸ್ಥಳಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಅರ್ಕಸ್ಥಳ 
ಪೊಜಾವಿಭಾನಾದಿವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


(ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿವಶಿರೋಭೂಸಣಚಂದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :- 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತದಾ ದೇವೀ ಶಂಕರೇಣ ಯಶಸ್ವಿನೀ | 
ಪುನಃ ಸಪ್ರಚ್ಛೆ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಸ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಿಸ್ತರಂ 1 ೧॥ 


ದೇವ್ಯುನಾಚ :- 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಚ ತಪಃ ಪ್ರಭೋ! 
ದೇವತ್ವಮುದ್ಯ ಮೇ ಜಾತಂ ತ್ವತ್ರ್ರಸಾದೇನ ಶಂಕರ 1 ೨॥ 
ಅದ್ಯಾ5ಹಂ ಕೃತಕಲ್ಯಾಣೀ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಃ ಕೃತಾ ತ್ವಯಾ | 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಭೂಸಿತೌ ಕರ್ಣೌ ಶ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಭೂಷಣೌ lal 
ಅದ್ಯ ಮೇ ತೇಜಸಃ ವಿಂಡೋ ಜಾತೋ ಜ್ಞಾನಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಕುಲಶೀಲಂ ಚೆ ಅದ್ಯ ಮೇ ರೂಪಲಕ್ಷಣಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿನ್ರರೋಭೂಸಣಚಂದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 


೧. ಸೊತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ದ್ವಿ ಜರೆ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ತಿರುಗಿಯೂ ಆ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದಳ 1 

೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ಶಂಕರ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮವೂ, ತಪಸ್ಪೂ ಜೀವತ್ವವೂ ಸಫಲವಾದುವು. 

೩. ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಜ್ವಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುನೆ. ಈ ಸ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನನ್ನು ಕೇಳಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕರ್ಣಗಳು ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುವು. 

೪. ಈಗ ನನ್ನ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾ ನವು ತೇಜಸ್ಸಿ ನ ಸಿಂಡವಾಯಿತು. 
ಈಗ ನನ್ನ ವಂಶ, ಶೀಲ ರೂಪಗಳು ಉತ್ತಮಗೊಂಡುನು. 


೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಭ್ರಾ ಂತಿರುಚ್ಛಿ ನಾ ತೀರ್ಫಚಭೆ ಮಣಸಂಬೆವಾ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ನಿಶ್ಚಲಂ ಜಾಂ ep ಮೇ ಮಾನಿನಾಂ ಪರೆ 1೫॥ 
ನಖ "ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ತುಷ್ಟೋ ಮೇ5ದ್ಯ ಸುರೇಶ್ವ ರಃ! 
ವಹ್ಲಿನಾ ವೇಷ್ಟಿತಾ ಸಾ5ಹಮೇಕಪಾಜೇನೆ ಸಂಸ್ಥಿತಾ' ॥ ೬! 
ತತ್ತಪಃ ಸಫಲಂ ತ್ವದ್ಯ ಜಾತಂ ಮೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ | 

ರ ಜಸ, ೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮದ್ಯ ಮೇ ಪ್ರಕಟೀಕೃತಂ | ೭ 


ಪುನಃ ಪೆ ನ ಚ್ಛಾಮಿ ದೇವೇಶ ಯಾಥಾತಥ್ರಂ ನದ ಪ್ರಭೋ Wel 
ಅದ್ಯಾ*ಪಿ ಸಂಶಯೋ ನಾಥ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಸಂಭವಃ | 


ಅನ್ಯತ್ಯೌ ತೂಹಲಂ ದೇವ ಕಥಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವ ಹ 1೯॥ 

ಅಯಂ ಯೋ ವರ್ತತೇ ದೇವ ಚಂದ್ರಸ್ತೆ ಶಿರಸಿ ಸ್ಥತಃ | 

ಕಸ್ಯಾನಯಂ ಕಥಮುತ್ತನ್ನಃ ಕಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ವದ ಪ್ರಭೋ I ೧೦॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ .- 

ಅಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಮಹಾದೇವಿ ವಾರಾಹ ಇತಿ ನಿಶ್ರುತೇ | 

ಪರಾರ್ಥೇ ತು ದ್ವಿತೀಯೇ*ಸ್ಮಿನ್‌ ವರ್ತಮಾನೇ ತು ವೇಧಸಃ 1 ೧೧ 


ನ ಇಂ ಇಂ ಥರ ಡ್‌ ಪ i 


೫ ಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೆನಾದ ಶಂಕರನೆ! ಈಗ ನನ್ನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭ್ರಾ ೦ತಿಯು ನಷ್ಟ ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಭಾಸರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ಸಿ ರಗೆನಿಂಡಿತು. 

೬. ಬಸಿ ನ್ವ ಅಗಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ” ಒಂದಡಿಯಿಂದ ನಂತು ಆರಾಧಿಸಿದ 
ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ನೀನು ನನ್ನ fy ಗ್ಗ ಪ್ರಸನ್ನ] ನಾಗಿರುವೆ. 

೭. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ “ಶಂಕರ ! ಕಗ ನೀನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿರುವುದರಿಂದೆ ನನ್ನ ಆ ತಪಸ್ಸು ಸಫಲವಾಯಿತು. 

ಕ ದೇವೇಶ ! ಮರಳಿ ಕೇಳುವೆನು. ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. 

೯. ನಾಥ! ಈಗಲೂ ನನಗೆ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 5ದ "ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು Won ನೀನದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಸಂದೇಹೆವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 

೧೦. ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿಯೆವನು? ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು ? ಹೇಳು. 

೧೧-೧೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ಎಮಹಾದೇವಿ! ಈ ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಎರಡನೆ ಸರಾರ್ಧದ ಎರಡನೆ ತಿಂಗಳ ಪಾಡ್ಯದ ದಿನ ವರಾಹೆರೂಪಿಯಾದೆ 


ಆಸ್ಚದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೭ 


ದ್ವಿತೀಯಮಾಸಸ್ಯಾದೌ ತು ಪ್ರತಿಸದ್ಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ವಾರಾಹೇಣೋದ್ಭೃತಾ ತಸ್ಯಾಂ ತಥಾ ಚಾ55ದೌ ಧರಾ ಪ್ರಿಯೇ | 


ತೇನ ವನಾರಾಹಕಲ್ಪೇತಿ ನಾನು ಜಾತಂ ಧರಾತಲೇ Il es Il 
ತೆಸಿ ೃನ್ಯಲ್ಟೇ ಮಹಾದೇನಿ ಗತೇ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಕೇ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಪ್ರಥಮಸ್ಯ ನುನೋಶ್ಹಾದೌ ದೇವಿ ಸ್ಪಾಯೆಂಭುವಸ್ಯ ಹಿ | oa ll 
ಸೇರೋದೇ ಮಥ್ಯಮಾನೇ ತು ದೇವತೈರ್ದಾನವೈರಪಿ | 
ರತ್ನಾ ನಿ ಜಜ್ಜಿ ರೇ ತತ್ರ ಚತುರ್ವಶಮಿತಾನಿ ವೈ || ೧೪ | 


ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಹಾತೇಜಾಶ್ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತತ್ವಸಂಭವಃ | 

ಸೋ5ಯಂ ಮಯಾ ಧೃ ತೋ ಇ ಅದ್ಯಾ ರು ಶಿರಸಿ ಪ್ರಿಯೇ | ೧೫ | 
ವಿಷೇ ಸೀತೇ ಮಾ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಥಸ್ಯ ಮೇ ಸದಾ | 

ಭೂಷಣಂ ಮುಕ್ತಯೇ ದೇಶ್ಯ ರ್ಮನು ಚಂದ್ರಃ ಕೃತಃ ಪುರಾ | ೧೬॥ 
ಶಶಿನಾ ಭೂಷಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ರೇನಾಹಂ PE | 

ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೋ5ದ್ಯಾಪಿ ಸ್ಪಯಂಭೂರ್ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿನಾನ್‌ 1 ೧೭॥ 


ವಿಷು ವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇದು ವರಾಹೆಕಲ್ಪವೆಂ 
ಐ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. 


೧೩-೧೪. ಈ ವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಂಶವು ಕಳೆಯಲು ಮೊದಲನೆಯ 
NR ಆದಿಕಾಲದಲ್ಲ ಸೀವನತ ಕ್ಷೀರಸಮುದೆ ದ್ರವನ್ನು' ಕಡೆಯು 
ರುವಾಗ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು. 


೧೫. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಚಂದ್ರರತ್ತ ವನ್ನು ನಾನು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದೆನು. 


ಇಲಾಹೆಲವಿಸವನ್ನು, ಕುಡಿಯಲು 


೧೬. ಹಿಂದೆ ಸಭಾಸವಾಸಿಯಾದ ನಾನು ಸ 


ತ್ರಾ 
ದೇನಕೆಗಳು ನನಗೆ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


೧೭-೧೮, ನಾನು ಶಶಿಯಿಂದಲಂಕಾರಗೊಂಡುದರಿಂದ ಶಶಿಭೂಸಣಿಸಾವೆನು. 
ಈಗಲೂ ಪ್ರಭಾಸ ನಾನು ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿ ಉನ್ನಿ (ಯುವ 'ನನೂ, ಕಲ್ಪದ 


೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರದಾತಾ ಚೆ ಕಲ್ಪಸ್ಥಾಯೀ ಸದಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಇತ್ಯೇತತ್ಯಥಿತಂ ದೇವಿ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 3° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಶಿನಶಿರೋಭೂಷಣಚೆಂದೊ ೇತತ್ತಿನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಅಷ್ಟಾದಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ವರೆಗೆ ಇರುವವನೂ ಆದ ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವೆನು. ಜೀವಿ! 
ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ಕೇಳುವೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದಮಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯುಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಿನಶಿರೋಭೂಷೆಣಚಂದ್ರೋತೃತ್ತಿನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಏಕೋನವಿಂತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀನಿಸ್ಸ್ವನತಾರನರ್ಣನಂ 
ದೇನ್ರ್ಯನಾಚ: 
ಯದ್ಯೇವಂ ಸಕಲಶ್ಚಂದ್ರಃ ಕಥಂ ನ ನಿಧೃತಸ್ತ್ವಯಾ | 
ಅಂತಭಾವೇ ಕಲಾನಾಂ ತತ್ಕಾರಣಂ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ Wo I 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ಅಮಾ ಹೋಡಶಭೇದೇನ ದೇನಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹಾಕಲಾ | 


ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಪರಮಾ ಮಾಯಾ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹಧಾರಿಣೇ Hs 
ಅಮಾದಿಸಪೌರ್ಣ ಮಾಸ್ಯಂತಾ ಯಾ ಏವ ಶಶಿನಃ ಕಲಾಃ | 

ತಿಥಯಸ್ತಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಷಸೋಡಶೈವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ Hall 
ಅಮಾ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮು ಪರಾ ಶಕ್ತಿಃ ಸಾ ತ್ಕಂ ದೇವಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಪ್ರಲಯೋತ್ಪತ್ತಿಯೋಗೇನ ಸ್ಥಿತಾಃ ಕಾಲಕ್ರಮೋದಿತಾಃ ॥೪॥ 
ಸೋಡಕಶೈನ ಸ್ವರಾ ಯೇ ತು ಆವ್ಯಾ: ಸೃಷ್ಟ್ಯಂತಕಾಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಕಾಲಸ್ಯಾ*ನಯವಾಸ್ತ್ಮೇ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಾಃ ಕಾಲವೇದಿಭಿಃ ॥ ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ತಾರೆವ 
ಶ್ರೀನಿಷ್ಣ ಎನತಾರವನರ್ಣನ 


೧, ದೇವಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆಃ--ನಾಥ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಸ್ಹರ್ಣ 
ಚೆಂದ್ರನನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ? ಕಲೆಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಹೇಳು, 

ಶ್ಯ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿ! ಅಮಾ ಎಂಬ ಮಹಾಕರೆಯೊ 
ಹೆದಿನಾರು ವಿಧವಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಾಯಾರಕ್ತೆ ಯಾಗಿರುವುದು. 

೩. ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣಮೆಯ ವಪರೆಗಿದುವ ಚಂದನ ತಲೆಗಳ 
ಹದಿನಾರು ತಿಥಿಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೪೫. ದೇವಿ! ಅಮಾ ಎಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಾರಕ್ಷಿಯೇ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಲಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೆದಿನಾರು ವಿಧವಾದೆ 
ಸ್ವರಗಳು ಕಾಲದ ಅವಯವಗಳೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞ ರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
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೨೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರುಟಿರ್ಲಲವೋ ನಿಮೇಷಶ್ಚ ಕಲಾ ಕಾಷ್ಠಾ ಮುಹೂರ್ತಕಂ | 


ರಾತ್ರ್ಯಹಃ ಪಕ್ಸಮಾಸಾಶ್ಚ ಅಯನಂ ವತ್ಸರಂ ಯುಗಂ Wa ll 
ಮನ್ಹಂತರಂ ತಥಾ ಕಲ್ಪಂ ಮಹಾಕೆಲ್ಪಂ ಚ ಷೋಡಶ! 

ಕಲಾ ನಿಸರ್ಜನೀ ಯಾ ಶು ಜೀವಮಾಶ್ರಿತ್ಯೆ ವರ್ತತೇ lial 
ಸಾ ಸೃಜತ್ಯಖಿಲಂ ವಿಶ್ವಂ ವಿಷುವದ್ಹ್ವ ಯಸಂಯುತಂ | 

ತಥಾ ಸಂವರಣೀ ಯಾ ತು ವಿಶ್ವಂ ಸಂಹರತೇ ಪ್ರಿಯೇ ಚ ೮ | 
ನೇತ್ರಸಾತಾಚ್ಚತುರ್ಭಾಗಸ್ತ್ರುಟಿಕಾಲೋ ನಿಗದ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ದ್ವಿಗುಣಂ ವಿದ್ಧಿ ನಿಮಿಷಂ ತನ್ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥೯॥ 
ನಿಮಿಷೈಸ್ಟ್ರಿಂಶದ್ಭಿಃ ಕಾಷ್ಠಾ ತಾಭಿರ್ವಿಂಶತಿಭಿಃ ಕೆಲಾ | 

ವಿಂಶತಿಕಲೋ ಮುಹೂರ್ತ ಸ್ಯಾದ್ದಿನಂ ಪಂಚದಕಶೈಸ್ತು ತೈಃ | ೧೦॥ 
ದಿನಮಾನಾ ನಿಶಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಅಹೋರಾತ್ರಂ ದ್ವಯಾದ್ಭವೇತ್‌ I 

ತೈಃ ಪಂಚದಶಭಿಃ ಪಕ್ಷೋ ದ್ವಿಪನ್ಲೋ ಮಾಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೧೧॥ 
ಮಾಸ್ಯೆಕ್ಲೈವಾಐಯನಂ ಷಡ್ಚಿರ್ವರ್ಷಂ ಸ್ಯಾದಯನದ್ವಯೇ I 
ಚತ್ಕಾರಿಂಶಚ್ಞೆ ಲಕ್ಸಾಣಿೆ ಲಕ್ಸಾಣಾಂ ತ್ರಿತಯಂ ಪುನಃ W ೧೨ 


OS 


೬-೮. ತುಟ. ಲನ ನಿಮೇಷ್ಯ ಕಲಾ, ಕಾಷ್ಠಾ, ಮುಹೂರ್ತ, ರಾತ್ರಿ, ದಿನೈ 
ಪಕ್ಷ, ಮಾಸ್ಕ ಅಯನ, ಸಂವತ್ಸರ, ಯುಗ್ಕ ಮನ್ವಂತರ, ಕಲ್ಪ, ಮಹಾಕಲ್ಪವೆಂದು 
ಕಾಲವು ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ವಿಸರ್ಜನೀ ಎಂಬ ಕರೆಯೆ ಜೀವ 
ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು. ಅದು ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಸೃಜಿಸುವುದು 
ಸೆಂವೆರಣೀ ಎಂಬ ಕಲೆಯು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸುವುದು. 


೯. ರೆಪ್ಪೆಹಾಕುವುದರ ನಾಲ್ಕನೆ ಒಂದು ಭಾಗವು ತ್ರುಟಿಕಾಲವೆನ್ಸಿಸುವುದು. 
ಅದರ ಎರಡು ಭಾಗವು ನಿಮೇಷಕಾಲವು, 


೧೦-೧೩. ಮೂವತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಿಂದ ಕಲೆಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಕಾಷ್ಮೆಯೂ, ವಿಂಶತಿ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಮುಹೂರ್ತವೂ, ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಂದೆ 
ದಿನವೂ, ರಾತ್ರಿ ಯೂ ಇವುಗಳೆರಡೂ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಅಹೋರಾತ್ರವೂ, 
ಹದಿನೈದು ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಿಂದ ಪಕ್ಷವೂ, ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಿಂಗಳ್ಕೂ ಆರು 
ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ ಅಯನವೊ, ಎರಡು ಅಯೆನಗಳಿಂದೆ ವರ್ಷವೂ, ನಲವತ್ತಮೂರು 


ಏಕೋಸವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿಂಶತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಜ್ಞೇಯಂ ಸೌರಂ ಚತುರ್ಯುಗೆಂ ! 
ಚೆತುರ್ಯುಗೈಕಸಪ್ತ ತ್ಯಾ ಮನ್ನಂತರಮುದಾಹೃತಂ 
ಐಂದ್ರಮೇತದ್ಭನೇದಾಯುಃ ಸಮಾಸಾಂತೆಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರೈಃ ಪ್ರಾಲೀನೈಃ ಕಲ್ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮದಿನಂ ಭನೇತ್‌ 
ರಾತ್ರಿ ಶ್ಚ ತಾನತೀ ಚೈವ ಚೆತುರ್ಯುಗಸೆಹೆಸ್ರಿಕಾ | 

ಅನೇನ ದಿನಮಾನೇನ ಶತಾಬ್ದಂ ಜೀನತಿ ಪ್ರಿಯೇ 

ಮಮನ ನಿಮಿಷಾರ್ಧೇನ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚೆತುರ್ವಶ | 
ನಿನಶ್ಯಂತಿ ತತೋ ನಿಷ್ಣೋರಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಸಿತಾಮಹಾಃ 
ಏವಂ ಕ್ರಮೇಣ ದೇವೇಶಿ ಸಮುತ್ಸನ್ನಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
ಶಶಿಸೂರ್ಯವಿಭಾಗೇನೆ ಚಿತ್ರರೂಸಮನಂತಕಂ 

ಕಲಾ ದೇವಿ ಯದಾದ್ಯಂತಮನಾದಿಮಜಮನ್ಯಯಂ | 
ತದಾನ್ವಿತ8 ಶಶೀ ತಸ್ಯಾಮಧೋಮುಖಸಮಸ್ಚಿತಃ 


ಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸೌರಚತುರ್ಯುಗವೂ, 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳಿಂದ ಮೆಕ್ವಂತರವೂ, ಆಗುವುದು. 


೨೧7 


1 ೧೩॥ 
| ೧೪ ॥ 
WH ೧೫ 
|| ೧೬ Il 
| ೧೭ ॥ 


॥ ೧೮ | 


ತ್ರೆ ತಾ 
ಎಫ್ಸ ಶ್ತಾಂ ಬು 


೧೪. ಈ ಮನ್ವಂತರವು ಇಂದ್ರನ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರು ಅಳಿಯಲು ಕಲ್ಕವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಗಲು ಆಗುವುದು. 


೧೫. ಅಷ್ಟೇ ರಾತ್ರಿಯುಳ್ಳ ಚತುರ್ಯುಗ ಸಹೆಸ್ರವು ಕಳೆದರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು 
ದಿವಸವಾಗುವುದು. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಈ ದಿನಸಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ 


ಬದುಕುವನು. 


೧೬. ನನ್ನ ಅರ್ಧನಿಮಿಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ವಿಷ್ಣು ಗೆಳೊ. ಅಸೆಂ 


ಖ್ಯಾಕ ಬ್ರ ಹ್ಮರೂ ನಾಶವಾಗುವರು. 


೧೭. ದೇವೇಶಿ! ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೆರ ವಿಭಾಗದಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, 


ಅಸರಿಮಿತವೂ ಆದ ಈ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 


೧೮, ದೇವಿ! ಅನಾದಿಯೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದಿರುವುಡೂ, ನಾಶೆರಹಿತವೂ, 
ಆದ ಕಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರ ನು ಆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿರುವನು. 


೨೨೨ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಸುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಕ್ಷಯೋವಯಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಚೆಂದ್ರಾರ್ಕಾಭ್ಯಾಮೆವಸ್ಥಿತೆಂ | 


ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಂಹಾರಮಧುನಾ ಶೃಣು 1 or il 
ಮಹಾಕಲ್ಪಂ ಹತಂ ಕಲೈ ಕಲ್ಪಂ ಮನ್ವಂತರೈರ್ಹತಂ I 

ಮಾಸಂ ಪಕ್ಸಾಹತಂ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ಚಾಹೋರಾತ್ರಿಭಾಜಿತಂ ll ೨೦॥ 
ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಮುಹೊರ್ತೇನೆ ಮುಹೂರ್ತಂ ತು ಕಲಾಹೆತಂ | 

ಕಲಾಂ ಕಾಷ್ಠಾಹತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಷ್ಠಾಂ ನಿಮಿಸಭಾಜಿತಾಂ ॥ ೨೧ !! 
ನಿನಿಸಂ ಚೆ ಲವೈರ್ಹತ್ವಾ ಲವಂ ತ್ರುಟಿನಿಭಾಜಿತಂ | 

ತಡತೀತೆಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ ಚೆ ನಿರ್ನಿಕಾರೆಮಲಕ್ಷಣಂ il ೨೨ | 


ತಸ್ಯ ಚೇಯೆಂ ಪರಾ ಮಾಯಾ ಕಲಾ ಶಿರಸಿ ಧಾರಿತಾ | 
ಸಾ ಶಕ್ತಿರ್ದೇವದೇನಸ್ಯ ನಿಶ್ವಾಕಾರಾ ಪರಾ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಮೋಹೆಯಿತ್ವಾ ತು ಸಂತಾನಂ ಸಂಸಾರಯೆತಿ ಪಾರ್ವತಿ Il ೨೩4 Il 
ಏವಮೇತಜ್ಜಗದ್ದೇನಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಲಕ್ಷಣಂ ! 

ಯತ್ರೈವೋತ್ಸದ್ಯತೇ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುನಸ್ತತ್ರೈವ ಲೀಯೆತೇ ॥ ೨೪ |! 
ಸೇಯಂ SFL ಶಕ್ತಿಃ ಶುದ್ಧಾ 5ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ ] 

ಚೆಂದ್ರ ರೂಷಾ ಸ್ಥಿ ತಾಸಾತು ತನ ದೇವಿ ಪ್ರ ಕಾಶಲೇತ್‌ WW ೨೫ Il 


೧೯, ಹೀಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕೃಯಗಳು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಂದಾಗುವುವು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. ಪ್ರಿಯೆಳೆ! ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಸಂಹಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೨೦-೨೩, ಮಹಾಕಲ್ಪವನ್ನು ಕಲ್ಪ ಗಳಿಂದೆಲೂ ಕಲ ವನ್ನು ಮನ್ವ ೦ರ 
ಗಳಿಂದೆಲ್ಕೂ ತಿಂಗಳೆನು,  ಸಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ ಗೆಳಿಂದೆಲಣ. ಪಕ್ಷವನ್ನು ದಿವಸವನ್ನು 
ಮುಹೊರ್ತಗಳಿಂದೆಲ್ಲೂ ಮುಹೊರ್ತವನ್ನು ಕಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕರೆಯನ್ನು ಕಾಷ್ಟ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮಿಷವನ್ನು ಲವಗಳಿಂದಲೂ, "ನವನ್ನು ತ್ರು ಟಯಿಂದಲೂ “ಎಭಾಗಿನೆ 
ಉಳಿಯುವ ಶಾಂತವೂ, ನಿರ್ನಿಕಾರವೂ, ಲಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಆದ ಕಾಲ ಭಾಗವು 
ಮಾಯಾಕೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದು. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಪ್ರಪಂಚರೂಸವಾದ ಆ ಕಲೆಯು ಸಂತತಿಯೆನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. 

೨೪. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿ ತಿರೂಸವಾದೆ ಜಗತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದೋ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾಗುವುದು. 

೨೫. ಶುದ್ಧಾ ಶುದ ಸರೂಪಿಣಿಯಾದ ಈ ಮಾಯಾಮಯೆ ಶಕ್ತಿ ಯು ಚಂದ್ರೆ 
ರೂನವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. 


ಖಕೋನಪಿಂ ಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೧ 


ದೇವ್ರ್ಯವಾಚಃ- 
ಹೆಂಚಾಗ್ನಿನೋಪಸಂತಸ್ತಾ ವರ್ಷಕೋಟೀರನೇಕಧಾ | 
ತತ್ತಪಃ ಸಫಲಂ ಜಾತಂ ಮೇದ್ಯ ದೇ5ವ ಜಗತ್ಪತೇ Il ೨೬ If 
ಸೃಷ್ಠಿಯೋಗೋ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಃ ಸಂಹಾರಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಚಂದ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಕಲಾಮಾನಂ ತಥೈನ ಚ Il ೨೭॥ 
ಅಧುನಾ ಮನು ದೇವೇಶ ಸಂದೇಹೋ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1 
ಕೌತೂಹೆಲಂ ಪರಂ ದೇವ ಕಥಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರ | ೨೮ | 
ಅಮೃತಾದೇವ ಸಂಭೂತಃ ಸರ್ವಾಹ್ಞಾದಕರಃ ಶಶೀ | 
ಪ್ರಿಯಶ್ಚ ತನ ದೇವೇಶ ವಲ್ಲಭಶ್ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತಥಾ Il oF I 
ಚಂದ್ರೇ ಚೆ ಚದಿ ಇತ್ಯೇಸ ಹ್ಲಾದನೇ ಧಾತುರಿಷ್ಯತೇ | 
ಶುಕ್ಚ ತ್ತ ಚಾಸತಕ್ವೇ ಚೆ ಮಯಾ ತೆ ಫೇಷ ವಿಭಾವ್ಯತೇ ll ೩೦ 
ಸರ್ವಾ ಸಧೀನಾಮಧಿಸಃ ಪಿತ್ವಣಾಂ 'ಪ್ರೀಣನಂ ಪರಂ | 


ತನದಾಶ್ರಯಶ್ಚ ತ್ವದ್ಭಕ್ತಸ್ತ ಎತ್ಸೇವಾತತ್ವ ರಃ ಶಶೀ ll ೩೧॥ 


ಗಾ ಫಾ ಘಾ ಘಾ ಕಾಫ ಸಂ ಅಪಾ ನಂ ಜಡಜ್ಥ ಭಜ ಒಡಯ ಡಂ ಸಂ ಂಂಂ್ಪಂಂಇೃಯ.ಂ್ಲಂಭಂಂ್ತಯಸ್ಲಡಯಇಡ್ಪಇಯಇಯಇ್ಪ್ಪಸಸ್ಲಂೃಘಘೃೃೃಥಥ ಅಂಜ ಡಂ 1 ಒಟ ೦ಂಂಡಡ.4.0 ತ 


೨೬. ದೇವಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; __-ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಓಶಿಂಕ 
ವರ್ಷಕಾಲ ಪಂಚಾಗಿ ್ನ ಮಧ್ಯ ಪಲ್ಲಾ ಚರಿಸಿದ ಅನೇಕನಿಧವಾದ ತನ ಚ ಸಲನ್ರ ಈಗ 
ನನಗುಂಟಾಯಿತು. 

೨೭. ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕ್ರ ಮಗಳ ನನ್ನೂ ಚಂದೊ ಫ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ವಿಧಾನವನ್ನೂ. 
ಕಲಾಪರಿಮಾಣವನ್ನೂ ಅರಿತನು. 

೨೮, ದೇವೇಶ! ಈಗ ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೂ, ಕೌತೂಹಲವು 
ಉಂಬಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸು 

೨೯, ಸಮಸ್ತ ರಿಗೂ ಆಹ್ಹಾ ದವನ್ನು: ಅಟುಮಾಡುವ ಚಂದ್ರ ನು ಅವ್ಳ ತವಿಂದರ್ಶೇ 
ಹುಟ್ಟ ಆ ಪಿ ೨ ಯೆನಾಗಿರುವನಸ್ವೆ. 

0. “ಚರಿ ಹ್ಲಾದನೆ ನೇ” ಎಂಬ ಧಾತುವಿಠಿಂದಾದ ಚಂದ್ರಶಖ ವಾಚ್ಯನಾದ 
ಹ ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣನೂ, ಜಲತತ್ವ ಸಂಭೂತನೂ ಆಗಿದವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿ 
ಯುವೆನು. 

೩೧. ಈ ಚಂದ್ರ ನು ಸಮಸ್ತ ಓಷಧಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಒತ್ತ ಗಳಿಗೆ ತ್ರಪ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಆಶ್ರೇ ಯೆನೂ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೂ, ನನ್ನ ಸೇವೆಯೊ 
ವಿರತನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಹ ಶ್ರೀಸಾ ಸದೆನುಹಾಪ್ರರಾಣಇ 


ತಥಾ5ಹಿ ಸಕಲಂಕೋ5ಯಂ ಕೌಶುಕಂ ಕುರುತೇ ಮಮ! 


ದೇವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಘಟ್ಟಿಮಾಲಾಮಂಡಿತಶೇಖರೆಃ ॥ asl 
ಶೀರ್ಷೇ ತವ ನಿವಿಷ್ವಸ್ಯ ಕಷ್ಟಂ ಚೆಂಪ್ರಸ್ಯ ಚೇದ್ಯದಿ ! 
ತರ್ಹಿ ನಾಥ ನ ಶೋಚ್ಯಾ ನೈ ಸಂಸಾರೇ ದುಃ ಖಭಾಗಿನ8 ॥ ೩೩॥ 


ನ ಚಾಂಸ್ಕಿ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನ ಚೈತತ್ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಯತ್ರ ಶಕ್ತೋ ಭವಾನ್‌ ಕರ್ತುಂ ದುಃಖಸ್ಯಾಳಸ್ಯ ಚೆ ಸಂಕ್ಸೆಯೆಂ | ೩೪॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ವರ್ತತೇ ಶಂಕಾ ಯಥಾ ಮಮ ಮಹೇಶ್ವರ ಟ 


ಉತ್ಸನ್ನಂ ಕಾರಣಂ ತಂ ತದ್ಯೇನ ಸೋಮಸ್ಯ ಲಾಂಛನಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಕಮೇತತ್ವಾರಣಂ ದೇವ ಕಥಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರ | 

ಅಮೃತೇ ಸಂಭವೋ ಯಸ್ಯ ಕಥೆಂ ತಸ್ಯಾಪಿ ಲಾಂಛನಂ ॥ ೩೬॥ 
ಪ್ರಿಯಶ್ಚ ತನ ದೇವೇಶ ಲಾಂಛನಂ ಚಾಪಿ ತಿಷ್ಮತಿ | 

ಕೌತೂಹಲಂ ಪರಂ ದೇವ ತತ್ತ್ವಂ ಮೇ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೩೭೯॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ಷಾರ್ವತ್ಯಾ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಉನಾಚ ಪೆರಮುಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಶೈಲಸುತಾಂ ಪ್ರಭುಃ |! ac ॥ 


Se 


೩೨. ಹಾಗಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕೃ ತನಾದ ಆ ಚಂದ್ರನು 
ಕಲಂಕದಿಂದ ಸಹಿತನೂಗಿರುವುದು ನನಗೆ ಕೌತೂಹಲವನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ದೆ. 

೩೩- ನಾಥ! ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕಷ್ನವಾಗುವುದಾದರೆ 
ಸುಸಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವ ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಸಬಾರದು. 

೩೪. ನೀನು ಪರಿಹರಿಸಲಾಗದ ದುಃಖವು ಮೂರುಶೋಕದಲ್ಲಿ ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. ಈ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗಿಸಲು ನೀನು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. 

೩೫. ಮಹೇಶ್ವರ! ನನ್ನಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹವಿರು 
ವುದು, ಅಮೃ ತೆಸಂಭನನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕಳಂಕವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣನೆನು ? 

೩೬-೩೭. ದೇವೇಶ! ಆ ಚಂದ್ರನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಕಳಂಕವೂ ಇರುವುದು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹು ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿದೆ. ನೀನು 
ನನಗೆ ಇದರ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿಜೇಕು. 

೩೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ಅತಿಸುತುಪ್ಪ ನಾಗಿ ಪ್ರಿ ತಿ 
ಯಿಂದೆ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


ಏಕೋನಪಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೫ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಕಿಂ ತೇ ದೇವಿ ಮಹಾಶಂಕಾ5ದ್ಯೋತ್ಸನ್ನಾ ನರವರ್ಣಿನಿ | 
ಮನೋಹರಿ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿರುದ್ಧಿಗ್ತಾ ಭವ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಪಿತುಸ್ತವ ಪ್ರಭಾವೇನ ಲಾಂಛನಂ ಶಶಿನೋ*ಭವತ್‌ WH ae | 
ಭಾವಿತ್ವಾತ್ಕರ್ನುಣೋ ದೇವಿ ದಕ್ಷಸ್ಕಾಜ್ಞಾವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಸಮಂ ನರ್ತಸ್ವ ಭಾರ್ಯಾಭಿರಿತ್ಯುಕ್ತಃ ಶಶಿಲಾಂಛನಃ HH vol 
ತದ್ವಾಕ್ಯಮನ್ಯಥಾ ಚಕ್ರೇ ತತಃ ರಸ್ತ ಶಶೀ ಪ್ರಿಯೇ | 

ಇದಂ ಪೃಷ್ಟಂ ತು ಯದ್ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ಲಾಂಛನಕಾರಣಂ 1 ೪೧॥ 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಪೃಫಗ್ಸಾನಂ ಕಾರಣೈರಸ್ತಿ ಭಾಮಿನಿ | 

ಅಸಂಖ್ಯಾತಂ ಚೆ ತದ್ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಯಂ ನೈವ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೪೨ |! 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯಾಶ್ಚಂದ್ರಮಸಃ ಸಂಭವಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಚ ದೇವೇಶಿ ಸರ್ವಮನ್ವಂತರಾಂತರಂ | 94 ॥ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ಕಲ್ಬಾಖ್ಯಾ ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಹರಯೆಶ್ಚಾ5ಪಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾತಾ ಏಕ ಏನ ಮಹೇಶ್ವರಃ || ೪೪ || 
ಕೋಟಕೋಟ್ಯಯುತಾನ್ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಜಲಬುದ್ದುದವದ್ದೆ €ನಿ ಸಂಜಾತಾನಿ ತು ಲೀಲಯಾ | ೪೫॥ 


೩೯. ದೇವಿ! ಈಗ ನಿನಗೇಕೆ ಈ ಸಂದೇಹವಪುಂಟಾಯಿತು? ನ 
ಶಂಕೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ತೂರೆ, ನಿನ್ನ ತಡೆಯಾದ ದಕ್ಷನ 
ಕಳಂಕವುಂಬಾಯಿತು. 

೪೦-೪೨. ನೀನು ಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಲಾಂಛನವುಂಬಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಲಿರ.ನೆ 
ಪಿಯಳೆ! ಸತಿ ಕಲ್ಲದವಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇನಿ ಬೇರೆ ಲೆಕ್ಕವಿಒLದಷು ಕಾಂಣಗಿಲರ. 
೬ KR ಬಿ kao) ಜೆ ರಾ 6 
ವುವು, ಅದನ್ನು ಹೇಳಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. 

೪೩. ದೇವೇಶಿ! ಸಮಸ್ತ ಮನ್ತಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಚಂದ್ರಬ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟು ವರು. ಮತ್ತು ನಾಶವಾಗುವರು. 

೪೪. ಕಲ್ಪಗಳ್ಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿವೆ; ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಟುಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಕ 

ವೆ ಅಪು ಸಾತ ಒಬಿ 4 ಡಿ 
ರಾಗುವರು ಮಹೆಶ್ವರನು ೪ ನ್‌ Sk 

೪೫. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ನನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಫೀನಗುಳ್ಳೆಗಳಂತ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ 


ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಉಂಬಾದುವು, 


೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ತತ್ರ ತತ್ರ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ ಹೆರಯೋ ಭವಾಃ | 


ಸ್ಪ ಸ್ಟಾ ಪ್ರಧಾನೇನ py ಲಬ್ದಾ ಶಂಭೋಸ್ತು ಸನ್ನಿಧಿಃ || ೪೬ Il 
ಅಯ ಚೈನ ತಥಾ5ನ್ಕೋನ್ಯ ಮಾದ್ಯಂತಂ ಪ್ರ ಪ್ರಕರೋತಿ ಚೆ! 

Era ಸಂಸ್ಥಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ದೇವೋ 'ನುಹೇಶ್ವರಃ Il ೪೭॥ 
ಸರ್ಗೇ ಚ ರಜಸಾ ಪೃಕ್ತಃ ಸತ್ನಸ್ಥಃ ಪರಿಷಾಲನೇ | 

ಪ್ರತಿಸರ್ಗೇ ತಮೋ ಯುಕ್ತಃ ಸೋಹಂ ದೇವಿ ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಥಿತಃ I ೪೮ Il 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಹೇಶ್ವರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ*ಧಿಪತಿಃ ಶಿವಃ | 

ಸದಾಶಿವೋ ಭವೇದ್ದಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವಾತ್ಮಕೋ ಹ್ಯತಃ ll ve Il 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ರುಡ್ರೋ ನಿಷ್ಣು ರ್ನಿಕ್ಕ ಆಗಸ. ತ್ರ ಭುಃ | 

ಅಸ್ಮಿನ್ನೆಂಡೇ ತ್ವಿಮೇ ಲೋಕಾ "ಅಂತರ್ಫಿಕ್ತ ಮಿದಂ ಜಗೆತ್‌ Il ೫೦ ॥ 
ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯೆಗ್ರಹಾ ದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇಸಸ್ಮಿನ್‌ ಮನಸ್ಸಿನಿ | 

ಸಂಖ್ಯಾತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಯಂತೇ ಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಗತಾಃ Il ೫೧॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ವಾರಾಹಕಲ್ಸೇ ತು ವರ್ತಮಾನೇ ಮನಸ್ಥಿನಿ ! 

ಷಡತೀತಾ ಮಹಾದೇನಿ ರೋಹಿಣೇಪತಯಃ ಪುರಾ | ೫೨ | 
ಸಪ್ತನೋ5ಯಂ ಮಹಾದೇವಿ ವರ್ತಶೇ5ಮೃತಸಂಭವಃ | 

ದಶ್ಷಶಾಸೇನ ಯೋ ದೇವಿ ಸಂಸ್ಟೇಹೋ ದೃಶ್ಯತೇ5ಧುನಾ Il ೫೩॥ 


೪೬. ಆಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು 
ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿರುವುದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಪುಂದಾಗಿರುವುದ್ದು 

ಫಂ. ಸಃ ಸ ಸ್ಲಿತಿ ಸಂಹಾ ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಂಭುವ್ರ ಶ್ರ ಬ್ರಹಾ ದಿಗಳನ್ನು 
ನಾಕಗೊಳಿಸುವನೆ. 

೪ಆ. ದೇವಿ! ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪಾಲನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಗುಣವುಳ್ಳ ವನೂ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ 
ಮೊರು  ಬಗೆಯಾಗಿರುವೆನು. 

೪೯೫೦. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದುಂಟಾದನನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ನಿಗೆ ಶಿವನು ಒಡೆಯನು. ಸದಾಶಿನನು ನಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆಗುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಸರ್ವಸ್ವ ರೂಪನು. ಮತ್ತು ಜಗದೊಡೆಯನು, ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ಇರುವುವು. 

"೫೧. ಜೀವಿ! ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಹೆಟ್ಟುವ 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿನ್ಸ. 

೫೨.೫೩. ಈ ವಾರಾಡಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ೇ ಆರುಜನ ಚಂದ್ರ ರು ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವರು 
ಮಹಾದೇವಿ! ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವನು ದಕ್ಷಕಾಷದಿಂದ ಕ್ಷೀಣನಾದ ಏಳನೆಯಚಂದ್ರನು. 


pS 


ಸಕೋನಪನಿಆಶೋ 0 ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೭ 


ಅಥೆ ದ್ವಿತೀಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪರಾರ್ಧೇ ಚೈ ನವೇಧಸಃ | 


ತಸ್ಯ ತ್ರಿಂಶತ್ತಿಮೇ ಕಲ್ಪೇ ಹಿತೃಕಲ್ಪೇಇತಿನಿಶ್ರುತೇ |! ೫೪ ॥ 
ಸ್ವಾಯಂಭುನೇ*50ತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತಸ್ಯಾ55ದೌ ತ್ವಂ ಸತೀ ಕಿಲ| 
ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಮಹಾದೇವಿ ಯೊಟಿಭೊದ್ದ್ಪಃ ಹಿತಾ ತವ 1 ೫೫ ॥ 
ಪ್ರಾಣಾತ್ರ ಜಾಪತೇರ್ಜನ್ಮ ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಂ! 

ಅಸ್ಮಿನ್ಮನ್ಹಂತರೇ ದೇವಿ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಚೇತಸೋ*ಭವತ್‌ W ೫೬॥ 


ಅಂಗುಷ್ಮಾದ್ದ ಸ್ಷಣಾದ್ದ ಸ್ಲೋ ಭವಿಸ್ಯತ್ಯಧುನಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಭನಂತ್ಕೇತೇ ಸರ್ವೇ ದಕ್ಸಾದಯೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೫೭॥ 
ಪುನಶ್ಚೈವ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ನಿದ್ದಾಂಸ್ತತ್ರ ನ ಮುಹ್ಯತಿ | 


ಕನ್ಯಾಇಪಮಾನಾತ್ರ್ಮಂ ದೇನಿ ದೇಹಂ ತತ್ಯಕ್ಕ ವೈ ಪುರಾ ॥ ೫೮ | 
ತಾವದ್ವಿಯುಕ್ತೋ5ಹಂ ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ಮುಕ್ತೋ*ಭವಂ | 
ಯಾವದ್ವಾರಾಹಕಲ್ಪಸ್ಯ ಚಾಕ್ಷುಸುಸ್ಯಾಂತರಂ ಪ್ರಿಯೇ ll we Il 
ಏಕವಿಂಶೋ ಮನುಶ್ಚಾ5ಯಂ ಕಲ್ಪೇ ವಾರಾಹಸಂಜ್ಞಕೇ ! 
ಕಲ್ಬೇಕಲ್ಸೇ ಮಹಾದೇನಿ ಭನೇನ್ನಾಮಾಂತರಂ ತವ ॥ ೦೬ Il 


ರಾರಾ ಕಕ ಕರ ತಕ ರಾ ಸ್ತ ಸ ಬಂ ಇ —— PSE 


೫೪-೫೫. ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಎರಡನೆಯ ಪರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ನ ಕಲ್ಪ ವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾದ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ದಕ್ಷನಿಗೆ ನೀನು 
ಸತೀ ಎಂಬ ಮಗಳಾಗಿರುವೆ. 

೫೬, ಆ ದಕ್ಷನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಜನಿಸಿರುವನು. ಅನನು ಈ ಮನ್ವಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೇತಸನಾದನು. 

೫೭. ಬಿ ಯೆಳೆ! ಈಗ ನನ್ನ ಬಲಗೈಯ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ ದಕ್ಷನು ಜನಿಸುವನು. 
ಈ ದಾಕ್ಸಾದಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಪ್ರ ತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು. 

೫೮. ಮರಳಿ ಸಾಯುವರು. ವಿದ್ವಾಂಸನು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೋಹ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವಿ! ನೀನು ಹಿಂಡಿ ಆ ದಕ್ಷನ ಅವಮಾನದಿಂದ ದೇಹೆನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆ. 


ರ೯. ವಾರಾಹೆಕಲ್ಪದ ಚಾಕ್ಷುಷ ಮನ್ವಂತರದನರೆಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಅಗಲಿದ್ದೆನು, 


೬೦. ಇವನು ವಾರಾಹೆನೆಂಬ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆ ಮನುವಾಗಿರುವನು. 
ದೇವಿ! ಪ್ರ ತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಬೇರೆಯಾಗುವುದ್ಳು 


ಪ ಶ್ರ್ರೀಸಾ A ದಮೆಹಾಪ್ರ ಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಅಸಿ ಸ್ವ ಛೆ ಶೇ ತು ವಾರಾಹೇ ಹಿಮವತ ತೃಪಸಾರ್ಜಿತೇ | 


ಸಂಭೂತಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿ ಚಾ್ಷುಷಸ್ಯಾಂತರೇ ಗತೇ 1 ೬೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಮೇಕಂ ತು ಷಣ್ಮಾಸೇನ ತವಾ5ವಧಿಃ | 
ತ್ವಂ ನಿಯುಕ್ತಾ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದಕ್ಷಕೋಪೇನೆ ಭಾಮಿಸಿ lll 
ತವ ಕ್ರೋಭೇನ ಯೇ ಶಪ್ತಾ ಯಸಯೋ ವೈ ಮಯಾ ಪುರಾ | 
ತೇಹಿ ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಾತಾ ವೈವಸ್ತತೇ*5ಂತರೇ Il ೬೩ ॥ 
ಭೃಗುರಂಗಿರಾ ಮರೀಚಿಸ್ತು ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ | 
ಅತ್ರಿಶ್ಲೈನ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಅಷ್ಟ್‌ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯಜ್ಞೇ ತೇ ಶಷ್ತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಟಾಯಂಭುವೇ50ತರೇ |! 
ಜಾತಾ ದೇವಿ ಪುನಸ್ತೇ ವೈ ಕಲ್ಪೆಆಸ್ಮಿಂಶ್ಲಾಕ್ಷುಷೇ ಗತೇ ॥ ೬೫॥ 
ನೀನನ್ಯ ಮಹೆತೋ ಯಜ್ಞೆ € ವಾರುಣೀಂ ಬಿಭೆ ತಸ್ತನುಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜುಹೈತಃ ಶುಕ್ರ ಮಗ್ನೌ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಜೇಷ್ಸಯಾ | ೬೬ ॥ 


ಯೂಚೋ ಜಜ್ಜಿ, ರೇ ಪೂರ್ವಂ ಸೊರ್ಯಬಿಂಬಸಮಪೆ, ಸ್ರಭಾಃ | 
ಪಿತುಸ್ತವ ಸಮೀಪೇ ತೇ ವರಣಾಯ ತವ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತಾ ಮಯಾ ಪೊರ್ವಂ ತತ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸುವ್ರತೇ ॥ ೬೭ ll 


EE 


೬೧. ದೇವಿ! ಈ ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚಾಕ್ಷುಷಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯಲು ನೀನ 
ಹಿಮುನಂತೆನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಫಾರ್ವೆತಿಯಾಗಿ ಜನಸಿರುವೆ. 

೬೨. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ನೀನು ದಕ್ಷಕೋಪದಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ ದಿನವಾದ ಆರು ತಿಂಗಳ 
ಕಾಲ ನನ್ನಿಂದ ಅಗಲಿದ್ದೆ ) 

೬೩-೬೫. ನೀನು ಹಿಂಜಿ ಸ್ವಾಯೆಂಭುವ ಮನ್ರ ತರದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ಶಫಿ ಸಿದ ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಾ, ಮಂ ಪುಲಸ ಸ್ತ್ಯ, ಸುಲಹ, ಸತು, ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠ 
ಎಂಬ ಎಂಟು ಮುಂದಿ ಖುಹಿಗಳು ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚಾಕ್ಷುಷಮ್ವ್ವ ಂತರವು ಕಳೆಯಲು 
ವೈವಸ್ವ್ಯ ತೆ ಮನ್ವ ಂತೆರದೆಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಜನಿಸಿರುವದಿ. 

RE ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಕ್ಕಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ವಾರುಣೀದೇಹೆ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮೆಹಾದೇವನ ಶುಕ್ರ ವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದನು. ಆಗ ಖಷಿ 
ಗಳು ಜನಿಸಿದರು. ಉದಿಸಿದ ಸೂರ್ಹುಬಿಂಬದಂತೆ ತೇಜಸಿ ಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿ ರ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು ಅದನ್ನು. 
ನೀನು ಅರಿತಿರುವೆ. 


ಖಕೋನಪಿಂಶೊಂಧ್ಯಾ ಯಃ ದ 


ಅಥೆ ಕಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ನಜ್ಮೆ ತೇ ಪ್ರಶ್ನಮುತ್ತಮಂ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಪರಾರ್ಥೇ*ಸ್ಮಿನ್‌ ವರ್ತಮಾನೇ ಚೆ ವೇಧಸಃ 1೬೮॥ 
ಶ್ವೇತಕಲ್ಪಾತ್ಸಮಾರಭ್ಯ ಯಾವದ್ವಾರಾಹಗೋಚೆರಂ | 


ಸಮತೀತಾಶ್ಚೆ ಯೇ ಚೆಂದ್ರಾಸ್ತಾಂಛೃಣುಷ್ಟ ವರಾನನೇ ll 
ಚತುಃಶತಾಸಿ ದೇವೇಶಿ ಷಡ್ಡಿಂಶತ್ಯಧಿಕಾನಿ ತು | 

ಗತಾನಿ ಶೀತರಶ್ಮೀನಾಂ ಸಪ್ತವಿಂಶೋ*ಧುನಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೭೦ ॥ 
ವೈವಸ್ವತೇಳಂತರೇ ಯಶ್ಚಾ*ಯಂ ಪರ್ವತೇಇ*ಧುನಾ | 

ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ತು ದಶಮೇ ದತ್ತಾತ್ರೇಯಪುರಸ್ಸರಃ Il ೭೧॥ 
ಸಂಜಾತೋ ರೋಹಿಣೀನಾಥೋ ಯೊಟದುನಾ ನರ್ತತೇ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತಸ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿಪ್ರಸಂಗೇನ ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಾನುಸಸಂಭವಾನ್‌ les ॥ 
ದೇಹಾ5ನತಾರಾನ್‌ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಾರಂಭಾತೃ್ರಥಮಾನ್‌ ಪ್ರಿ ಯೇ ( 
ಪೆಂಚಮಃ ಪಂಚೆದಶ್ಯ್ಕಾಂ ಸ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ತು ಬಭೂವ ಹೆ lca il 
ಮಾಂಧಾತಾ ಚೆಕ್ರವರ್ತಿತ್ವೇ ತಸ್ಯೋತಥ್ಯಸುರಸ್ಸರಃ | 
ಏಕೋನವಿಂಶತ್ವ್ರೇತಾಯಾಂ ಸರ್ವಸ್ಸತ್ರಾಂತಕೋಳಭವತ* ॥ ೭೪ | 


೬೮.೬೯. ಹೆಚ್ಚಾಗಿಹೇಳಿ ಪ್ರ ಯೋಜನವೇನು ? ನಿನ್ನ ಪ್ರ A ಗೆ ಉತ್ತರನನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಎರಡನೆಯ ಪರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕ್ವೀತಕಲ್ಪವನ್ನಾರಂಭಸಿ ವಾರಾಹೆ 
ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಚಂದ್ರ ರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 


೭೦. ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಾನೂರಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಚಂದ್ರರು ಕಳೆದೆ ಹೋದ ಬಳಕ 
ಈಗ ವೈವಸ್ತತಮೆನ್ವಂತರವು ಬರಲು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಚಂದ್ರನು ಜನಿಸಿರುವನು. 
ಇವನು ಹೆತ್ತನೆಯೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನೊಡನೆ ಹುಟ್ಟಿರುವನು, ಇವನ 
ಉತ್ಸತ್ತಿಯ ಪ್ರ ಸ್ತಾ ವದಿಂದೆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮನುಷ್ಯಾವತಾರಗನನ್ನು ಮೊದೆಲಿಫಿಂದೆ 
ಹೇಳುನೆನು. ಹದಿನೈದನೆಯ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ರ ವಿಷ್ಣುವು ಐದನೆಯ ಅವತಾರನಾಗಿ 
ಮಾಂಧಾತನಾಗಿ ಉತಥ್ಮನೊಡನೆ ಹುಟ್ಟ ದನು. ಹತ್ತೊ ಬತ್ತ ನೆಯ ತ್ರ (ತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯಅವತಾರನಾದ ಪರಶುರಾಮನಾಗಿ ನಿಶ್ರಾಮಿತ್ರನೊಡನೆಯೂ. ಇನ ತ್ರನಾಲ್ಹನೆ 


ರಾಮನಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠ ನೊಡನೆಯ್ಕೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದ್ದೆ ಸರಾರರರಿಂ 
ಎಂಟನೆಯ ವೇದವ್ಯಾಸನಾಗಿ ಜಾತೂಕರ್ಣನೊಡನೆಯೂ, ಆದೇ ದಾವಂದ ಇ 
ತ್ರೊಂದನೆಯ ಭಾಗವು ಕಳೆಯಲು ವಸುದೇವಥಿಂದ ದೇವಕಿಯಲ್ಲ ನಪ್ಪವಾ: 


೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ಸ ಲದೆಮೆಶಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾಮದಗ್ಗ್ಗ ಸ್ತಥಾ ಷಷ್ಠೋ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪುರಸ್ಸರಃ 1 


ಚತುರ್ವಿಂಶೇ ಯುಗೇ ರಾಮೋ ವಸಿಷ್ಮೇನ ಪುರೋಧಸಾ 1 an ll 
ಸಪ್ತಮೋ ರಾವಣಸ್ಯಾರ್ಥೇ ಜಜ್ಜೆ € ದಶರಥಾತ್ಮಜಃ ! 
ಅಷ್ಟಮೇ ದ್ವಾಪರೇ ವಿಷ್ಣುರಷ್ಟಾವಿಂಶೇ ಪರಾಶರಾತ್‌ HW ೭೬ Il 
ವೇದವ್ಯಾಸಸ್ತತೋ ಜಜ್ಞೇ ಜಾತೂಕರ್ಣಸುರಸ್ಸರಃ 1 
ತತ್ರೈವ ನನಮೋ ವಿಷ್ಣುರದಿತೇಃ ಕಶ್ಯಪಾತ್ಮಜಃ Il ೭೭ ॥ 


ದೇನಕ್ಕ್ಯಾಂ ವಸುದೇವಾತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಗಪುರಸ್ಸರಃ । 
ಏಕವಿಂಶತಮಸ್ಕ್ಯಾ*ಸ್ಯ ದ್ವಾಪರಸ್ಯಾಂಶಸಂಕ್ಷಯೀ ॥ 


ನಷ್ಟೇ ಧರ್ಮೇ ತಥಾ ಜಜ್ಞೇ ವಿಸ್ಲುವಗೃಷ್ಟಿಕುಲೇ ಸ್ವಯಂ ॥ ೭೩೮॥ 
ಕರ್ತುಂ ಧರ್ಮವ್ಯವಸ್ಥಾನಮುಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರಣಾಶನಃ | 

ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ವಿಸುಃ ಸ ಪ್ರಮತಿರ್ನಾಮ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ll ೩೯॥ 
ಗೋತ್ರೇಣ ವೈ ಚಂದಪ್ರಮಸಃ ಸಂಧ್ಯಾಮಿಶ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 
ಕಲ್ಕಿರ್ವಿಷ್ಟುಯಶಾನಾಮ ಪಾರಾಶರ್ಯಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ HW ೮೦॥ 
ದಶೆಮೋ ಭಾವ್ಯಸಂಭೂತೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 3ಪುರಸ್ಸರಃ | 

ಅನುಕರ್ಸಂಶ್ಶ್ಹ ವೈ ಸೇನಾಂ ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥೆಸಂಕುಲಾಂ ॥ ೮೧! 
ಪ್ರಗೃಹೀತಾಯುಧೈರ್ನಿಪ್ರೆ 4%ನ್ಯಿಶೆಂ ಶತಸಹಸ್ರಶಃ ! 
ನಿಃಶೇಷಾಂಛೂದ್ರರಾಜ್ಞಸ್ತಾಂಸ್ತದಾ ಸ ತು ಕರಿಸ್ಯತಿ ॥ ೮೨॥ 


ಹಾಖಂಡಾನ್‌ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜಾತೀಂಶ್ಚೆ ದಸ್ಯೂಂಶ್ಹೈನ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ನಾ5ತ್ಯರ್ಥಂ ಧಾರ್ಮಿಕಾ ಯೇ ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 64 ॥ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅಸುರರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಯಾದವ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯ ನೊಡೆನೆಯೂ ಜನಿಸಿರುವನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಮತಿ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಚಂದ್ರನ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ವೇದವ್ಯಾಸನಂತೆ 
ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುಯಶ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹತ್ತನೆ ಕಲ್ಕಿಯಾಗಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ 
ನೊಡನೆ ಜನಿಸುವನು. ಅವನು ಅಕೆ, ಕುದುರೆ, ರೆಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸೇನೆಯಿಂದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅನೇಕ ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಡನೆ ಶೂದ್ರರಾಜರನ್ನು ಸಂಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವನು. 


೮೩-೮೪. ಬಲಿಸ್ಕನ್ಕೂ ಶೊರರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆವನೂ ಆದ ಅವನು 
ಚಕ್ರದಿಂದ ಪಾಷೆಂಡೆರು, ಮ್ಣೆ "ಚ್ಛರು, ಕಳ್ಳರು, ಅತ್ಯಂತ ಅಧಾರ್ಮಿಕರು, ವೇದ 


ಹಏಿಕೋನವಿಂ ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧ 


ಪ್ರವೃತ್ತಚೆಕ್ರೋ ಬಲವಾಂಛೂರಾಣಾಮಂತಕೋ ಬಲೀ | 

ಅದೃ್ಭಶ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪೃಥಿನೀಂ ವಿಚರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೪ ॥ 
ಮಾನವಸ್ಯ ತು ಸೋ50ಶೇನ ದೇವಸ್ಯ ಭುನಿ ನೈ ಪ್ರಭುಃ | 

ಕ್ಚಸಯಿತ್ವಾ ತು ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭಾವಿನಾರ್ಥೇನ ನೋದಿತಾನ್‌ ॥ 
ಗಂಗಾಯೆಮುನಯೋರ್ಮಥ್ಯೇೆ ನಿಷ್ಠಾಂಷ ್ರಾಪ್ಸ್ಯತಿ ಸಾನುಗಃ ॥ ೮೫॥ 
ತತೋ ವ್ಯತೀತೇ ಕಲ್ಯೌ ತು ಸಾಮಾತ್ಯೊ ಸಹ ಸೈನಿಕೇ ! 

ನೃಪೇಸ್ಟಪಿ ಚ ನಷ್ಟೇಷು ತದಾತ್ವಪ್ರಹರಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ೮೬ ॥ 
ರಕ್ಸಣೇ ವಿನಿವೃತ್ತೇ ಚೆ ಹತ್ವಾ ಚಾ: ನ್ಯೋನ್ಯಮೂಹನೇ | 
ಪರಸ್ಪರಹತಾಸ್ತಾಶ್ಚ ನಿರಾಕ್ರಂದಾಃ ಸುದುಃಖತಾಃ | ೮೭ ॥ 
ಶೀಣೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಚಾ5ಸ್ಮಿನ್‌ ವಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಕೇ | 

ಸ ಸಂಧ್ಯಾಂಶೇ ತು ನಿಃಶೇಷೇ ಕೃತಂ ವೈ ಪ್ರತಿನಶ್ಸ್ಯ್ಯತಿ ॥ ೮೮ || 
ಯದಾ ಚೆಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ತಿಸ್ಯಬ್ಧಹಸ್ಸತೀ | 

ಏಕರಾಶೌ ಸಮೇಷ್ಯಂತಿ ಪ್ರಪತ್ಸ ತಿ ತದಾ ಕೃತಂ || er ll 
ಅಭಿಜಿನ್ನಾಮ ನಕ್ಸತ್ರಂ ಜಯಂತೀ ನಾಮು ಶರ್ವರೀ | 

ಮುಹೂರ್ತೋ ನಿಜಯೋನಾಮ ಯೆತ್ರ ಜಾಶೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥೯೦॥ 





ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ ದ್ವಿ ಹಿಗಳು_ ಇವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಭಾಮಿಯಲ್ಲಿ NIE 

೮೫, ದೇವಾಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವ್ರ 
ಸಕಲ ದುಷ್ಪ ರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ಗಂಗಾಯೆಮುನಾ ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಿಲಸುವನು. 

We ಬಂಕ ಮೇತ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ಸ ಸೈನಿಕರಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾರ ಕರಿಯು 
ಹೊರಟು ಹೋಗಲು, ರಾಜರೂ `` ನಾಶಗೊಳ್ಳ ಲು ರಕ್ಷಿಸುವನರಿಲದಿರಲು. ಪ್ರ ಜಗ ನಿಟ 
ಕಾಲದೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪರಸ್ಪ ರ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ 3 ಅತ್ತ ೦ತ 
ದುಃಖದಿಂದ ಮಡಿಯುವರು. 

೮೨5 ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಸ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಗೆ ಕಲಿಯೆಗವು ಸಂಧ್ರಾ ಂಶಸೊಡನೆ 
ಮುಗಿಯಲು ಕೃ ತಯುಗವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. 

ರ್ಲಾಂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ್ಕೂ ಪುಷ್ಯ ಶ್‌ ಬಹ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಲು, ಕೃಷ್ಣನ ನು ಅನತಿ ಅಭಿ ಜಯೆಂತೀ ಎಂಬ 
ರಾತ್ರಿ, ವಿಜಯ ಎಂಬ ಮುಹೂರ್ತ ಇವುಗಳ ಜೋಗದ ಕ್ರ ತಯುಗವು ಆರಂಭಿ 
ಸುವುದು. 


ತಿಗಳೂ ಒಂದೇ 


೬ 


೨೨೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದೇವ್ಯುನಾಚೆ: 
ನೋಕ್ತೆಂ ಯಥಾವದಖಲಂ ಭೃ ಗುಶಾಪವಿಚೇಷ್ಟಿ ತಂ! 
ಪೂರ್ವಾ*ವತಾರಾನ್‌ ಮೇ ಬ್ರೂ ಹಿ ನೋಕ್ತ ಕ್ರಪೂರ್ವಾನ್‌ ಮಹೇಶ್ವರೆ 1೯೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆಃ 
ಯೆವಾತು ನಷೆ ೈಥಿನೀ ವ್ಯಾಹ್ತಾ ದಾನವೈ ರ್ಬಲವತ್ತಕೈಃ | 
ತತಃ ಪ ಪ್ರಭೃ 3” ಶಾಹೇನ ಭೃಗುನೈಮಿತ್ತಿ ನ ಹೆ 1೯೨॥ 
ಜಜೆ ಸ್ಟೇ “ಪುಸೀಃಪುನರ್ವಿಷ್ಟು. 8 ಕರ್ತುಂ ಧರ್ಮವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಂ | 
ಧರ್ಮಾನ್ನಾ ರಾಯಣಃ ಸಾಧ್ಯ 8 ಸಂಭೂಶಶ್ವಾ ಶುಷೇಂತರೇ ॥ ೯೩ ॥ 
ಯಜ್ಞ ೦ ಪ್ರ ವರ್ತಯಾಮಾಸ ಸಚ ವೈವಸ್ವತೇಇಂತರೇ | 
ಪ್ರಾದೆರ್ಭಾವೇ ತೆವಾ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾ55ಸೀತ್ಸು ರೋಹಿತ Il ೯೪॥ 
ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ತು ಯುಗಾಖ್ಯಾಯಾಮಾಪನ್ನೇಷು ಸುರೇಷ್ವಿಹ I 
ಸಂಭೊತಃ ಸ ಸಮುದ್ರಾತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ವಧೇ les Il 
ದ್ವಿತೀಯೋ ನರಸಿಂಹೋಭೊದ್ರುದ ದ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಪುರಸ್ಸರಃ | 


ಅಲಿಯ 
ಲೋಕೇಷು ಬಲಿಸಂಸ್ಥೇಷು ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸಪ್ತೆಮೇ ಯುಗೇ ಗಗ 


i ಫೂ %,೦ ಯಸ, 


೯೧. ದೇವಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾ ಳಿ :--ಮೆಹೇಶ್ವ ರೆ! ನೀನು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಭೃ ಗುವು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಶಾಪವನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲ. ಹಂದೆ ಹೇಳದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಈಗ ಹೇಳು. 


೯೨-೯೪. ಈಶ್ರ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಭೂಮಿಯು ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದ ದಾನವರಿಂದ 
ವ್ಯಾನೈವಾಗಿರಲು "ಷ್ಟು ವು ಭ ನುಶಾಪದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಧರ್ಮದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಾಗಿ 
ತಿರುಗಿ. ತಿರುಗಿ ಅನೆತರಿಸಿದನು. ಚಾಕುಷಮನ್ವ ಂತೆರೆದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದ ಆ ನಾರಾಯಣನು ವೈವಸ ತಮನ್ವ್ವಂ ಂತೆರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಪನೋಣಿತನಾನನು. 


೯೫-೯೭, ಯುಗಾಖ್ಯಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಆ ವಿಷ್ಣು ವು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ವಿನ ವಧೆಗಾಗಿ ರುದ್ರ ನೊಡನೆ ಎರಡನೆ 
ನರಸಿಂಹೆನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಏಳನೆ ತ್ರೆ (ತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳು ಬಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವಶವಾಗಿರಲು, ದೈತ್ಯರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರಲು ಆ 


ಏಕೋನಪವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨.೨೦, 


ದ್ಯ ತೈಸ್ತ್ರಿ 4ಕೋಕ್ಯ ಆಕ್ರಾಂತೇ ತೃತೀಯೋ ನಾನುನೋಆಭೆವತ್‌ | 
ಸಂಕ್ರಿಷ್ಯಾ ಸ ನನಮಂಗೇಷು ಬೃಹಸ್ಸ ಸ ಇಷ್ಟ lee 


ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ತು ದಶಮೇ ದತ್ತಾತ್ರೇಯೋ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ನಷ್ಟೇ ಧರ್ಮೇ ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಸ್ಪರಃ ! 
ಏತೇ ದಿವ್ಯಾವತಾರಾ ನೈ ಮಾನುಷ್ಯೇ ಕಥಿತಾಃ ಪುರಾ ॥ ೯೮॥ 


ತಿಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ಡೇ ಮಹಾಸ್ರೆರಾಣ ಸಖಕಾ$ಶೀತಿಸಾಪೆಸ್ಟಾ 
ಸಪ್ತ ಸ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಠಸೇ ಪ್ರ ಮ ಕ 
ಶ್ರೀನಿಷ್ಣ_ನೆತಾರನರ್ಣನಂ ಸಾಮೆ 


ಏಕೋನನಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯ: 


ನಾರಾಯಣನು ಬೃ ಹಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ ತನ್ನೆ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೂರನೆಯ ವಾಮನನಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದನು. 

೯೮. ಹತ್ತ ನೆಯ ತೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂರವು ನಷ್ಟ ವಾಗಲು ಆ 
ನಾರಾಯೆಣನು ಸಾರ್ಕೆಂ ತೇಯಸೊಡನೆ ದತ್ತಾ ತ್ರ €ಯೆನಾದನು. ಹೀಳ ವಿನ್ನು ವಿನ 
ಹಿಂದಿನ ದಿವ್ಯಾವತಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂ ೦ದ ಮಹಾಸ್ತರಾಣಂ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಹ ನೆಯ ಹ ಧಾಸತ್ರೇತ 
ಡ್‌ ಆ ಇ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣ ,ವತಾರವರ್ಣನನೆ 

ಹೆತ್ತೊ ನಿಕ ನೆಯ ಅಧಾ ್ಯಯವು ನೆ ಗಿದುದು. 


ಲ 
ಣಿ 


(ಶ್ರೀ 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಂದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :.. 


ಅಥ ದೈತ್ಯಾನವತಾರಾಣಾಂ ಕ್ರಮೋ ಹಿ ಕಥ್ಯತೇ ಪುನಃ ! 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೂ ರಾಜಾ ವರ್ಷಾಣಾಮರ್ಜುದಂ ಬಭೌ 
ತಥಾ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಕಾನಿ ದ್ವಿಸಪ್ತತಿಂ ! 

ಅಶೀತಿಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಯೇಶ್ವಕೋ*ಭನತ್‌ 
ಸೌತ್ಯೇಹನ್ಯತಿರಾತ್ರಸ್ಯ ಕಶ್ಯಪಸ್ಯಾಶ್ಚಮೇಧಿಕೇ 
ಉಪೆಕ್ಷಿಪ್ತಾಸನಂ ಯತ್ತು ಹೋತುರರ್ಥೇ ಹಿರಜ್ಮಯಂ | 
ನಿಷಸಾದ ಸಗರ್ತೊತ ತ್ರ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಸ್ತತಃ 
ಶತವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಸದಶ್ಚರಂ | 
ದಶನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿತ್ಯಾ ಗರ್ಭೇ ಸ್ಥಿತಃ ಪುರಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಚೆಂ ದ್ರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 


1೧॥ 


1 ol 
Hal 


1೪॥ 


Ws 


೧-೨, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ದೈತ್ಯಾವತಾರಗಳ ಕ್ರ ಮನವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಹಿರಣ್ಮಕಶಿಪುವು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರದ ಎಪ್ಪತ್ತೆ ರಡು ವರ್ಷ 


ಕಾಲ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗರಸನಾದನ್ನು 


೩-೨೫. ಕಶ್ಯಪನ ಅಶ ಶೈಮೇಧಯಾಗದ ಅತಿರಾತ್ರ ದ ಸೌತ್ಯಾಹಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೋತ್ತೆವಿ 
ಗಾಗಿ ಹಾಕಿರುವ ಸುವರ್ಣಾಸನದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ವರ್ಷಕಾಲ ಘೋರ ತನೆಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನು. ಅವನು ಹಿಂಜಿ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 


ದಿತಿಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


ಹಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾ ರ್ಯ ೨.೨೨ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ದ್ವೈತ್ಕೈಃ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀತೆಃ ಪುರಾತನಃ | 


ರಾಜಾ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಕ್ಯಾಂಯಾಮಾಶಾಂ ನಿರೀಕ್ಷತೇ Il ೬! 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸುರಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರುಃ ಸಹರ್ಹಿಭಿಃ ! 

ಪರ್ಯಾಯೇ ತಸ್ಕ ರಾಜಾಭೊದೆ ಲಾಜಾ ಪುನಃ 1೭! 
ಷಷ್ಟಿಂ ಚೈನ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರಿಂಶಚ್ಚೆ'ನಿಯು ಸಾನಿ ಚ | 

ಬಲೇ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಸ್ತು ಯಾವತ್ಯಾ ಲಂ ಬಭೂವ ಹ | ೮1 
ಪ್ರಹ್ಲಾದೋ ನಿಗೃಹಿತೋಭೂತ್ತಾನತ್ಯಾಲಂ ತಥಾ ಸರೈಃ 
ಇಂದ್ರಾದಯಸ್ತೇ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಅಸುರಾಂಜಸ್ನು ರೋಜಸಾ 1೯॥ 
ದೈತ್ಯಸಂಸ್ಥೃಮಿದಂ ಸರ್ವಮಾಸೀದ್ದ ಶೆಯುಗಂ 501 

ಅಸಪತ್ನಂ ತತಃ ಸರ್ನಮಷ್ಟಾದಶಯುಗಂ ಪುನಃ Hl 0 Il 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿದಮವ್ಯಗ್ರಂ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ತು ಪಾಲಿಶಂ | 

ತ್ರೆ ೀತಾಯುಗೇ ತು ವಶಮೇ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ | ೧೧ Il 
ಸಂಚಾೀತಿ ಸಹಸಾ ಣಿ ನರ್ಷಾಣಾಂ ವೈ ನರಾಧಿಪಃ | 

ಸ ಸಪ್ತರತ್ನವಾನ್‌ ಸಮ್ರಾ ಟ್‌ ಚಕ್ರ ವರ್ತೀ ಬಭೂವ ಹ ॥ os fl 
ದ್ವೀಸೇಷು ಸಪ್ತಸುಸ ನೈ ಬಡ್ಡಿ ಚರ್ಮಿ ಶರಾಸೆನೀ | 

ರಥೀ ರಾಜಾ ಸಾ5ನುಚರೋ ಯೋಗಾಚ್ಚ್‌ರಾನಪಶ್ಯತ | ೧೩॥ 


೬೯. ಈ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ ರುಈಅ ರ್ಥವುಳ್ಳ ಕೊ (ಕ 
ವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. * ದೊರೆಯಾದ ಹಿರಣ್ಮ ಕತಿಪುವು ಯಾವ ಯಾನೆ ದಿಕ್ಕನ್ನು 
ನೋಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಸೊ ಆಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಜುಷಹಿಗಳೊಡನೆ ಅವನಿ; 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದರು? ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಬಲಿಯು. ಒಂದು ಅರ್ಬು 
ಮೂವತ್ತು ನಿಯುತದ ಅರುವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ರಲು ಇಂದ ಸ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕಿ ತ್ರ [ರನ್ನು ಕೊಂದರು. 

೧೦-೯೨. ಈ ಮೂರು ೯ et ಹತ್ತುಯುಗೆಗಳ ಕಾಲ ದೈತ್ನರನಶದಲ್ಲಿ 
ದ್ದ ತು. ಬಳಿಕ ಶತ್ರು ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಈ ನರರು ಹೆದಿನೆಂಟು ಯುಗಗಳಕಾಲ 
ಡೇನೇಂದ್ರ ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ದೆ ನು. ಹತ್ತನೆಯ ತ್ರೆ (ತಾಯುಗೆದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯೆಂತ ಬಲಾಲಿ 
ಯಾದ ಯು “ಎಂಬತ್ತೆ ದು ಸಾನಿರೆ ವರ್ಷಕಾಲ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 

೧೩. ಕಾರ್ತವಿರ್ಯೆನು ಏಳು ದ್ವಿ ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವಕಶೊಡನೆ ಕತಿ ತ್ರಿ, ಗುರಾಣಿ. 
ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಥನಕೆ ರಿ ಸಂಚರಸುತ್ತ. ಕಳ್ಳೆ ರನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಿತ್ತಿ ದ್ದ ಮ. 


15 


೨.೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಣಸ್ಟವ್ರನ್ಯತಾ ಯಸ್ಯಸ್ಮರಣಾನ್ನ ಭವೇನ್ಸೈಣಾಂ | 


ಚತುರ್ಯುಗೇ ತೃತಿಕ್ರಾಂತೇ ಮನೌ ಹ್ಯೇಕಾವಶೇ ಪ್ರಭೌ 1 ov | 
ಅರ್ಧಾವಶಿಷ್ಟೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ದ್ವಾಪರೇ ಸಂಪ್ರವರ್ತಿತೇ | 

ಮಾನವಸ್ಯ ನರಿಸ್ಕಂತೋ ಹ್ಯಾಸೀತ್ತುತ್ರೋ ಮದಃ ಕಿಲ Hl ೧೫ Il 
ನನಮಸ್ತಸ್ಯ ದಾಯಾದಸ್ತ್ಯೃಣಬಿಂಮರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 

ತ್ರೇತಾಯುಗನುಖೇ ರಾಜಾ ತೃತೀಯೇ ಸಂಬಭೂವ ಹೆ IW ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ತ್ವಿಲನಿಲಾ ರೂಪೇಣಾ*ಪ್ರತಿಮಾ5ಭನತ್‌ ] 

ಪುಲಸ್ತಾ ,ಯೆ ಸ ರಾಜರ್ಷಿಸ್ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಪ್ರತ್ಯಸಾದಯೆತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
*`ುಷಿರೈ ಲನಿಲೋ ಯಸ್ಯಾಂ ವಿಶ್ರವಾಃ ಸಮಪದ್ಯತ | 

ತಸ್ಯ ಪತ್ಶ್ಯಶ್ಚತಸ್ರಸ್ತು ಪೌಲಸ್ತ್ಯ ಕುಲಮಂಡನಾಃ Il ೧೮ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಸತೇಃ ಶುಭಾ ಕನ್ಯಾ ನಾನ್ನಾ ವೈ ವೇವವರ್ಣಿಸೀ | 

ಪುಷ್ಸೋತ್ಕಟಾ ಚ ಬೀಕಾ ಚ ಉಭೇ ಮಾಲ್ಯವತಃ ಸುತೇ Wor ll 
ಕೇಕಸೀ ಮಾಲಿನಃ ಕನ್ಯಾ ತಸ್ಯಾಂ ದೇವಿ ಶೃಣು ಪ್ರಜಾಃ | 

ಜ್ಯೇಸ್ಮಂ ವೈಶ್ರನಣಂ ತಸ್ಯ ಸುಷುವೇ ನರವರ್ಣಿನೀ I! oo 


i i ಪೋಟಾ ಹಾಚಾ 





೧೪-೧೫. ಈ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ನರರ ದ್ರವ್ಯಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳು ಕಳೆಯಲು ದೊರೆಯಾದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಮನುವಿನ ಅರ್ಧಕಾಲವು 
ಉಳಿಯಲು, ಸಂಭವಿಸಿದೆ ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನರಿಷ್ಕೃಂತ ಮನುನಿಗೆ ಮದನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. 


೧೬. ಅವನ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಮಗನಾದ ತೃಣಬಿಂದುವು ಮೂರನೆಯ ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಾದನು 


೧೭. ಅವನಿಗೆ ಇಲವಿಲಾ ಎಂಬ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯು ಜನಿಸಿದಳು. 
ತ್ರ ಣಬಿಂದುರಾಜನು ಮಗಳಾದ ಆ ಇಲವಿಲೆಯನ್ನು ಪುಲಸ್ತ ತಿನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೮. ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಮಗೆನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಪುಲಸ್ಮ $ 
ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾ ಯರಾದ ನಾಲ್ತುಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರಾದರು. 


೧೯-೨೦, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗಳಾದ ವೇದವರ್ಣಿನಿಯು. 
ಇನ್ಪಿಬ್ಬ ರು ಮೂಲ್ಯವಂತನ ಮಕ್ಕಳು. ಪುಸ್ಪೋತ್ಕಟಾ, ಬೀಕಾ ಎಂದು ಅವರ ಹೆಸರು 
ಗಳು ನಾಲ್ಕನೆಯನಳು ಮಾಲಿಯಮಗಳಾದ ಕೇಕಸಿ ಇವಳ ಹಿರಿಯಮಗನೇಕುಜೇರ. 


ಪಿಂ ಶೋ9ಧ್ಯಾರ್ಯ ೨೨೭ 


ಅಷ್ಟದಂತಂ ಹೆರಿಛ್ಮಶ್ರುಂ ಶಂಕುಕರ್ಣಂ ನಿಲೋಹಿಶಂ | 


ಕೃಷಾದಂ ಹ್ರಸ್ವಬಾಹುಂ ಚೆ ಪಿಂಗಲಂ ಶುಜಿಭೂಸಣಂ il ೨೧೫ 
ತ್ರಿಸಾದಂ ತ ಸಹಾಯ ಸ್ಫೂಲಶೀರ್ಸಂ ಮಹಾಹನುಂ | 

ಏಿನಂವಿಢಂ ಸುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿರೂಪಂ ರೊಪತಸ್ತೆದಾ | ೨೨॥ 
ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ಟಾ*ಬ್ರವೀತ್ತಂ ತು ಕುಬೇರೋ5 ಯನಿತಿ ಸ್ವಯಂ | 
ಕುತ್ಸಾಯಾಂ ಕ್ವಿತಿಶಬ್ದೋರಯಂ ಶರೀರಂ ಬೇರಮುಚ್ಯತೇ | ೨೩! 
ಕುಬೇರಃ ಕುಶರೀರತ್ವಾನ್ನಾಮ್ನಾ ತೇನ ಚೆ ಸೋ5ಂ8ತಃ | 

ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಭವದ್ದೃದ್ಧಿಃ ಪುತ್ರಸ್ತು ನಲಕೂಬರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕೈಕಸ್ಯಜನಯತ್ಪುತ್ರಂ ರಾವಣಂ ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಪೆಂ | 

ಶಂಕುಕರ್ಣಂ ದಶೆಗ್ರೀನಂ ಪಿಂಗೆಲಂ ರಕ್ತಮೂರ್ಧಜಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ವೆಸುಪಾದಂ ವಿಂಶದ್ಭುಜಂ ಮಹಾಕಾಯಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ಕಾಲಾಂಜನನಿಭೆಂ ಚೈನ ದಂಸ್ಟ್ರಿಣಂ ರಕ್ತಲೋಚನಂ il ೨೬ ॥ 
ರಾಕ್ಷಸೇನೌಜಸಾ ಯುಕ್ತಂ ರೂಪೇಣ ಚ ಬಲೇನ ಚ! 

ನಿಸರ್ಗಾದ್ದಾರುಣಃ ಕ್ರೂರೋ ರಾವಣಾದ್ರಾವಣಃ ಸ್ಮ ತಕ | ೨೭ 


SEE ಬಾ EE ಅ ಸಹಕಾರಾನ್‌ ಅಂ ———————— ಪಭ್ಮಪ್ಭ್ರ್ಮಪ ೃತಸೃ್ಮೃ್ವಾಯದ 


೨೧-೨೪, ಇವನು ಎಂಟು ಹೆಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಹೆಸುರು ಮಾಸೆಯುಳ್ಳವ 
ಶಂಕುವಿನಂತೆ ಕವಿಗೆಳುಳ ಳೃವನೂ, ನಾಯಿಯಂತೆ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಚಚ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಹೆಳದಿಬಣ್ಣ ) ದವನೂ, ಬಿಳಿ ಒಡವೆಗಳುಳ್ಳ ಫೂ, ಮೂರುಕಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ದೊಡ ಸ ದೀಹೆವುಳ್ಳ ವನೂ, ದಪ್ಪವಾದ ತಲೆಯುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ಕೆನ್ನೆ 
ಯುಳ್ಳ ನನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಕುರೂಪಿಯಾದ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾಯೆಯು 
ಕುಬೆಗಸೆಂದು ಕರೆದಳು ಕುಶಬ್ದವು ನಿಂದಾರ್ಥಕವೂ, ಬೀರ ಶ ಶಬ್ದವು ಶರೀರಾರ್ಥ 
ಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಸು ಕುತಿ ಶ್ರಿ ತಜೀಹೆವು್ಳ ಫೃವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಕುಬೇರ ನಾಮಕ 
ನಾದನು, ಇವನಿಗೆ ವೃದ್ಧಿ ಯೆಂಬ ಪತ್ನಿ ಯೊ, ಶಿಕಣ ಂಬ | ಇದ ರು. 

೨೬. ಬಳಿಕ ಕೇಕಸಿಯು ತೇಕುವಿನಂಕೆ ಕಿನಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಹತ್ತು ಕುತ್ತಿ ಗೆ 
ಯುಳ್ಳ ನನ್ಯೂ ಹಳದಿಬಣ ಇ ಪುಳ್ಳವನ್ಮೂ ಕೆಂಪು ತತ ಬಳ ವನ್ನೂ ಎಂದು 

ನಾಲ್ಕುಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ವನ ಇಪ್ಪತ್ತು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ರೊಡ ಸ ದೇಹವುಳ್ಳ ಹ 
ಅತಿಬಲಿನ ನೂ, ಕಪ್ಪು ಕಾಡಿಗೆಯಂತಿರುವವನೂ, ತೋರಿಹಲ್ಲುಗಳ ನಳ ಕೈವನೂ, ಕೆಂಪು 
ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ ವನೂ, pa ರಾವಣನನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೨೭, *ಕ್ಷಸೆರ ರೂಪ್ಕ ಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇವನು ಸಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಠಿನ 
ನಾದುದೆರಿಂದ ರಾನಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೨೨ ಶೀ ಸಾಂದವಂಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಆ ವ ಚ್‌ ಕ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಸ್ತ್ಯಾಸೀತ್ಸೆ ರಾಜಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ | 


ಚತುರ್ಯುಗಾನಿ ರಾಜಾ ತು ತಥಾ ದಶೆ ಸ ರಾಕ್ಷಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಂಚೆ ಕೋಟೀಸ್ತು ನರ್ಷಾಣಾಂ ಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ನಿಯುತಾನ್ಯೇಕಷಸ್ಮಿಂ ಚೆ ಸೆಂಖ್ಯಾವದ್ಧಿರುದಾಹೃತೆಂ ॥ of I 
ಸಸಂ ಚೈವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಸಿ ರಾವಣಃ | 
ದೇವತಾನಾಮೃಷೀಣಾಂ ಚೆ ಘೋರಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಗರಂ || ೩೦ ॥ 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಚತುರ್ನಿಂಶೇ ರಾನಣಸ್ತಪಸಃ ಕ್ಷಯಾತ್‌ | 

ರಾಮಂ ದಾಶೆರಥಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಗಣಃ ಕ್ಲಯಮೇೇಯಿವಾನ್‌ ಚ ೩೧॥ 
ಯೋಸಸೌ ದೇವಿ ವಶಗ್ರೀನಃ ಸಂಬಭೂವಾ5ರಿಮರ್ದನಃ | 
ದಮುಘೋಷಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಪುತ್ರೋ ನಿಖ್ಯಾತಪೌರಷಃ || ೩೨ ॥ 
ಶ್ರುತಶ್ರನಾಯಾಂ ಚೈದ್ಯಸ್ತು ಶಿಶುಪಾಲೋ ಬಭೂನ ಹ | 

ರಾವಣಂ ಕುಂಭಕರ್ಣಂ ಚೆ ಕನ್ಯಾಂ ಶೂರ್ಪಣಖಾಂ ತಥಾ il 44 il 
ನಿಭೀಷಣಂ ಚತುರ್ಥಂ ಚ ಕೈಕಸ್ಯಜನಯತ್ನ್ಸುತಾನ್‌ | 

ಮನೋಹರಃ ಪ್ರಹಸ್ತಿಶ್ಚ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವಃ ಖರಸ್ವಥಾ ॥ ೩೪॥ 


ಪುಷ್ಸೋತ್ಕಹಾಯಾಸ್ತೇ ಪುತ್ರಾಃ ಕನ್ಯಾ ಕುಂಭೀನಸೀ ತಥಾ |! 
ತ್ರಿಶಿರಾ ಮೂಸಣಶ್ಚೈನ ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ವಶ್ಚ ರಾಶ್ಚಸಃ | 
ಕನ್ಯೈಕಾ ಶ್ಯಾಮಿಕಾ ನಾಮ ಬೀಕಾಯಾಃ ಪ್ರಸವಃ ಸ್ಕ್ರಿತಃ Il a೫ Il 


೨೮. ಇವನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹೆತ್ತು 
ಚತುರ್ಯುಗೆಗಳಕಾಲ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೨೯-೩೧, ಈ ರಾವಣನು ಐದು ಕೋಟ ಅರುವಕ್ತೊಂದು ನಿಯುತದ 
ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರೆ ನರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಖುಹಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಕ್ಷೀಣವಾಡುದರಿಂದ ದಶರಥ ಸುತನಾದ ರಾಮೆನಿಂದೆ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ಹೆತನಾದನು. 

೩೨-೩೫, ದೇವಿ! ಈ ದಶಕಂಠನೇ ದಮಘೋಷನೆಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಯಿಂದ 
ಶ್ರುತಶ್ರವೆಯಲ್ಲಿ ಹೇದಿ ರಾಜನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವನು. ಕೇಕಸಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾವಣ್ಯ ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಶೂರ್ಪಣಖ್ಕಾ ವಿಭೀಷಣ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸಿದರು. ಪುನ್ನೋತ್ಕಟೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ, ಪ್ರಹಸ್ತ, ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ, ಖರ, 
ಕುಂಭೀನಸೀ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳ್ಳೂ ಬೀಕೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶಿರಾ, ದೂಷಣ್ಮ ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ಸೆ ೆ 


ಶ್ಯಾಮಿಕಾ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
pel ಟೆ 


ಪಿ.ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯ 


ಇತ್ಯೇತೇ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಾಣಃ ಸಾಲಸ್ತ್ವ್ಯಾ ರಾಕ್ಚಸಾ ನನ | 


ನಿಭೀಷಣೋ ನಿಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಾ ದಶಮುಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | ೩೬ | 
ಪುಲಹಸ್ಯ ಮೃಗಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ವ್ಯಾಲಾಶ್ಹೆ ದಂಸ್ಟ್ರಿಣಃ | 

ಭೂತಾಃ ಪಿಶಾಚಾಃ ಸರ್ಸಾಶ್ಚ ಶೂಕರಾ ಹಸ್ತಿನಸ್ತಥಾ | ೩೭1 
ಅನಪತ್ಯಃ ಕ್ರತುಸಸ್ತ್ರೃಸಿ ನ್‌ ಸ್ಮೃತೋ ವೈವಸತೆಟಂತರೇ | 

ಅತ್ರೇಃ 'ಸತ್ನ್ಯೋ ಪಕ ೈನಾ55ಸನ್‌ ಸುಂದರ್ಯಶ್ಚ ಪತಿವ್ರತಾ | ಇ೮ | 
ಭದ್ರುಶ್ವಸ್ಯ ಫುತಾಚ್ಯರಿತಾ ಜಜ್ಞಿರೇ ವಶ ಚಾ$ಪ್ಪರಾಃ | ೩೯॥ 


ಭದ್ರಾ ಶೂದ್ರಾ ಚ ಮದ್ರಾ ಚ ನಲದಾ ಜಲದಾ ತಥಾ | 

ಊರ್ಣಾ ಪೂರ್ಣಾ ಚೆ ದೇನೇಶಿ ಯಾ ಚ ಗೋಪುಚ್ಛೆ ಲಾ ಸ್ಮೃತಾ voll 
ತಥಾ ತಾಮರಸಾ ನಾಮ ದಶಮೀ ರಕ್ಷ ಕೋಟಕಾ | 

ಏತಾಸಾಂ ಚ ಮಹಾದೇವಿ ಖ್ಯಾತೋ ಭರ್ತಾ ಪ್ರಭಾಕರಃ "voll 
ಸ್ಫರ್ಧಾನುನಾ ಹತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಪತಿತೇಸಸ್ಮಿನ್ನಿವೋ ಮಹೀಂ | 
ತನೋ*ಭಿಭೂತೇ ಲೋಕೇಆಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಭಾ ಯೇನ ಪ್ರವರ್ತಿತಾ lly ofl 


೩೬. ಹೀಗೆ ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಒಂಬತ್ತು ಜನ ರಾಕ್ಷಸರೂ. 
ವಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವಿಭೀಷಣನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


೩೭. ಪುಲಹೆನಿಂದ ಮೃಗಗಳೂ, ಹಾವುಗಳೂ ಭೂತಗಲಖ್ಮಾ ನಿಸಾಚೆಗಳೂ, 
ಸರ್ಪಗೆಳೂ, ಹೆಂದಿಗಳ್ಳೂ ಆನೆಗಳೂ, ಹುಟ ಸಿ ದುವು. 


೩೮. ಈ ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ತ್ಯ ತರದಲ್ಲಿ ಕ್ರ ತುವಿಗೆ ಮಕ್ಕ ಇಾಗಲಿಐಿ. ಅತ್ರಿ ಮುನಿಗೆ 
ಸುಂದರಿಯರೂ, ಪತಿವ್ರ ಯರ ಭವ್ರಾಶ್ವನೆ ಮಕ್ಕಳೂ, ಆದ ಘ ಫ್ಸುತಾಚೆಯಃ ೧ 
ಯಾಗುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಮುದಿ ಅಪ್ಪ ಕಿಯರು ಪತ್ನಿ ಯರಾದರು. 

೩೯-೪೧. ಭದ್ರಾ, ಶೂದ್ರಾ, ಮದ್ರಾ, ನೆಲದಾ, ಜಲದೂ. ಊರ್ಸ್ಹಾ. 
ಪೂರ್ಣಾ, ಗೋಪುಚ್ಚ ಕ ತಾಮರಸ್ಕಾ ರಕ್ತಕೋಟಕಾ ಎಂಬ ಹೆತ್ತು ಜನರು 
ಪ ಪ್ರಭಾಕರನ ಪತ್ನಿ ಯರಾದರು. 


೪೨.೪%. ಕತ್ತ ಲೆಯಿಂದೆ ಆವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಿರಣಗಳಂದ ಬೈೆಗು 
ಕ್ರಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನು ರಾಹುವಿಥಿಂದ ರತಾ? ಆಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರಲು 
ಬ್ರ ರ್ಹಿಗಳು ಫಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದವು. ಇದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದಿರಲು ಮಹೆರ್ಷಿಗಣ ಅವನನ್ನು ಪ್ರ ಭಾಕರನೆಂದು 


ಎ೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಲಹಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಫೆ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ತೆಸ್ತ್ರ್ಯಿತಿ ಚೈವೋಕ್ತಃ ಪತನ್ನಿಹ ದಿವಾಕರಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೇವ ಚನಾತ್ತಸ್ಯ ನ ಪಪಾತ ಯತಃ ಪ್ರಭುಃ Il ೪೩ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾಕರೇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಭುಕೇವಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1 

ಭದ್ರಾಯಾಂ ಜನೆಯಾಮಾಸ ಸೋಮಂ ಪುತ್ರಂ ಯಶಸ್ವಿನಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ತ್ವಿಷಿಮಾನ್‌ ಧರ್ಮಪುತ್ರಸ್ತು ಸೋಮೋ ದೇವೋ ವರಸ್ತು ಸಃ | 
ಶೀತರಕ್ಮಿಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಕೃತ್ತಿಕಾಸು ನಿಶಾಚರಃ Il ೪೫ ॥ 
ಪಿತಾ ಸೋಮಸ್ಯ ವೈ ದೇವಿ ಜಜ್ಞೆ ಟತ್ರಿರ್ಭಗವಾನೃಷಿಃ I 

ತತ್ರಾ*ತ್ರಿಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಶಂ ಭೃತ್ವ್ವಾ ಸ್ವೇ ನಯನೇ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೪೬ |! 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನೆಸಾ ವಾಚಾ ಶುಭಾನ್ಯೊನ ಸಮಾಚರತ್‌ | 
ಕಾಸ್ಮಕುಡೈಶಿಲಾಭೂತೆ ಊರ್ಥ್ಯ ಬಾಹುರ್ಮಹಾದ್ಯೂತಿಃ Il ೪೭ Il 
ಸುಮಸ್ತರಂ ನಾಮ ತಪಸ್ತೇನ ತಪ್ತ್ರಂ ಮಹತ್ಪುರಾ | 

ತ್ರೀಣಿ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿವ್ಯಾಸಿ ಸುರಸುಂದರಿ Il ೪೮ ॥ 
ತಸ್ಕೋರ್ದ್ವರೇತಸಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಸ್ಯಾ*ನಿಮಿಷಸ್ಯ ಹ! 

ಸೋಮತ್ವಂ ವಪುರಾಷೇದೇ ಮಹಾಬುದ್ದೆ ಸ್ತು ವೈ ಶುಭೇ ll ve I 


ಊರ್ಧ್ವಮಾಚಕ್ರಮೇ ತಸ್ಯ ಸೋಮಸಂಭಾನಿತಾತ್ಮನಃ | 
ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸೋಮಃ ಸುಸ್ರಾನ ದಶಧಾ ದ್ಯೋತ್ಯಯನ್‌ ದಿಶಃ | so Il 


A ಧ್ವ ದಂಡ ಯಂ 


ಕತಿದೆರು. ಆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಂದ ಭದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 

ಅ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಈ ಸೋಮನಿಗೆ ಪೋಷಕನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಕಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 

ಣ ೧ ಈ 

೪೭ ೪ಲೆ. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಈ ಅತ್ರಿಯು ಹಿಂದೆ ಮೂರುಸಾವಿರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಕರ್ಮ, ಮನಸ್ಸು, ಮಾತುಗಳಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತ ಕಟ್ಟಿಗೆ, 
ಗೋಡೆ, ಕೆಲ್ಬುಗಳಾಗಿ ತೋಳುಗಳನ್ಸೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಘೋರತಪಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪೯. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ರಿಸ್ಟೆಹಾಕದೆ ನಿಂತಿರುವ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಆ ಅತ್ರಿಯ 
ದೇಹವು ಸೋಮನಾಯಿತು. 


೫೦. ಹೀಗೆ ಸೋಮನಾದ ಅವನ ದೇಹವು ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಕಣು ಗಳಿಂದ ಸೋಮನು ಹೆತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಉದುರಿದನು. 
ಐ v ಹಾವ 


ಸಿಂ ಶೋರತಧ್ಯಾಯೇ ಮಿಗ 


ತೆದ್ದರ್ಭಂ ವಿಧಿನಾ ದೃಷ್ಟಾ ದಿಶೋ ದಶ ದಧುಸ್ತವಾ | 


ಸಮೇತ್ಯ ಧಾರಯಾಮಾಸುರ್ನ ಚೆ ಧರ್ತುಮಶಕ್ಕುವನ್‌ Il ೫೧॥ 
ಸೆ ತಾಭ್ಯಃ ಸಹಸೈವೇಹ ದಿಗ್ಬ್ಯೋ ಗರ್ಭಶ್ಚ ಶಾಶ್ವ ತಃ ] 

ಪಪಾತ ಭಾವಯೇಲ್ಲೊ ೇಕಾಂಛೀತಾಂಶುಃ ಸವ ಭಾತಿ Il ೫೨॥ 
ಯದಾ ನೆ ಧಾರೆಣೇ ಶಕ್ತಾಸ್ತಸ್ಯ ಗರ್ಭಸ್ಯ ತಾಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 

ತತಸ್ತಾಭ್ಯಃ ಸ ಶೀತಾಂಶುರ್ನಿರ್ಪಹಾತ ನಸುಂಧರಾಂ ll ೫೩ | 
ಪತಿತಂ ಸೋಮಮಾಲೋಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ರಥಮಾರೋಪಯಾಮಾಸ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೫೪ I 
ಸ ತದೈವ ಮಯಾ ದೇನಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ಸತ್ಯಸಂಗರಃ ! 

ಯುಕ್ತೋ ವಾಜಿ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸಿತೇನ ಸುರಸುಂದರಿ Il ೫೫॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿಪತಿತೇ ದೇವಿ ಪುತ್ರೇತ್ರೇಕ ಪರಮಾತ್ಮನಿ | 

ತುಸ್ಬುವುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾ ಮಾನಸಾಃ ಸಪ್ತ ಯೇ ಶ್ರುತಾಃ ॥ ೫೬ |! 
ತಥೈ bl ಸರ್ವೇ ಭ್ರ ಗೋಶ್ಚೈವಾತ್ಮ 'ಜಂಸ್ತೆ ಥಾ! 

ಬುಗ್ಳಿ ಸ್ತು ಸಾಮಭಿಶ್ಚೈನ 'ಕ್ಟೈವಾಂಗಿರ ಸೈ ರಫಿ | ೫೭ I 


ಹ  ——— ಐ 


೫೧, ಬಹನ ನೇರಣೆಯಿಂದ ಹತು ದಿಕುಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೇರಿ ಆ ಅತ್ತಿಯ 
ಅ Dh ಘು pd Ke] ಬ Ns) 
ಗರ್ಭವಾದ ಸೋಮನನ್ನು ಧರಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಲ್ಲಿ. 


೫೨೫೪. ಆಗ ಗರ್ಭರೂಪವಾದ ಆ ಸೋಮನು ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರನಾಗಿ ಆ ದಿಕ್ಕುಗಸಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಬ ಬಿಹ್ಮನು ಬಿದಿ ವ ಚೆಂದ ನನು ನೋಡಿ ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು ೦೬ ನಿಮಾಡ 
J 0 ಗ 
ಲೋಸುಗ ಅವನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು. 


೫೫. ಸುಂದರಿ! ಆಗಲೇ ನಾನು ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಸಾವಿರ ಕುದುರಿ 
ಗಳನ್ನು ಆ ಚಂದ್ರನು ಕುಳಿತಿರುವ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ದನು, 


೫೬-೨1೭. ಅತ್ತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಆ ಚಂದ್ರನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮಾನಸ ಪುತ್ರರಾದ ಆಂಗಿರಸನೆಮೊದಲಾದ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಖಕ್‌, ಸಾಮ, ಅಥರ್ವ 
ವೇದಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಸಿದೆರು. 


ಎಪಿ ಪ್ರೀ ಸಾ ದಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಿಂ 


ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ಯ ತೇಜಃ ಸೋಮಸ್ಯ ಭಾಸ್ವೃತಃ | 


ಆಸ್ಕಾಯಮಾನಂ ಲೋಕಾಂಸ್ಕ್ರೀನ್ಭಾ ಸಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೫೮ | 
ಸ ತೇನ ರಥಮುಖ್ಯೇನ ಸಾಗೆರಾಂತಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ ! 

ತ್ರಿತಸಪ್ತ ಕೃತ್ವೋತಿಯಶಾಶ್ವ ಕಾರಾ*ಭಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ॥ ೫೯! 
ತಸ್ಯ ಯಚ್ಚಾಪಿ ತತ್ತೇಜಃ ಪೈಥಿನೀಮನ್ಹಪದ್ಯತ | 
ಓಸಧ್ಯಸ್ತಾಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾಸ್ತೇಜಸಾ ಜ್ವಲಯನ್‌ ಪುನಃ I ೬೧॥ 
ತಾಭಿರ್ಧಿನೋತ್ಯಯಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರಜಾಶ್ಚೈನ ಚತುರ್ನಿಧಾಃ | 
ಓಷಧ್ಯಃ ಫಲಪಾಕಾಂತಾಃ ಕರ್ಣಾ ಸಪ್ತೆವ ಸ್ಮ ಂತೌಕಿ Il ೬೧॥ 
ನ್ರೀಹಯೆಶ್ಚ ಯವಾಶ್ಚೈವ ಗೋಧೂಮಾ ಅಣವಸ್ತಿಲಾಃ 1 ೬೨ 
ಪ್ರಿಯಂಗುಃ ಕೋವನಿದಾರಶ್ವ ಕೋರದೂಷಾಃ ಸತೀನಕಾಃ | 
ಮಾಷಾ ಮುದ್ದಾ ಮಸೂರಾಶ್ಚ ನಿಷ್ಟುವಾಃ ಸಕುಲತ್ನೆ ಕಾಃ 1 ೬೩೩॥ 
ಆಢಕ್ಯತ್ಚಣಕಾಶ್ಚೈನ ಕಣಾಃ ಸಪ್ತದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ I 
ಇತ್ಯೇತಾ ಓಷಧೀನಾಂ ಚೆ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಣಾಂ ಜಾತೆಯೆಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ೪ 


೫5. ಹೀಗೆ ಖುಹಿಗಳಿಂದ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ರುವ ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ 
ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸು ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಹ್ಲಾ 'ದಗೊಳಿಸಿತು. 


೫೯. ಆ ಚಂದ್ರನು ಉತ್ತಮರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಮುದ್ರಗಳವಧಿಯಾಗಿ 
ರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಇಪ್ಪುತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಗೈದನು. 


೬೦. ಆ ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಓಷಧಿಗಳಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ವಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬೆಳಗಿದುವು. 


೬೧-೬೪, ಚಂದ್ರ ನು ಆ ಓಷಧಿಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಪಂಚೆವನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ 
ಪ್ರ ಜೆ (ಭೂತ) ಗಳನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಕಾಯಿಮಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ಒಣಗುವ 
ಕಣವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲ ಬೆಳೆಯುವ ಓಷಧಿಗಳು ವ್ರೀಹಿ, ಯವೈ ಗೋಧಿ, ಅಣು, 
ತಿಲ್ಕ ಪ್ರಿ ಯಂಸ್ಕ ಕೋವಿದಾರ, PR ಸತೀನಕ, ಉದ್ದು, ಹೆಸರು, 
ಮಸೂರ, ಅವತಿ, ಹುರುಳಿ ತೊಗರಿ ಕಡಲೆ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನೇಳು ಬಗ 


ವುವು. 


ಸದ ಶೋಧ್ಯಾಯ: ಹೆ 


ಓಷಧ್ಯೋ ಯೆಜ್ಞಿ ಯಾಶ್ಚೈವ ಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಾಶ್ಚತುರ್ದಶ | 


ವ್ರೀಹಯಶ್ಚ ಯನಾಶ್ಚೆ ನ ಸಸೋಥೂಮಾಸ್ತೆ ಣವಸ್ತಿ ಲಾಕ 1೬೫॥ 
fy ಯಂಗುಷಷ್ಮಾ ಇತ್ಯೆ ತೇ ಸಪ್ತಮಾಸ್ತು ಕುಲತ್ಸೆ ಕಾಃ | 

ಶ್ಯಾಮಾಕಾಸ್ತ ಜೆ ನೀನಾರಾ ಜರ್ತಿಲಾಃ ಸಗವೇಧುಕಾಃ ೬೬! 
ಊರುವಿಂದಾ ಮರ್ಕಟಕಾಸ್ತಥಾ ನೇಣುಯವಾಶ್ಚ ಯೇ! 

ಗಾ ್ರಾನ್ಯಾರಣ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಲೆಥಾ ಹ್ಯೆ ತಾ ಓಷ ಷಧ್ಯಸ್ತು ಚತುರ್ದಶ 1೬೭ 
ತೃಣಗುಲ ಲತಾವೀರುದ್ದ ೈಲ್ಲೀಗುಚ್ಛಾದಿ ಕೋಟಶಃ | 
ಬತೇಷಾಮಧಿಪಶ್ಚಂದ್ರೋ ಧಾರಯತ್ಯಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ ॥೬೮॥ 
ಜ್ಯೋತ್ಸಾಭಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಮೋ ಜಗಶೋ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ತತಸ್ವೃಸ್ನೆ ದದೌ ರಾಜ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದಾಂ ವರಃ 11೬೯॥ 
ಬೀಜೌಷಧೀನಾಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ವರಾನನೇ | 
ಸೊಲಟಿಭಿಷಿಕ್ತೋ ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಜಾ ರಾಜ್ಯೇ ನಿಶಾಕರಃ lle oll 
ತ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಭಾನಯಾಮಾಸ ಸ ಹ 'ಭಾಸ್ಟ ತಾಂ ನರಃ | 

ಫಂ ಸಿನೀ' ಚ ಕುಹೂಶ್ಹೈನ ಮ್ಯತಿಃ ಪುಷ್ಪಿಃ ಪ್ರಭಾ "ವಸುಃ ೭೧! 


೬೫.೬೭. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸ ಬೇಕಾಗುವ ಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಾ ಸಧಿಗಳು ವ್ರೀಹಿ, ಯನ, 
ಅಣು, ಎಳ್ಳು, ಸ್ರಿಯಗು, ಹುರುಳಿ, ಕ್ಯಾಮಾಕ, ನೀವಾರ್ಯ ಚತತ, ಗವೇಧುಕ, 
ಊರುವಿಂದ, *ಮರ್ಕಟಕ, ವೇಣುಯವ ಎಂದು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು, 


೬೮೨೭೦. ಇನ್ನೂ ತಣ್ಕ ಗುಲ್ಮ, ಲಕ್ಕಿ ನೀರುತ್‌, ವಲ್ಲ ಗುಚ್ಛ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕ ಓನಧಿಗಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಚಂದ್ರನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಜನರ ಹತಕ್ಳಾ ಗಿ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ರ ವೇದಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೆ (ಷ್ಠ 
ನಾದ - ಬ್ರ ಹೆ ನು ಆ ಚಂದ ದ್ರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ವಸ್ತಿ: ತ್ತು ಅವನನ್ನು ಬೀಜಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ 
ರಿಗೂ ಮಾತ್ರೆ ಗಳಿಗೂ ರಾಜನನ್ನಾ ಗಿಸಿ ಚಡ ಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರು. 


೭೧೨೭೪, ಹೀಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸಿಕ್ತ ನಾದ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಮೂರು ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿದನು, ಅವನನ್ನು ಸಿನೀ ಕುಹೂ ದ್ಯುತಿ ಪುಷ್ಟಿ, ಪ್ರಭಾ, 
ವಸು, ಕೀರ್ತಿ, ಧೃತಿ, pe ಜೌ ಎಂಬ ಒಂಬತ್ತು. ಜನ ಸೇನಿಯಕು ಸೇವಿಸಿದರು ದಕ್ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ್ದಿಗೊಂಡ ತನ್ನೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜನ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಆ 
ಚೆಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ ನು. ಜು ಆ "ಮಹಾರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಅಕೆ ಸಾವಿರ ದಕ್ಷ ಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೆರವೇರಿಸಜೇಕಾದ ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು 


೨A ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಲದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೀರ್ತಿರ್ಧ್ಯತಿಶ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ನವ ದೇವ್ಯಃ ಸಿಷೇವಿರೇ | 


ಸಪ್ತನಿಂಶತಿರಿಂದೋಸ್ತು ವಾಕ್ಲಾಯಣ್ಯೋ ಮಹಾವ್ರತಾಃ H es ll 
ದದೌ ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ದಶ್ಷೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣೀತಿ ಯಾ ವಿದುಃ |! 

ಸ ತತ್ಪಾ ಸ್ಯ ಮಹದ್ರಾಜ್ಯಂ ಸೋಮಃ ಸೋಮವತಾಂ ವರಃ 1೭೩ 
ಸಮಾಜಹ್ರೇ ರಾಜಸೂಯಂ ಸಹಸ್ರಶತದಕ್ಷಿಣಂ | 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಕಶ್ಟೊ ೇದ್ಗಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ನನೇಯಿವಾನ್‌ 1! a9 || 
ಸದಸ್ಯಸ್ತ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿರ್ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರಪ್ರಮುಖೈರಾದೈೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಭಿರ್ವ ತೆ 1 2s Il 
ದಕ್ಷಿಣಾನುವದಾತ್ಸೋಮಸ್ತ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾಂಸ್ತು ವರಾನನೇ! 

ತೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಮುಖ್ಯೇಭ್ಯಃ ಸದಸ್ಯೇಭ್ಯಶ್ವ ವೈ ಶುಭೇ || ೩೬ |! 
ಪ್ರಾಷ್ಯಾ5ವಭೃ ಥಮವ್ಯಗ್ರಃ ಸರ್ವದೇವರ್ಷಿಪೂಜಿತಃ | 

ಅತಿರಾಜತಿ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ದಶಧಾ ಭಾವಯನ್‌ ದಿಶಃ || ೭೩೭ |! 
ತೇನ ತತ್ಪು ಪೆ ಮಷ್ಟಾ ಪ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯನುಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ | 

ಸ ಏನಂ ವರ್ತತೇ ಚಂದ್ರಶ್ಞಾತ್ರೇಯ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ |! ೭೩೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಚಂದ್ರೋತ್ಪತ್ತಿವೆರ್ಣನಂ ನಾಮು 


ಪಿಂ ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 








ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾ ತೆನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಬ್ರ ಹೈತ್ವವನ್ನು 
ವೆಹಿಸಿದನು. 

೭೫-೭೬, ಪೊಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಸದಸ್ಯನಾದನು- ಚಂದ್ರನು ಸದಸ್ಯರಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗೆಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೭೭. ಅವಭೃ ಥಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಕಲ ದೇವರ್ಹಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ದಶದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಕಾಶಗೂಳಿಸುತ್ತ ಕಂಗೊಳಿಸಿದನು. 

೭೮. ಅದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಪಡೆಯಲಶಕ್ಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ 
ಪಡೆದು ಆ ಚಂದ್ರನು ಆತ್ರೇಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚಂದೊ ತ್ರೀತೃತ್ತಿ ವರ್ಣನೆನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕ 


ll ಶ್ರೀಃ [| 
ಏಕವಿಂತೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ತಿನಾರ ರಾಧನೋಸದೇಶನರ್ಣ ನಂ 


ದೇವ್ರ್ಯವಾಚಃ-- 


ಶ್ರುತಂ ಸರ್ನಮಶೇಷೇಣ ಚಂದ್ರಸ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿಕಾರಣಂ | 
ಚಹ್ನ ೦ ಯಥಾ*ಭನತ್ತ ಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರ ತತ ತೃ ಕೀರ್ತಯ I oll 


Ry ಉವಾಚ: 


ಓಣಸ್ತು ಪುರಾ ದೇವಿ ನನನು ಸುತೋ*ಭವನತ್‌ | 
EE ಸ ೃಜೇತಿ ಉದ್ದಿಷ್ಟಃ ಪೂರ್ವಂ ದಕ್ಷಃ ಸ್ನ ಸ್ವಯಂಭುವಾ | ೨॥ 
ನಬ ೦ ದೋಸ ಜತ ನಾ ನ ೈರಿಣ್ಯಾಂ ವ ಪ್ರ pa ಪತಿಃ । 
ದದ ಸ ದಶ ಧರ್ಮಾಯ ಕಶ್ಯಸಾಯ ತ್ರಯೋದಶ la 
ಸಪ್ತನಿಂಶತಿಂ ಸೋಮಾಯ ಚಿತಸ್ರೋಕರಿಷ್ಟನೇಮಿನೇ 
ದ್ವೇ ಚೈನ ಭೃಗುಪುತ್ರಾಯ ದ್ವೇ ಕೃಶಾಶ್ವಾಯ ಧೀಮತೇ He 
ದ್ವೇ ಚೈನಾಂಗಿರಸೇ ತದ್ವತ್ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ | 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ದೇವಿ ಮಾತ್ಮಣಾಂ ಪ್ರಜಾವಿಸ್ತರಮಾದಿತಃ Is 








ಶಿವಾರಾಧನೋಸದೇಶವರ್ಣನ 


೧. ದೇವಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾ ಛೆ; ಚಂದ್ರನ ಉತ್ಪ ತ್ರಿಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಫೇಲಿವೆನು 
ಈಗ ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕಳಂಕವು ಹೇಗೆ ಉಂಥಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇನು. 

೨-೫. ಈಶ್ವರ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ;-_ಹಿಂದೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ದಕ್ಷನೆಂಬ ಮಗನಿದ ಸು 
ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಾ ತೆ ವೈರಿಣಿಯೆಂಬ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಮಂದಿ 
ಕನ್ಯೆ ಯರನ್ಸು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿ ಅವೆರಲಿ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕನ್ಯೆ ಯರನು ) ಯಮನಿಗೂ. ಹೆದಿ 
ಮೂಕಿ ಮಂದಿಯನ್ನು ಕಶ ೈಪನಿಗೂ, ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಳು ಮಂದಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗ ಕ್ಕೂ 
ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯನ್ನು “ಷ್ಟ ನೇವಿಗ್ಕೂ ಇಬ್ಬ ರನ್ನು ಶುಕಾ ೨ ಚಾರ್ಯವಿಗ್ಯೂ ಇಬ್ಬರನ್ನು 
ಕೃಶಾಶೈಿಗೂ ಮತ್ತಿಬ್ಬರನ್ನು ಅಂಗೀರಸಿಗೂ' ಕೆಚ್ಚಿನ. ದೀವಿ! ಆಸಿತ 
ಹೆಸರನ್ನು ನಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳ 


೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಮರುತ್ವತೀ ವಸುರ್ಜಾಮೀ ಅಂಬಾ ಭಾನುರರುಂಧತೀ | 


ಸಂಕಲ್ಪಾ ಚೆ ಮುಹೂರ್ತಾ ಚೆ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾ ಚೆ ಭಾಮಿನಿ 1 ೬॥ 
ಧರ್ಮಪತ್ನ್ಯ್ಯಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರುಚೇತಸೋ ದದೌ | 
ಅದಿತಿರ್ದಿತಿರ್ವನುಸ್ತದ್ವವರಿಷ್ಟಾ ಸುರಸೈವ ಚೆ Hell 
ಸುರಭಿರ್ನಿನತಾ ಚೈನ ನಾಮ್ನಾ ಕ್ರೋಧವಶಾತ್ವಿಲಾ | 

ಕದ್ರೂಸ್ತ್ಯಿಷಾ ವಸುಸ್ತದ್ಧತ್ತಾಸಾಂ ಪುತ್ರಾನ್‌ ವದಾಮಿ ವೈ Hell 
ನಿಶ್ವೇಷೇವಾಸ್ತು ನಿಶ್ವಾಯಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯಾನಜೀಜನತ್‌ ! 
ಮರುತ್ವತ್ಯಾಂ ಮರುತ್ವಂತೋ ವಸೋಸ್ತು ನಸವಸ್ತಥಾ ॥೯! 


ಭಾನೋಸ್ತು ಭಾನವಸ್ತೇನ ಮುಹೂರ್ತಾಯಾಂ ಮುಹೂರ್ತಕಾಃ ! 
ಲಂಜಾಯಾಂ ಘೋಸನಾಮಾನೋ ನಾಗನೀಧಿಸ್ತು ಜಾಮಿಜಾ 18 ೧೦॥ 
ಸಂಕಲ್ಪಾಯಾಸ್ತು ಸಂಕಲ್ಪೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರಾ ದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ | 


ಆಪೋ ಧ್ರುನಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ಧರಶ್ಲೈವಾಾನಲೋಪನಿಲಃ ॥ ೧೧ 
ಪ್ರತ್ಕೂಸಶ್ಚೆ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಚ ನಸವೋಇಷ್ಟ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ! 
ಅಪಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ ನೈದಂಡ್ಯಃ ಶ್ರಮಃ ಶಾಂತೋ ಧ್ವನಿಸ್ತಥಾ HW ೧೨ 


೬೮, ಮರುತ್ವ ಶ್ರ, ವಸು, ಜಾಮಾ, ಲಂಬಾ, ಭಾನು, ಅರುಂಥತೀ, 
ಸಂಕಲ್ಪಾ, ಮುಹೂರ್ತಾ, ಸಾಧ್ಯಾ, ವಿಶ್ವಾ ಎಂಬ ಹೆತ್ತು ಮಂದಿ ಕನ್ಯೆಯರು 
ಯಮನ ಪತ್ನಿಯರು. ಅದಿತಿ, ದಿತಿ, ದನು, ಅರಿಷ್ಟಾ, ಸುರಸ್ಕಾ ಸುರಭಿ, ವಿನತಾ 
ಕ್ರೊ €ಧವಶಾ, ಇಲಾ, ಕದ್ರೂ, ತ್ರಿಷಾ, ವಸ್ತು, ಮೊದಲಾದ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ 
ಕನ್ಯೆಯರು ಕಶ್ಯಪನ ಪತ್ನಿಯರು. ಈಗ ಅವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೯-೧೬. ವಿಸ್ಟ ಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇ ಜೀವತೆಗೆಳೂ, ಸಾಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯರೂ, ಮರುತ್ವತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮರುತ ಶೈಂತೆರೂ, ವಸುವಿನಲ್ಲಿ ವೆಸುಗಳ್ಕೂ ಭಾನುವಿನಲ್ಲಿ ಭಾನುಗಳೂ, 
ಮುಹೊರ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಹೂರ್ತಕರೂ, ಲಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಘೋಷರೂ, ಜಾಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗ 
ವೀಥಿಯ್ಕೂ ಸಂಕಲ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪನೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಆಪ, ಧ್ರು ವೈ ಸೋಮ, ಧರು 
ಅನಲ, ಪ್ರ ತ್ಯೂಷ, ಪ್ರಭಾಸ ಎಂಬುವವರು ಅಸ್ಟ್ಯವೆಸುಗಳು. ಆಪನೆಂಬ ವಸುವಿಫಿಂದ 
ವೈದಂಡ್ಯ, ಶ್ರಮ, ಶಾಂತೆ ಧ್ವನಿ ಎಂಬುವವರು ಹುಟ್ಟಿದರು ಧ್ರು ವೆನಿಂದ ಕಾಲನ್ಕೂ 
ಸೋಮಥಿಂದ ಶರ್ವ, ಧ್ರುವ, ಗೃಹಬೋಧನ, ಹುತ ಹೆವ್ಯವಹೆ ಎಂಬುವವರೂ; 
ಧರನಿಂದ ದ್ರವಿಣನೂ, ಅನಿಲನಿಂದ ಮನೋಜವನೂ, ಪ್ರತ್ಯೂಷನಿಂದ ಅವಿಜ್ಞಾತ 
ಗತಿ ಜೀವಲ್ಲ ಯೋಗಿ ಎಂಬುವರ, ಜನಿಸಿದರು. ಬೃ ಹೆಸ್ಪತಿಯ ಸಹೋದರಿ 


ಏಕನಿ೦ಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦.೩ 


ಧ್ರುವಸ್ಯ ಪುತ್ರೊ € ಭಗವಾನ್‌ ಕಾಲೋ ಲೋಕಪ್ರೆಕಾಲನಃ | 


ಸೋಮಸ್ಯ ಭಗನಾಂಛರ್ವೋ ಧ್ರುವಶ್ಚ ಗೃಹಬೋಧನಃ I ೧೩! 
ಹುತಹನ್ಯವಹತ್ಚೆ 4ನೆ ಧರಸ್ಯ ದ್ರನಿಣಃ ಸ್ಮ ತಕ | 
ಮನೋಜವೊಲನಿಲಸ್ಯಾಸೀದನಿಜ್ಞಾ ತೆಗಶಿಸ್ತಥಾ | ೧೪ ॥ 
ದೇನಲೋ ಭಗನಾನ್‌ ಯೋಗೀ ಪ್ರತ್ಯೂಸಸ್ಕಾಐಭವನ್‌ ಸುತಾಃ | 
ಬೃಹಸ್ಪತೇಸ್ತು ಭಗಿನೀ ಭುವನಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೀ || ೧೫ li 
ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯ ತು ಸಾಭಾರ್ಯಾ ವಸೂನಾಮಸ್ಸ ಮಸ್ಯ ಚ | 

ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಶಿಲ್ಪಕರ್ತಾ ಪ್ರಜಾಪತಿ | ೧೬ Il 


ತ ತಾನ ತು ಸಾಧ್ಯಾನಾಂ ನಾಮಾನ್ಯೇತಾನಿ ನಚ್ಮ ತೇ | 
ಮನೋತನುಮಂತಾ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ನರೋ*ಪಾನಶ್ಚ ನೀರ್ಯನಾನ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಭಕ್ತಿ ರ್ಭಯೋಳನಫಕ್ಷೈ ವ ಹೆಂಸೋ ನಾರಾಯಣಸ್ತ ಥಾ! 

ವಿಭುಶ್ಹೈವಸ್ತ ್ರಭುಶ್ಲೈವ ಸಾಧ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ ಕೀರ್ತಿತಾಃ |! ೧೨॥ 
ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸಂತತಿಂ ವರವರ್ಣಿನಿ | 

ಅಂಶೋ ಧಾತಾ ಭೆಗಸ್ತ್ಯ ಸ್ಟಾ ಮಿತ್ರೊೋಪಫ ವರುಣೋ5ರ್ಯನಾಾ! ೧೯ ॥ 
ವಿವಸ್ಟಾನ್‌ ಸನಿತಾ ಪೂಷಾ ಹ್ಯಂಶುಮಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುರೇನ ಚ! 


ಏತೇ ಸಹಸ್ರಕಿರಣಾ ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ Il ೨೦! 
ಅಜೈಕಸಾವಹಿರ್ಬುರ್ಭ್ಯೋ ನಿರೂಸಾಕ್ಲೋತಥ ಕೈವತಃ | 
ಹೆರಶ್ಚ ಬಹುರೂಪಶ್ಚ ತ್ರ್ಯಂಬಕಶ್ಚ ಸುರೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೧॥ 


ಯಾದ ವೇದವನ್ನ ರಿತ ಭಾವನೆಯು ಎಂಟನೆಯ ವಸುವಾದ ಪಭಾಸೆನ ಭಾಯ್‌ 
ಯಾದಳು. ಅವಳಿಂದ ವಿಶ ೈಕರ್ಮನೆಂಬ ಶಿಲ್ಲಿಯು ಹುಟ್ಟ ದನು. 


೧೭೨೧೮. ಮನ, ಅನುಮಂತಾ, ಪ್ರಾಣ, ನರ, ಅಪಾನ, ಭಕ್ತಿ, ಭಯ, 
ಅನಘ, ಹಂಸ್ಕ ನಾರಾಯಣ, ವಿಭು, ಪ್ರಭು, ಂಬುನರು ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಜನ ಸಾಧ್ಯ ರು. 


೧೯-೨೩, ಪ್ರಿಯಳೆ! ಈಗ ಕನ ಪನೆ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಹೇಸುವೆನು. ಅಂಶೈೆ 


ಧಾತಾ, ಭಗೆ, ತೃಷ್ಟು, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ ಆರ್ಯಮಾ, ವಿನಸ್ವಾ ನ್‌, ಸವಿತ್ಕಾ ಪೂಸ್ಮಾ 
ಅಂಶುಮಾನ್‌, ನಿಷ್ಟೆ ಎಂಬುವವರು ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ೆದಿತ್ಯ ರು. ಅಚ್ಛೆ ಕೆಪಾಶ್‌, 
ಅಹಿರ್ಬುಧ ಟ್‌ ನಿರೂಸಾಕ್ಷ ಕೈವತ, ಹೆರ್‌ ಬಹುರೂಪ್ಕ ತ್ರ ಬಕ್ಕೆ “ವಿತ 
ಜಯಂತ, ಪಿನಾಕೀ, ೩ ಅಪರಾಜಿತ ಎಂಬುವರು ಏಕಾದರದಿದ್ರ ರು. ಕಶ್ಯಪಫಿಂನ್‌ 


೨೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಾವಿತ್ರಶ್ವೆ ಜಯಂತಶ್ಚ ಫಿನಾಕೀ ಚಾ*ಪರಾಜಿತಃ | 


ಏತೇ ರುದ್ರಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಏಕಾದಶ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ ೨೨ ॥ 
ದಿತಿಃ ಪುತ್ರದ್ವಯಂ ಲೇಭೇ ಕಶ್ಯಪಾದ್ಬಲಗರ್ನಿತಂ | 

ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಂ ಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಂ ತಥಾ5ನುಜಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಒರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ದ್ವೈತ್ರ್ಯೈಃ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀತಃ ಪುರಾತಸೈಃ ॥ ೨೪ | 


ರಾಜಾ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಯಾಂ ಯಾಮಾಶಾಂ ನಿರೀಕ್ಷತೇ | 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸುರಾ ನಮಶ್ಚಕುುರ್ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 


ಒರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಪುತ್ರಾಶ್ತತ್ವಾರಃ ಸುಮಹಾಬಲಾಃ Il ೨೫ ॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಃ ಪೂರ್ವಜಸ್ತೇಷಾನುನುಹ್ರಾದಸ್ತತಃ ಪರಃ | 

ಹ್ರಾದಶ್ಚೈನ ಹ್ರದಶ್ಚೈವ ಪುತ್ರಾಶ್ಚೈತೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೨೬ I 
ಉಭೌ ಸುಂದೋಹಸುಂದೌ ತು ಹ್ರದಪುತ್ರೌ್‌ ಬಭೂನತುಃ | 

ಹ್ರಾದಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತೈೇ ಕೋ*ಭೂನ್ಮೂಕ ಇತ್ಯಭಿನಿಶ್ರುತಃ 1 se ll 
ಮಾರೀಚ ಸುಂದಪುತ್ರಸ್ತು ತಾಡಕಾಯಾಮಜಾಯತ | 

ದಂಡಳೇ ನಿಹತಃ ಸೋ5ಯಂ ರಾಘವೇಣ ಬಲೀಯಸಾ Il ೨೮ ॥ 


ಹ ದ ದಾ 
ಮ ತಾ ದದ 


ದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟರೆಂಬ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಇಬ್ಬ ರು ದೈತ್ಯರು ಜನಿಸಿ 
ದರು. 

೨೪- ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರು ಈ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಶ್ಲೊ ಕವನ್ನು 
ಹಾಡುತಿ ದರು: 

“=e 

೨೫-೨೬. “ ದೊರೆಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಯಾನ ಯಾವ ದಿಕ್ಕನ್ನು 
ನೋಡುವನೋ ಆಯಾ ದಿಕ್ಷಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಮುಥಿಗಳೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು” ಇಂಥ ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುವಿಗೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ಅನುಹ್ರಾದ, 
ಹ್ರಾದ್ಕ ಹ್ರದ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಪುತ್ರರು ಹುಬ್ಬಿ ದರು. 


೨೭. ಹ್ರೆ ದೆನಿಂದೆ ಸುಂದೋಪಸುಂದೆರ್ಕೂ, ಹ್ರಾ ದಿಂದ ಮೂಕನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


೨೮. ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ರಾಮನು ಸುಂದನಿಂದ ತಾಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಾರೀಚ 
ನನ್ನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನು. 


ಏಕವಿಂಶೋ 6ಧ್ಯಾಯಃ ವಿ 


ಮೂಕೋ ನಿನಿಹಿತಶ್ಹಾ*ಪಿ ಕೈರಾತೇ ಸವೃಸಾಜಿನಾ! 


ಸಂಹ್ರಾದಸ್ಯ ತು ದೈತ್ಯಸ್ಯ ನಿನಾತಕನಚಾಃ ಕುಲೇ il ೨೯॥ 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಸ್ತು ನಿಖ್ಯಾತಾ ನಿಹತಾಃ ಸವ್ಯಸಾಚಿನಾ | 

ಗವೇಷ್ಮೀ ಕಾಲನೇಮಿಶ್ಚ ಜಂಭೋ ವಲ್ಕಲ ಏನ ಚ H ೩೧ 
ಜೃಂಭಃ ಷಹ್ಮೊಲ್‌ನುಜಸ್ತೇಷಾಂ ಸ್ಮೃತಾಃ ಪ್ರಹ್ಲಾವಸೂನವಃ | 
ಶುಂಭಶ್ಹೈನ ನಿಶುಂಭೆಶ್ಚ ಗನೇಷ್ಮಿನಃ ಸುತೌ ಸ್ಮೃತಾ || ೩೧ Il 
ಧನುಕಶ್ಚಾ*ಸಿಲೋಮಾ ಚೆ ಶುಂಭಪುತ್ತೌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೌ | 

ವಿರೋಚನಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತು ಬಲಿರೇಕ॥ಃ ಪ್ರತಾಸನಾನ್‌ | gs | 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸಸುತಾಃ ಪಂಚ ನಿಕ್ರಾಂತಾಃ ಸುಮುಹಾಬಲಾಃ | 

ಅಂಧಕಃ ಶಕುನಿಶ್ಚೈನ ಕಾಲನಾಭಸ್ತಥೈವ ಚ || ೩೩, Il 
ನುಹಾನಾಭಶ್ಚ ನಿಕ್ರಾಂತೋ ಭೂತಸಂತಾಸನಸ್ತಥಾ | 

ಶತಂ ಶತ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಹೂತಾಸ್ತಾರಕಾನುಯೇ || ೩೮ I 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಲೇಪೆತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕಶ್ಯಸಾನ್ಸಯಸಂತತಿಃ | 

ಯಯಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಸಂ kh ೩೫ ॥ 
ಅಥ ಯಾಃ ಕನ್ಯಕಾ ದತ್ತಾಃ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿರಿಂದವೇ | 

ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ನುಹಾದೇನಿ ಪ್ರಿಯಾ ತಸ್ಯ ಚ ಕೋಹಿಣೇ || ೩೬ |! 


3೯-೩೨. ಅರ್ಜುನನು ಮೂಕನನ್ನು ಕಿರಾತ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನು, 
ಹ್ರಾದನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕೋಟಿ ನಿನಾತಕವಚರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಇವರನ್ನು 
ಅರ್ಜುನನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಂದ ಗನೇಷ್ಠಿ, ಕಾಲನೇಮಿ. ಜಂಭ್ಕ 
ನೆಲ್ವಲ, ಜೃಂಭ, ಮತ್ತು ಇವನ ತಮ್ಮ. ಹೀಗೆ ಆರು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿದರು. 
ಗವೇಷ್ಮಿಯಿಂದ ಶುಂಭ ನಿರುಂಭರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಶುಂಭನಿಂದ ಧನು ಅಸಿಶೋಮರೂ 
ನಿರೋಚನನಿಂದ ಬಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


೩೩.-೩೪. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಿಂದ ಅತಿ ಬಲಿಸ ರಾದ ಅಂಧಕ, ರಕುನಿ, ಕಾಲನಾಭ. 
ಮಹಾನಾಭ, ಭೂತಸಂತಾಪನ ಎಂಬ ಐದು ಜನೆ ಮಕ್ತಳು ಜನಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಆನೇಕ ಸಾವಿರ ರಾಕ್ಷಸರು ತಾರಕಾಸುರ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಹತರಾದರು. 

೩೫. ಹೀಗೆ ದೇವಾಸುರ ಮನುಷ್ಯರುಳ್ಳ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನ್ಯಾನಿಸಿದ ಕಕ್ನಸರೆ 
ಸಂತತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೦ ತ ಸತ್ರೇಳೆ ಮಿ ಈ ರೋಷಿಣೆಯೆ ಪ 
೩೬. ದಕ್ಷನು ಚಂದ್ರನಿಗಿತ್ತ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಕನ್ನೆಯರಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣಿಯೆ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯೆಳಾ ಳು 


೨೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಫ ನಕ್ಷತ್ರನಾಥಸ್ಯ ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೆ ್ಯೇ5ತಿವಲ್ಲಭಾ | 

ಬಭೂವ ಕೋಹಿಣೀ ದೇವೀ ಪಾ ್ರೇಭ್ಯೋರಸಿ ಗರೀಯಸೀ 1೩೭॥ 
ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕೋಹಿಣ್ಯಾಸಹಿತೋ ರಹಃ | 

ರೇಮೇ ಕಾಮಪರೀತಾತ್ಮಾ ವನೇಷೂಪನನೇಷು ಚೆ | 


ರಮಣೀಯೇಷು ದೇಶೇಷು ಕಂದರೇಷು ಗುಹಾಸು ಚೆ il ೩೮ ॥ 
ಅಥ ತಾ ಮಃಖಸಂಪನ್ನಾಃ ಪತ್ತ 88 ಶೇಷಾ ಯಶಸ್ವಿನಿ [ 

ಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಶರಣಂ ದಕ್ಷಂ ವಚನಂ ಚೇಡಮಬ್ರುನನ್‌ ॥೩೯॥ 
ಸೋಮಃ ಸರ್ವಾ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ಕೋಹಿಣ್ಯಾ ಸಹ ಮೋದತೇ | 
ಸಂವತ್ಸರಸಹೆಸ್ರಂ ತು ಕ್ರಿ ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ಯಥಾಸುಖಂ ll voll 
ಅನಶಿಸ್ಟಾ ಸ್ತು "ಹಡಿ ಕನ್ನೆ ಲಿನಾ ನಿಗತಶ್ರಿಯಃ | 

ಸಾಣಿಗ್ರಹೆಣಮಾರಭ್ಯ ಕೋಹಿಣ್ಯಾ ಸಹ ಚೆಂದ್ರ ಮಾಃ Wl vo Il 
ಸಂವತ್ಸರಸಹಸ್ರಂ ತು ಜಾನಾತ್ಕ್ಮೇಕಾಂ ಹಿ ಶರ್ನ್ವರೀಂ 1 

ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ನಯಂ ತಾತ ಶಶಿನಾ ದೋಷನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೪೨॥ 


ಸೆ ರೇಮೇ ಸಹ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಅಸ್ಮಾಕಮಸುಖಪ್ರದಃ 1 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ದುಃಖದಗ್ಗಾನಾಂ ಶ್ರೇಯೋ5ತೋ ಮರಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 


೩೭-೩೮. ಚಂದ್ರನು ಉಳಿದ ಪತಿ ಶಿಯರನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಫ್ರಿ ಯೆಳಾದ ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಭಮನದತಾನಿ ವ್ಸ ಬಚಚ ನೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಪ್ರ ದೇಶ, ಗುಹೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನೋದಸಟ್ಟನು. 

೩೯. ಕೀರ್ತಿಮತಿಯೆ ! ಬಳಿಕ ಉಳಿದೆ ಪತ್ನಿಯರು ದುಃಖಗೊಂಡು ತಂದಿ 
ಯಾದೆ ದಕ್ಷನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಇಂತೆಂದರು. 

೪೦. “ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕ್ರ (ಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 

೪೧-೪೨. ಉಳಿದ ಇಪ್ಸತ್ತಾರು ಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರು ಮಲಿನರಾಗಿ ಕಳೆಗುಂದಿರು 
ಜಃ ಚಂದ್ರನು ಮಹುವೆಸೂಡಿಕೊಂಡ ದಿನದಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ನಮ್ಮ; ನ್ನು 

ಜಿಸಿ ಕೋಟಣಿಯೊಡಕೆ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಮತಿ 

೪೩. ಅವನು ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ನಮಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡ ನಮಗೆ ಮರಣವೇ ತ್ರೆ ಯಸ್ಸ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು,” 


ಖತೆಖಿಂ ಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೧ 


ತಾಸಾಂ ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಃಖಾರ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ! 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಃ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪುತ್ರೀಸ್ಥೇಹೇನ ಕರ್ಷಿತಃ | 


ಜಗಾಮ ಯತ್ರ ಹಶ್ಲೇಶೋ ನಚೆನಂ ಚೇವಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೪ ll 
ಸಮಂ ವರ್ತಸ್ವ ಕನ್ಯಾಸು ಮಾಮಕಾಸು ನಿಶಾಕರ | 

ಅನ್ಯಥಾ ದೋಷಭಾಗೀ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ I} ೪೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಬ್ಹಯಾ5ವನತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ಯಸ್ಸೇಂದ್ರೋ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಪುರತೊಆಬ್ರನೀತ್‌ I wu I 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಸಮಂ ನರ್ತಯಿತಾಸ್ಕ್ಯಹಂ | 

ಪುತ್ರೀಭಿಸ್ತವ ಸತ್ಯಂ ವೈ ಶಸೇ*ಹಂ ಕಸಥೇಸ ತೇ ॥ ೪೭! 
ಏನಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸಂಯುಕ್ತೇ ಫಿಶಾನಾಥೇ ತೆದಾಂಬಿಕೇ | 

ಸರ್ನಾ ರೂಸೇಣ ಸಂಯುಕ್ತಾಸ್ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ನಿನೇದಿತಾಃ ॥ ೪೮ Il 


ದಕ್ಷಃ ಸ್ಹಭವನಂ ಗತ್ವಾ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಸರಮಾಂ ಗತಃ | 
ಚಂದ್ರೋ*ಸಿ ಪೂರ್ವನದ್ದೇನಿ ರೋಹಿಣ್ಯಾಂ `ಿರಶೋ*ಭವತ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


i ಸ 


೪೪, ದಕ್ಷನ ದುಃಖಗೊಂಡ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುತ್ರಿಯರಲ್ಲಿರುವ 
9 | pA ನ ಲ್ಲಿ ಸ್ಯ ಐ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಚಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 

೪೫. “ ನಿಶಾಕರ ! ನೀನು ನನ್ನ ಕನ್ಶೆಯರಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ವರ್ಕಿಸು. ಹಾಗಿಲ್ಲ 


ದಿದ್ದ ರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ದೋಷವುಳ್ಳ ವನಾಗುವೆ. ೫ 


೪೬, ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಅವನ ಮುಂದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೪೭. “ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೆ ! ಇಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಥಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಪುತ್ರಿ ಯರಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಣೆಯಿಡುತ್ತೆ (ನೆ. 


೪೮೪೯, ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿ! ಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಶನಥಮಾಡಲು ಆದನ್ನು 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಪುತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖಗೊಂಡನು. ಚಂದ್ರನಾದರೊ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ನಾದನು. 
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೨೪.೨ ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾನೋಪಹತಮಾನಸಃ 1 


ಅಥ ಭೂಯಸ್ತು ತಾಃ ಸರ್ವಾ ದಕ್ಷಂ ವಚೆನಮಬ್ರುವನ್‌ ॥ mo ll 
ಮಲಿನಾಸ್ತಾಃ ಕೃಶಾಂಗ್ಯಶ್ಚ ದೀನಾಃ ಸರ್ವಾ ವಿಚೇತಸಃ | 
ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾರೂಸೆಂ ದಕ್ಷೋ ಮೋಹಮುಸಾಗತಃ IW ೫೧॥ 


ಲು ಸಂಜ್ಞ $ ನಃ ಸೊಆಪಿ ಕೊ ತ್ರೀಧೋದ್ಭೂ ತತನೂರುಹಃ ! 
ಉವಾಚ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಟಾಃ ಪುತ್ರೀಃ 'ತಮಿತ್ನ 0 ಮೆಲಿನಾಂಬರಾಃ | 


ಕಿಮಿದಂ ನಿಪ್ಪ್ರಭಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಥಯಧ್ವ ಮಮಾ5ನಘಾಃ Il ೫೨॥ 
ಅಸುರಾನ್‌ ಸಾನುಗಾಂಕ್ಚೈ ನಯೇ ಚಾರಕ್ಕೆ € ಸುರಸತ್ತಮಾಃ | 

ಅದ್ಯ ಶಾಪಹತಾನ್‌ ಪುತ್ರ್ಯಃ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೫೩ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಾಸ್ತು ದಸ್ನೇಣ ಸೆರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಸಮುದ್ಯೈರಯೆನ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ನ ಚಾನಸ್ಮಾಕಂ ನಿಶಾನಾಥ ಯತುಮಾತ್ರ ತ್ರಮಪಿ ಪ್ರಭೋ | 

ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಪುನಸ್ತೇನ ಯುಷ್ಕೃತ್ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೫೫ Il 
ಅನಾದೃತ್ಯ ತು ತೇ ವಾಕ್ಯಂ ರೋಹಿಣ್ಯಾಂ ನಿರತೋ ರಹಃ | 

ರೇಮೇ ಕಾಮಪರೀತಾತ್ಮಾ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕಶೋಕವರ್ಧನ: ॥ ೫೬ ॥ 


೫೦. ಹೀಗೆ ಆ ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮಫೀಡಿತನಾಗಿ ರೋಹಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಫಿರತನಾಗಲು ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಬಂದ್‌ ಕನ್ಯೆ ಯರು ಮರಳಿ ದಕ್ಷನೆಣೆಗೆ 
ಹೋದರು. 

೫೧. ಆ ದಕ್ಷನು ಮಲಿನರ್ಕೂ ಕೃಶರೂ, ದೀನರೂ, ಕರ್ತವ್ಯ ಮೂಢರೂ ಆದ 
ಆ ಪುತ್ರಿ ಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು 

೫೩೨.೫೩. ಅನಂತರ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡು ಬತಾ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಆ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು. ನವು ಏಕೆ ಮಲಿನ ವೆಸ ಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ವರ್ಕೂ ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದವೆರೊ, ಆಗಿರುವಿರಿ? ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಈಗ ಸುರಾಸುರನನ್ನು ಅವೆರ 
ಅನುಚರರೊಡನೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೊ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆನು”. ಎಂದನು. 

೫೪. ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆನ್ನ ಲುಆ ಪುತ್ರಿ ಯರೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದರು. 

೫5-೨೩೬, © ತಂದೆಯೆ! ಆ ಚಂದ ದ್ರನು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿರಸ್ತರಿಸಿ ರೋಹಿಣಿ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ನಮಗೆ ದುಃಜನನ್ನು ಚ್ಚ ಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಖಯೆತುಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೊ ಅವನು ನನ್ಮೊ ಡನೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. “ಅದು ದಂಡ ನಾವು ಮೆರಳಿ ನಿನ್ನೆ ಡೆಗೆ 
ಬಂದೆವು”. 


ಏಕವಿಂಶೊ €8ಧ್ಯಾಯಃ ಹ 


ತಾಸಾಂ ತದ್ಧಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಕ್ಷಃ ಕೋಸಮುಸಾಗತಃ ! 

ಗತ್ವಾ ಚಂದ್ರಂ ಮಹಾದೇವಿ ಶಶಾಪ ಪ್ರಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಃ Il xe Il 
ಅನಾದೃತ್ಯ ಹಿ ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಂ ರೋಹಿಣೇರತ: | 

ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಪುತ್ರೀಶ್ವಾನಸ್ಮಾಕಂ ಶೇಷಾ ದೋಷೇಣ ವರ್ಜಿತಾಃ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಯಕ್ಸಾ  ಶೆರೀರಂ ತೇ ಗ್ರಸಿಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ |} ೫೮ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಯಕ್ಸ್ಪ್ಮಾ ಸರ್ವತಪುತ್ರಿಕೇ ! 
ದಕ್ಷೇಣ ತು ಸಮಾದಿಷ್ಟಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಯಂ ಸಮಾವಿಶತ್‌ | ೫೯॥ 
ಯಕ್ಸ್ಮಣಾ ಗ್ರಸ್ತಕಾಯೋಕ*ಸಾ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ದಿನೇದಿನೇ lao ll 
ಏನಂ ಸೋಮಸ್ತು ದಸ್ಷೇಣ ಕೃತಶಾಪೋ ಗತಪ್ರಭೆಃ | 
ಪಪಾತ ವಸುಧಾಂ ದೇವಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ರೋಹಿಣೇಯುಶಃ so I 


ಲಬ್ಬಸಂಜ್ಞೋ ಮುಹೊರ್ತೇನ ಕೋಹಿಣೀಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | ೬೨॥ 


೫೭. ದಕ್ಷನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ಚಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಮ್‌ 


ಮುಂಸೆ ನಿಂತು ಅವನನ್ನು ಅವನನ ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿದನ್ನು 
೫೮. “ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ದೋಷನಿಲ್ಲದ ನಿನ್ನ ಇತರ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ರೋಹಿಣಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲೆ ಅಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಥಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ಷಯ 
ರೋಗವು ಆವರಿಸಲ್ರಿ. ” 
೫೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯಶೋಗವು ದಕ್ಷನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಚಂದ್ರನ ರರೀರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
೬೦, ಕ್ಷಯಸತೋಗಗ್ರಸ್ತನಾದ ಚೆಂದ್ರನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೃಶನಾಗು 
ತಿದನು. 
೨೧೦ 
೬೧ ದಕ್ಷನ ಶಾಸನದಿಂದ ಕಾಂತಿಹೀನವಾದ ಚಂದ್ರನು ರೋಹಿಣಿಯೊಡಸೆ 
ಚಲಿಸದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 


೬೨-೬೩. ಆ ಚಂದ್ರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜೀತರಿಸಿಕೊಂಡು ರೋಹಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ಡೇವಿ! ಈಗೆ ನಾನು ಏನುಮಾಡಬೇಕ.. 


೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯ್ಯಾಂ ದೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ದೇವಿ ಕಾರ್ಯೆಂ ಕಿಮಧುನಾ ತ ತೈತ್ರಿ ತ್ರಾ ಶಾಪಿತೋ ಹ್ಯಹಂ | 


ಕ್ಷಯಕುಷ್ಲೇನ ಸಂಯುಕ್ತಃ 8೦ ಕರೋಮ್ಯುಧುನಾ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೬೩! 
ಏವಮುಕ್ತಾ ರೋಹಿಣೇ ತು ಬಾಷ ಪ್ರವ್ಯಾಕುಲಲೋಚನಾ | 

ದಕ್ಷಶಾಪ ಸಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ RE ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ WW ೬೪ ॥ 
ಯೇನ ಶಾಪಸ್ತು ತೇ ದತ್ತ ಸ್ತನೇವ ಶರಣಂ ವ್ರದ ] 

ಸ ಚ ಶಾಸಾಭಭೂತಸ್ಯ ನೂತ ಶ್ರೇಯೋ ನಧಾಸ್ಯ ತ್ರಿ Hl ೬೫ il 


ನೈ ಸೇ ತ್ತ ತ್ರ ಸಾದಾತ್ರ್ಯ ೦ ಪ್ರಭಾಂ ನಯಾ ಶುಭಾಂ ಗ 
Ko ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸತೋ ದಕ್ಷ ಸಮೀಪತಃ | 
ಚೆಂದ್ರಃ ಸೋವಾಚೆ ನಿನೆಯಾದ್ಬಾ ಷ್ಠ ಶ್ಚ ವ್ಯಾಕುಲಲೋಚನಃ We ll 
ಕುರುಷ್ಟಾನುಗ್ರಹಂ ದಕ್ಷ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ಕೋಪಂ ತ್ಯಜ ಮಹರ್ಷೇ ತ್ವಂ ಮಮೋಪರಿ ದಯಾಂ ಕುರು ॥೬೮॥ 
ತ್ವಯಾ ಕ್ರೋಧಪರೀತೇನ ಕಾರಣೇನಾ್‌ಪ್ಯಕಾರಣಂ | 
ಅನುಕಂಸಾಂ ಚೆ ಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶಾಪಸ್ಯ ಮೋಕ್ಸಣಂ War ॥ 


ರಾಗಾ ಜಾಣಾ ಜಚ್ಯಾ ಜಾ "ಅಇಂಅರರ್ಸಾರಲ್ಲ್ರ್ರ ್ಸುು್ಹ್ಹ್ಮದಚಚುದಬುು 


ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಿರುವನು. ನಾನು ಆ ಶಾಸದಿಂದೆ ಕ್ಷಯರೋಗ 
ಸೀಡಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ ? 
೬೪, ಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆನ್ನ. ಲು ``ಕೋಹಿಣಿಯು ಕಣ್ಣಿ "ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತೆ ತನ್ನ 
ತಂಜೆಯಾದ ದಕ್ಷ; ನೆ dd ವ್ಯ ಥೆಗೊಂಡ ಅವನನ್ನು ರಿತು. ಹೀಗೆಂದಳು. 
ಎಸ್ಸೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಲ ನಿನಗೆ ಶಾಪವನ್ನು Ri ಆ ದಕ್ಷ 
ಬ್ರ ಹೆ ನನ್ನೆ € ಮರೆಹೋಗು. ಅನನು ನಿಶೃಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ನ್ನುಂಟಿ 
ಹಾಡುವ ತ 
. ನೀನು ಅನನ ಅನುಗೆ ಹದಿಂದೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಸತ ಜಃ 4 
೬೭ ಚಂದ್ರನು ರೋಹಿಣಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ಫೇಣಿ ಸ್ಲೇರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ವಿನಯದಿಂದ ss 
೬೮. “ ಎಸ್ಸೈ 2 ದಕ್ತನೆ ನೆ! ರೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಮನಃಸೊರ್ವಕವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನು ಮಾಡು. "ಕೋಪವನ್ನು ತಡಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯಿಮಾಡು, 


ರ್ಜ, NR RR ಕೋಪಗೊಂಡ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮೇಶೆ ದಯೆಮಾಡಿ ಶಾಸ ಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 


ಕೆಂ ಕೊ ರಿಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೫ 


ವಿದಿತೆಂ ತು ಮಹಾಭಾಗ ಶಪ್ರೋ5ಹಂ ಯೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಕುರುಷ್ಟಾನುಗ್ರಹಂ ದಕ್ಷ ಮಮ ದೀನಸ್ಯ ಯಾಚತಃ Il ೭೦! 

ಏವಂ ವಿಲಪಮಾನಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ತು ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಅನುಗ್ರಹೇ ಮತಿಂ ಕೃತ್ವು ಇದಂ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೭೧॥ 
ದಕ್ಷ ಉನಾಚೆ: 

ಮಯಾ ಶಾಪಹತಃ ಸೋಮ ತ್ರಾತುಂ ಶಕ್ಯೋ ನ ದೇವತೈಃ ! 

ಯದ್ಬ್ರವೀನ್ಯುಹಂ ಸೋಮ ತತ್ತಥೇತಿ ನ ಸಂಶಯಃ If ೭೨॥ 

ಆಯಃ ಕರ್ಮ ಚ ನಿತ್ತಂ ಚೆ ನಿದ್ಯಾನಿಧನಮೇವ ಚ | 

ಪೂರ್ವಸೃಷ್ಟಾನಿ ಯಾನ್ಯೇವ ಸಂಭನಂತಿ ಹಿ ತಾನಿ ವೈ | ೩೩ 

ಅಸುರಾಶ್ಚ ಸುರಾಶ್ಚೈ ನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಾ: ! 

ಸರ್ವೇ*ಸಿ ಶಕ್ತಾ ನ ತ್ರಾತುಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ Wl ೭೪ ॥ 


ಏನಂ ಶಾಪೋ ಮಯಾ ದತ್ತೋಇ5ನುಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ ಶಂಕರಃ | 
ನಾ5ನ್ಯಸ್ತ್ರಾತುಂ ಭವೇಚ್ಛಕ್ತೋ ನಿನಾ ಪಶುಪತಿಂ ಭವಂ | 
ತತ್ತ್ವಂ ಶೀಘ್ರತರಂ ಗಚ್ಛ ಸಮಾರಾಧಯ ಶಂಕರಂ | ೭೫ | 


i ರಾ ವ ಇಸ೧ಯಚ*ಷ ಎವ ಶುಶ್ರಾವ ನಾ ಭರ ಮಾ ಎವಾ ಮಾವ 


೭೦. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ! ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಫಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿತೆನು. ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿಣವ ದೀನನಾದ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡು. ” 

೭೧, ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚೆಂ ದ್ರೆ ನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆ 
ಮಾಡೆಲೋಚಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲ ನಡೆದೇ ನಡೆಯುವುದು, 

೭೩. ಆಯಸ್ಸು, ಕರ್ಮ ದ್ರ ವ್ಯ ವಿದ್ಯಾ, ಸಾವು, ಇವುಗಳು ಹಿಂದೆ ಸೃ ಷಿ ಸಿ 
ದಂತೆಯೇ ಈಗಲೂ ಉಂಬಾಗುವುವು. 

೭೪. ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಸುರರ್ಕೂ ಇತರ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರೂ, ಯಾರೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 

೭೫. ನಾನು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ ವರನ್ನು ಶಂಕರನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುನನು. 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟಿಕಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕಾಪಾಡಲು ಶಕ್ತ ರಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಶೆಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 


ಮ್ಮ ಲ Hm 
೨ಬ ರಿ ದಮುಶಾಸ್ರರಾಣಗ 
Ry ಚೆ 


ಬೆ 


ಸ ಶಕ್ರೊಟನ್ಯಃ ಪುನಶ್ಚಂದ್ರ ಕರ್ತುಂ ತ್ವಾಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಪುನಃ | 


ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಶಿತಿಕಂಠತಮುಮಾಪತಿಂ W ೭೬ I 
ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ಲ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಚ ತದಾ ಸೂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ Wee | 
ಬನನ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಳಇಸಿ ಮಮ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಸುವ್ರತ | 
ಅನುಗ್ರಹೇ ಕೃತಾ ಬುದ್ಧಿಸ ಸ್ತದಾಚಕ್ಷ್ವ ಕುತಃ 'ಶಿನಃ ॥ ೭೮ | 
ಕಸಿ ನ್‌ ಸ್ಟಾ ನೇ ಮಯಾ “ನಕ್ಷ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ5ಸೌ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ತತ್‌ ಸ್ಥಾ ನಾನಿ ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ ಯಾನಿ ತಾನಿ ವಡಸ್ವ ಮೇ ler I 

ದಕ್ಸ ಉವಾಚ :- 

ಶೃಣು ಸೋಮ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈವನಾ*ವಧಾರಯ | 
ವಾರುಣೀಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸಾಗರಾನೂಪಸನ್ನಿಧೌ H ೮೦ ॥ 
ಕ್ರ್ರ ತಸ ರೆಸ್ಕ್ಯೂ ಪರತೋ 'ಧನ್ನ ೦ತರಶತತ್ರ ಯೇ ; 
ಭಂಗ Us ಪ್ರಭಾವಂ ಚೆ ಚ ಸ್ವಯಂಭೂತಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ || ೮೧ ll 


೭೬, ಚಂದ್ರ ! ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸಲು ಬೇರಿ ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 


ನ ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದನು. 


ಫಿಕ್ಸ್‌ ಪೂಜ್ಯನೆ ! ನೀನು ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡ 
ಲಿಚ್ಚಿ 3 ಸುವುದಾದರಿ ಆ ಶಿವನೆಲ್ಲಿ ದ್ದಾ ನೆಂಬುದನ್ನು ನನ್‌ ಹೇಳು. 


೭೯. ಎಲ್ಟೆ ದಕ್ಷನ! ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು, 
ಆತೆನಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಚರಿಸುವೆನು. ” 


ಆ೦೨೮೨. ದಕ್ಷನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಚಂದ್ರ! ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಪ್ರ ಯತ್ನ! ದಿಂದ ಕೇಳಿ ನ್ವ ಯಿಸಿಕೊ. ಸಕ್ತಿ ಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ದ ಹೆತ್ತಿ ರ ಕೃ ತಸ್ಮರ 
ತ ಪಶಿ ಮದಲ್ಲಿ “ನ್ನೂ ರು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೊರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವಿಂಬಕ್ಕೆ ಸಡಾ 
ದುದ್ಕೂ ಸರ್ಪದ ಒದ್ಯಾಣದಿಂದೆ ವಿರಾಜಿಸುತಿ ತ್ತಿ ರುವುದೂ, ಕೋಳಿಯ ಮೊಟ್ಟೆ ಯಷ್ಟು 


ಖಕ್ಟೊಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೬ 


ಸೂರ್ಯಬಿಂಬಸಮಪ್ರಖ್ಯಂ ಸರ್ಪೆಮೇಖಲಮುಂಡಿತಂ | 
ಕುಕ್ಕುಖಾಂಡಕಮಾನಂ ತದ್ಭೂಮಿಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥ ೪೨ 
ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗಂ ಹಿ ತದ್ದಿದ್ದಿ ತದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಜ್ಞಾಸ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ | 

ತತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ದೇವಃ ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | ೮೩ ॥ 
ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ತಪೆಸೋಗ್ರೇಣ ಆರಾಧಯ ಸುರೇಶ್ವರಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಪ್ರ ಶಸ್ಯ ದೇನದೇವೇಶಮಾತ್ಮಾನಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಕುರು | 

ಯಸ್ಕ್ಯಾಶು ವರದಾನೇನ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ರೂಪಮುತ್ತಮಂ 1 ೮೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ಷೇ ಮಹಾಸ್ರರಾಣ ಸಖಕಾರಶೀತಿಸಾಹಸಾ, ೧ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಪ್ತ ಮ ಪ್ರ ಭಾಸಖ ು೦೫ಡೇ 


॥ ಏಕಪಿಂ ಶೋ9ಧ್ಯಾಯೇ | 


ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದೂ, ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತವೂ ಆದ ಅತಿಶಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ 
ಲಿಂಗೆವು ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು. 

ಲೆಹಿ ಆ ಸ್ಪರ್ಶೆಲಿಂಗವನ್ನು ನೀನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುನ, ಅದರಲ್ಲ 
ಶಂಕರನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೮೪- ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಠಿನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನು 
ಪೂಜಿಸು. 

೮೫. ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸಿಕೊ. ಅವನ 
ವರದಿಂದ ನೀನು ಶೀಘ್ರ, ವಾಗಿ ಉತ್ತ ಮ ರೂಪವನ್ನು `ಇಡೆಯುನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರಗ್ನ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾ 
ದಕ್ಷಶಾಪ ಶಿವಾರಾಧನೋಪದೇಶನರ್ಣನನೆಂಬ 


ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮೆದು. 


PES 
ಸಕ್ರೇತ್ರದಲ 


ಶಿ 
ದ್ವಾವಿಂತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋನುವರಪ್ರ ದಾನವರ್ಣನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ದಕ್ಷೇಣೈನಮನುಜ್ಜ್ಞಾತಃ ಶೋಚೆನ್‌ ಕರ್ಮ ಸ್ವಕಂ ತದಾ | 


ದುಃಖಶೋಕಪರೀತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಭಾಸಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮಾಗತಃ lol 
ಸ ಗತ್ವಾ ದ್ಷಿಣಿಂ ತೀರಂ ಸಾಗರಸ್ಯ ಸಮೀಪೆತಃ | 

ದದರ್ಶ ಪರ್ವತಂ ತತ್ರ ಕೃತಸ್ಮರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ il ೨ 
ಯಕ್ಷ ನಿದ್ಯಾಥರಾಕೀರ್ಣಂ ಕಿನ್ನಕ್ಕಿರುಸಕೋಭಿತಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕರ್ಪೂರೈರಶೋಕೈಸ್ತಿಲಕೈಃ ಶುಭೈಃ lal 
ಕಲ್ಲಾಕೈಃ ಶತಪತ್ರೈಶ್ಚ ಪುಪ್ಪಿತೈಃ ಫಲಿತೈಃ ಶುಭೈಃ | 
ಆಮ್ರಜಂಬೂಕಸಿತ್ಮೈಶ್ವ ದಾಡಿಮೈಃ ಪನಸೈಸ್ತಥಾ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸೋಮವೆರಪ್ರದಾನವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :--ಚಂದ್ರ ನು ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ದುಸ್ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತ ದಕ್ಷನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨, ಅವನು ಸಮುದ್ರದ ದಕ್ಷಿಣ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದರೆ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುನ 
ಕ್ಟ ತಸ್ಮರವೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧-೨೪. ಆ ಪರ್ವತಪು ಯಕ್ಷ ವಿದ್ಯಾಧರ, ಕೆನ್ನರದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ, 
ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕರ್ಪೂರ, ಅಶೋಕ, ತಿಲಕ, ಕಲ್ಲಾ ರೈ ತಾವಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪುಸ್ಸಗಳಿಂದಲೂ ಫಲಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮಾವು, ನೇರಳೆ, ಬೇಲ, ದಾಳಿಂಬೆ, 
ಹಲಸ್ಕು ಬೇವು, ಲಿಂಬೆ, ಪುನ್ನಾಗ, ಬಾಳೆ ಅಡಿಕೆ, ತಾಂಬೂಲದ ಬಳ್ಳಿ, ಶಾಲ, ತಾಳ್ಕೆ 


CE) 
ಶೋಧ ಯ 


10. 


ಜದ 


ನಿಂಬುಜಂಬೀರನಾಗೈಶ್ಟ ಕದಲೀಖಂಡಮಂಡಿತೈಃ | 


ಕ್ರಮುಕೈರ್ನಾಗನಲ್ಯಾದ್ಯೈಃ ಶಾಲೈಸ್ತಾಲೈಸ್ತ ಸ್ತಮಾಲಕ್ಕಿಃ Il ೫॥ 
ನೇಜಸೂರಕಖರ್ಜೂಕ್ಕಿ ದ್ರ ೯ಕ್ಸ್ಪಾ ಮಧುರಸಾಟಿಲೈಃ $ | 

ಬಿಲ್ವ ಚಂಪಕತಿಂದ್ವಾದ್ಯೆ 48 "ಕದಂಬಕಕುಚ್ಛಿಸ್ತಥಾ" ॥ ೬ Il 
ಧನಾಸಕೋಶತಿರೀಸಾಜಿ ಬರ್ನಾನಾವೃ ಸ್ಲೈಶ್ಚ ಶೋಭಿತಂ | 

ಕಾಮಂ ಕಾಮಫಲೈರ್ವ ೯ಸ್ಸೈಃ ಪುಷ್ಟಿ ತೈಃ ಫಲಿತೈಃ ಶುಭೈಃ He ll 
ಪಂಸಳಾರನಡನಾ ನೇರ ಚಕ್ರವಾಕೋಪಶೋಭಿತಂ |! 

ಕೋಕಿಲಾಭಿಃ ಶುಕೈಶ್ಚೈನ ನಾನಾಪೆಕ್ತಿನಿನಾದಿತಂ Hl ell 
ಜಾತಿಸ್ಮರಾಃ ಪಕ್ಷಿಣಶ್ಚ ನ್ಯಾ ಜಹ್ರುರ್ಮಾನುಸೀಂ ಗಿರಂ | 

ಗೆಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಯುಗೈಃ ಸಿದ್ಧ ನಿವಾ ್ಯಾಧರೋರಣಗ್ಯೆ: Il € ll 
ಕ್ರೀಡದ್ದಿ ರ್ನಿನಿದೆ ರಿಸ: ತ್‌ ಸೋಲಿ ಪರ್ನತೋತ್ತಮಂ | 
ಸೇವಗಂಧರ್ನನ್ನ ಕ್ಯ ಶ್ನೆ ನೇಣುವೀಣಾನಿನಾದಿತಂ Il ೧೦॥ 





ತಮಾಲ, ಬೀಜಪೂರ, ಖರ್ಜೂರ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಧುರ, ಪಾಟಲ ಬಿಲ, ಸಂಪಿಗೆ, 
ತಿಂದುಕ, ಈಚಲ, ಕಕುಭಧವ, ಅಕಿನೇಕ್ಕ ಬಾಗೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೆಕ್ಯಸಿದ ಫಲ 
ಗಳನ್ಲೀಯುವ ವೈಕ್ಸಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದ್ಕ ಹೆಂಸ, ಕಾರಂಡವ, ಚಕ್ರವಾಕ, 
ಕೋಗಿಲೆ, ಗಿಣಿ ಮೊದಲಾದ ಹಿಂದಿನ ಜಾತಿಯವರನ್ನ ರಿತಿರುವುವೂ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ 
ಮಾತಾಡುವವೂ ಆದ ಪಕಿ ಕ್ಲಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳು ದ್ಕೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಗಂಧರ್ವ, 
ಕಿನ್ನರ ದಂಪತಿಗಳು, ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾ ಧರರು, ನಾಗರಿಂದ” ಪ್ರಕಾಶಿಸುವು ವುದೂ, ದೇವ 
ಗಂಧರ್ವರ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಃ ಫ್‌ ವೀಣೆಗಳಿಂದೆಲೂ ಶಬ್ದ ಗೊಂಡುದೂ, ವೇದ 
ಘೋಸದಿಂದಲೂ, ಆಜ್ಯದಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಯಜ್ಞ ಹೋಮ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಗಳ 
ಧೂಮಳಿಂದವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದುದೂ” ದಿವ್ಯರ್ಷಿಗಳು, ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯ ದ್ವಿಜ ರರು 
ಇವರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ, ಆಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ. 
ಪುಲಹ್ಕ ಕ್ರತು, ಭ್ಳು ಗ್ಕು ಮರೀಚಿ, ಭರದ್ವಾಜ, ಕಶ್ಯಪ, ಮುನು, ಯಮ್ಮ ಅಂಗಿ? 
ರಸ್ಸು, ವಿಷ್ಣು. ಶಾತಾತಸ, ಪರಾಶರ, ಆಸಸ್ತ ೦ಬ , ಸೆಂವೆರ್ತ, ಕಾತ್ಯ, ಕಾತ್ಯಾ 
ಯೆನ್ಯ ಗೌತಮ್ಮ ಶಂಖ, ಲಿಖಿತ್ತ ವಾಚಸ್ಪತಿ, ಪರಶುರಾಮ, ಯಾಜ್ಞ ಜ್ಞ ವಲ್ಯ, 
ಜುಸ್ಯಶ್ಛಂಗ್ಕ ೩ ಗಾಗ್ಯಾ, ಕೌನಕದಾಲ್ಸ 8 ಉದ್ದಾಲಕ, ಶುಕ, “ನಾರದ, 
ಸರ್ವತ್‌ ದುರ್ವಾ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಗಾಲವ, "ಜಾಬಾಲಿ, ಮುದ್ದೆಲ, ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರ, ಜಹ್ನು ವಿಶ್ವವು, ಧಾಮ್ಯ, ಶತಾನಂದ್ಕ ವೈಶಂಪಾಯನ, ಜಿಷ್ಟು A 
ಶಾನಟಾಯನ.. ವಾ ರ್ಥಿತ್ರ್ವ ಆವೆಗ್ಗಿಕ ಬಾದರಾಯಣ, ವಾಲಖಿಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹರ್ಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೆಲಸಿರುವರು- ಬ್ರಹ್ಮತನಯರಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


25೦ ಪ್ರಿಸಂ ಎದೆಮೆಹಯಾಸ್ರುರಾಣ 


ನೇವಧ್ವನಿತಸೋಷೇಣ ಯಜ್ಞ ಹೋಮಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಜೈೆಃ | 


ಧೂಮೈಃ ಸಮಾವೃತೆಂ ಸರ್ವಮಾಜ್ಯಗಂಧಿಭಿರುಚ್ಛೆ ತೆಂ W ೧೧॥ 
ಶೋಭಿತಂ ಚರ್ಷಿಭಿರ್ದಿವ್ಯೈಶ್ವಾತುರ್ವಿದ್ಯೈರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ I 

ಅತ್ರಿಕ್ಲೈವ ವಸಿಷಸ್ಕಶ್ನ ಪುಲಸ್ತ್ಯ: ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ ॥ ೧೨ ll 
ಭೃಗುಶ್ತೈನ ಮರೀಚಿಕೆ ಭರದ್ವಾಜೊೋಲಘ ಕಶ್ಯಪಃ | 
ಮನುರ್ಯಮೋಂಗಿರಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಾತಾತಪಪರಾಶರೌ Il ೧೩॥ 
ಆಪಸ್ತಂಜೋಥ ಸಂವರ್ತಃ ಕಾತ್ಯೆಃ ಕಾತ್ಯಾಯನೋ ಮುನಿಃ | 

ಗೌತಮಃ ಶಂಖಲಿಖಿತಾ ತಥಾ ವಾಚಸ್ಪತಿರ್ಮುನಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜಾನುವಗ್ನೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ಯುಸ್ಯಶೃಂಗೋ ವಿಭಾಂಡಳಃ | 
ಗಾಗಸ್ಯಶೌನಕದಾಲ್ಪಾ $ಶ್ತೆ ವ್ಯಾಸ ಉದ್ದಾಲಕ ಃ ಶುಕಃ I ೧೫ ॥ 
ನಾರದಃ ಪರ್ವಶಶ್ಚೈವ ದುರ್ನಾಸಾ ಉಗ್ರತಾಪಸಃ | 

ಶಾಕಲ್ಕೋ ಗಾಲವಶ್ಲೈೈನ ಜಾಬಾಲಿರ್ಮುದ್ಧಲಸ್ತಥಾ ॥ ೧೬ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಕೌಶಿಕಶ್ಚ ಜಹ್ನುರ್ವಿಶ್ವಾವಸುಸ್ತಫಾ | 

ಧಾಮ್ಯಶ್ಹೈವ ಶತಾನಂದೋ ವೈಶಂಪಾಯನಜಿಷ್ಠವಃ ॥ ೧೭ Il 
ಶಾಕಟಾಯನವಾರ್ಧಿಕ್ಕಾಮಗ್ನಿ ಕೋ ಬಾದರಾಯಣಃ | 

ನಾಲಖಿಲ್ಯೂ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಯೇ ಚ ಭೂಮಂಡಲೇ ಸ್ಥಿತಾಃ I ೧೮ ॥ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಪರ್ವತೇ ತು ಕೃತಸ್ಮರೇ | 

ತೇಜಸ್ವಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ಯಷಯೋ ಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥ of Il 
ಜ್ವಲಂತಸ್ತಪೆಸಾ ಸರ್ವೇ ನಿರ್ಧೂಮಾ ಇವ ಪಾವಕಾಃ | 

ಮಾಸೋಪನಾಸಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿತ್ಸ ಶ್ಲೋಪವಾಸಿನಃ ॥ ೨೦ ॥ 





ರಾಕಾ ಕಾ... 


ಧಾರ್ಮಿಕರೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವವರ್ಕೂ ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯೆಂತಿರು 
ವವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಉಪವಾಸಮಾಡುವವರೂ, 
ಕೆಲವರು ಒಂದು ಪಕ್ಷೆಕಾಲ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವವರೂ, ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು ಮೂರು 
ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವವರೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಾಂತಪನವ್ರತಮಾಡುವವರೂ, 
ಕೆಲವರು ಆಹಾರವಿಲ್ಲದವರೂ, ಮತ್ತೆ ನೆಲವರು ಪುಷ್ಪುಫಲಗಳನ್ನೂ, ಒಣಗಿದ ಎಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಗೋಮಯವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವರ್ಕೂ ಕೆಲವರು 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವನೆರೊ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಗಳ್ಕೂ ವಿದ್ವಾಂಸರ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನಾಲೋಚಿಸುವವರೂ, ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ, ನೇದ, ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶೆಲರೂ 
ಆಗಿದ್ದ ರು ಇವರೂ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
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ತೈ ರಾತ್ರಿಕಾಃ ಸಾಂತಪನಾನಿರಾಹಾರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಪರೇ | 

ಸೇಚಿತ್ಸುಷ್ಟ ಫಲಾಹಾರಾಃ ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶಿನಸ್ತಥಾ | ೨೧ ॥ 
ಕೇಜಿದ್ದೋಮಯಭತಕ್ಸಾಶ್ಚ ಜಲಾಹಾರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಪರೇ | 

ಸಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾಃ ಸುನಿದ್ಧಾಂಸೋ ಮೋಕ್ಟ್ಚಮಾರ್ಗಾರ್ಥಚಿಂತಕಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾದಿಶ್ರುತಿಸ್ಮ ಎತೆವಿಶಾರದಾಃ | 

ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೨೩॥ 
ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಸೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿ ತಇಕ ಕೃತಪರ್ವತೇ | 

ಏನಂ ಕೃತಸ್ಮರಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವದೇವನಿಷೇವಿತಃ | 

ಮನ್ಹಂತರೇಆ್‌ಸ್ಮಿನ್‌ ಯೋ ದೇವಿ ನಿರ್ವಗ್ಗೋ ವಡವಾಗ್ನಿನಾ || ೨೪ | 
ತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪರ್ವತಂ ರಮ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೈನ ಮಹೋದಧಿಂ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಸಪ್ತಕೃತ್ಟೋ ನಿಶಾಕರಃ | 


ಗಿರೇಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತೋ ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಮೀಪೇತು ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗ ಸ್ವರೂಪವಾನ್‌ | 

ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ವಿಭುಂ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ Il ೨೬ ॥ 
ಮರಣಂ ವೇತಿ ಸಂಧಾಯ ಶರಣಂ ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ವರಂ ಶಾಪಾಭಿಘಾತಾರ್ಥಂ ಮೃತ್ಯುಂ ವಾ ಶಂಕರಾನ್ಮಮ | ೨೭ | 
ಇತಿ ಸೋಮೋ ಮತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ತನಸಾ55ರಾಧಯಂಭಿನಂ | 
ಯಾವದ್ಧರ್ಷಸಹೆಸ್ರಂ ತು ಫಲಮೂಲಾ5ಶನೋ5ಭವತ್‌ li ೨೮ Il 





ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕೃತಸ್ಮರ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕೃತಸ್ಮರ ಪರ್ವತವು ಈ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ವಡನಾಗ್ನಿ 


ಯಿಂದೆ ಭಸ್ಮವಾಯಿತು. 


೨೫.೨೬, ಚಂದ್ರನು ರಮ್ಯವಾದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರೆ ವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಏಳು ಸಾರಿ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗ ಸ್ವರೂಸನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೭-೨೮. ಅವನು ಶಾಸನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ನನಗೆ ಶಂಕರನಿಂದ 
ಮರಣವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಲಿ ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗ-ವರಗಿ 
ತ್‌ ೧ pp ಜೇ ಕ 
ಹಣ್ಣು ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಸುತ್ತ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸಿದನು. 


೨3೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಸದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣೇ ನರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ಚೆತುರ್ಥೇ ವರೆವರ್ಣಿನಿ | 

ತುತೋಷ ಭೆಗವಾನ್ರು ದ್ರೊ € ವಾಕ್ಯಂ ಚೇವಮುವಾಚ ಹೆ 1೨೯! 
ಪರಿತುಷ್ಟೋಇಸ್ಮಿ ತೆ ಚನಿದ 4 ವರಯ ಸುವ್ರತ | 

ಕಿಂತೇ ನ ಕರೋಮ್ಯದ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ಸಾ ತು ದುರ್ಲಭಂ 1೩೦! 
ಏನಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಪನ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ವೃ ನೆ ಜಂ! 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಯಥಾ ಭಕ್ತಾ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಶಾಕರಃ ॥ ao ll 
ಚೆಂದ್ರ ಉವಾಚ :- 

ಓಂ ನಮೋ ದೇನದೇವಾಯ ಶಿವಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 

ಅಪ್ರಮೇಯ ಸ್ವರೂಪಾಯ ವ್ಯಕ್ತಾ5ವ್ಯಕ್ತಸ್ಟರೂಪಿಣೇ I ೩೨! 
ತ್ವಂ ಸತಿರ್ಯೋಗಿನಾಮೀಶ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಸ್ಕತಂ | 

ತ್ವಂ ಯಜ್ಞಸ್ತ್ಯಂ ವಷಟ್ಯಾರಸ್ತೈ ಮೋಂಕಾರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ll ೩೩॥ 
ಚೆತುರ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಂ ಚೆ ಭುವನಾನಾಂ ಶೆತದ್ವಯಂ | 

ತಸ್ಕೋಪರಿ ಸರಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜಾಗರ್ತಿ ತನ ಕೇನಲಂ ೩೪ ॥ 
ಕಲ್ಬಾಂತ ಆದಿನಾರಾಹೆ ಮುಕ್ತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸಂಸ್ಥಿತೌ | 
ಆಧಾರಸ್ತೆಂಭಭೂತಾಯ ತೇಜೋಲಿಂಗಾಯ ತೇ ನಮಃ 1 ೩೫ 


ನಿ ಮಾನವ 


೨೯. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ತರುವಾಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೦. *ಚ ಸಂದ! ನಿನ್ಸ್ಟ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೆಚಿ ಸಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ನಿನಗೆ 
ದುರ್ಲಭ ವಾದ ಅಫೇಷ್ಟ ಮಾವುದು ] 9 ಹೇಳು ದವ ೀಯುವೆನು. py 

೩೧, ನಶಾಕರನು ಪ ಪ್ರ ತ್ರ ಶೈಕ್ಷನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಸು ತಿಸಿದನು- 

೩೨. ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ದೀವತೆಗಳಿಗೆ ಜೀವತೆಯ್ಕೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ತಿಳಿಯೆಲಾಗದ ಕನಿಪವುಳ್ಳ ವನೂ ವ್ಯ ಕಾ ವ್ಯಕ್ತಸ ಸ್ಲೆರೊಸನೂ ಆದ ಶಂಕರ! ಇಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೩. ಶಂಕರ! ನೀನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು, ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ ಲ್ಲಿರುವುದು, 
ಯಜ್ಞ ವಷಟಾ ರೈ ಸಿಂಕಾರ, ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

ಸ್ನ ಇನ್ನೂ ರ ಇಸ್ಪತ ತ ನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಹೂಡ ಕೆ 

. ಕಲ್ಬಾ ತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆದಿವಾರಾಹನು ತ್ಯ ಜಿಸಿದ ಬ್ರಹಾ ಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ಮಂಬ 
ರೂಸನ್ಶ್ಕೂ ಸುತ ಸೆ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದೆ ಇನೆ ನಮಸ್ಕಾ ಕ. 


ದ್ವಾಪಿಂ ಶೋ9ಧ್ಯಾಯೇ ೨೫೩ 


ನಮೋ*ನಾಮಯನಾಮ್ನೇ ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಕೃತ್ತಿನಾಸಸೇ | 


ನಮೋ ಭೈರನ ನಾಥಾಯ ನಮಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಾಯ ತೇ WH a I 
ಇತಿ ಸಂಜ್ಞಾ ಭಿರೇತಾಭಿಃ ಸ್ತು ತ್ಯಾಭಿರಮೃ ಶೇಶ್ವರಃ | 

ಭೂತೈರ್ಭವ್ಯೆ ತರ್ಜವಿಸ್ಯೆ ಶ್ತ ಸ್ತೂಯೆಸೇ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ 1 ೩೭॥ 
ಆದ್ಯೋ ನಿರಂಜಿನಾಮಾ್‌ಭೂದ್ಬ ಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾನುಹಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇತಿ ತೇ ನಾಮ ತೆದವಾಭೂತ್ಪಾರ್ವತೀಪತೇ || ೩೮ ' 
ದ್ವಿತೀಯೋ*ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪದ್ಮಭೊರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ತದಾ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರೇತಿ ತನ ನಾಮು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ೩೯ 
ತೃತೀಯೋ5ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಥಯೆಂಭೂರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ಅಮೃತೇಶೇತಿ ತೇ ನಾಮ ಕೀರ್ತಿತಂ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಂ il voll 
ಚೆತುರ್ಥೋ*ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪರಮೇಷ್ಮೀತಿ ವಿಶ್ರುಶೆಃ | 
ಅನಾಮಯೇತಿ ದೇವೇಶ ತನ ನಾನು ಸ್ಮೃತಂ ತೆದಾ | ೪೧॥ 
ಪಂಚೆನೋ*ಭೂದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರಜೋಸ್ಸ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 

ಕೃತ್ತಿನಾಸೇತಿ ತೇ ನಾಮು ಬಭೂವ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ॥೪೨॥ 


ಅ ಪಾ ಸಾಜಾ ವಾಸನಾ ದಾ ಕ ರಂ ದ 


೩೬. ಅನಾಮಯನೆಂಬ ನಾಮಥೇಯವುಳ್ಳವನೂ ಗಜ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ 
ವನೂ, ಭೈರವನಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಸೋಮೇಶ್ವರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಹ ಅಮೃತೇಶ್ವರ! ನೀನು ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳ ದೇವೋತ್ತಮ 
ರಿಂದ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಈ ನಾಮಥೇಯೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಗಳ 
ಲೃಡುತ್ತಿರುವೆ. 





೩೮. ಪಾರ್ವತೀರಮೆಣ! ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರಂಚೆ ನಾಮಕನಾಗಿರಲು 
ನೀನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತನಾಡೆ. 

೩೯. ಎರಡನೆಯ ಸದ್ಮಭೂ ಎಂಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ 
ನಾದೆ. 

೪೦. ಮೂರನೆಯ ಸ್ವ ಯೆಂಭೂ ಎಂಬಬ್ರ ಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಅನು ತೇಶಸೆಂಬ ನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಧರಿಸಿವೆ. 

೪೧. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರಮೇಸ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನಾಮಯ 
ನಾಮಕನಾದೆ. 

೪೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸುರಜ್ಯೇಸ್ಟನೆಂಡು ಸ್ರ ಸಿದ್ದೆನಾಗಲು ನಿನಗೆ 
ಕೃತ್ತಿನಾಸನೆಂ ದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೨೨೭7 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಜೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಷ್ಠ ಶ್ಲಾ`ಭೊದ್ಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹೇಮಗರ್ಭ ಇತಿ ಸ್ಮ ತೆಂ | 


ತದಾ ಭೈರವನಾಫೇತಿ ತವ ನಾಮು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೪೩! 
ಅಧುನಾ ವರ್ತತೇ ಯೋ*ಸೌ ತತಾ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ 1 

ಆದಿಸೋಮೇನ ಯಶ್ನಾ5ಸೌ ನಾಮನೇತ್ರೋದ್ಭನೇನ ತೇ ॥ ೪೪ ll 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾರ್ಥಂ ಶು ಲಿಂಗಸ್ಯ ಆನೀತಶ್ಚಾಸ್ಟ್ರವಾರ್ಹಿಕಃ | 

ಬಾಲರೂಸೀ ತದಾ ತೇನ ಸೋಮನಾಥೇತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸೋಮಾನಾಂ ಲಕ್ಸಾಣಾಂ ದ್ವಿತಯೆಂ ಗತಂ! 
ಸಹಸ್ರದ್ಧಿತಯಂ ಚೈನ ಶತಂ ಚೈನ ಷಡುತ್ತರಂ || ೪೬ Il 


ಸಪ್ತನೋ5ಹಂ ಮಹಾದೇವ ಆತ್ರೆ ಯ ಇತಿ ವಿಶ್ರು ತಃ | 
ಪ್ರಾ ಸ ದಕ್ಷ ಣ ಶಷ್ನೆಸಾ ಶರಣಂ ಗತಃ ಗೆ 


ಎದು ಎಬ 
ರಕ್ತ ಮಾಂ ಜೀವನೇನೇಕೆ ಕ್ಷಯಿಣಂ ಸಾಹರೋಗಿಣಂ il ೪2 I 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಥುವತೆಸ್ತ್ವಸ್ಯ ಚೆಂದ್ರಸ್ಯ ಕರುಣಾಕರ | 
ತುತೋಷ ಭೆಗನಾನ್‌ ರುದ್ರೋ ವಾಕ್ಯಂ ಜೇದಮುವಾಚ ಹೆ || ೪೮ | 


ಪರಿತುಷ್ಟೊ ಆಸ್ಮಿ ತೇ ಚಂದ್ರ ವರಂ ನರಯ ಸುವ್ರತ | 
ಕಿಂತೇ ಸ್ಟ ಕರೋಮ್ಮ ದ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ಸಾ ತ್ಸು ದುರ್ಲಭಂ 1 ೪೯॥ 


ಕಾ ತ ತ ತ ಎ ತಳಹ ೦ ತ್ಹ ಯಕ ಸ ತ ತ ಕ, 3 


೪೩. ಬ್ರ ಹೆ ನು ಆರನೆಯ ಹೇಮಗರ್ಭನೆಂದು ನಿಖ್ಯಾ ತನಾಗಲು ನೀನು ಭ್ಛೆ ರವ 
ನಾಥನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡೆ, 

೪೪-೪೫. ಈಗೆ ಬ್ರ ಹ ನು ಶತಾನಂದನೆಂದು ಸ ಅ ಸಬ ಇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಎಡಗಣಿ ಸ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದ ಮೊದಲಿನ ಚಂದ್ರ ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾ! ಗಿ ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನ" ರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ್ನ “ಅಂಗನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ತ ಆಗ ನೀನು ಸೋಮನಾಥನೆಂದು ಪ ಪ್ರ ಸಿದ ನಾಜಿ. 

೪೬. ಅದು ಮೊದೆಲ್ಲೊಂಡು ಎರಡು ಸಾಜ ನೂರಾರು ಸಾವಿರೆದ ನೂರಾರು 
ಚಂದ್ರರು ಕಳೆದು ಹೋದರು. 

೪೭. ಮಹಾದೇವ! ಆತ್ರೇಯನೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಚಂದ್ರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ದಕ್ಷನು 
ಶಪಿಸಿರುವನು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಠರಿಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ದಿವಿಜಕೊಡೆಯಕೆ ! 
ಕ್ಲೆಯರೋಗಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೪೮. ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ದಯೆಗೊಂಡು ಹೀಗೆಂದನು. 

೪೯. “ಚಂದ್ರ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 
ನಿನಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಅಭೀಷ್ಮವಾವುದು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ಕೊಡುವೆನು. 


ದ್ವಾವಿಂ ಶೊ ೇ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೨ 


ಮಮ ನಾಮನಿ ಗುಹ್ಯಾನಿ ಮಮ ಪ್ರಿಯತರಾಣಿ ಚೆ | 

ಪಠಿಷ್ಯಂತಿ ನರಾ ಯೇ ತು ದಾಸ್ಯೇ ತೇಷಾಂ ಮನೋಗತಂ ॥ ೫೦॥ 
ಅತೀತಾ ಯೇ ಚಂದ್ರಮಸೋ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ಯೇಇಧುನಾ ! 

ತೇಷಾಂ ಪೂಜ್ಯಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಯಾವವನನ್ಯೋ*ಸ್ಟವಾರ್ಹಿಕ8 I ೫೧॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯೋ ಭವಿತಾ ಯದಾ | 


ಪ್ರಾಣನಾಥೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ತದಾ ನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೫೨॥ 
ಸ್ರಾಣಾಸ್ತು ನಾಯವಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತದಾರಾಧನನಾಮ ತತ್‌ | 
ಪ್ರಾಣನಾಥೇತಿ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮೇಸಧುನಾ ತದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೫೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾದಗ್ಸೀಶನಾಮೇತಿ ಕಾಲರುದ್ರೇತ್ಯನಂತರಂ | 

ತಾರಕೇತಿ ತತೋ ನಾಮ ಭವಿಸ್ಯತ್ಯೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ | ೫೪ ॥ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ಭನಿತಾ ತವನಂತರಂ | 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶಸ್ವ್ವಿತೀಶೇತಿ ಭುನನೇಶೇತ್ಯನಂಶರಂ ll ೫೫ ! 
ಭೂತನಾಥೇತಿ ಘೋರೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶೇತ್ಯಥ ನಾಮಕಂ | 

ಭನಿಷ್ಯಂ ಪೃಥಿನೀಶೇತಿ ಆದಿನಾಥೇತ್ಯನಂತರಂ || ೫೬ |! 
ಕಲ್ಬೇಶ್ವರೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ಚಂದ್ರನಾಥೇತ್ಯನಂತರಂ | 

ನಾಮ ದೇವಸ್ಯ ಯದ್ಭಾನಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತೇ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ | ೫೭1 





೫೦. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ರಹಸ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸಠಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ 
ನಾನು ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೫೧-೫೨, ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ, ಈಗ ಇರುವ, ಮುಂಜಿ ಹುಟ್ಟುವ ಚಂ 

ಕ ಒಟ 
ಲಿಂಗವು ಪೂಜ್ಯವಾಗುವುದು. ಮುಂದೆ ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಚತುರ್ಮುಖ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. 


೫೩. ವಾಯುಗಳು ಪ್ರಾ ಣಕೆಪ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು. ಅವರು ಆರಾಧಿಸುವ ಲಿಂಗದ 
ನಾಮವು ಪ್ರಾ ಣನಾಥನೆಂದಾಗುವುದು 

೫೪-೫೭, ಬಳಿಕ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಗ್ನೀಶ, ಕಾಲರುದ್ರ, ತಾರಕ. 
ಮೈ ತ್ಯುಂಜಯ, ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ, ಇತೀಶ್ಮು. ಭುವನೇಶ್ವ ಭೂತನಾಥ. ಫೋರೆ, 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶ, ಪೃ$ ನೀರ, ಆದಿನಾಥ ಕಲ್ಪೇಶ್ವ ರ, ಚಂದ್ರನಾಧ್ಯ ಎಂಬ ನಾಮ 
ಗಳಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಈ ಶಿವ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಹೆಸರುಗನನ್ನು ಈಗ 


ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು 


೨೨1೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮಾದಿ ನಾಮಾನಿ ಸ್ವಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ಷೋಡಕೆ | 


ಗೆತಾನಿ ಸಂಭವಿಸ್ಯಂತಿ ಕಾಲಸ್ಕಾನಂತಭಾವತ: ಚ m6 I 
ಏಕೈಕಂ ವರ್ತತೇ ನಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಪ್ರಲಯಾವಧಿ I 
ತತೋ*ನ್ಯಜ್ಜಾಯತೇ ನಾಮ ಯಥಾ ನಾಮಾ5ಸುರೂಪತಃ ೫೯ |! 


ಅಥಂ 80 ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ರಹಸ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ | 

ನತ್ಸ ಯತ್ಕಾರಣೇನೇಹ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ತ್ವಯಾ5ಖಿಲಂ | 

ತನ್ಮೇ ನಿಃಶೇಷತೋ ಬ್ರೂಹಿ ದಾಸ್ಯೇ ತುಸ್ಬೋ ಸ್ಕಿ ತೇ ವರಂ 1 ೬೦॥ 
ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ :.- 

ಅಹಂ ಶಪ್ತಸ್ತು ದಕ್ಷೇಣ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಯಾರಣಾಂತರೇ | 


ಯಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾ ಚೆ ಕ್ಷಯಂ ಸೀತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಂ ತ್ರಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೬೧! 
ಶಂಭುರುವಾಚೆ :-- 

ಅಧುನಾ ಭೋಃ ಸಮಂ ಪಶ್ಯ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ದಕ್ಷ ಕನ್ಯಕಾ: | 

ಕ್ಸಯೆಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಪಕ್ಷಂ ಪಕ್ಸಂ ವೃದ್ಧಿ ರ್ಭಿವಿಷ್ಯತಿ Hall 


೫೮. ಕಾಲವು ಅನಂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಇದೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾಮಗಳು ಹಿಂದೆ ಆಗಿರುವುವು. ಮುಂಸೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೫೯. ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಲಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುವುದು. ಬಳಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಮಕ್ಷನುಗುಣವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೬೦ ಮಗು! ಹೆಜ್ಜೆ ೦ದೇನು. ನಿನಗೆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವೆ. ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಮೆಚ್ಚಿರುನೆನು. ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುನೆನು. 


೬೧. ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ನನ್ನನ್ನು ಯಾವುಸೊ ಒಂದು ಕಾರಣಾಂತರ 
ದಿಂದ ದಕ್ಷನು ಶಪಿಸಿರುನೆನು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಕ್ರಯ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿರು 
ವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, 


೬೨. ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚಂದ್ರ! ಈಗ ನೀನು ದಕ್ಷನ ಆ ಎಲ್ಲ ಪುತ್ರಿ 
ಯರನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ನೋಡು. ನಿನಗೆ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಕ್ರಕಾಲ ಕ್ಲೈಯರೋಗ 
ವಿರುವುದು. ಮತೊಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 


ದ್ಮಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯೆ? ೨೫೭ 


ಪೂರ್ವೋಚಿತಾಂ ಪ್ರಭಾಂ ಸೋನು ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಮತ್ತ ಸಾದತ:! 
ಪ್ರಾ ಚೇತಸಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯ ತಪಸಾ ಹೆತೆಸಾಸ್ಮನೆಃ | ೬೩1 
ತಸ್ಕಾನ್ಯಥಾ ವಚಃ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಯಂ ನಾನ್ಯೈಃ ಸುಕ್ಕಿರಪಿ ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕುಪಿತಾ ಹನ್ಯುರ್ಭಸ್ಮೀಕುರ್ಯುಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ ॥ ೬೪ ॥ 
ದೇನಾನ್ಯುರ್ಯುರದೇವಾಂಶ್ಚ ನಾಶೆಯೇಯುರಿದೆಂ ಜಗತ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚೈನ ದೇವಾಶ್ಚ ತೇಜ ಏಕಂ ದ್ವಿಧಾಕೃತಂ ॥ ೬೫ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದೇವಾಃ ಪರೋಕ್ಷೆಂ ದಿನಿ ದೇವತಾಃ | 
ನ ನಿನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದೇವೈರ್ನ ದೇವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ನಿನಾ ॥ ೬೬ | 
ಏಕತ್ರ ಮಂತ್ರಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ತೇಜ ಏಕತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದೇವತಾ ಲೋಕೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದಿವಿ ದೇವತಾಃ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಏನ ಕಾರಣಂ | ೬೭॥ 
ಪಿಶುರ್ನಿಯುಕ್ತಾಃ ಪಿತರೋ ಭವಂತಿ 
ಕ್ರಿಯಾಸು ದೈವೀಷು ಭವಂತಿ ದೇವಾಃ | 
ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾ ಹೆಸ್ತನಿಸಕ್ತ ಕೋಯಾ 
ಸ್ನೇನೈವ ದೇಹೇನ ಭವಂತಿ ದೇವಾಃ Il ೬೮॥ 


೬೨೩.೬೫. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಸಭೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುವೆ. 
ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಆ ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಅನ್ಯಥಾ ಮಾಡಲು ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡುವರು. 
ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲದವರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಯಾರುತಾನೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಾರ 
ಗೊಳಿಸಿಯಾರು ? ಒಂದೇ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಸೃ ಸ್ಟ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವರು. 


೬೬೨೬೨, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುವರು. ದೇವತೆಗಳು ಸ್ನರ್ಗ 
ಆ ಹಿ RNS ವ 


ದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರೋಕ್ಷರಾಗಿರುವರು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಶ್ರೀಸ್ಕರು- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಕಾರಣರು, 


೬೮. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಿತೃಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳೂ, ದೇವಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಆಗುವರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ಅದೇ ದೇಹದಿಂದ ಡೇವತೆಗಳಾಗುವರು. 
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೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಟ್ಟಿರ್ಮತತ್ವಾಭಿರತೇಸು ನಿತ್ಯಂ 
ವಿಪ್ರೇಷು ನೀದಾರ್ಥಕುತೂಹಲೇಷು [ 
ನ ತೇಷು. ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಘೋರಂ 
ಮಹಾಭಯಂ ಪ್ರೇತಭವಂ ಕದಾಚಿತ್‌ Har I 
ಯದಾ _ಹ್ಮಣಾಃ ಸ್ತುತ್ಯತಮಾ ವದಂತಿ 
ತದ್ದೇವತಾಃ ಕರ್ಮಭಿರಾಚೆರಂತಿ | 
ತುಷ್ಟೇಸು ತುಷ್ಟಾಃ ಸತತಂ ಭವಂತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದೇನೇಷು ಪರೋಕ್ಸದೇವಾಃ ॥ 2o ll 
ಯಥಾ ರುದ್ರಾ ಯಥಾ ದೇವಾ ಮರುತೋ ನಸವೋಲಶ್ವಿನೌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾ ಚ ತಥಾ ಲೋಕೇದ್ದಿ ) ಜೋತ್ತೆಮಾಃ I 
FA ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ಯಜ್ಞಾ ಧೀನಾಶ್ಚ ಜನತಾ! | 


ತೇ ಯೆಜ್ಞಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧೀನಾಸ್ತದ್ವದ್ದೇವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನರ್ಚೆಯೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ಸದಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಾರಕಾ ಲೋಕೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಸೃರ್ಗಮತಶ್ನುತೇ ॥ ೭೩! 


೭೦. ಶ್ಲಾ ಫೈ ರಾದೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ರು ಹೇಳಿದುದನೆ ೇ ಜೀವತೆಗಳುಮಾಡುನರು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


Rs, ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಹೆ ಹ ಸ್ಮ ತಿಸಲು ಸರೋಕ್ಸ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುವರು. 
೭೧. ರುದ್ರರು, ದೇವತೆಗಳು ಮರುತ್ತುಗಳು, ವಸುಗಳು ಅಶ್ವಿಫೀದೇವತೆಗಳು 
ಸ ತೆಯ ಟೆ ಇ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಂತೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಪೂಜ್ಯರು. 
೭೨. ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಅಧೀನದೆಲ್ಲಿರುವರು- ದೇವತೆಗಳು 
ಯಜ್ಞಾ ಧೀನರು. ಆ ಯಜ್ಞ ಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣರ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಗವ್ಯ ರು ದೇವಕೆಗಳಾಗಿರುವರು- 


೭೩. ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ರು ಜನರನ್ನು ಉಳ್ಳ ರಿ ಸುವವರು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮೇ ಣ 
ರಿಂದ ಜನರು ಸ್ವ ರ್ಗಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. 


ದ್ವಾನಿಂಶೊ €$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೫೫೯ 


ಅಭೇವ್ಯಮಚ್ಛೇದ್ಯಮನಾದಿಮಶ್ಸಯಂ 
ವಿಧಿಂ ಪುರಾಣಂ ಪರಿಸಾಲಯಂತಿ | 
ಮಹಾಮತಿಸ್ತಾನಭಿಪೂಜ್ಯ ವೈ ದ್ವಿಜಾನ್‌ 


ಭನೇದಜೇಯೋ ದಿನಿ ದೇನರಾಡಿವ | ೭೪ ॥ 
ಶಕ್ಯಂ ಹಿ ಕವಚಂ ಭೇತ್ತುಂ ನಾರಾಚೇನ ಶರೇಣ ನಾ | 
ಅಪಿ ನಜ್ರಸಹಸ್ರೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶೀಃ ಸುಮರ್ಭಿದಾ | ೭೪ | 
ಹುತೇನೆ ಶಾಮ್ಯತೇ ಸಾಪಂ ಹುತಮನ್ನೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ | 
ಅನ್ನಂ ಹಿರಣ್ಯದಾನೇನ ಹಿರಣ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶಿಷಾ Il ೭೬॥ 
ಯೆ ಇಚ್ಛೇನ್ನೆರಕಂ ಗಂತುಂ ಸಪುತ್ರಸಶುಬಾಂಧವಃ ! 
ದೇನೇಸ್ವಧಿಕೃತೆಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾ ಹ್ಮಣೇಷು ಚೆ ಗೋಷು ಚೆ ll ೭೭ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಯೋ ಮೋಹಾಜ್ದೆ ವಾನ್‌ ಗಾಶ್ಚ ಮಖಾನ್‌ ಯದಿ! 
ನೈವ ತಸ್ಯ ಪರೋ ಲೋಕೋ ನಾಯಂ ಲೋಕೋ ದುರಾತ್ಮನಃ | 26 ॥ 


ಬಾ ಫಾ ತಾ ಶಾ ಚಐೃ ಪ್ರದಿ ಹಾವ 


ದಿಯ್ಕೂ ೫. ಆದ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ, ತಸ ತ ಫ್ರದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ಜ್ಞನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಡೀವೇಂದ್ರನಂತೆ ಅಜೇಯನಾಗಬೇಕು. 


೭೫. ಫಿಡಿಗೋಲಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಬಾಣದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ, ಕವಚವನ್ನು ಸೀಲು 
ಸಾಧ್ಯವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಹೆಸ್ರ ವಜಾ ) ಯುಧಗಳೀದಲೂ 
ಭೇದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವ 


೭೬. ಪಾಸವು ಹೋಮದಿಂದಲೂ, ಹೋಮವು ಅನ್ನದಿಂದೆಲೂ. ಅನ್ನವ 
ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ ಕಾಂತ 
ವಾಗುವುದು. | 


೭೭, ಪುತ್ರ, ಪಶು ಬಾಂಧಮೂಡನೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಯಸುನನೆರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿಯಾ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುನರು. 


೭೮. ಆಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ವೇವತೆಗಳ ನ್ನೂ, ಗೋಪ್ರಗಳನ್ನೂ. 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ದ್ಹೇಷಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಇಹಸರಶೋಕಗಲಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗುವುದ್ಗೂ. 


೨೬೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಿಂವ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗಾವಃ ಕಾಂಚನಂ ಸಲಿಲಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 


ಪೃಥಿನೀ ತು ಷಡೇತಾನಿ ಯೋ ನಿಂದತಿ ಸ ಸಾತಕ” Hae Nl 
ಅಗ್ರಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ರಾಜಾನೋ ಮೂಲಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೂಲಂ ನ ಹಿಂಸೀತ ಮೂಲೇ ಹ್ಯಗ್ರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1 6o Il 
ಫಲಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ರಾಜಾನಃ ಪುಷ್ಪಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ | 

ತಸ್ಮಾ; ತ್ಸುಸ್ನ ಫಂ ನೆ ಹಿಂಸೀತ ಪುಷ್ಪಾ ತ್ಸಿತ್ಸಂಜಾಯತೇ ಫಲಂ WH ೮೧ 


ಜಾವೃ ಹೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಸ್ಯೆ ಮೂಲಂ 
ಸೌರಾಃ ಪರ್ಣಂ ಮಂತ್ರಿ ಣಸ್ತೃ ಸ್ಯ ಶಾಖಾಃ | 
ತಸ್ಮಾದ್ರಾಜ್ಞಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ರತ್ತಣೀಯಾ 


ಮೂರೇ ಗುಪ್ತೆ € ನಾಸ್ತಿ ವೃಶ್ತಸ್ಯ ನಾಶಃ W ೪೨॥ 
ಆಸನ್ನೋ ಹಿ ದಹತ್ಯಗ್ನಿರ್ಮಾರಾದ್ದಹತಿ ಬ್ರಾ ಹ್ನ ಣಃ | 
ಪ್ರಕೋಹತ್ಯಗ್ನಿನಾ ದಗ್ಗಂ ಬ್ರಹ್ಮದಗ್ಮೆಂ ನ ಕೋಹತಿ ॥ ೮೩ ॥ 


೭೯, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಗೋವುಗಳು, ಸುವರ್ಣ, ನೀರು, ಹೆಂಗಸರು, ಭೂಮಿ 
ಈ ಆರನ್ನು ಸಿಂದಿಸುವವರು ಪಾತಕಿಗಳಾಗುವರು. 


೮೦. ರಾಜರು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. ಬಾ ಹ್ಮಣರು ಧರ್ಮದ ಮೂಲ 
ಸ್ವರೂಸರು. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು ನಿಂತಿರುವುದರಿಂದ ಮೂಲಭೂತರಾದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು. 


೮೧. ರಾಜರು ಧರ್ಮದ ಫಲಭೂತರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಧರ್ಮದ ಪುಷ್ಟ 
ದಂತಿರುವರು. ಪುಷ್ಪ ದಿಂದೆ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಪುಷ್ಪ ದೆಂತಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಪನ 


೮೨. ರಾಜನು ವೃಕ್ಷ ಕ್ಲೆ ಭೂತನು. ಬ್ರಾ ಹೆ ರು ಬುಡವಾಗಿರುವರು. ಪಟ್ಟಿ ಣಿಗರು 
ಎಲೆಗಳು. ಮಂತ್ರಿ ಗಳು ಕೊಂಬೆಗಳು. “ಬುಡವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದರಕೆ ವ ಕ್ಷ ನಾಶ 
ವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಜೀಕು. 


೮೩. ಅಗ್ನಿಯು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವಸು ನವನ್ನು ಸುಡುವುದು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಇಡುವರು. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ “ಸುಟ್ಟು ದು ಮತ್ತೆ ಮೊಳೆಯುವುದು. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ದೆಗ್ಗೆ ವಾದುದು ಮೊಳೆಯುನುದಿಲ್ಲ. 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ ಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೬೧ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಶಾಪೇನ ಸರ್ವಭಕ್ಷೋ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸಮುದ್ರಶ್ಟಾ5ಪ್ಯಪೇಯಸ್ತು ವಿಫಲಶ್ಚ ಪುರಂದರಃ | ೮೪ || 
ತ್ವಂ ಚಂದ್ರ ರಾಜಯೆಸ್ಸ ಚೆ ಪೃಥಿನ್ಯಾಮೂಷರಾಣಿ ಚ | 
ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೋಃ ಪಾತಃ ಪುನರುದ್ಧ ರಣಂ ತಯೋಃ | ೮೫ ॥ 
ವನಸ್ಪತೀನಾಂ ನಿರ್ಯಾಸೋ ದಾನವಾನಾಂ ಪರಾಜಯಃ | 

ನಾಗಾನಾಂ ಚೆ ವಶೀಕಾರಃ ಸತ್ರಸ್ಯೊ ಆತ್ಸಾದನೆಂ ತಥಾ | 
ದೇವೋತ್ಸತ್ತಿನಿಪರ್ಯಾಸೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಚ ನಿಷರ್ಯಯಃ ॥೮೬॥ 
ಏನಮಾದೀಸಿ ತೇಜಾಂಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಪ್ರೇಷು ನೃಪತಿಃ ಪ್ರಣಮೇಸ್ನಿತ್ಯಮೇವ ಚ ! ೮೩೭ | 
೬... ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ನ ಪ್ರಕೋಪಯೇತ್‌ | 

ಹ್ಯೇನಂ ಕುಪಿತಾ ಹನ್ಯುಃ ಸದ್ಯಃ ಸಬಲವಾಹನಂ Il ೮೮ ॥ 
ನಳ ಣೀತಶ್ಚ ಯಥಾಗಿ ಗ್ಲಿರ್ದೇವತಂ ಮಹತ್‌ | 
ಏನಂ ವಿದ್ವಾ ನನಿದ್ದಾ ನ್‌ ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೈವತಂ ಮಹತ್‌ | ೮೯॥ 


ಲ ಂಛಈ014/0ನ ಬ ಪಾ ವ 


೮೪. ಅಗ್ಟಿಯು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಶಾಸದಿಂದ ಸರ್ವಭಕ್ಷನಾದನು. ಸಮುದ್ರವು 
ಕುಡಿಯಲನರ್ಜವಾಯಿತು. ಇಂದ್ರನು ವಿಫಲನಾದನು. 


೫-೮೭, ಚಂದ್ರ! ನಿನಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗವೂ ಪ್ಫಥಿವಿಯಲ್ಲ ಬಂಜರು 
ಭೂಮಿಯೂ, ಸೂರ್ಯ ಚಂ ೦ದ್ರರ ಫತನವೂ, ತಿರುಗಿ ಅವರ ಉದಾ ಎರವೊ ವನಸ್ಸತಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಯಾಸವೂ, (ಹಾಲೂ) ದಾನವರಿಗೆ ಸೋಲ್ಕೂ ಆನೆಗಳ ವರಮಾಡಿ ಕೊಳು 
ವಿಕೆಯ್ಕೂ, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರ ನಾಶವೂ, ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು , ಶೋಕಗಳ 
ಬದಲಾವಣೆಯು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮತ ಹಾತ್ಮರಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಂದಾದವು, ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಸ್ಮಣಕನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 


ಆಅ, ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದರೊ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೋಸು 
ಗೊಳಿಸಬಾರದು. ಕೋಪಗೊಂಡ ದ್ವಿಜರು ಕೂಡಲೆ ರಾಜನನ್ನು ಸೈನ್ಯವಾಹನ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೊಂದಾರು. 


೮೯. ಅಗ್ನಿಯು ಸಂಸ್ಕಾ ರಗೊಂಡರೂ, ಸಂಸ್ಥಾರಗೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ಪೂಜ 
ದೇವತೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಲಿ, ವಿದ್ವಾ ಂಸನಾಗದಿರಲಿ 
ಅವನು ಪೂಜ್ಯದೇವತೆಯು. 


೨೬% ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶ್ಮಶಾನೇಸ್ವಪಿ ತೇಜಸ್ವೀ ಪಾನಕೋ ನೈವ ಮಷ್ಯತಿ | 

ಹೂಯಮಾನಶ್ಚ ಯಜ್ಞೇಷು ಭೂಯ ಏನಾ್‌ಭಿವರ್ಧತೇ Il ೯೦॥ 
ಏವಂ ಯದ್ಯಪ್ಯನಿಷ್ಟೇಷು ವರ್ತತೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪೂಜ್ಯೋ ದೈವತಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ ॥೯೧ I 
ಕತ್ರಸ್ಯಾತಿಪ್ರವೃದ್ಧಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪ್ರಭಾವತಃ | 


೫ 
ಚ್ರುಹ್ಮಂ ಹಿ ಸರನುಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಕ್ಷತ್ರಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಂ Wes ll 
ಅದ್ಬೋಟಗ್ನಿರ್ಬಹ್ಮತಃ ಕ್ಲತ್ರಮಶ್ಮನೋ ಲೋಹಮುತ್ನಿತಂ | 
ತೇಷಾಂ ಸರ್ವತ್ರಗಂ ತೇಜಃ ಸ್ವಾಸು ಯೋನಿಷು ಶಾಮ್ಯತಿ ॥೯೩॥ 


ಯಾನ್‌ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತಿ ದೇವಲೋಕಾಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ನಚನೆಂ ಯೇಷಾಂ ಕೋ ಹಿಂಸ್ಕಾತ್ತಾನ್‌ಜಿಜೀನಿಷುಃ ॥ ೯೪ || 
ಮ್ರಿಯಮಾಣೋಇಪ್ಯಾದದೀತ ನ ರಾಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾತ್ಮರಂ | 
ನ ಚ ಶುಧಾನಸ್ಯ ಸಂಸೀದೇದ್ಬಾ ಹ್ಮಣೋ ವಿಷಯೇ ವಸನ್‌ ಜಗ 


i ಂ ಅಜ ಜಹಾಂ ಭಾಭಾ ಭಾ ಜಾ ಚ pS 


೯೦. ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ದುಪಷ್ಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನನು ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದರೆ ಮರಳಿ ವೃ ದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುವನು. 
೯೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಅನಿಷ್ಟ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಾಸೆಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಉತ್ತಮದೇವತೆಯು. 
ಷು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಷದ ವ ದಿಗೊಂಡ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಬ್ರಹೆ 
ಇ ಸ 9 pad 
ತೇಜಸ್ಸು ಪೂಜ್ಯವಾದುದು. ಕ್ಷತ್ರಿಯ ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಾದುದಷ್ಟೆ. 
೯೩, ನೀರಿರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯೆನೂ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ರೋಹವೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಅಪುಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುವುದು. 


೯೪. ದೇವಬೋಕಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ 
ಮಾತು ವೇದಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅಂತಹೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಬದುಕಲಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಹಿಂಸೆಮಾಡಿಯಾನು? 


೯೫. ರಾಜನು ತಾನು ಸಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಂದ ಕಂದಾಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು. ಆ ರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲಬಾರದು. 


ಷ್ವಾ ನಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೨೩ 


ಯಸ್ಯ ರಾಜ್ದಶ್ಚ ವಿಷಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸೀದತಿ ಕ್ಷುಧಾ | 

ತಸ್ಯ ತಚ್ಚ ತಥಾ” ರಾಷ್ಟ್ರ ಮಜಿರಾಜೀವ ಸೀದತಿ ॥ ೯೬॥ 
ಯವ್ರಾಜಾ ಕುರುತೇ ಪಾಪಂ ಪ್ರಮಾದಾದಪಿ ವಿಭ್ರೈಮಾತ್‌ | 

ವಸಂತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ರಾಷ್ಟ್ರೋ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಃ ಶಮಯಂತಿ ತತ್‌ ॥೯೭॥ 
ಪೂರ್ವರಾತ್ರಾಂತರಾತ್ರೇಷು ದ್ವಿಜೈರ್ಯಸ್ಯ ವಿಧೀಯತೇ | 


ಸ ರಾಜಾ ಸಹ ರಾಷ್ಟ್ರೇಣ ವರ್ಧತೇ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ॥೯೮॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಪೂಜಯೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಭೂಮಿಪಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪ್ರಸಾದೇನ ದೀನ್ಯಂತಿ ವಿನಿ ದೇವತಾಃ lee 


ಅಥ ಕ೦ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮಾಮಕೀ ತನುಃ | 

ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕೀರ್ತಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತದ್ರೂಸಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Il ೧೦೦ ॥ 
ಏತಾನ್‌ ದ್ವಿಷಂತಿ ಯೇ ಮೂಢಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸಂಶಿತವ್ರತಾನ್‌ | 


ತೇ ಮಾಂ ದ್ವಿಷಂತಿ ವೈ ನೂನಂ ಪೂಜನಾತ್ಸೂಜಯಂತಿ ಮಾಂ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಮಾ ವಾಗಿವೆ. ಚ ಸು 


೯೬. ಯಾವ ದೊರೆಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಹೆಸಿವಿಹಿ:ದ ವ್ಯತೆಗೊವ 
ವನ್ಕೊ ಆ ರಾಜನ ದೇಶವು ಕೂಡಶೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ ಹಾಳಾಗುವುದು. 

೯೭, ರಾಜನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದಾಗಲಿ, ಭ್ರಾ ೦ತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಪ 
ವನ್ನು ಅವನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಶ್ರೊ ತ್ರಿ ಯೆ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರು ಸರಿಹೆರಿಸುವದು. 


- ಯಾವ ದೊತೆಯೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ೈಣರು ಪ್ರಾತಸ್ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿ ಕೋತಾದಿ ಶ್ರೌ ತಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಚರಿಸುವಕ್ಕ ಆ ನೇಶದ ಹೊರಯು 
ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಿ ನ್ಸನಿಂದ ರಾಷ, ನೊಡನೆ ವೈ ದ್ಧ ಗೊಳು ವನು, 

೯೯. ದೊರೆಯು ನಿತ್ನವೂ ಗ್ಗೆ ಇತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ವಿನೋದನಡುವರು. 

೧೦೦, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರ ಯೋಜನ ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ೭ರೀರೆ. 
ಚತುಸಾ ಾಗರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮೆಣರು ಶಂಕರನ ರೂಸರು. 

೧೦೧. ಉತ್ತ ಮವ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನು ದೆ ದ್ರೆ (ಸಹಿಸುವ ಮೂರು 
ನನ್ನ] ನ್ನು ದ್ರೆ ಿಸಿದಾತಾಗುವರು. "ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ನ ನನ್ನ, ನ್ನನ್ನ್ನು ಪೂಜೆನಿದವೆ 
Bo ER 


ನ ಪ್ರದ್ಧೇ ೇಷಸ್ತತಃ ಕಾರ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ವಿಜಾನತಾ | 

ಪ್ರದ್ವೇಷೇಣಾಶು ನಶ್ಯಂತಿ ಬ್ರಹ ಶಾಸಹೆತಾ ನರಾಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಇತ್ಸೇವಂ ಕಥಿತಶ್ಚಂದ್ರ ಚ್ರಾಹೃ ಣಾನಾಂ ಗುಣಾರ್ಣವಃ 1 
ಕುರುಷ್ಟಾನಂತರಂ ಕ "ಯದ್ಪ ನೀವ್ಯಹಮೇವ ತೇ ॥ ೧೦೩ || 
ಶಾಪಸ್ಯಾ “ನುಗ್ರಹೆ ಹೋ ದತ್ತೋ ಕ ತವ ನಿಶಾಕರ I 

ನ ಚಾ5ಸ್ಯಥು ವಚಃ ಕರ್ತುಂ 2 ಶಕ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ | ೧೦೪ || 
ಶಾಷಾ*ನುಗೃಹದೈಃ ಸರ್ವೈರ್ಜೇವೈರವಿ ಸವಾಸವೈಃ | 

ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆಂದ್ರ ತ್ವಯಾ ಶೋಕೋ ನೈವ ಕಾರ್ಯೋ ವಿಜಾನತಾ ॥ ೧೦೫ It 
ಕ್ಷಯಸ್ಸೆ ಕ ಇನೂ ಪಕ್ಷಂ ಪಕ್ಷಂ ವೈ ದಿ ಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಿ | 

ಅಥಾ5ನ್ಯದ್ವಚನಂ ಚಂದ್ರ ಶೃಣು ಲ ಯಥಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೦೬ | 
ಇದಂ ಯತ್ಸಾ ಚಟಾ ತಿಷ್ಮ ತೇ ಲಿಂಗಮುತ್ತ ಮ | 

ಧರಾಮಧ್ಯ ಗೆ3ಂ ತಚ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ದೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಗೋಚೆರಂ ೧೦೭ ॥ 
ಕುಕ್ಟು ಟಾಂಡಸಮಪ್ರ: ಖ್ಯಂ SN | 

ಮಮಾವ್ಯಂ ಪರಮಂ ತೇಜೋ ನ ಚಾ5ನ್ಯೋ ಮೇದ ಕಶ್ಚನ 1೧೦೮ Il 








೧೦೨. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಾನನನು ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರನ್ನು ದೆ ಕ್ರೀಷಿಸ 
ಬಾರದು. ಹಾಗೆ ದ್ರೆ ೇಹಿಸಿದರೆ ಅವರ ಶಾಸದಿಂದ ಹಾಳಾಗುವನು. 


೧೦೩. ಚಂದ್ರ ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗುಣಸಾಗರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಬಳಿಕ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮಾಡು. 


೧೦೪-೧೦೫. ಚಂದ್ರ ' ನಾನು ಶಾಪಗ್ರಸ ಸ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ಅನುಗೃ ಹಿಸಿರುವೆನು. 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ಣರ ನುಡಿಯನ್ನು. ವ್ಯ ತ್ಯಾ ಸಗೊಳಿಸವಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ ಚ ದುಃಖಿಸಬೇಡ, 


೧೦೬. ನಿನಗೆ ನ ಸಕ್ಷಕಾಲ ವೃ ದ್ವಿಯೂ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಷಕಾಲ ಕ್ಷಯವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ನೀನು ಅದರಂತೆ 
ಮಾಡು. 


೧೦೭೧೦೮, ಈ ಸಮುದ್ರದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ನಡುವೆ ನೆಲೆಸಿ 
ಕೋಳಿಮೊಟ್ಟಿ ಯೆಂತಿರುವುದ್ಕೂ ಹತ ಡಾಬಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ ಆದ 
ನನ್ನ ಮೊದರಿನ ತೇಜೋರೂಪವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಹೊರತು ಬೇರಿ 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ವ್ಯಾಪಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೬.೫% 


ಇತಃ ಸಾಗರಮಧ್ಯೇ ತು ಧನುಷಾಂ ಚೆ ಶತತ್ರಯೇ I 


ತಿಷ್ಮತೇ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ತು ಸುಗುಪ್ತಂ ಲಕ್ಷಣಾಸ್ಪಿತಂ ll ೧೦೯ ॥ 
ಆದಿಕಲ್ಪೇ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಶಾಹೇನ ಪತಿತಂ ಮನು | 
ಲಿಂಗಂ ಸಾಗರಮಧ್ಯೇ ತು ತತ್ತ್ವಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮಾನಯ ₹1೧೧೦॥ 
ಸ್ಪರ್ಶಾಖ್ಯಂ ಯತ್ರ ಮೇ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ನಿನೇಶಯ | 
ನಿನೇಶ್ಯ ತು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಹಿತೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | ೧೧೧ 1 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಹೂಯ ಸ ಸಮೇತಂ ತು ಮುನೀಶ್ವರೈಃ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಕಾರೆಯ ನಿಭೋ ಇಷ್ಟಾ ತತ್ರ ಮಹಾನುಖ್ಸೆ $ | ೧೧೨॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ | 
ತತಃ ಪ್ರಭಾಂ ಪುನರ್ಲೇಭೇ ರಾತ್ರಿನಾಥೋ ವರಾನನೇ | ೧೧೩ 
ಚ ಪ್ರಭೃತಿ ತ್ಲೆ ಸ್ಸೀತ್ರಂ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಮಿತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | 

ಪ್ರಭಸ್ಯ "ಪ್ರಭಾ ದತ್ತಾ ಪ್ರಭಾಸಂ ತೇನ ಚೋಜ ತ | ೧೧೪ I 


೧೦೯. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುನ್ನೂರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅತಿ ಗುಪ್ತವಾದ ನನ್ನ ಲಿಂಗಮೊಂದಿರುವುದು. 


೧೧೦. ಮೊದಲಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಸಮುದ್ರ ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೀನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 


೧೧೧-೧೧೨. ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶವೆಂಬ ಲಿಂಗವಿರುವ ಸ ಇದಲ್ಲಿ ವ್ರ ಕರ್ಮ 
ನೊಡನೆ ಪ್ರಯತ್ನ | ದಿಂದಿಟ್ಟು' ಹ್‌ ಕೂಡಿರುವ ಬ್ರ ಹೆ ಹ್ಮನನ್ನು ಕರಿಯಿಸಿ 
ಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡು. 


೧೧೩. ಸುಂದರಿ! ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ 
ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಫಿಶಾನಾಥನು ಮರಳಿ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು, 


೧೧೪. ನಿಷ್ಟ ಭನಾದ ನಿಶಾಕರನಿಗೆ ಪ್ರಭೆಯನ್ನಿತ್ತು ದೆರಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪ್ರಭಾಸವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾ ಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದಕ್ಷಸ್ಯ ತು ವೃಥಾ ಶಾಪೋನ ಕೃತಸ್ತೇನ ಲಾಂಛನಂ.1 
ಸೋಮಃ ಪ್ರಭಾಸತೇ ಲೋಕಾನ್ನ ರಂ ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ | 
ವ್ಯಕ್ತೀಭೂತಃ ಸ ದೇವೇಶಃ ಸೋನುಸ್ಕೈನ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೧೫ If 
ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 


$30 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ರೀ ರೋ! 


ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಸತ ¢ 
ಸೋಮವೆರೆಪ್ರದಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೫. ಚಂದ್ರನ ಕಳಂಕವು ಹೋಗದಿರುವುದರಿಂದ ದಕನ ಶಾಪವು ವ್ನರ್ಥ 


ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನು ಮಹಾದೇವನ ವರದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು 
ತಿರುನನು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಚಂದ್ರನಿಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷನಾದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 


ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೋಮವರಪ್ರದಾನವರ್ಣನವೆಂಬ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


1ಶಿೀ॥ 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ತಿಸಾ ಮಾಹಾತೆ $ನರ್ಜನಂ 
೮ > 


ತತಃ ಶಾಂತಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಚಂದ್ರಮಾ ವಿಸ ಯಾನ್ಸಿತಃ [ 

ಶೆಂಭುಭಕ್ತಾ $ ಸರೀತಾತಾ  ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತಮಾಸ್ಥಿ ತಃ I ol 

ಪೊರ್ಮೋಕ್ತಂ ಯತ್ತು ದೇನೇನ ಸತಥಾ ಕೃ ತೆನಾನ್‌ ವಿಭುಃ | 

ಗತ್ವಾ ಸಾಗರಮಧ್ಯೇ ತುಗ ಸಹೀತ್ವಾ ಅಿಂಗೆಮುತ್ತ ಮಂ | ol 

ವಿಶೆ [ಕರ್ಮಾಣಮಾಹೂಯ ಸಹಿತೌ ಪರಿಚಾರಳ್ಳೆ $ | 

ಆದಿದೇಶ ಸ್ವಯಂ ಸೋಮಸ ಸ್ತೃಷ್ಟಾರಂ ದೇವಶಿಲ್ಪಿ ನಂ lal 
ಚಂದ್ರ ಉನಾಚ :- 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ್ನಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಮಮ ದತ್ತಂ ತು ಶಂಭುನಾ | 





ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಯುಕ್ತಸ್ಥಾನೇ ನಿನೇಶಯ ॥೪॥ 

ರಫ್ಲೆಸ್ಟ ತಾನದ್ಗಂತಾ5ಸ್ಮಿ ಸ್ವಕೀಯಂ ಭವನಂ ನಿಭೋ | 

ಯಜ್ಞಾರ್ಥಮಾನಯಿಸ್ಯಾನಿ ಯಜ್ಞೋಪಕರಣಾಸಿ ಚ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ನೀಸ್‌ ರೆಸ್‌ ಇತೆ ನ್‌ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಪ್ರತಿಸ್ಮಾಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: -_ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರ ನು ಶಾಂತನೂ, ಆಸ್ಟ್ರ ರ್ಯ 
ಗೊಂಡವನೂ, ಭಕ್ತಿ ಯುಳ ಳೃವಕೂ, ಆಗಿ ಸ ನ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿದ ನನು. 

೨-೩, ಅವನು ) ಮಹೇಶ್ವ ರನು ತನಗೆ: ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಸಮುದ್ರ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನು ಆ ಉತ್ತ ಮ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಂದು ಸೇವಕಲೂಡನೆ ವಿಶ್ವಕಮ 
ನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೪೫, ಚೆಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ವಿಶ ಕರ್ಮ! ಮಹೇಶ್ವ ರನು ನನಗಿತ್ತ ಈ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯೋಗ್ಯಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸು. ನಾಸ ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಬನನು. 


ದ್‌ 
ಟು 
r 


ILS ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಸಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ತದಾ ಚಂವ್ರಶ್ಚಂವದ್ರಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಹ! 
ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹಾದೇನಿ ಚಂದ್ರಲೋಕಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ ॥| ೬ | 
ಕೋಟಯೋಬನನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಸದಾ55ಮೃತಮಯಂ ಶುಭಂ | 
ತತ್ರಾ55ಹೂಯ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರತೀಹಾರಂ ಸುಮೇಧಸಂ ile Il 
ಮಂತ್ರಿಣಂ ಹೇಮಗರ್ಭಾಂಗಂ ಬೃಹಸ್ಸತಿಸಮಂ ಧಿಯಾ | 
ಯಜೊ ನೀ ಪೆಸ್ಯರಸಂಭಾರಂ ಸರ್ವಮಾದಾಯ ಸತ್ವರಾಃ ll ೮॥ 
ಪ್ರಭಾಸಸ್ಟೇತ್ರ ೦ ಗಚ್ಛಂತು ಮಮಾದೇಶಪರಾಯಣಾಃ | 


~ 
ಸಾಗಿ ಭಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮ ಣೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಗಚ್ಛೆ ತು ಕ್ಷೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ 1 ೯॥ 
ಶೀಘ್ರಂ ಸಂಪಾದ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಂ ಬಾ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಸರ್ವೇಸಾಮೇನ 'ನಿಪ್ರಾಣಾ ಣಾಂ ಚಂದ್ರ ಚು | eo Il 
ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥ್ವಿ ಮಾನಂ ತು ಚಯ ತೇಷಾಂ ಮಹಾಧನಂ | 

ಗವಾಂ ಚೆ ದಶೆಲಕ್ಸಾಣಾಂ ಸವತ್ಸನಾಂ ಪಂಯೋಮುಚಾಂ | ೧೧ 
ಹೇಮಭಾರೈರ್ಭೂಸಷಿತಾನಾಂ ಕಾಮಭೇನೂಪಮತ್ತಿಷಾಂ | 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಶ್ಯಾಮಕರ್ಣಾನಾಂ ಸಪಾದಂ ಲಕ್ಷ್ಮಮೇವ ಚೆ || a೨ I 





೬೯, ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :-- ಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸ 
ವಿಶಾಲವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಮ್ನತಮಯವೂ ಆದ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅ 
ಸುಮೇಧಸನೆಂಬ ಬಾಗಿಲುಕಾಯುವವನನ್ನೂ, ಬೃಹಸ್ವತಿಯಂತೆ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
ಗರ್ಭಾಂಗನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನೂ ಕಕಿದು ನೀವು ನನ್ನ ಅ ಅ ಪೃಣೆಯಂತೆ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ 
ಯಜ್ಞ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಗಳಾದ ಬ್ರಾ ಹೈಣರೊಡನೆ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ. 

೧೦-೧೭, ಅಲ್ಲಿ ಘಿ ?ಗಿ ಯಜ್ಞ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿರಿ. 
ಚಂದ್ರಲೋಕ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಡಜೇಕಾಗಿರುವ 
ವಿಮಾನವನ್ನೂ, ಬಹು ವ್ಯಗಳ ಳನ್ನೂ, ಹಾಲು ಕರೆಯುವುವೂ ಕರುಗಳಿರುವುವೂ, 
ಸುವರ್ಣಭಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂ ಕಾಳ ಇಡದ, ಕಾಮಧೇನುವಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ಹ ಆಗಿರುವ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನೊ, ಕರಿಕೆವಿಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಲಕ್ಷದೆ 

ಪ್ಪತ್ತೆ ದುಸಾವಿರ ಕುಮುಸಿಗಳನ್ನೂ ಘಂಟಿಗಳಿಂದ ಭೂಷಣಗೊಂಡ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಸ ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗಪುಳ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ರಥಗಳನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯ 


ha 
ಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಒಂಟಿಗಳನ್ನ್ಯೂ ಚತುರಂಗ ಬಲಗಳುಳ್ಳ 


ಸ 


ಳಾ 
ದೈವ 
J 
ಆ 


ತ್ರಯೋನಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯೇ ೨೬೯ 


ದಂತಿನಾನುಯುತಂ ಚೈನ ಘಂಟಾಭರಣಶೋಭಿತಂ ! 


ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ ಚತ್ಚಾರಿ ರಥಾನಾಂ ವಾಶರಂಹಸಾಂ | ೧೩! 
ಲಕ್ಷಂತು ಸರ ಚ ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯಸಂಯುತಂ | 

ಸೆ ನ್ಯಾನಾಂ ಕೋಟಿರೇಕಾ ತು ಚತುರಂಗಬಲಾಶ್ಟಿತಾ |! ೧೪ 1 
ಅಗ್ನಿ ಶೌಚಾನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥಂ ತಥೈೈನ ಚ! 

ವಿಭೂಷಣಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಯತ್ತಿಗರ್ಥಂ ಶುಭಾನಿ ಚೆ | ೧೫ ॥ 
ನಾನಾಭಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಣಿ ಭೋಜ್ಯಾನಿ ಪಾನಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚೆ | 

ಲಕ್ಷಂ ಕರ್ಮಕರಾಣಾಂ ತು ದಾಸೀನಾಂ ಲಕ್ಷಮೇನ ಚೆ |! ೧೬ || 
ದಾರುವಂಶಾವಧಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಸ್ಕ್ರಿಂಚಿತ್ಸ್ವಂ ಮದಾಜ್ಜಯಾ 
ಅನ್ಯದ್ಯದ್ಬಾ ಹಣಾ ಬ್ರಾಯುಸ ತ್ತ ರ್ವಂ ತತ್ರ ನೀಯತಾಂ 1 ೧೭! 
ದೇವಾನಾಂ ನಾನವಾನಾಂ ಚ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ನರಕ್ಷಸಾಂ 
ಸಪ್ತದ್ದೀಪಕ್ಷಿತೀಶಾನಾಂ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಲವಾಸಿನಾಂ | ೧೮ ॥ 
ನಾನಾನ್ಸಪೆಸಹಸ್ರಾ ಣಾಂ ಘೋಷಣಾ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮುಹುಃ | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಘೋಷಣಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಭಾಸಾಗಮನಂ ಪ್ರತಿ Il ೧೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಂತ್ರಿಣಂ ತತ್ರ ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತ್ವರಯಾಸ್ಚಿತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗತವಾನ್‌ ಯಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಲಂತಿಕಂ ॥ ೨೦॥ 


ಒಂದು ಕೋಟ ಸೆ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಾಗಿ ಅಗಿ ಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಬಟಿ ಗಳನ್ನೂ 
ಪುರೋಹಿತರಿಗಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ” ದಿರ್ಯಭೂಷಣಗಳ ಳನ್ನೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಭ್ರ 
ಭೋಜ್ಯ, ಪಾನೀಯಗಳ ಳನ್ನೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಕೆಲಸಗಾರರನ್ನೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ದಾಸಿಯೆರನ ನ್ನೂ ಕಟಿಗೆ, ಬಿದಿರುಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುವ ಇತರ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ನನ್ನ ಅ ಶಿಪ್ಸಣೆಯೆಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 


೧೮-೧೯, ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಯಕ್ಷ, ಗಂಧರ್ವ, ರಾಕ್ಷಸರು, ಸಪ್ತ 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಪ ಪೃಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೂ ಫಿವಾಸಿಸುವ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ರಾಜರು 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಪ ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಕಾಗಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಡೆಂಗುರಹಾಕಿಸಿರಿ. 


೨೦, ಚಂದ್ರನು ನ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಓಸಿ ತ ಯಜ್ಞ ಕೆ 
ಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಬ್ರ ye ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರ ಹೆ ಡಿಗೆ ಹೋದನು 


೨೮೦ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಸೊಟಿಪಿ ಚಂದ್ರಮಸೋ ಮಂತ್ರೀ ಹೇಮುಗರ್ಭೋ ಮಹಾಪ್ರಭೆಃ I 


ಸೋಮಾಜ್ಞಾ 0 ಶಿರಸಾ ಕೃತ್ವಾ PE ನ ಸಂಭಾರಸಂಭ್ಯ ತಃ H oll 
ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಗತ್ಯ ಹಿಕ ರಂ ಯತ್ನ ವಾನಭೂತ್‌ ] 

ತಥೈನ ಚಹ ಯಾಂಚಕ್ರೆ ಭೊರ್ಭುವಸ್ಥ ರ್ನಿವಾಸಿನಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಘೋಷಣಾಂ ಸರ್ನೇ ಶೀಘ್ರಂ ತತ್ರ ಸಮಾಯಯುಃ | 
ರನಿಯೋಜನೆಪೆರ್ಯೆಂತಂ ಸಶ್ಲೇತ್ರಮಾಲೋಕ್ಯ ತತ್ರ ತತ್‌ | ೨೩ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಹೂಯೆ ಸೋಮಾಧ್ಯಕ್ಷ ಉವಾಚೆ ತಾನ್‌ | 
ಯಜ್ಞಾ ೦ಗಂ ಸರ್ವಮಾನೀತಂ ಮಯಾ ಸೋಮಾಜ್ಞ ಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ Il 


ಅನಂತರಂ ತು ಯತ ತ್ಯಂ ಭವನದ್ಲಿಸ ಿಸ್ತದ್ಧಿಧೀಯತಾಂ" ॥ ೨೪ Il 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ತಪೋನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಾಃ | 
ತತ್ರೈವ : ದದೃಶುಃ ಸರ್ವೇ ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ದೇವಶಿಲ್ಪಿನೆಂ W ೨೫ Il 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ಮೇ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮೀಪತಃ | 
ಕಥಮೇತದಿತಿ ಪ್ರೋಚುರ್ನಿಶ್ಚಕರ್ಮನ್‌ ಬ್ರನೀಹಿ ನಃ ॥ 
ಕಸ್ಮಾದತ್ರ ಸ್ಥಿತಸ್ತ್ಪಂ ವೈ ಶಿಲ್ಲಿಕೋಟಸಮನ್ನಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೧-೨೨. ಚಂದ್ರೆ ಕೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಆ ಹೇಮೆಗರ್ಭನು ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ರಣೆ 
ಯೆಂತೆ ಯಜ್ಞದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಭೂರ್ಭುವಸ್ವರ್ಲೊಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರನ್ನು ಆಹ್ವಾನ 
ಮಾಡಿದನು 


೨೩-೨೪. ಎಲ್ಲರೂ ಡೆಂಗುರದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಆಗ ಚಂದ್ರನ ಮಂತ್ರಿಯು ಹೆನ್ನೆರಡು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆ 
ಕೇತ್ರ ವನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರಿದು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 
ದ್ರಿ ಪಕ! ! ನ ಚಂದ್ರ ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಯಜ್ಞದ ಚ ಗ್ರಿಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ತಂದಿರುವೆನು. 
ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ವು ಸೆರಷೇರಿಸಿರಿ. 


೨೫. ಅವನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳ ಶಿಲ್ಲಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕೆಂಡೆರು. 

೨೬. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಹೆತ್ತಿರವಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡು 
ಚ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ! ಇದೇನು? ನಮಗೆ ಹೇಳು. ನೀನು ಕೋಟಿ ಜನ ಶಿಲ್ಸಿಗಳೊಡನೆ ಏಕೆ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ” 9 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೭೧ 


ನಿಶ್ವಕರ್ಮೋವಾಚೆ: 
ಅಹಂ ಸೋಮನಿಯುಕ್ತಸ್ತು ಯುಕ್ತೋಸಸ್ಮಿ ಲಿಂಗರಕ್ಷಣೇ | 
ತದಾಜ್ಞಾಪಾಲನೇ ಯತ್ನಃ ಕ್ರಿಯಶೇ5ತೋ ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಂ೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಏನಂ ತುತ್ತಾ ಯೆದಾ ವಿಪ್ರಾ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ತು ಕಾರಣಂ | 


ಚರಿತಾ ಹುಜ್ದಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ 3] ತತಶ್ಚಕ್ರುರುಪಕ್ರಮಂ ೨೮ ॥ 
ತತ್ರ ಯೋಜನಸರ್ಯಂತಂ ಹಪ ನಂ ಶುಭಂ | 
ತಣ್ನೆ ೀನಯಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪತ್ಚೀಶಾಲಾಂ ಚೆ ಚೆಕ್ರಿಕೇ ll sr ॥ 
ಹನಿರ್ಧಾನಂ ಸದಶ್ಚೈನ ಉತ್ತರಾವೇದಿರೇನ ಚ! 

ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸದನಾಗ್ನೀಧ್ರೀತ್ಯೇವಂ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಚಕ್ರಿರೇ ॥೩೦॥ 
ತತ್ರ aude ಯಜ್ಜಯೂಪಾಂಶ್ಚ ಮುಂಡಪಾನ್‌ | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಚಕಾರಾ**ಶು ಕುಂಡಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ ll ೩೧॥ 
ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಯಾ ತತ್ರೆ ಕುಂಡಾನಾಂ ಮಂಡಹಾ5ವಧಿ | 
ತತ್ರ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯಜ್ಞ ಕೋನಿದಾಃ H ೩೨ ॥ 


೨೭. ವಿಶ ಶೈಕರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸೆ :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಚಂದ್ರನ ನು ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೆುಸಿದಾಸೆ ನೆ. ನಾನು ಅವನೆ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ಜ್ಜ ಹೊ 

೨೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನ ರಿತು ಯೆಜ್ಞ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ ಇರಿ 

೨೯, "ಅಲಿ ಒಂದು ಯೋಜನ ವಿಸ್ಮಿ ರ್ಣದ ಷೇನಯಜನವನ್ನೂ. ಸತಿ (ಶಾಣೆ 


ಯೆನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿ ಸಿದರು. 
ತ್‌ ° ಇನೆ pd $ ಎಂ 
೩೦. ಹವಿರ್ಧಾನ, ಸದಸ್ಸು, ಉತ್ತರಾವೇದಿ, ಬ್ರ ಹ್ಮಸದನ, ಅಗ್ನೀಧ್ರ್ರೀ ಎಂಬ 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


೩೧-೪೨. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಜನ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣದೆವರೆಗೆ ಯೆಜ 
ಯೊಪಸ ಸ್ಪಂಭಗಳನ್ನೂ, ಮೆಂಡಸಗಳನ್ನೂ, ಆ ಮಂಡಸದವಖಿಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಕುಂಡಗಳೆನ್ನೊ ನಿರ್ಮಿಸಲು ಪ್ರತಿಷಾ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ವಿಫಣಿರಾರ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನೆಂಿಧಾಭರಣ, ರತ್ನ ಗಳಿಂದ EG ಪುನ" ಪುನ ಶಾಸ್ತ 
ವನ್ನವರೋಕಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ವ್ರಕ್ಷಗಳಿ. ದಿವ್ಕೌಷಧಿಗಳು, ಸಮಿತ್ತುಗೆ ನ. ಶುಷ್ಯಗಳು. 


೨೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ನಾನಾಭರಣರೆತ್ತೈಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಮಲಂಕೃತಾಃ | 

ಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವೇ" ಮಢಾನ್ಯಾ ಜಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪೃಷ್ಟಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ನೃಕ್ಸ್ಪಾಂಸ್ತ ಥೌಸಧೀರ್ದಿವ್ಯಾಃ ಸಮಿತ್ತುಷ್ನ ಸ ಕುಶಾದಿಕಾನ್‌ | 

ಹೋಮುದ್ರ ವ್ಯಾದಿಕಂ ಸರ್ವಮಾಜ್ಯಂ ಸ ಸ್ರಾಜ್ಯಂ ನನಂ ಪಯಂ 1೩೪! 
ತಥಾಾ5ನ್ಯವಸಿ ಯತ್ಯಿಂಚಿದ್ಯ ಜ್ಞೊ ೀಪಕರಣಂ ಸೈ ತೆಂ | 


ವರ್ಧೆನೀಕಲಶಾಷ್ಯಂ "ಚ ಸರ್ವಂ ಹೇಮನುಯಂ ಶುಭಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನುಖಮಾದೃತಾಃ | 

ತತ್ರ “ನಿಪ್ರ ಗಣೋ ಹೃಷ್ಟೋ ಭಕ್ಷ [ಭೋಷ್ಯಾದಿತರ್ಪಿತಃ ॥ ೩೬ | 
ವೇದದ್ದ ನಿತನಿರ್ಫೋಗಸ್ಯೆ ರ್ದಿವಂ ಭೂಮಿಂ ಚ ಸಂಸ್ಸೃಶನ್‌ ! 

ಶುಶುಭೇ ಮಂಡಪೆಸ್ತತ್ರ ಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕೃತಃ ॥ ae Il 
ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನೋಪೇತೋ ಮುಕ್ತಾದಾಮಪರಿಸ್ಟೃತಃ | 
ದಿವ್ಯಚಂವನೆಮಾಲಾಭಿಃ ಕಲ್ಪಪಲ್ಲವತೋರಣಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ದಿವ್ಯಗಂಧಸುಗಂಧಾವೈ ,ಃ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾನಮಿವಾ*ಭವತ್‌ I 
ಚೆತುರ್ದಶವಿಧಸ್ವತ್ರ ಭೂತಗ್ರಾಮಃ ಸಮಾಗತೆಃ War ll 
ಸ್ಥಾವರಃ ಸರ್ಪಜಾತಿಶ್ಚ ಸಕ್ಷಿಜಾತಿಸ್ತೃಥೈನ ಚ! 

ಮೃ ಗಸಂಜ್ವಶ್ಚ ತುರ್ಥಕ್ಚೆ ಪಶ್ಚಾಖ್ಯಃ ಪಂಚಮಃ ಸ್ಮೃತಃ HW voll 
ಷಸ್ಮ ಶ್ಚ ಮಾನುಸಃ ಪ್ರೋಕ್ತ fy ಪೆ ಶಾಚೆಃ ಸಪ್ತ ಮ" ಮತೆ! | 

ಅಷ್ಟ ನೋ ರಾಕ್ಷಸಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನೈವಮೋ ಯಜ್ಞ ಏಸ ಚೆ I vo I 
ಗಾಂಧರ್ನೆ ಶಾಕ್ತ ಸಾವಲ್ಲ ತ್ತ ಪ್ರಾಜಾಪೆತ್ಯಸ್ತಥೈನ ಇ 

ಬ್ರಾಹ್ಮೆಶ್ಲೇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಶ್ಚತುರ್ವಶವಿಧೋ ಗಣಃ W 9s Il 








ದರ್ಭೆಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ, ಆಜ್ಯ, ಪ್ರಾಜ್ಯ, ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ 
ಹೋಮೆದ ದ್ರವ್ಯಗಳೆನ್ನೂ, ಸುನರ್ಣಮಯವಾದ ವರ್ಧನೀಕಲಶ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಕ್ಷ 5 ಭೋಚ್ಯಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಂಡು ಸುಮುಸ್ವರಗಿ ನೇದಘೋಷದಿಂದ ಆಕಾಶ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿದರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಮಂಡಸವು ಪತಾಕೆ, ದಿವ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನ, ಮುತ್ತಿ ನಸರಗಳ್ಲು ದಿವ ಚಂದನ, 
ಪುಸ್ಪಮಾಕೆ, ಕಲ್ಪವೃ ಕ್ಷದೆ ತಳಿರುತೋರಣ, ದಿವ್ಯಗಂಧದ ಸಾ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗದಂತಾಯಿತು, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ವರ್ಕ ವಸ್ತು ಗಳು ಸರ್ಪಗಳು, 
ಸಕ್ಷಿಗಳ್ತುಮೃ ಗೆಗಳು, ಪಶುಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಸಿಶಾಚಗಳು, ರಾಕ್ಷ: ಸರ ಯಜ್ಞ ಗಳು, 
ಗಾಂಧರ್ವರು, ಶಾಕ್ರ ರು ಸೌಮ್ಯರು, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮರು ಎಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ವಿಧ ಭೂತಸ್ಕೋಮವು ಸೇರಿತು. 


ತ್ರೆಯೋಸಿಂ ಶೋ*ಧ್ಯಾರ್ಯ ೨೭ 


$9 


ವಿಶೆ ಶ್ಲೇದೇವಾಸ್ತ ಥಾ ಸಾಧ್ಯಾ ಮರುತೋ ವಸವಸ್ತಥಾ ! 


ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತ್ರಥಾಷ್ಟೌ ಚೆ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಗ್ರಹೈಃ ಸಹ Il 9a tl 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ದೇವತಾ ಯಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ನಾಸ್ತತ್ರ ಚಾ55ಗತಾಃ | 
ಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಭಾಸಕೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಸ್ರಾರಬ್ಬೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ ll ೪೪॥ 
ಫೃುತಕ್ಷೇರೆನಹಾ ನದ್ಯೋ ದಧಿಸಾಯಸಕರ್ದನಮಾಃ | 
ಪೆಕ್ಸಾನ್ನಾನಾಂ ಫಲಾನಾಂ ಚೆ ರಾಶಯಃ ಪರ್ನತೋಪಮಾಃ Il ೪೫ | 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ವಿವಿಧಾಕಾರಾಸ್ತ್ರಸ್ಥಿನ್‌ ಯಜ್ಞನುಹೋತ್ಸವೇ | 

ಜಗ್ನುಸ್ತತ್ರೈ ನ Wd ನನ್ಫತುಶ್ಚಾ5ಸ್ಸರೋಗಣಾಃ |! ೪೬ Il 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜೈ [ಶ್ಚ ವಿವಿಫೈಃ ಕಾಮಪಾನಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ ! 
ತೃಪ್ತಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಭೂತಗ್ರಾಮಾಶ್ಚತುರ್ದಶ We ll 


ನಿವಂ ಸಂಭಾರಸಹಿತಂ ಯಜ್ಞಾ ೦ಗೆಂ ಸರ್ವಮೇವ ಹಿ! 
ಪ್ರಗುಣೀಕೃ ತ್ಯ ಸಜಿವೋ ಮುಕ್ತಾ ಕ್ರಾ ತತ್ರೈವ ರಕ್ಷಕಾನ್‌ | 


ಸೋಮಸ್ಯ್‌ಹ್ನಾ ನನಾರ್ಥಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಹ | ೪೪ | 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 

ಸ ದೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾಶ್ಚೆ ನೀ ಸ್ಥಿತಂ ಸೋಮಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಧೂ ಮಾ” ಸೋಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮೇವ sf | ೪೯॥ 


ಆ ಬ ಬ ಬ ಭ್‌ ಮಸಿಯು ಹ ಚ237. 322... ೫೨೨೨೨೨೨೨೨೨ ಂ ಭಾನ ವವು ಬಹತ! 


೪೩-೪೪, ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವು ಆರಂಭವಾಗಲು ವಿಕ್ತ್ವ ದೇವರು, 
ಸಾಧ್ಯರು, ಮರುತ್ತು ಗಳು. ವಸುಗಳು, ಅಷ್ಟೆ ದಿಕ್ಸಾ ಲಕರು, ನಕ್ಷತ್ರ ಗೆ ಸ ಗ್ರ ಹೆಗಳು, 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡೆದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅಂಗೆ ಬಂದರು. 

೪೫-೪೬. ಆ ಯಜ್ಞ ಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ನಾನಾಕಾರವಾದ ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಮೊಸರು, ಸಾಯೆಸೆಗಳಿಂಬ ಕೆಸರುಳ್ಳ ನದಿಗಳೂ ಪರ್ವತದಂತಿ 
ರುವ ಪಕ್ಟಾನ್ಸ ಗಳ ಮೆತ್ತು ಫಲಗಳ ರಾಶಿಗಳೂ ವಿರಾಜಿಸಿದುವು. ಗಂಧರ್ವರು 
ಹಾಡಿದರು, ಅಪ್ಪ ರೆಯರು "ಕುಣಿದರು. 

೪೭. ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಭಾ ಬಗೆಯ ಭೂತಗಳು ಸಹ 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯ, ಇಸ್ಟ ವಾದ ಪಾನೀಯೆಗಳಿಂದ ತ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಂಡರು. 

ಬರ. ಇ ಸೆ ಮಂತ್ರಿ ಯು ಹೀಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞಾ ಂಗೆಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ರಕ ಕರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ಚೆಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೊ (ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

ರ್ಳ, ಈಶ್ವರನು ಹೆಸುತ್ತಾನೆ ನೆ ತ್ರಿ ಚಂದ್ರ ನ ಸಚಿವೆನು ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಪಾಶ್ರ ೯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಚಂದ ದ್ರನನ್ನೂ. ಸ `ಬ್ರಹ್ಮೈ ನನ್ನೂ ಕಂತು ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗ 
ಪ್ರಣಾಮೆ ಮಾಡಿ ತತೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದ ಇಂತೆಂದನು. 
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lo 


ಕ್ರ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಜೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಉವಾಚೆ ನತಕಂಧರಃ ! 
ಹೇಮಗರ್ಭ ಉವಾಚೆ :-- 


ಭೆಗವನ್ಸವದಾದೇಶಾದ್ಯಜ್ಞಾಂಗೆಂ ಸರ್ವಮೇವ ಹಿ ॥ wo Il 
ತತ್ರ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಮಯಾ ತೇ ಪ್ರಗುಣೇಕೃತಂ | 

ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಯಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ರಾಜರ್ಷಯೋ*್‌ಪರೇ WH sol 
ತ್ವನ್ಮಾರ್ಗಪ್ರೇಕ್ಷಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂತಿಷ್ಮಂತೇ ಸಮಾಕುಲಾಃ | 

ಅನಂತರಂ ತು ಯತೃೃತ್ಯಂ ತದ್ಭನಾನ್ಯರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೫೨॥ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ೬: 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ತೆದಾ ಚೆಂದ್ರಃ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸುತೇನ ವೈ I 


ಪ್ರಹಸ್ಕೋನಾಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆಂದ್ರಮಾ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಣಂ W ೫೩॥ 
ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವದೇವೇಶ ಮಮಾನುಗ್ರಹಕಾಮ್ಯಯಾ | 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯಜ್ಞ ಕಾಮಸ್ಯ ಮಮಾತಿಥ್ಯಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ ॥ ೫೪ ॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಚ ತಪಃ ಪ್ರಭೋ | 

ದೇನತ್ಚಮದ್ಯ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫% I 
ಮಯಾ ಚೆ ತಸೆಸೋಗ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಲಿಂಗಮುಮಾಪತಶೇಃ | 
ತತ್ಛೃತಿಷ್ಠಾನಿಧಿಂ ಸರ್ವಂ ತದ್ಬವಾನ್‌ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೦-೫೨. ಹೇಮೆಗರ್ಭನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪೂಜ್ಯನೆ ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದೆ 
ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಾ ಂಗೆಗೆಳೆನ್ನೊ ಸಿದ್ದೆಗೊಳಿಸಿರುನೆನು. 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳೂ, ರಾಜರ್ಹಿಗಳೂ ನೆರೆದು ನಿನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಉತ್ಸು ಕ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. ಮುಂದಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ನೀನು ನೆರವೇರಿಸು. 


೫೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಸೆಮುದ್ರೆನ ಮೆಗನಾದ ಹೇಮೆಗರ್ಭನು 
ಹೀಗೆನ್ನಲು ಚಂದ್ರ ಮ ನಕ್ಕು ಲೋಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೪, “ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆ! ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯೆಜ್ಜ ವನ್ನು ಮಾಡಬಯಸುವ 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಶೋಸುಗ ನನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸಿ ೀಕರಿಸು. 

೫೫, ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಜನ್ಮವೂ ತನಸ್ಪೊ, ದೇವತ್ವವೂ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗೈ ಹದಿಂದ ಸಫಲವಾದುವು. 

೫೬. ನಾನು ಉಗ್ರತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪಡೆಜಿನು. ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಸ್ರತಿಸ್ಠೆ ಮಾಡು. 


ತ್ರಯೋಪಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೨ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಅವಶ್ಯಂ ತವ ಕರ್ತಾನಸ್ಮಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಶಂಕರಾತ್ಮಿಕಾಂ | 
ತ್ವದಾರಾಧನಲಿಂಗೇ ತು `ಸೋಮೇರ್ಶೇತಿವಿಶೇಷತೆಃ W ೫೭॥ 
ಈ ಕೇಚಿದೃವಿತಾರೋ ನಾ ಅತೀತಾ ಯೇ ನಿಶಾಕರಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಸೋಮಾನ್ನಯಾನಾಂ ಚ ಸರ್ಮೇಷಾಮಾದ್ಯದೈನತಂ | ೫೮ | 
ಯೊೋಲಆಸೌ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ದೇನ ಆದೌ ಭೈರವನಾಮಭೈತ್‌ | 


ಮನ್ಹಂತರಾಂತರೇಇ*ತೀತೇ ಪ್ರತಿಸ್ಟೇಕಹಂ ಪುನಃಪುನಃ ll ೫೯॥ 
ಯದಾ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಗತೋ*ಹಂ ಚಾಷ್ಟನಾರ್ಹಿಕಃ | 

ಆಹೂತಃ ಪೂರ್ನಮಿಂದ್ರೇಣ ಭೈರವಸ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ | ೬೦॥ 
ತತ್ಪ್ರಭೃತ್ಯೇವ ಮೇ ನಾಮ ಬಾಲರೂಪೀ ನಿಗದ್ಯತೇ ! 

ಅನ್ಯೇಷು ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ವೃದ್ಧರೂಪೀ ವಸಾಮ್ಯಹಂ | ೬೧॥ 


ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಪುನಶ್ಚಂದ್ರ ಬಾಲ್ಯಾತ್ರಭೃತಿ ಸಂವಸೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತೇಷು ಯೇ ಸ್ಮೃತಾಃ las ॥ 
ತೇಸಾಮಾದ್ಕೋ ನಿಶಾನಾಥ ಪ್ರಭಾಸೇರಿಹೆಂ : ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ |” 

ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇನಿಶಾನಾಥ ಮಮ ನಾಮಾಂತರಂ ಭವೇತ್‌ | ೬೩! 








೫೭. ಬ್ರಹ್ಮೆ ಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ನಿನಗೆ ಅತ್ಯ ಂತೆ ನುಲಿ ಆರಾಧ್ಯವಾದ 
ಈ ಸೋಮೇಶೆಪಿಗೆದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಸು ಪ್ರ ತಿಸ್ನೆ ಮಾಡುನೆನು. 
೫೮, ಈ ಸೋಮೇಶ್ನರನು ಹಿಂದಿನ ಮೆತ್ತು ಮುಂದಿನ ಚಂದ್ರ ರಿಗೆ ಆದಿ 
ಗ K 
. ಈ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನು ಮೊದಲು ಭೈ ರವನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿನಿರುವನು. 
ಮನ ತರು ಕಳೆಯಲು ಜಿತು ಮರಳಿ ಇನನನ್ನು ಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡುವೆನು. 
೬೦. ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಭೈರವನನ್ನು ಪ್ರ ಪ ತಿ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಇಂದ್ರನು 
ನನ್ನ ನು ಕರೆಯಲು ಎಂಟುವಷ ರ್ನ ವಯಸಿ ಸಿನ ಸಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. 
೬೧. ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಡು ನನಸಿ ಬಾಲರೂಪಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇತರ 
ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ವ ದ್ಧನ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವೆನು. 
೬೨-೬೩. ಚಂದ್ರ! ! ನಾನು ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ದುವೆನು 
ಬಹ್ಮಾಂಡೆದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಸಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರಿಗೆ ಪೆ ಸ್ರಭಾಸ 
ಕತೆ ಬೀ 


ನ್ಲೌರುದ ನಾನು ಮೊದಲನೆಯವನು. ' ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನ ಜೀರ ಜಿ 
ಹೆಸರುಗಳಾಗುವುವು. 


೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾ ೫೦ 


ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಪ್ರಥಮೇ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪದ್ಮಭೂಃ ಸ ಎತ | 


ಫಿ ತೀಯೇ ವಿಶ್ವಕರ್ತೇತಿ ಜಾಲರೂಪೀ ತುರೀಯಕೇ Il ೬೪ ॥ 
ಏಷಾಮೇನ ಪರೀವರ್ತೋ ನಾನ್ನಾಂ ಭಾವಿ ಪುನಃಪುನಃ ! 
ಹೆರಾರ್ಧವ್ವಯಪರ್ಯತಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ ಮೇ las | 
ಆದಿಸೋಸೇನ ತತ್ಯೈನ ಶಂಘೋರ್ನೇತೊ! "ವ್ಸ ಸೇನ ವೈ 

ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ತಪಸ್ತ ಪ್ರಾ ಪ್ರತ ್ಯ ಕ್ಷೀಕೃ ತೆ ಈಶ್ವ ಗ las Il 
ತತೋ ವದೌ ವರಂ ತುನ್ನೆ 8 “ಪೂರ್ನಚಂವಸ್ತ, ಶೂಲಧೃಕ್‌ | 
ಯಸಾ ಡಾರಾಧಿತೋತಹಂ ತೇ ಸೋಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಿರಂತನೆಂ 1೬೭॥ 
ತಸ ತೊ ೀನೇಶನಾಮೈ ವಮಸಿ ಒಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 
ಯಾವದ ಹ್ಮಾ ತತಾಸಂದಃ ಪ್ರಕ್ಸ ತೌನ ಪ್ರಲೀಯತೇ Hl ೬೮ ll 
ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಪ ನಿತಾರೋ ವೈ ರಾತ್ರಿನಾಥಾ ನನವ | 
ತೇ ಮದಾರಾಧನೆಂ ಚಾತ್ರ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಪುನಃಪುನಃ ॥ ೬೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ , ಭಗನಾಂಛಂಭುಸ್ತ ತೆ ತೈವಾ*ಂತರಧೀಯತ | 
ತೆಸಿ ನ್ಯಾ ಈ ಮಯಾ ಸೋಮ ಈದ್ಯಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ll ೩೦॥ 


೬೪. ಸ್ರಥನುಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಯಂಭೂ ಎಂದ್ಕೂ ದ್ವಿತೀಯಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಭೂ ಎಂದ್ಕೂ ಮೂರತೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಶಾ ಎಂದು ನಾಲ ಲ್ವನೆಯ 
ಕಲ್ಪ: ದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿಯೆಂದ್ಕೂ ಸಸರ: 


೬೫. ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸರಾರ್ಧಗೆಳವರೆಗೆ ಇರುವ ನನ್ನ ಈ ಹೆಸರು 
ಗಳೇ ಮರಳಿ ಸರಳ ಬದಲಾ ಯಿಸುತಿ ತ್ಲಿರುವುವು. 


೬೬. ಶಿವನ ನಯನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮೊದಲಿನ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ರ ೈರನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


೬೭೨೬೮. ತರುವಾಯ ನೆಣದಲಿನ ಚಂದ ದ್ರನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಪ ನಾದ ಶಂಕರನು “ನೀನು 
ನನ್ನ ನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಹೆಳಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಶತಾನಂದಬ್ರ ಹೆ ನು ಪ್ರಕೃ ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೇನನಾಗುವವರಿಗೆ ಈ ಲಿ:ಗವು ಸೋಮೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರುಳು ್ರದಾಗುವುದು. 


೬೯-೭೦. ಮುಂದಿನ ಚಂದ್ರ ರೊ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮರಳಿಮಾಡುವರು” 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ ಹೋದನು. ಆಗ 
ನಾನು ನೊದಲಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದೆನು. 


ತೆ ಯೋನಿ.ಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 5೭ 
KS 


ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಸೋಮಾನಾಂ ಲಕ್ಷಾಣಾಂ ದ್ವಿತಯಂ ಗತಂ! 


ಸಹಸ್ಪದ್ಧಿತಯಂ ಚೈನ ಶತಂ ಚೈಕಂ ಷಡುತ್ತರಂ | col 
ಸಪ್ತ ಮಸ್ತ ಎರಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ವರ್ತಸೇ ಸೋಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ [ 
ಏತಾನಂತ್ಯೇನ ಲಿಂಗಾನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಪ್ರಾಪಿತಾನಿ ಮೇ | as ll 


ಏಷ ಏವಾ:ಧುನಾ ಸೋಹಂ ತದಾರಾಧನಜಂ ಫಲಂ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾತಾತಸ್ಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸೋಮ ಕೃತ್ಯಂ ಮಮೈವ ತತ್‌ |! 2೭೩!| 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :.. 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗನಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೇದನಿದ್ಯಾಸಮಸ್ವಿತ | 
ಸರ್ವದೇವಮುಯೋ ದೇವೈಃ ಸಹಿತಸ್ಕೀರ್ಥಸಂಯುತಃ | 2 I 
ಸನತ್ಕುಮಾರಪ್ರಮುಖ್ಛೆರ್ಯೋಗೀಂದ್ರೈರ್ಜುಸಿಭಿಃ ಸಹ | 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುರೋಧಸಂ I ೭೫॥ 
ಹಂಸಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಕೋಟಬಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಭಿಃ ಸಹ | 

ಆಗತಃ ಸೋಮರಾಜೇನ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ I ೭೬ I 
ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಯತ್ರ ದಾರುವನಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಬಷಿತೋಯಾ ನದೀ ಯತ್ರ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ Il 2೭ | 





೭೧. ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಎರಡು ಲಕ್ಷದ ಎರಡು ಸಾವಿರದ ನೂರಾರು 
ಚೆಂದ್ರ ರು ಕಳೆದುಹೋದರು. 

೭೨ ಚಂದ್ರ 1 ಈಗ ನೀನು ಏಳನೆಯವನಾಗಿರುನವೆ. ಇಷ್ಟು ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ 
ನಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆ. 

೭೩. ಈಗ ಅದೇ ನಾನು ಅವೆನ ಆರಾಧನೆಯ ಫಲವಾದ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆಮಾಡುವೆನು. ಅದು ನನ್ನ ಕೆಲಸವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೭೪.೭೭, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ;:೨_.ಸಕಲ ದೇವಸ್ತ್ರರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ವೇದವಿದ್ಯೆ, ತೀರ್ಥಗಳು ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮೊದಲಾದ ಯೋಗಿಗು, 
ಖುಹಿಗಳ್ಕು ಕೋಟ ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು ಚಂದ್ರ ಇವರೊಡನೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಪುರೋಹಿತನಾದ ಅವನನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಂಸವಾಹನವನ್ನೇರಿ ದಾರುವ 
ನವೂ, ಮೆಹಾಪಾತೆಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಖುಹಿತೋಯಾ ನದಿಯೂ ಇರುವ 
ಪ್ರಭಾಸ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಎ೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಲಡಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಭಾಗಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | 


ತ್ರಿದೈವತಮಿದಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಮಯಾ ತೇ ಕಥಿತಂ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೩೮ Il 
ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಭಾಗೇ5ತಿನಿರ್ಮಲೇ I 
ಮುನೀನಾಕಾರಯಾಮಾಸ ಉನ್ಮತಸ್ಥಾನವಾಸಿನಃ ae ll 
ಆಯಾಂತಂ ವೇಧಸಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ದೇವರ್ಷಿಗುರುಸಂಯುತಂ |! 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಯಾಮಾಸುಃ ಸಂಸ್ತವೈರ್ವೇದಸನ್ಮಿತೈಃ Il so ll 
ಅಥೋವಾಚ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ | 
ಚಿರಮಾರಾಧ್ಯ ಸೋಮೇನ ಸೋಮೇಶಂ ಪಾಪನಾಶನಂ WH so Il 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸೋಮೇನ ಲಬ್ಧಂ ಲಿಂಗಮನುತ್ತಮಂ | 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾರ್ಥಂ ತು ದೇನಸ್ಯ ಆಯಾತಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | ೮೨॥ 
ಯಥಾ ಮಯಾ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಶಂಕರಾತ್ಮಿಕಾ | 

ಭವದ್ಭಿಃ ಪರಿಕಾರ್ಯಾ ಸಾ ಮನು ಭಾಗೆಸಮಾಶ್ರಯ್ಯೆಃ ॥ ೮೩ Il 


೭೮. ಈ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಭಾಗವೊಂದಿರುವುದು. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಪು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳುಳ್ಳು ದೆಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೭೯. ಅತಿ ಶುದೆವಾದ ಆ ಬ್ರ ಹ್ಮಭಾಗಕ್ಕೆ ಚತುರಾನನನು ಬಂದು ಉನ್ನತ 
ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. 


೮೦, ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ದೇವರ್ಷಿ, ಬ್ರ ಹಸ್ಪಕಿಗಳೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ಚತುರ್ಮು 
ಖನನ್ನು ಕಂಡು ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ತೊ (ತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೮೧-೮೨. ಬಳಿಕ ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ಚಂದ್ರ ನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಕಾಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಸೋಮೇಶನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಪ್ರ ಸನ್ನನಾದ ಅವನಿಂದ ಪಡೆದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಪ್ಪೆ ಮಾಡಲು 
ನೀವು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. 


೮೩. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಗೆ ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಾನವುಳ್ಳ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಪ್ಪೆ ಮಾಡುವೆನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಭಾಗವನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿದ ನೀವೂ ನನ್ನನ್ನು 


ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡೆಬೇಕು. 


b 
[2 


ತ್ರಯೋ ಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಯತಃ ಕೋಪೇನ ಭವತಾಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಪತಿತಂ ಭುವಿ! 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ತಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯುಸ್ಮಾಭಿರ್ನೈ ನ ಸಂಶಯಃ | ೮೪ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :-- 

ಗೃಹೀತ್ವಾ್‌ಥ ಮುನೀನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 


ಆನೀತಃ ಸೋಮರಾಜೇನ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೆೇ ಸಾನಿತ್ರಾ ಸಹಿತಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕುಂಡಾನಾಂ ಮಂಡೆಪಾನಾಂ ಶತೆಂಶತಂ ॥ ೮೬ Il 
ಏಕೈಕೇ ಮಂಡಸೇ ತತ್ರ ಚಕ್ರೇ ಸಪ್ತದಶರ್ತ್ತಿಜಃ ! 

ಗುರುಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರ ದೇವಪುರೋಧಸಾ ॥ ೮೭ I 


ಪಾರ್ಕ ಸ್ಥಿತಸ್ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಧಾನೈರ್ವೇದಭಾಷಿತೈಃ | 
ದೀಕ್ಷಯಾಮಾಸ ಸೋಮಂ ತು ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಸಹಿತಂ ವಿಭುಂ ಲಗ 
ಪತ್ನೀಂ ಚೆ ರೋಹಿಣೇಂ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾಂ | 


ಮೃಗಚೆರ್ಮಧರಾಂ ದೇವೀಂ ಕ್ಸ್‌ಮವಸ್ತ್ರಾ5ವಗುಂಠಿತಾಂ | ೮೯ Il 
ಪತ್ಲೀಶಾಲಾಂ ಸಮಾನೀತಾ ಖುತ್ನಿಗ್ಬಿ ರ್ವೇದಪಾರಗೈಃ | 
ಚಂದ್ರಮಾ ದೀಕ್ಷಯಾ ಯುಕ್ತ ಖುಷಿಗಂಧರ್ವಸಂಸ್ತುತಃ il oF ll 








೮೪. ನಿಮ್ಮ ಕೋಸದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೀವ್ರ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕು, is 

೮೫-೮೬, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-. ಬಳಿಕ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಬ್ರ 
ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಚಂದ್ರ ನೊಡೆನೆಯೂ ಅಕ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಪಾ ಭಾಸಿಕ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯೊಡನೆ ನೂರು ಕುಂಡೆಗಳನ್ನೂ, ಮಂಡಪಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೮೭, ಅವನು ದೇವತೆಗಳ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಒಂದೊಂದು ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಏಳೇಳು ಮಂದಿ ಖುತ್ತಿಜರನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನು. 

೮೮. ಚಂದ್ರನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿದ್ದು ವೇದೋಕ್ತ ವಿಧಿಗಳಿಂದ ರೋಜಣಿಯೊಡನೆ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ದೀಕ್ಷೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

ರ್ಲ೨೯೧. ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಖುತ್ತಿ ಜರು ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕೋಹಿಣೀದೇವಿಗೆ ಜಿಂಕೆಚರ್ಮವನ್ನುಡಿಸಿ ಕ್ತ ಮವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊದಿ ನಿ ಅವಳನ್ನು 


ಎಟೆರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಸದಮುಹಾಸ್ತರಾಣಂ 


ಔದುಂಬರೇಣ ದಂಡೇನ ಸಂವೃತೋ ಮೃಗಚರ್ಮಣಾ 


ಅತೀನ ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಃ ಶುಶುಭೇ ಸದಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥೯೧॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹಾದೇವಿ ಸರ್ನಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ I 

ಖುತ್ತಿಜಾಂ ವರಣಂ ಚಕ್ರೇ ವೇದೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ತದಾ ॥ ೯೨॥ 
ಗುರುರ್ಹೋತಾ ವೃತಸ್ವತ್ರ ವಸಿಷ್ಠೋ5ಧ್ವರ್ಯುರೇವ ಚ 

ತತ್ರೋದ್ಗಾತಾ ಮರೀಚಿಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮತ್ಸೇ ನಾರದಃ ಕೃತಃ ॥ a 
ಸನತ್ಯುಮಾರಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸದಸ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ವೈ ಕೃತಾಃ | 
ವಸ್ತ್ರೈರಾಭರಣ್ಯೆರ್ಯುಕ್ತಾ ಮುಕುಟೈರಂಗುಲೀಯಕೈಃ ॥ ೯೪॥ 
ಭೂಸಿತಾ ಭೂಸೆಣೌಫೇನ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಜ್ಞ € ತದರ್ತ್ವಿಜಃ | 

ಚೆತುರ್ಸು ತಜ್‌ಜ್ಞಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವಂ ತೇ ಫೋಡತತ್ತಿ ೯ಜ8 Il ೯೫॥ 
ಪ್ರಸ್ತೋತಾ ಕಶ್ಯ ಪಸ್ಪತ್ರ ಪ್ರತಿಹರ್ತಾ ತು ಗಾಲವಃ 

ಸುಬ್ರಹ್ಮ ಓಣ್ಯಸ್ತ ಥಾ ಗಃ ಸದಸ್ಯ $ ಪುಲಹಃ ಕೃ ತಃ 1 ೯೬॥ 
ಚ ಶುಕ್ರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ನೇಷ್ಟಾ ಕ್ತ ಕ್ರಥ ಉದಾಹೃ ತಃ | 

ಮೈತ್ರಾ ವರುಣೋ ದುರ್ವಾಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಚ್ಛ ಸೀ ಕಾಶಿಕಃ ll ¢2 1 
ಅಚ್ಛಾ 'ವಾಕಕ್ತೆ ಶಾಕಲ್ಯೋ ಗ್ರಾ ್ರಾವಸ್ಥ॥ “ಕ್ರತುಶೀವ ಚ! 

ಪ್ರಸ್ಥಾತಾ ಪ್ರತಿಪೂರ್ವೋ ಯಃ ಜಲಾ ಏವ ಚ ॥೯೮॥ 


ಪತ್ನೀಶಾಲೆಗೆ ಕರೆತೆಂದರು. ದೀಕ್ಷಾಬದ್ದ ನಾದ ಚಂದ್ರ ನು ಖುಷಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದೆ 
ಸುತ್ತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಅತ್ತಿಯ ದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಿಂಕೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸಿದನು. 
೯೨, ತರುವಾಯ ಚತುರ್ಮುಖನು ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರ ಮದಿಂದ ಖುತ್ತಿಜರ 
ವರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
೯ರ್ಬ೯೫ ಆ ವರಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ಹೋತ್ಸವ್ಕೂ ವಸಿಷ್ಠನು 
ಅಧ್ಯರ್ಯುವೂ, ಮೆರೀಚಿಯು ಭುದ್ದಾ ತ ವೂ ನಾರದನುಬ್ರ ಹೆ ನೂ ಸನತ್ಯುಮಾರರೇ 
ಮೊದಲಾದವರು ಸದಸ್ತ ರೂ ಆದರು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ: ನಾಲ್ಕು ಜನ ಯುತ್ತಿಜರೂ 
ಸೇರಿ ಹೆದಿನಾರು ಜನ "ತ್ತಿ ಜರು ವಸ್ತ್ರ, ಆಭರಣ, ಕಿರೀಟಿ, I ಇವುಗಳಿಂದೆ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸಿದರು. 
೯೬-೯೯. ಮತ್ತೊಂದು ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಶಶ್ರ ಪನು ಪ್ರಸ್ತೊ ಶೃ ವೂ, ಗಾಲವನು 
ಪ್ರ ತಿಹತ ರ್ಸೈವ್ಯೂ ಗೆರ್ಗನು ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಃ ಣ್ರ ನ್ಯೂ ಸಹನ ಸದಸ ನ್ನೂ ಶುಕ್ರ ನು 


ತ್ರಯೋಪಿ ಆತೋ ಧ್ಯಾಯಃ ಲಗಿ 


ಗ್ಲೀಧ್ರಶ್ನ ಮನುಸ್ತತ್ರ ಉನ್ನೇತಾ ತ್ಹಂಗಿರಾಃ ಕ್ಸ ತಃ | 


eg ಮಂಡಸೇಷು ಕ್ಸ ತಾ ತಾನೃತ್ನಿ ಸಃ ಪ್ರಭುಃ Wee I 
ಅನ್ಯೇಷು ಮಂಟಪೇಷ್ಟೇವ ಪ ತ್ಯೆ ೀಕಮೃತ್ತಿ ಈ "ಕೃತಾಃ | 
ಮಂಡಪಾನಾಂ ಶತೇಷ್ಟೆ €ವ ಕ ತ್ವಾ ಕುಂಡಾನ್ಯಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಏಕೈಕೋ ಮಂಡಪಸ್ತತ್ರ ವಿಂಕಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣತಃ | 


ಅಸ್ಟ್ರೇಣಾಶೋಧ್ಯ ಭೂಮಿಂ ತು ಪಂಚಗನ್ಯೇನ ಪ್ರೋಕ್ಯ ಚ |೧೦೧॥ 
ಚರ್ಮಣಾ ಚಾ5ನಗುಂಕ್ಕೆ ನೆ ಆಲಿಖ್ಯಾ*ಸ್ತ್ರೇಣ ಪಾರ್ವತಿ | 


ಉಲ್ಲಿಖ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಖಾತಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ Il ೧೦೨॥ 
ಅಷ್ಟೌ ಕುಂಡಾನಿ ಸಂಕಲ್ಪ, ತಥೈಕಮಂಡೆಷೇ ಪ್ರಿಯೇ । 

ಲೇಪನಂ ಮಂಡಸೇ ಕೃತ್ವಾ ವಜ್ರಾಕರಣಮೇನ ಚೆ | ೧೦೩ ॥ 
ಚೆತುರಸ್ರಕಾರ್ಮುಕಂ ಚೆ ವರ್ತುಲಂ ಕಮಲಾಕೃತಿ | 

ಪೂರ್ನಾಂ ದಿಶಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ತಾನಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಚೆತುಃ ಕೋಣಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಪೂರ್ವೇ ಕುಂಡಂ ನಿವೇಶ್ಯತು | 

ಭಗಾಕೃತಿ ತಥಾ55ಗ್ನೇಯ್ಯಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಧನುರಾಕೃತಿ ॥ ೧೦೫ Il 





ಹೋತ್ಸ ವೊ, ಕ್ರ ಥನು ನೇಷ್ಟನೂ, ದುರ್ವಾಸನು ಮೈತ್ರಾ ವರುಣನ್ಕೂ ಕೌಶಿಕನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಚ್ಛೆಂ ಸಿಯ್ಕೂ ಶಾಕಲ್ಯನು ಅಚ್ಛಾವಾಕನೂ, ಕ್ರತುವು ಗ್ರಾವಸ್ಥೆ ನೂ, 
ಶಾಲಂಕಾಯೆನನು ಪ್ರತಿಪ್ರಸ್ಪಾತನೂ, ಮನುವು ಅಗ್ಗಿ ಸಥ ಧ್ರನೂ, ಅಂಗಿರಸು ಬ 


ಉಪ್ಪ ಆತನೂ ಮಾಡ ಲ್ವ. 


೧೦೦, ಇತರ ನೂರು ಮಂಡಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಖತಿ ಶಿಜರನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೦೧-೧೦೩, ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಸ್ತ ಪಾ ಮಾಣದೆ ಒಂದೊಂದು ಮೆಂಡಪವನ್ನೂ 
ಸಾರಿಸಿ ವಜ್ರಾಕರಣಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರದಿಂದೆ ಶೋಧಿಸಿ, ಪಂಚಗವ್ಯ ದಿಂದೆ 
ಪ್ರೊ (ಕ್ರಿಸಿ, ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಸಿ, ಅಸ್ತ್ರ ಹ "ಲ್ಗೆ ಖಿಸಿ, ಪ್ರೊ ಕ್ಷಿಸಿ oH 
ಅಗೆದು. ಎಂಟು ಕುಂಡೆಗಳನ್ನು ನರ್ಮಿಸಿಷನು. 


೧೦೪-೧೧೦, ಹೇಗೆಂದರೆ ಆ ಮಂಡಪಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತು 
ಮೂಲೆಯ ಕುಂಡವನ್ನೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ಭಗಾಕೃತಿಕುಂಡವನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲಿನ 


ಹ ಕ್ರಿ ವೆ ಸೆ 
ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೈರ್ಜತ್ಯೇ ತು ತ್ರಿಕೋಣಂ ವೈ ನರ್ತುಲಂ ಪಶ್ಚಿಮೇನ ತು | 
ಷಟ್ಟೋಣಂ ಚೈನ ವಾಯವ್ಯ ಸವ್ಮಾಕಾರಂ ತಥೋತ್ತರೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಐಶಾನ್ಯಾಮಸ್ಟ ಕೋಣಂ ತು ಮಧ್ಯೇ ಚೈಕಂ ವಿಧಾನತಃ | 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಮಂಡೆಹೆಂ ಶುಭ್ರಂ ಸ್ತಂಭೆ8ಸೋಡಶಭಿರ್ಯುತಂ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಧ್ವಚ್ಚಃ ಸ ತೋರಣೈೆರ್ಯುಕ್ತಂ ಚಕ್ಕೆ € ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಧಾನತಃ | 

ನ್ಯಗ್ರೋಧಂ ವೀ ನೈಸ್ಯ ದಶ್ರೇ ಚೋಮಿಂಬರ6 ತಥಾ ॥ ೧೦೪ | 
ಅಶ್ವತ್ಥ ಂ ಪೆಶ್ಚಿಮೇ ಚೈವ ನಲುಕ ಚೋತ್ತರೇ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಬಾಹುದಂಡಪ್ರ ಮಾಣೇನ ಧ್ವಜಾಂಸ್ತತ್ರ ನಿವೇಶ್ಯ ಷೈ ॥ ೧೦೯ ॥ 
ಐಂದ್ರಾ ದೌ Rd ಪತಾಕಾಃ ಸರಿಕಲ್ಪ ತ I 

ತೆತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹ್ಯಗ್ನಿಕುಂಡೇ ಚಾನಗ್ನಿ ಸ್ಥಾಪನಮಾರಭತ್‌ ll ೧೧೦ ll 
ಸೃಸ್ಥಾನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚೈವ ಜಾಪ್ಯೇ ಚೈನ ನ್ಯಯೋಜಯತ್‌ I 
ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಂ ಹಾವಮಾನಂ ಚೆ ಸದಾ ಚೈವ ಚ ವಾಜಿನಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ವೃಷಾಕಪಿಂ ತಥೈಂದ್ರಂ ಚ ಬಹ್ವೃಚಃ ಪೊರ್ವತೋ5ಜಪನ್‌ | 
ರುವ್ರಾನ್‌ ಪುರುಷಸೂಕ್ತಂ ಚ ಕ್ರೋಕಾಧ್ಯಾಯಂ ಚೆ ವೈಕ್ರಿಯಂ॥ ೧೧೨ I 


ಆಕೃತಿಯ ಕುಂಡವನ್ನೂ, ನೈರ್ಜುತ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕೋಣ ಕುಂಡವನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ವರ್ತುಲಕುಂಡವನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಷಟ್ಟೋಣ ಕುಂಡವನ್ನೂ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾಕ್ಸತಿಯ ಕುಂಡವನ್ನೂ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಮೂಬೆಯ ಕುಂಡವನ್ನೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಂಡನನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಚತುಷ್ಫೋಣ 
ಮೊದಲಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಒಂದೊಂದು ಮಂಡಪವನ್ನೂ 
ಧ್ವ ಜ್ಯ ತೋರಣಗಳುಳ್ಳ ಹದಿನಾರು ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ತೋಳಿನ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಆಲದ ದಂಡವನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಅತ್ತಿ ಯದಂಡವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ 
ನಕ್ಕ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಶ್ವೈತ್ನ ದ ದಂಡವನ್ನು ಪ್ಚು ಮ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಪಲಾಶದಂಡವನ್ನು 
ಉತ್ತ ರ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಚ್ಚು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ" ಹೆಳದಿ "ನೊದಲಾದ ಬಣ್ಣ ದ ಪತಾಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಪರಕಲ್ಪಿ ಸಿ ಬ್ರ ಹೆ ನು ಅಗಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ಪ್ರ ತಿಷೆ ಯನ್ವಾ ್ಲ ರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೧೧-೧೧೫, ತನ್ನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ, ಜನದ ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಯಕ್ಸಾ ಖಿಗಳಾದ ಅವರು ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತ, ಪವಮಾನ, 'ರಾಜಿನ್ನ' 
ವೃಷಾಕನಿ, ಇಂದ್ರ ಸೂಕ್ತ ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಯೆಜುರ್ನೇಡದವರು ರುದ್ರ, 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತ, ಕ್ರೊ (ಕಾಧ್ಯಾಯ, ವೈಕ್ರಿ ಹ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ, ಪಿತೃ, ಇಂದ್ರಸೂಕ್ತ ಗಳನ್ನು 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೮೩ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಸೈತ್ರ್ಯಮೈಂದ್ರಂ ಚೆ ಜಪೇರನ್‌ ಯಜುಷೋ ಯಮೇ। 


ದೇನವ್ರತೆಂ ನಾಮದೇವ್ಯಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಸಾಮ ರಥೆಂತರಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಭೇರುಂಡಾನಿ ಚ ಸಾಮಾನಿ ಛಂದೋಗಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ*5ಜಪತ್‌ | 
ಅಥರ್ವಾ*ಥರ್ವಶಿರಸಂ ಸ್ತಂಭೆಸ್ತಂಭಮಥರ್ನಣಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ನೀಲರುದ್ರಮಥರ್ನಾಣಮಥರ್ವಾ ಚೋತ್ತರೇ5 ಜಪತ್‌ | 
ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ತತೊಲ್‌ಗ್ನೇರಕರೋದ್ವಿಭುಃ Il ೧೧೫ ॥ 
ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಂ ತತೋ ಸ್ನಾನಕರ್ಮ ತಥಾ55ರಭತ್‌ | 
ಪಂಚೆಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತಂ ಮೃತ್ತಿಕಾಭಿಃ ಸಮಸ್ವಿತಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಕಷಾಯೈಃ ಪಂಚಗನೈೈಶ್ನ ಸೆಂಚಾ5ಮೃತಫಲೈಸ್ತಥಾ! 
ತೀರ್ಥೊದಕೈಃ ಸಮೇತಂತು ಮಂತ್ರೈಃ ಸ್ನಾನಮಥಾ55ರಭತ್‌॥ ೧೧೭ ॥ 
ನೇತ್ರಾಜ್ಯುತ್ಸಾದ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ತಿಲಕಕ್ರಿಯಾಂ | 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾತಾಲೇ ಚೆ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಚ ಯಾನ್ಯೇನ ತತ್ರ ತಾನ್ಯಾಯಯುಸ್ತದಾ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ತದಾ Il ೧೧೯॥ 


ಭೂಮಿಂ ಭಿತ್ವಾ ನಿವೇಶಾ*ಥ ತತ್ರ ಲಿಂಗಮಪಶ್ಯತ ! 
ಸ್ಪರ್ಶಾಖ್ಯಂ ತಂ ತು ಸಂಛಾದ್ಯ ಮಧುನಾ ದರ್ಭಮೂಲಕೈಃ Il ೧೨೦ || 


ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಮವೇದಿಗಳು ದೇವವ್ರತ, ವಾಮದೇವ ಜ್ಯೇಸ, 
ರಥಂತರ್ಕ ಭೇರುಂಡ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಥರ್ವವೇದಿಗಳು 
ಸ್ತಂಭ ಸ್ತಂಭ, ನೀಲರುದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅಥರ್ವವೇದ ಮಂತ್ರಗಳ ನನ್ನು ಉತ್ತರೆ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಗೆ ಗರ್ಭಾಧನಾದಿ. ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೧೧೬-೧೧೭. ಬಳಿಕ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನುಕೊಟ್ಟು ಪಂಚಪಬ್ಲವ, ಮೃತ್ತಿಕಾ, 
ಕಷಾಯ್ಕೆ ಪಂಚಗನ್ಯ, ಪಂಚಾಮೃತಫಲ, ತೀರ್ಥೋದಕ ಇವುಗಳೊಡನೆ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸಾ ್ಲಿನವನ್ನಾ. ರಂಭಿಸಿದನು. 

೧೧೮-೧೨೧. ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕಣು ು ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಆಗ 
ಸೆ ರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ಪ ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳ ಳಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲತೀರ್ಥಗೆಳೂ Ney ನೆರೆದುವು, 
& ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚತುರಾನನು ದೇವತೆಗಳ ಳು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡನು. ಅದನ್ನು ಮಧು, ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಶಿಲಾಂ ನ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯಾ ಊರ್ಧ್ವಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ | 

ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಯಾಮಾಸ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ಚಲಮಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥ ೧೨೧ I 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚೆ ಪರಮೇ ತತ್ತೇ ಮಂತ್ರನ್ಯಾಸಮಥಾ5ಕರೋತ್‌ | 

ಏನಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗದ್ಗುರುಃ [ 

ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿನಾ ನೇದೋಕ್ತ್ಸೈರ್ಮಂತ್ರವಿಸ್ತರೈಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಮಂತ್ರನ್ಯಾಸೇ ಕೃತೇ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಕತಗ್ಯಿಣಾ [ 

ತತ್ರ ನಿಪ್ರಗಣೋ ಹೃಷ್ಟೋ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ | 
ನಿರ್ಧೂಮಶ್ಚಾ5ಭವದ್ದಷ್ಟಿಃ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಪ್ರಭಃ ॥ ೧೨೩ |! 
ದೇವದುಂದುಭೆಯೋ ನೇದುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಚ ದಿಗೀಶ್ವರಾಃ | 

ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಃ ಸಸಾತೋಚ್ಚೆ ಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಜ್ಞಮುಹೋತ್ಸವೇ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ತತೋ ಲಿಂಗೆಂ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶಂ ಪಿಠಾಮಹಃ | 
ದಾಪಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಭೂರಿಶೋ ಯಜ್ಞದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರಪ್ರಮುಖೈರಾದ್ಯೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಭಿರ್ವೃತಃ I 
ದಕ್ಷಿಣಾಮದದಾತ್ಸೋಮಸ್ರ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪುರಾ ॥ ೧೨೬ [| 


ಫಿ. ಎ” ©" ಗ್ರೆ ಕ್‌ 
ಮುಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಶಿಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸಿ ಎ 
ಯಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಪ್ಪೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೨೩. ಸರತತ್ವದಲ್ಲಿ ಕೆಲೆಸ ಮಂತ್ರನ್ಯಾಸವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಪಿತಾಮಹೆನು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿ ವೇದೋಕ್ತ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧೨೩-೧೨೪. ಆ ಯಜ್ಞಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಂತ್ರನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಜಯಕಾರಗೈದರು. ಅಗ್ನಿಯು 
ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ದೇವೆದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿ 
ದುವು. ದಿಕ್ಬಾಲಕರು ಪ್ರ ಸನ್ನರಾದರು. ಬಹಳವಾಗಿ ಪುಸ್ಪವೈ ಸ್ಟ್ರಿಯಾಯಿತು. 

೧೨೫. ಹೀಗೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸೋಮೇಶ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನಿತ್ತ ನು. 

೧೨೬. ಚಂದ್ರನು ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ ಮೊದಲಾದೆ ಆದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳೊಡನೆ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ದಕಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ನು. 


ಮ್ಮ ಧು 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೊ €$ಧ್ಯಾಯೇ ೨೮೨% 


ತೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಮುಖ್ಯೇಭ್ಯೇಃ ಸದಸ್ಕೇಭ್ಯಸ್ತಥೈವ ಚ | 

ದದೌ ಹಿರಣ್ಯಂ ರತ್ನಾನಿ ಕೋಟಿಕೋ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಾಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 
ಸೋಇಭಿಸಿಕ್ತೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಭಿಸ್ತತ: | 

ತ್ರೀನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಭಾವಯಾಮಾಸ ಸ್ವಭಾಸಾ ಭಾಸತಾಂ ವರಃ | ೧೨೮ ॥ 
ತಂ ಸಿನೀ ಚ ಕುಹೂಶ್ಹೈನ ದ್ಯುತಿಃ ಪುಷ್ಟಿ ಪ್ರಭಾ ವಸುಃ | 


ಕೀರ್ತಿರ್ಧೃತಿಶ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ನವ ದೇವ್ಯಃ ಸಿಷೇವಿರೇ ll ೧೨೯॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯಾ`ವಭೃ ಥಮವ್ಯಗ್ರಃ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಮುಖಂ ! 

ಕೃ ತಾರ್ಥಃ ಪೆರಿಪೂರ್ಣಶ್ಹ ಸಂಬಭೂನ ನಿಶಾಪತಿಃ ॥ ೧೩೦ 
ತತಸ್ತೃಸ್ಮೈ ದದೌ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಜ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಬೀಜೌಷಧೀನಾಂ ನಿಪ್ರಾಣಾಮನ್ನಾನಾಂ ಚೆ ವರಾನನೇ ॥ ೧೩೧॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಜ್ಞೇ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಯೇ ಕೇಜಿತ್ಸೃಥಿನೀಶ್ವರಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧನಂ ಭೋಗಾನ್‌ ದದೌ ಸ್ವರ್ಗಂ ತಥಾ5ಕ್ಸಯಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಮೇನೌಸಧೀಸತಿಃ | 

ದದೌ ಸರ್ವಂ ತದಾ ಶೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿನಾಂ ॥ ೧೩೩ ॥ 


೧೨೭. ಹಾಗೆಯೇ ಸದಸ್ಯರಾದ ಆ ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ಸುನರ್ಣ, ರತ 
ಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೨೮. ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸಕಲ ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲು ಅವನು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಜೆಳಗಿದನು. 


೧೨೯, ಅವನನ್ನು ಸಿನ, ಕುಹೂ ದ್ಯುತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ಪ್ರಭಾ, ವಸು. ಕೀರ್ತಿ, 
ಧೃತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಜನ ವೇವಿಯರು ಸೇವಿಸಿದರು. 

೧೩೦, ಹೀಗೆ ನಿಕಾಕರನು ಅವಭ್ಭ್ಛ ತಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣನೂ ಆದನು 

೧೩೧. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಬೀಜ್ಕ ಓಷಧಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅನ್ನ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಧಿಸತ್ಯರೂಸವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಿತ್ತನು. 

೧೩೨. ಆ ಯಜ್ಞ ಕ್ರೈ ಬಂದ ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲ ರಾಜ್ಯ, ದ್ರ ವ್ಯ, ಸುಖಭೋಗ, ಅಕ್ಷಯ 
ಸ ರ್ಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೭೩-೧೩೪, ಚಂದ್ರನು ಆಗಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲವೆನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹಿರಣ್ಯಾದಿ ಹೋಡರಶ 


ಪಿಲೆ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿರಣ್ಯಾದೀನ್‌ ವದಾಚ್ಚೈನ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಷೋಡಶ |! 
ಯೋ ಯದರ್ಥಯತೇ ತತ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಜನೆಃ ! 


ನಿಜಕರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ಸ ಲೇಭೇ ಚೆ ತದೇವ ಹಿ 1 ೧೩೪ ! 
ಏನಂ ಸಮರ್ಥಿತೇ ಯಜ್ಞೆ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸನಾಸವಾಃ | 

ಸ್ಕಾ ಪೆಯಿತ್ವಾ ತು ಅಂಗಾನಿ ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥಾಗತಂ | ೧೩೫ Hl 
ಚೆಂದ್ರಮಾಸ್ತು ಪುನೆರ್ಜೀನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹಿತೋ ವಿಭುಃ | 
ಲಿಂಗಮಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪಾಪನಾಶನೇ 1 ೧೩೬ 1 
ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಧೂಪಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನೈಃ ! 

ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ದೇವೇಶಿ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಂ ನಿಶಾಪತಿಃ ॥ ೧೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 4° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಷೇತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ 5 
ಛೆ ಜೆ 
ಸೋಮೇಶ್ವ ರೆಪ್ರತಿಸ್ಮಾ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನಿ ತ ತ್ತನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾ ಪಾಕ ಕೈತನರನೂ ತಾನು ಬಯಸಿದುದನ್ಷೆ ಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದನು. 

೧೩೫. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞ ವು ನೆರವೇರಲು ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದಿವಿಜರು ಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

ಟಿ ಚಂದ್ರನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಅವನು ತ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಧೊಪ್ಯ ಮಾಲೆ, ಲೇಪನದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದೆ ಅ  ಸೋಮೇಶನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಫೇದಿಸಿ ಸು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೆಲ್ಲಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೆಪ್ರತಿಸಾ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ,ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇ ° ೬ಕಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥| ಶ್ರೀಃ 1 


ಚತುರ್ವಿಂಶತೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮವಾರನ್ರ ತಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನೆಂ 


ದೇವ್ಯುವಾಚೆ: 
ಕಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಜಗನ್ನಾಥ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಕಥೆಮಾರಾಧನಂ ಚಕ್ರೇಕ್ಸ ನ ತಾರ್ಥೋ ಕೋಹಿಜೇಪತಿಃ lol 
ಈಶ್ವರೆ ಹತ್‌ 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಚೆ ದಶಮೇ ಮನೋರ್ನೈೆವಸ್ವತಸ್ಯ ಹಿ | 
ಸಂಜಾತೋ ರೋಹಿಣೇನಾಥೋ ಯುಕ್ತೋ ದುರ್ವಾಸಸಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ತದಾ ತತ್ರ ಗತೇ ವರ್ಸಸಹಸ್ರಕೇ | 


ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ತಪಶ್ಚಾಳಯಂ ಪ್ರತ್ಯಸ್ಷೀಕೃ ತಶಂಕರಃ I al 
ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಸ್ಠಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಕತೃಣಾ | 
ಪುನರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ IW ¢ 
ತತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ನಿಜಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ! 

ಸ್ತುತಿಂ ಚೆಕ್ರೇ ನಿಶಾನಾಫಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀಕೃತಶಂಕರಃ ॥ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮವಾರವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮೆ ;ನರ್ಣನ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಜಗನ್ನಾಥ ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು? ಚಂದ್ರನು ಧನ್ಯನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 


ಪೊಜಿಸಿದನು ? 

೨. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: --ಪ್ರಿಯಳೆ! ಷೆ ೈವಸ್ವ್ರತಮನ್ವ ಂತರಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತನೆಯ 
ತ್ರೆ (ತಾಯುಗದ್ಲಿ ಚೆಂದ ದ್ರನು ದುರ್ನಾಸತೊಡನೆ ಹುಟ್ಟ ದನು. 

೩-೪. ಅನಂತರ ಅವನು ಸಾವಿರ ರೂ ಕಳೆಯಲು ತಸಸ್ನನು ಮಾಡಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೊಳಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೋಮೇಶಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಸಿ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೫. ಬಳಿಕ ಆ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೨೫೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ: 
ನಾಸ್ತಿ ಶರ್ನಸಮೋ ದೇವೋ ನಾಸ್ತಿ ಶರ್ನಸಮಾ ಗತಿಃ | 
ನಾಸ್ತಿ ಶರ್ನಸಮೋ ದೇವೋ ನಾಸ್ತಿ ಶರ್ವಸಮಾ ಗೆತಿ8 1 ೬॥ 
ಯಂ `ಪಶಂತಿ ಸದಾ ಸಾಂಖ್ಯಾಂಶ್ಚಿಂತಯಂತಿ ಚೆ ಯೋಗಿನಃ | 
ವರೆಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಂ ತಸ್ಮೆ ಪಜ್ಞೆ €ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ il ell 
ಉತ್ಸತ್ತಾ ಚ ನಿನಾಶೇ ಚ ಚಾ "ಯುಂ ವಿದುರ್ಜುಧಾಃ | 
ದೇವಾ5ಸುರಮನುಷ್ಯಾ ಣಾಂ ತಸ್ಮೈ ಜ್ಞಾ ನಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 1೮1 
ಯೆಮವನ, ; ಯಮನಾದ್ಯಂತೆಂ ಈ ನಿತ್ಯೇ 0 ಶಾಕ್ತ ತೆಂ ಧ್ರುವಂ | 
ನಿಷ್ಯಲಂ ಹರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮೆ | ಯೋಗಾತ್ಮ ನೇ ನಮಃ We i 
4 ಪವಿತ್ರಂ ಸವಿತ್ರಾಣಾಮಾನಿದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪುನಾತಿ ದರ್ಶನಾದೇನ ತಸ್ಮೈ ತೀರ್ಥಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ll ೧೦॥ 
ಯತಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಸರ್ವಂ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಂ ವಿಲೀಯತೇ। 
ಸಾಲಯೇದ್ಕ್ಯೋ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೧೧ Il 


೬. ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: -- ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಮನಾದ ದೇವತೆಯೂ, ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ಸೀಯುವವನೂ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೭. ಯಾವನನ್ನು ಸಾಂಖ್ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತು ತಿಸವಕ್ಕೊ ಯೋಗಿಗಳು 
ಧ್ಯಾಥಿಸುವರ್ಕೊ ಪ್ರಧಾನಪುರಷನ್ಕೂ ಜೆ ಹ್ಲೇಯನೂ ಆದೆ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾ ರವು. 


ಆ. ಯಾವನನ್ನು ಜಾ ಸ್ಹ ನಿಗಳು ದೇವಾಸುರೆ ಮನುಷ್ಯ ರೆ ಉತ್ಪ ಶ್ರಿ ಗ್ಕೊ ನಾಶಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ "ಕ್ಕೂ ಆಜಾ ಣಾ ನಸ್ಸ Ee. ಶಂಕರಾ ನೆಮಸಾ ಿರವು. 


೯. ನಾಶರಹಿತನೂ, ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ, ದೋಷಶೂನ್ಯನೂ, ಪರಬ್ರ ಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೦. ಪವಿತ್ರ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಪನಿತ್ರ ನ್ಯೂ ಆದಿನೀವತೆಯೊ,ೊ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವನೂ, ತೀರ್ಥಸೆ ೈರೂಪನೂ ಆದ ಮಹೇಶ ೈರನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೧. ಯಾವನಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವೊ,  ಯಾವನಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತುಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವೊ, ಯಾವನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವನೊ, ಆ ಸರ್ವರೂಸನಾದೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಚತುರ್ನ್ವಿಂ ಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೮೯ 


ಅಗ್ಲಿಷ್ಟೋಮಾದಿಭಿರ್ಯಂ ಯಜ್ಞೈರ್ಯಬಂತಿ ದ್ವಿಜಾತಯಃ | 


ಸಂಪೂರ್ಣದಕ್ಷಿಣೈರೇನ ತಸ್ಮೈ ಯಜ್ಞಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೧೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 

ಏವಂ ಸ ಸಂಸ್ತುತೇ ಯಾವದ್ದಿನಾರಾತ್ರೌ ನಿಶಾಕರಃ | 

ಅಬ್ರನೀದ್ಭಗನಾಸ್ಟ್ರೀತಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವಂಕರಃ ll ೧೩॥ 
ಶಂಕರ ಉವಾಚ :-- 


ಸರಿತುಷ್ಟೊ ಆಸ್ಮಿತೇ ನತ್ಸ ಸೊ ೀತ್ರೆ ೀಣಾ5ನೇನ ಶೀತಗೋ | 

ವರಂ ವರಯ ಭೆದ್ರ 0 ತೇ ಭೂಯೋ ಯತ್ತೇ ನುನೋಗತಂ Il ೧೪ Il 
ಚೆಂದ್ರ ಉನಾಚ : ಮ 

ಯದಿ ಪೂ ವರೋ5ಸ್ಮಾಶಂ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋ*ಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ | 

ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕುರು ದೇವೇಶ ಲಿಂಗೇಇಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವದಾ ವಿಭೋ Il ೧೫ ॥ 

ಯೇ ತ್ವಾಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಚಾತತ್ರಸ್ಥ ೦ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುತಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ತು ಪರಮಾ ಸಿದ್ಧಿ ಸತ್ರ ಸಾಡಾತ್ಸು ರೇಶ್ವರ Il ೧೬ ॥ 
ಶಂಭುರುನಾಚೆ :-- 

ಅಗ್ರೇ ತು ಮನೊ ಸಾನಿ ್ಲಿಧ್ಯಮಸ್ಮಿ ಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಮಹಾಪ್ರಭೋ | 

ನಿತೇಷತೋ*ಧುನಾ ಚಂದ್ರ ತವ ಭಕ್ತಾ , ನಿರಂತರಂ | ೧೭॥ 


ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ ಡಾಡಾ ಹಾಹಾ ಸಾ 





ತರಾ 





೧೨. ಯಾವನನ್ನು; ದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಚಾ ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂಪೂರ್ಣ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು ಳ್ಳ ಅಗ್ರಿ 
ಕ್ರಮವೇ ಮೊದಲಾದ. ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅಂತೆಹೆ ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂನನಾದ 
ಮಡೇಕ್ತ ರೆನಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ಯಾ ರೆವು. 

ನ ಈಶ್ವರನು” ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಚೆಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಸ್ಮುತಿಸಲು 
ಶಂಕರನು ಸುಪ್ರಸನ್ಸ ನಾಗಿ ನಗುತ್ತ ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೪. ಶಂಕರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಮಗು ಚಂದ್ರ [ ನಿನ್ನೀ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 
ಸಂತುಸ ಕೈನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 

a ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ರ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನನಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ಸಿ ಬತನಾಗಿರು. 

ಹ ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಅತ್ಯ ಂತ ಭಕ್ತಿ ಖಿ ನೋಡುವವಶೋ 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಪರನುಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ. 

೧೭. ಶಂಕರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: —ಚೆಂದ್ರ! ಅತಿಶಯವಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಾನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಈಗಳ್ಕೂ ಮುಂದೆಯೂ ಸಾರ್ವತಿಜೊಡಕೆ 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವೆನು. 
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5೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾತವ್ಯ ಮದ್ಯ ಪ್ರಭೃ ತಿ ಸ್ನೇತ್ರೇಆಸಿ ನ್ನುಮಯಾ ಸಹ | 


ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಯಾ ಪ್ರೆ ನಭಾ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ನೇತ್ರೆ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಮತ್ತ ಸಾದತೆಃ | 


ತಸ್ಮಾತ್ರ ಭಾಸಮಿತ್ಯೆ (ವಂ ನಾಮಾಸಸ್ಯೆ ಪ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ W ೧೮॥ 
ಯೆಸ್ಮಾ ತ್ಸ ತಿಷ್ಠಿ ಸ ಲಿಂಗೆಂ ತ್ವಯಾ "ಸೀಮ ಬಜ ಮನು | 
ಸೋಮನಾಕೇತಿ ಮೇ ನಾಮ ಸ ತ್‌ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ IW of I 


ಯನ್ಮಮಾಗ್ರೇತನಂ ನಾಮ ಖ್ಯಾ ತೆಂ! ಬ್ರಹ್ಮಾವಸಾನಿಕಂ | 

ಸೋಮನಾಥೇತಿ ಚ ಸುನಸ್ತದೇವ ಪ್ರಚರಿಷ್ಯತಿ | 

ದ್ರಶ್ಚ್ಯಂತಿ ಹಿ ನರಾ ಯೇ ಮಾಮತಸ್ಥೆಂ ಭಕ್ತ ತತ್ಸರಾಃ W ೨೦॥ 
ಸ ಎ ತೇಷಾಂ ಫಲಂ ವತ್ಸ ಭವಿಷ್ಣ 3 ನಿಶಾಕರೆ y 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ದಾರಿದ್ವ್ಯಂ ನ ಮರ್ಗತಿಃ | 


ನ ಚೇಷ್ಟೇನ ವಿಯೋಗೆಶ್ಚೆ ಮಮ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಭಾವತಃ H ೨೧ ॥ 
ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ಮಮ ವರ್ಶನಕಾಂಸ್ತೆಣಃ | 

ಪದೇ ಪದೇ*ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ತೇಷಾಂ ಫಲನುದಾಹೃ ತಂ Wl ೨೨॥ 
ಕಂಕೃ ತೈ ರ್ಬಹುಭಿಯಜ್ಜಿ 4ರುಪವಾಸ್ಯರ್ನಿಶಾಕರ 1 

ಸಕ್ಸ ತೆ ಕ ಅತಿ ಮಾಂ ಯೆಚಿತ್ರ ತೇ ಸರ್ವೇ ಲೇಭಿರೇ ಫಲಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕರಾ ರಾಣ ಕಾರಾ ರಾತಾ ದಾಸ ಮಜ ೬ PSS 


೧೮. ನೀನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಅನುಗೈ ಹೆದಿಂದಪ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಾರಣ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಪ್ರಭಾಸವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 

೧೯. ಚಂದ್ರ! ನೀನು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿರುವುದೆರಿಂದ ಸೋಮ 
ನಾಥನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಖ್ತಾ ್ಯತವಾಗುವುದು. 

೨೦-೨೧. ನನ್ನ a; ನಾಮಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಆಯುಷ್ಯದವರೆಗೆ ಇದ್ದು 
ಮರಳಿ 7 ನೋಮನಾಧ್ಧಸೆಂಜೀ ನಾಮವು ಪ್ರ ಪಸಿದ ವಾಗುವುದು. ಚಂದ್ರೆ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ನನ ನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಬಾಗುವೆ ಫಲವನ್ನು ಇಳು. ಅವರಿಗೆ 
ನನ ಅನುಸ: ಹೆದಿಂದೆ ರೋಗ, ಬಡತನ, ದುರ್ಗತಿ, ಇಸ್ಟ ವಿರಹೆಗಳು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಗೆ ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದೆಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಪ್ರ ತಿಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೩. ಚಂದ್ರೆ ! ಬಹುಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪವಾಸೆಗಳಿಂದಲೂ ಏನು 
ಯೋಜನ? ನನ್ನ ನ್ನು ಒಂದಾವೃ ಶ್ತ ನೋಡಿದವನು ಯಜ್ಞವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ಸತ್ಕರ್ಮ ಫಲಗಳನ್ನು ಸಡಿಯುವನು. 


ಪ 
ಆ 
ಆಸ 


ಚತುರ್ನಿಂ ಶೋ*ಧ್ಯಾಯ: ೨೯೧ 


ಏಕಮಾಸೋಪವಾಸಂ ತು ಕುರುತೇ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಃ | 


ಯಾವದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರ ಎ ತು ಏಕಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾಮಿಹ ॥ ೨೪ | 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಮಪಿ ಫಲಂ ತುಲ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕಾಚಿದ್ದಿ ಚಾರಣಾ il ೨೫ ॥ 
ಏಕೋ ಭವೇದ್ಬಹ್ಮಚಾರೀ ಯಾನಜ್ಜಿ ವಂ ಸಿಶಾಕರ | 

ಸಕೃತ್ಸಶ್ಯತಿ ಮಾಮತ್ರ ಸಮಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೬! 
ಏಕೋ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | 

ಏಕಃ ಸೆಶ್ಯತಿ ಮಾಮತ್ರ ಸಮಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ i ೨೭ 
ಏಕೋ ವ್ರತಾನಿ ಸರ್ವಾನಿ ಕರತೇಮೃ ಗಲಾಂಛನು | 

ಅನ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾಮತ್ರ ಸಮಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ Il ೨೮ ॥ 
ಏಕೋ ಜಾ 9 ನಾಡಿಯೋಗೇನ ಮುಮುಕ್ತುರ್ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ! 

ಅನ್ಯಃ ಪಶ್ಯ ತಿ ಮಾಮತ್ರ ಫಲಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಂ ಸ್ಮ ತೆಂ” ॥ ೨೯! 
ಏಕೋ ಹ ಣ ನಾದಿಯೊಂಗೇನ ಮುಮುಕ್ಷುರ್ಜಾಯಶೇ ಧ್ರುನಂ | 

ಅನ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ತಿ ಮಾಮತ್ರ ಫಲಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಂಸ್ಕೃತಂ | ao ll 
ಏಕಸ್ತು ಭೃಗುಪಾತೇನ ಯಾತಿ ಮೃತ್ಯಂ ನಿಶಾಕರ ₹ 

ಅನ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾಮತ್ರ ಸಮಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ Wl ೩೧॥ 





೨೪-೨೫. ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ, ನದ್ಹೇಶಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದುದರ ಫಲವೂ, ಸಾವಿರ” ಧರ್ಷ ನನ್ನನ ನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದುದರ ಫೆಲವೂ ಸಮಾನವಾದುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 

೨೬. ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ದವನಿಗೂ. ನನ್ನನ್ನು ಒಂದಾವ್ಯ ತ್ರಿ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನಿಗೂ ಸಮಾನಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೂ, ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದನನಿಗೂ ಒಂದೇ ಫಲವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೮. ಸಕಲವ ವ್ರತವನ್ನಾ ) ಚರಿಸಿದವನಿಗೂ, ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನಿಗೂ 
ಸಮಾನ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೯. ತೀರ್ಥನಿರ್ಮಾಣ, ಮತ್ತು ಜಪಗಳನು ನು ಮಾಡಿದವನೂ. ನನ ಸೆ 
ದೆರ್ಶನಮಾಡಿದವನೊ ಸಮಾನ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೦. ಜಾ ಬ್ರ ನಾದಿಯೋಗಗಳಿಂದ ಮೋಕ್ಷ: ನನ್ನು ಬಯಸುವೆವೆನೂ. ನನ್ನ. ನು 
ದೆರ್ಶನಮಾಡುವನನೂ ಸಮಾನ ಫ ಫೆಲವನ್ನು ಹೊಂದುವದು. i 

೩೧-೨೩೬. ಭೃ ಗುಪಾತೆದಿಂದೆ ಮೃ ತೆನಾದವೆನೂ. ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾಫಸ್ನಾ ನ ಮಾಡಿದವನ್ಕೂ ಪಿತ್ತ ಶ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಪ್ರ ದಾನೆ ಮಾಡಿದವನ. ವೇದ್‌ 


೨೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಃ ಸ್ನಾತಿ ಸದಾ ಮಾಘಂ ಪ್ರ ಯಾಗೇ ನೆರಸತ್ತಮಃ I 


ಅನ್ಯಃ ಪಕ್ಕ ತಿ ಮಾಮತ್ತ ಫಲಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಂ ಸ್ಕೃತಂ 1೩೨ 

ಏಕಃ ನಿಂದೆಹ ಪ್ರದಾನೆಂ ಚ ನಿತ ೈತೀರ್ಥೇಸಮಾಚೆರೇತ್‌ | 

ಅನ್ಯಃ ಪಶ್ಯ ತಿ” ಮಾಮತ್ರ ಫಲಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ Il ೩೩ |! 

ಗೋಸಹೆ ಸ್ರ ಸ್ಪಪ್ರದೋ ಹೇ (ಕೋ ಬ್ರಾಹ ಣೇ ವೇವಪಾರೆಗೇ | 

ಏಕಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾಮುತ ಫಲಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ೦ ಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ || ೩೪ || 
ಪಂಚಾಂಗ್ನಿ ೦ ಸಾಧಯೇಜೇಕೋ ಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಕಾಲೇ ಸುಸಾರುಣೇ | 

ಏಕಃ ಸಕ್ಕತಿ ಮಾಮತ್ರೆ ಫಲಂ ತಾಭ್ಯಾಂ "ಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ Il ೩೫ |! 

ಸ್ನಾತಃ ಸೋಮಗ್ರೆಹೇ ಚೆಂದ್ರ ಸೋಮನಾರೇ ಚೆ ಜಿತಃ | 

ಯೋ ಮಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವೇಷಾಮೇತೇಷಾಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ 1! ೩೬ |! 

ಸರಸ್ವತೀ ಸಮುದ್ರಶ್ಚೆ ಸೋಮಃ ಸೋಮಗ್ರೆ ಹಸ್ತಥಾ | 

ದರ್ಶನಂ ಸೋಮನಾಥಸ್ಥ ಸಕಾರಾಃ ಸಂಚ ದುರ್ಲಭಾಃ I ೩೭ |! 

ನೈರಂತರ್ಯೇನ ಷಣ್ಮಾಸಾನ್ಸಿಧಿನಾ ಯಃ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌ | 

ಪುಣ್ಯಂ ತದೇವ ಸಫಲಂ ಲಭತೇ ವಿಸುವಾರ್ಚನಾತ್‌ I ೩೮ |! 

ಏತದೇವ ತು ವಿಜ್ಞೆ €ಯೆಂ ಗ್ರಹಣೇ ಚೋತ್ತರಾಯಣೇ | 

ಸಂಕ್ರಾ ಂತಿದಿನಭಿಡೆ' (ಷು ಸಡಶೀತಿಮುಖೇಷು ಚೆ 1! ೩೯ || 





ಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನಮಾಡಿದವನೂ, ಕಠಿನವಾದೆ 
ಗೀಸ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ, ಮಧ,ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ನನ್ನಾಚರಿಸಿದದನೂ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ 
ub €೧ 4 ೨ ಣಿ ಲ ಎ) 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದವನೂ, ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಸಮಾನ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೩೭. ಸರಸ್ವತೀನದೀ, ಸಮುದ್ರ, ಸೋಮ (ಚಂದ್ರ) ಸೋಮಗೈಹಣ, 
ಸೋಮನಾಥ ದರ್ಶನ ಎಂಬ ಸಕಾರವೆನ್‌ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಐದು ದುರ್ಲಭವಮದುವು. 


೨೮. ಎಡೆಬಿಡಸೆ ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಅಹೋ 
ರಾತ್ರ ಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಪಡೆಯುವನು. 


೩೯-೪೦. ಗೃಹೆಣ, ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲ, ಸೆಂಕ್ರಾಂತಿದಿನ, ಛಿದ್ರ 
ತಿಥಿಗಳು, ಧನುರ್ಮಿಥುನ, ಕನ್ಯಾ, ಮಾನಸಂಕ್ರಾ ಂತಿ ದಿನಗಳು, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವು ಕಾರ್ತಿಕ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿನ 


ಚತುರ್ನಿಂ ತೋಸಧ್ಯಾಯೆಃ ಪೌಡ 


ಮಾಸೈಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ಯತ್ಸುಣ್ಯಂ ನಿಧಿನಾನ5ಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ | 

ಶಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಸ ಲಭೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ಚೈತ್ರಾ 19 ತೆದ್ದಿಗುಣಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಪುಜ್ಯಮೇತತ್ತು ಫಾಲ್ಗುನ್ಯಾಮಾಷಾಢ್ಯಾಮೇವಮೇವ ತು |! vo Il 
ಏಕೋ ದದ್ಯಾದ್ದ ನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ದೋಗ್ಧಿ ಣಾಂ ವೇದಪಾರಣಗೇ |! 

ಏಕೋ ಮಮಾರ್ಚೆಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ತತೋ*ಧಿಕಂ || ೪೧ || 
ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ಚೆ ಯೊಟಿಶ್ಲೀಯಾದ್ಯಾವಜ್ಞೀೀವೆಂ ಸುರೇಶ್ವೆರಿ | 


ಯಶ್ಚಾ*5ರ್ಚಯೇತ್ಸಕೃೈಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಮುಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ Il ೪೨ || 
ತಪಃ ಶೀಲಗುಣೋಪೇತೇ ಪಾತೇ ವೇದಸ್ಯ ಷಾರಗೇ | 

ಸುವರ್ಣಕೋಟಂ ಯದ್ದತ್ವಾ ತತ್ಫಲಂ ಕುಸುಮೇನ ತು |! ೪೩ || 
ಅರ್ಕಪುಷ್ಟೆ ಆಪಿ ಚೈಕಸ್ಮಿಂಛಿನಾಯ ನಿನಿವೇದಿತೇ | 

ದಶ ದತ್ತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಾನಿ ಯತ್ಸಲಂ ತೆದವಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ Il ೪೪ || 
ಅರ್ಕಸುಷ್ಪಸಹಸ್ರೇಭ್ಯಃ ಕರನೀರಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ | 

ಕರವೀರಸಹಸ್ರೇಭ್ಯೋ ದ್ರೋಣಪುಷ್ಟಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Il ೪೫ || 


ರಾಸ ಎಸ: ನ್ವ ಯಜ ಚ ಪಾ ಜ್ಯ ಮೈ ೈ ಕ್ಸ್ಸಕಹ್ಸ್ಮ್ಸ್ಪ್ಸುಕೂಾಹ್ಹಹುು ್ಣ:್ಣ 


ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. ಚೈತ್ರ, ಆಷಾಢ, ಫಾಲ್ಗುನ ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮೆ ದಿನ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೧. ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷಹಾಲು ಕರಿಯುವ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದವಥಿಗೆ ಅಧಿಕ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೨. ಬದುಕಿರುವರೆಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಊಟಮಾಡುನನನೂ, ಒಂದುಸಾರಿ 
ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನೂ ಸಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೪೩. ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಸ್ವಭಾವ, ಸದ್ಗುಣ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವೇದಸಾರಂಗತನಾದ 
ದ್ವಿ ಜಸಿಗೆ ಕೋಟ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಸೋಮೇಶನನ್ನು ಒಂದು 
ಹೂವಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. 

ಲಳ, ಸೋಮೇಶನನ್ನು ಒಂದು ಎಕ್ಕದ ಹೊವಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಹೆತ್ತು 
ಸುವರ್ಣ ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೫-೪೬. ಸಾವಿರ ಎಕ್ಕದ ಹೂವುಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಕಣಿಗಲೆ ಹೊವು ತ್ರ (ಷ್ಟ 
ವಾದುದು. ಸಾವಿರ ಕಣಿಗಲೆ ಹೂನಿಗಿಂತ ಒಂದು ಹೆತ್ತುಂಬೆ ಹೊವು ಉತ್ತ 
ವಾದುದು. ಸಾವಿರ ಹೆತ್ತುಂಜಿ ಹೊವುಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಅಪಾಮಾರ್ಗ ಪುಷ್ಪವು 


Ue 


z 


೨೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಲದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ರೋಣಪುಷ್ಟಸಹಸ್ಥೆ ೀಭ್ಯೋ ಹ್ಯಪಾಮಾರ್ಗಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ | 


ಅಪಾಮಾರ್ಗಸಹಸ್ಪೆ €ಭೈಕ ಕುಶಪುಷಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Hl ೪೬ || 
ಶಮೀಪುಸ್ಪಂ ಬೃಹತ್ಯಾಶ್ಚ ಕುಸುಮಂ ತುಲ್ಕಮುಚ್ಯತೇ 1 

ಕರವೀರಸಮಾ ಜ್ಞ €ಯಾ ಜಾತೀನಿಜಯಪಾಟಲಾಃ H ೪೭ |! 
ಶ್ವೇತಮಂದಾರಕುಸುಮಂ ಸಿತಪದ್ಮಸಮಂ ಭವೇತ್‌ ! 
ನಾಗೆಚಂಪಕಪುನ್ನಾಗಧತ್ತೂರಕುಸುಮಂ ಸ್ಮ ತೆಂ Il ve ॥ 
ಫೇತಕೀಜಾತಿಮುಕ್ತಂ ಚೆ ಕಂದಯೂಥೀಮದಂತಿಕಾಃ | 
ಶಿರೀಷಸರ್ಜಜಂಬೂಕುಸುಮಾನಿ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ll ve 
ಆಕುಲೀಕುಸುಮಂ ಪತ್ರಂ ಕರಂಜೇಂದ್ರಸಮುದ್ಧವಂ | 

ವಿಭೀತಕಾಸಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕುಸುಮಾನಿ ನಿವರ್ಜಯೇತ್‌ I ೫೦ I 
ಕಸೆಕಾಫಿ ಕೆದಂಬಾಫಿ ರಾತ್ರೌ ದೇಯಾನಿ ಶೆಂಕರೇ | 

ದೇನಶೇಷಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ದಿನಾರಾತ್ರೌ ಚ ಮಲ್ಲಿಕಾ ॥ ೫೧ ॥ 
ಪ್ರಹೆರಂ ತಿಷ್ಕತೇ ಮಲ್ಲೀ ಕರನೀರೆಮಹರ್ನಿಶೆಂ | 

ಕೀಟಿಕೇಶಾ5ಪೆವಿದ್ದಾ ನಿ ರಾತ್ರೌ ಪೆರ್ಯಸಿತಾಫಿ ಚೆ il ೫೨ ॥ 


Ne 


ಶ್ರೀಸ್ಮ ವಾದುದು. ಸಾವಿರ ಅಪಾಮಾರ್ಗ ಹೊವುಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಕುಶಪುಪ್ಸವೂ, 
ಸಾವರ ಕುಶಪ್ರಸ್ಸಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಶಮಿಾಸಾಪುಷ್ಪವೂ, ಶೆ ಷ್ಠ ವಾದುದು. 

೪೭. ಶಮಾ ಮತ್ತು ಬ್ಲಹೆತೀ ಕುಸುಮಗಳು” ಸಮಾಕವಾದುವು. ಜಾಜಿ, 
ನಿಜಯ, ಪಾದರಿ ಹೂವುಗಳು ಕಣಗಲೆ ಹೂವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುವು. 

೪೮. ಬಿಳಿಮಂದಾರದ ಹೂವು ಬಿಳಿ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು. ನಾಗಸೆಂಫಿಗೆ, 
ಪುನ್ನಾಗೆ, ಧತ್ತೂರಕುಸುಮಗಳು ಪೊಜೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಡುವು. 

೪೯-೫೦. ಕೇತಕೀ, ಅತಿಮುಕ್ತ, ಕಂದ್ಕ ಯೂಢಿ, ಮದಂತಿಕಾ, ಶಿರೀಷ 
ಸರ್ಜ. ಜಂಬೂಕ್ಕ, ಆಕುಲೀ, ವಿಭೀತಕ, ಈ ಹೊವುಗಳಿಂದಲೂ, ಕರಜೇಂದ್ರ 
ಪತ್ರದಿಂ ಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸಬಾರದು. 

೫೧. ಕನಕ, ಕದಂಬ, ದೇವಶೇಷಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸಜೀಕು. ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊವಿನಿಂದ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಪೊಜಿಸಬಹುದು. 

೫೨-೨೫೪. ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವು ಒಂದು ಯಾಮಕಾಲವೂ, ಕಣಗಲೆ ಹೊವು ಒಂದು 
ದಿನವೂ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದು. ಹುಳುಗಳಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವೂ, ಕೂದಲುಗಳಿಂದ 
ದುಷ್ಟ ವಾದುವೂ ತಾವಾಗಿಯೇ - ಉದುರಿ ಕೆಟ್ಟು ಥೊಳದುವೂ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು 


ಚತುರ್ನಿಂ ಶೋರಿಭ್ಯಾಯಃ STK 


ಸ್ವಯಂ ಪತಿತಪುಷ್ಟಾಣಿ ತ್ಯಜೇಡುಪೆಹತಾನಿ ಚ | 


ತುಲಸೀ ಶತಪತ್ರಂ ಚೆ ಗಂಧಾರೀ ದಮನಸ್ತಥಾ ll ೫೩ il 
ಸರ್ನಾಸಾಂ ಪತ್ರಜಾತೀನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮರುಬಕಃ ಸ್ಮ ತೇ | 

ಏತೈಃ ಪುಸ್ಪನಿಶೇಷೈಸ್ತು ಪೂಜ್ಯಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಸದಾ ॥ ೫೪ |! 
ಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ಏತಾವಡುಕ್ತ್ವಾ ವಚನಂ ತತೆ ತ್ರ್ಯವಾಂತರಥೀಯತ ॥ ss ॥ 


ಚಂದ್ರಮಾ ಯಕ್ಷ ಬಾ ಮುಕ್ತಃ ಸ್ವಸ್ಥಾನನಿರತೋ*ಭನತ್‌ | 

ಆಹೂಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಾಸಾದಂ ಷರ್ಯಕಲ್ಪಯತಶ್‌ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ಗೋಸ್ಷೀರಧವಲೋಜ್ಞ್ಯಾಲಂ 1 ೫೬ ॥ 
ಪ್ರಾಸಾದಂ ಮೇರುನಾಮಾನಂ ಹೇಮಪ್ರಾಕಾರತೋರಣಂ | 
ಚತುರ್ದಶಾನ್ಯೇ ಪರಿತಃ ಪ್ರಾಸಾದಾಃ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಾಃ | 


ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ತಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು | ೫೭ ॥ 
ಕೇಸರೀ ಸರ್ವತೋಭದ್ರೊ € ನಂದನೋ ನಂದಿಶಾಲಕಃ | 
ನಂದೀಶೋ ಮಂದರಕ್ಷ್ಯೈನ ಶ್ರೀವೃ ಶ್ಲೋ ಹೈಮೃತೋದ್ಭವಃ ॥ #6 ॥ 


ಹೆಳೆಯವೂ ಆದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ತುಲಸೀ, ತಾವರೆ. ಗಂಧಾರೀ. 
ದವನ, ಸಕಲ ಸತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮರುಗೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೫೫. ಇದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರೆ ಯೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. ಶಂಕರನು ಇಷ್ಟುಮಾತನ್ನಾಡಿ ಆಸ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಯವಾದನು. 

೫೬-೫೭. ಚಂದ್ರ ನು ಕ್ಷಯರೋಗ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ತಾ ನದಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 
ವಿಶ್ವಕವ ರ್ಮನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಶುಭ್ರ ವಾದ ಸ್ಪಟಕಕ್ಕೆ A ? ಸಮಾನವೂ. ಗೋವಿನ ಹಾಲಿನಂತೆ 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವುದೂ, ಚಿನ್ನ ಗೆ ಅವರಣ ತೋರಣಗಳುಳ್ಳದೂ ಆದ ಮೇರುವೆಂ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅರಮನೆಯನ್ನೂ, ಇದರ ಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಹದಿನಾಲ್ವು 
ಪ್ರಾಸ ಸಾದಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿಸಿ ದನು. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸ್ರತ್ಯ ತ್ಲೇಕವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೫೮-೬೦. ಕೇಸರಿ, ಸರ್ವತೋಭದ್ರ, ನಂದನ, ನಂದಿಶಾಲಕ, ನಂದೀಶ 
ಮಂದರ, ಶ್ರೀ ವೃಕ್ಷ ಕೈ ಅಮೆ ತದ್ಭವ” ಹಿಮವಾನ್‌, ಹೇಮಕೂಟ, ಕೈಲಾಸ. 
ಪೃಥಿನೀಜಯ, ಇಂದ ದ್ರನೀಲ, “ುಹಾನೀಲ, ಭೂಧರ, ರತ್ನ ಕೂಟಕ, ವೈಡೂರ್ಯ. 


ಹ 3 ಶ್ರೀಸ್ಯ್ಯಾ- ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಹಿಮವಾನ್‌ ಹೇಮಕೂಜತಶ್ಚ ಕೈಲಾಸಃ ಪ ೈಥಿನೀಜಯಃ [ 


ಇಂವ್ರನೀಲೋ PE ಹ ಭೂಧರಕೋ ರತ್ನ ಕೂಟಕಃ | ೫೯ ॥ 
ನೈಡೂರ್ಯಃ ಪದ್ಮರಾಗಶ್ಚ ವಜ್ರಕೋ ಮುಕುಟೋಜ್ಜ 3೮8 | 
ಐರಾನತೋ ರಾಜಹೆಂಸೋ ಗರುಡೋ ವೃಷಭಸ್ತಥಾ | ೬೦॥ 
ಮೇರು ಪ್ರಾಸಾದರಾಜಾ ಚೆ ದೇವಾನಾಮಾಲಯೋ ಹಿ ಸಃ | 

ಆದೌ ಪೆಂಚಾಂಡೆಕೋ ಜ್ಜ €ಯಃ ಕೇಸರೀನಾಮತಃ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೬೧॥ 
ಚತುರ್ಥಾಂಶಾ ಚ ತದ್ವ ಎದ್ವಿರ್ಯಾವನ್ಮೇರುಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೬೨॥ 
ಏವಂಪ ೈಫಕ್ಕಾ ರೆಯಿತ್ಪ್‌ ಪ್ರಾಸಾದಾಂಶ್ಲೆ ಚತುರ್ದಶ ! 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಷಷ್ಟ PL ಸಮೀಪಸ್ಥಾನವಾ ನಸಿನಾಂ || ೬೩ |! 
ದಶ ಚಾ5ನ್ಯಾನ್ಫೊಧರಾದೀನ್‌ ವೃಷಭಾಂತಾನ್‌ ವರಾನನೇ | 

ಆದ್‌ ಕಪರ್ದಿನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಾಸಾದಾನ್‌ ಪರ್ಯೆಕಲ್ಪಯತ್‌ || ೬೪ ॥ 
ಮೇರುಃ ಪ್ರಾ ಸಾದರಾಜೋ ವೈ ಸತು ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ಕೃತಃ | 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ತು ದಶಮೇ ಮನೋರ್ಟೈವಸ್ವತಸ್ಯ ಚ Hs I 
ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಮಂಡಪಾಂಶ್ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ನದಾನಾಂ ತು ಶತಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಪೀಕೂಪಸಹಸ್ರ ಕಂ | ೬೬ ॥ 


ಪದ್ಮರಾಗೆ, ವಜ್ರ ಕ, ಮುಕುಟೋಜ್ವಲ, ಐರಾವತೆ, ರಾಜಹಂಸ್ಕ ಗರುಡ, ವೃಷಭ 
ಎಂದು ಆ ಪ್ರಾ ಸಾದಗಳ ನಾಮಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೬೧೨೬೨. ದೇವತೆಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾಗಿ ಪ್ರಾಸಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮೇರು 
ಪ್ರಾಸಾದವು ಐದು ಭಾಗವುಳ ಸಿ ದು. ಕೇಸರೀ ಫಾ ಣ್ರಸಾದವು ಈ ಮೇರುವಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕು 
ಭಾಗದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದು. 


೬೩-೬೪. ಹೀಗೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಪ್ರಾಸಾದಗಳನ್ನೂ, ಭೂಧರಾದಿ ವ ಷಭಾಂತನಾದ ಇತರ ಹೆತ್ತು ಪ್ರಾಸಾದಗಳ ಳನ್ರೂ 
KE 
ನಿರ್ಶಾಣಮಾಡಿಸಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೆ ಪ್ರಧಾನನನ್ನಾಗಿ ಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


೬೫. ಹೆತ್ತ ನೆಯ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ವೈವಸ್ತ ತ ಮನ್ವ ತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮೇರು ಪ್ರಾ ಸಾಡವು ಸೊಮೇಶ್ವ ರೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬರ್ಮಿತವಾಯಿಕು. 

೬೬೬೭, ಮಂಡನಗಳನ್ನು ಸಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರ ತಿಷ್ಠ ಮಾಡಿಸಿದನು. ನೂರುನದಗಳನ್ನ್ಯೂ ಸಾವಿರ ವಾಪೀ ಕೂಪಗಳನ್ನೂ 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯ ಖಾ 


ಗೃಹಾಣಾಂ ತು ಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ದೀನಾ5ನಾಥಾಶ್ರಯಾಣಿ ಚ | 


ಕಾರೆಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ಪೃಥಕ್‌ !೬೭॥ 
ನಿವೇಶ್ಯ ನಗರಂ ಸೋನುಃ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರೆಸನ್ನಿಭೌ | 

ಸ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ಪ್ರಚಾರಾರ್ಥಮಥಾ5*ಭ್ಯರ್ಥಯತ ದ್ವಿಜಾನ್‌ I av ll 
ಸೋಮೋಸಸ್ಮಿ ಭವತಾಂ ರಾಜಾ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸರಮೇಸ್ಕಿನಃ | 

ತಥಾ5ಪಿ ನಿನಯೇನೈನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಜ್ಞಾಪೆಯಾಮಿ ವಃ ॥೬೯॥ 
ಧನಂ ಹಿರಣ್ಯರತ್ನಾದಿ ಧಾನ್ಯಂ ದ್ರೀಹಿಯವಾದಿಕಂ | 

ಗೋಮಹಿಷ್ಯಾದಿ ಪಶವೋ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ il aol 
ಕದಲೀ ನಾಲಿಕೇರಾಣಿ ತಾಂಬೂಲೀಪೂಗಮಾಲಿನಃ | 

ಮನೋ ಭಿರಾಮಚರಮಾ ಆರಾಮಾಃ ಪರಿತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೭೧॥ 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಾಧಿಸಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಪತಾಮತ್ರನಾಸಿನಾಂ | 

ಆದೇಶಂ ಚೆ ಕರಿಸ್ಯಂತಿ ಶಿರಸ್ಯಾಧಾಯ ಶೋಭನಂ | ೭೨॥ 
ದ್ವೀಸಾಂತರಾದಾಗತೈಶ್ಚ ಕರ್ಪೊರಾಗರುಚಂದನೈಃ | 

ಅನೈೈಶ್ಚ ನಿವಿಧೈರ್ವ್ರನ್ಯೈಃ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ಭನತಾಂ ಗೃಹಾಃ | 2a ll 


em ಪಂ ಭಜ ಛಂ ಉಂ ಂಸ್ಥಛಸಂ೪ದೃಫೃೃ್ರ (ಅಭ i 


ಸಾವಿರ ಮನೆಗಳನ್ನೂ. ದೀನಾನಾಥರ ಗುಡಿಸಲುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಪ್ರ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೬೮, ಚಂದ್ರ ನು ತ್ರಿ (ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿಯೆ ನಗರವನ್ನು ಸ್ಟ್ರಾ ಫಿಸಿ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೬೯. "ಚತುರ್ಮುಖನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಚಂದ್ರನಾದ ನಾನು ರಿಮಗೆ ದೊರೆ 
ಯಾಗಿರುವೆನು. ಹಾಗಾದರೂ ವಿನಯದಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತೆ ಯಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. | 

೭೦-೭೧. ದ್ರ ವ್ಯ, ಹಿರಣ್ಯ, ರತ್ನ, ಧಾನ್ಯ, ವ್ರೀಹಿ, ಯವ, ಗೋವು ಎಮ್ಮ. 
ಮೊದಲಾದುವುಗೆಳೂ, ನಾನಾ ಬಗೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಬಾಳೆ, ತೆಂಗು, ವೀಳೆಯದೆಲೆ. 
ಅಡಿಕೆಗಳುಳ್ಳದಾಗಿ ಸುಂದರವಾದ ಜೇಲಿಗಳಿಂದೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ತೋಟಗಳೂ, 
ಸುತ್ತಲೂ ಇವೆ. 

೭೨. ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದ ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನೆರವೇರಿಸುವರು. 

೭೩. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳು ದ್ವೀಪಾಂತರಗಳಿಂದ ಬಂದ ಕರ್ಪೂರ, ಅಗುರು, 
ಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ ಇತರ ವಿವಿಧ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುವು. 


ಎ೯ ಶ್ರೀಸ್ಟ್ಯಾ, ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಪಣ್ಯಾನಾಂ ಶತಸಂಖ್ಯಾನಾಂ ವ್ಯವಹಾರನಿದರ್ಶಿನೆಃ | 


ಚ್ರೆಹ್ಮೋತ್ತರಾಣಿ ತನ್ಹಂತಿ ನಣಿಜೋ ಲಾಭೆಕಾಂಸ್ಷಿಣಃ Mav fl 
ಭವತ್ಸು ಭೃತ್ಸಭಾವೇನೆ ವರ್ತಮಾನಾ ಹಿತೈಷಿಣಃ | 
ತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ತಥಾ ಹೌರಾ ನಾಸವಸೀದಂತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 1 ೬೫ 
ಏವಂ ಸಂಪೂರ್ಣವಿಭವೈ ರ್ಭವದ್ಧಿ 8 ಶ್ರೇಯಸೇ ಮಮ 1 
ಯತುಕ್ರಿಯಾ ವಿತನ್ಯಂತಾಂ ನಿಭಿನದ್ಪೂರಿದ್ನಿಣಾಃ ಚ ೭೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೇತಿ ಚೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರವರ್ತಂತಾನುಹರ್ನಿಶಂ | 
ದೀನಾಂಧಕೃ ಪಣಾದೀನಾಂ 'ಶ್ರಿಯತಾಮಾರ್ತಿನಾಶನಂ Hl eel 
ಅಭ್ಯಾಗತಾನಾಮಾಜಿತ್ಯಾದಾತಿಥ್ಯಂ ಚೆ ನಿಧೀಯತಾಂ | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಸಮೇತಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ Il ೭೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸೀಣಾಮಾಶ್ರಮೇಷು ದೀಯೆಂತಾಮಾಶ್ರಯಾಃ ಸದಾ | 
ಮಯಾತತ್ರ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ವೃಢವ್ರ ತಾಃ 1 ೭೩೯॥ 
ಜ್ಯ ಫರುಪಚಾರೈ ಶ್ಚ ಸೊಜಯಂತು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 

ನ ಪ್ರಮಾಣಪುರುಷಾಃ ಷೌರಾಣಾಂ ಗಾರ್ಯದರ್ಶಿನಃ HW ೮೦ ॥ 


ಚಣ ಸಾಥ ಸ್ಮೃತ್ಯಾಚಾರನಿಶಾರದಾಃ | 
ವ್ಯನಸ್ಥಾಂ ಮತ್ಯ್ಯೃ ತಾಮೇತಾಂ ಭೆನಂತೊಲ್‌ತ್ರ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ  ೮೧॥ 


೭೪. ಲಾಭಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದೆ ಅನೇಕ ವಸು ಬ್ರಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರ ಯಿಸುವೆ ವರ್ತಕರು 
ನಿಮಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದಿಡುವರು. 

೭೫. ನಿಮಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ದಾಸಭಾವದಿಂದಿರುವ ಆ ವರ್ತಕರೂ 
ಇತರ ಪಟ್ಟಣಿಗರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೬. ಹೀಗೆ ತುಂಬಿದೆ ಐಲ ಶ್ರರ್ಯವುಳ್ಳಿ ನೀವು ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಗಾಗಿ ವಿಧಿ 
ಯಂತೆ ಬಹುದಸ್ಟೀ ಣೆಗಳುಳ್ಳ ಯಜ್ಞ ಗಳ್ನಾ ಚರಗ 

೭೭. ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆಲ್ಲ ನಡೆಯಲಿ. 
ದೀನ, ಕುರುಡ, ಕೃಪಣಾದಿಗಳೆ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿರಿ. 

೭೮-೮೩. ಅಭ್ಯಾ ಗತಿಗೆ ಔಟತ ವನ್ನ ೈನುಸರಿಸಿ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ "ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ನೀಡಿರಿ. ನಾನಿಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ಪಿಸಿದ ಲಿಂಗವನ್ನು” ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶುದ್ಧೊ ೇಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರಿ. ಸ್ಮ ತ್ರಿ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಎಂಟು 
ಜನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರು ಪಟ್ಟಣಿಗರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವರ್ಯರೆ 


ಚತುರ್ಪಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಥ 


ಧಾರಯಂತು ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ದಿಗ್ಗಜಾ ಇವ ಮೇದಿನೀಂ | 


ಏನಂ ಪ್ರಭುತ್ವಮಾಸ್ಥಾಯ ಸ್ಥಾನೇ*ಸ್ಮಿಂಛಿವಶಾಲಿಸಿ Il gs Il 
ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ಮೃೃತಿಪುರಾಹೋಕ್ತಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನಾಚರತ ದ್ವಿಜಾಃ | 

ನಿಶಮ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ವಚೋ ವಿನೀತಮಿತಿ ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ Il ೮೩ ॥ 
ಉವಾಚ ಕೌಶಿಕಸ್ತೇಷು ಗೋತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಥಮೋ ದ್ವಿಜಃ ! 
ಸಾಧೂಪದಿಸ್ಟಮಸ್ಮಾಕಂ ದ್ವಿಜರಾಜೇನ ಸರ್ವಥಾ Il ೮೪ ॥ 
ಸರ್ವಮೇತತ್ಯರಿಷ್ಕಾಮಃ ಕಿಂ ತು ಕಿಂಚಿನ್ನಿಶಾಮಯ | 

ತಿಯೋಗತಃ ಪೂಜಯತಾಂ ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಯಸೇನಿನಾಂ ॥ ೮೫ | 
ಪಾತಿತ್ಯಂ ಜಾಯತೇ5ಸ್ಮೂಕೆಂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ೨ತಿನಿರರ್ಗಿತಂ I 

ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ಎಕೀಹಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಯಸ್ಮಾದಾಜ್ಞಾ ದ್ವಯಂ ಮಹತ್‌ Il ೮೬ Il 
ಕಸ್ತದುಲ್ಲಂಘಯೇನ್ಮೂಢಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಕಂಠಗತ್ಯರಪಿ ॥ ೮೭ ॥ 


ಅಷ್ಟಮೂರ್ತೇಃ ಪುನರ್ಮೂರ್ತಾವಗ್ಗೌ ದೇವಮುಖೇ ಮಖಾನ್‌ | 
ಕುರ್ನಾಣಾಃ ಶ್ರುತಿಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರೀಣಯಾನೋ*ಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ನೀವು ನಾನು ಮಾಡಿದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಿಗ್ಗಜಗಳಂತೆ 
ಧರಿಸಿರಿ. ಶ್ರು ತಿ, ಸ್ಕ್ರೃತಿ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲುಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿರಿ.” ಹೀಗೆ 
ಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಸೋಮೇಶ್ವರಥಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿನಯದಿಂದ ಚಂದ್ರನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 


೮೪-೮೭. ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಆದಿ ಪುರುಷನಾದ ಕೌಶಿಕನು 
ಇಂತೆಂದನು. “ ಚಂದ್ರ ! ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು 
ನೆರವೇರಿಸುವೆವು. ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಅವನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ನಮಗೆ ದ್ರು ತಿ, ಸ್ಮೃತಿ 
ಗಳಿಂದ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಪಾತಿತ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮ ತಿಗಳು ಆ ಶಿವನ 
ಮೆಹೆತ್ತಾ ದ ಆಜ್ಞೆ ಗಳನ್ನ. ಮೊಡಢನಾದ ಯಾವನುತಾನೆ ಪ್ರಾ ಣವು ಕಂಠಗತ 
ವಾಗಿದರೂ ಆ ಶುತಿ ಸ್ಹ ತಿಗಳನು ಮಾರಿಯಾನು. 

೧ ಎ. ೬೪ FR 


೮೮. ಮಹೇಶ್ವರನ ಮೂರ್ತಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳ ಮುಖವೂ ಆದ ಆಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
4 ಸ ಛಿ ಸಂತೋಸ 
ಶ್ರುತ್ತು 85, ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತ ನ್ನೂ ಸೆಂತೋ 
ಗೊಳಿಸುನೆವು. 


Kee) ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಜಗದ್ಭಗವತೋ ರೂಪಂ ವ್ಯಕ್ತಮೇತತ್ಪುರದ್ವಿಷಃ | 


ವಿಘೋ ಮಿಭಿನ್ನಮಿತ್ಯೇತವಭಿನ್ನಂ ಪುನರೀಶ್ವರಾತ್‌ Hor I 
ಅಗ್ನ್‌ ಪ್ರಾಸ್ತಾಹುತಿ॥ ಸಮ್ಯಗಾದಿತ್ಯಮುಪತಿಷ್ಮತೇ | 

ಆದಿತ್ಯಾಜ್ಜಾ ಯತೇವೃಷ್ಟಿರ್ವ ಷ್ಟೇರನ್ನಂ ತತಃ ಪ್ರಜಾಃ Il eo ll 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣಾದಿಸವಭ್ಯಾಸ ಪ್ರಸಂಗಿನಾಂ | 

ತತ್ತವರ್ಫೇಷು ಪುಣ್ಯಾರ್ಥಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಗಖಲಕರ್ಮಣಾಂ ॥೯೧॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಮವಕಾಶೋಲಪಿ ವಿರಲೋ ಲಿಂಗಪೂಜನೇ | 
ರುವ್ರಜಾಪ್ಕೈರ್ಮಹಾಯಜ್ಜೆ 8ರ್ಯಜಾನಾಶ್ಲೈವಮೀಶ್ವರಂ Wel 


ಯಥಾಕ್ಷಣಂ ಯಥಾಕಾಲಂ ಲಿಂಗಂ ವೇದಮುಸಾಸ್ಮಹೇ | 
ಯತ್ತು ತೇಳ*ಭಿಮತಃ ಸೋಮ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರಪೂಜನಂ | 


ತೆಚ್ಚೆ ಸಂಪಾಡಯಿಷ್ಯಾಮಃ ಸವಿಶೇಷಂ ಮಹಾಮತೇ IW ೯೪ ॥ 
ಯೇನ ತೃದೀಪ್ಸಿತಂ ಸಿದ್ಧೇತ್ತಮುಷಾಯಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಗೌರೀರಂಕರಸಂವಾವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವತೋ ಮುಖಾತ್‌ ೯೪ ॥ 


೮೯. ಮಹೇಶ್ವರನ ರೂಪವೂ ವ್ಯಕ್ತ ವೂ, ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರುವುದೂ 
ಆದ ಈ ಜಗತ್ತು ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನವಾದುದು. 


೯೦. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೋಮಿಸಿದ ಆಹುತಿಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇರು 
ವುದು. ಆ ಸೂರ್ಯಥಿಂದ ಮಳೆಯೂ, ಮಳೆಯಿಂದ ಅನ್ನವೂ, ಆ ಅನ್ನದಿಂದ 
ಪ್ರ ಜೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವರು. 


೯೧-೯೩. ಶ್ರು ತಿ, ಸ್ಮ ಪತೆ ಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ ಸದಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಿರು 
ವವರ್ಕೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಅಗಿರುವ ನಮಗೆ 
ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವು ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವುದು. ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ಸೇವಿಸುವೆವು. ಪ್ರಾ ಜ್ಜ ಕೆ! ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಅತಿಶಯವಾಗಿಯೆ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. 

೯೪೨೯೫. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ ವು ಕೈಗೂಡಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು ಕೇಳು . 
ಈಗ ನಾರದನು ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಂದ ಗೌರೀಶಂಕರರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ಹಿಂದೆ ವೇದ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರುವ ನೂರಾರು 


ಚತುರ್ಪಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೦೧ 


ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹಃ ನಃ ಪೂರ್ನಂ ಕಥಯಾಮಸ್ತಮೇವ ತೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮದೇನದ್ದಿಷಃ ಪೂರ್ವಂ ಶತಶೋ ದೈತ್ಯದಾನವಾಃ | 


ತಪೋಭಿರುಗ್ರೈರ್ವಿನಿಧೈಃ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತಿಷೇದಿರೇ il ೯೫॥ 

ತೇಷಾಮತ್ಯುಗ್ರತಪಸಾಮನನ್ಯಾಸಕ್ತ ಚೇತಸಾಂ | 

ಪ್ರಸಾದಮೀಶ್ವರಶ್ಚ ಕ್ರೇ ಕಾರುಣ್ಯಾಮೃತಸಾಗರಃ |! ೯೬ 
ಹಿ ತ್ರಿಭುನನಸ್ವಾನೀ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಅಪೇಕ್ಷತೇ ವರಂ ದಾತುಂ ಭೆಕ್ತಿಮೇಮಾನಪಾಯಿನೀಂ ea ll 

ದದೌ ಸ ಭುನನೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರಾ ಯಾನಭಿಮತಾನ್‌ ವರಾನ್‌ | 

ತೇಷಾಂ ಭಕ್ತ್ಯೈನ ಸಂತುಷ್ಟೊ ದೇನಬ್ರಹ್ಮ, ದ್ವಿಷಾನುಪಿ Il ೯೮ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿಷ್ಣುನಾ ಚಾಪಿ ಯಸ್ಯಾಂತೋ ನಾ:ಧಿಗಮ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಯಾತರ್ಕ್ಯಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ಕೋ ನು ಮೇದಾಶಯೆಂ ಪ್ರಭೋಃ Hee I 

ದುರ್ವೃ ತ್ರೇಭ್ಯೋ*ಪಿ ದೈತ್ಯೇಭ್ಯಸ್ತಪೋಭಿರ್ವರದಾಯಿನಂ | 

ಪಪ್ರಜ್ಜೆ ಸ್ವಚ್ಛಹೃ ದಯಾ ಇರ | ಪರಮೇಶ್ವರಂ | ೧೦೦ ll 

ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ: 


ಭೆಗನನ್‌ ಪ್ರಸಾದಂ ತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧೃ ಷ್ಯಂತೋ ಭುವನತ್ರಯಂ | 
ಉಪದ್ರ ವಂತೀಂದ್ರ ಮುಖಾನ್‌ "ಹನಾನ್‌ ಸಂಶ್ಷೋಭಯಂತಿ ಚ ॥ ೧೦೧॥ 


ಮಂದಿ ದೈತ್ಯದಾನವರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಠಿನ ತನೆ ಗೆಳನಾಚರಿಸುತ್ತ ಶಂ ಕರನನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 

೯೬. ದಯಾಳುವಾದ ಶಂಕರನು ಇತರ ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಾಸಕ್ತವಾಗದ ಮನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ದೈತ್ಯ ದಾನವರ ತಸ ಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿದನು. 

೯೭. ಆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಕೃನಾಥನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ನ ಕನು ಅವರೆ ನಿ ಲಭಕ್ಕಿಯಿಂದ 
ಸಂತುಷ ನೈನಾಗಿ ವರವಸ್ತಿ. €ಯಲಸೇಕ್ಷಿಸಿದನು. 

4 ಆ ಶಂಕರನು ರೇವಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ದ್ರೇಷಿಗಳಾದರೂ ಅವರಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ರೋಕಾಧಿಪತ್ಯ ವೇ ಮೊಡಲಾದೆ ವರೆಗಳನ್ನಿ. ತೆ ತೃನು. 

೯೯. ಬ್ರಹ್ಮಃ ವಿಷ್ಣು ಗಳೂ ಆ ಶಿನನ € ಆತ 5ತಂವನ್ನ ರಿತಿಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ಊರಸಲರಕ್ಕ್‌ 
ವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ ವಿ `ಆ ಶಿವನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನ್ನ ರಿತವರಾರು? 

೧೦೦. ದುರ್ನೆಡತಯುಳ್ಳ ದೈತ್ಯ ರಿಗೆ ತಃ ಸ್‌ ಮೆಚ್ಚಿ ವರನೆನ್ನಿತ್ತ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಪ ಜಯ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಓಿದೆಳು. 

೧೦೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೀ ಪೂಜ್ಯ! ಆ ಜೈ ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಣಿ 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸು ದಾರಿ. 


೪೦.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರಂ ದದಾಸಿ 80 ತೇಷಾಂ ತಾದೃಶಾನಾಂ ಮರಾತ್ಮನಾಂ Il 


ಜಗತಃ ಸ್ವಸ್ಮಯೇ ಯೇಷಾಂ ನೆ ಮನಾಗಪಿ ಚೇಷ್ಟಿತೆಂ | ೧೦೨ Il 

ತ್ವಯಾ ದತ್ತನವರಾನೇತಾನ್‌ ದಿವ್ಯಾನ್‌ ಭೋಗೋಪಭೋಗಿನಃ | 

ಅವಧೀರ್ಯ ತನೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಕಥಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಹಂತಿ ಚೆ Il ೧೦೩ |! 

ಹತಾನಾಂ ಚ ಪುನಸ್ತೇಷಾಂ ಕಾ ಗತಿಃ ಸ್ಯಾದ್ವದ ಪ್ರಭೋ I ೧೦೪ ll 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ;.. 

ಸಾತ್ವಿಕಾ ರಾಜಸಾಶ್ವೈನ ತಾಮಸಾಶ್ಲೇತಿ ವೈ ತ್ರಿಧಾ | 

ಭವಂತಿ ಲೋಕಾಸ್ತೇಷ್ಟೇತೇ ತಮುಃಪ್ರಾಯಾ ದುರಸದಾಃ ॥1 ೧೦೫ ॥ 


ಸುರೈಃ ಸಹ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಾಸ್ತೆ ಪೋಭಿರಪಿ ತಾಮಸೈಃ | 

ಮಾಂ ಭೆಜಂತೇ ಮುಹುರ್ಮೋಹಾಜ್ಜ ಗೆದುತ್ಸಾದನೋದ್ಯತಾಃ Il ೧೦೬ |! 
ವರಂ ದದಾಮಿ ಯತ್ತೇಷಾಂ ಭೆಕ್ತಿಸ್ತತ್ರ ತು ಕಾರಣಂ | 

ಅಹಂ ಹಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಗ್ರಾಹ್ಯೋ ನಾತತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦೭ | 


೧೦೨. ಪ್ರ ಸಂಚದ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಅಂತಹ 
ದುಷ್ಟ ದಾನವರಿಗೆ ಏಕೆ ವರವಸ್ಸ್ಟೀಯುವೆ ? 


೧೦೩. ನಿನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವ ಆ ದೈತ್ಯ 
ದಾನವರನ್ನು ವಿಷ್ಣು ವು ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕೊಲ್ಲುವನು? 

೧೦೪. ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣು ವಿರಿಂದ ಹತರಾದ ಅವರಿಗೆ ಯಾವೆ ಗತಿಯು ಲಭಿಸು 
ವುದು? ಹೇಳು. 


೧೦೫. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:__ಜನರು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ್ಯ ತಾಮಸರೆಂದು 
ಮೊರು ವಿಧರಾಗಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ದುಷ್ಟರು ತಾಮಸರು. 


೧೦೬. ಈ ದೈತ್ಯ ದಾನವರು ತಾಮಸ ತಪಸ್ಸು ಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 


೧೦೭. ನಾನು ಅವರಿಗೆ ವರವಸ್ಸ್ಟೀಯಲು ಭಕ್ತಿಯು ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 
ನಾನು ಭಕ್ತಿ ಗೆ ವಶನು; ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 


0 
ಕ್ರ 
pC 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ತಪೋ*ನುರೂಪಾನಾಸಾದ್ಯ ನರಾಂಸ್ತೇ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ | 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಯನ್ನಿಹನ್ಯಂಶೇ ತಚ್ಚ ದೇವಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ ॥ ೧೦೮ | 
ಅಹಂ ಹರಿಶ್ಚ ಯದ್ಭಿನ್ನ್‌ ಗುಣಭಾಗೋ*ತ್ರ ಕಾರಣಂ |! 
ಹೆರಮಾರ್ಥಾದಭಿನ್ನೌ ಚ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಹ್ಯದಃ | ೧೦೯ ॥ 
ಆರಾಧ್ಯಾರಾಧಕಾದಿಶ್ಚ ಭೇದಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ಏವ ನೌ | 

ತೆಥಾಹ್ಯಹೆನಿಮಾಂ ಗಂಗಾಂ ನಿಷ್ಣೊ (ಹ ಪಾದಾಗ್ರನಿಕಸ್ಫತಾಂ | ೧೧೦ ll 
ವಹಾಮಿ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ಹದೀಕ್ಸಾ 'ಶಂಕಿತೋನಿ ಸನ್‌ | 

ಅಪಿ ನಿಷ್ಣುಸ್ತ್ರಿಭುವನಂ ಪರಿತ್ರಾತುಂ ವ್ಯವಸ್ಥಯಾ |! ೧೧೧ ॥ 


ಮಾಮುಪಾಸ್ಯ ಚಿರಂ ಲೇಭೇ ಚಕ್ರಂ ದುಷ್ಪನಿಬರ್ಹಣಂ | 
ತ್ವಾಂ ಚೆ. ತಸ್ಯ ಮಹಾಮಾಯಾಮವಪ್ರ ಮೇಯಾತ್ಮ ನೋ ಹರೇಃ 1! ೧೧೨ | 


ಆರಾಧಯಾಮಿ ತದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಕ್ರಿಜಗಬ್ದ ನ್ಮೆ ಕಾರಣಂ. | 

ಶಿರಸ್ಕಾಧಾಯ ಚಾಿನ್ಯಾ ೦ಮೇ ಶಕ್ತಿ ZN ತಥಾ ಹರಿಃ ॥ ೧೧೩ it 
ಅಜೋಲರಪಿ ಜನಾ ನಾಸಾದ್ಯ ಲೋಕರಕ್ಷಾ ೦ ಕರೋತಿ ವೈ ! 

ಹಂತುಂ ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುಂ ನರಸಿಂಹನಸುನ್ನ” ಸಃ | ೧೧೪ ॥ 





೧೦೮. ಅವರು ತಮ್ಮ ಶನ ಸ್ಸಿಗನುಗುಣವಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಪಾಸಕಾರ್ನ 
ವನ್ನೆಸಗಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಏಕೆ ಹತರಾಗುವರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊ, 

೧೦೯. ನಾನೂ ನಿಷ್ಣು ವೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವು ಕ್ಕೆ ಗುಣಾಂಶಗ- 
ಕಾರಣವು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಜಿನ್ನರಲ್ಲಿ ಇದು ಪರಮ ರೆಹಪೃಪ. 

೧೧೦.೧೧೬. ಬ ಮಿ ಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ಪೂಜ ಕ AE ಜೀವ ಃ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದುದು. ನಾನು ಆ ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಸೌದಾಗರ ಹೊರಟ ಗಂಗೆಯನು 
ನಿನ್ನೆ ದರ್ಶನದಿಂದ ಶಂಕಿತನಾದರೂ ಭಕಿ 'ಯೀೀದ ತ ಅಲೆ ತೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತೇ ತ ವಿಷು ವೂ 
ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುವ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಡೆದನು. ನಾನೂ ಅಪ್ರಮೇಯ ಸೆ ರೊಪನಾದ ಆ ಹರಿಯ 
ಮೆಹಾಮಾಯಾ ರೂಷಳಾಗಿ ಮೂರು ಕೋಶಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ನಿನ್ನನ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ. ಆ ವಿಷ್ಣು ವ್ರ ನನ್ನ ಇನ್ನೊ ೦ದು Ee 
ಶಿರಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ತಾನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕೊನ ನಾದರೂ ಜನ್ಮ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೋಕ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡೆತ್ತ ನೆ. ಸ ವಿನು ವು ಹರಣ್ಯಕರಿಸುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನರಸಿಂಹ 
ರೂಸಪೆನಾಗಿ "ಜಗತ್ತು ಗೆಳನ್ನು ಕೊನ್ಲಲುದ್ಯು ಕ್ರ ನಾಗಲು ನಾನು ಕರಭೆ ರೂಪವೆ; ನ್ನು ಧರಿ 


೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ೨ದೆಮೊಸಾಸ್ರರಾಣಾಂ 


ಜಗಜ್ಜಿ ಘಾಂಸುಃ ಶಮಿತೋ ಮಯಾ ಶರಭೆರೂಸಿಣಾ ! 

ಮಾಂ ಚೆ ಬಾಣಪರಿತ್ರಾಣೇ ತ್ರಿಶೊಲೋದ್ಯಮಕಾರಿಣಾ ॥ ೧೧೫ | 
ಮಾನುಷ್ಕೇ್‌ಪ್ಯ ನತಾಠೇಸೌ ಸ ಸ್ಪ ಂಭಯಿತ್ಸಾ ಸಲೀಲಯಾ | 

ಪ್ರಭಾವಂ. ಸನ ಚೆ ವರ್ಧಯನ್ನಾ ಕ ಹರಿಃ 1 


ವರಿವಸ್ಯತಿ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಮಂತರಾತ್ಮಾ5ಪಿ pe ವಿಭುಃ ॥ ೧೧೬ Il 
ಅಥಾ*ಹಂ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನೆಮೇನಮಾದ್ಯಂತವರ್ಜಿತಂ [ 

ಧ್ಯಾನಯೋಗೈಃ ಸಮಾಧೌ ಚೆ ಭಾವಯಾಮಿ ನಿರಂತರಂ ॥ ೧೧೭ Il 
ತದೇವಂ ನಾಸ5ವಯೋರ್ಛೇದೋ ವಿದ್ಯತೇ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಃ [ 

ಭೇವಂ ಚೆ ತಾರತಮ್ಯಂ ಚೆ ಮೂಢಾ ಏವ ನಿತನ್ನತೇ ॥ ೧೧೮ Il 
ವೈಷ್ಣನಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ದುವ್ವೃತ್ತಾನ್‌ ಹನ್ಮಿ ತಾನಹಂ | 

ಗತಿಂ ಚ ತೇಷಾಮಧುನಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ ನಿಶಾಮುಯ I ೧೧೯ I 
ಮಯಿ ಭಕ್ತ್ಯಾನನಸಾನೇ ತು ಹರೇಃ ಸಂದರ್ಶನೇನ ಚೆ | 
ಕ್ರೋಧದರ್ಪಾ*ಭಿಭೂತತ್ವಾನ್ನ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೆವಂತಿ ತೇ ॥ ೧೨೦ 
ಆನಯೋಸ್ತು ಪ್ರಭಾವೇನ ತೇ ಪುನರ್ಧಾತಕಲ್ಮಷಾಃ i 

ಬ್ರಹ್ಮರ್ನೀಣಾಂ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮುಕ್ತಿಹೇತುಕಂ | ೧೨೧ ॥ 





ಅವನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿದೆನು. ಆ ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದರೂ 
ಮನುಷ್ಯಾವತಾರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ತಿ ಷಾ ಎತ್ತಿ ಹ ನನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತ ನನ್ನ. ಕ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. 

೧. ಕಾರೂ ಆದ್ಯಂತ ರಹಿತನೂ, ಸರಮಾತ ನೂ ಆದ ಆ ವಿಷು ವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನೆಯೋಗಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧೧೮. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮಾರ್ವರಿಗೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಭೇದವಿಲ್ಲ... ಮೂಢರು ಭೇದ 
ತಾರತಮ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೯. ಮಹೇಶ್ವರಿ! ನಾನು ವಿಷ್ಣುರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದುರ್ನಡತೆಯುಳ್ಳ ಆ 
ದೈತ್ಯ ದಾನನೆರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಅವರಿಗೆ ಮುಂದಾಗುವ ಗತಿಯನ್ನು ಈಗೆ ಕೇಳು. 

೧೨೦. ಅವೆರಿಗೆ ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯು ಮುಗಿಯಲು ವಿಷ್ಣು ವನ ದರ್ಶನದಿಂದೆ 
ಕೋಪ್ಕ ಅಹಂಕಾರಗಳಿಗೀದಾದ ಅವರು ಮುಕ್ತಿ ಯೆನೆ ದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨೧. ನಮ್ಮಾ: ರ್ವೆರ ಮಾಹಾತ್ರ ದಿಂದ 'ಫಾಪರಟತರಾದ ಆ ದೈತ್ಯದಾನವರು 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ತಾಜಾ ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳ ನಂಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೦೫ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿವ್ರತಾದೂಧ ರ್ಟೊಂ ಯೋಗೆಂ ಪಾಶುಪತಂ ಶ್ರಿತಾಃ I 


ಪ್ರಾಚೀನಕರ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಾತ್ತೇ ಪುನರ್ನ್ಮಾಮುಸಾಸತೇ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಚಾ55ಸ್ಥಾಯ ವ್ರತಂ ಪಾಶುಸತಾದಿಕಂ ! 
ಶ್ಮತಾನವಾಸಿನೋ ನಗ್ನಾ ಅಪರೇ ಚೈಕವಾಸಸಃ ೧೨೩ I 
ಭಿಕ್ಲಾಭುಜೋ ಭೂತಿಭೆ ತೋ ಮಲ್ಲಿಂಗಾನ್ಕರ್ಜಯಂತಿ ತೇ | 

ತಥಾ ಮದೇಕಾಗ್ರಧಿಯೋ ಮದ್ಭಾ $ಸೈಕದೃಢವ್ರತಾಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಯೇ ತ್ವಾಮಪಿ ನಮಸ್ಕಂತಿ ಜಗತಾಂ ಮಮ ಚೇಶ್ವರೀಂ | 
ದೇಹಾ5ನಸಾನಯೋಗೇನ ಮುಕ್ತಿಂ ತೇಷಾಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೨೫॥ 
ಸಾರೂಪ್ಯಸಾಲೋಕ್ಕಮಯೀಂ ಮಯ್ಯಾನೇಶಿತಚೇತಸಾಂ|॥ 
ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಯೇ ನಾ*ಯಂ ಯೋಗಃ ಪಾಶುಪತೋ ಯತಃ | 
ಸ್ಮೃತ್ಯಾಚಾರೇಣ ಮುನಿಭಿಃ ಸ ಸದ್ಧಿಸ್ತೇನ ಗರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೨೬ | 
ದ್ವಿಜಾ ಊಚುಃ :- 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ತಾನಿಹೋಪಗತಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ! 
ಸ್ಮಮಾನಮುಪನೇಷ್ಯಾನೋ ಭಕ್ಯಾವರ್ಜಿತಮಾನಸಾನ್‌ Il ೧೨೭॥ 


೧೨೨. ಅವರು ಬ್ರ ಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರ ತವು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ಪಾಶುಸತೆಯೋಗೆ 
ವನ್ಮಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮರಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. 


೧೨೩-೧೨೬. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಪಾಶುಸತಾದಿ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ನಗ್ನೆರಾಗಿಯ್ಕೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವೆರು ಏಕ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನುಟ್ಟು ಭಿಕ್ಸಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ ನನ್ನ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೊಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿನಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ, ನನ್ನ ಧ್ಯಾನನೇ 
ಸ್ಥಿರವ್ರತವಾಗುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿ ಜಗೆತ್ತುಗಳಿಗ್ಳೂ ನನಗೂ ಈಶ್ವರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಸಾರೂಪ್ಯ, ಸಾಲೋಕ್ಯರೂಸವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೀಯುನೆನು. ಸಜ್ಜ ನರಾದ ಮುನಿಗಳು ಪಾಶುಸತೆಯೋಗವನ್ನು 
ಸ್ಮೃತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಂದ ಫಿಂದಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೭, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- -ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಆಗಮಿಸಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಸನ್ಮಾನಿಸುನೆವು. 
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೪೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಚಿಭಿಕ್ಸ್ಟಾನ್ಸಕೌಪೀನಕಮಂಡಲ್ವಾದಿಸತ್ಯ ತಾಃ | 


ಅನನ್ಯ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸತತಮಿಹಾ55ಗೆತ್ಯ ತಪಸ್ವಿನಃ ll ೧೨೮ Il 

ಭವದ್ರದತ್ತೈರ್ನಿವಿಧೈರುಪಹಾಶೈರತೆಂದ್ರಿತಾಃ | 

ತತ್ವತಸ್ಮತ್ತಸಂಖ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿವಧರ್ಮೈಕತತ್ಸರಾಃ | ೧೨೯ Il 

ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತನ ಶ್ರೇಯೋಳಭಿವರ್ಥಕಾಃ | 

ಮುಕ್ತಿ ಮಂತೇ ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ದೇವಸ್ಯಾ5ತಿಸುದುರ್ಲಭಾಂ ॥ ೧೩೦ Il 

ತತೋರನ್ಯೆ ಥೆ ತತೋ*ಪ್ಯನ್ಯೇ ತತಶ್ಲಾ5ನ್ಕೇ ತಪೋಧನಾಃ! 

ಪರೀಕ್ಷಿತಾಸ್ತು ತೆಆಸ್ಮಾಭಿರ್ಭೆನಿತಾಕೋ ನಿಶಾಪೆತೇ | ೧೩೧ ll 

ದ್ವಿಜಾ ಊಚುಃ :- 

ಇತ್ಯಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವ್ಯಾ ಪೈಷ್ಟಃ ಸ ಚ ತ್ರಿಲೋಚನಃ ! 

ತತ್ರೈವ ನಾರದಃ ಸರ್ವಂ ಸಂವಾದಂ ಶಿವಯೇರಿತಂ Il ೧೩೨ Il 
್ರಿತ್ವಾ ನಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಕಥಾಂ ಗೋಷ್ಮೀಷು ಸೃಚ್ಛೆತಾಂ [ 

2 ಆ ಭಿರಥುನಾ ಸರ್ವಮೇತದುದೀರಿತಂ ॥ ೧೩೩ Il 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ತೈಃ ಪ್ರೀತಃ ಸೋಮಃ ಸೃಭವನೆಂ ಯಯೌ | 
ತದಾಜ್ಞಯಾ ಚ "ತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥೋಕ್ತ೨ ತೇ$ಪಿ ಕುರ್ವತೇ 1 ೧೩೪ ॥ 


೧೨೮. ೧೩೦. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧವಾದ ಭಿಕ್ಸಾನ್ನ, ಕೌಪೀನ, 
ಕಮಂಡಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಫಿನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಉಪಹಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸನಾ ನಿಸುವೆವು. ಆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸ್ರನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣರು ಶಿವಧರ್ಮಾಸಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಶ್ರೀ ನೋಮೇಕ್ವ ರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ನಿನಗೆ ತ್ರೆ €ಯಸ್ಸ ನ್ನು ಚೆ ಸುತ್ತ ದೇಹಾವಸಾನ 
ದಲ್ಲಿ 3ವದುರ್ಲಭವಾದ ನೋಕ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೩೧. ಅನಂತರ ಇತರರು, ತರುವಾಯ ಬೇರೆಯವರು, ಬಳಿಕ ಅನ್ಯ ರು 
ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಮುಕ ಕ್ಷರಾಗುವುದನ್ನು ನಾವು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದೆ ವೆ. 

೧೩೨-೧೩೩೬. ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣರು 'ಹೇಳುತ್ತಾ ರಿ: ಹೀಗೆ ದೇವಿಯ ಪ್ರ ಕೆಗೆ 
ಶಂಕರನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ ನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಾರದನು ಗೌರೀಶಂಕರರ ಈ 
ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ನಮಗೆ ಅಜಿಲ್ಲವನ್ನೂ * ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಈಗ ನಾವು ನಿನಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆವು. 

೧೩೪. ಆ ಬಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆನಲು ಚಂದ್ರೆ ನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂ ಚಂದ್ರ ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. 


ಚತುರ್ಪಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೭ 


ದೇವ್ಯುನಾಚೆ :-- 
ಏವಂ ಪ್ರಭಾವೋ ದೇವೇಶಃ ಸೋಮೇಶಃ ಪಾಪನಾಶನಃ | 


ಕೇನೋಷಾಯೇನ ತುಷ್ಕೇತ ವ್ರತೀನ ನಿಯೆಮೇನ ನಾ ॥ ೧೩೫ ' 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 

ಕಥಯಾಮಿ ಸ್ಪುಟಿಂ ಧರ್ಮಂ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಹಿತಾಯ ವೈ | 

ಸ ಯೇನ ತುಸ್ಯತೇ ದೇವಃ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಸುರಸುಂದರಿ | ೧೩೬ ॥ 

ನಿತ್ಯೋಪವಾಸನಕ್ತಾನಿ ವ್ರತಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 

ತೀರ್ಥೇ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪಾತ್ರೇ ದತ್ತಾನ್ಯಶೇಷತಃ ॥ ೧೩೭ ll 

ತಪಶ್ಚ ತಪ್ತಂ ತೇನೈವ ಸ್ನಾತಂ ತೇನೈವ ಪುಷ್ಪರೇ | 

ಕೇದಾರೇ ತು ಜಲಂ ತೇನ ಗತ್ವಾ ಪೀತಂ ತು ಶಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೩೮ Il 


ತೇನ ದೃಷ್ಟಂ ನರಾರೋಹೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 
ಸೋಮುವಾರವ್ರತಂ ದಿವ್ಯಂ ಯೇನ ಜೀರ್ಣಂ ತು ಸಂಶ್ರಯೇ | ೧೩೯! 


ಕಿಮನ್ಯೈರ್ಬಹುಭಿರ್ದಾನೈರ್ದತ್ತೈಃ ಪಾತ್ರೇಷು ಸುಂದರಿ | ovo ll 
ಪೂಜಿತೆಂ ಯೇನ ಭಾವೇನ ಸೋಮುವಾರವಿನಾಷ್ಟ ಕಂ! 
ತೇನ ಸರ್ವಂ ಕೃತಂ ದೇನಿ ಜೀರ್ಣಂ ತತ್ರ ಮಹಾವ್ರ ತಂ Wl ೧೪೧ | 
ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂಿ ಪೂರ್ವಂ ಕಥೆಯಾಮಿ : ತವ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯಥಾವೃತ್ತ ೦ ಮಹಾದೇವಿ ಸೋಮವಾರವ್ರ ತಂ ಪ್ರತಿ | ೧೪೨ Il 





೧೩೫. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಇಂತಹೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ಲ್ಯ ವನೂ, 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕನೂ ಆದ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಯಾವ ಖರೆ, ವ್ರತದಿಂದ 
ಅಥವಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಸೆಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು ? 

೧೩೬. ಈಶ,ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಸುಂದರಿ! ಆ ಸೋಮೇರ್ತ ನನ್ನ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿಸುವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮನುಸ್ಯ ರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನ.. 
ಕೇಳು. 

೧೩೭.೧೪೧. ದಿವ್ಯವಾದ ಸೋಮವಾರವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನು ಪ್ರತಿ ಎನೆ 
ರಾತಿ ಉಪವಾಸವನ್ನೂ, ನಾನಾಬಗೆಯೆ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ, ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸತಾ 
ದಾನಗಳನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸನ್ಮ್ಯೂ ಪುಷ್ಯ ರತೀರ್ಥದ್ದೆಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ. ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ಜಲಪಾನ 
ವನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ನನ್ನಿ ಮಾಡಿದೆಂತಾಗುವನ.. 

A, ವ್ರಿಯಳೆ ! ! ಹಿಂದೆ ನಡೆದೆ ಸೋಮವಾರ ವ್ರ ತದ ವಿಷಯಕವಾದ ಇ 
ಹಾಸವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೩೦೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂ ದೆನುಹಾಸುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :... 
ಸೈಲಾಸಸ್ಯ ಮಹೇಶಾನಿ ಉತ್ತರೇ ಚ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ | 
ನಿಷಧೋಪರಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಪುರೀ ನಾಮ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ ॥ ೧೪೩ ॥ 
ನಾನಾರತ್ನಸುಶೋಭಾಢ್ಯಾ ನಾನಾಗಂಧರ್ವಸಂಕುಲಾ | 
ಸರ್ವಾ5ವಯವಸೆಂಪೂರ್ಣಾ ಶಕ್ರಸ್ಯೇವಾ*ಮರಾವತೀ ॥ ೧೪೪ il 


ಘನವಾಹನನಾಮಾ ಚೆ ಗಂಧರ್ವಸ್ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ಭುಂಕ್ತೇ ತತ್ರ ಮಹಾಭೋಗಾನ್‌ ದೇವೈರಪಿ ಸುಮರ್ಲ೯ಭಾನ್‌ | ೧೪೫ ॥ 
ನನಯಔವನಸಂಯುಕ್ತಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಮನೋಹರಾ | 


ಸ್ರೌಢನಾಕ್ಕಾ ಸುಶೀಲಾ ಚೆ ಪೀನೋನ್ನ ತಪಯೋಧರಾ ॥ ೧೪೬॥ 
ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತು ಸಂಭೋಗಾನ್‌ ಭುಂಕ್ತೇ ಗಂಧರ್ವನಾಯೆಕಃ | 
ಉತ್ಸನ್ನಾ ತಸ್ಯ ಕಾಲೇನ ಪುತ್ರೀ ಪುತ್ರಾಸ್ಟ ಕೋಪರಿ ॥ ೧೪೭ ॥ 
ಸರ್ವಾ5ವಯವಸಂಪನ್ನಾ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾನವೇದಿನೀ | 

ಗಂಧರ್ವಸೇನಾ ವಿಖ್ಯಾತಾ ನಾಮ್ನಾ ಸಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ll ೧೪೪ ॥ 


೧೪೩-೧೪೪. ಕೈಲಾಸದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಷಧ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ನಾನಾರತ್ತ 
ಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗೆಂಧರ್ವರಿಂದೆ ವ್ಯಾಸ್ತವಾದುದ್ಕ 
ಸಕಲಾವಯವಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಮರಾವತಿಯಂತಿರುವುದೂ, ಆದೆ ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವಿರುವುದು. 


೧೪೫. ಅಲ್ಲಿ ಘನವಾಹನನೆಂಬ ಗೆಂಧರ್ವನು ದೇವದುರ್ಲಭವಾದ ಸುಖ 
ಗಳನ್ಸ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೧೪೬. ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ನವಶಾರುಣ್ಯದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವವಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ, 
ಪ್ರೌಢವಚನಪುಳ್ಳವಳ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಉನ್ನತಕುಚವುಳ್ಳೆವಳೂ, 


ks 


೧೪೭. ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಅವಳೊಡನೆ ವಿನೋದಸಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಂಟು 
ಮೆಂದಿ ಪುತ್ರರೂ, ಓರ್ವಕನ್ಯೆಯೂ ಜನಿಸಿದರು. 


೧೪೮. ಸರಮೇಶ್ವರಿ ! ಸಕಲಾಂಗಸುಂದರಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಕುಶಲನಿದ್ಯೆ 


ಯನ್ಸರಿತವೆಳೂ ಆದ ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತಳಾದಳು. 


ಚತುರ್ಪಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೯ 


ಕನ್ಯಾನಾಂ ತು ಸಹಸ್ರೇಷು ಪ್ರವರಾ ರೂಪಶಾಲಿನೀ | 


ಕೌತೂಹಲೇನ ಸಾ ಪಿತ್ರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕ್ರೀಡಸ್ಕ ಭಾಮಿನಿ Hl 0೪೯ Il 
ಉದ್ಯಾನೇ ರಮಣೇಯೇಳ*ತ್ರ ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕುಲೇ | 
ವೃಶ್ಚೈರನೇಕೈಃ ಸಂಕೀರ್ಣೇ ಫಲಪುಸ್ಪಸಮಸ್ಪಿತೇ ॥ ೧೫೦ Il 


ಏವಂ ಸಾ ರಮತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕನ್ಯಾಪರಿವೃತಾ ಸದಾ! 

ಏವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ರೀಡಮಾನಾಂ ಮಾತಾ ಭರ್ತಾರಮಬ್ರವೀತ್‌ W ೧೫೧ ॥ 
ಜೀವಿತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಮಮ ತೇ ಸಹ ಬಾಂಧವೈಃ | 
ಯಸ್ಕ್ಯೇದೃಶೀ ಗೃಹೇ ಕನ್ಯಾ ತಿಷ್ಕತೇ ಭರ್ತೃವರ್ಜಿತಾ | ೧೫೨ Il 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತು ಗಂಧರ್ವೋ ಭಾರ್ಯಾಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ! 
ಅನ್ವೇಸಯಾಮಿ ಭರ್ತಾರಂ ಪುತ್ರ 1ರ್ಹೇ ತು ಮನೋಹರಂ 1 ೧೫೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ55ಹ್ಹಾಪಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರೀಂ ತಾಂ ಘನವಾಹನಃ | 

ಆಹೂತಾ ಪಿತೃಮಾತೃಭ್ಯಾಂ ತ್ವರಿತಾ55ಗೆತ್ಯ ಸುಂದರಿ ೧೫೪ Il 
ಅನುಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪತಿತಾ ಪಾಡಯೋಃ ಶುಭಾ | 

ಆದೇಶಂ ದೇಹಿ ಮೇ ತಾತ ಕಿಂ ನು ಕಾರ್ಯಂ ಮಯಾ*ಥುನಾ | ೧೫೫ ॥ 


೧೪೯-೧೫೦. ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಕನ್ಯೈಯರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯಲಾವಣ್ಯವತಿಯಾದ 
ಆ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಘೆನನಾಹೆನನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ. “ಮಗು! 
ಅನೇಕ ವಕ್ಷಗಳು, ಲತೆಗಳು, ಫಲಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೀನು ಆಟವಾಡು” ಎಂದನು. 

೧೫೧. ಅದರಿಂದ ಆ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯು ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಕನ್ಯೈಯರೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ತಾಯಿಯು ಸತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. 

೧೫೨. "ನಾಥ! ಇಂತಹ ನಮ್ಮ ಕನ್ಯೈಯು ಪತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಬದುಕು ಬಾಂಧವರೊಡೆನೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿರುವುದು.? 

೧೫೩. ಸತಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಗಂಧರ್ವನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
ನಮ್ಮ ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಸುಂದರನಾದ “ವರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತೇನೆ.” 

೧೫೪-೧೫೫. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಘನವಾಹನನು ಗೇಧರ್ವನೇನೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಅವಳು ತ್ವರೆಯಿಂದ ಒಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ 
“ಶಂಜಿಯೆ ! ಈಗ ನಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು” ಎಂದನ. 


ಇಗ೦ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಉಕ್ತಂ ಚೆ ಘನವಾಹೇನ ಹರ್ಷಿತೇನ ವಚಸ್ತತಃ | 

ಹೇ ಪುತ್ರಿ ತನ ಯಃ ಕಶ್ತಿದ್ದರಃ ಸಂಪ್ರತಿ ರೋಚತೇ | 

ದಿನ್ಯಂ ದ್ರಕ್ಷೇ ತೈತ್ಸದೃಶಂ ಗಂಧರ್ನಾಣಾಂ ಶಿರೋಮಣಿಂ | ೧೫೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೀ ಪಿತರಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | 

ಮಮ ರೂಪಸ್ಯ ಕೋಟ್ಯಂಶೇ 80 ಕೋ5ಪ್ಯಸ್ತಿ ಜಗತ್ತೈಯೇ | 

ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಚಾ55ದ್ಭುತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಚ ನೋಹಿಶೌ 1೧೫೭ 
ಸರ್ವೇ ನಿಷಾದಮಾಪನ್ನಾ ಬಾಂಧವಾಶ್ಚ ಪರೇ ಜನಾಃ I 
ಅಶೋಭೆನೆನಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕನ್ಕಯಾ ಯತ್ರಭಾಷಿತೆಂ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಜನನೀಜನಬಾಂಧವಾಃ ॥ ೧೫೮ Il 
ಸಾ ತತ್ರೈವ ಮಹೋದ್ಯಾನೇ ರಮತೇ ಸಖಿಸಂಯುತಾ | 
ಹಿಂದೋಲಕೇ ಸಮಾರೂಢಾ ವಸಂತೇ ಮಾಸಿ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೧೫೯ Il 


ತಾವದ್ದಿ ವ್ಯನಿಮಾನಸ್ಥ 8 ಶಿಖಂಡೀ ಗಣನಾಯಕ | 

ಗಚ್ಛೆನ್‌ ಖೇ ದದೃಶೇ ಕನ್ಯಾಂ ರೂಸೌದಾರ್ಯಸಮಾಕುಲಾಂ ॥ಂ೬ಂಗ॥ 
ಗೀತವಾದ್ಯೇನ ನೃತ್ಯೇನೆ ರಮತೀಂ ದಮಂದುಭಿಸ್ಟೃನೈಃ | 

ಸ ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕಸಂಧ್ಯಾಯಾಮವತೀರ್ಯ ವಿಮಾನತಃ I ೧೬೧ ॥ 


ರ ಗಾ ಲಂ ೊಂ೧ಎಇಂಅ,ಅಇ ಭಾಶಾನಖಾನಾ ಫಂ ಭಾಭಾ ಐಂ ಧಾಮ 


೧೫೬. ಆಗ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಫಘನವಾಹನನು “ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನೂ, 
ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಗಂಧರ್ವಶ್ರೆ ೇಷ್ಠನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡುವೆನು * 
ಎಂದನು. 

೧೫೭. ಹೀಗೆ ತಂದೆಯು ಹೇಳಲು ಸಿಟಿನಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ಕನ್ಕೆಯು ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮೊರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕೋಟಭಾಗದಿಂದ ಸಾಟಿಯಾದವನು ಯಾವನಿದ್ದಾನೆ 9” ಎಂದಳು. ಆ ಕನ್ಯೆಯ 
ಆ ಅದ್ಭು ತೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಮೋಹೆಗೊಂಡರು. 

೧೫೮. ಬಾಂಧವರೂ ಇತರ ಜನರೂ ವಿಷಾದಗೊಂಡು ಕನ್ಯೆಯು ನುಡಿದೆ 
ಈ ಮಾತು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

೧೫೯. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಅದೇ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯೆಕೊಡನೆ 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆಡುತ್ತಿ ದ್ವಳು, 

೧೬೦-೧೬೩. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಶಿಖಂಡಿಎಂಬ ಗೆಣನಾಯಕನು ಗೀತ್ಕ ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ, ದುಂದುಭಿಧ್ವ ನಿ ಇವುಗಳಿಂದ 
ವಿನೋದಪಡುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡನು, ಅವನು ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕ 


ಚತುರ್ಪಿಂಶೋ *ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೧ 


ಕ್ರೀಡಮಾನೋ*ಪ್ಸರೋಭಿಸ್ತು ತತ್ರೋದ್ಯಾನೇ ಸ್ಥಿತಸ್ತತಃ | 

ಶುಶ್ರಾವ ವಾಕ್ಯಂ ಕನ್ಯಾಯಾ ಗಂಧರ್ವದುಹಿತುಸ್ತದಾ | ೧೬೨ |! 
ನ ಕೋಳಪಿ ಸದೃಶೋ ಲೋಕೇ ಮಮ ರೂಪೇಣ ದೃಶ್ಯತೇ | 

ದೇವೋ ವಾ ದಾನವೋ ವಾ5ಪಿ ಕೋಟ್ಯಂಶೇ ಮಮ ರೂಪತಃ | ೧೬೩ | 
ಇತಿ ನಾಕ್ಕಂ ತತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಣಃ ಕ್ರೋಧಸಮಸ್ನಿತಃ | 


ಶಶಾಪ ತಾಂ ಸುಚಾರ್ವಂಗೀಂ ಸಾಹಂಕಾರಾಂ ಗಣೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೬೪ Il 
ಗೆಣ ಉವಾಚ :.... 

ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯದ್ದಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯಗರ್ವಿತಾ! 

ಸಮಾಕ್ಷಿಪಸಿ ಗಂಧರ್ವಾನ್‌ ದೇವಾದ್ಯಾಂಶ್ಚೈನ ಗರ್ವಿತಾ Il ೧೬೫ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಗರ್ನಸಂಯುಕ್ತೇ ಕುಷ್ಕಮಂಗೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಸಂ ತತಃ ಕನ್ಯಾ ಭಯಭೀತಾ ತಪಸ್ವಿನೀ ॥ ೧೬೬ ॥ 


ಸಾಸ್ಟಾಂಗೆಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾ*ಥಾ5ನುಗ್ರಹಾರ್ಥಮಯಾಚತ | 
ಭಗವನ್‌ ಮುಮ ದೀನಾಯಾಃ ಶಾಹಸ್ಯಾನುಗ್ರಹಂ ಪ್ರಭೋ! 
ಪ್ರಯಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ನೈನಂ ಕರ್ತ್ರೀ ಪುನಃ ಕ ಚಿತ್‌ Hl ೧೬೭ I 


[SSS ಸಿ ಷಾಹ್‌ ಬ ರವಾ ಯಾತು 
ಕಾವಾ ಸಾ 


ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಅಪ್ಪರಿಯರೊಡನೆ ಆ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿನೋದ 
ಪಡುತ್ತ “ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕೋಟಓಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಾಟಯಾದ ಪೇವತೆ 
ಯಾಗಲಿ, ದಾನವನಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂಬ ಆ ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೆಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. 

೧೬೪. ಗಣನಾಯೆಕನು ಅವಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಸುಂದರಿಯೂ, ಗರ್ವಿಷ್ಠಳೂ ಆದ ಅವಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿದನು. 


೧೬೫-೧೬೭, ಗಣನಾಯಕನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: ನಿಶಾಲ್ಲಾ! ಸೌಂದರ 
ದಿಂದ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಈಕ್ಲಿಸಿ ದೇವಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದವ 
ರನ್ನು ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಠ [ರೋಗವುಂಬಾಗುಪುದು ಎಂದನು. 
ತಡಾ ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾ Ky ಆ ಗಣೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು, 
“ಪೂಜ್ಯನೆ! ! ನೀನು ದೀನಳಾದ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡ್ಕು ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಯೆ! 
ಮರಳಿ ಹೀಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುನುದಿಲ್ಲ ಡಿ 


೧೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಲದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತವ ಕಾರುಣ್ಯಾಚ್ಛಿಖಂಡೀ ಗಣನಾಯಕಃ | 


ಅನುಗ್ರಹಂ ದದೌ ತಸ್ಯಾ ಗೆಂಧರ್ವದುಹಿತುಸ್ತದಾ ॥ ೧೬೮ ೪ 
ಶಿಖಂಡ್ಯುವಾಚೆ ಜಸು 

ಜಾತಿರೂಪೇಣ ಸಂಯುಕ್ತೋ ವಿದ್ಯಾ*ಹಂಕಾರಸಂಪೆದಾ ] 

ಯೋ ಯೇನ ಗರ್ನಿತಃ ಪ್ರಾಣೇ ಸ ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿನಶ್ಯತಿ |! ೧೬೯ ॥ 

ತಸ್ಮಾದ್ಗರ್ವೋ ನೈವ ಕಾರ್ಯೋ ಗರ್ವಸ್ಯೈತತ್ಸಲಂ ಸ್ಮ ತೆಂ! 

ಶೃಣುಷ್ಟಾನುಗ್ರಹಂ ಬಾಲೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈನಾಐವಧಾ ರೆಯ ॥ ೧೭೦ ॥ 

ಹಿಮವದ್ವನಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ಗೋಶೃಂಗ ಜುಸಿಪು ೦ಗವಃ | 

ಕರಿಸ್ಕತ್ಯುಪಕಾರಂ ಸ ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಗತಃ ಪ್ರಿಯೇ | ೧೭೧ | 

ತಾನತ್ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಾಯಾತಾ ತತ್ಕಣಾದ್ದು ವನಾಂತರೇ ॥ 0೭೨ | 

ತತೋ ಗೆಂಧರ್ವತನಯಾ ಭಗ್ನೋತ್ಸಾಹಾ ನತಾನನಾ | 

ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವನಂ ರಮ್ಯಮಾಗೆತಾ ಹಿತುರಂತಿಕೇ 1 0೭೩ Il 


೧೬೮, ಅವಳು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಶಿಖಂಡಿಯಾದ ಗಣನಾಯಕನು ಮರುಕಗೊಂಡು 
ಆ ಗಂಧರ್ವಕಕ್ಯೆಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆಮಾಡಿದನು. 


೧೬೯, ಶಿಖಿಂಡಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜಾತಿ, ರೂಪ ವಿದ್ಯಾ, ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಯಾವುದರಿಂದ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡಿರುವುದೊ ಅದು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಹಾಳಾಗುವುದು. 


೧೭೦. ಆದುದರಿಂದ ಅಹೆಂಕಾರಪಡೆಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಅಹೆಂಕಾರ ಪಟ್ಟವರಿಗೆ 
ಈ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು ಕಕ್ಕೆ! ಅನುಗ್ರ ಹೆದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿರ್ಣಯಿ 
ಸಿಕೊ. 


೧೭೧. ಬ್ರಯಳೆ! ಆ ಗಣನಾಯಕನು “ ಹಿಮಾಲಯದ ಅರಣ್ಯ ದ ನಡುವೆ 
ವಾಸಿಸುವ ಗೊನ್ಫ ಂಗನೆಂಬ ಮುರಿವರ್ಯನು ನಿನಗೆ MERE » ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಹೊರಟು ಹೋದನು 


೧೭೨-೧೭೩. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯಾಗಲು ಗಂಧರ್ವನೇನೆಯು ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದೆ 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ರಮ್ಯವಾದ ಆ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಂಸೆಯೆ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಳು. 


ಟತುರ್ಪಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩ 


ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಾರಣಂ ಕುಷ್ಮಸಂಭವಂ | 


ತಚು ತ್ವಾ ಶೋಕಸಂತಷಪ್ಮಾ ಪಿತರೌ ವಿಗತಪ್ರಭೌ ll ೧೭೪ ॥ 
ಹಿಮವಂತಂ ಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ತ್ವರಿತೌ ಸುತಯಾ ಸಹ | 

ಗೋಶೃ ಂಗಸ್ಯೆ ಮುಷೇಸ್ನ ತ್ರ ದ್ಯ ಶಾತೇ ತಥಾ55ಶ್ರ ಮಂ | ೧೭೫ ॥ 
ತತ ತ್ರ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿ ಸ ದೃಷ್ಟಾ ಗೋಪ್ಯ 0ಗೆಮು ) ಷಿಪುಂಗವಂ | 

ಪ್ರಣನ್ಯು ದಂಡವದ್ಧೊ pes ಸ್ತು ತ್ತಾ ಸ್ತೊ ತ್ರ ತರನೇಕಧಾ | ೧೭೬ !! 
ಉಪನಿಸ್ಟೋರಗ್ರ ತಸ್ನ'ಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಜೆಸತ ಪುಸಃಪುಸೆಃ I 

ಪ್ರೋವಾಚ. ವಚನಂ ತತ್ರ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ ಯಥ್ರಾಭವತ್‌ ॥ ೧೭೭ Il 
ಕಥಿತೇ ಚೈನ ವೃತ್ತಾ ತೇ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾರಣಂ | 

ಪೃ ಸ್ಟೇತು. ಕಾರಣೇ ತತ್ರ ಗಂಧರ್ವಃ ಪ್ಲೆ ಪ್ರೋಕ್ತ್ವ ವಾಂಸ್ತದಾ | ೧೭೮ ॥ 


ಗಂಧರ್ವ PRE ನ 
ದುಹಿತುರ್ಮೆ ಶರೀರಂ ತು ವ್ಯಾಧಿಕುಷ್ಮೇನ ಪೀಡಿತಂ | 
ಯೇನೋಪಶಮನಂ ಯಾತಿ ತತ್ತ ೦ ಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ Il ೧೭೯॥ 
ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ನಿಪ್ರರ್ಷೇ ಮನ ದೀನಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಯಥಾ ಕುಷ್ಮಂ ಶಮಂ ಯಾತಿ ಮಮ ಪುತ್ರ್ಯಾಸ್ತು ಕಾರಣಂ ॥ ೧೮೦॥ 





ಲ ಹ 


೧೭೪-೧೭೫, ಅವಳು ಹಾಗೆಯೇ ತನಗೆ ಕುಸ್ತರೋಗವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು. ಅದೆನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಗೊಂಡ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕಳೆಗುಂದಿದ 
ವರಾಗಿ ಯದ ಮಗಳೊಡನೆ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಗೋಶೃ ೦ಗಮಹ 
ರ್ಹಿಯ ಆಶ ಶ್ರಮನ್ಸಿ "ಕ್ರಿಸಿದರು. 

ಗು ೧೫, “ಗ ಗಂಧರ್ವನು ಆಶ್ರ ಮದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗೋಶೃ ೦ಗಮುನಿ 
ವರೇಣ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಪ್ಟ್‌ ಂಗ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಸ್ತೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಮುಜ್ಜಿ ಕುಳಿತು ತಿರುಗಿ ನಮಸ್ಯೆ ನಿನ ಹಿಂದೆ 
ನಡೆದ ವೃ ತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಗಿಲ್ಲ ಆ ವತಾ ಾಂತವೆನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಮುನಿಯು ಮರಳಿ ರಾಷಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅದನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 

೧೭೯. ಗೆಂಧರ್ವನು ಹೇಳುತ್ತ ನೆ: —ಮುಫಿವರ್ಯನೆ! ನನ್ನ ಮಗಳ ಶರೀರವು 
ಕುಷ್ಠರೋಗ ಪೀಡಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಯಾವುದರಿಂದ ಶಾಂತವಾಗುವುವೊ 
ನೀನು ಅದನ್ನು ಮಾಡಲರ್ಹನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. 

೧೮೦. “ದೀನನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಡಯೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ ಕುಷ್ಠರೋಗವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವೆಂತೆಮಾಡು. “ಇದೇ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಳಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 


೭೧೪ ಶ್ರೀಸಾ ಿಲದಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಗೋಶೃಂಗೆ ಉವಾಚೆ :-- 
ಭಾರತೇ ತು ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತಿಸ್ಠ ತ್ಯುದಧಿಸನ್ನಿಧೌ | 


ದೇವಃ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ನಾಮ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಸ ತಃ 1 ೧೮೧ ॥ 
ಸ್ಸಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಏಕಾಹಾರೇಣ ಮಾನವೈಃ | 
ಸರ್ವನ್ಯಾಧಿವಿನಾಶಾಯೆ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ Il ೧೮೨ ॥ 
ಸೋಮವಾರೆವ್ರತೇನೇಶಂ ಸಮಾರಾಧಯ ಶಂಕರಂ | 

ಏನಂ ಕೃತೇ ವ್ಯಾಧಿನಾಶಸ್ತವ ಪುತ್ರ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೮೩ Il 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹರ್ಷೇರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮನಃ | 
ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಸೋಮೇಶಾರಾಧನಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೮೪ ॥ 


ಇತಿ ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 3° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರನರ್ಣನೇ ಸೋಮುವಾರವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮೧. ಗೋಶೃ ಂಗನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಡಲ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸಿ ಯೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಂದಿತನೂ ಆದೆ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ನಿರುವನು. 

೧೮೨-೧೮೩. ಸಮಸ್ಥ ರೋಗನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ 
ಮಾನವರು ಪೂಜಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೀನು ಏಕಭುಕ್ತನಿಯಮದಿಂದ ಸೋಮವಾರ 
ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಪೂಜಿಸು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳ ವ್ಯಾಧಿಯು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೧೮೪. ಈಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ಮಹರ್ಹಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಲು 
ಶಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶ್ವರವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೋಮುವಾರವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಪಂಚವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಾವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉಮಾಚೆ: 
ಸ ಗಂಧರ್ವಸ್ತದಾ ದೇವಿ ಆರಿರಾಧಯಿಷುರ್ಭನಂ | 
ಸೋಮವಾರವ್ರತಂ ನಾನು ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ 1೧॥ 
ಗಂಧರ್ವ ಉವಾಚ :... 
ಕಥಂ ಸೋಮವ್ರತಂ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಾನಂ ತಸ್ಯ ಕೀದೃಶಂ | 
ಕಸಿ ನ್ಯಾ ಲೇ ಚೆ ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತ ರತೀ ವಡ ॥ ೨॥ 
ಸೋತೃಂಗ ಉನಾಚೆ :.. 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವಸತ್ಕೋಪಕಾರಕಂ | 


ಯನ್ನ ಕಸ್ಯಚಿದಾಖ್ಯಾತಂ 'ತೆದದ್ಯ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ Hall 
ಸರ್ವರೋಗೆಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಸಿದಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ಸೋಮವಾರವ್ರ ತೆಂ ನಾಮು ಸರ್ನಕುಮಫಲಪ್ರ ದಂ fe ll 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯಾವೃ ತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;. ಆ ಫೆನವಾಹನನು ಶಿವನನ್ನಾ ರಾಧಿಸಲಮೇಕ್ಷೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೋಶ್ಸಂಗ ಮುನಿವರನನ್ನು ಸೋಮವಾರ ವ್ರತದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದನು. 

೨, ಗಂಧರ್ವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮುನಿವರಣೆ! ಸೋಮವಾರವತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು? ಆದರ ವಿಧಿಯಾವುದು? ಯಾವಾಗ ಮಾಡತಕ್ಕುದು ? 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೩. ಗೋಶ್ಸ ೦ಗನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:-ಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಕೆ! ಒಳ್ಳೆ ಯೆದು. ನಾನು ಯಾರಿಗೂ 
ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳದಿರುವ ಸಕಲಪ್ರಾ ಚಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ 
ಸೋಮವಾರ ವ್ರತವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೪-೫. ಈವ್ರ ತವು ಸಮಸ್ತ ರೋಗವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಸಕಲಸಿದ್ದಿಯೆಪ್ಲೀ 
ಯೊವುದೂ, ಸಮಸ್ತೆ (ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಯಾನಾಗಲೂ ಮಾಡಲರ್ಹ 


AL ಪ್ರೀ ಸಾ 


ತ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಕಾಲಿಕಮಾದೇಯಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ಶುಭಕಾರಕಂ | 
ನಾರೀ ನರೈಃ ಸದಾಕಾರ್ಯಂ ವೃಷ್ಟ್ವಾದೃಷ್ಟ್ವಾ ಫಲೋದಯೆಂ ಜಗ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣಾ ಎದಿಭಿರ್ದೇವೈಃ ಕ್ರ ತಮೇತನ್ಮ ಹಾವ್ರತಂ | 


ಪುನ ನಸ್ತು pS; ದನ್ಲೆಶಾಪಹತೇನ ಚ ॥ ೬ | 
ಆರಾಧಿತೋ5ನೇನ ಶಂಭುಃ ಶಂಭುಧ್ಯಾನಪರೇಣ ತು | 

ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸೋಮರಾಜಸ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ Ila H 
ತೇನೋಕ್ತಂ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಲಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಥೋ ನಿರಂತರಂ 1 ೮॥ 
ಯಾನವಚ್ಚೆ ಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭೂಧರಾಃ | 

ತಾವನ್ಮೇ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಮುಮಯಾ ಸಹ ತಿಸ್ಮತು Ile I 
ಸ್ಕಾಪಿತಂ ತು ತದಾ ತೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಆತ್ಮನಾಮಾಂಕತಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ರೋಗೈರ್ವ್ಯಮುಚ್ಯತ ॥ oo ll 
ತತಃ ಶುದ್ಧ ಶರೀರೋಸಾ ಗಗನಸ್ಟೂ ಕ್ತ ಸತ್ಯತೆ H ೧೧॥ 
ತದಾಪ್ರಭ್ಞ. ತಿಯೇ ಕೇಚಿತ್ಯು ರ್ವಂತಿ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ | 

ತೇಹಿ” ತತ್ಸೆಡಮಾಯಾಂತಿ 'ಮಲಾಂಗಾಕ್ತೆ ಸೋಮುವತ್‌ Il ೧೨॥ 





ವಾದುದ್ಕೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಿ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಶುಭವನು ಪಿ ಂಟುಮಾಡುವುದ್ಕೂ ಹೆಂಗಸರು 
ಮತ್ತು ಗಂಡಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಆಚರಿಸ 
ತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೬-೭. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳೂ ಈ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವರು. ಷೆಧ್ಯಾ ನನಿಕತನೂ, ದಕ್ಷಶಾಸದಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗವನ್ನು” ಹೊಂದಿ 
ರುವವನೂ ಆದ ಚಂದ್ರ ನು ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಮಹಾಜದೀನನು “ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದನು- 

೮-೯. ಆಗ ಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆಂದನು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಚಂ ೦ದ್ರಸೂ ಸೂರ್ಯರ್ಕೂ ಪರ್ವಕಗ ಳೂ ಇರುವವರೆಗೆ ನಾನು ಪ ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿರುವ ಈ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನೆಲೆಸು. 


೧೧ 


೧೦. ಚಂದ್ರನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ತನ್ನ ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿನ್ನ ಮಾಡಿ ರೋಗಮುಕ್ತ ನಾದನು- 

೧೧-೧೨. ಬಳಿಕ ಪರಿಶುದ್ಧ ದೇಹವುಳ್ಳ ಈ ಚಂದ್ರನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿ ದಾ ನೆ. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊ ಂಡು ಈವ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾನವರು ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಶುದದ್ಡೆ ಹವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಆ 'ಮಹೇಶ್ವ ky ಸ್ಥಾ ವನ್ನ ಪಡುವರು: 


ಪಂ ಚವಿಂಶೋನಧ್ಯಾಯೆಃ ೦.೧೭ 


ಅಥ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನಂ ತಸ್ಯ ಕೀರ್ತಯೇ | 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಮಾಸೇ ವಾ ಶುಕ್ಲೇ ಸೋಮಸ್ಕವಾಸರೇ 1 ೧೩1 
ದಂತಕಾಷ್ಕ ೦ ಪುರು ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಕೃತ್ವಾಸ್ನಾನಂ ಸಾಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಸ್ವಧರ್ಮವಿಹಿತಂ ಕರ್ಮ ಕ್ಸ ತ್ಸ ಸ್ಥಾನೇ ಮನೋರನೇ W ov Il 
ಸುಸಮೇ ಭೂತಲೇ ಶುದ್ಧೇ' ನ್ಯಸ್ಯ ಕುಂಭಂ ಸುಶೋಭಿತಂ ! 
ಚೂತಪಲ್ಲವವಿನ್ಯಸ್ತೇ ಚಂದನೇನ ಸುಚಿತ್ರಿತೇ ॥ os Il 
ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನೇ ಸರ್ವಾಭರಣಭೊಸಿತೇ | 

ಆದೌ ಪಾತ್ರೇ ತು ಸನ್ಯಸ್ಯೆ ಆಧಾರಸಹಿತಂ ಶಿವಂ ॥ ೧೬ Il 
ಅಷ್ಟ ಮೂತ್ಯ ೯ಷ್ಟಕಂ ದಿಕ್ಷು ಸೋಮನಾಥಂ ಸಶಕ್ತಿಕಂ | 

ಉನುಯಾ ಹಿತಂ ತತ್ರ ಶ್ನೇತಪುಷ್ಸೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ Hl ೧೭॥ 
ನಿನಿಧಂ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಂ ಚ ಫಲಂ ವೈ ಬೀಜಸೂರಕಂ | 

ಅನೇನೈನ ತು ಮಂತ್ರೇಣ ಸರ್ವಂ ತತ್ರೈವ ಕಾರಯೇತ್‌ | ೧೮ ll 
ಓಂ]ನಮಃ ಪಂಚೆವಕ್ರ್ಯಾಯ ದಶಬಾಹುತ್ರಿನೇತ್ರಿಣೇ 

ಶ್ವೇತಂ ನೃಷಭಮಾರೂಢ ಶ್ವೇತಾಭರಣಭೂಷಿತ ॥ ೧೯! 


ಉಮಾದೇಹಾರ್ಧಸಂಯುಕ್ತ ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಮೂರ್ತಯೇ | 
ಅನೇನೈವ ತು ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಾಂ ಹೋಮಂ ಚೆ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


— 





೫೫೫೫೨೨ ೨೫೨೨.೨೨ ೨೫೨೨೨೨೨೨. ಸೆ 


೧೩-೧೬೭. ಬಳಿಕ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದೇನು ಪ್ರ ಯೋಜನ! ಆ ಸೋಮವಾರ 
ವ್ರತದ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷ 
ಸೋಮವಾರದ ಇನ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮೆ ಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲೆ ದ್ದು ದಂತಕಾಷ್ಟ ದಿಂದ ದಂತಧಾವನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಿಂದು “ಮನೋಹರವಾದ ಸ ಸ್ಪ 'ಛದ್ಲಿ ಸ್ವನರ್ಣೋಟಿ ಚಿತವಾದ ಆಹ್ಲಿಕ 
ನನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಸಮತಟ್ಟಾದ ಶುದ್ಧ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕಲಶನನ್ನಿಗ » ಮಾವಿನ 
ತಳಿರುಳ್ಳ ಚಂದನದಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಹ co 
ಗಳಿಂದಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಆ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆಧಾರಶಕೆ ಯಿಂದ. ಸಹಿತನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ನ್ಯಾ ಸಮಾಡಿ ಅಪ್ಪದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೈಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳೆ ಫಾರ್ವೆತಿಯಿಂದಲೂ, ಶಕ್ತಿ 
ಸಹಿತನಾದ ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ಶ್ವೇತ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 

೧೮-೨೦. ನಾನಾ ಬಗೆಯು ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಬಹುಬೀಜಫಲವನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ, “ಸಂಚೆಮುಖನೂ, ಹೆತ್ತು ತೆನೀಲುಗಳುಲ್ಳ ವನೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗ್ಗ ಮಲೆ 
ವೆನ್ಕೂ ತ್ರೈ ತ ವೃಷಭವನ್ನೆ €ರಿ ಕ್ರೀತಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೈ ತೆನೂ, ಪಾರ್ವೆತಿಯ 
ಅರ್ಧದೀಡಿದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೊ ಸರ್ವಸ್ವ ರೂಪನೂ ಬಡ ಸೋಮನಾಶನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು” ಎಂಬ ಈ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಪೂಜೆ ನೋನ ಮುಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೩ಗಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಕೃತೆ ವಂ ಚೆ ದಿನೇ ರಾತ್ರೌ ಸಶ್ಯಂಶ್ಹೆ 4ವಂ ಸ್ವಪೇನ್ನ ರಃ | 
ನೆರ್ಭಕಯ್ಯಾ ತ ಧ್ಯಾ Kr ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂಹರಂ | ೨೧॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ*ಷ್ಟಾವಶಾನಾಂ ಕುಷ್ಠಾನಾಂ ನಾಶನಂ ಭನೇತ್‌ | 


ದ್ವಿತಿಯೇ ಸೋಮವಾರೇ ತು ಕರಂಜಂ ದಂತಧಾವನಂ W ೨೨ ll 
ಜೀವಂ ಸಂಪೂಜಯೇತೂ ಫೃಶ್ಸ್ಮಂ ಜ್ಯ ೇಷ್ಠಾಶಕ್ತಿ ಸಮಸ್ಸಿ ತೆಂ! 

ಶತಪತ್ರೈ8 ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಧು ಪ್ರಾಕ್ಯ ನಿರಿ il ೨4 | 
ನಾರಂಗೆಂ ತತ್ರ ದತ್ವಾ ತು ಶೇಷಂ ಸೂರ್ಷವದಾಚಕೀತ್‌ I 

ಏವಂ ಕೃತೇ ತೆ ತೀಯೇ ತು ಗೋಲಕ್ಷಫೆಲನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸೋಮನಾರೇ ಸೌ ತೀಯೇ ತು ಅಪಾಮಾರ್ಗಸ ಸಮುದ್ಭ ವಂ 
ದಂತಕಾಷ್ಮಾದಿಕರ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಚ ಪ್ರ ಕ್ರಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೫ ! 
ಫಲಂ ಚೆ ದಾಡಿಮಂ ದದ್ಯಾಜ್ಞಾ ತೀಪುಷ್ಟೈ ಶ್ತ ಪೂಜಯೇತ್‌ ! 
ರಜನ್ಯಾಮಂಗುರಂ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಯುಕ್ತ ! ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೬ | 
ಚತುರ್ಥೇ ಸೋಮನ ತು ಕಾಷ್ಠ ಮೌದುಂಬರಂ ಸೆ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಪೂಜಯೇತ್ರತ್ರ ಗೌರೀಶಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಯಾ ಸಹಿತಂ ತಥಾ” ॥ ೨೭॥ 


೨೧. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಹೆಗೆಲು ಪೂಜೆಗೈದು ರಾತ್ರಿ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೆ ದರ್ಭೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿ ಸಬೇಕು. 

೨೨-೨೪. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹದಿನೆಂಟು ವಿಧ ಕುಷ್ಟ ಕೋಗಗಳು 1.೬. 
ವುದು. ಎರಡನೆಯಸೋಮವಾರದ ದಿನ ರಂಜಕಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ದಂತಧಾವನ ವ 
ಕೊಂಡು ಜೈ ಷ್ಠಾ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೋಮೇಶ ರನನ್ನು ತಾವರೆ 1 
ಪೂಜಿಸಿ ಕಿತ್ತ ಳೆಹಣ್ಣು' “ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಜೀನುತುಪ ನವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಉಳಿದುದನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ Pr ದಿನ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಗೈದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೨೫-೨೫೬. ಮೂರನೆಯ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಅಪಾಮಾರ್ಗದ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ದಂತೆ 
ಧಾವನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಾಜಿ ಹೊವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ದಾಳಿಂಬದ 
ಹಣ್ಣನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ದಾ ಕ್ಷೆ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. 


೨೭.೨೮. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಅತ್ತಿಯ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ದಂತೆ 
ಧಾವನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೂಕ್ಷ ಚೆಕ್ಕೆ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ದವನದಿಂದ 


ಪಂಚನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೯ 


ನಾರಿಕೇಲಫಲಂ ದದ್ಯಾದ್ದಮನೇನ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 


ಶರ್ಕರಾಂ ಪ್ರಾಶಯೇದ್ರಾತ್ರೌ ಜಾಗೆರಂ ಚೈವ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಂಚನೇ ಸೋಮವನಾರೇ ತು AA ಗೆಣಾಧಿಪೆಂ | 

ನಿಭೂತ್ಯಾ ಸಹಿತಂ ದೇವಂ ಕುಂದಸುಸ್ಸೈಃ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | ೨೯ il 
ಆಶ್ಚತ್ಥಂ ದಂತಕಾಸ್ಕಂ ಚ ಅರ್ಥ್ಯಂ ವೈ ಕೂ ತಥಾ | 

ಮೋಚಂ ಚ ಪ್ರಾಶಯೇದ್ರಾತ್ರಾನಶ್ಚನೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೩೦! 
ಷಸ್ಮೇ ಸೋಮಸ್ಯ ವಾರೇ ತು ಸುರೂಪಂ ನಾಮ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಕರ್ಪೂರಂ ಪ್ರಾಶಯೇತ್ತತ್ರ ಭಕ್ತಾ ; ಪರಮಯಾ ಯುತಃ | a0 ll 
ಸಸ್ತಮೇ ಸೋಮವಾರೇ ತು ದಂತಕಾಷ್ಮಂ ಚೆ ಮಲ್ಲಿಕಾ | 

ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಪೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ದೀಪ್ತ್ರಯಾ ಸಹಿತಂ ತಥಾ Il ೩೨॥ 
ಜಂಬೀರಂ ಚೆ ಫಲಂ ದದ್ಯಾಜ್ಞಾತೀಪುಷ್ಟೆ ಶ್ಚ ಪೊಜಯೇತ" | 

ಲವಂಗೆಂ ಪ್ರಾಶಯೇತ್ತ ತ್ರ ತಸ್ಯಾ೪ನಂತಫಲಂ ಭವೇತ್‌ || ೩೩/ 


ಅಷ್ಟನೇ ಸೋಮವಾರೇ ತು ಅಮೋಘಾಯುತನೀಶ್ವರಂ | 
ಕದಲೀಫಲಕೇನಾನರ್ಥ್ಯಂ ಮರುವಕೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ! 
ರಾತ್ರೌ ತು ಪ್ರಾಶಯೇದ್ದುಗ್ನ ಮಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | a9 ॥ 








ಪೂಜಿಸಿ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ತಿಂದು ಜಾಗರಣ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯-೩೦. ಐದನೆಯ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಅಶ್ವತ್ಥ ದ ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ದಂತ 
ಧಾವನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಭೂತಿ ಸಹಿತನಾದ ಗಣೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಸೂಜಿಸಿ ದ್ರಾಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅಘ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಬಾಳೆಯಹಣ್ಣ ನ್ನ ತಿನ ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ 
ಆಶ ಕಮೇಧರಸಾಗದ 4 ಫಲವನ್ನು ಸತೆಯುತಕು. 


೩೧. ಆರನೆಯ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಸುರೂಪನೆಂಬ ಶಂಕರನನ್ನು ಫ್ಲೂಜೆನಿ 
ಅತಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಪಾ ್ರಾಶನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೨-೩೩. ಏಳನೆಯ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕಡ್ಡಿ ಯಂದ ದೇತ 

ಧಾವೆನಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೀಪ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ ನನ್ನು ಜಾಜಿಹೂನಿ 

ನಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿ ನಿಂಬೆಯಹಣ್ಣಾನ್ಸು ನಿವೇದಿಸಿ ಲವಂಗವನ್ನು ಸಾರ ್ರಾಶನೆ "ಮಾಡಬೇಕು 
ಇದರಿಂರ ಅನಂತ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು, 

೩೪. ಎಂಟನೆಯ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಆಮೋಘಾಯುಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಬಾಳಿಹಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಆಘೆಣ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಹಾಲನ್ನು ಪ್ರಾಶ ಶನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಸ್ಟೊ (ಮ ಫಲಪ್ರಜಿನಿಕೆಯುವುರು. 





೩೨೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮೆಜಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನೇ ಕೃತೇ ಸಮ್ಯಕ್ಕೊ ೀಟಿಧಾ ಯತ್ಛ ಲಂಸೆ ತೆಂ | 


ವಶಹೇಮಸಹಸ್ರಾ ಣಾಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ರವೇಗ್ರ ಹೇ ॥ ೩೫॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ನೇವನಿದುಷೇ ಯವ್ದತ್ವಾ ಫಲಮಾಪ್ನುಯಾತ್‌ | 

ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಗುಣಿತಮಸ್ಮಿನ್ನಾಚರಿತೇ ವ್ರತೇ ॥ a ll 
ಗಜಾನಾಂ ತು ಶತೇ ದಶ್ತೇ ಲಸ್ಷೇ ಚ ರಥವಾಜಿನಾಂ | 

ತತ್ಸಲಂ ಕೋಟಗುಣಿತಂ ಸೋಮವಾರವ್ರತೇ ಕೃತೇ ॥ ೩೭॥ 
ಗುಗು ಲೋರ್ಧೂಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೋಟಕೋ ಯತ್ಛ ಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! 
ತತ್ತುಣ್ಯಂ ತು ಭೆವೇತ್ತಸ್ಯ ಸೋಮವಾರವ್ರತೇ ಕೃತೇ W ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಶಿನತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ | 

ರುದ್ರಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಬ ,ಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಲಯಾ5ವಧಿ Na I 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನನಮೇ ನಾರೇ ಕುರ್ಯಾದುದ್ಯಾಪನಂ ಶುಭಂ |! 

ಯಥಾ ಭವತಿ ಗಂಧರ್ವ ತಥಾ ನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ತೆಆಧುನಾ 1 voll 
ಮಂಡಲಂ ಮಂದಪಂ ಕುಂಡಂ ಪತಾಕಾಧ್ವಜಶೋಭಿತಂ | 

ತೋರಣಾಸಿ ಚ ಚತ್ವಾರಿ ಕುಂಡಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ ಚ ೪೧ ॥ 


EE ಅಂ ನಂ ಇವಾ ಗಓಾ,ಸಾ“ 


೩೫-೩೮. ಈ ಸೋಮವಾರ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದೆ ಕೋಟಿ ಗಂಗಾ 
ಸಾ ನದ ಪುಣ್ಯ ವ್ಯೂ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ 
ಸಂಪನ್ನ ಚಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣ ದಾನಸಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯದ ಕೋಟ 
ಯನು. ಪ್ರ ು ಪುಣ್ಯವೂ, ಸೊರ ಆಕೆ ಅಕ್ಷರಥ್ದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದ 
ಕೋಟಿಯನ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ, ಕೋಟಿಸಾರಿ ಗುಗ್ಲುಲು ಧೊಸ ಸವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಪುಣ್ಯವೂ 
ದೊರೆಯುವುದು, 


ರ್ಶ, ಮತ್ತು ಈ ವ್ರ ತವನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಮಾನವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಲಯದವರೆಗೆ 
ಸಮನೆ ಸ್ರೈಶ್ವ ರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆನೆನೂ, ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆಗಿ ರುದ ದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗುವನು. 


೪೦. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸೋಮವಾರವು ಒದಗೆಲು ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. 


೪೧-೪೨. ಮಂಡೆಲ್ಲ್ಲ  ಮಂಡಸ, ಪತಾಕೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ 
ಕುಂಡ, ತೋರಣ, ಈ ನಾಲ್ಕನ್ನು ಮೊದಲು ರಚಿಸಬೇಕು. ವಿಧಿಯಂತೆ 


ಹೆಂ ಚಪವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೧ 


ಮಧ್ಯೇ ನೇದಿಃ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಾ ಚತುರಸ್ರಾ ಸುಶೋಭನಾ | 

ನಿಷ್ಸಾವ್ಯ ಮಂಡಲಂ ತತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ಪದ್ಮಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ Il ೪೨॥ 
ಕಲಶಾನಷ್ಟದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸಹಿರಣ್ಯಾನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 

ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ತು ಶಕ್ತಿಸ್ತಾ ವಾಮಾದ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ೪೩! 
ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ತು ಪದ್ಮಸ್ಯ ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 


ಪ್ರತಿಮಾರೂಪಸಂಪನ್ನಂ ಹೇಮಜಂ ಶಕ್ತಿಸಂಯುತೆಂ ll ೪೪ ॥ 
ರುಕ್ಮಶಯ್ಯಾಸಮಾರೂಢಂ ಮನೋನ್ಮನ್ಯಾ ಸಮನ್ಸಿತಂ | 
ಹೇಮಪಾತ್ರಾದಿಕೇ ಪಾತ್ರೇ ಮಧುನಾ ಪರಿಪೂರಿತೇ || ೪೫ ॥ 
ರುಕ್ಮಶಯ್ಯಾ ಸಮಾಚ್ಛನ್ನೇ ತತ್ರಸ್ಥಂ ಪೂಜಯೇತ್ಯ ಮಾತ್‌ | 
ಅನಂತಾದಿಶಿಖಂಡ್ಯಂತೈರ್ನಾಮಭಿಃ ಕ್ರಮಶೋ5ರ್ಚಯೇತ್‌ || ೪೬ Il 
ಗಂಧಸ್ತಗ್ಳೂಪದೀಸೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈಶ್ಚ ಪೃಫಗ್ತಿಧೈಃ | 
ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರತಾಂಬೂಲಚ್ಛೆ ತ್ರಚಾನುರದರ್ಪಣಂ | 1 ೪೭॥ 
ದೀಪಘಂಟಾವಿತಾನಂ ಚ ಪೆರ್ಯಂಕಂ ಚ ಸತೂಲಿಕಂ | 

ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೇಯಂ ಪೌರಾಣಿಕೇ ಗುರೌ W ve ॥ 
ಭೂಷಯಿತ್ವಾ ತಥಾಚಾರ್ಯಂ ಹೋಮಂ ತತ್ರೈನ ಕಾರಯೇತ್‌ |! 
ಬಲಿಕರ್ಮಾ5ವಸಾನೇ ಚೆ ರಾತ್ರಾ ತತ್ರೈನ ಜಾಗೃಯಾತ್‌ ॥೪೯॥ 


ತಾತಾ 


ಕುಂಡವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೌಕವಾದ ವೇದಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮಂಡೆಲವನ್ನೂ, ಅದರ ನಡುವೆ ಪದ್ಮವನ್ನೂ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೪೩-೪೯. ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಸಹಿತವಾದ ಕಲಸಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತ್ಕೇಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ. ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಾಮಾದಿ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿ ಸದ್ಮದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರ ತಿಮಾರೂಸನೂ, 
ಶಕ್ತಿ ಯುಕ್ತ ನ್ಕೂ ಸುವರ್ಣದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ, ಮನೋನ್ಮನೀ ದೇನಿ 
ಯಿಂದಕ ಇಡಿದವೆನೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರಿ (ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು, ಜೇನಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಚಿನ್ನದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆ ಮುಚ್ಚಿದ ಚಿನ್ನವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅನಂತ ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಶಿಖಂಡಿಯೆ ಕೊನೆಯಾಗುಳ ೈ ನಾಮಗಳಿಂದ ಗಂಧ್ಯ ಮಾಲ್ಯ, ಧೂಪ, ದೀಪ, 
ಸೈವೇದ್ಯಗಳನ್ಸಿತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗುರುವಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಅಲಂಕಾರ ತಾಂಬೂಲ, ಭತ್ರ , ಚಾಮೆರ, ಕನ್ನಡಿ, 
ದೀಪ, ಫಂಟೈ, ಮೇಲ್ಲ ಟ್ಟು, ಹಾಸಿಗೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾದೆ ಮಂಚ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪೂಜೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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೩೨.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಕ್ಕೆ 


ಪೆಂಚೆಗವ್ಯಂ ತತಃ ಪೀತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸೋಮೇಶ್ವೆರಂ ಹೃದಿ | 

ಪ್ರಭಾತೇ ತು ತಳಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯೇತ್ರಂ ಚ ಐಧಾನತಃ I ೫೦ 
ತತೋ ಭಕ್ತಾ ಜೆ ಗಂಧರ್ವ ಎ ಬಜ | 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯೈರನೇಕೈಶ್ತ ಭೋಜಯೇದ್ಪಾ,ಹ್ಮಣಾನಥೆ Il ೫೧ 
ವಸ್ತ್ರ ಯುಗ್ಮ ೦ ತತೋ ದತ್ತಾ ಗಾಂಚೆ ಹ “ಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ಏನಂ ಜೀರ್ಣ ವ್ರತಃ ಸಮ್ಯಗ್ಗ ಭತೇ ಪುಣ್ಯಮುಕ್ನಯೆಂ I 


ಕ್ಕೆ 


ಧನಧಾನ್ಯಸನೃ ದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪುತ್ರ ದಾರಸನುಸ್ಚಿ ತಃ i ೫೩ 
ನ ಕುಲೇ ಜಾಯತೇ ತೆಸ ಲ ದರಿಜ್ರೋ ಮೇಖಿತೋತಿ ಪಾ 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತಾ ನ್‌ ನಂಧ್ಯಾ ಪುತ್ರನತೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಕಾಕವಂಧ್ಯಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಮೃತನತ್ಸಾ ಚ ಮರ್ಭಗಾ [ 
ಕನ್ಯಾಪ್ರಸೂಶ್ಚ ಯಾ ಕಾರ್ಯಮಾಭಿಕೇತಿದ್ದಿ ಶೇಷತಃ W ೫೫ | 


ಏವಂ ತ್ಸ ತೇ "ನಿಧಾನೇ ತು ಜೇಹೆಪಾತೇ ಶಿವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕಲ್ಪ ಕೋಟಸಹಸಾ ್ರಾಣಿ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಕತಾನಿ ಚ | 
ಭುಂಕ್ರೇರಸೌ ನಿಪುಲಾನ್‌ "ಭೋಗಾನ್‌ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲುವಂ | ೫೬॥ 


೫೦. ಬಳಿಕ ಸಂಚಗವ ವನ್ನು ಪ್ರಾಶನೆಮಾಡಿ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮು ಆ ನೋಷೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಮರಳಿ ಧ್ಯಾ ಎಸಬೇಕು.” 
4: ಎಲೈ ಗಂಧರ್ವನೆ ! ತರುನಾಯ ಭಕ್ತಿ. ರಾ ಕ್ಷೀರಾದಿಗಳಿಂದೆ 
ಮಾಡಿದ ಅನೇಕಫಿದ ಭಕ್ಷ 5 ಥೋಜ್ಯಗಳಿಂದೆ ಬ್ರಾ ಬಾಹೆ ರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
೫.೨. ಅನಂತರೆ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ, ೋವನ್ನೂ. ದಾನಮಾಡಿ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಜೇಕು. 
೫೩. ಈ ರೀತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನನು ಧನ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೃ ದಿ 
ಗೊಂಡು ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, 
೫೪, ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಡವನಾಗಲಿ, ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಲಿ ಹೆಟ್ಟು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದ ನನು ಪುತ್ರ ರನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಬಂಜೆಯೂ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವಳು. 
೫೫. ಹುಟ್ಟು ಬಂಜೆಯ್ಕೂ ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯುವವಳೂ, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಹೆಡಯುಇವಳ್ಕೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
೫೬. ಹೀನೆ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದವನು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸೇರಿ 
ಒಂದು ಸಾವಿರದೆ ನೂರು ಕೋಟ ಕೆಲ್ಪಗೆಳ ಕಾಲ ಪ್ರಳಯದವರೆಗೆ ಅತಿಶಯೆ 
ಭೋಗೆಗಳಿನ್ನನುಭವಿಸುವನು 


ಸಂ ಚನಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೩ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸೋಮುವಾರವ್ರ ತಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗ ಯತ ತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವ ಕಃ ಸ್ಥಿತಃ I I ೫೭ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸಚ ಗಂಧರ್ವಃ ಪುತ್ರಾ, ಸಹ ವರಾನನೇ | 

ಸರ್ವೋಪಹಾರಸಂಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ Il ೫೮ I 

ತತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಅನಂದಾಶ್ರುಪೆರಿಪ್ಲು ತಃ | 

ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮೇಣ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಸೋಮವ್ರತಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೫೯॥ 

ಪುತ್ರಾ ಸಹ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಸರ್ನಕೋಗವಿನಾಶಂ ಚ ಸರ್ವಕಾಮಸೆಮೃ ದ್ಧಿ ದಂ 4 

ದದೌ ಗಂಥರ್ನರಾಜ್ಯಂ ೦ಚಭಕ್ತಿಂಚೈ ವತಿ ೈನಸ್ತಥಾ 1 ao ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ನುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೇ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಶಾ 
ವೃತ್ತಾ ೦ತನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಪಂಚೆನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 





೫೭. ಗಂಧರ್ವ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಕ್ರ ಮದಿಂದೆ ಸೋಮವಾರ ವ್ರ ತದೆ ವಿಧಾನ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗು. 

೫೮. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ಗೋಶೃ ೦ಂಗನು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಆ ಗಂಧರ್ವನು 
ಮಗಳೊಡಕೆ ಸಕೆಲ ಪೂಜಾಸಾಮೆಗಿ ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

ರ೯-೬೦. ಅಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದೆಬಾಷ್ರ ಪೂರಿತನಾಗಿ 
ಯಾತ್ರಾ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮಗೆಳೊಡಸೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸೋಮವಾರ ವ ವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚಂಸಿಪನು” ಅದೆರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಸಕಲ ರೋಗವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಆ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಸಕರೇಷ್ಟಾ. ರ್ಥವನ್ನಿ ಯುನ ಗೆಂಧರ್ವರಾಜ್ಯ ವನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ನ ಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯೆ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ತರಲ್ಲ ಸೋಮೇಶ್ವ KN 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯಾವೃತ್ತಾ bis 
ಇಪ್ಪತ್ತ, ದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀಃ Il 
ಷಡ್ತಿ ಿಂಶತಿತಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಧರ್ನೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ:- 

ಅಥ ಲಬ್ಧ ನರಸ್ತೃತ್ರ ಕೃತಾರ್ಥೋ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಃ | 
ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ po ಸ ಗಂಧರ್ವೋ ಘನನಾಹನಃ W oll 
ಸೋಮೇಶಾದುತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ದಂಡಪಾಣಿಸಮೀಪತಃ ! 
ಗಂಧರ್ವೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಗಂಧರ್ವಫಲದಾಯೆಕಂ ॥೨॥ 
ವರದಾವಾರುಣೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಪಂಚಕೇ ಸ್ಥಿತಂ [ 
ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಚ ನ ಮಃಖೀ ಜಾಯತೇ ನರಃ Nal 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾರಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಹಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಗಂಧರ್ವೇಶ್ವರಮಾಹಾ ಸ್ಯ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಸಡ್ತಿಂಶತತಿಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಂಧರ್ನೇಶ್ವರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:_ತರುವಾಯ ಹೀಗೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಧನ್ಯ ನಾದ ಆ ಘನವಾಹನ ಗಂಧರ್ವನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸೋಮೇಶ್ವ ಕನ ಉತ್ತರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೆಂಡಪಾಣಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಗೆಂಧರ್ವ ಪದವಿಯೆನ್ನಿ €ಯುನೆ ಗಂಧರ್ನೇಕ್ವ ರೆನೊಬ 


ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 


೩. ಟದ ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಐದು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವೆ ಗಂಧರ್ನೇಶ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಪಂಚಮಾ ದಿನ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ದುಃಖಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೆಂಧರ್ವೇಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಸಪ್ತ ವಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಧರ್ವಸೇನೇಶ್ಲರಮಾಹಾ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಅಥ ತಕ್ಕೈನ ದೇವೇಶಿ ಲಿಂಗಂ ಗಂಧರ್ವಸೇನಯಾ ! 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಘನನಾಹಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ, ಗೌರೀಸಮೀಪತಃ ll ol 
ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿತಯೇ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಪೂರ್ವವಿಭಾಗತಃ | 
ವಿಮಲೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಸರ್ವರೋಗವಿನಾಶನಂ i ೨॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯೈರ್ಮುಚ್ಛತೇ50ಗನಾ | 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಾ Wa ll 
ಇತಿ ವ್ರತಂ ಮಹಾದೇವಿ ತ್ರೇತಾಸಂಧ್ಯಾಂಶಕೇ ಗತೇ | 
ಗೆಂಧರ್ವಸ್ಕೈವಮಾಖ್ಯಾತೆಂ ಶ್ರುತಂ ಸಾತಕನಾಶನಂ 1೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾ ೦ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಸ್ಟ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂದೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಗೆ ಆ ಆಳಿ 
ಗಂಧರ್ವಸೇನೇಶ ೈರೆಪ್ರತಿಷ್ಟಾ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾನು 


॥ ಸಪ್ತ ಪಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


A $ನರ್ಣನಂ 











ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಂಧರ್ವಸೇನೇಶ್ವರಮಾ ಹಾತ್ಮ 6ವರ್ಣನ 
೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಲ್ಲಿಯೇ ಘನವಾಹನ ಗಂಧರ್ವನ ಮಗ 
ಳಾದ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯು ಗೌರಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಿಲ್ಲಿನ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ವಿಮಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ ತಿನ 
ಮಾಡಿದಳು. 
೩. ತದಿಗೆ ದಿನ ಹೆಂಗಸು ಈ ಲಿಂಗವೆನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರಿ ಪುತ್ರಪೌ ತ್ರರೀ 
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ಹೇಳಿದ ಈ ವೃತವು ಕೇಳಿದವನ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 
J a ಠಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸ ಹಡೆದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ ಸ 
ಗಂಧರ್ವಸೇನೇಶ್ನರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಷ್ಟ್ರ್ಯಾವಿಂ ಶೊ ಧ್ಯಾಯಃ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವಿಧಾನವೆರ್ಣನೆಂ 
ದೇವ್ಯುವಾಚಿ: 
ಇತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ದೇವ ತ್ವತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ | 
ಮಹಿಮಾನಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಿಸ್ತರೇಣ ಸಮುದ್ಧವಂ | 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಯಥಾವದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ lal 

ನಿಧಿನಾ ಕೇನ ದೃಶ್ಯೋ5ಸೌ ಯಾತ್ರಾ ಕಾರ್ಯಾ ಕಥಂ ನೃಭಿಃ I 

ಕಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಮಹಾದೇವ ನಿಯಮಾಶ್ಚೈವ ಕೀವೃಶಾಃ ll ol 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ: 


ಹೇಮಂತೇ ಶಿಶಿರೇವಾ*ಹಿ ವಸಂತೇವಾ*ಥ ಭಾಮಿನಿ | 
ಯದಾ ಚೆ ಜಾಯತೇ ಚಿತ್ತಂ ವಿತ್ತಂ ವಾ ಪರ್ವ ವಾ ಭವೇತ್‌ 1೩॥ 


ತದೈನ ಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಭಾವಸ್ತತ್ರೈವ ಕಾರಣಂ | 





ಕೃತ್ವಾ ತು ನಿಯೆಮಂ ಕಂಚಿತ್ಸ್ಪಗೃಹೇ ನರವರ್ಣಿಫಿ Wl 9 | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮನಸಾ ರುದ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ | 
ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಗ್ಯತಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವಿಧಾನವರ್ಣನೆ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ೪. ಸ್ವಾ ಮಿ! ಹೀಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದೆ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನಾನು ನಿನಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಸೋಮನಾಥನ ಉತ್ಸತ್ತಿ ಯನ್ನೂ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನೂ ವಿಸ್ಮಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೨. ಈ ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ ದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕು? 
ಮಾನವರು ಈ ಸೋಮನಾಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರ 
ನಿಯಮಗಳೇನು ? 

೩-೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ್ರಿಯಳೆ! ಹೇಮಂತ್ಯ ಶಿಶಿರ, ವಸಂತ 
ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗ ಉಂಟಾಗುವುದೊ, 
ದ್ರವ್ಯಾನುಕೂಲ್ಯ ಸರ್ವೆಕಾಲುಗಳು ಯಾವಾಗ ಉಂಟಾಗುವುವೊ, ಆಗಲೇ ಯಾತೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮನಸ್ಸೇ ಆ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಾರಣವು. ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ರುದ್ರ ನನ್ನು ವೆಂದಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 


ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ ೩೨೭ 


ನಿಯತೋ ನಿಯತಾಹಾರೋ ಗಚ್ಛೇಚ್ಞೆ 4ನ ತತಃ ಪಥಿ! 


ಕಾಮುಕ್ರೋಧೌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಲೋಭಮೋಹೌ ತಥೈವ ಚೆ Wl & ll 
ಕಈಷಾಣ್ಯಮತ್ಸ ಬುಕ 1೨ ಚ ಯಾತ್ರಾ ಕಾರ್ಯಾ ತತೋ ನೃಭಿಃ | 
ತೀರ್ಥಾನುಗಮನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಜಚ್ಡೆ ಕಳೊ ಆಪಿ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ le I 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊ ಶ್ವೀಮಾದಿಯಷ್ಞ್ಜ್ಜೈಶ್ಚ 4 ನಿಪುಲಡತ್ರಿಣೈಃ 1 

ತತೆ. ತ್ರತ್ಛೆ ಲಮನಾಪ್ನೋತಿ lok ತ ಯತ್‌ !॥೮॥ 


ಕಲೇರ್ಯುಗಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಾಪಸಮಸನ್ಸಿತೆಂ | 
ನಾ5ನ್ಯೇನಾ5ಸ್ಮಿನ್ನುಪಾಯೇನ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಪರ್ಗಶ್ಚ ಲಭ್ಯತೇ | 


ವಿನಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಹಾಕು ಸೋಮೇಶಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ lel 
ಯೇ ಸುವಂ ನರಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಶುಚಿಶ್ರದ್ಛಾಸಮನ್ನಿತಾಃ | 

ಕಲೌ ಯುಗೇ ಕ ಕೈತಾರ್ಥಾಸ್ತೇ ey ತೆ ಕ್ಕೇ ತೇ ಸರರ್ಷಕಾಃ | oo Il 
ಯಥಾ ಮಹೋದಡೀಸು ಓಲ್ಕ್ಯೋನ ಚಾರನ್ಯೋಸ್ತಿ ಜಲಾಶಯಃ | 

ತಥಾ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಾತ್ಕೇತ್ರಾತ್ಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ il ೧೧ ॥ 


ಬಚನ ಸ ಇ ಬ ಭಜ ಜಂ ರ್ಮ ್ಮ್ಠಂ ಉೃಡ್ಯ್ಪ್ಪಂ್ಪ ಲಂ ಂಂಂ್ಲ್ಪಂಯ ಇಇ್ಲಂಂಗ (ಇಡ. ಲಂಇಅಯ ಡಂ ಂಥಭ ಭಜ 


ಶ್ರಾ ದ ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ತಾನಿರುವ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಸ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ಮೌನಿಯೂ, ಸಿರ 
ಬಿತ್ತ ನ ಸತಾಹಾಂಯಸ ಆಗಿ ಹೊರಡರಣು. AE ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, 
ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಈನಾಣ್ಯ, ಚಾಪಲ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಜೇಕು. 
ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಪುಣ್ಯವು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿನನಾದುದು. 


ಅಗಿ ಸೋಮ 


೮. ಈ ಸೋಮೇಶ್ವ ರ ಯಾತ್ರೆ ಯಿಂದ ಅತಿಶಯ ದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಿಷ್ಟೊ 


ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಪುಣ ವು ಅನಿಸುವುದು. 

೯, ಮಹಾದೇವಿ ! ಪಾಪದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಘೋರವಾದ ಈ ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಧರ್ಮವೂ, ಸ್ವರ್ಗವೂ ಧೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ರಾಗಿ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮಾನವರು ಧನ್ಯರು. ಇತೆರರು ಫಿಷ್ಪಲವಾದ ಜೀವನವುಳ್ಳವರು. 


೧೧. ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತಟಾಕನಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಾ ಭಾಸಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದಿಲ್ಲ, 


ps ps ಅಸ್ಪ ಸಂಶೆ ದಯೆ 
9S ಅಷ ನಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯಃ 


ಅನುಪೋಷ್ಯ ತ್ರಿರಾತ್ರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನಭಿಗಮ್ಯ ಚೆ! 


ಅವತ್ವಾ ಚಂ ಗಾಶ್ಚ ವರಿದ್ರೋ ನಾಮ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೨ ll 
ಯಾನ್ಯಗಮ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ರ್ಮ ನಿಷಮಾಣಿ ಚ | 

ಮನಸಾ ತಾನಿ ಗಮ್ಯಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಗತೀಸ್ಪುನಾ | ೧೩॥ 
ಯಸ್ಯ ಹಸ್ತೌ ಚ ಪಾದೌ ಚೆ ಮನಶ್ಚೈನ ಸುಸಂಯತಂ | 

ವಿದ್ಯಾ ತಪಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಸ ತೀರ್ಥಫಲನಮಶ್ನುತೇ Wl ೧೪ ॥ 
ನಿಯತೋ ನಿಯತಾಹಾರಃ ಸ್ನಾನಜಾಪ್ಯಪರಾಯೆಣಃ | 
ವ್ರತೋಪವಾಸನಿರತಃ ಸ ತೀರ್ಥಫೆಲಮಶ್ನುತೇ Il ೧೫ ॥ 
ಅಳಕ್ರೋಧನಶ್ಚ ದೇವೇಶಿ ಸತ್ಯಶೀಲೋ ವೃಢವ್ರತೆಃ 

ಆತ್ಮೋಪಮಶ್ಚ ಭೂತೇಷು ಸ ತೀರ್ಥಫಲಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೬ Il 


ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಾದಿತೀರ್ಥಾನಿ ರಫಗಮ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ತು | 
ತಾಕ್ಕೇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಾಯಾದ್ಯಾನದೋಷೋ ನ ತೇಷು ನೈ Il ೧೭ ॥ 


೧೨. ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡೆದಿಯೂ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡದೆಯೂ 
ಸುವರ್ಣ, ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡದೆಯೊ, ಇರುವ ಮಾನವನು ಬಡವ 
ನಾಗುವನು. 


೧೩. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿಚ್ಛಿಸುವವನು ಹೋಗಲಾರದ ವಿಷಮ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


೧೪. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಕಾಲುಗಳ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೂ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿರುವುವೊ, 
ಯಾವನು ವಿದ್ಯಾ, ತಸಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವನ್ಕೊ ಅವನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯೆ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೫-೧೬. ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯೆನೂ, ಮಿತಾಹಾರಿಯ್ಕೂ ಸಾ ನೆ ಜನ್ಮ ವ್ರತ 
ಉಪವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಶಿರತನೂ” ಕೋಪವಿಬ್ಲದವನೂ, ಸತ್ರ ವಂತನೂ ಸ್ಥಿ ಸರವಾದ ನಿಯಮ 


ವುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ಸೂ ತ್ರಿಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ತೆ ನೋಡುವನನ್ನೂ ಆದ ಮಾನವನು ಫಲವನ್ನು 
ಈಸು” 


೧೭, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮ್ಮಣನು ರಥದಿಂದ ಹೋಗಲರ್ಹೆವಾದೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹಸ ಸ ಹೋದರೂ ವಾಹನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ ದೋಷ 
ವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ೩೨೯ 


ಯೇ ಸಾಧವೋ ಧನೋಸೇತಾಸ್ತೀರ್ಫಾನಾಂ ಸ್ಮರಣೇ ರತಾಃ | 


ತೀರ್ಥೇ ದಾನಾಚ್ಚೆ ಯೋಗಾಚ್ಚ ತೇಸಾಮಭ್ಯಧಿಕಂ ಫಲಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯೇ ದರಿದ್ರಾ ಧನೈರ್ಹೀನಾಸ್ತೀರ್ಥಾಭಿಗೆಮುನೇ ರತಾಃ ! 
ತೇಷಾಂ ಯಜ್ಞ ಫೆಲಾವಾಪ್ತಿರ್ನಿನಾಪಿ ಧನಸಂಚಯ್ಯೆಃ I oF Il 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ವರ್ಣಾನಾಂ ಸರ್ವಾಶ್ರಮನಿವಾಸಿನಾಂ | 
ತೀರ್ಥಂತು ಫಲದಂ ಜೆ ಸೇಯಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೦॥ 
ಕಾರ್ಯಾಂತರೇಣ ಯೋ ಗತ್ವಾ ಸಾ ನಂ ತೀರ್ಥೇ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 


ನಚ ಯಾತಾಫ ್ರಿಫಲಂ ತಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ನಮಾತ್ರ ಂ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೧ | 
Nd ಪೆದ್ಧಾ 80 ತಪಃ ಪರಮಿಹೋಚ್ಯತೇ | 

ತದೇವ ಕೃತ್ವಾ ಯಾನೇನ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Wl ೨೨ ॥ 
ಯಸ್ಯಾನ್ಯಃ ಕುರುತೇ ಶಕ್ತ್ಯಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ತಥಫೇಶ್ವರಿ | 
ಸ್ವಕೀಯದ್ರವ್ಯಯಾನಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಚತುರ್ಗುಣಂ || ೨೩ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನುಗಮನಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಿಕ್ಲಾಹಾರಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ | 

ಪ್ರಾಪ್ಲುಂತಿ ಮಹಾದೇವಿ ತೀರ್ಥೇ ದಶಗುಣಂ ಫಲಂ | ೨೪ Il 





RSS 


೧೮. ಹಣಗಾರರೂ, ತೀರ್ಥಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಮಾನವರು 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದಾನ, ಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಧಿಕ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೯. ಬಡವರು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೊ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೨೦. ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ, ಸಕಲ ಆಶ್ರಮದವರಿಗೂ 
ಪುಣ್ಯ ವನ್ನಿ ಯುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 

೨. ಕಾರ್ಯಾಂತರದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂಡನನಿಗೆ 
ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ನ್ನಾ ನದ ಫಲವು ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುವುದು- 

ಸ ಕಾಲ್ಪಡಿಗೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯು ಉತ್ತ ಮೆ ತಪ ಪಸ್ಟೆ ಸಿಸಿ 

ಬಾಳ್ಳುವುದು. ಅದೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ವಾಹನದಿಂದ `ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ನಾನ 
ಚ ಫಲವು ಮಾತ್ರ ದೊರೆಯುವುದು. 

ನಿನ್ನಿ ತನ್ನ ಸ್ವತ ದ್ರವ್ಯ, ವಾಹನಗಳಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕ ರಷ್ಟು ಪುಣ್ನವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೪. ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾ ನವನ್ನು ತಿಂದು ಜಿತೇಂದ್ರ ಯ 
ರಾಗಿರುವವರು ಹೆತ್ತೆ ರಷ್ಟು ಪುಷ್ಯ ವನ್ನು ನಡೆಯುವರು. 


೩೩4೦ ಅಷ್ಟಾಪಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಕ 


ಛತ್ರೋಪಾನದ್ದಿಹೀನಸ್ತು ಭಿಕ್ಸಾಶೀ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಮಹಾಪಾತಕಜೈಫಘೋರೈರ್ವಿಪ್ರಃ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ 1 ೨೫ ॥ 
ನ ಭೈಕ್ಸಂ ಅಕ ಹ ನ 4 ಭ್ರೈಕ್ಷಂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹೆಂ | 

ಸೋಮಸಾನಸಮಂ ಭೈಕ್ಸಂ ತಸ್ಮಾದ್ಫೆ ತೆಂ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಲೋಕೇಇನ್ಮಿಃ ನ್‌ ದ್ವಿವಿಧಂ ತೀರ್ಥೆಂ ಸೆ ಚ್ಛ ದೈ ರ್ಶಿರ್ಮಿತಂ ತಥಾ | 

ಸ್ನ ಯಂಭೊತಂ ಪ ಪ್ರಭಾಸಾಷ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತಿ ದೈ ನತ 8 ಕೃತಂ ॥ ೨೭! 
ಸ್ವಯಂಭೂತೇ ಜಾಕೀ ಕ ಸೃಭಾವೇ ಖಃ ಮಹತ್ತ'ಶೇ | 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಕೃತಾಃ ಸರ್ಮೇ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾಃ ॥ ೨೮ Il 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹನಿನೃತ್ತಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾವಶಗುಣಂ ಫಲಂ 1 

ಶೇನ ದತ್ತಾ ನ ದಾನಾನಿ ಯಜ್ಞಿ ಟರ್ದೇನಾಃ ಸುತರ್ಪಿತಾಃ I ೨೯ ॥ 
ಯೇನ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ಯ ತ್ರಿ ಪರಮಾ ಕೃ ತಾ| 

ವಸ್ತು ಲೌಲ್ಯಾಗ್ದಿ ಯೆಃ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ ತಿಗ ಸೈಹೆರುಚಿಸ್ತ ಥಾ ॥ ೩೦ ॥ 


೨೫. ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಛತ್ರ, ಪಾದೆರಕ್ಷೆಗಳಿಲ್ಲಡಿ ಭಿಕ್ಷಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾದ ಮಾನವನು ಮಹಾಘೋರಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ ಕನಾಗುವನು. 

೨೬, ಭಿಕ್ಷಾನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಪರಪಾಕ, ಪ್ರತಿಗ ಗ್ರಹೆಡೋಷೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಅದು ಸೋಮ 
ಪಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಕ್ತಾಟನೆ ಮಾಡಬೇಕು, 

೨೭, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಜ್ಛಿ ಯೆಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೆಂದೂ ಪ್ರಭಾಸ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಂತೆ ದೇವ ವಮನ ತವಾದ ತೀರ್ಥಗಳು ಎರಡು ವಿಧ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨೮. ತಾವಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಉತ್ಸೃನ್ನವಾದ ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರ ತಿಗ್ರಹಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗುವುದು 

೨೯. ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹೆಮಾಡವೆ ಯಾತ್ರೆ ಗೈದ ಮಾನವನಿಗೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಅನನು ದಾನಮಾಡಿದಂತಹನನೂ, ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ. ನೀವತಿಗಳನು 
ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿದವನೂ, ಆಗುವನು. 

೩೦-೩೧. ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಜೀವಿಸುವವನೂ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಆಕೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳನೆನೂ ಆಗಿರುವ ದುಸ್ಚ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಇಹಪರಲೋಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೆ «ಯಸ್ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವನಮಾಡಲೋಸುಗ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ ೬೩೧ 


ಸೈನ ತಸ್ಯ ಪರೋ ಲೋಕೋ ನಾ*ಯಂ ಲೋಕೋ ದುರಾತ್ಮನಃ | 
ಅಥ ಚೇತ ೨ತಿಗೈಹ್ನಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃತ್ತಿದುರ್ಬಲಃ | 


ದಶಾಂಶಮರ್ಜಿತಾದ್ದ ದ್ಯಾದೇವಂ ತತ್ರ ನ ಹೀಯತೇ | ೩೧॥ 
ವಿಪ್ರನೇಸಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಶೂದ್ರೋ ಭೂತಾ ಪ್ರ ತಿಗೈಹಂ | 
ತೃಣಕಾಸ್ಮಸಮಂ ವಾಪಿ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಪತತ್ಯಧಃ |! ೩೨॥ 
ಕುಂಭೀಪಾಕಾದಿಕೇಷ್ಟೇನಂ ಮಹಾನರಕಕೋಟಸು | 
ಯಾವದಿಂದ್ರಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ಚತುರ್ದಶ ವರಾನನೇ | ೩೩! 
ಶಸ್ಮಾನ್ಸೆ 4ನ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಕಮಕನ್ಯೆ ಯರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರಪಿ | 

ದ್ವಿಪ್ರಕಾರಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕೃತಸ್ಯಾ5ಪ್ರಕೃತಸ್ಯ ಚ il ೩೪॥ 
ಸ್ವಕೀಯಭಾವಸಂಯುಕ್ತಃ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಫೆಲಮಶ್ನುತೇ | 

ಲಭತೇ ಸೋಡಶಾಂಶಂ ಸ ಯಃ ಪರಾನ್ಮೇನ ಗಚ್ಛತಿ Il ೩೫ ॥ 
ಅಶಕ್ತಸ್ಯ ತಥಾಂಧಸ್ಯ ಸಂಗೋರ್ಯಾಯಾವರಸ್ಯ ಚ | 

ನಿಹಿತಂ ಕಾರಣಾದ್ಯಾನಮುಚ್ಛಿದ್ರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಕುತಃ | ೩೬ || 
ಸ್ನಾನಖಾದನಪಾನೈಶ್ಚ ವೋಡ್ಛಭ್ಯಸ್ತೀರ್ಥಸೇವಕಃ | 

ದದತ್ಸೃಕಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಫಲಂ ತೀರ್ಥಸಮುದ್ಭವಂ 1೩೭॥ 


SNS 


ಪ್ರ ತಿಗ್ರ ಹೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತ ನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರಿ ಅನನು ನೀಚನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨-೩೩. ಶೂದ್ರ ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹುಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತಹ 
ವಸ್ತು ವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಕುಂಭೀಪಾಕ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಹಾ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಇಂದ್ರ ರ ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುವನು. 

೩೪. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಬಗೆಯ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ತಿಗ್ರ ಹೆ ಮಾಡಕೂಡದು. 

೩೫. ತನ್ನ ಸದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಪರಾನ್ಷದಿಂದೆ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದವನು ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೬. ಅಶಕ್ತ, ಕುರುಡ್ಕ ಕುಂಟಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುವವ ಇವರು 
ವಾಹೆನದಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡೆಬಹುದು. ಸರಿಯಾಗಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸಿಗೆ 
ವಾಹನವೇಕೆ ? 

೩೭. ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವನನು ವಾಹನವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ರುವವರಿಗೆ ಸ್ತಾನ, 
ಆಹಾರ್ಯ ಪಾಸಗಳನ್ನಿ ತ್ತ ಕೆ ಅವನ್ನು ತೀರ್ಥದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಮಿತಿ ಅಸಾ ನ ನವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ನ ಷೋಡೆಶಾಂಶಂ ಯತ್ನೇನ ಲಬ್ಧಾ ರಂ ಯದಿ ಯಚ್ಛೆತಿ | 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಮಥೋ ಮಪಿ ಡದ್ಯಾತ್ತತ ತ್ರದ್ವಿ ಜಾತಿಸು | ೩೮ Il 
ದೇವತಾನಾಂ ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ಮಾತಾಪಿತೊ ಶ್ಚ ಕಾಮತಃ | 
ಪುಣ್ಯದಃ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ತದೇವಾಷ್ಟಗುಣಂ ಫಲಂ 1 ೩೯॥ 


ಸ್ನಾನಂ ವಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇನತಾರ್ಚನೆಂ | 
ಪುಣ್ಯಂ ದೇಯಂ ತು ಸರ್ವತ್ರ ನಾಪುಣ್ಯಂ ದೀಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೪೦॥ 
ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ತೀರ್ಥೇ ಭ್ರಾತರಂ ಸುಹೃದಂ ಗುರುಂ | 


ಯಮುದ್ದಿಶ್ಯ ನಿಮಜ್ಜೆ ತೆ ದ್ವಾಡಶಾಂಶಂ ಲಭೇತ ಸಃ 1 ೪೧॥ 
ಕುಶೈಸ್ತು ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತೀರ್ಥವಾರಿಸು ಮಜ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಯಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಮಹಾದೇವಿ ಅಷ್ಟಭಾಗೆಂ ಲಭೇತ ಸಃ | ೪೨॥ 
ಮಹಾದಾನಾಫಿ ಯೇ ವಿಸ್ರಾ ಗೃಹ್ನಂತಿ ಜ್ಞಾನಮರ್ಬಲಾಃ | 

ವೃಕ್ಸಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜರೂಪೇಣ ಜಾಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ ll ೪೩ ॥ 


೩೮, ತಾನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪಡೆದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶ 
ವನ್ನು ದಾಫೆಮಾಡದಿದ್ದ ರೂ ಐದನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನಾ ದರೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೯, ತನ್ನ ಇಜ್ಜೆಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಗುರುಗಳಿಗೂ, ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನಿತ್ತ ವನು ಅದರ ಎಂಟರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೦. ಸ್ನಾನ ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ್ಮ ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಜೀವಪೂಜೆ ಇವುಗಳ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವು, ಯಾವುದರ ಪಾಪವನ್ನೂ ಯಾರಿಗೂ 
ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೪೧. ತೆಂಡೆ, ತಾಯಿ, ಸಹೋದರ ಸೆ ್ನ್ನೇಹಿತ, ಗುರು ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಉದ್ದೆ «ಶಿಸಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಆ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರು ಹೆನ್ನೆ ರಡನೆಯ 
ಒಂದಂಶದ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದೆವೆರು, 

೪೨. ಯಾವನನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ತಿಸಿ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಪ್ರ ತಿಮೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀರ್ಥ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವನೆಿ ಅವನು ಎಂಟಿನೆಯ ಒಂದುಶದೆ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪೩. ಜಾ ಸ ನವಿಲ್ಲ ದ್ದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂನ ಪಡೆ ವೆ ಕ್ಷದಂತಿರುವ ತ ಬ್ರ ಹೆ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವರು. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ ೩೩ 


ಹಿ 


ನ ನೇದಬಲಮಾತಶ್ರಿತ್ಯೆ ಪ್ರತಿಗ್ರಹರುಚಿರ್ಭವೇತ್‌ | 


ಅಜ್ಞಾನಾದ್ದಾ ಪ್ರಮಾದಾದ್ವಾ ದಹತೇ ಕರ್ಮ ನೇತರತ್‌ 1 ೪೪ ॥ 
ಚಿತಾಕಾಸ್ಕಂ ತುನೈ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಜ್ಞಯೂಸಂ ತಥೈವ ಚ | 
ವೇದವಿಕ್ರಯಿಣಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾನನೇವ ವಿಧೀಯತೇ | ೪೫ ॥ 
ಆದೇಶಂ ಪಠತೇ ಯಸ್ತು ಆದೇಶಂ ತು ದದಾತಿ ಯಃ | 

ವ್ವಾನೇತಾ ಪಾಪಕರ್ಮಾಣೌ ಹಾತಾಲತಲವಾಸಿನೌ || ೪೬ Il 


ಆದೇಶಂ ಪಠತೇ ಯಸ್ತು ಸಂಜಿಫೃಶುಃ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಂ | 

ತೀರ್ಥೇ ಚೈವ ನಿಶೇಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನಃ ಸೈನ ನೇತರಃ | 

ಸ್ಥಿತೋ ವೈ ನೃಪತೇರ್ದ್ವಾರಿನ ಕುರ್ಯಾದ್ವೇದವಿಕ್ರಯೆಂ 1 ೪೭॥ 
ಹತ್ವಾ ಗಾವೋ ವರಂ ಮಾಂಸಂ ಭಕ್ಷಯೀತ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ | 

ವರಂ ಜೀವನ್‌ ಸಮಂ ಮತ್ಸೈರ್ನಕುರ್ಯಾದ್ದೇದವಿಕ್ರಯಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾಪಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೪೮॥ 
ವರಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆ ತದ್ದ್ಜೇವಿ ನ ಕುರ್ಯಾದ್ವೇದನಿಕ್ರಯಂ | 
ತೀರ್ಥೇ ಚೈನ ನಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರೇ ತಥೈವ ಚ ll ve Nl 





೪೪. ವೇದಾಧ್ಯಯೆನದ ಬಲವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ ಪ್ರ ತಿಗ್ರಹೆಮಾಡಬಾರದು. 
ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಾಗಲಿ, ಪ್ರ ಮಾದದಿಂದಾಗಲಿ ಹಾಗೆ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಅವನ 
ಕರ್ಮವು ಹಾಳಾಗುವುದು. ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಹಾಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಚಿತೆಯಕಟ್ಟಿಗೈೆ ಯೂನಸ್ತಂಭ, ವೇದವನ್ನು ಮಾರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಇವೆರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಸ್ಲಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೬, ಮೂಲ್ಯದಿಂದ ವೇದವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ, ಓದುವನನೂ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಫಾಪಿಗಳಾಗಿ ನರಕವನ್ನೆ 4ದುವರು. 

೪೭-೫೦. ತೀರ್ಥದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹೆವನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಚಿ ಯಿಂದೆ ವೇದವನ್ನು 
ಹೇಳುವವನು ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. ರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರೂ 
ವೇವವನ್ನು ಮಾರಬಾರದು. ನೀಚ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಗೋಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಯಾದರೂ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಲಿ. ಮಾನುಗಳಿಂದಾದರೂ ಜೀವಿಸಲಿ. ವೇದ ವಿಕ್ರ ಯಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಬ್ರ ಹ್ಮೆಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ಪಾಪವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ವೇದೆ ವಿಕ್ರ ಯೆಮಾಡೆಬಾರದು. ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು ತೀರ್ಥ, 
ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರ ಇವುಗಳ ಕೊಡುವ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಅವನೇ ಆ 


ದಲ ಅಸ್ಟಾವಿಂಶೋ$9ಧ್ಯಾಯಃ 


ದೀಯಮಾನಂ ತು ವೈ ದಾನಂ ಯಸ್ವ್ಯಜೇತ್ತೀರ್ಥಸೇವಕಃ 1 


ತೀರ್ಥಂ ಕರೋತಿ ತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಸ ಪುನಾತಿ ಚ ಪೂರ್ನಜಾನ್‌ H ೫೦॥ 
ಯೆದನ್ಯತ್ರ ಕೃತಂ ಸಾಪೆಂ ತೀರ್ಥೇ ತದ್ಯಾತಿ ಲಾಘವಂ | 

ನೆ ತೀರ್ಥಕೃತಮನ್ಯತ್ರ ಕ್ಪಚಿದೇವ ವ್ಯಪೋಹತಿ 1 ೫೧ | 
ಬೈಲಪಾತ್ರಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಯೋ ರಸ್ಷೇತ್ತೀರ್ಥಸೇವಕಃ | 

ಸ ತೀರ್ಥಫಲಮಸ್ಕನ್ನಂ ನಿಪ್ರಃ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಸಂಯತಃ ॥ ೫೨ Il 
ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯಾತ್ತಿ ಪಕ್ಟಾನ್ನಮಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ನಾ ಬಹು | 

ತೀರ್ಥಗಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾರ್ಥಂ ಸ್ನಾತಸ್ಯೆ ವಿನಿಯಚ್ಛೆ ತಿ ॥ ೫೩ Il 
ಯೋ ನ ಕ್ಲಿಷ್ಟೋ*ಪಿ ಭಿಶ್ಲೇತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತೀರ್ಥಸೇವಕಃ ! 

ಸತ್ಯವಾದೀ ಸಮಾಧಿಸ್ಥ8 ಸ ತೀರ್ಥಸ್ಕ್ಯೋಪಕಾರಕಃ ॥ ೫೪ Il 
ಕೃತೇ ಯುಗೇ ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ನೈಮಿಷಂ ತಥಾ ! 

ದ್ವಾಪರೇ ತು ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನವರನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವನು. 


೫೧, ಬೇರಿಡೆಯಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪವು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರೆವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೨. ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ತನ್ನನ್ನು ಎಣ್ಣೆ ಯೆ ಪಾತ್ರೆ ಯಂತೆ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 


೫೩, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವವನು ಸ ಸೈಲ್ಪವಾಗಲಿ, ಬಹೆಳೆವಾಗಲಿ ಯಾವನ 
ಸಕಾ ಎನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವನ್ಕೊ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೫೪. ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾನು ಕಪ್ಪನಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸಂತ್ಯವಂತನೂ, ಧ್ಯಾನಸ್ಥನೂ ಆಗಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಉಪಕಾರೆಮಾಡುವನು. 


ಹೂ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ತ್ರೆ ೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವೂ, 
4 ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ೨.೮೨ 


ತಿಸ್ಕೇದ್ಯುಗೆಸಹಸ್ರಂ ತು ಪಾಜೀಸೈಕೇನ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ | 


ಪ್ರ ಭಾಸಯಾತ್ರಾಮೇಕೋ ವಾ ಸಮಂ ಭವತಿ ವಾ ನವಾ ॥ ೫೬॥ 
ಏತತ್ಯೆ ಎೇತ್ರೆಂ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ಮಧ್ಯಭಾಗೇ ನರಾನೆನೇ 
ಯಾನಾನಿ ತು ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಾವಂ ಪಾದಚರೈರ್ನಕೈಃ | ೫೭೩॥ 


ಲುಶಿಶ್ವಾ ಲೋಕನೀಂ ತತ್ರ ಲುಠಿತಾ ಯತ್ರ ದೇವತಾಃ | 

ಶತೋ « ನೃತ್ಯನ್‌ ಹಸನ್‌ ಗಾಯನ್‌ ಭೂತ್ಡ್ಮಾ ಕಾರ್ಹಓಕಾಕೃತಿಃ | 

ಗಚ್ಛೆ ೇಶ್ಸೊ ೇಮೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಚಾ5್‌ಜಾ $ಸದಿನನೆಂ 1 ೫೮ ॥ 
ಈದೃಶಂ "ಸ್ರರುಷರ ದೃಷ್ಟ್ವಾಸ್ಮಿತಂ ಸೋಮೇಶ್ವರೋನ್ಮುಖಂ ! 


ನಿತ್ಯಂ ತುಸ್ಯಂತಿ ಪಿತರೋ ea ಚೆ ನು | ೫೯ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ನಂಶಜೋ ದೇವಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತಸ್ತಾರಣಾಯ ನಃ | 

ಗತ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇನಿ ಕುರ್ಯಾದ್ವಸನಮಾದಿತಃ | ೬೦ !! 
ತೀರ್ಥೋಪನಾಸಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಥಾವದ್ವ್ವೈ ನಿಜೋಧ ಮೇ | 

ನಾಸ್ತಿ ಗಂಗಾಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಸ್ತಿ ಕ್ರತುಸಮಾ ಗತಿಃ Wl ೬೧॥ 


೫೬. ಒಂದೆಡಿಯಿಂದ ಸಾವಿರ ಯುಗೆಗಳವರೆಗೆ ನಿಂತ ಮನುಷ್ಯನ ಪುಣ್ಯವು 
ಗ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದವೆನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಟಯಾಗುವುರೊ, 
ಇಲ 4 


೫೭. ಸುಮುಖಿ ! ಮಾನವರು ಈ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ವಾಹನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ಸಂಚರಿಸಬೇಕು, 


೫೮. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಳಾಡಿದ ಸ್ಥ ಸ್ಥ ಳೆದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿ ಬಳಿಕ ಚಿಂದಿ 
ಬಟಿ ಿಯನ್ನುಟ್ಟ ತಿರುಕನಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಲೂ, ನಗುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಹಾಡುತ್ತ ಲೂ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸೋಮನಾಥನೆತೆಗೆ ಹೋಗಜೇಕು. 


೫೯-೬೩. ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಇಂತಹೆ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಪಿತೃ ಗಳು, ನಮ್ಮ ವೆಂಶೆದವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದೆ ರಿಸಲು ಸೋನೇಪ್ವ ರ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂದು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವರು. ಪಿತಾಮಹರು ಗೆರ್ಜಿಸುವರು. 
ಡೇವಿ! ಯಾತ್ರಿ ಕನು ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೊದಲು ವಪನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಳಿಕ ತೀಥ್ಥೋಸವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಗಂಗೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಗತಿಯೂ. 
ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಂತ್ರ ವೊ, ವ್ಯಾಹೃ ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಹೋಮನ್ರ್ನೂ 


AL ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಗಾಯತ್ರೀಸವೃಶಂ ಜಾಪ್ಯೆಂ ಹೋನೋ ವ್ಯಾಹೃತಿಭಿಃ ಸಮಃ I 


ಅಂತರ್ಜಲೇ ತೆಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಪಾಪಫ್ನುಮಫಘಮರ್ಷಣಾತ್‌ | ೬೨॥ 
ಅಹಿಂಸಾಸೆದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಂ ದಾನಾತ್ಸಂಚೆಯನೆಂ ಪೆರಂ | 
ತಪಶ್ಚಾ5ನಶನಾನ್ನಾಸ್ತಿ ತಥಾ ತೀರ್ಥನಿಸೇನಣಾತ್‌ ॥ ೬೩! 
ತೀರ್ಥೋಪವಾಸಾದ್ದೇವೇಶಿ ಅಧಿಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ | 

ಸಾಷಾನಾಂ ಚೋಪಶಮನಂ ಸತಾಮೀಪ್ಸಿತಕಾರಕಂ Il ೬೪ Il 
ಉಪವಾಸೋ ನಿನಿರ್ದಿಷ್ಟೋ ನಿಶೇಷಾದ್ದೆ ೇೀನತಾಶ್ರಯೇ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತೃನಶನಂ ತಪಃ ಪರಮಿಹೋಚ್ಯತೇ ಚ ೬೫ ॥ 
ಷಸ್ಮಕಾಲಾ5ಶನಂ ಶೂದ್ರೇ ತಪಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪರಂ ಬುಧೈಃ | 
ನರ್ಣಸಂಕರಜಾತಾನಾಂ ದಿನಮೇಕಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೬೬ | 


ಷಸ್ಮಕಾಲಾತ್ಸರಂ ಶೊದ್ರಸ್ತಸಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ರಾಷ್ಟ್ರ ಹಾನಿಸ್ತದಾ ಜ್ಞೇಯಾ ರಾಜ್ಞಶ್ಹೋಪೆದ್ರವೋ ಮಹಾನ್‌ 1 ೬೭೯॥ 
ಶೂದ್ರಸ್ತು ಷಷ್ಮ ಕಾಲಾಶೀ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ತಪಶ್ಚರೇತ್‌ ! 

ನ ದರ್ಭಾನುದ್ಧರೇಚ್ಛೂದ್ರೋ ನ ಹಿಬೇತ್ವಾಪಿಲಂ ಪೆಯೆಃ ॥ ೬೮ ॥ 








ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಪಿಸುವ ಅಘಮರ್ಷಣ ಮಂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ಮತ್ತೊ ಂದು ಮಂತ್ರವೂ, ಅಹಿಂಸೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ದಾನ 
ಕಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯವೂ, ಉಪವಾಸ, ತೀರ್ಥ ಸೇವೆಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಉತ್ತಮತಪಸ್ಸೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೪, ದೇವಿ! ತೀರ್ಥೋಪವಾಸಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವುದ, ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ಪವಿತ್ರ 
ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ, 

೬೫. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉಪವಾಸವು ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸೆಸ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 

೬೬, ಶೂದ್ರ ನು ಆಶನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭೋಜನಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ 
ಅದು ಉತ್ತಮ ತಪಸ್ಸೆಂದ್ಕೂ ಸಂಕರ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡುವುದು ತಸಸ್ಸೆಂದೂ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 

೬೭, ಶೂದ್ರ ನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ತನಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರಿ ದೇಶಕ್ಕೆಕೇಡೂ, 
ರಾಜನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪೀಡೆಯೂ ಆಗುವುದು. 

೬೮. ಶೂದ್ರನು ಆರನೆಯ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತ ಶಕ್ತ ;ನುಸಾರ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಅನನು ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ಯಬಾರದು. ಕಪಿಲ ಗೋವಿನ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಬಾರದು. 


ಅಷ್ಟಾ ನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೩೭ 


ಮಧ್ಯಪತ್ರೇ ನ ಭುಂಜೀತ ಬ್ರಹ್ಮವೃಶ್ಲಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ | 
ನೋಚ್ಚರೇತ್ರ್ರಣನಂ ಮಂತ್ರಂ ಪುರೋಡಾಶಂ ನ ಭಕ್ಷಯೇತ್‌ 0೬೯॥ 
ನಶಿಖಾಂ ನೋಪವೀತಂ ಚೆ ನೋಚ್ತೆರೇತ್ಸಂಸ್ಕೃ ತಾಂತರಂ | 


ನ ಪಠೇದ್ವೇದನಚನಂ ಶ್ರೈರಾತ್ರಂ ನ ಹಿ ಸೇನಯೇತ್‌ IW ೭೦॥ 
ನಮಸ್ಕಾರೇಣ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇದ್ಭು ವಂ | 
ನಿಸಿದ್ಧಾಚರಣಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಹಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಮಜ್ಜತಿ 1 ೭೧ 
ಯೇನೈ ಕಾದಶಸಂಖ್ಯಾನಿ ಯಂತ್ರಿತಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ವೈ | 
ಸ ತೀರ್ಥಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ನರೋ5ನ್ಯಃ ಕ್ಲೇಶಭಾಗ್ಭವೇತ್‌ | ೭೨॥ 


ಯೆಚ್ಚೆ ತೀರ್ಥೇ ಪಿತೈ ಶ್ರಾದ್ಧ © ಸ್ಪಾನೆಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ | 

ಹಿತಕಾರೀ ಚೆ ಭೂತೇಭ್ಯಃ ಸೋ*ಶ್ಚೀಯಾತ್ತೀರ್ಥಜಂ ಫಲಂ | ೭೩ 
ಧರ್ಮಧ್ವಜೇ ಸದಾ ಲುಬ್ಬಃ ಪರದಾರರತೋ ಹಿ ಯಃ | 

ಕರೋಶಿ ತೀರ್ಥಗಮನಂ ಸ ನರಃ ಪಾತ ಭವೇತ್‌ ॥ ೭೪ ॥ 


ಹಂ ದಂಡಂ ಚಡ ದಂ 


೬೯೨೭೦. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಶೂದ್ರನು ಅಶ್ವತ್ಥ ವ್ಲೆಕದೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡ 
ಬಾರದು, ಪ್ರಣವನನ್ನು (ಓಂಕಾರವನ್ನು) ಉಚ್ಚರಿಸಬಾರದು. ಪುರೋಡಾಶ 
ವನ್ನು (ಹೋಮಶೇಷವನ್ನು) ಭಕ್ಷಿಸಬಾರದು. “$ಿಖಾಯೆಜ್ಞೊ (ಪವೀತಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಬಾರದು, ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ವೇದವನ್ನು ಓದಬಾರದು. 
ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಬಾರದು. 


೬೧. ಶೂದ್ರ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕ್ರಿಯಾ 
ಸಿದಿ ಯಾಗುವುದು. ಅವನು ತನಗೆ ನಿಷಿದ್ಧ ಸಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸೆಗಿದರೆ ನಿತ ಗಳೊಡನೆ 
ನರಕನನ್ಷ ಟ್ರಮವನು- 


ಶಿ ಹನ್ನೊ( ಏಂದು ಹಗ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾನವನು ತೀರ್ಥ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇತರನು ದುಃಖಸಡುವನು. 


೭೩. ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಶಾ ದ ಮಾಡಿದನನೊ, ಮೀಯುವನ್ಕೂ ಪಾ 
೪ De 
ಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಇ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು- 


೭೪. ಯಾವಾಗಲೂ ವೇಷದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ ಲೋಭಿಯೂ, ಪರರ 
ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನೂ ಆದ ನರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾತಕಿ 
ಯಾಗುವನು. 
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5.೨೫ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ಥ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಿ ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ | 
ಚರ ಬರವಾಗ ಸ್ಸ ತ್ವಾ55ದೌ ಶ್ರದ್ಧಾ ಯುಕ್ತೋ ದೃಢನ್ರ ತೇ ॥ ೭೫॥ 
ಭೋಜನಂ ನೈವ ಜೀತ ಯದೀಟಿ ದ್ಧಿ ತಮಾತೃ ನಃ | 


ಪರಾನ್ನಂ ನೈವ ಭುಂಜೀತ ತದ್ದಿನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ea ll 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಯಾನಾನಿ ಭೂಮಿಗೋಕಾಂಚನಾದಿಕಂ | 

ಸರ್ವಂ ತತ್ಸರಿಗೃಹ್ಲ್ಹೀಯಾತ್‌ ಭೋಜನಂ ನ ಸಮಾಚರೇತ್‌ H ee | 
ಆಮಾಚ್ಛೆತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭುಂಜತೋ ಪದತೊಲೆಪಿ ವಾ [ 
ತೀರ್ಥೋಪನಾಸಂ ಕುರ್ವೀತ ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ವರಾನನೇ ॥ ೭೮ ॥ 
ವ್ರತೀ ಚೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೀ ಚೆ ನಿಧನಾ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ! 

ಫಸ ಕ ಭೋಜನೇ ದೇವಿ ಯಸ್ಯಾನ್ನಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಸಲಂ lar ll 
ವಿಢಿ ಚೈನ ಯಾ ನಾರೀ ತಸ್ಮಾ ಯಾತ್ರಾ ನಿಂ ಬ್ರು ವೇ! 

ತೂಕ ಯ ಚಂದನಂ ಚೈನ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಸ್ರಜಸ್ತ ಥಾ | ೪೦ ॥ 


ಲ 


೭೫. ಮೆಹಾದೇವಿ ! ಇದನ್ನರಿತು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕ್ರಮದಂತೆ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮೊದಲು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ತೀರ್ಥೋಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಧೃಢವಾದ 
ee: ವನಾಗಬೇಕು. 

ತನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯೆಸುವ ಮನುಷ್ಯ ನು ಊಟಿಮಾಡಬಾರದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೆ ತಾ ಆದಿನ ಎಲ್ಲಿಯೂ. ಪರಾನ್ನ. ವನ್ನು sD. 

೭೭. ಆನೆ ಕುದುರೆ, ರಥ್ಕ ವಾಹನ, ಭೂಮ್ಮಿ ಗೋವು, ಸುವರ್ಣ 
ಮೊದಲಾದ್ದ ನ್ನಲ್ಲ ಸ ಒೀಕರಿಸಬಹುದು. ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬಾರದು. 

೭೮. ಸುಮುಖಿ ! ಪಕ್ತವಾಗದೆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವನನಿಗೂ, ದಾನ 
ಮಾಡುವವರಿಗೂ ನೂರರಷ್ಟು; ಪುಣ ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ತೀರ್ಥೋಪ 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೯, ನಿಯಮವುಳ್ಳವನೂ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವವನೂ, ವಿಧವೆಯೊ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದರೆ ಅನ ವನ್ನು ನೀಡಿದವನಿಗೆ ಆ ಪುಣ್ಯ ಜ್ಯವುಂಟಾ 
ಗುವುಪು” 

೮೦-೮೩, ಈಗ ವಿಧವೆಯ ಯಾತ್ರಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ವಿಧವೆಯು 
ಕುಂಕುಮ, ಗಂಧ, ತಾಂಬೂಲ, ಮಾಲೆ, ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರ ಗಳು, ಹಾಸಿಗ್ಕೆ ದುಷ 
ಜನರೊಡನೆ ಸಂಭಾಸೆಣ್ಣ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಎರಡುಸಾರಿ ಭೋಜ ಪುರುಷರದರ್ಶನ್ನ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಗುವುದು, ಶಬ್ದ ಮಾಡುನ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳು, ಕುಣಿತ, ಗಾನ, ಕೇಶ, 


ಅಸ್ಪ ಕೈವಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೩೩೯ 


ರಕ್ತನಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಯ್ಯಾ ಪ್ರಾಸ್ತರಣಾನಿ ಚ | 


ಅಶಿಷ್ಟೈಃ ಸಹ ಸಂಭಾಷೋ ದ್ವಿವಾರಂ ಭೋಜನಂ ತಥಾ Ul ೮೧॥ 

ಪುಂಸಾಂ ಪ್ರದರ್ಶನೆಂ ಚೈವ ಹಾಸ್ಯಂ ತಮಸಿ ವರ್ಜಯೇತ್‌ | 

ಸಶಜ್ದೋಪಾನಹೌ ಚೈನ ನೃತ್ಯಂ ಗೀತಂ ಚೆ ವರ್ಜಯೇತ್‌ HW ೪೨ 

ಧಾರಣಂ ಚೈವ ಕೇಶನಾಮಂಜನಂ ಚ ವಿಲೇಪನಂ | 

ಅಸತೀಜನಸಂಸರ್ಗೆಂ ಪಾಂಡಿತ್ಯಂ ಚ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ Il ೮೩॥ 

ನಿತ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ಚ ಕುರ್ವೀತ ಕ್ಷೇತವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಧಾರಯೇತ್‌ | 

ಯತಿಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ವಿಧನಾ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ IW ೪೪ ॥ 

ತಾಂಬೂಲಂ ಮಧು ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಸುರಾಪಾನಸಮಂ ವಿದುಃ | 

ಏತೇಷಾಂ ನರ್ಜನಾದ್ದೇನಿ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೪೫ ॥ 
ಜೇವ್ರ್ಯೈನಾಚ: 

ತೆಪಾಂಸಿ ಕಾನಿ ಕಥ್ಯಂತೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ನಕೈಃ | 

ಕಾನಿ ದಾನಾನಿ ದೀಯಂತೇ ಕೇಸು ತೀರ್ಥೇಷು ನಾ ಕಥಂ | ೮೬ | 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ: 

ತಪಃ ಪೆರಂ ಕೃತಯುಗೇ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಜ್ಞಾನಮಿಷ್ಯತೇ | 

ದ್ವಾಪರೇ ಯಜನೆಂ ಧನ್ಯಂ ದಾನಮೇಕಂ ಕಲೌ ಯುಗೇ | ೪೭ ॥ 


i ವಂ ಅಂ ರ ರ್‌ 


ಧಾರಣ, ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಳುವುದು, ವ್ಯಭಿಚಾರಣಿಯರ ಸಹೆವಾಸ, 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


೮೪-೮೫. ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 
ಯತಿ, ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿ, ವಿಧವೆ ಇನರು ತಾಂಬೂಲ, ಜೇನು, ಮಾಂಸ ಇವುಗ-ನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅದು ಸುರಾಪಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವ ದ 
ರಿಂದ ಸಂಪೊರ್ಣ ಯಾತ್ರಾಫೆಲಪು ದೊರೆಯುವುದು. 

೮೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳಿ ಪ್ರಾ ಭಾಸಿಕಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ತನಸ್ಸುಗಳು ಯಾಪುವು? ಮಾನನರು ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕೊಡುನರು? 

೮೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಕ್ಕ ತಯುಗದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸೂ | ತ್ರೆ ೇ(ತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾ ನವೂ, ದ್ವಾಸರಯುಗೆದಲ್ಲಿ ಯಾಗವೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದಾನನೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. 


೩೮೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಸ್ತ ಪ್ಯ ತಿ ಮುನೆಯೆಃ ಕೃ ಚ್ಛೆ ಚಾಂದ್ರಾ ಯೆಣಾದಿಕಂ ! 


ಗತ್ವಾ, ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ 'ಹಾಶ್ಚಾ 5ಕ್ಕೆ ಕೃತೇ ಯುಗೇ ಗಗ 
ಕಲ್‌ ಜಿ ದೀಯಂತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ [ಣೇಭ್ಕೋ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ತವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಫಲಂ ॥೮೯॥ 
ತುಲಾಸ್ರರುಷಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪೃಥಿನೀಕಲ್ಪಪಾದಪಾಃ |! 

ಹಿರಣ್ಯ ಕಾಮಧೇನುಶ್ಚ ಗಜವಾಜಿರಥಾಸ್ತಥಾ 1೯೦॥ 
ರತ್ನಫೇನುಹಿರಣ್ಯಾಶ್ಚಸಪ್ತಸಾಗರ ಏವ ಚೆ | 

ಮಹಾಭೂತಘಟೋ ವಿಶ್ವಚಕ್ರಕಲ್ಪಲತಾಭಿಧಃ WH ೯೧॥ 
ಪ್ರಭಾಸೇ ನೃಪತಿರ್ದದ್ಯಾನ್ಮಹಾದಾನಾನಿ ಷೋಡಶ ! 

ಧಾನ್ಯರೆತ್ನ ಗುಡಸ್ಟ ತ ಪಾ ೯ಸಶರ್ಕರಾಃ ೯೨೫ 


ಸರ್ಪಿರ್ಲನಣರೂಸ್ಕಾಖ್ಯಾ ದಶೈ ತೇ ಪರ್ವತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಗುಡಾಜ್ಯದಧಿಮಥ್ಸಂಬುಸಲಿಲಸ್ತೇರಕರ್ಕರಾಃ | 


ರತ್ನ್ಪಾಖ್ಯಾಶ್ಚ ಸೃರೂಸೇಣ ದಶೈತಾ ಧೇನವೋ ಮತಾಃ | ೯೩॥ 
ತೇಷಾಮೇಕತಮಂ ದಾನಂ ತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥೇ ಪೃಷಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಪ್ರದೇಯಾನ್ಯೇಕವಾರಂ ವಾ ಸರಸ್ಪತ್ಯಬ್ನಿಸಂಗಮೇ ॥ ೯೪ ॥ 


೮೮. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳೂ, ಇತರ ಜನರೂ ಪಾ ್ರಿಭಾಸಿಕಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಕೃ ಚ್ಛೆ ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಾದಿವ್ರ ತ ತಪಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 

ಲ `ರಿಯಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ನೇ ವಿಧಿಯಂತೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ದಾನಗಳನಿ ತ್ತು ತಪಸ್ಸಿ ನ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಮುವನು. 

೯೦.೯೩. ರಾಜನು ಪ್ರಾಸರಲ್ಲಿ ತುಲಾಪುರುಷ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ, ಪೃ ಧಿವೀ, 
ಕಲ್ಪವೈ ಕ್ಲ, ಸುವರ್ಣ, ಕಾಮದೇನು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ ರತ್ನ, ಆಕಳು ಸುವರ್ಣದ 
ಕುದುರೆ, ಏಳು ಸಮುದ ದ್ರಗಳ್ಳು ಮಹಾಭೂತಗಳಸಮೂಹ್ಮೆ ವಿಶ್ವಃ ಚಕ್ರ, ಕಲ್ಪ ವೃ ಕ್ಷ ನಂಬ 
ಹೆದಿನಾ ಇರು (ನೋಡಶ್ರ ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನಿ ಯೆಬೇಕು. ಧಾನ್ಯ, ತ್ನ "ಕ, ಚಿನ್ನ, 

ಎಳ್ಳು, ಹೆತ್ತಿ, ಸಕ್ಕರೆ ಕೈ ತುಪ್ಪ, ಉಪ್ಪು. ಜಿ ಇವು ಹೆತ್ತು ಪರ್ನತಗಳನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ವೆ. ಬೆಲ್ಲ, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರ ಜೇನು. ನೀರು ಹಾಲ್ಕು ಸಕ್ಕರೆ ಮೊದಲಾದ ಈ 
ಹೆತ್ತೂ ಧೇನುಗಳು. 

೯೪. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಪ್ರತಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೆ (ಕವಾಗಿ ದಾನೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಸರಸ ಸ್ಪತೀ ನದಿ ಮತ್ತು ಸಮುದ ಸೇರಿರುವೆ ಪ ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ, ಒಂದಾವ್ಳ ತ್ತಿ 
ಯಾದರೂ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಸ್ಟಾಪಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೪ಗಿ 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ಚಾ5ತಿನಿದುಷೇ ಗೃಹಂ ಮಾ ಸಪರಿಚ್ಛದಂ | 


ಬಹ್ವೆಲ್ಪಮಪಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಮೇಲಕೇ Il es | 
ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಲಭೇಲ್ಲಿಂಗೆಂ ತೀರ್ಥಂ ಚ ನಿಮಲೋದಕಂ | 

ತತ್ರಾಗ್ಗಿ ಕಾರ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾದೌ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ದಾನಮಿಷ್ಯತೇ Il ೯೬॥ 
ತರ್ಸಣಂ ತೃ ದೇವಾನಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತ ಸದಕ್ರಿಣಂ | 

ತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥೇ ಚೆ ಗೋದಾನಂ ನಿಯತಃ ಪ್ರಕ್ಚತೋ ನಿಧಿಃ ll ೯೭॥ 
ನಿಶಿಷ್ಟಖ್ಯಾತಲಿಂಗೇಷು ವೃಷದಾನಂ ನಿಧೀಯತೇ | 

ಸ್ನಾನಂ ನಿಲೇಪನಂ ಪೂಜಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | ೯೮॥ 
ಜಗತೀಂ ಚಾರ್ಚಯೇದ್ಬಕ್ತ್ವಾ ತಥಾ ಚೈವೋಪಲೇಸಯೇತ್‌ | 
ಪ್ರಾಸಾದಂ ಧವಲಂ ಸೌಧಂ ಕಾರಯೇಜ್ಜೀರ್ಣಮುದ್ಧ ರೇತ್‌ ll ee Il 
ಪುಷ್ಪ ನಾಟೀಂ ಸ್ನಾನಕೂಪಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಕಾರಯೇದ್ವ ತೀ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಭೂರಿದಾನಂ ದೇನಪೂಜಾಕರಾಯ ತ ll ೧೦೦ ll 


a ಪಂ0ಯ್ಬಂಡ ಡಾ ಹು ಬಟ ಇ? ಮಸ ರ ಸಮ ಮ ಚಪ ಗವ ಮಿಸಾ ಎ: 


೯೫. ನ್ರಿಯಮೇಲಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಿನ್ನೇ 
ವನ್ನ ಗಲಿ, ಸಾಮಗಿ ಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಮನೆಯನ್ನೂ ಗಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನನ್ನಾ ಗಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವನ್ನಾ, ಗಲಿ ದಾನಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. 


೯೬. ಎಲ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗವೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ತೀರ್ಥವೂ ಜೊರೆಯುನುಡೊ, 
ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನೂ ನೀಡಬೇಕು. 

೯೭, ಪ್ರ ತಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೊ ಪಿತ್ನದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ, ಶ್ರಾ ದ್ವಗಳು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಇತರ ದಾನಗಳು ಗೋದಾನಗಳೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಮಾಡತಕ್ಕವು, 

೯೮. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲಿಂಗಗಳಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವೃಷಭ ದಾನವಿತ್ತು ದೇವ ತೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಭಿಷೇಕ, ಲೇಪನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯೯. ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ದೇವಾಲಯದ ಭೂಮಿಯನ್ನ ರ್ಚಿಸಿ ಸುಣ್ಣ ವನ್ನು ಬಳಿದು 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಬೆಳ್ಳ ಗೆ ಮಾಡಿ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾ ರ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೦. ವ್ರ ತ ಚರಿಸುತ್ತ ಹೂವಿನ ತೋಟವನ್ನೂ, ಸ್ಟಾ ನದ ಕೊಳವನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸಿ ನೀವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ ನಿಗೆ ಭೂರಿದಾನವನ್ನಿ ಯ 
ಬೇಕು. 


೩.9 ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸರ್ವತ್ರ ದೇವಯಾತ್ರಾಯಾಂ ನಿಧಿಕೇನ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ತೀರ್ಥ ಮದ್ದ ಕಜ್ಜಿ (೧೯೦ ಮಾರ್ಜಯೇತ್ಯ ಫಯೇತ್ಸಲಂ ॥ ೧೦೧ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ಚೆ ಮಹಾದಾನೆಂ ಮಧ್ಯಮೇ ಚೈವ 'ಮುಧ್ಯಮಂ | 

FE ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ತ ನಿಷ್ಕ ಯೆಃ | 

ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನಾನಾಮೇವ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ 1 ೧೦೨ 

ಏವಂ F ತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಭತೇ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ | 

ತೀರ್ಥೇಷು" 'ವಾನಂ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಯೇಷು ಯದ್ದಿ ೀಯತೇ ತಿಥೌ ॥ ೧೦೩ ॥ 

ಪ್ರಭಾಸೇ ಪ್ರತಿಪದ್ದಾ ನಂ 'ಹಾತವ್ಯ ೦ ಕಾಂಚನಂ ಶುಭಂ | 

ದ್ವಿ ತೀಯ ಊಂ ತೆಥಾ ವಸ್ತ್ರಂತೃ 3 ತೀಯಾಯಾಂ ಚ ಮೇದಿನೀಂ! ೧೦೪ | 

ಚತುರ್ಥಾ ೦ ದಾಪಯೇದ್ಧಾನ್ಯಂ 'ಸಂಚೆಮ್ಯಾಂ ಕಸಿಲುಂ ತಥಾ |! 

ಷಷ್ಟಾ ಮಶ್ಚಂ ಚ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಮಹಿಹೀಂ ತತ್ರ ದಾಪಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 

ಅಷ್ಟ ಮ್ಯಾಂ je ೃಷಭಂ ದತ್ವಾ ನೀಲಂ ಭತ್ತಖಸಂಯುತಂ | 


ನವಮ್ಯಾಂ ಕಳ ಗೃಹಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ಕ್ರಂ ಶಂಖಂ ಗದಾಂ ತಥಾ |. | ೧೦೬ ॥| 
ದಶಮ್ಯಾಂ ಸರ್ವಗಂಧಾಂಶ್ಲೆ ಏಕಾವಶ್ಯಾಂ ಚೆ ಮಾಕ್ತಿಕಂ | 
ದ್ವಾವಶ್ಯಾಂ ಸುವ್ರತೇನ್ನಾದ್ಯಂ ಪ್ರವಾಲಂ ವಿಧಿವತ್ತಥಾ ॥ ೧೦೭ fl 


PSS 


೧೦೧. ಸಮಸ್ತ ಜೇವಯಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನಿಧಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ 
ಜೀರ್ಣವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಉದ್ದಾ ಕಮಾಡಿ, ಗುಡಿಸಿ ಇದರ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
೧೦೨. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತೀರ್ಥದ ಮಹಾದಾನವನ್ನೂ, ಮಧ್ಯ ಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ ದಾನವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೊ ನೋದಾನವನ್ನೂ, ಅಥವಾ 
ಸುವರ್ಣದಾನವನ್ನೂ “ಮಾಡಬೆಕು. ಸುವರ್ಣದಾನವು ಎಲ್ಲ ದಾನಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿ 


ನಿಧಿಯಾಗಿರುವುದು. 
೧೦೩. ಮನುಷ್ಯ ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ರೀತಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 


ಅವನ ಜನ್ಮವು ಸೌರ್ಥಕವಾಗತುದು. ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ “ಜಾನೆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೦೪-೧೦೮. ಪ್ರಭಾಸ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಾಡ್ಯದ ದಿನ ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, ಬಿದಿಗೆಯ 
ದಿನ ವೆಸ್ಮೆ ವನೂ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಚೌತಿಯ ದಿನ ಧಾನ್ಯವೆನ್ನೂ, 
ಪಂಚಮಾ ದಿನ ಕಪಿಲ ಗೋವನ್ನೂ, ಷೆಷ್ಮೀದಿನ ಕುದುರಿಯನ್ನೂ, ಸಪ್ತ ಮಾದಿನ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಶುಭ ನೀಲವೈ ಷಭವನ್ನೂ, ನವಮಾ ದಿನ ಮಸೆ, ಚಕ್ರ, ಶಂಖ, ಗೆಸೆಗಳನ್ನೂ 
ದಶಮಿ ದಿನ ಸಕಲ ಗೆಂಧಗಳನ್ನೂ, ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಮುತ್ತು ಗಳನ್ನೂ, ದ್ವಾದಶೀ ದಿನ 


ಅಷ್ಟಾ ವಿಟಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಶಲ 


ಸ್ತ್ರಿಯೋ ದೇಯಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಭೂತಾಯಾಂ ಜ್ಞಾನದೋ ಭನೇಶ್‌ | 


ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಮನುಸ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವದಾನಾನಿ ವಾಪಯೇತ್‌ Il ೧೦೮ ॥ 

ಏವಂ ದಾನಂ ಪ್ರದತ್ಥಾ ತು ದಶಕೃತ್ವಃ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ೧೧೯॥ 
ಡೇವ್ಯುವಾಚೆ ES 

ಭಕ್ತಿದಾನನಿಹೀನಾ ಯೇ ಪ್ರಭಾಸಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮಾಗತಾಃ | 

ಸ್ನಾನಮಂತ್ರವಿಹೀನಾಶ್ಚ ವದ ತೇಷಾಂ ತು $೦ ಫಲಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- 

ಸಧನಾ ನಿರ್ಧನಾ ವಾಪಿ ಸಮಂತ್ರಾ ಮಂತ್ರವರ್ಜಿತಾಃ | 

ಪ್ರಭಾಸೇ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ಶಿನಾಲಯಂ Il ೧೧೧॥ 

ಯೇ ಮಂತ್ರಹೀನಾಃ ರುಷ ಧರ್ಮಹೀನಾಶ್ಚ ಯೇ ಮೃತಾಃ | 

ತೇಷಾಮೇಕಂ ವಿಮಾನಂ ತು ದದಾಮಿ ಸುಮಹತ್ರಿಯೇ || ೧೧೨ ॥ 

ಸಾ ್ಲಿನದಾನಾನುರೂಪೇಣ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ಪರಂ ಪದಂ | 

ಕೇಚಿತ್ಸಾ ನಸ ಸ್ರಭಾವೇನ ಕೇಚಿದ್ದಾನೇನ ಮಾನವಾಃ || ೧೧೩ |! 


ಅನ್ನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನೂ, ಹೆನಳವನ್ನೂ, ತ್ರ ಯೋದಕಶೀ ದಿನ ಕನ್ಯೈಯನ್ನೂ. 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಜ್ಜ ನನ್ನೂ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿನ ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನೂ ರಾನಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೧೦೯. ಹೀಗೆ ಹೆತ್ತು ಸಾರಿ ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವನ: ತೀರ್ಥಯಾ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ: ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ದಾನಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ನಾ ನ 
ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನ ರಿಯೆದವರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯ ರುಪ ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಜಿದರೆ 
ಯಾನ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು? 

೧೧೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರು ಹಣ 

ರ 


ಬಾತೆ 
ತೆಯ 
ಒಂ 


ಗಾರರಾಗಲಿ, ಬಡವರೇ ಆಗಲಿ, ಮಂತ್ರಜ್ಞರೇ ಆಗಲಿ ಮಂತ್ರವನ್ನ ದವರೇ 
ಆಗಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೧೧೨. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಮಂತ್ರವನ್ನರಿಯದವರೂ, ಧರ್ಮಹೀನರೂ ಆದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಪ್ರಭಾಸನ್ಷೆ:ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದರೆ ನಾನು ಅವರಿಗೊಂದು ದೊಡ್ಡೆ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೧೧೩-೧೧೬. ಮನುಷ್ಯರು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಸ್ತಾನ ದಾನಗನನ್ನನುಸರಿಸಿ 


ಉತ್ತ ಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಕೆಲವರು ಸ್ನಾನ ಮಾಹಾ ಂತ್ಕ್ಯೈಧಿಂದಲ್ಕೂ 


ಸ ಶ್ರೀ ಸಾ ) ಲದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇಚಿಲ್ಲಿಂಗಪ್ರಣಾಮೇನ ಕೇಚಿಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ ಚೆ! 


ಕೇಚಿದ್ಳಾ ,ನಪ್ರಭಾವೇನೆ ಕೇಚಿದ್ಯೋಗಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೧೧೪ I 
ಕೇಜಿನ್ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಜಾಹ್ಯೇನ ಕೇಚಿಚ್ಚ ತಪಸಾ ಶುಭೇ! 

ತೀರ್ಥೇ ಸನ್ಯಸನೈಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದ್ಭಕ್ತ ,ನುಸಾರತಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಏತೇ ಚಾ5ನ್ಯೇ ಚ ಬಹವ ಉತ್ತಮಾ*ಧಮಮಧ್ಯಮಾಃ I 

ಸರ್ವೇ ಶಿನಪುರಂ ಯಾಂತಿ ನಿಮಾನೈಃ ಸೂರ್ಯೆಸನ್ನಿಭೈಃ ॥ ೧೧೬ | 
ತ್ರಿಶೂಲಾಂಕಿತಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಚ ವೃಷವಾಹನಾಃ | 
ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರೋಗಣಾಕೀರ್ಣಾಃ ಕ್ರೀಡಂತೇ ಮತ್ಸಭಾವತಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಏವಂ ಭಕ್ತ್ಯನುಸಾರೇಣ ವದಾಮಿ ಫಲಮವ್ಯಯೆಂ ] 

ಆಲೇಪಕಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ತು ಧರ್ಮಾ5ಧರ್ಮಿರ್ನ ಲಿಸ್ಯತೇ Il ೧೧೮ Il 


ಧರ್ಮಂ ಚರಂತ್ಯಧರ್ಮಂ ವಾ ಶಿವಂ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೧೯॥ 
ಜನ್ಮಪ್ರಭೃತಿ ಯೋ ದೇನಿ ನರೋ ನೇತ್ರನಿನರ್ಜಿತಃ | 
ಮಮ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಮೃತಃ ಸೊ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೨೦॥ 


A ಿಪಷಶ.ವವಷವಿ..ೆ ಎಂಸಿಸಿ ಕೈ ಕತತ, ತಾ ಬಯ ಕ ಪ್ತ ವ ೃಷಿಷೃೃೆ'ಸ್ಹ್ರಸ್ರೃತತೃೃಸ ಸಸ ಸತ ಸೌಲ ಲಂೀ"ೀೀ್ಮಸ್ಮ್ಥ್ಮ್ಯ್ಯಜ್ಹ 


ಕೆಲವರು ದಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಲೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಶಿವಲಿಂಗ ವಂದನ 
ದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಧ್ಯಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಯೋಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಮಂತ್ರಜನ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ತನಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಸನ್ಯಾಸದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಹಲವು ಮಂದಿ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಅಧಮರಾದ 
ಮಾನನರು ಸೂರ್ಯೆನೆಂತಿರುವೆ ವಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೧೧೭. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಹಿಡಿದವರ್ಕೂ ವೃ ಷಭವಾಹನರ್ಕೂ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ ಆಗಿ ವಿನೋದ 
ಪಡುವರು. 

೧೧೮. ಹೀಗೆ ನಾನು ಭಕ್ತ ;ನುಸಾರವಾಗಿ ಶಾಶ್ವತಫಲವನ್ನೀಯುವೆನು. 
ಈ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಸ್ತನಾದ (ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ) ಮಾನವನಿಗೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು 
ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ 

೧೧೯. ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಲಿ, ಅಥವಾ ಅಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸಲಿ ಅವನು ಶಿವನನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಸೇರುವನು. 

೧೨೦. ಈ ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡನೂ ಮೃತನಾದರೆ ಅವನು ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 


ಕೊ £ನತ್ರಿಆಶೋ9$ಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೪೫ 


ಜನ್ಮಪ್ರಭೃತಿ ಯೋ ದೇನಿ ಶ್ರನಣಾಭ್ಯಾಂ ನಿವರ್ಜಿತಃ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ಭನೇನ್ಮತ್ಸರಿಗ್ರಹಃ Il ೧೨೧॥ 
ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಪರ್ಶನೇ ನಿಧಿಂ | 

ಮಂತ್ರೇಣ ಮಂತ್ರಿತಂ ತೀರ್ಥಂ ಭವೇತ್ಸನ್ನಿಹಿತಂ ತಥಾ Il ೧೨೨ ॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಚಾಲಭೇತ್ತೀರ್ಥೆಂ ಪ್ರಣನೇನ ಜಲಂ ಶುಚಿ | 

ಅನಗಾಹ್ಯ ತತಃ ಸ್ನಾಯಾದಧ್ಯಾತ್ಮಮಂತ್ರಯೋಗತಃ | ೧೨೩ ॥ 
ಓಂ ನಮೋ ದೇವದೇವಾಯ ಶಿತಿಕಂಠಾಯ ದಂಡಿನೇ | 

ರುದ್ರಾಯ ವಾಮಹಸ್ತಾಯೆ ಚಕ್ರಿಣೇ ವೇಧಸೇ ನಮಃ ll ೧೨೪ Il 


ಸರಸ್ವತೀ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾ ವಿಭಾವರೀ | 
ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಕುರುಷ್ಟಾತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನಿ | 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ದೇವಾನಾಂ ಮಂತ್ರ ಏಷ ಉದಾಹೃತಃ ॥ ೧೨೫ | 
ಇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ನಮಸ್ಕ ತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾನಿಧಿ | 

ಉಪನಾಸಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತೆಸ್ಮಿನ್ನಹಸಿ ಸುವ್ರತೇ ॥ ೧೨೬ ॥ 
ಸಾ ತಿಥಿರ್ವರ್ನ್ಹಮೇಕಂ ತು ಉಪೋಷ್ಯಾ ಭಕ್ತಿತತ್ಬರೈಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


೧೨೧. ದೇವಿ! ಹುಟ್ಟು ಕೆವುಡನಾದರೂ ಸರಿಯೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೃತ 
ನಾದರೆ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಸಿ ಸೀಕರಿಸುವೆನು. 

೧೨೨. ತರುವಾಯ ತೀಥಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವ ಕ್ರ ಮನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಿದರೆ ತೀರ್ಥವು ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗುವುದು. 

೧೨೩, ಮೊದಲು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಓಂಕಾರದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧವಾದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸರಮಾತ್ಮ ಮಂತ್ರ ದಿಂದೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨೪. * ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜೀವತೆಯೂ ನೀಲಕಂಠನ್ಯೂೂ ದಂಡಚಕ್ರಧಾರಿಯ್ಕೂ 
ಸುಂದರ ಹೆಸ್ತನ್ಕೂ ಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪಿಯೂ, ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೨೫. ಸರಸ್ವತಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ವೇದಮಾತೆ, ವಿಭಾವರಿ, ನೀವು ಈ ಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸುವೆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನಿ ಹಿತರಾಗಿರಿ ೫ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡು 
ವಾಗಲ್ಕೂ ಈ ಮಂತ್ರ ವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧೨೬. ಹೀಗೆ ಈ ಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಆ ದಿನ ಉಪವಾಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨೭. ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವರು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಆ ತಿಥಿಯೆಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


೪೬ ಶ್ರೀ ಸಾ ಿಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ ;-- 

ಕಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರೈಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಟೇತ್ರಮಾಗತ್ಯೈಃ ! 

ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ತನ್ಮೇ ವಿಸ್ತರತೋ ವದ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಹಂತ ತೇ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಆದ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ರ ನರೈಃ ಸ್ನಾನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ತಚ್ಛ ಎಣುಷ್ಟ ಮೇ ॥೧೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಠಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ $0 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವಿಧಾನ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಸ್ಟ್ರಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮಹಾದೇವ! ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮೊದಲು ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು, 

೧೨೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ;--ಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕಾದ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆದಿಯತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ತೀರ್ಥಯಾತಾ ನಿಧಾನನರ್ಣನನಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ೦೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ (| 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಅಸೇಯತಾಕಾರಣವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಆಗ್ನಿತೀರ್ಥೇ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಾಗರಸ್ಯ ತಟೇ ಶುಭೇ | 
ಯತ್ರಾ$ಸೌ ನಾಡವೋ ಮುಕ್ತಃ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ವರಾನನೇ ॥೧॥ 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಖ್ಯಾತಂ ಪದ್ಮಕೆಂ ನಾನು ನಾಮತಃ il ೨ Il 
ಧನ್ವಂತರಶತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೋಮೇಶಾಜ್ಜಲಮಧ್ಯಗಂ [ 
ಕುಂಡಂ ಸಾಪಹರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶತಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣತಃ ! 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ವಿಗಾಹ್ಯ ನಿಧಿಮಂಭಸಾಂ Nal 
ಆದೌ ಕೃತ್ವಾ ತು ನಪನಂ ಸೋಮೇಶ್ವೆರಸಮೀಪತಃ | 
ಶಂಕರಂ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಕೇಶಾಂಸ ಸ್ಪತ್ರ ಸರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಸಮುತ್ತಾರ್ಯ ತತಃ ಕೇಶಾನ್‌ ಭೂಯಃ ಸ್ನಾನಂ "ಸಮಾಚರೇತ್‌ | ೪॥ 


ಹ ಸಾ ರಾ ಗಂ ದಂ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುನಾದ 


ಸಮುದ್ರ ಧಿ €ದೆಕಾ ಅಸೇಯೆತಾಕಾರಣ ವರ್ಣನ 

೧. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಬಳಿಕ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತಿ ನದಿಯು 
ವಾಡವಾಗಿ ಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿಕುವ ಆಗಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಸೋಮನಾಥನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಪದೆ ಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, 

೩. ಸೋಮೇಶ್ವ ಕ ನೂರು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ನನಿರು ಗೇಣುಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಕುಂಡವೊಂದಿರುವುದು. 
ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿಳಿದು ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಪೇಕು. 


೪. ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ ಸಥಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವಪನನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೂಂಡು 
ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತ 'ಶಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಎಸೆದು ತಿರುಗಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಬೇಕು. 


ಲಭ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಮಾಲ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಂತ್ರಿಚಿತ್ಯುರುತೇ ಷಾಹಂ ಮನುಷ್ಯೋ ವೃತ್ತಿ ಕರ್ಶಿತಃ | 


ತದೇನ ಪರ್ವತಸುತೇ ಸರ್ವಂ ಕೇಶೇಷು ತಿಷ್ಮತಿ 1 ೫॥ 
ತೆಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನೆ ಕೇಶಾಂಸ್ತತ್ರ ವಿನಿಕ್ಸಿಸೇತ್‌ | 

ತದೇವ ಸೋಮನಾಥಾಗ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ದ್ವಿಗುಣಂ ಫಲಂ || ೬ ॥ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಸಮೀಪಸ್ಥಂ ಕಪರ್ದಿದ್ದಾ ಸ್ವಗತಗಳ | 

ತತ್ರೈವ ದ್ವಿಗುಣಂ ಜ್ಞೇಯಮನ್ಯತ್ರೈಕಗುಣಂ ಸ್ಮ ತೆಂ lel 
ಸುರೆಕರ್ಮ ನೆ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಯಾಜ್ಯೋಷಿತಾಂ ತು ವರಾನನೇ | 

ಸಭರ್ತೃಕಾಣಾಂ ತತ್ರೈನ ವಿಧಿಂ ತಾಸಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ We Il 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಕೇಶಾನ್‌ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಛೇವಯೇದಂಗುಲದ್ದಯೆಂ ! 

ತತೋ ದೇವಾನ್‌ ನಿಧಾನೇನ ತರ್ಪಯೇತ್ರಿತೃದೇವತಾಃ He ll 
ಮುಂಡನಂ ಚೋಪೆವಾಸಶ್ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟಯಂ ವಿಧಿಃ 1 oo ll 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಭಾಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋರ್ಗುರೌ ಮೃತೇ | 

ಆಧಾನೇ ಸೋಮಪಾನೇ ಚೆ ವಪನೆಂ ಸಪ್ತಸು ಸ್ಮೃತಂ ॥ ce 


i ——— 


೫. ಪಾರ್ವತಿ! ಮನುಷ್ಯನು ಜೀವನಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೬. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲಪ ಪ್ರಯತ್ನ] ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಸೋಮನಾಥನ ಮುಂದೆ ಕೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಎಸೆದರೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಫಲವೂಟಾಗುವುದು 

೭. ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಬಾಗಿಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೂದಲನ್ನು ಎಸೆದರೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು ಇತರೆ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮. ಸುಮುಖಿ! ಸುಮಂಗಲಿಯೆರಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ವಸನ ಮಾಡಿಸು 
ವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಲ್ಲ. ಅವರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಹೇಳು. 

ವೆ ಎಲ್ಲ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಸ ಎರಡು ಅಂಗುಲಗಳ ಉದೆ ದಷ್ಟು 
ಕತ್ತ ರಿಸಬೇಕು.. ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಫಿತ ಕೈಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಜೇಕು. 

೧೦. ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ “ಧಿಯನ್ನ ನುಸಂಸಿ ಮುಂಡನ 
ಮತ್ತು ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. ಗೆಂಗೈ ಭಾಸ್ಕರ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಮರಣ, ಅಗ್ಟ್ಯ್ಯಾಧಾನ್ಯ 
ಸೋಮಪಾನ ಈ ಏಳು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಪನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಏಕೋನಸತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೯ 


ಅಶ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಯಃ ಸಮಾಚೆಕೇತ್‌ ! 

ನಾ5ಸೌ ತತ್ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ವಪನಾದ್ಯಚ್ಚ ಲಭ್ಯತೇ ॥ ೧೨॥ 
ನಿನಾ ಮಂತ್ರೆ ಣ ಯಸ್ತ ತ್ರ ದೇವಿ ಸಾ ನಂ ಸಮಾಚೆರೇತ್‌ | 

ಸಮಾಸ್ತೋತಿ ಕೃ ಫಚಿಚೆ 4 ಯೋ ಮುಳಿ ಕ್ರ್ವ್ರೊಕಂ ಪರ್ವವಾಸರಂ ॥ ೧೩! 
ನಿನಾ ಮಂತ್ರಂ ನಾ *ಫರ್ವ ಕ್ಪುರಕರ್ನು ನಿನಾ ನರೈಃ | 


ಕುಶಾಗ್ರೆ (ಜಾರಿ ದೇವೇಶಿ ನ ಸ್ಪಸ್ಟವ್ಯೋ € ಮಹೋದಧಿಃ ॥ ೧೪॥ 
£೩3 ಸ್ನಾತ್ಪಾ ನಿಧಾನೇನ ದತ್ವಾನರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಮಹೋದಭಾ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪುಸ್ಪಗಂಭೈಶ್ನ ವಸ್ತ್ರೈಃ ಪ್ರಣ್ಯಾನುಲೇಸ ನೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಹಿರಣ್ಮಯಂ ಯಥಾಶಕ್ತ್ವಾ ಇತ್ತಿಪೇತ್ರತ್ರ ತ್ರ ಕಂಕಣಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನಂ ತು ಸ ರ್ಕಯೇಲ್ಲವಜೋದಧಿಂ 

ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ದೇವೇಶಿ ತತಃ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೧೭ Il 
ಓಂ ನನೋ ನಿಷ್ಣುಗುಪ್ತಾಯ ನಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ತೇ ನಮಃ | 

ಸಾನ್ರಿಧ್ಯೇ ಭವ ದೇವೇಶ ಸಾಗರೇ ಲವಣಾಂಭಸಿ Hl ೧೪ ॥ 


ಆಗ್ನಿಶ್ಚ ರೇತೋ ಮೃಡಯಾ ಚೆ ದೇಹೋ 
ರೇತೋಧಾ ನಿಷ್ಣುರಮೃತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ | 
ಏತದ್ದು ಎನನ್ಸಾರ್ವತಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಂ 
ತತೋ*5ವಗಾಹೇತ್ತು ಪತಿಂ ನದೀನಾಂ ll oF Il 


೧೨, ಮನುಷ್ಯನು ವಪನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಫಲನನ್ನು 

ಸಾವಿರೆ ಅಶ ಮೇಧ ಯಾಗಗಳಿಂದೆಲೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀವಿ! ಪ ಪರ್ವದಿನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನುಷ ನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಹ ಒಂದು ಕಡೆ ಮಿಂದರೆ ಶ್ರೆ ಯಸ್ಸ ನ್ನು ಇಡಿಯ ಸಜಿ 

೧೪. ಮನುಷ್ಯನು ಮಂತ್ರ, ಪ ರ ತೌರ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದು. 

೧೫-೧೬. ಈ ನಿಧಾನದೀಟ ಮಹೋದಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಘೆಣ್ಯ ನನ್ನಿ ತ್ತು 
ಪುಸ್ಪ » ಗಂಧ್ಯೆ ವಸ್ತ್ರ, ಇತೆರ ಲೇಸನ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಚ 
ಕಂಠಣನನ್ನೆಸೆದು” ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ಮೆಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಅವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮-೧೯. * ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದೆ ರಕ್ಷಿತವೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಲ ಸೆವೂ ಆದೆ 
ಶಸ ಸಮುದ್ರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾ ರವು. ದೇವೇಶ! ಈ ಲವಣ "ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸ್ತಿ ಹಿತನಾಗು. 


೩೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ನೆನೋ ರತ್ನಗರ್ಭಾಯ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾಮಿನಿ 1 


ಕಂಕಣಂ ಪ್ರ ಕಿ ಕ್ರೇತ್ರತ್ರ ತತಃ ಸ್ವಾ  ಹಾಷ್ಯವೃಚ್ಛ ಚಿಯಾ Il ೨೦॥ 
ತತಶ್ಚ ತಸಳಯೇಜ್ದೆ ನಾನ್‌ ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಕ ಾಮುಹಾನ್‌ | 

ತಿಲಮಿಕ್ರೆ ಣ ತೋಯೇನ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮನ್ವಿತಃ ಚ ೨೧ ॥ 
ಆಜನ್ಮ. ಶತಸಾಹಸ್ರ ೦ ಯತ್ಪಾಪಂ ಕುರುಕೇ' ನರಃ 1 

ಸಕ್ಕ ತ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವ್ಯಪೋಣೇಷ ಸಾಗರೇ ಲನಣಾಂಭೆಸಿ | ೨೨ ॥ 
ವೆ ಸ ಸಭಸ್ತ ತ್ರ ದಾತವ್ಯಃ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಸ್ಷುರಕರ್ಮಣಿ | 

ಆತ್ಮಪ್ರಕೃ ತಾಸ ಚೆ ಪೀತವಸ್ತ್ರ ಂ ತಥೈವ ಚ 1 ೨೩ H 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ತತ್ರ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನೆಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ | 

ಸ್ಪರ್ಶಯೇದ್ವಾ ಡವಂ ತೇಜಶ್ಚಾ 5ನೃೈಥಾ ದೋಷಭಾಗ್ಭ ವೇತ್‌ WW ೨೪ ॥ 
ವರಃ ಶಾಪಶ್ಚ ತಸ್ಯಾನಯಂ ಪುರಾ ದತ್ತೋ ಯೆಥಾ ದ್ವಿಜೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಗ್ನಿ! ಯು ರೇತಸ್ಕೂ, ಶಿವನು ದೇಹವೂ, ವಿಷು ವು ತಂಜೆಯೂ, ಅಮೃತವು 
ನಾಭಿಯೂ ಆಗಿರುವುದು ” ಓ ಪಾರ್ವತಿ! ಈ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಾ ಿನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ಪ್ರಿ ಯೆಳೆ! “ಓಂ ನಮೋ ರತ್ನಗರ್ಭಾಯ” (ರತ್ನಗಳು ನಡುವೆ ಇರುವ 
ಸಮುದ್ರಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು) ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಕಣವನ್ನೆಸೆದು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ ಸಾ ್ಲಿನಮಾಡಬೇಕು- 

೨೧. ಅನಂತರ ದೇವ, ಮನುಷ್ಯ, ಫಿತ ೈಗಳನ್ನು ಎಳಿ ನಿನಿಂದ ಸೇರಿದೆ ನೀರಿನಿಂದೆ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨, ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಜನ್ಮಗಳಿಂಜಿಸಗಿದ ಪಾಪವು ಲವಣ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಮಿಂದರೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೨೩. ವೆಸನವು ಮುಗಿಯೆಲು ವೃಷಭ, ತನ್ನೆ ಪ್ರತಿಮೆ, ಹಳದಿ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೪. ನರನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಾಡೆವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಕು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದ: ಕೆ ದೋಷಕ್ಕೀಡಾಗುವನು. 

ಸ ೨೫, ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಈ ಸಮುದ್ರ ಕ್ಕ ವರವನ್ನೂ, ಶಾಪವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು 
ರಿ, 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೧ 


ದೇವ್ಯುವಾಚೆ: 
ಕುತ್ರ ಕುತ್ರ ಮಹಾದೇವ ಜಲಸ್ನಾನಾದ್ದಿಶುದ್ಧತಿ | 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಾಗರೇ ದೋಷಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕೌತುಕಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೬ Il 
ಯತ್ರ ಗೆಂಗಾದಯಃ ಸರ್ವಾ ನದ್ಯೋ ನಿಶ್ರಾಂತಿಮಾಗತಾಃ | 
ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ಶೇತೇ ಯತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಾ 01 ೨೭॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ವರೆಶಾಪಂ ತು ತಸ್ಯ ದತ್ತಂ ದ್ವಿಜೈಃ ಪುರಾ! 


ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾನ್ಮೇ ಸಂಶಯೊತತ್ರವೈ ll ೨೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 

ದೀರ್ಥಸತ್ರಂ ಪುರಾ ದೇವಿ ಪ್ರಾರಬ್ಧಂ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ | 

ಪ್ರೆಭಾಸಂ ತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಸಮ್ಯಕ್ಳ ೨ದ್ಧಾ ಸಮನ್ವಿತೈಃ I} ೨ 

ತತಃ ಸತ್ರಾನಸಾನೇ ತು ದತ್ವಾ ದಾನಮನೇಕಧಾ | 

ಸರ್ನ್ವಸ್ಕಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಲೇತ್ರ ನಾಸಿನಾಂ | ೩೦1 

ತಾನದನ್ಯೇ ದ್ವಿಜಾಸ್ತತ್ರ ದಸ್ತಣಾರ್ಥಂ ಸಮಾಗತಾಃ | 

ದೇಶೀಯಾಸ್ತ ತ್ರ ನಾಸ್ತವ್ಯಾಃ ಶತಶೊಲಥ ಸಹಸ್ರಶಃ HW a0 ll 


೨೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ: ಮಹೇಶ್ವರ ) ಮನುಸ್ಯನು ಬಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧ ನಾಗುವನು? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ದೋಸ 
ವುಂಖಾಯಿತು. 

೨೭, ಆ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದಿ ಪವಿತ್ರ ನದಿಗಳು ವಿಶ್ರಾ ಂಕಿಯನ್ನು ಪದೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮಲನಗಿರುವನು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
ಇರುವಳು. 

೨೨೮. ಹಿಂಜಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನರ ಮತ್ತು ಶಾಸಗಳನ್ನು ಏಕೆ 
ಕೊಟ್ಟರು ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂದೇಹೆವಿದೆ. 

೨೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ದೇವಿ! ಹಿಂದೆ ಸುರೋತ್ತಮರು ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಬಹೆಳ ಕಾಲ ಮಾಡುವ ಯಾಗನನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. 

೩೦, ಅವರು ಯಾಗೆದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಸರ್ವಸ ವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರು. 

೩೧- ಅಷ್ಟ್ಕೆರಫ್ಲಿ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೩೫.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪ್ರಾರ್ಥನಾಭಂಗಭೀತಾಶ್ಚ ತತೋ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ | 
ಪ್ರಣಷ್ಟಾಸ್ತಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚಾ*ನುವವ್ರಜುಃ | ೩೨ ॥ 
ಖೇಚೆರತ್ವಂ ಪುರಾ ದೇವಿ ಹ್ಯಾಸೀದಗ್ರಭುವಾಂ ಮಹತ್‌ | 


ತೇನ ಯಾಂತಿ ದ್ರುತಂ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸುರಾಲಯಾಃ | ೩೩ ॥ 
ಏವಂ ಸರ್ವತ್ರಗಾಮಿತ್ಸಂ ತೇಷಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದಿವೌಕಸಃ | 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಃ ಸಾಗೆರಂ ಭೀತಾ ಊಚುರ್ನಾಕ್ಯಂ ಚೆ ತಂ ಪುನಃ | ೩೪ Il 
ಶರಣಂ ತೇ ವಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಭಯಂ ಗತಾಃ 

ನಾಸ್ತಿ ವಿತ್ತಂ ಚ ದಾನಾರ್ಥಂ ತಸ್ಮಾದ್ರಕ್ಷ ಮುಹೋದಧಥೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಏಕತಃ ಕ್ರತವಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಪ್ತೆವರದಕ್ಷಿಣಾಃ | 
ಏಕತೋ ಭಯಭೀತಸ್ಯ ಪ್ರಾಚಿನ ಪ್ರಾಜರಕ್ಷಣಂ | 


ನಿಶೇಷತಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ರಕ್ಷಣಂ ಬಹುಪುಣ್ಯದಂ ॥ ೩೬॥ 
ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚ :- 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ನೆ ಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ಕಥಂಚಿತ್ಸುರಸತ್ತಮಾಃ | 

ಅಹಂ ವೋ ರಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ಪ್ರವಿಶಧ್ವಂ ಮನೋದರೇ Il ೩೭॥ 


೩೨, ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆಣರೆ ಸಾರ್ಥನೆಯೆ ಭೆಂಗದ 
ಭಯೆದಿಂದ ಅಡಗಿ ಹೋಗಲು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೩೩. ದೇವಿ! ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದಿ ತು. 
ಅದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಮನೆಗೆ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹೋದರು. 

೩೪. ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂಚರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ಸೀಕ್ಷಿಸಿ ಭಯೆದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 

೩೫. ಸಮುದ್ರರಾಜ ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿ ರುವೆವು. ದಾನಮಾಡಲು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದ್ರ ವ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. 

೨೬. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಗೆಗಳು ಮುಗಿದುದರಿಂದೆ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ವೆವು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಭಯಗೊಂಡ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಡೀವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅತಿಶಯ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೭. ಸಮುದ್ರ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:೨-ಸುರವರ್ಯಕೆ ! ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೆದರ 
ಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿರಿ. 


ಖಕೋಸತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೩ 


ತತಸ್ತೇ ನಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಯ ವಾಕ್ಯೇನ ಹರ್ಷಿತಾಃ | 


ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಗಹ್ಹರಾಂ ಕುಕ್ರಿಂ ತಸ ವ ದ Il ೩೮ ॥ 
ಸೆಮುದ್ರೋರಪಿ ಮಹತ್ಯೃತ್ವಾ ನಿಜಂ ರೂಪಂ ಚ ಭೂರಿಶಃ | 
ಜಖಜಾನ್‌ ಜೀವಸಂಘಾರಾನ್‌ ಧೃತ್ವಾ ತೀರಸವಿತಾಹತಃ | ೩೯॥ 


ತತಶ್ಚಕ್ರ ಉಪಾಯಂ ಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ನಿಪಾತನೇ | 

ಮತಾ ಸ ನಾಮಾಮಿಸಂ ಪೆಕಾ ನ ಮಹಾನ್ನೇನ ಚ ಗೋಪಿತಂ ll vo Hl 
ಅಥೋನಾಚ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸವಾರನ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 

ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ವಿಪ್ರಾ ಮುಹೂರ್ತಂ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥1೪೧॥ 
ಆತಿಫ್ಯೈಗ್ರಹಣಾದೇನ ದೀನಸ್ಯ ಪ್ರಣತಸ್ಯ ಚ | 

ಯುಸ್ಮದರ್ಥಂ ಮಯಾ ಸಮ್ಯಗೇತತ್ಸಾಕಂ ಸಮಾವೃತಂ | 

ಕ್ರಿಯಂತಾಂ ಭೋಜನಂ ಭೂಯೋ ಗಂತವ್ಯಮನುನಾಕಿನಾಂ il es Il 
ಅಥ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮತ್ತಾ ಸಮುದ್ರಂ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾಸ್ವಿತಂ | 

ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ತಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಬುಭುಜುಃ ಸ್ವರ್ಣಭಾಜನೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ನ ವ್ಯಜಾನೆಂತ ತನ್ಮಾಂಸಂ ಗುಪ್ತಂ ಸ್ವಾದು ಸ್ಷುಧಾರ್ದಿತಾಃ Il ೪೪ ॥ 


ಹ ಜಾವ ಸಾವ ಎರಿ ತಾತಾ ತಾ ವಾತಾಸಾಸಾಚಸಾ ಸಂ ಸ ಯವಾಷ ಯ 


೩೮, ತರುವಾಯ ಬಾ ಫ್ರಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನ ಮಾತಿನಿಂದೆ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹೆದರದೆ ಅವನ ಆಳವಾದ ಉದರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ರು. 

ರ್ಕ. ಸಮುದ್ರರಾಜನೂ ದಡೆದ ಹತ್ತಿರ ಜಲಚರ. ಪ್ರಾಣಿ ಹ ತುಂಬಿದ 
ಮಹಾ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆ ನು. 

೪೦-೪೨. ಬಳಿಕ ಅವನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಪತನಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನಾ: ಲೋಚಿಸಿ 
ಮಾನುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ಅನ್ನದಿಂದ ಅದನ್ನು ಮರೆ ಮಾಡಿ ಸಕಲ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆ ! ಬ್ರಾ ಣರೆ! ರೈನ್ಯ ದಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿದ ನನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ಹಿಃಕರಿಸಿ ಮುಹೊರ್ತಕಾಲ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಜಾ ವಿಮೆಗಾಗಿ ಸಕು ಈ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರುವೆನು. ಚಿನ್ನಾ ಗಿ Py 
ಮಾಡಿರಿ. ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಂಜಾರಿಸಬಹುದು. i 

೪೩. ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಸಮುದ ದ್ರರಾಜನು ತಮ್ಮ ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವ 
ನೆಂದರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸುವರ್ಣದ ಪಾತ್ರೆ ಯಲಿ ೬ “ಅನ್ನ ವನ್ನು ಊಟ 
ಮಾಡಿದರು. 

೪೪. ಹಸಿವಿನಿಂದ ನೀಡಿತರಾದ ಅವರು ರುಚಿಯಾದ ಮಾಂಸವು ಅನ್ನದಲ್ಲಿ 
ಆಡೆಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
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೨೨೪ ಶ್ರಿ e ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಫ್ರರಾಣಂ 


ತತೆಸ್ತ್ರೈಸ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಿಗತಕ್ಷುಢಃ | 

ಆಶೀರ್ನಾದಂ ದದುಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಂಸಿತೆವ್ರತಾಃ Il ೪೫ |! 
ಭೋಜನಾಂತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪ್ರಾ 'ಹಾ೦ತಃ ಶ್ಲತ್ರ ಜನ್ಮನಾಂ | 
ಆಶೀವಿಷಾಣಾಂ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಕೋಸೋ ಜ್ಞ್ಲೇಯೋ ಮೃ ತಾವಧಿ! 
ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ದೇವಾನ್‌ ವೈ ಗಮ ತಾನಿತ್ಯುವಾಚೆ ತಾನ್‌ ॥ ೪೬! 
ತೋ ದೇವಾಃ ಸೆಗೆಂಧರ್ವಾ 'ಸಚ್ಛಂತಃ ಶೀಘ್ರಗಾ ನಿಯತ್‌ | 


ಗಚ್ಛತಸ್ತಾಂಸ್ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತತ್ರೆ ವಂದಿತಾಃ ॥ ೪೩॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಥಂ ಸಮುತ್ತೇತುಃ ಸುರಾನುದ್ದಿಶ್ಯ ಪೈಷ್ಠತಃ ॥ ೪೮ HN 
ತತಃ ಪ್ರಸತಿತಾ ಭೂಮೌ ದ್ವಿಜಾಸ್ತೇ ಸಹಸಾ ಪುನಃ [ 

ಅಭ್ಯಕ್ಷ ಭಕ್ಷಣಾತ್ರೇ ನೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮಾಂಸಭೆಕ್ಷಣಾತ್‌ 1೪೯ 
ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ತಾಂ ಪೆರಿಜ್ಞಾಯ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ರುಷಾಸ್ಚಿತಾಃ | 

ದಮಃ ಶಾಪಂ ಮಹಾದೇವಿ ರೌದ್ರಂ ರೌದ್ರನಸುರ್ಧರಾಃ | ೫೦॥ 
ಯಸ್ಮಾದಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮಾಂಸಂ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹರಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ತ್ವಯೋಪಹೃತಮಸ್ಮಾಕಂ ಸುಗುಪ್ತಂ ಭಕ್ಷ್ಯಸಂಯುತಂ ॥ ೫೧॥ 


೪೫. ಅನಂತರ ತೃನ ಪ್ಲಿಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೆಸಿವಿಲ್ಲದೆವರಾಗಿ ಸ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದನನ್ನಿ. ತ್ರ ರು. 

೪೬. ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ “ಊಟಿ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೂ ಸರ್ನೆ 
ಗಳಿಗೂ ಮರಣಪವಶಿಗೂ ಕೋಪವಿರುವುದು. ಅನಂತರೆ ಸಮುದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
*ಹೊರಡಿರಿ' ಎಂದನು. 

೪೭-೪೮. ತರುವಾಯೆ ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಅವರನ್ನು ಕೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ 
ಅವರ ಹಿಂದೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರು. 

೪೯. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಅಭಕ್ಷ ಫವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದುದೆರಿಂದ 
ಕೊಡಲೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರು. 

೫೦. ಅವರು ತಮ್ಮ ದುರ್ದಶಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೋಪಗೊಂಡು ಭಯಂಕರ 
ದೇಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೆ ಘೋರ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತರು. 

೫೧. ಎಲವೊ ಸಮುದ್ರನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾಂಸವು ಅಭಕ್ಷ್ಯವಾದುದು. 
ನೀನು ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷ್ಯವಸ್ತು ಸ್ತುವಿಕೊಡನೆ ಗುಟ್ಟಾನಿಸಿ ಟ್ರ ನನುಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ವೆ. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೫೫ 


ಏಕತಃ ಸರ್ವಮಾಂಸಾನಿ ಮತ್ಸ್ಯಮಾಂಸಂ ತಥ್ಳೈಕತಃ | 


ಏಕತಃ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ಪರದಾರಾಸ್ತ್ರಫೈಕತಃ ॥ ೫೨॥ 
ಏವಂ ವಯಂ ನಿಜಾನಂತೋ ಯದಿ ಮಾಂಸಸ್ಯ ದೂಸಣಂ | 

ತಥಾ*ಹಿ ವಂಚಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಅಹರೀಕ್ರಿತಕಾರಿಣಃ Il ೫4 Il 
ಯಸ್ಮಾತ್ಪಾಪಮತೇ ಕ್ರೂರ ತ್ವಯಾ ವೈ ನಂಚಿತಾ ನಯಂ | 

ಮಾಂಸಸ್ಯ ಭೆಕ್ಷಣಾತ್ತಸ್ಮಾದಸೇಯಸ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ || ೫೪ ॥! 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಸ್ತ್ಪಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಣಾನುನ್ಯೇಷಾಂ ಚ ನೃಣಾಂ ಜೆವಿ । 
ತವೋದಕೇನ ಯೇ ಮರ್ತಾ್ಯಃ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಕುಬುದ್ಧ ಯಃ ॥ ೫% ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ತೇ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಕೃತಘ್ನಾನಾಂ ಚ ಯೇ ಲೋಕಾ ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಪಾಪಕರ್ನಿಣಾಂ 1೫೬! 


ತಾಂಸ್ತವೋದಕಸಂಸ್ಸರ್ಶಾಲ್ಲಪ್ಪ್ಯಂತೇ ಮಾನವಾ ಭುವಿ Wl ೫೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :-- 

ಏನಂ ಶಪ್ತಸ್ಸಮುದ್ರಸ್ತ್ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ವರವರ್ಣಿನಿ | 

ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಹ್ಯಸ್ಪೃಶ್ಯಃ,ಸಂಬಭೂವ ಹ Il ೫೪ I 


೫೨. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮಾಂಸೆಗೆಳನ್ನೂ ಮತ್ತೊ ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನಿನ 
ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಇಟ್ಟರೆ ಇನೆರಡೂ ಸಮಾನವಾಗುವುವು. ಹೀಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸ 
ಗಳೂ ಪರಪತ್ಲೀಗಮನ ಪಾಪವೂ ಸಮಾನವು. 

೫೩, ಹೀಗೆ ಮಾಂಸವು ದುಷ್ಟೈವಾದುಜಿಂದರಿತಿದ್ದ ರೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಭೋಜನ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿರುವೆ. 

೫೪. ಪಾಪಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ ಕ್ರೂರನೂ ಆದ ನೀನು ನಮಗೆ ಮಾಂಸವ N 
ತಿನ್ನಿಸಿ ಮೋಸಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಕುಡಿಯಲನರ್ಹವಾದ ನೀರುಳ್ಳವನಾಗುವೆ. 

೫೫-೫೭. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕ್ರೆ (ಷ್ಮರಿಗ್ಳೂ ಇತರ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ಅಸ್ಸ ಶ್ಯನಾಗುವೆ. ನಿನ್ನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಮಾನವರು ಹೋರ 
ನೆರಕವನ್ನೆ ದುವರು. ಕ್ರ ತಫ್ಲೆರಿಗ್ಕೂ ಫಾಪಿಗೆಳಿಗ್ಕ, ಲಭಿಸುವ ನರಕಶೋಕವು 
ನಿನ್ನ ನೀರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. 

೫೮, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 1--ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆ 
ಶನಿಸಲು ಸಮುದ್ರ ನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಅಸ್ಪೃರ್ಯನಾದನು. 


೭ ಶ್ರೀ ಸಾ ಿಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ಪ್ರಾಸಾಕುಲೋ ಭೊತ್ಪಾ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾನಿದನುಬ್ರನೀತ್‌ ! 


ದೇವಕಾರ್ಯಮಿದಂ ವಿಪ್ರಾ ಮಯಾಕೃ ತಮಬುದ್ಧಿ ನಾ 1೫೯1 
ಬುಭೂಷತಾ ಹರಂ ಧರ್ಮಂ ಶರಣಾಗತಸಂಭವಂ | 

ಕಾಮಾತೊ ಸ ೀಧಾದ್ಭಯಾಲ್ಲೊ ೇಭಾದ್ಯಸ್ತ $ಜೇಚ್ಛ ರಣಾಗತೆಂ lao ll 
ಸತ್ಯಾ ದ್ವಾಸಪಿ ಸ ವಿಜ್ಞೆ €ಯೋ ನುಹಾಪಾತಕಕಾರೆಕಃ | 

ಯುಷ ಒದೀತ್ಯಾ ಸಮಾಯಾತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಿಣಃ ಶರಣಂ ಮಮ ವ ೬೧ 


ತೇ ಮಯಾ ರಕ್ಷತಾಃ ಸಮ್ಯಗ್ಯ ಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಹ್ಯುಷಾಯತಃ | 

ಶೋಷಯಿಷ್ಕೆ €5ಹಮಾತ್ಮಾನಂ ಯಸ್ಸಾಚೃಪ್ತಃ ಪ್ರಕೋಪತಃ 1೬೨॥ 
ಭವದ್ಫಿರ್ನೋತ್ಸಹೇ ಸ್ಥಾತುಂ ಜನಸ್ಪರ್ಶಂನಿನಾಕೃತಃ | 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ದೇವಿ ಸಮುದ್ರಃ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ | 


ಆತ್ಮಾನಂ ಶೋಷಯಾಮಾಸ ದುಃಖೇನ ಮಹತಾ ಸ್ಕಿ ತಃ || ೬೩ | 
ತತೋ ದೇವಗಣಾ ಸರ್ವೇ ಸ್ಥ ಲಾಕಾರಂ ಮಹಾರ್ಣವಂ [ 

ಶನೈಃ ಶನೈಃ ಪ್ರಪಶ್ಯ ಎಂತೋ ಭಯೇನ ಮಹ ತಾನಿ ತಾಃ ೬೪ ॥ 
ಊಚುರ್ಗತ್ವಾ ತು ಲೋಕೇಶಂ ದೇವದೇವಂ ಇಹಪರ | 

ಅಸ್ಮತ್ಯೃತೇ ನತ್ಛಃ ಶಪ್ತ್ರಃ ಸಾಗೆರೋ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮೈಃ ॥ ೬೫ | 


೫೯-೬೩, ಅನಂತೆರ ಆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು 
ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಉತ್ತಮಧರ್ಮವೆಂದರಿತು ಶರಣಾಗತರಾದ ಈ 
ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಆಗ ಮಾಡಿದೆನು. ಕಾಮದಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ಕೋಪದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಭಯದಿಂದಾಗಲಿ, ಅತ್ಯಾಕೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಸತ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ಶರಣಾಗತನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದವನು ಮಹಾಪಾತಕಿಯಾಗುವನು. ದೇವತೆಗಳು ಥಿಮಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ನನ್ನ. ನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕ ರು. ನಾನು ಅವರನ್ನು ನನ್ನ ಶಕ್ತ ;ನುಸಾರೆ ಉಪಾಯದಿಂದೆ ರಕ್ಷಸಿದೆನು. 
ನೀವು ಕೋಪ ನಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಶಹಸಿದ್ದರಿಂದ ತಂಗ ಅಸೆ ಸ್ಪೃಶ್ಯ ನಾಗಿ ಬಾಳಲು 
ಬಯಸೆನು.” ದೇವಿ! ನಡಿಗಳಿಗಧಿಸತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅತಿ 
ದುಃಖದಿಂದೆ ತನ್ನ ನ್ನು ತಾಣೆ ಒಣಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


೬೪-೬೬. ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ, ನೆಲವಾಗುತ್ತಿ ರುವೆ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಕೋಡುತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಃ ಹೆ ಜೀವನನ್ನು ಸಬಾಪಿನಿ 
ಕ ನಮ್ಮನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರು ಸಮುದ್ರ ರಾಜನನ್ನು ಶನಿ ಸಿದರು. ಆ 


ಏಕೋನಶ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೭ 


ಸೆ ಶೋಷಯುತಿ ಚಾ55ತ್ಮಾನಂ ದುಃಖೇನೆ ಮಹತಾಶ್ವಿತಃ | 


ಸಮುದ್ರಾಜ್ಜ ಲಮಾದಾಯ ಪ್ರವರ್ಷಂತಿ ಬಲಾಹಕಾಃ ll ೬೬॥ 
ತತಃ ಸಂಜಾಯತೇ ಸಸ್ಯಂ ಸಸ್ಯಾದ್ಯಜ್ಞಾ ಭವಂತಿ ಚೆ | 
ಯಚ್ಞೈಃ ಸಂಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ರಿದಿನೌಕಸಾಂ | ೬೭! 
ಏವಂ ತಸ್ಯ ವಿನಾಶೇನ ನಾಶೋಲಸ್ಮಾಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ತೆಂ ಗತ್ವಾ ಯಥಾ ಶೋಷಂ ನ ಗಚ್ಛತಿ ll ೬೮॥ 
ಯಥಾ ತುಷ್ಯಂತಿ ವಿಪ್ರಾಸ್ತೇ ತಥಾ ನೀತಿರ್ನಿಧೀಯತಾಂ 1 ೬೯॥ 


ದೇನಾನಾಂ ವಚೆನಾದ್ಬ _ಹ್ಮಾ ಗತ್ವಾ ಸಾಗರಸನ್ಸಿಧಾ | 

ಸಮುದ್ರಾರ್ಥೇ ಯಯಾಚೇ ತಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರನಾಸಿನಃ | ೭೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಸ್ಯ ಸಾಗರಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಯಥಾ ಪವಿತ್ರತಾಂ ಯಾತಿ ಮದ್ದಾಕ್ಕಾತ್ಮಿ ,ಯತಾಂ ತಥಾ ll coll 
ಪ್ರ ದಾಸ್ಯತಿ ಸ ಯುಷ್ಮಭ್ಯೆಂ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | coll 
ಯೂಯಂ ಭೆವಿಷ್ಕಥಾ5ತ್ಯಂತಂ ಭೂಮಿದೇವಾ ಇತಿ ಕ್ಲಿತೌ | 

ನಾಮ್ನಾ ಮದ್ವಚೆನಾನ್ನೂನೆಂ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಂಯೋದಿತಂ | call 








ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಒಣಗಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಮೋಡಗಳು 
ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಳೆಸುರಿಸುವುವು. 

೬೭. ಅದರಿಂದ ಸಸ್ಯವೂ, ಸಸ್ಯದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಗಳೂ, ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದೆ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೬೮. ಆ ಸಮುದ್ರವು ನಾಶವಾಗಲು ನಾವೂ ನಾಶವಾಗುನವೆವು. ಅದುದೆ 
ರಿಂದ ನೀನು ಆ ಸಮುದ್ರ ವು ಒಣಗದಂತೆ ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೬೯. ಎಲೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನೀವನೆ! ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವಂತೆ ನೀನು ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದು ನೀತಿಯನ್ನ ನಲಂಬಿಸು. 

೭೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ಕ್ವಾಗಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹೀಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವರ್ಯರೇ! ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ಈ ಸಮುದ್ರ ವು ಶುದ್ಧೆ ವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹೆಮಾಡಿರಿ. 

೭೨. ಅವನು ನಿಮಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳನ್ಸೀಯುವನು. 

೭೩. ಅನಂತರ ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿದೇವತೆಗಳೆಂ ದತಿ 
ಪ್ರ ಸಿದ್ಧರಾಗುವಿರಿ. ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ ವಚನವು ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೩೫S ಶ್ರೀ ಸಾ ಹ ಆ ದೆಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ :-- 
ನಾ5ನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಸ್ತನ ವಾಕ್ಯಂ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ನ ಚ ಮಿಥ್ಯಾ55ತ್ಮನೋ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚಾ5ತ್ರ ವೈ ಭೆವಾನ್‌॥ ೩೪॥ 
ತನ್ನೋ ವಾಕ್ಕಾತ್ಸುರೆಶ್ರೇಸ್ಮ ಹಿತಂ ವಾ ಯದಿ ನಾ5ಹಿತಂ | 
ಸೆರಂ ಸ್ಯಾಜ್ಜಗೆತಾಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ದಿವೌಕಸಾಂ |! 
ತಥಾ ಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಹಿತಕಾರಣಂ 1 ೭೫ | 
ಅಥೋವಾಚೆ ನದೀನಾಥೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ಮಾ ಶೋಷಯ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ಹಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶೈಣುಷ್ವ ಮೇ ॥ ೭೬॥ 
ನಾ5ನ್ಯಥಾ ಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ವಚನಂ ಹಿ ತತ್‌ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕುಪಿತಾ ನೂನಂ ಭಸ್ಮೀಕುರ್ಯುಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ ll ೭೭ ॥ 
ದೇವಾನ್‌ ಕುರ್ಯುರದೇವಾಂಶ್ಚ ತಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ನೈನ ಕೋಪೆಯೇತ್‌ | 
ಯಸ್ಮಾದೇನ ತವ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತ್ರಿಧಾ ಮೇಧ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೭೩೮ ll 
ಪರ್ವಕಾಲೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನದೀನಾಂ ಚೆ ಸಮಾಗಮೇ | 

ಸೇತುಬಂಧೇ ತಥಾ ಸಿಂಧೌ ತೀರ್ಥೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಸಂಯುತಃ Har | 


೭೪, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಲು ನಾವು ಇಚ್ಛೆ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ನಿರ್ಣಾಯಕನು. 

೭೫. ಸುರೋತ್ತಮ! ನಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹಿತವ್ಯೂ ಅಹಿತವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ನಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ಚರಿಸು. 

೭೬. ಬಳಿಕ ನಿತಾಮಹನು ಸಮುದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು “ಸಮುದ್ರ ರಾಜ! ನೀನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡೆ. ನನ್ನ ಹಿತವೆಚನವನ್ನು ಕೇಳು”. 

೭೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕುಪಿತರಾದ 
ವಿಪ್ರರು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬೂದಿ ಮಾಡುವರು. 

೭೮. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಡೇ ವಿಪ್ರ ಕೇ ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲದವರನ್ನಾ ಗಿಸುವರು. ಆದುರಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಕೋಪಗೊಳಿಸಬಾರದು. ಇದೀಗ ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶವು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುವುದು. 

೭೯-೫೦. ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೊ, ನದೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಸೇತು ಇತರ 
ತೀರ್ಥಗಳ ಮೇಳನದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶವು ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಏಕೋನತ್ರಿಆಶೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೯ 


ಇತ್ಯೇವಮಾದಿಸರ್ವೇಷು ಮಧ್ಯೆಆನ್ಯತ್ರ ನ ಕರ್ಮಣಿ 
ಯತ್ಸಲಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯೆಜ್ಞೆ ಷು ಯತ್ಸಲಂ | 


ತತ್ಸೈಲಂ ತವ ತೋಯಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಾದೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೮೦ ॥ 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧೇ ತು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಗೋಗ್ರಹೇ ಮರಣೇನ ಚೆ | 

ತತ್ಫಲಂ ತನ ತೋಯಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಾದೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ll ೮೧ ॥ 
ಆಪೇಯೆಸ್ತ್ಯೃಂ ತಥಾ ಭಾವಿ ಸ್ವಾದಮಾತ್ರೇಣ ಕೇವಲಂ | 

ಗೆಂಡೊಷಮಪಿ ಹೀತಂ ಚೆ ತೋಯೆಸ್ಕಾ5ಶುಭೆನಾಶನಂ | 6s ॥ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಣಾಂ ಲೋಕೇ ತನ ಸೌಖ್ಯನಿನರ್ಧನಂ | 
ಪಿತ್ಸಣಾಂ ತವ ತೋಯೇನ ಯಃ ಕರಿಸ್ಯತಿ ತರ್ಪಣಂ | 


ಪೂರ್ನೇಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು |! ೪೩ Il 
ಯಾವತ್ತ್ವಂ ತಿಷ್ಮಸೇ ಲೋಕೇ ಯಾವಚ್ಚಂದವ್ರಾರ್ಕತಾರಕಾಃ [ 
ತವೋಪದಕಾತಮೃತೈಸ್ತೃಪ್ತಾಸ್ತಾವತ್ಸ್ಮಸ್ಯಂತಿ ಪೂರ್ವಜಾಃ Il ೮೪ ॥ 
ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ಚ ಯಃ ಸ್ನಾಯಾನ್ನೈರಂತರ್ಯೇಣ ಭಾವಿತಃ | 
ಪೌಂಡರೀಕಫಲಂ ತಸ್ಯ ದಿನಸೇ ದಿವಸೇ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮೫ 1 


i ದಂ 


ಯಾವೆ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಅರ್ಹವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ 
ದೊರಕುವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು, 

೮೧. ಥಿನ್ನ ನೀರಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗೋಗ್ರ ಹೆದಲ್ಲಿ ಮರಣ 
ಇವುಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೨, ರುಚಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ನೀರು ಉಪ್ಪಾಗಿ ಅಪೇಯವಾಗಿರುವುದು. 
ನಿನ್ನ ನೀರಿನ ಗಂಡೂಷದಿಂದಲ್ಕೂ ಪಾನದಿಂದಲೂ ಅಮಂಗಳವು ತೊಲಗುನ್ರದು. 

೮೩. ನಿನ್ನ ನೀರಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಖವು ಹೆಚ್ಚುವುದು. ನಿನ್ನಿ 
ಜಲದಿಂದ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪಿತೃತರ್ನಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೮೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇರುವವರೆಗೆ 
ಹಿತೃ ಗಳು ನಿನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ ತ್ಸ ಫ್ರಿ ಗೊಂಡಿರುವೆರು. 

ಬಜ. ಮಾಘ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಪೌಂಡೆರೀಕಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 


೭೬೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಯಾತ್ರಾಯಾಮಥವಾ5ನ್ಯತ್ರ ಪರ್ವಕಾಲೇ ಶಶಿಗ್ರೆ ಹೇ! 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾಸ್ಯತಿ ಯಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸಾಗೆರೇ ಲವಣಾಂಭಸಿ | 


ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ಶ್ರೀಸೋಮೇಶಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಅಂತರೇ ಯೇ ಮೃತಾ ನರಾಃ | 

ಸಾನಿನೋಕಪಿ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಾಃ ॥ se ॥ 
ಏವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ತನ ಮದ್ವಚನಾದ್ವಿಭೋ | 

ಪ್ರಯಚ್ಛಸ್ಹ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ರತ್ನಾನಿ ನಿನಿಧಾಸಿ ಚ ॥ ೮೪ ll 
ತೇನ ತುಷ್ಟಾ ನರಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯಂತಿ ತವೇಪ್ಸಿತಂ Hee I 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಪಿತಾಮಹವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ಸಾಗರಃ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯೇಭ್ಯಃ ಸುರತ್ನಾನಿ ವದೌ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೯೦॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಮಶೇಷಂ ಸಮನುಷ್ಮಿತೆಂ | 
ಶ್ಲುರಕರ್ಮ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಸರ್ಮೇ5ಪಿ ಚೆಕ್ರಿಕೀ ॥೯೧॥ 





೮೬. ಯಾತ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಅಥವಾ ಇತರ ಪರ್ವಕಾಲ, ಚಂದ್ರ ಗೈಹೆಣ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಲವಣ ಜಲವುಳ್ಳ ಈ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಸಾವಿರೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೮೭. ಶ್ರಿ € ಸೋಮೇಶ, ಸಮುದ್ರ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು 
ಪಾಫಿಯಾದಾಗ್ಲೂ ಪಾಸರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೮೮. ಎಲೈ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನೆ ! ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇಂಥಸೌಭಾಗ್ಯ ವೊದಗುವುದು. ಇನ್ನು ನೀನು ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಾನಾ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡು. 

ಲ್‌. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ನೀಡುವರು. 


೯೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಸಮುದ್ರ ನು ಬ್ರ ಹ್ಮನ ವಚನವನ್ನು ಫೇಳಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರ ದ್ವ ಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ಸಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 

೯೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 
ಅವರು ವಸನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರು. 


ಏಕೋನತ್ರಿ ಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೬೧ 


ಏನಂ ಪವಿತ್ರತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತೀರ್ಥತ್ವಂ ಲವಣೋದಧಿಃ | 


ತಸ್ಯ ಮನ್ಯೇ ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಸಂಚಕೋಟಿಯಃ les 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಮನ್ವಂತರೇ ದೇವಿ ಅದ್ಭಶ್ಯಾಃ ಸಾಗರೇ ಕೃತಾಃ | 

ಅಗ್ನಿ ಚ ಚ ತತ್ರೆ 4ನೆ ತಥಾ5ನ್ಯತ್ಸದ್ಮಕಂ ಸರಃ | ೯೩॥ 
ಮಧ್ಯೇ ತು ಪ್ರಾವೃ | ಸರ್ವಮಸ್ಮಿನ್‌ ಮನ್ಹಂತರೇ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಚೆಕ್ರಮೈನಾಕಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಿಶಿ "ದಶ್ಷಿಣಮುಚ್ಯತೇ Il ೯೪ ॥ 
ಶಾತಕುಂಭಮಯೇ ಕುಂಭೇ ಧನುಷಾಯುತವಿಸ್ತೃತೇ | 

ತತ್ರ ಕುಂಭಸ್ಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ವಡವಾ5ನಲಸಂಜ್ಞಿ ತ | ೯೫ ॥ 
ಸೂಚೀನಕ್ತೊ ೀ ಮಹಾಕಾಯಃ ಸ ಜಲಂ ಪಿಬತೇ ಸದಾ | 
ಏತದಂತರಮಾಸಾದ್ಯ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ | ೯೬ ॥ 


ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಮಹಾಸಾರಂ ವಾಡವಂ ಯತ್ರ ವೈ ಮುಖಂ | 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶಾದ್ದ ಸೈಣತೋ ಧನ್ವ ೦ತರಶತಾ*ವಧಿ | 


ಉತ್ತ ರಾನಾ ನಸಾತ್ತೂ ರ್ವಂ ಯಾವದೇನಕೃ ತಸ್ಮ ರಂ 1೯೭॥ 
ಏಕನೊ ವ್ಯೆ 0 ನರಾಕೋಹೇ ನ ದೇಯೆಂ “ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಹ್ಮಘ್ನೊ 40 ನಿಶುದ್ಧ್ಯೇತ ಶ್ರುತ್ನೆ ಶೈತನ್ನಾತತ್ರ ಸಂತ 1 €6 I 





೯೨-೯೩. ಹೀಗೆ ಪ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಸಮುದ್ರ ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮನ್ವ ಅಂತರದಲ್ಲಿ 
ಐದು ಕೋಟ ಲಿಂಗಗಳು ಅದ ಶ್ಯವಾಗಿ ಅಡಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಿ ಕುಂಡವೂ, ಪದ್ಮ 

ಸರೋವರವೂ ಇರುವುದು. 

೯೪೨೯೬, ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಈ ಮನ್ತ್ವ ಂತೆರದಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚ ಲ್ಸ ಟ್ರ ವೆ. ದಕ್ಷಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಕ ಕ್ರ ಮೈನಾಕಪ ಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ "ಬಲ್ಲನು ವಿಸಾರ 
ವಾದ ಚಿನ್ನ: ದೆ ಕಲಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸೂಜಿಯಂತೆ ' ಬಾಯಿಯುಳ್ಳ ವಡವಾಗ್ಗಿ ಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ರುಪುದು. ಇದರ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇರವನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ತೀರ್ಥವೆನ್ನುವರು. 

೯೭. ಅದರ ನಡುವೆ ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾನಸರೋವರ 

ಕಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃತಸ್ಯ ತಸ ರದವರೆಗೆ ಸೊರುಬಿ್ಲಿನಷ್ಟು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ವಾಡವ 
SA 


೯೮. ಓ ಉತ ತ್ರಮಾಂಗನೆ ! ಇದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಗುಟ್ಟಾ ಗಿಟ್ಟ ಬೇಕು. 
ಬ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ರೆ ೈಮಾಡಿದವನೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುದ್ಧ ನಾಗುವನು. 


೩೬.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಏವಂ ಶಾಪೋ ವರೋ ದತ್ತಃ ಸಾಗರಸ್ಯ ಯಥಾ ದ್ವಿಜೈಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ರುಷ್ಟೈಸ್ತತಸ್ತು ನಷ್ಟೈೈಸ್ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ Il ee I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 25 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ ರ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಸಮುದ್ರಸ್ವ್ಯಾಸೇಯತಾಕಾರಣನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯ ॥ 





೯೯. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಮೊದಲು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅನಂತರ ಸಂತುಷ್ಠ ರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಮುದ್ರ ಕಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪ, ಮತ್ತು ವರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರಂಥೆಗಳುಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ರ ಜಲಾಪೆ ಪೇಯತಾಕಾರಣ ವರ್ಣನವೆಂಬ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಪೊಜಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ದೇಪ್ಯುನಾಚ :-- 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರಾ*ಗ್ನಿತೀರ್ಥೆಷು ಕಂ ದೇವಂ ಪೂರ್ವಮರ್ಚೆಯೇತ್‌ | 
ನಿರ್ವಿಘ್ನಾ ಜಾಯತೇ ಯೇನ ಯಾತ್ರಾ ನ್ಹಣಾಂ ಸುರೇಶ್ವರ | 


ತನ್ಮೇ ಯಾತ್ರಾವಿಧಾನಂ ತು ಯಥಾನದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ Ilo li 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 

ಏನಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದತ್ವಾನರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಮುಹೋದಧೌ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಂಧಪುಷ್ಟೆಶ್ಚೆ ವಸ್ತ್ರೈಃ ಪುಷ್ಪಾ*ನಲೇಪನೈಃ 1೨॥ 

ಹಿರಣ್ಮಯಂ ಯಥಾಶಕ್ವ್ವಾ ಪ್ರಶ್ಷಿಸೇತ್ತ ಕಂಕಣಂ | 

ತತಃ ಪಿತ್ಸಂಸ್ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಗಚ್ಛೇದ್ದೇನಂ ಕಸರ್ದಿನಂ | 4 W 


ಪುಷ್ಸೈರ್ಧೂಪೈಸ್ತಥಾ ಗಂಧೈರ್ವಸ್ತ್ರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಗಣಾನಾಂ ತ್ವೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಅರ್ಥಂ ಚಾ5ಸ್ಮೈ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ಗಳ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಪೊಜಾವರ್ಣನ 
೧. ಆ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ;--ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಯಾವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಯಾತ್ರೆಯು ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು. ಆ ಯಾತ್ರೆಯ ವಿಧಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು, 


೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: .ಹೀಗೆ ಮಹೋದಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಿಂದು 
ಅಘಣ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು, 

೩೮ ಸಮುದ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಶಕ್ತ ಇನುಸಾರ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಕಂಕಣವನ್ನೆಸೆದು 
ಅನಂತರ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಕಪರ್ದಿಯೆ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


೪. ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಭಕಿಯಿಂದೆ ಪುಷ್ಪ ಧೂಪ, ಗಂಧ, ವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ “ಗಣಾನಾಂ ತ್ವಾತಿ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವಸ್ಸ್ರೀಯಬೇಕು. 


ಟಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ: ೧ ದೆಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಿಂ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಮಥ ದೇವೇಶಿ ಮಂತ್ರಶ್ಚಾ*ಷ್ಟಾಕ್ಷರಃ ಸ್ಮೃತಃ | 


ತತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂ ಗಚ್ಛೇದ್ದೆ (ವಂ ಇನಹತರ ಪರೆ I ೫॥ 
ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ನಧಾನೇನ' ಜಸೇಚ್ಚ ಶತರುದ್ರಿ ಯೆಂ! 

ತಥಾ ರುದ್ರಾ ps ಸ ಸಂಚಾಂಗಾಂಸ್ಕ ಸ್ಮಥಾನನ್ಯಾ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಃ Wa I 
ಸ್ನಾಸಯೇತ್ಸಯಸಾ ಚೈನ ವಧ್ದಾ ಫೃತಯುತೇನ "ಚ | 
ಮಧುನೇಶ್ಸರಸೇನೈನ ಕುಂಕುಮೇನ ನಿಲೇಪಯೇತ್‌ 1 ೭೩॥ 
ಕರ್ಪೊರೋಶೀರಮಿಶ್ರೇಣ ಮೃಗನಾಭಿಯುತೇನ ಚೆ | 

ಚಂದನೇನ ಸುಗಂಧೇನ ಪೂಜ್ಯಂ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ತ ತಃ ॥೮॥ 
ಧೂಪೈರ್ಬಹುನಿಧೈರ್ದೇವಂ ಧೂಪಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ವಸ್ತ್ರೈಃ ಸಂನೇಷ್ಟ ಚೀತ್ರ ಶ್ಚಾದ್ದ ; ಧ್ಯಾನ್ಸೈಸೇಡ್ಯ ಮುತ್ತಮಂ Ile ll 
ಆಶಿ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ನ ತ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯ ಫೇಚ್ಛ ಯಾ! 

ಅಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಜಿಪತ್ಸೈನಂ ನನೀತವಾದ್ಯಾಡಿಕಂ ತತಃ I ao ll 
ಧರ್ಮತ್ರ ವಣಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರೇಕ್ಷಣಕಂ ನಿಭೋಃ | 

ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ದಿ ಜಾತಿಭ್ಯಸ್ತ ಪೆಸಿ ಿಭ್ಯಕ್ತೆ "ಶಕ್ರ ತೆಃ | ee I 


ಮ ಸಸ ಸ ಟಾ ಎಂ ೃ ತ್ರಸ್ಯೃಂತೃೃತ್ಯ 


೫-೬. ದೇವೇಶಿ! ಶೂದ್ರರು ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವ ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನವಗೆ ನದಿಯಿಂದ ಅಭಿನೇಕಮಾಡಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯ್ಕ 
ರುದ ದ್ರಮಂತ್ರ, ಸಂಚಾಗ ಸಹಿತವಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಜವಿಸ ಸಬೇಕು 


೭. ಹಾಲು ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಕಬ್ಬಿ ನ ರಸ (ಸಕ್ಕರಿ ಅಥವಾ 


ಬಿಲ್ಲ) ಇವುಗಳಿಂದ ಪಂಚಾಮೃ ತಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಬೇಕು. 


ಲೆ. ಅನಂತರ ಕರ್ಪೂರ, ಲಾವಂಚ, ಕಸ್ತೂ ರಿಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರ ವಾಗಿ ಸುಗಂಧ 
ವಾದ ಗಂಧದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೯. ಬಳಿಕ ನಾನಾ ವಿಧ ಧೂಪಗಳನ್ಸರ್ಪಿಸಿ ವಸ್ತ ೨ನನ್ನುಡಿಸಿ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 
ನಿಷೇದಿಸಬೇಕು. 
೧೦೨೧೨. ಅನಂತರ ನೀರಾಚನಗೈಮು ಸ್ವ ಸ್ನೇಜೆಯಿಂದ ಕುಣಿದು ಸಾಷಾಂಗ 


ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಗೀತ ವಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ಕೊಪ್ಪಿ ಬಿಸಿ "ಧರ್ಮಕ್ರ ವಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಟಕ 
ನನ್ನಾ ಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ರಿಗೂ ಮುಫಿಗಳಿಗೊ, ಬಿಡವ ಕುರುಡ ತಿರುಕರಿಗೆ ಶಕ್ನ ಕ್ರ್ಯನುಸಾರ 


ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಬ್ಲ 
೪ 


ದೀನಾಂಧಕೃಪಣೇಭ್ಯೆಶ್ಚ ದಾನಂ ಕಾರ್ಪಟಕೇಷು ಚ | 
ವೃಷಭಸ್ತತ್ರದಾತವ್ಯ 8 ಪ್ರವೃ ತ್ತೇ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಣಿ | 


ಬ್‌ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸಿ ನ್ನ “ಹನಿ ಭಾಮಿನಿ  ೧೨॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ನಹಸನಿ ಸಶ್ಯೇತ ದೇವಂ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂ ನರಃ | 

ಸಾ ತಿಥಿರ್ನರ್ಷಮೇಕಂ ತು ಉಪೋಷ್ಯಾ "ಭಕ್ತಿತತ್ಸಕೈಃ Wl ೧೩॥ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಭತೇ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ | 

ತಥಾ ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಕಲಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ | ೧೪ Il 
ಉದ್ಭರೇತ್ಪಿತೃವರ್ಗೆಂ ಚೆ ಮಾತೃವರ್ಗಂ ಚೆ ಭಾಮಿನಿ! 

ಬಾಲ್ಕೇ ವಯಸಿ ಯತ್ಪಾಪಂ ವಾರ್ಧಕ್ಕೇ ಯೌನನೇಇಪಿ ವಾ Il ೧೫ I 
ಕ್ಸಾಲಯೇಚ್ಚೈನ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ನರಃ | 

ನ ದುಃಖತೋನ ದರಿದ್ರೋ Br ವಾನ ಜಾಯತೇ ೧೬ | 
ಸಪ ಜನಾ, ಂತರೇಣೈ ವ ವೃ ಷ್ಬೆ € ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ನಿಭೌ | 

ಧನಧಾನ್ಯ ಸಿಮಾಯುಕ್ತೆ Rh ಸ್ಪೀತೇ ಸಗಟು ಕುಲೇ | ೧೭ ॥ 
ಭಕ್ತಿ ರ್ಭಶತಿ ಭೊಯೋಲಪಿ ಸೋಮನಾಥಂ ಪ್ರತಿ ಪ ಸ್ರಭುಂ | 

ಸ್ನೇರೇಣ ಸ್ನೆಪನಂ ಪೂರ್ವಂ ತತೋ ಧಾರಾಸಮುದ್ಧಃ ವಂ | ೧೮ Il 


ದಾನೆ ಮಾಡಿ ಕಠಿನ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆ ವೃ ಸಭವನ್ನಿತ್ತು ಬಳಿಕ ಆ ದಿನ ಉಸವಾಸ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೧೩. ಒಂದು ವರ್ಷದೊಳಗೆ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ತಿಥಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಜನ್ಮದ ಫಲ 
ವನ್ನೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೩-೧೭. ಹಿಯಳೆ! ಮತ್ತು ಓ ಓತೃ ವರ್ಗವನೂ.. ಮಾತೆ ವರ್ಗವನ್ನೂ ಉದ್ದೆ ರಿಸು 
ವನು. ಸೋಮೇಶ ಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನುಷ ನು ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ. "ಮುನ್ನಿನ ಭಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸನನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಪ ಖಗೊಂಡವನೂ. ಬಡವೆನೂ. 
ನೀಚನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಧನ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು- 

೧೮೨೧೯. ಮರಳಿ ಸೋಮನಾಥನೆ ಭಕ ನಾಗುವನು. ಸೋಮನಾಥನಿಗೆ 
ಮೊದಲನೆ ಜಾಮದಿ ಮಾಡುವೆ ಕ್ಷೀರಾಭಿಸೇಕನನ್ನೂ ಸೆಂಧ್ಯಾಕಂಲಗ್‌್ಲಿ ಮಾಡುವ 


೩೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಥಮೇ ಯಾಮೇ ಮಹಾಸ್ಥಾನೆಮತಃ ಹರಂ | 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಯೇ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾಮಾರಾರ್ತಿಕಂ ಭೂಯೋ ನ ಜಾಯಂತೇ ಚೆ ಮಾನುಷಾಃ Hoel 
ಮತ್ತಾ ಕಲಿಯುಗೆಂ ರೌದ್ರಂ ಬಹುಸಾಪಂ ವರಾನನೇ ! 

ನಾ5ನ್ಯೇನೆ ತರತೇ ದುರ್ಗಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ದುರ್ಗೆತಿಂ ನರಃ W ೨೦ !! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸೋಮೇಶ್ವರೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ಸೋಮೇಶ್ವರಪೊ ಜಾಮಾಹಾತ್ಮ 6 ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
॥ ತ್ರಿ.ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








ಧಾರಾಕಾರವಾದ ಮಹಾಭಿಸೇಕವನ್ನೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಫೀರಾಜನವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆ 
ಮಾನವರು ತಿರುಗಿ ಹುಟ್ಟವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦, ಪ್ರಿ ಯಳೆ ! ಪಾಪ ಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಭಯಂಕರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇತರ 
ಕಾರ್ಯದಿಂದ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ದಾಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ಪೊಜಾಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೊವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋsಧ್ಯಾಯಃ 
ನಡವಾನಲೋತ್ಸತ್ತಿವೃತ್ತಾಂತೇ ದಧೀಚಿಮುಹೆರ್ನಯೇ ಸರ್ವದೇವಕೃತೆಸ್ವಸ್ವಶಸ್ತ್ರ 
ಸಮರ್ಪಣ ಬೆರ್ಣನಂ 
ದೇವ್ಯುವಾಚ ಕ 
ಸಕಾರಪಂಚಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯತ್ತೃಯಾ ಮನು ಶಂಕರ! 
ಕಥಂ ತದತ್ರ ಸಂವೃತ್ತಮೇತನ್ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಮಹತ್‌ W oll 
ಕಥಂ ವಾಠತ್ರ ಸಮಾಯಾತಾ ಕುಶಶ್ಚಾತಪಿ ಸರಸ್ಕತೀ | 
ಕಥಂ ಸ ನಾಡವೋ ಜಾತಃ ಕಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಕಥಂ ಹ್ಯಭೂತ್‌ ! 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಸ್ತರೇಣೇದಂ ಯೆಥಾವದ್ಧಕ್ತುಮುರ್ಹಸಿ ॥೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ದೇನಿ ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸರಸ್ವತೀ ! 

ಯತಕ್ಚೈನ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ ॥೩॥ 

ಹಿರಣ್ಯಾ ವಜ್ರಿಣೀ ನ್ಯಂಕುಃ ಕಪಿಲಾ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | ೪॥ 

ಖಯುಷಿಭಿಕ ಪಂಚಭಿಶ್ಚಾ*ತ್ರ ಸಮಾಹೂತಾ ಯಥಾ ಪುರಾ | 

ವಾಡನೇನಾಗ್ನಿನಾ ಯುಕ್ತಾ ಯಥಾ ಜಾತಾ ಶೃಜುಷ್ಟ ತತ್‌ Ws 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಡನಾನಲಳಾತ್ಬತ್ತಿವೈ ತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಸರ್ವದೇನಕೃತಸ್ವಸ್ವಶಸ್ತ್ರ 
ಸಮೆರ್ಪಣನವೆರ್ಣನ 
೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಶಂಕರ! ನೀನು ಸಕಾರದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಐದು 
ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಅವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು? ನನಗೆ ಈ 
ವಿಸೆಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಂಶಯವುಂಬಾಗಿೆ. 
೨. ಆ ಸರಸ್ನತೀ ನದಿಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? ವಾಡನಾಗ್ನಿಯು 
ಯಾವಾಗ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಸ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ಮಾನೆ:. -ದೇವಿ! ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಸವನ್ನು ಸರಿಹರಿ 
ಸುವ ಸರಸ್ಸತೀ ನದಿಯು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 
೪-೫. ಹಿರಣ್ಯಾ, ವೆಜ್ರಿಣೀ, ನ್ಯಂಕು, ಕಪಿಲಾ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಗಳನ್ನು 
ವಾಡೆನಾಗ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಐದು ಮಂದಿ ಖುಷಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ ಕರೆದರು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೇಳು. 


೩೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ನಿನೃತ್ತೇ ಸೋಮಕಾರಣಾತ್‌ | 


ಪಿತಾಮಹಸ್ಯ ವಚನಾತ್ತಾರಾಂ ಚೆಂದ್ರಃ ಸಮರ್ಪಯತ್‌ ॥೬॥ 
ತತೋ ಯಾತಾಃ ಸುರಾಃ ಸ್ನರ್ಗಂ ಸಶ್ಯಂತೋ*ಧೋಮುಖಾ ಮಹೀಂ 1 
ದದೃಶುಸ್ತೇ ತತೋ ದೇವಾ ಭೂಮ್ಯಾಂ ಸ್ವರ್ಗೆಮಿವಾ5ಪೆರೆಂ He W 


ಆಶ್ರ ಮೆಂ ಮುನಿಮುಖ್ಯಸ್ಯ ವಧೀಚೇರ್ಲೋಕನಿಶ್ರುತಂ | 
ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋಸೇತಂ ಹಾದಪೈರುಷಶೋಭಿತಂ | 


ಕೇತಕೀಕುಟಿಜೋದ್ಭೂತವಕುಲಾಮೋದಮೋದಿತಂ We ll 
ಏವಂವಿಧಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತದಾ55ಶ್ರಮಪದಂ ಗುರುಃ | 

ಕಾತುಕಾದ್ದ ೨ಸ್ಪುಮಾರಬ್ಬಾ 8 ಸರ್ವೇ ದೇನಾ ಮನೋರಮಂ ॥1೯॥ 
ತೇಚ ತೀರ್ಥಾ5ಶ್ರ ಮೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಾನಾನ್ಯುತ್ಸ ಜ್ರ ಸಂಯುತಾಃ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಾಸ್ತಮೃಹಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರಾಕೃತಾಃ ಪುರುಷಾ ಯಥಾ 1 ೧೦॥ 


೬. ಹಿಂದಿ ಸೋಮರಸಕ್ಕಾಗಿ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ನಡೆದ ಕಾಳಗವು ಮುಗಿಯಲು 
ಚಂದ್ರ ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ತಾರೆಯನ್ನು ಬ್ರುಹೆಸ್ಸತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 

೭-೮. ಬಳಿಕೆ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಕೆಳಮುಖರಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರ್ಗ 
ದಂತಿರುವುದೊ, ಜಗತ್ತ ಸಿದ್ಧವೂ, ವಸಂತಾದಿ ಸಕಲರ್ತುಗಳ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ವಿವಿಧವೃ ಕ್ಷಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಂಡಿರುವುದ್ಕೂ ಕೇತಕಿ, ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ, 
ಬಕುಲವೇ, ಮೊದಲಾದ ನಾನಾಪುಷ್ಟಗಳೆ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಗೊಂಡಿರುವುದೂ 
Hie ಸರ್ವಲೋಕಸ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ದಧೀಚಿ ಮುನಿವರೇಣ್ಯನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
© . 


೯. ಹೀಗೆ ಆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಾಹಾತ್ಮದಿಂದಲೂ, ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಮನೋಹೆರವೂ ವಿಶಾಲವೂ, ಆದ ಆ ಆಶ್ರ ಮನವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಕೌತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೧೦. ಅವರು ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆರಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೆ ಆ ದಧೀಚಿ 
ಮಹರ್ಹಿಯಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆರು. 


"ಕಿ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯೌ ೩೬ 


ದೃಷ್ಟವಂತಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಿಶಾಮಹಮಿನಾ*ಪರೆಂ | 

ತತಸ್ತ ಯಷಿಣಾ ಸರ್ವೇ ಸಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಾದಿಭಿರರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೧೧॥ 
ಯೆಥೋಕ್ತಮಾಸನಂ ಭೇಜುಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸೆವಾಸನಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸ ಸಮುತ್ಥಾ ಯ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರೋನಾಚ ತಂ ಮುನಿಂ ॥ ೧೨ 
ಆಯುಧಾನಿ ನಿಮುಚಾ ಗ್ರೇ ಧಮ್‌ ಗೃಹ್ನಾತ್ಸಿಮಾನಿ ಹಿ | 


ತನ್ನಿಶಮ್ಯ ವಚೆಃ ಪ್ರಾಹ ದಧೀಜಿಃ ಸಾಕಶಾಸಂ H ೧೩ ॥ 
ಮುಕ್ತ್ವಾ*ಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಮಮಾಭ್ಯಾಶೇ ಯೂಯೆಂ ಯಾತ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪಂ | 

ತಂ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಾಹ ಚೈತಾನಿ ಕಾರ್ಯಕಾಲೇ ಹ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ WH ೧೪ ॥ 
ದೇಯಾನಿ ತೇ ಪುನಃ ಶತ್ರೂನಭಿಜೇಷ್ಯಾಮಹೇ ರಣೇ | 

ಪುನಃ ಪುನಸ್ತತಃ ಶಕ್ರಃ ಸಂದಿಶ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮುಂ ॥ ೧೫ I 
ಅಸ್ಮಾಕಮೇವ ಜೇನ ನೆ ಚಾ5ನೈಸ್ಯೆ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ | 
ಬಾಢಮಿತ್ಯುದಿತೇ ಶಕ್ರಮುಕ್ತನಾನ್‌ ಮುನಿಸೆತ್ತಮಃ Il ೧೬ ॥ 


ಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಸಮಸ್ತಾನಿ ಯುದ್ಧಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ | 
ನಾಸ್ಯ ಮಿಥ್ಯಾ ಭನೇದ್ವಾಕ್ಯಮಿತಿ ಮತ್ವಾ ಶಜೀಸತಿಃ | 
ಮುಕ್ತಾ ಖಸ್ರಾಣಿ ತದಭ್ಯಾ ಶೇ ಪುನಃ ಸ್ಪರ್ಗೆಂ ಗೆತೆಸ್ತದಾ ll oe | 


೧೧-೧೭. ಆಗ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಚತುರ್ಮುಖನೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ದಧೀಚಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವೆನಿತ್ತ ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತ 
ರಾಗಿ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಆಗೆ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ದೇವೇಂದ್ರ ನೆದ್ದು ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಳೆಚಿ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
“ನೀನು ಈ ನಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ” Wr ಆಗ ದಧೀಚಿಯು 
ಆ ದೇವೇಂದ್ರ ನನ್ನ್ನ ಕುರಿತು, “ ನೀವು ನನ್ನ: ಬಳಿ ಈ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಸತಗಿ ತೆರಳಿರಿ » “ಎನ್ನಲು ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಎಚ್ಚ 
ಮುನಿಯ”! ಕನ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾದಾಗ ನೀನು ಇವುಗಳ ಸ್ಸ ನಮಗೇ 
ಮರಳಿ ಕೊಡೆಬೇಕು. ನಾನು ಶತು ಶ್ರುಗಳನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವೆನು. 
ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೊ ಕೊಡಬಾರದು *, ನಂದು ಫಕಃ ಪುನಃ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದನು. ಆ 
ಮುನಿಯು, * ಆಗಲಿ ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಫೊಡುನೆನು » ಎಂದೆನು. 
ಶಚೀರಮಣನು ಈ ಮೆಹೆರ್ಹಿಯ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದೆಂದರಿತು ಅವನ ಹೆತ್ತಿರ 
ಅಸ್ತಗಳಸ್ಸಿರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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೩೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಟ್ರಾರ್ಪಣಂ ಯೆಃ ಪ್ರಯತಃ ಪ್ರಯತ್ನಾ 
ಚ್ಛೆ ಎಸೋತಿ ರಾಜಾ ಭುವಿ ಭಾವಿತಾತ್ಮಾ ! 
ಸೋಳಭ್ಯೇತಿ ಯುದ್ಧೇ ವಿಜಯಂ ಪೆರಂಹಿ 
ಸುತಾಂಶ್ಚ ಧರ್ಮಾರ್ಥಯೆಶೋಭಿರಾಮಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾರಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸೆಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೀ ನಡನಾನಲೋತ್ಪತ್ತಿ 
ವೃತ್ತಾಂತೇ ಸರ್ನದೇವಕೃತ ಶಸ್ತ್ರ ಸಮರ್ಪಣ ವೆರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಏಕತ್ರಿ ೦ಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








೧೮. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅರಸನು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಈ ಅಸ್ಪ್ರಾರ್ಪಣದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಮರದಲ್ಲಿ ನಿಜಯವನ್ನೂ, ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕೀರ್ತಿಗಳಿಂದೆ 
ಮನೋಹರರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಫುರಾಣಜೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನದೆಲ್ಲಿ ನಡವಾನಲೋತ್ಪತ್ತಿನೈತ್ತಾಂತೆ.. 
ಸರ್ವದೇವಕೃತಶಸ್ತ್ರಮರ್ಸಣವರ್ಣನಎಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


1 ಶ್ರೀಃ 1 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ನೆಡನಾನೆಲವಂಚನ ವೃಂತ್ತಾಂತೆ ನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ:-- 
ತತಸ್ತೇಷು ಪ್ರಯಾತೇಷು ದೇವದೇನೇಷ್ಟಸೌ ಮುನಿಃ | 


ಶತವರ್ಷಾಣಿ ತತ್ರಸ್ಥಸ್ತಪೆಸೇ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೧॥ 
ಆಶ್ರಮಾದುತ್ತರಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ದಿನ್ಯಾಂ ದಿಶಮಥೋತ್ತರಾಂ | 
ಸುಭದ್ರಾ*ಪಿ ಮಹಾಭಾಗೆ ತಸ್ಯ ಯಾ ಸೆರಿಚಾರಿಕಾ 1 ೨॥ 


ಅಸ್ತ್ರಾದಾನೇ5ಸಮರ್ಥಾ ಸಾ ಯಷಿಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಾಮಿನೀ | 
ನಾಹಂ ನೇತುಂ ಸಮರ್ಥಾಸ್ಮಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಲಭ್ಯೆ ಪಾಣಿನಾ ೩ 
ಜಲೇನ ಸಹ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಫೀತವಾನ್‌ ಸ ಯಸಿಸ್ತತಃ | 


ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದಿವ್ಯಾಣ್ಯಸ್ಟ್ರಾಣ್ಯಸೌ ಮುನಿಃ | 


ಕಾರಯಿತ್ಟೋತ್ತರಾಮಾಶಾಂ ಜಗಾಮ ತಪೆಸಾಂ ನಿಧಿಃ ॥೪॥ 
ಗಂಗಾಧರಂ ಶುಕ್ಲ ತನುಂ ಸರ್ಪ್ರೈರಾಕೀರ್ಣವಿಗೈಹಂ | 
ಶಿವವತ್ಸುಖದಂ ಪುಂಸಾಮಪಶ್ಯತ್ಸ ಹಿಮಾಚಲಂ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೆಡವಾನಲವಂಚನವೃ ತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 

a ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ತರುವಾಯೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಈ ದಧೀಚಟಿಯು ನೊರುವರ್ಷಕಾಲ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. 

೨-೨೩. ಆಗೆ ಅವೆನ ಸೇವಕಳಾದ ಸುಭನ್ರಿಯೆಂಬವಳು ಆ ಅಶ್ರ ಮದಿಂದ ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಅಸ್ತ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಶಕ್ತ ಳಾಗಿ ವಧೀಚಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ನಾನು ಕೈಯಿಂದ ಈ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 


ಸಮರ್ಥಳಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 
೪. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಯು ನೀರಿನೊಡನೆ ಆ ಅಸ್ತ ಗೆಳ ಬಲವನ್ನು ಹೀರ 
ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸ್ರ ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 
೫. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ರುವುದೂ, ಶುಕ್ಲ ದೇಹವು-ದ್ಧ ದೂ. 
ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನಂತೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ಸ್ಲೀ 
ಯುವ ಹಿಮಾಚಲವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೩೭.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ55ಶ್ರಮಂ ದದರ್ಶೋಚ್ಚೆ ತರೆಶ್ಚತ್ತೆ ಕೈತ ಪರಿಸಾಲಿತಂ | 


ಚಂಪ್ರಭಾಗೋಪಕಂಶಸ್ನಂ ಸಮಿತ್ತು ಷ್ಟಕುಶಾನ್ವಿತಂ || ೬ | 
ಸ ತಿ ನ್‌ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲೋ ಹ ನಸನು ನಿಭಿಃ ಸಹ | 

ಸುಭವ್ರ ಯಾ ಚೆ ಸಂಯುಕ್ತಶ್ನಂದ್ರ ತ ದ್ರಿ ಫಯ ಯಥಾ lel 
ನ ವಸತಸ ಸಸ್ಯ ಸುಭದ್ರಾ ಸಂಗಂ I 

ಸ್ನ್ಯಾನಾರ್ಥಂ ಯಾತುಮಾರಸ್ಬಾ ಚೆತುರ್ಥೆಆಹ್ನಿ ರಜಸ್ವಲಾ | ೮॥ 
ಪ್ರಜಂತ್ಯಾ ಚೆ ತಯಾ ದೃಷ್ಟಂ "ಕಾಪೀನಾಚ್ಛಾದನಂ ಪುನಃ ॥ 

ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ವಿದಿತ್ವೈನಂ 0 [ೈವಯೋಗಾಷ್ಞೃ ಹಾಣ ಸಾ ile 
ಪರಿಧಾಯೆ ಪುನಃ ಕೆ ತು ಕೌಪೀನಂ ರೇತೆಸಾ ಯುತಂ | 

ಏಕಾಂತೇ ಸ್ನಾತುಮಾರಬ್ದಾ ಜಲಾಭ್ಯಾಶೇ ಯಥಾಸುಖಂ || oo ll 
ತತೋ ದೇವೀ ಯಥಾಕಾಮಮಕಸ್ಕಾದ್ವೀಸ್ಸತೇ ಹಿ ಸಾ! 

ಸ್ಟೋಪರಸ್ಥಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಗರ್ಭಂ ಗುರುಭರಾಲಸಾ H 00 ॥ 
ಶೋಚೆಯಿತ್ವಾ55ತ್ಮನಾತ್ಮಾನಮಗರ್ಭಾ*ಹಮಿಹಾ55ಗೆತಾ I 

ತತ್ಕೇನ ಮಂದಭಾಗಿನ್ಯಾ ಮಮೈನಂ ದೂಸಣಂ ಕೃತಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೬. ಅಂತೆಯೇ ಎತ್ತ ರನಾದ ಅಶ್ವ ತ್ರ ವೈಕ್ಷಗಳಿಂದ ಆವೆ ತವಾದುದೂ, ಚಂದ್ರ 
ಭಾಗಾನದಿಯ ಹತಿ ತ್ತಿರವಿರುವುದೂ, ಕಟ್ಟಿಗೆ ಇವು, ದೆರ್ಭೆಗೆಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವುದೂ 
ಆಗಿರುವ ಆಶ್ರಮವನ್ಲೀಕ್ಷಿಸಿ ದೆನು. 

೭. ಅವನು ಆ ಆಶ್ರ ಮೆದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ಸಹಿತ 
ನಾದ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಸುಭದೆ ಸ್ರ ಯೊಡನೆಯೂ ವಾಸಿಸಿದೆನು. 

೮. ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಯ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಮುನಿಯ ಸೇವಕಿಯಾದ 
ಸುಭದ್ರೆ ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿದ್ದು ನಾಲ್ವನೆಯದಿನ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 

೯-೧೦. ಅವಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ರೇತಸ್ಸಹಿತ 
ವಾದಕಾಪೀನನನ್ನು ದೈವವಶದಿಂದ ಕೆಂಡು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಾನು 
ಧರಿಸಿ £.-ನ ಪೆತ್ತಿರ ರಹಸ್ಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು 

೧೧. ಬಳಿಕ ಆ ಸುಭಡೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಾರದಿಂದ ಅಲಸಳಾಗಿ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಗರ್ಭವನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದಳು. 

೧೨. ಅವಳು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖಿಸುತ್ತೆ 4 ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗದೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗೆ ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಕೆಡಿ 
ಸಿರುವನು” ? ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 


$9 
No 
pC 


ದ್ವಾಶ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೇ 


L 


ಲಜ್ಜಾ*ಭಿಭೂತಾ ಸಾ ತತ್ರ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾ5ಶ್ಚತ್ಥ ನಾಟಿಕಾಂ | 


ತತ್ರ!ತಂ ಸುಷುವೇ ಗೆರ್ಭೆಮನಿಜ್ಞಾಯ ಕುತೋ ಹ್ಯಯಂ | ೧೩ Il 
ಪುನರೇವ ಹಿ ಸಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಅನಿಜ್ಞಾಯಾತ್ಮದುಷ್ಕೃತಂ | 
ಶಾಪಂ ದಾತುಂ ಸಮಾರಬ್ಬಾ ಗರ್ಭಕರ್ತರಿ ದುಃಸಹಂ || ೧೪ | 


ಜ್ಞಾನಾದ್ವಾ ಯದಿ ವಾ5ಜ್ಞಾ ನಾದ್ಯೆ ೀನೇಯಂ ದೂಷಣಾ ಕೃ ತಾ! 
ಸೋಡ ವ ಹೆಂಚೆತಾಂ ಸೊಪ: ಯದ್ಯಹಂ ಸ್ಯಾಂ ಪತಿವ್ರತಾ | ೧೫ || 
ಯದಹಂ ಮನಸಾ ವಾಪಿ ಕಾಮುಯೇ ಚತ ಪತಿಂ 7] 


ಏತೇನ ಸತ್ಯನಾಕ್ಕೇನ ಯಾತು ಜಾರಃ ಸೃಯಂ ಕ್ಷಯಂ ॥ ೧೬ || 
ಏನಂ ಶಸ್ತ್ತ್ರಾತು ತಂ ದೇನೀ ಹೈಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗೆರ್ಭಕಾರಿಣಂ | 
ಪುನರ್ಯಾತುಂ ಸಮಾರಬ್ದಾ ತದ್ದಧೀಚಿನಿಕೇತನಂ Il ೧೭ ॥ 


ತತ್ರ ಚಾ5ರ್ಕಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಗರ್ಭಮುತ್ಸಜ್ಯ ಸಾ ತದಾ! 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತಪೋವನಂ ರಮ್ಯಂ ಯಾತ್ರಾ5ಸೌ ಮುಸಿಪುಂಗೆವನಃ ॥೧೮॥ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಸರ್ವದೇನಾ ಲೋಕಸಾಲಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಅಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕಾರಣಾರ್ಥಾಯ ಮುನೇರಾಶ್ರಮಮಾಗತಾಃ Hl ೧೯॥ 


em ಅ se ಜ್‌ 
EE ಆಡ ಸಾ... ಎಪಿ 


೧೩. ಹೀಗೆ ಲಜ್ಜಿ ತಳಾದ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿರುವ ಅರಳಿಮರಗಳ ವನವ ನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗಾಯಿ ತೆಂದರಿಯದ ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು "ಹಡಿದು. 

೧೪. ಮರಳಿ ಮಿಂದು ಅವಳು 5ನ ಸ ಪಾಸವನ್ನರಿಯದೆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗದ ಶಾನಸವನ್ನು ನೀಡಲು ತೊಡಗಿದಳು 

೧೫. “ನಾನು ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾಗಿದ್ದ ರೆ ತಿಳಿದೊ, ತಿಳಿಯೆದೆಯೊ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದೆ 
ನೀಚನು ಈಗಲೆ ಮಡಿಯಲಿ. 

೧೬. ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಇತರನನ್ನು ಕಾಮಿಸದವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಈ 
ನನ್ನ ಸತ್ಯ ವಚನದಿಂದ ಆ ಜಾರನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸಾಯಲಿ”. 

೧೭. ಆ ಸುಭದ್ರೆಯು ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದವನನ್ನರಿಯದೆ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಶಪಿಸಿ ಮರಳಿ ಆ ದಧೀಚಿಯ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. 

೧೮, ಅವಳು ಆ ಅಶ ತ ಪೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ ಗರ್ಭ ವನ್ನು 

ತ್ಯ ಜಿಸಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯಿರುನ ತನೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

೧೯, ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ J ಸಮಸ್ತಜೀವತೆಗಳೂ ೬ ಅಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದಧೀಚಿಯ ಆಶ್ರ ಮೆಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ALY ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉನಾಚ ತಂ ಮುನಿಂ ಶಕ್ರೋ ನ್ಯಾಸೋ ಯಸ್ತತ್ರ ಸುವ್ರತ | 


ದತ್ತೋ*ಸ್ಮಾಫಿಸ್ತು ಶೆಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ತಾನಿ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ನಃ 1 ೨೦! 
ಖಷಿರಾಹ ಪುರಾ ಯತ್ರ ಸ್ಥಾಪಿತಾನಿ ಮಮಾಶ್ರಮೇ | 

ತತ್ರೈವ ತಾನಿ ತಿಸ್ಮಂತಿ ನ ಚಾ55ನೀತಾನಿ ವಾಸವ ॥ ೨೧ 
ಯತ್ತು ತೇಷಾಂ ಬಲಂ ನೀರ್ಯಂ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಶತ್ರುಸೂದನ | 

ತನ್ಮಯಾ ಪೀತಮಖಿಲಂ ಸಹ ತೋಯೇನ ವಾಸವ ॥ ೨೨1 
ಏವಂ ಸ್ಥಿತೇ ಮಯಾಸಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯದಿ ದೇಯಾನಿ ತೆವನಘ 1 
ತತೋತಇಸ್ಥೀನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ತದಾಕಾರಾಣಿ ಸುವ್ರತ ॥ ೨೩ | 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ್ಸಸ್ತಮಾಹ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ | 

ನಾನ್ಯೇಷು ತದ್ಭಲಂ ರೌದ್ರಂ ಯತ್ತು ತೇಷು ವ್ಯವಸ್ಥಿತೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ರೇಷು ವಿಸಿಕ್ಲಿಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶಂ ಸ್ವತೇಜಸಾಂ | 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ದತ್ತವಾನ್ರುದ್ರೋ ರಕ್ಸಾಾರ್ಥಂ ಜಗತಾಂ ಶಿವಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ತದ್ಧಯೆಂ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಲೋಕಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಸಂಜ್ಞೇಯಂ ತೇನ ಲೋಕಸಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೦. ದೇವೇಂದ್ರ ನುಆ ಮುನಿಯನ್ನು “ಕುರಿತು, ನಾವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ಟ್ರರುವ ಆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ನಮಗೆ ಕೊಡು” ಎಂದನು. 

೨೧. ಆಗೆ ದಧೀಚಿಯು ಇಂತೆಂದನು. “ವಾಸವ! ನೀವು ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲಿ ಆ 
ಆಯುಧಗಳನ್ಸಿ ಟ್ಟಿ ರುವಿರೊ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವುಗಳಿರುವುವು. ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ತರಲಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ವೀರ್ಯವನ್ಸೆಲ್ಲ ನಾನು ನೀರಿನೊಡನೆ ಕುಡಿ 
ದಿರುವೆನು. 

೨೩, ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ ಶಕ್ರನೆ ! ಹೀಗಿರಲು ಆ ಅಸ್ತ ಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ ಅವುಗಳ ಆಕಾರದ ನನ್ನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು”. 

ಪಿಳಿ. ಮುನಿಯು ಬೀಗೆನ್ನಲು ಇಂದ್ರನು ಇಂತೆಂದನು. “ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಭಯಂಕರ ಬಲವು, ಇತರ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನೆ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ಸಾವಿರ ಭಾಗವನ್ನು ಆ ಆಯುಧ 
ಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟರುವನು. 

೨೬. ನಾವು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿರುವೆನು. 
ಆದರಿಂದ ನಮಗೆ ಲೋಕಪಾಲಕರೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೫ 


ಅಮೀಷಾಮನಿ ತಸ್ಕ್ರಾಣಾಮುತ್ತಮಂ ವಜ್ರಮಿಷ್ಯತೇ | 


ತದ್ಭಾ ರಣಾದ್ಯತೋ*ಸ್ಮಾಕಂ ದೇವರಾಜತ್ವಮಿಸ್ಯತೇ 1೨೭ 
ವಜ್ರಾದಪ್ಯುತ್ತಮಂ ಚಕ್ರಂ ಯತ್ತದ್ದಿಷ್ಟುಪರಿಗ್ರಹೇ | 
ದೈತ್ಯದಾನನಸಂಘಾನಾಂ ತದಾಯೆತ್ತೋ ಜಯೋ*ಭವನತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತಾನಿ ಯಥಾ*ಸ್ಮಾಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಯಂತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 

ತಥಾ ಕುರುಸ್ವ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ೬... ವರ ॥ ೨೯ |! 
ಏನಮುಕ್ತೇ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ತೆಂ ಶಕ್ರಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿ I 

ತತ್ರಾ ಪ್ತ ರ್ಥಮುಪಾಯಂ ತು ಕಫಯಾಮಿ be | ೩೦॥ 
ಯಾನೇತಾನಿ ಮಮಾ*ಸ್ಥೀನಿ ಯೂಯಂ ತೈಸ್ತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ನಿರ್ಮಾಪಯಧ್ದ್ಹಂ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತದಾಕಾರಾಣಿ ಜಾ || ೩೧ | 
ಏತಾನಿ ತತ್ಸಮುತ್ಥಾನಿ ತೇಷಾನುಪ್ಯಧಿಕಂ ಬಲಂ ! 

ಸಾಧಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭವತಾಂ ಸಂಗ್ರಾ ಮೇ ಜನ ವಹಷ] | ೩೨॥ 
ತೆಮುನಾಚೆ ತತಃ ಶಕ್ರೋ ದಧೀಚಿಂ ತಪಸೋ ನಿಧಿಂ | 

ಪ್ರಾಣಹಾರಂ ಪ್ರಕರ್ತುಂ ತೇ ನಾಹಂ ಶಕ್ತೋ ಯಮಿಚ್ಛತಿ Il ೩೩ ॥ 


i “ಇಂ ಇಂ ದಂಗ ಲ 2 ೧7೧೯7೧ ಇಬ ಇರ್‌ ಹ 


೨೭. ಈ ಅಸ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ನಾನು ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾಗಿರುವೆನು. 

೨೮. ವೆಜ ಕೈಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಚಕ್ರಾ ಯುಧವನ್ನು ವಿಷ್ಣು ವ್ರ 
ಹಿಡಿದಿರುವುದರಿಂದ ದೈತ್ಯದಾನವರ ಜಯವು ಅವನ ಅಧೀನವಾಯಿತು. 

5೯. ಕಾರ್ಯವನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಮುನಿವರ್ಯಕೆ ! ಅದುದರಿಂದ ಆ 
ಆಯುಧಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು”. 

೩೯. ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಮುನಿಯು ಮುಂದಿರುವ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದೆನು. ್ರಾವುಗಳನ್ನು 'ಸಜಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಯುತ ಯನ್ನ 
ಹೇಳುವೆನು. 

೩೧. ನೀವು ಈ ನನ್ನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಆಕಾರದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನ ಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರಿ. 

೩೨. ಅವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಈ ಮೂಳೆಗಳು ಆ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಹಚ್ಚ ಒಲ 
ವುಳ್ಳ ವಾಗಿರುವುವು. ಇವು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಇಷ ನ ದೆಂತ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಾನಿಸುವುವು”. ಚ 

೩೨. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರ ನು ತಪೋಧನನಾದ ಆ ದಧೀಟಯನ್ನು ಕುತ್ತ 
ಹೀಗೆಂದನು. “ನಿನ್ಸಿಸ್ಟದಂತೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಹರಿಸಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 


ALL ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ್ಮಾಪುರಾ ಣಂ 


ನ ಚಾಮೃತಸ್ಯ ತೆಐಸ್ಮೀಫಿ ಗ್ರಹೀತುಂ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ ನಃ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಲೋಚೈ ಯತ್ಕ್ಯರ್ತವ್ಯಂ ತೆದುಚ್ಯೆತಾಂ Hav ii 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ಏತದೇವ ಕಲೇವರಂ | 
ತೈಜಾನಿ ಸ್ವಯಮೇವಾ5ಹಂ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ ೩೫ 
ಅಧ್ರುವಂ ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಮಾಶ್ರಯಂ ಸುಜುಗುಪ್ಸಿತಂ | 

ದಾ ಹ್ಯೇತತ್ತವಾಯುಕ್ತಃ ಪರಿತ್ಯಾಗೋನಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ Nl ೩೬॥ 


ಅಸ್ಯ ತ್ಯಾಗೇನ ಮೇ ದುಃಖಂ ಸಂಸಾರೋತ್ಸಂ ನ ಜಾಯತೇ I 
ಯಸ್ಮಾಜ್ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಜಾತೋ ಮೃುತೊಲಸಿ ಹಿ ಭವೇತ್ಸುನಃ | ೩೭॥ 
ಭಾರ್ಯಾ ಭಗಿನೀ ದುಹಿತಾ ಸ್ವಕರ್ಮಫಲಯೋಜನಾತ್‌ | 


ಜಾತಾ ತತ್ವ ನ ಸಂಸಾರೇ ರತಿಕಾರ್ಯೆ ಜುಗುಪ್ಸಿತಾ || ೩೮ ॥ 
ಯೆಸ್ಮಾಚ್ಞೆ ಸ್ವಯಮೇನೈತದ್ವಪುಸ್ತ್ಯಜತಿ ವೈ ಧು ವಂ! 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾ ಗೋ 6 ಕಾರ್ಯೋಳಚಿರತ್ಪ aಯೆಂ 11 ೩೯ ll 
ಏನಂ ಪುರಂಪರಸ್ಯಾಗ್ಯೇ ಸಂಕೀತಣ್ಯ ಸ ಮಹಾಮುನಿ | 
ದಧೀಚಿಃ ಪ್ರಾಣಸಂಹಾರಂ ಕೃತವಾನ್‌ ಸತ್ವರಂ ತದಾ 1! ೪೦ || 


i ಂಂಂ ಂ್ಪ೧“್ಪಂ ಡಂ ಂಸಸಯಯಒೃಸ್ರಂಇಂಲ್ರಂಇಇಲಲ೮ಂಯಅಂಇೃ್ಗ ಲ 


೩೪. ನೀನು ಮಡಿಯದೆ ನಿನ್ನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನಮಗೆ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು”. 

೩೫. ದೇವರಾಜನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮುನಿಯು ಇಂತೆಂದನು. “ನಾನೇ ಈ 
ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. 

೩೬. ಅಸ್ಥಿರವೂ, ಸಕಲದುಃ ಖಗಳಗಾಶ್ರಯವೂ, ಅಸಹ ಸಕರವೂ ಆಗಿರುವ 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು "ಗ ತ್ಯಜಿಸುವುದೇ ಉಚಿತವು” 

ಜು ಜನ್ಮಾಂತರ ಪುನರ್ಮರಣಗೆಳನ್ಸ್ಟೀಯುವೆ ಸಂಸಾರದುಃಖವು ಈ 
ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ನಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದ ಹೆಂಡತಿ, ಸಹೋದರಿ, ಮಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವರು. ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಂಸಾರ ಸುಖದಿಂದ ಜುಗುಪ್ಸೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವೆನು. 

೩೯. ಈ ದೇಹವು ತಾನೇ ನಿಶ್ಚ ಯೆವಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ನಾನೇ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಲೇಸು”. 

೪೦, ಸೇನೆ ಆ ದಧ್ದೀಚಿಮಹಾಮುನಿಯು ಇಂದೆ ನನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನೆ 

ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ದಾ ತಡ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೭೭ 


ಗತಾಸುಂ ತಂ ನಿದಿತ್ಸೈ ನಂ ನಿಬುಧಾಸ್ಮತ್ಥ ಕಲೇವರಂ I 
ಮಾಂಸಶೋಣಿತನಿರ್ಮಕ್ತ ಕಥಂ ನಷ ವ್ಯಚಿಂತಯನ್‌ || ೪೧ 1! 
ತತೆಸ್ತದಸ್ಥಿಶುದ್ಧರ್ಥ ಮುವಾಚೇದಂ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 


ಗೌರೀಣಾಂ ಕರ್ಕಶಾ ಜಿಹ್ವಾ ತಾ ಏತದುತ್ಬಿದಂ ತ್ವತಿ || ೪೨ || 
ತತಸ್ತೈರ್ನಿಬುಧೈರ್ನಂದಾ ಯದಾ ಲೋಕೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 

ಧ್ಯಾತಾ ತದೋಪಯಾತಾ ಸಾ ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಾ | ೪೩ || 
ನಂದಾ ಸುಭದ್ರಾ ಸುರಭಿಃ ಸುಶೀಲಾ ಸುಮನಾಸ್ತಥಾ || 

ಇತಿ ಗೋಮಾತರಃ ಪಂಚ ಗೋಲೋಕಾಚ್ಚೆ ಸಮಾಗತಾಃ 1 ೪೪ ॥ 
ಊಚುಸ್ತಾನ್ವಿಬುಧಾನ್‌ ಸರ್ವಾನಸ್ಮಾಭಿರ್ಯತ್ಸಯೋಜನೆಂ I 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ಯರಿಷ್ಯಾಮಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ಸುವಿಚಾರಿತಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ... 
ಯದೇತದೃಷಿಣಾ ತ್ಯಕ್ತಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಕಲೇವರಂ | 


ಏತನ್ಮಾಂಸಾದಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಕ್ರಿಯತಾಮಸ್ಸಿಪಂಜರಂ ॥ ೪೬ | 
ತತ್ಕೃತ್ವಾ ಗರ್ಹಿತಂ ಕರ್ಮ ದೇವಾದೇಶಾತ್ಸುದಾರುಣಂ | 
ಪುನಃ ಪಿತಾಮಹಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಗತಾಸ್ತಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ ॥ ve I 


೪೧. ಹೀಗೆ ಆ ಮುನಿಯ ಕಳೇಬರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ತಿಳಿದು ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಂಸ ರಕ್ತ ಗಳಿಲ್ಲದವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 

೪೨. ಬಳಿಕ ಸುರೇಂದ್ರ ನು ಆ ಮುನಿಯ ಅಸ್ಥಿ ಗಳ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಗೋಮಾತೆ 
ಯರು ತಮ್ಮ ಒರಟಾದ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ನೆಕ್ಶಲೆಂದನು. 

೪೩-೪೪. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ನಂದೆಯೆಂಬ ಗೋಮಾತೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿ 
ಸಲು ಅವಳು ಸುಭದ್ರಾ, ಸುರಭಿ, ಸುಶೀಲಾ ಸುಮೆನಾ ಎಂಬ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಳು. 

೪೫. ಆ ಗೋಮಾತೆಯರು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು, “ನಮ್ಮಿಂದ 
ಈಗ ಏನಾಗಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ”. 
ಎಂದರು. 

೪೬. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ದಧೀಚಿ ಮುನಿಯು ತಾನಾಗಿ ತ್ಯ ಜಿಸಿದ ಈ 
ಶರೀರವನ್ನು ಮಾಂಸವಿಲ್ಲದೆ ಅಸಿ ಪೊಜರವು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಯಾ 

೪೭. ಗೋಮಾತೆಯರು' ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆ ದಾರುಣ ಕರ್ಮ 
ವನ್ಪೆ: ಸೆಗಿ ಮರಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನನ್ನು ನೊಡಲು ಹೋದ 


4೭5 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತು ದಾರುಣಂ ಕರ್ಮ ಯಚ್ಚ ತಾಭಿರನುಷ್ಠಿತಂ | 


ಪಿತಾಮಹಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಖ್ಯುರ್ಯಥಾತಥಂ ॥ ve Il 
ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ನಿಬುಧಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಮಾಹೊಯೆ ಪಿತಾಮಹಃ |! 
ಸರ್ವಗಾತ್ರೇಷ್ಟಸ್ಸೃಶತ ಸುರಭೀಃ ಶುದ್ಧಿ ಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೪೯ |! 
ತಾಸ್ತು ತೈರ್ವಿಬುಧೈಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾಃ ಸುಪೂತಾಃ ಸಮವಸ್ಥಿ ತಾಃ I 
ಮುಖಮೇಕಂ ಪೆರೆಂ ತಾಸಾಂ ನೆ ಸ್ಪೃಷ್ಟಮಶುಚಿ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೫೦॥ 
ಅಪವಿತ್ರಂ ಭವೇತ್ತಾಸಾಂ ಮುಖಮೇಕಂ ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ | 

ಶೇಷಂ ಶರೀರಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ನಿಶಿಷ್ಟಂ ತು ಸುರೈಃ ಕೃತಂ | ೫೧1 
ಸರಸ್ಕತ್ಯಾ ತು ತಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಭನಂತ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಿಕಾಃ | 

ಅನ್ಯಥಾ ಕಾರಣಾತ್ಯಸ್ಮಾನ್ನ ಸ್ಪೃಷ್ಟಮಮರೈರ್ಮುಖಂ ॥ ೫೨॥ 
ತತಸ್ತಾಭಿಸ್ತು ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದೇವೀ ತತ್ರ ಸರಸ್ಸತೀ | 

ನೈತತ್ತೇ ವಚನಂ ಯುಕ್ತಂ ವಕ್ತುಮೇವಂವಿಧಂ ಮುಖಂ | ೫೩॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಮೇವ ಹೃದಯಮನೇನ ವಚಸಾ ತ್ವಯಾ | 

ನಿರ್ದಗ್ಧಂ ಯೇನ ತಸ್ಮಾತ್ತೈಮಚಿರಾದ್ದಾಹಮಾಪ್ಟ್ಯ್ಯಸಿ ॥ ೫೪ Il 


೪ಲೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಆ ಭಯಂಕರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆದಂತೆ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

೪೯, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕರೆದು ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಂಪೂರ್ಣ ದೇಹವನ್ನು ಮುಟ್ಟರಿ. 

೫೦, ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಟ್ಟಲು ಗೋವುಗಳು ಶುದ್ಧವಾದುವು. 
ಅವುಗಳ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ದೇವತೆಗಳು ಮುಟ್ಟಿ ದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು 
ಅಪವಿತ್ರ ವಾಯಿತು. 

೫೧. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಗೋವುಗಳ ಬಾಯಿಯನ್ನುಳಿದು ಶರೀರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಶುದ್ಧಮಾಡಿದರು. 

೫೨. ಆಗ ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಯುನ್ನು 
ಡೇವತೆಗಳು ಮುಟ್ಟದಿರುವುದರಿಂದ ನೀವು ಬ್ರ ಹ್ಮಫ್ಲರೆಂದಳು.. 

೫೩. ಬಳಿಕ ಆ ಗೋವುಗಳು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಮುಖವು 
ಅಪವಿತ್ರವಾದುದೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 

೫೪. ನೀನು ಮಾತಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಹೃದಯವನ್ನು ಸುಟ್ಟುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ 


ಭಸ್ಮವಾಗುವೆ. 


ದ್ವಾ ನಿ೦ಶೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೯ 


ಶಾಪೆಂ ದತ್ತಾ ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ತು ತಾಸ್ತದಾ | 


ಗೋಲೋಕಂ ಗತವತ್ಯಸ್ತು ಸುರಭ್ಯಃ ಸುರಪೂಜಿತಾಃ | ೫೫ ॥ 
ಆಹೂಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ತತ್ಕೃಣಂ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ | 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕುರು ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಮಾಹುರ್ಯುದ್ಧ ಕಾರಣಾತ್‌ | ೫೬ ॥ 
ಏತದ್ವಚನಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತಾನಿ ಪೂತೈರ್ನವೈರ್ಶಡ್ಛೈಃ । 

ಅಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ದಧೀಚೇರಸ್ಥಿ ಸಂಚಯೈಃ If ೫೭ | 
ಪ್ರಮಾಣಾಕಾರಯುಕ್ತಾನಿ ದೇವಾನಾಂ ತಾನಿ ಸಂಯುಗೇ ! 

ಅಜೇಯಾನಿ ಯಥಾ ಚಾಸಂಸ್ತಥಾ ಚಾ*ಸೌ ವಿನಿರ್ಮಮೇ ॥ ೫೮ ॥ 
ವಜ್ರಮಿಂದ್ರಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಂ ಚ ವಹ್ನೇರ್ದಂಡಂ ಯಮಸ್ಯ ಚೆ | 

ಖಡ್ಗಂ ತು ನಿರ್ಯ್ಯತೇಃ ಸಾಶಂ ಸಮ್ಯಕ್ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಚೇತಸಃ ॥ ೫೯ ॥ 
ವಾಯೋರ್ದ್ವಜಂ ಕುಬೇರಸ್ಯ ಗದಾಂ ಗುರ್ವೀಂ ಚ ನಿರ್ಮಮೇ। 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತಥಾ ಶೂಲಮೀಶಾನಸ್ಯ ಚ ನಿರ್ಮಮೇ Wao ll 
ಗೈಹೀತ್ಸೈತಾನಿ ವೈ ದೇವಾಃ ಶಸ್ತಾ)ಣ್ಯಸ್ತ ಬಲಂ ತದಾ | 

ನಿಜೇತುಂ ಚ ತತೋ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ದಾನವಾಂಶ್ಚ ಗತಾಸ್ತದಾ lao 


೫೫. ಗೋವುಗಳು ಹೀಗೆ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುವು. 

೫೬. ದೇವತೆಗಳು ಬಡೆಗಿಯಾದ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ನೆಮೆಗೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಯಾಗಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು» ಎಂದರು. 

೫೭. ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪವಿತ್ರ ವೂ, ಹೊಸದೂ, ಗೆಟ್ಟಿಯೊ 
ಆಗಿರುವ ದಧೀಚಿಯ ಮೂಳೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೫೮. ಅವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಜಯಿಸಲಾಗದಂತೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಮಾಣ, ಆಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫೯-೬೦. ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಇಂದ್ರ ನ ವಜ್ರಾ ಯುಧವನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯ 
ಶಕ್ತಾ ;ಯುಧವನ್ನೂ, ಯಮನ ದೆಂಡವೆನ್ನೂ, ನಿರ್ಯತಿಯ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನೂ, ವರುಣನ 
ಪಾಶವನ್ನೂ, ವಾಯುವಿನ ಧ್ವೈಜನನ್ನೊ, ಕುಬೇರನ ಮಹಾಗಜೆಯನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ತ್ರಿ ಶೂಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೬೧. ದೇವತೆಗಳು ಈ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರೈತ್ಯದಾನವರನ್ನು 
ಜಯಿಸಲು ಹೊರಟರು. 


4೮೦ ಶ್ರೀಸ್ವಾಲದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಸುಭದ್ರಾ*ಪಿ ದಧೀಚೇರೌಧ ೩೯ ದೈಹಿಕಂ I 

ಕೃತ್ವಾ ತೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮನ್ಹೇಷ್ಟುಂ ಸಾ ಗೆತಾ ಸುತಂ H ೬೨! 
ಅಶ್ಚತ್ಸನಾಟಕಾಯಾಂ ಚೆ ತಮಪಶ್ಯನ್ಮನೋರೆಮಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರೋದಿತಿ ಜೀವಂತಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಬಾಷ್ಸಮಥಾ*ಜಿರೆಂ 1 ೬೩! 
ಅಂಬೇತ್ಯಾಭಾಷ್ಯ ತೇನೋಕ್ತಾ ಮಾ ರೋದೀಸ್ತ್ವಂ ಯಶಸ್ವಿನಿ | 


ಸರ್ವಂ ಪುರಾ ಕೃತಸ್ಯೈತತ್ಸಲಂ ತೆನ ಮಮಾಪಿ ಹಿ ॥ ೬೪ !! 
ಯದ್ಯಥಾ ಯತ್ರ ಯೇನೇಹ ಕರ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರಾರ್ಜಿತಂ | 

ತೆದನಶ್ಯಂ ಹಿ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ತ್ಯಜ ಶೋಕಮತೋ*ಖಿಲಂ I ೬೫ ॥ 
ಮತ್ಸರಿತ್ಯಾಗಲಜ್ಜಾ ಚೆನತೇ ಕಾರ್ಯೇಹ ಸುಂದರಿ! 

ಫೆಲಂ ಪುರಾಕೃತಸ್ಯೈ ತದ್ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ತನ್ಮಯಾ5ಪಿ ಹಿ || ೬೬ | 
ಮಾತರ್ಮಮೋಪೆರಿ ಕುರು ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಂ ಯಶಸ್ವಿನಿ | 

ಬಾಲಸ್ಯ ಹಿ ಪರಿತ್ಯಾಗಾನ್ಮಾತಾ ದೋಷೇಣ ಲಿಪ್ಯತೇ I ೬೭! 
ಬಾಲೇನಾಭಿಹಿತಾ ಸಾ ತು ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 

ಕೃತಾಂ ಜಲಿರುನಾಚೇದಂ ಕಥ್ಯತಾಂ ಮೇ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ I ೬೮ Il 


೬೨. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆ ಯು ದಧೀಚಿಮಹರ್ಷಿಗೆ ಉತ್ತ ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಮಗನನ್ನು ಹುಡಕಲು ಹೊರೆಟಳು, 

೬೩, ಅವಳು ಅಶ್ವತ್ಥ ವನದಲ್ಲಿ ಸುಂದರನಾದ ಆ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅತ್ತಳು. 

೬೪. ಆಗೆ ಬಾಲಕನು, ಅಮ್ಮ! ಕೇರ್ತಿಶಾಲಿನಿಯಾದೆ ನೀನು ಅಳಬೇಡ. 
ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಹಿಂಡೆಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವು ಸಂಭವಿಸಿರುವುದು. 

೬೫, ಯಾವನು ಯಾವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಯಾವನ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸಿರುವನ್ಕೊ ಅವನು ಅದರ ಫಲವನ್ನುಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಕಲ ದುಃಖವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು. 

೬೬, ಸುಂದರಿ! ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಲಜ್ಜೆ ಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ನಾನೂ 
ಒಂದೆ ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 

೬೭, ಅಮ್ಮ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹೆನನ್ನು ಮಾಡು, ಬಾಲಕನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ ತಾಯಿಯು ಜೋಷವುಳ್ಳವಳಾಗುವಳು”. 

೬೮. ಬಾಲಕನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ಸಭದ್ರೆಯು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ಫೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. “ನನಗೆ ನಿಜಸ್ವಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೮೧ 
ನ ನಿಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ತಥ್ಯಂ ಕಸ್ಯಾನಿಯಂ ವೀರ್ಯಸಂಭವಃ | 
ತೆಸ್ಮಾತ್ಯಫಯ ದೇವೇಶ ಮಮ ತೇ ಶಿಶ್ಚಿತಂ ವಚಃ | ೬೯॥ 
ಆಹೋಕ್ತೇ ಮಾತರಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸುಭದ್ರಾಂ ವೈ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ದಧೀಚೇಸ್ತನಯಶ್ಚಾಳ*ಯಂ ಭರ್ತುಸ್ತೇ ಶ್ಲೇತ್ರಸಂಭವಃ | ೭೦ ll 
ತಸ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿಂ ವಿದಿತ್ತೈನಂ ಸುಭದ್ರಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 
ಬಾಲಮಂಕೇ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಅರೋದೀದಾರ್ತಯಾ ಗಿರಾ | coll 
ಆಹ ಬಾಲಕ ಉತ್ಸನ್ನಃ ಶೋಕಸ್ಯ ವದ ಕಾರಣಂ | 
ಅಥೋಕ್ತಃ ಸ್ಮನ್ಯರಹಿತಂ ಕಥಂ ತೇ ಜೀವಿತಂ ಧೃತಂ || ೭೨ |! 
ಯಸ್ಮಾಚ್ಚತುರ್ವಿಧಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಜೀವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕೃತಾ | 
ಜರಾಯುಜಾಂಡಜೋದ್ಭಿ ಜ್ಜ ಸ್ಟೇದಜಾಶ್ಚ ತಥಾ ಸ್ಮೃತಾಃ || ೭೩ || 
ನರಸ್ತ್ರೀನಪುಂಸಕಾಖ್ಯಾಶ್ಚ ಜಾತಿಭೇವಾ ಜರಾಯುಜಾಃ | 
ಚತುಸ್ಪದಾಶ್ಚ ಸಶವೋ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಶ್ಚಾ5ರಣ್ಯಜಾಸ್ತಥಾ | ೭೪ Il 


೬೯. ನಾನು ಈ ಬಾಲಕನು ಯಾರ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವನೆಂದು ಅರಿ 
ಯೆಕು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ ' ನನಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು. 


೭೦. ಸುಭದ್ರೆ ಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಜನಾರ್ದನನು, “ ಇವನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ದೆಧೀಚಿಯ ವೀರ್ಯದಿಂದೆ ಜನಿಸಿರುವನು” ಎಂದನು. 


೭೧. ಸುಭದ್ರೆಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮನನ್ನರಿತು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅತ್ತಳು. 


೭೨, ಆ ಬಾಲಕನು ಏಕೆ ಅಳುತ್ತೀಯೆ ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅನೆಣ ಹೀಗೆ 
ಕೇಳಿದಳು. ನೀನು ಸ್ತನ್ಯವಿಭದೆ ಹೇಗೆ ಬದುಕಿದೆ ? 


೭೩, ಬ್ರಹ್ಮನು ಜೀವಿಗಳನ 
ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿ ಸೃ ಸ್ವಿಸಿರುವನು. 


ಜರಾಯುಜ, ಅಂಡಜ, ಉದ್ಬಿಜ್ಜ, ಸ್ನೇದಜ 


ಖಿ 


೭೪, ಗಂಡಸ್ಕು ಹೆಂಗಸು, ನಪುಂಸಕ ಎಂಬ ಮೊರುಬಗೆಯೆ ಮನುಸ್ನರೂ, 


ನಾಡಿನ ಮತ್ತು ಕಾಡಿನ ನಾಲ್ನು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಸಶುಗೂ ಜರಶಾಯುಜಗು, 
[ej ಳಿ 


೩೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸ್ತ್ರರಾಣಂ 


ಅಂಡಜಾಃ ಪಕ್ಷಿಣಃ ಸರ್ವೇ ಮೀನಾಃ ಕೂರ್ಮಸರೀಸೃಪಾಃ | 


ಸ್ನೇವಜಾ ಮತ್ಯುಣಾ ಯೂಕಾ ದಂಶಾಶ್ಚ ಮಶಕಾಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೭೩೫ ॥ 
ಉದ್ಭಿ ಜ್ಹಾಃ ಸ್ಥಾನರಾಃ ಪ್ರೋಕಾಸ್ತೃ ಜಗುಲ್ಮಲತಾದಯಃ | 
ಅನ್ಯೇಸ್ಕೇವಂ ಯಥಾಯೋಗೆಮಂತರ್ಭೂತಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ ll ೭೬ |! 
ಅಂಡಜಾಃ ಪೆಕ್ಷಪಾತೇನ ಜೀವಂತಿ ಶಿಶವೋ ಭುವಿ! 

ಊಹ್ಮ್ಮಣಾ ಸ್ಟೇದಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಉದ್ಭಿಜ್ಜಾಃ ಸಲಿಲೇನ ಹಿ ae Hl 
ಸಮುದಾಯೇನ ಭೂತಾನಾಂ ಸಂಚಾನಾಮುದ್ಧಿ ಜಂ ಭುವಿ! 
ಜರಾಯುಜಾಶ್ಚ ಸ್ವನ್ಯೇನ ವಿನಾ ಜೀವಿತುಮಕ್ಷಮಾಃ ॥ ೭೮॥ 
ನಿನಾ ತೇನ ಕಥಂ ಪುತ್ರ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಣಾ ವಿಧಾರಿತಾಃ | 

ತಾಂ ತಥಾ ಜನನೀಂ ಪ್ರಾಹ ಸ ಚ ಬಾಷ್ಟ್ಸಾನಿಲೇಶ್ಸಣಾಂ ler Hl 
ಅಶ್ವತ್ಥ ಫಲನಿರ್ಯಾಸಪಾನಾತ್ರ್ರಾಣಾ ಮಯಾ ಧೃತಾಃ | 

ಗೌಣಂ ತದಾ ತಯಾ ತಸ್ಯ ಪಿಪ್ರಲಾದೇತಿ ಕಲ್ಪಿತಂ 1 ೮೦॥ 


೬೫, ಸಮಸ್ತ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಮಾನುಗಳೂ, ಅಮೆಗಳೂ, ಹಾವುಗಳೂ ಅಂಡಜ 
ಗಳು. ತಿಗಣೆ ಹೇನು, ಸೊಳ್ಳೆ, ಕೊಣಗಳು ಸ್ವೇದಜಗಳು. (ಬೆವರಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವುವು.) 


೭೬, ಹುಲ್ಲು ಪೊದೆ, ಲತೆ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾವರಗಳು ಉದ್ಭಿ ಜ್ಞ ಗಳು. 
ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಸಾವಿರಾರು ಜೀವಿಗಳು ಜರಾಯುಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುವು. 


೬೭೨೭೮. ಅಂಡಜ ಶಿಶುಗಳು ಹಾರುವುದೆರಿಂದಲೂ, ಸ್ವೇದಜಗಳೆಲ್ಲ ಉಷ್ಣ 
ದಿಂದಲೂ, ಉದ್ಭಿ ಜ್ಜ ಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಮೊದಲಾದ ಪಂಚ ಭೂತಗಳ 
ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ *ಜೀವಿಸುವುವು ಜರಾಯುಜಗಳು ತಾಯಿಯ ಎಥೆಹಾಲಿಲ್ಲಜಿ 
ಬದುಕಲಾರವು. 


೭೯೨೮೨. ಮಗು! ಫೀನು ಆ ಸ್ತನ್ಯ ವಿಲ್ಲನೆ ಹೇಗೆ ಬದುಕಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ಆ ಬಾಲಕನು ಹಾಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನಾನು ಅಶ್ವ ತ್ಸ ದ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಳ ರಸದಿಂದ ಬದುಕಿದೆ ನ್‌ ಎಂದನು. ಆಗ 'ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಪಿಪ್ಪ ಬನ ಎಂದು 
ಹೆಸರಸ್ಸಿ ಟ್ರ ಳು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಹೆಸರು ಈ ಜಗತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಯಾಜ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ “ಲಿರುವ ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಮುನಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ವೇದೋಕ್ತ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಅನನು ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 


ದ್ಮಾ ತಿ ಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೮೩ 


ನಾಮ ತೇನ ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ನಿತ್ಯಂ ಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ತತ್ರಸ್ನೈಮರ್ಮುನಿಭಿಸ್ತಸ್ಯ ಕೃತಾಸ್ಪರ್ವೈರ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ | ೪೧॥ 
ಸಂಸ್ಥಾರಾಃ ಪಿಪ್ಸಲಾದಸ್ಯ ನೇದೋಕ್ತಾ ನೇದಸಾರಸೈಃ | 
ಷಡಂಗೋಪಾಂಗಸಂಯುಕ್ತಾ ನೇದಾಸ್ತೇನ ಸಮುದ್ಭೃತಾಃ | 


ತದಾಶ್ರಮನಿನಾಸಿಭ್ಯೋ ಮುನಿಭ್ಯಶ್ಚ ಸುಪುಸ್ಯಲಾಃ | ೪೨1 
ಪುನಸ್ತೃತ್ರ ಸ್ಥಿತಶ್ಹಾ*ಸೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನಿಕುಮಾರಕಾನ | 
ಸ್ವಪಿತ್ರಂಕಗತಾನ್‌ ಪ್ರಾಹ ಜನನೀಂ ತಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾಂ || 64 | 
ಹಿತಾ ಮೇ ಕುತ್ರ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸುಭದ್ರೇ ಕಥಯ ಸ್ಪುಟಿಂ | 
ತೆಡಂಕಾಂತೆಸ್ಮಿತೋ ಯೇನ ಬಾಲಕ್ರೀಡಾಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ W ೮೪೪ ॥ 
ಏವಂ ಸಾ ಜನನೀ ತೇನ ಯದಾ ಸೃಷ್ಟಾ ತಪಸ್ಸಿನೀ ! 

ತದಾ ರೋದಿತುಮಾರಬ್ಭಾ ನೋತ್ತರಂ ಕಿಂಚಿದಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 
ರುದಂತೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಕ್ರುದ್ಧೋ*ಸೌ ಮುನಿದಾರಕಃ | 

ಕಿಮಸ್‌ ಕುತ್ಸಿತಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಯೇನ ನಾಖ್ಯಾಸಿ ತಂ ಮಮ |! ೮೬ Il 


ವಾಸಿಸುವ ಮುಥಿಗಳಿಂದ ಷಡಂಗಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಪೊರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದನು. 


೮೩, ಆ ಬಾಲಕನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ 
ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಮುನಿಖಾಲಕರನ್ನು ಕಂಡು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಕೇಳಿದನು. 


೮೪. “ಸುಭದ್ರೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನನ್ನ ತಂಡಜೆಯೆಲ್ಲಿ ? ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ನಾನು ಅವನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವೆನು”. 


೮೫. ಅವನು ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಶಿ ಸಲು ತಾಯಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆ ಯು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿ 
ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೮೬, ಅಳುತ್ತಿ ರುವೆ ಆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕುಪಿತನಾದ ಈ ಮುನಿ 
ಬಾಲಕನು, “ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನೀಚನಾಗಿರುವನೋ? ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಅವನನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ? 


೩೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಸುತಮಾಹೈವಂ ವಿಬುಧೈಸ್ತೇ ಪಿತಾ ಹತಃ | 

ಕೋಪಂ ತ್ಯಜಸ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ದಧೀಜಿಃ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ Il se ॥ 

ಕೋಪವಹ್ನಿಪ್ರದೀಪಸ್ತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ಜನನೀಂ ಪುನಃ | 

ಕಿಮಹಕ್ಕತಂ ಸುರಾಣಾಂ ಮತ್ತಿತ್ರಾ ಕಥಯಸ್ವ ತತ್‌ | ೮೮ Il 
ಸುಭದ್ರೋವಾಚೆ :-- 

ಶೆಸ್ತಾ )ಣಾಂ ಕಾರಣಾನ್ಮೂಢೈರ್ಹತೋ*ಸೌ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 

ಪ್ರಯೆಚ್ಛನ್ನನಿ ಚಾ5ನ್ಯಾನಿ ತದಾಕಾರಾಣಿ ಸುವ್ರತ | I ೮೫ ॥ 

ಶ್ರುತ್ತೈತದ್ವಚನೆಂ ಸೋಪಿ ಮುನಿರುಗ್ರತಪಾಸ್ತದಾ | 

ಪಿತಾ ಮೇ ಯೋ ಹತೋ ದೇವೈಸ್ತೇಷಾಂ ಕೃತ್ಯಾಂ ಮಹಾಬಲಾಂ | ೯೦॥ 

ಉತ್ಕಾಸ್ಯ ಸಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಪ್ರಾಣಾಪೆಹಾರಿಕಾಂ | 

ಪಿತಾಮುಹಮಹಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ನೈನ ಹನ್ಕ್ಯೋ ಭನೇದ್ಯದಿ I ೯೧ ॥ 

ಅನ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಮಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ಯಾ ಶಸ್ತೆ ಜಣ ಸಂಗತಾನ್‌ | 

ಶರಣಂ ಯದಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಗೀರ್ನಾಣಾ ಮದ್ಭ ಯಾತುರಾಃ | 

ತಥಾ€ಪಿ ಸಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇನೈನ ಸಹ ಸಂಗತಾತ್‌ 11 ೯೨ || 





೮೭, ಆ ಬಾಲಕನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಅವಳು, “ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ದಧೀಚಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯು. ಅವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕೊಂದಿರುವರು. ನೀನು ಕೋಪವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸು ೫, ಎಂದಳು. 

೮೮. ಆಗ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ ಆ ಮುನಿಶುಮಾರನು 
ಶಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸುರರಿಗೆ ಏನು ಅಪಕಾರ ಮಾಡಿದನು? 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು”. ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೮೯. ಸುಭದ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-.ಆ ಮೂಢ ದೇವತೆಗಳು ತಾವಿಟ್ಟಿರುವ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಆಕಾರದ ಆಯುಧಗಳೆನ್ನಿತ್ತರೂ ಒಪ್ಪದೆ ಆಯುಧಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಆ ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದಿರುವರು. 

೯೦೯೨. ಆಗ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಠಿನ ತಪಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಮುನಿ ಬಾಲಕನು 
ನನ್ನತಂದೆಯನ್ನು ವಧಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಕನಾದೆ ಮಾಯಾ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಅವಳಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವೆನು. ಬ್ರ ಹ್ಮನ 
ಹೊರತು ಇತರರಿಂದ ನಾನು ಕೊಲ್ಲಲನರ್ಹನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಧರಿಸು 
ವೆನು. ನನ್ಸಿಂದೆ ಭಯಗೊಂಡ ಆ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರೂ ನಾನು 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡಲಾರೆನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೮೫ 


ಈಶ್ವರ ಉನವಾಚೆ: 
ಮತ್ತೈವಂ ತಮೃಷಿಂ ಕ್ರುದ್ಧಂ ಸರ್ವೇ ತೇ ಸುರಸತ್ತ! ಮಾಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಭೆಯೇನ ಮಹತಾರ್ದಿತಾಃ il € I 
ತಾಂಸ್ತಸ್ಯೆ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವಃ ಕೃಪಾನ್ವಿತಃ | 
ತತ್ಸ್ರೈವ. ಗತ್ವಾ ತ್ವರಿತಂ ಪ್ರಾಹ ದೇವಾನ್‌ ಜನಾರ್ದನಃ Il ೯೪ ॥ 
ಭವತಾಂ ರಕ್ಷಣೋಸಾಯಶ್ಚಿಂತಿತೋ*ತ್ರ ಮಯಾ*ಧುನಾ | 
ತೇನ ತಾಂ ನೋಹಯಿಸಷ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ಯಾಂ ಹಂತುಮುಪಸ್ಥಿತಾಂ Wl ೯೫॥ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಪಿಪ್ಸಲಾದಃ ಪಿತುರ್ವೈರಮನುಸ್ಮರನ್‌ | 
ಹಂತುಂ ಸುರಾನ್‌ ನ್ಯನಸಿತಃ ಪ್ರನಿನೇಶ ಹಿಮಾಚಲಂ W ೯೬ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಪ್ರಿಯಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮಾತುರ್ವಕ್ರ್ರಾದ್ದಿನಿರ್ಗತಂ | 
ಪಿಪ್ಪಲಾಷಃ ಪುನರ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾದ್ಧಿ ಮಾಚಲಂ IW ee ll 
ಸ್ಪರ್ಗಸೋಪಾನನತ್ಪುಂಸಾಂ ಸ್ನಲೀಭೂತಮಿವಾಂಬರಂ | 
ಶೇಷಸ್ಯಾಭೋಗಸಂಕಾಶಂ ಪಾಪ್ತೋ*ಸೌ ತುಹಿನಾಚಲಂ | ೯೮ ॥ 


೯೩. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಮುನಿಕುಮಾರನು ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿರುವುದ 
ನ್ನರಿತು ಭೆಯೆಚಕಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಜೀವನಲ್ಲಿಗೆ ಶರಣು ಬಂದರು. ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 

೯೪. ದೇವತೆಗಳು ಶರಣಾಗತರಾದುದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ತಿಳಿದು ದಯೆಗೊಂಡು 
ತಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಡೆಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೯೫. “ದಿವಿಜರೆ! ನಾನೀಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದ ಆ ಮಾಯಾ ದೇವತೆಯನ್ನು ನೋಹೆ 
ಗೊಳಿಸುವೆನು?”. 

೯೬. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಿಪ್ಪಲಾದನು ತೆಂಜೆಯ ವಥೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರೇಷವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಕುತ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೊಬ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. 

೯೭. ಆ ಪಿಪ್ಪಲಾದನು ತಾಯಿಯು ಮರಳಿ ಹೇಳಿದ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿ ತಾನಿದ್ದೆ ಆಸ್ಪ ಳದಿಂದೆ ಹಿಮಾಚಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೯೮-೧೦೧. ಅವನು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವ ರ್ಗದ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಂತಿರಿವುದೂ ನೆಲವಾದ 
ಆಕಾಶದೆಂತಿರುವುದೂ, ಮಹಾಶೇಷನ ಶರೀರದಂತಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವ ಹಿಮಾಲಯ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾಡದಿರುವ ಮೋಟುಮರದಂತೆ ನಿಂತು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. “ನನ್ನ ತೆಂಜೆಯನ್ನು ಕೊಂದ ತಾವು ಅಮರರಿಂದು ಗರ್ವಿತರಾದ ಆ 

95 


೩೮೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೆ ತಿಜ್ಞಾ ೦ ಕುರುತೇ ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಥಾ ಜುರಿನಾಚೆಲಃ 1 

ಘೇ ಯೇ ಮಮ 'ಸಿತುಸ್ತಾ ನ್‌ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಚಾರಣಾತ್‌ lee 
ಫೆ ಸೈ ತ್ಯಾಶಸ್ತ್ರೇಣ ಸಕಲಾನಮರತ್ತೇನ ಗೆರ್ನಿತಾನ್‌ | 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರಕುಪಿತಃ ಶಿನಾಯತನಸಂಸದಿ | ೧೦೦ 
ಅತ್ರಸ್ಥ 8 ಸಾಧಯಿಪ್ಯಾನಿ ತಾಂ ಕೆ. ಕ ತ್ಯಾಂ ಚಿಂತೆಯೆನ್‌ ಹೃದಿ! 

ಕ ತ್ಯಾ ಮಾ ಸಾಧಯಿಷ್ಯಾ ಮಿ ಯಾಸ್ಕೆ € ನಾ ಯಮಸಾದನಂ ॥ ೧೦೧॥ 
ನಿದ್ಧ ೯೦ದೊ ಶೀ ನಿರ್ಭಯೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಹ್ಯಹರ್ನಿಶಂ I 


ಸವ್ವೇನ ಪಾಣಿನಾ ಸವ್ಯಂ ನಿರ್ಮಥ್ಯೋರುನುಹಂ ಪುನಃ ॥ ೧೦೨ Il 
ತಸ್ಮಾಮತ್ಸಾ ದಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಹಾಕೃತ್ಯಾಮಿತಿ ಸ್ಥಿತಃ ] 

ಸಂವತ್ಸರೇ ತಸ್ಯ ಗತೇ ಊರುಗಾತ್ರಾದ್ದಿನೀಃಸೃತಾ Il ೧೦೩ ॥ 
ವಡವಾ ಗುರುಭಾರಾರ್ತಾ ವಾಡವೇನಾನ್ಹಿತಾ ತದಾ | 

ಊರೋರ್ಥಿಗತ್ಯ ಸಾ ತಸ್ಮಾತ್ಸುಷುವೇ ಸುಮಹಾಬಲಂ il ೧೦೪ Il 
ವಡೆನಾ ಸ್ಫೋವರಾದ್ದ ರ್ಭಂ ಜ್ಯಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಂ ] 

ವಿಮುಚ್ಯ ತಮೃಷೇಸ್ತಸ್ಯ ಪುರೋ ಗರ್ಭಂ ಸಮುಜ್ಜಲಂ Il 00೫ Il 
ಪುನರ್ಗತಾ ಕ್ಟಾ5ಸಿ ತದಾ ನ ಜ್ಞಾತಾ ಮುನಿನಾ ಹಿ ಸಾ| 

ವಡೆನಾನಲೋ ನರಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸ ಗರ್ಭೋ ನಿಃಸೃತಸ್ತದಾ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಕಲ್ಸಾಂತ ಇನ ಭೂತಾನಾಂ ಕಾಲಾಗ್ನಿರಿವ ವರ್ಚೆಸಾ | 
ನಿಮ್ಯುತ್ಸುಂಜಪ್ರತೀಕಾಶಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೦೭ ॥ 





i 


ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಈ ಕೈಲಾಸ ಸದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಅಥವಾ 
ನಾನೆ ಯೆಮಪುರಿಗೆ ತೆರಳುವೆನು 

೧೦೨-೧೦೬. ನಾನು ಶೀತೋಷ್ಣ ಗೆಳ ನನ್ನು ಸಹಿಸುವವನ್ನೂ ಭಯೆ, ಆಹಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಅಗಿ ಎಡೆಗೈಯಿಯಿಂದ ನಿಡತೊಡೆಯನ್ನು ಕಡೆದು ಅದರಿಂದ ಮಹಾ 
ಕೃತ್ಯಾದೇವತೆಯನ್ನು ಸಷಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಹೀಗೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷವು ಕಳೆಯೆಲು ಅನನ ತೊಡೆಯಿಂದ ವಾಡವಾಗ್ನಿ( ಯಿಂದ ಅತಿಭಾರಗೊಂಡೆ 
ಹೆಣ್ಣುಕ ಕ.ನ3ಯು ಹೊರಟಿತು. ಅದು ತನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಅತಿಬಲವುಳ್ಳುದೂ 

ಜ್ವಾತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಿವುದೂ ಆದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಆ ಖುಹಿಕುಯಾರನ ಮುಂದೆ ಹಡೆದ 

ಮರಳಿ ಎಲ್ಲಿಯೋಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಮುನಿಯೂ ಅದು ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನರಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಗರ್ಭವು ನಡವಾಗ್ನಿ ರೂಪವಾದ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೧೦೭-೧೦೯. ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದಂತೆಯೂ, ವೆರ್ಚ್ಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಳ 
ಯಾಗಿ ಸಿಯಂತೆಯ್ಯೂ ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚೆಲಿನಂತೆಯೇ ಇರುವ ಆ ಮ ಯನ್ನು 


ದ್ವಾತ್ರಿ ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೮೭ 


ಸ ಚಾಪಿ ನಿಸ್ಮಿತೋ*ತ್ಯಂತಂ ಕಿಮೇತದಿತಿ ಚಿಂತಯನ್‌ | 

ತತಸ್ತೇನ ಪುರಃಸ್ಥೇನ ನಾಡವೇನ ಚ ವಹ್ನಿನಾ ll ೧೦೪ ॥ 
ಯಸಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪಿಪ್ಪಲಾದಃ ಸಾಧಿತೋ*ಹಂ ತ್ವಯಾ ಬಲಾತ್‌ | 
ಇದಾನೀಂ ತೇ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯೆಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯತ್ಸೆಮಾಹಿತಂ ೧೦೯! 
ಕರಿಷ್ಕಾಮೀಹ ತತ್ಸರ್ವಮಸಾಧ್ಯಮನಿ ಸಾಧ್ಯತಾಂ ! 

ಸ್ಟೋರುಂ ನಿರ್ಮಥ್ಯ ಜನಿತೋ ಯೇನ ಸಂವತ್ಸರಾದಹಂ | 

ತಾತೋರುಣಾ ನಿಹೀನೋಇಪಿ ಕರಿಷ್ಯೇ ತ್ವತ್ಸಮಿಹಿತಂ | ೧೧೦॥ 
ತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಮುನಿಃ ಕೋಪಸಮಸನ್ವಿತಃ | 

ಪ್ರೋನಾಚ ನಿಬುಧಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮದ್ದತ್ತಾನ್‌ ಭಕ್ಷಯ ಸ್ವಯಂ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಪಿತುರ್ವಧಾತ್ಕೊ ೨ೀಧಕೃತಾವಧಾನಂ 
ಮತ್ವಾ ಸುರಾ ರೌದ್ರಮತೀವ ಘೋರಂ | 
ಸಮೇತ್ಯ ಸರ್ವೇ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣಂ 
ಸಮಾಶ್ರಿತಾಸ್ತೇ ಸಹಸಾ ಸಭಾರ್ಯಾಃ ॥ ೧೧೨ Il 


ನೋಡಿ ಆ ಮುಸನಿಕುಮಾರನು ಇದೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಬಳಿಕ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ಇಂತೆಂದಿತು. “ಪಿಪ್ಪಲಾದ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಲ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವೆ. ಈಗ ನನ್ನಿಂದ `ಿನಗೇನಾಗಬೇಕು. ಯಾವ 
ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 


೧೧೦. ತಂದೆಯೇ! ನೀನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ತೊಡೆಯನ್ನು ಕಡೆದುದರಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ತೊಡೆಯಿಲ್ಲದವನಾದರೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಅಭೀಪ್ಸಿತವನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸುವೆನು. 


೧೧೧. ಕ್ರುದ್ಧ ನಾದ ಆ ಮುನಿಕುಮಾರನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿರುವ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಭಕ್ಷಿಸು.” ಎಂದನು. 


೧೧೨. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಮುನಿಕುಮಾರನು ತಂದೆಯ ವಥೆಯಿಂದ ಕುಪಿತ 
ಾಗಿ ಘೋರನಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ 
ಅನಾದಿ ಪುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿದೆರು. 


ಶರರ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ತಾನ್‌ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸುರಾನ್‌ ವರಿಷ್ಠಂ 
ಕೋಪಾ5ನಲಂ ತತ್ರ ಯೆಯಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆತೆಂ ವೈ ರವಿಸುಂಜಕಾಶ 
ಮುವಾಚ ವಿಷ್ಣುರ್ವಚನಂ ವರಿಷ್ಠಂ Hl ೧೧೩ |! 
ಅಹಂ ಸುರೇಶಾನ ತವೈವ ಪಾರ್ಶ್ವಂ 
ನಿಸರ್ಜಿತೋ ಜಾತಭೆಯೈಶ್ಚ ದೇವೈಃ | 
ಮತ್ತಃ ಶೃಣು ತ್ವಂ ನಚನಂ ಹಿ ಪಥ್ಯಂ 
ಯಚ್ಚಾರಣಾನಾಂ ಭೆವತೋಇಫಿ ಪಥ್ಯಂ | ೧೧೪ ॥॥ 
ಜ್ಞಾತಂ ಬಲಂ ಶೇ ವಿಬುಧೈರಚಿಂತ್ಯಂ 
ವಿನಾಶನಂ ಚಾತ್ಮನತಾಂ ಹ್ಯನಶ್ಯಂ | 
ಏವಂ ಸ್ಥಿತೇ ಕುರು ವಾಕ್ಯಂ ಸುರಾಣಾ | 
ಮೇಕೈಕಮದ್ದಿ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ ತ್ವಂ H ೧೧೫ I 


ಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಸುರಾಣಾಂ ಬಲಶಾಲಿನಾಂ | 
ಕಥಂ ತು ಭಕ್ಷಣಂ ತೇಷಾಂ ಯುಗೆಸತ್ತ್ವಂ ಕರಿಷ್ಕಸಿ ॥ ೧೧೬ |! 


ಕರ್‌ ಕಾಕಾ ಎ 


೧೧೩. ಆ ವಿಷ್ಣು ವು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆ ವಡವಾಗ್ದಿ. ಯೆ "ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುರ್ಯೆಸೆಮೂಹೆದಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನ 
ಾದ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೧೪. “ಸುರೇಶ್ವರ ನಿನ್ನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾ ಕರೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ನಿನಗೂ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನನ್ನ ಮಾಕಠನ್ನು 
ಲಾಲಿಸು. 


೧೧೫. ದೇವತೆಗಳು ಅಚೆಂತ್ಸ ವೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಬಲವನ್ನೆ ರಿತಿರುವೆರು. ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಆ ದೇವತೆಗಳ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. ಸ್ರ ತಿದಿನವೂ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 


೧೧೬, ಮೂವತ್ತು ಕೋಟ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಪ್ರಧಾನ ಸುರರಿರುವರು. ನೀನು 
ಒಂದೇ ಸಲ ಅನರನ್ಷೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಭಕ್ಷಿಸುವೆ. 


ದಾ ತ್ರಿ ೦ಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೮೯ 


ತಸ್ಮಾದೇಕೈಕಶಸ್ತೇಷಾಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭಕ್ಷಣಂ ತ್ವಯಾ | 


ನೈಕೇನ ಭವತಾ ಶಕ್ಯಾ ನಿಧಾತುಂ ಭಕ್ಷಣಕ್ರಿಯಾ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ತಫಾ ಚ ಪಾಂಡುರೋಗಿತ್ವಂ ಹುತಭುಕ್ಟ್ರಾಪ್ತ ವಾನ್‌ ಪುರಾ | 

ಅತಿಭಕ್ಷಣಂ ನೆ ಯುಕ್ತಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕುರು ಮತಿಂ ಮಮ ॥ ೧೧೮ Il 
ತಥಾ ಚ ಯುಗಪತ್ತೇಷು ಭಕ್ಷಿತೇಷು ಪುನಸ್ಸೃಯಾ | 

ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭಕ್ಷಣೋಪಾಯತ್ಚಿಂತಿತವ್ಕ್ಯೋ ಬುಭುಶ್ಷಯಾ Il ೧೧೯ ॥ 
ಸಫಲೈನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತೇ ನಾ5ನೃತಂ ಮುನಿಭಾಷಿತಂ | 

ಏವಂ ಕೃತೇಕಹಿ ತೇ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಮೀಹಿತಂ || ೧೨೦ ॥ 
ತತ್ಯರಿಸ್ಯಾಮ್ಯಹೆಂ ಸರ್ವಮಾಹೈನಂ ಸ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಏಕೈಕಶಃ ಸ ನಿಬುಧಾನ್‌ ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ ವಾಡವಃ |! ೧೨೧ | 
ತತಃ ಸುರಾಃ ಸುರೇಶಾನಂ ತಂ ವಿಷ್ಣುಮಮಿತೌಜಸಂ | 
ಪ್ರಜನ್ಯಾಹುರ್ಯಥಾಯುಕ್ತಂ ಶೋಭನಂ ಭವತಾ ಕೃತಂ ll ೧೨೨ ॥ 
ಭೂಯೊಟದ್ಯ ಪುನರೇನಾತಸಸ್ಕ್ಯ ದೋಷಸ್ಕ್ಯೋಪಶಮಕ್ರಿಯಾಂ | 

ಕರ್ತುಂ ತೈಮೇವ ಶಕ್ತೋಸಸಿ ನಾಾನ್ಯಸ್ರಾತಾ ದಿನೌಕಸಾಂ ॥೧೨೩॥ 











೧೧೭. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಜೇಕು, 
ಎ ಕ್ರ ಸ ಧಾ ಏ 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಭಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೧೮. ಹಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಯು ಹಾಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಭೂಸಿ ಪಾಂಡುರೋಗಿಯಾದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 

೧೧೯. ಅಂತೆಯೇ ನೀನು ಒಂದೇಸಾರಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಂದರೆ ತರು 
ವಾಯ ಹೆಸಿವುಗೊಂಡ ನೀನು ತಿನ್ನುವ ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲಿವೆಯೆಂದು ಆಲೋಚಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 

೧೨೦. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆಯು ಸಫಲವೂ, ಮುನಿಯ ಮಾತು 
ಸತ್ಯವೂ ಆಗಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಲ್ಲ ಸಫಲವಾಗುವುದು. 

೧೨೧. ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ಆ ವಾಡವಾಗ್ಟಿ ಯು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುನೆ 
ನೆಂದಿತು. ಅದರಂತೆ ಆ ವೆಡೆವಾಗ್ನಿಯು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, 

೧೨೨. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸಿಯಾದ ಆ ವಿಷು ವೆನ್ನು 

[3 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ, “ಎಲೈ ಪ್ರ ಭುವೇ ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 

೧೨೩. ಮರಳಿ ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸಲು ನೀನೇ ಶಕ್ತನು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಬೇರಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದರು. 


೩೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಲದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪೀತಾಂಬರಥರಃ ಶಂಖಚೆಕ್ರಗೆದಾಧರಃ | 
ಯುಷ್ಕ; ದ್ಭೃ ಯಂ ಹೆರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಾನ್‌ ಸುರಾನಾಹ ಮಾಧವಃ HW ೧೨೪ !! 
ಶ್ರುತ್ಹೆ ತದ್ಧಿ ಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ಹರ್ಷೇಣೋತ್ಫುಲ್ಲ ಲೋಚನಾ8 |! ೧೨೫ !! 
ತತಸ್ತಾನ್ವಿಬುಧಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೋನಾಚೆ ಸ ತು ನಾಡವಃ I 
ಕಿಮಿದಾನೀಂ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯೆಂ ಭವತಾಂ ಕಥ್ಯತಾಂ ಹಿ ತತ್‌! ೧೨೬ |! 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ವಿಶ್ವತನುರ್ಮಹೌಜಾ 
*ಿನೋಹಯಂಸ್ತಂ ಜ್ವಲನಂ ಸ್ವಬುದ್ಧ್ಯಾ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಪೂರ್ವಂ ವಿಹಿತಾ ಯದಾಪ 
ಸ್ತಾಭಕ್ಷಯಸ್ವೇತಿ ಮಹಾನುಭಾವಃ H ೧೨೭ 
ಏತೆದ್ವ್ಯವಸಿತಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸೋತತಿಚಾರಭಯಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಜ್ಞಾ ನೆಂ ಮುಕ್ತಿಮನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌!ಂ೨೮!! 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದೇ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 89 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತ ಚ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ವೆಡವಾನಲನಂಚನ ವೃತ್ತಾಂತೆ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಿಮಿ i 


೧೨೪. ತರುವಾಯೆ ಹಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿನನೂ, ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗಡೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದವನೂ ಆದ ಮಾಧವನು ದೀವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಭಯವನ್ನು ನಾನು 
ಪರಿಹೆರಿಸುವೆನೆಂದನು. 

೧೨೫. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಳಿದಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳ ವರಾದರು. 

ಸ ಬಳಿಕ ಆ ವಾಡವಾಗ್ದಿಯು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, “ನಾನೀಗ 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ? ಎಂದಿತು. 

೨೬. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ೦ತ ತೇಜಸ್ವಿ ಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು ವು 
ಆ ಅಗಿ ಯನ್ನು ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಮ್‌ ಮೋಹಸೊಳಿಸುತ್ತ ನಾನು ನು ಸೆ ಷ್ಟಿ ದದ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ ವ. 
೧೨೮. ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿದವನು ಅತಿಚಾರ 
ಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರೆಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಡವಾನಲವಂಚನವೃತ್ತಾ ಶ್ಮಂತೆ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





ಶ್ರೀಃ 


ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸರೆಸ್ತ ತೀವೃತ್ತಾಂ ತೆವೆರ್ಣಿನೆಂ 
ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 
ಪಿತುರ್ವಧಾಮರ್ಷಸುಜಾತಮನ್ಯುನಾ 
ಯವ್ಯತ್ಯ ತೆಂ ಕರ್ಮ ಪುರಾ ಮುಹರ್ಷಿಣಾ | 
ದಧೀಜಿಪುತ್ರೇಣ ಸುರಪ್ರಸಾಧಿನಾ 
ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ತದ್ಧಿ ಮಯಾ ಸಮಾಧಿನಾ Holl 
ಪುನಃ ಪುನರ್ವೈ ನಿಬುಧೈಃ ಸಮಾನಂ 
ಯದ್ದೃತ್ತಮಾಸೀತ್ಯಿಮಹಿ ಪ್ರಧಾನಂ | 
ಕಾರ್ಯಂ ಹಿ ತತ್ಸರ್ವಮನುಕ್ರಮೇಣ 
ನಿಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕುತೂಹಲೇನ 1 ೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಉಳ್ತೋ ಯದಾ್‌ಸೌ ವಿಬುಧೈಃ ಸಮಸ್ತ್ರೈ 
ರಾಪಃ ಪುರಾ ತ್ವಂ ಭುವಿ ಭೆಕ್ಷಯಸ್ಸ ! 
ಯಥೊಲಮರಾಣಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಹಿ ಜಾತಾ 
ಆಪೋ*ಗ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಸುರಾ*ಸುರೇಭ್ಯಃ 1೩! 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಸರೆಸ್ಟತೀವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶಂಕರ! ಚಿಕೆ ತ್ರೈಕಾಗ್ರ್ಯ ವುಳ್ಳ, ನಾನು 
ದಧೀಚಿಯೆ ತನಯನಾದ ಪಿಪ ಪ್ರ ಲಾದನು ತಂದೆಯ ವಡೆಯಿಂದ ಕೋಸ ಗೊಂಡು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರ ತೀಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದೆನು. 

೨. ಜೇವತಿಗೆಳಿದ ನಡೆದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಲಿ 
ಯಲು ಬಯಸುನೆನು. 

೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ನೀರು ಸಮಸ್ತ ಸುರಾಸುರರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ನೀನು ಭಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ವೇವತಗಳೊಡನೆ 
ವಿಷ್ಣು ವು ನುಡಿದನು. 


ಶ್ರೀಸಾಇಹಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
NB ಲ 


ತೇನೈನಮುಕ್ತಸ್ತು ಮಹಾತ್ಮನಾ ತದಾ 

ಪ್ರದರ್ಶ ಯದ್ವಂ ಮಮತಾ ಯಶಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಪೀತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವಮಹಂ ಪುರಸ್ತಾ 

ತ್ಕೃತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಸುರಭಕ್ಷಣಂ ಹಿ ॥೪॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ನೇತುಂ ಯದಿ ಮಾಂ ಸಮರ್ಥಾ 
ಯತ್ರಾಸತೇ ನಾರಿಚಯಾಃ ಸಮೇತಾಃ | 
ಅತೋ5ನ್ಯಥಾ ನಾಸಹಮಲೀಕವಾದೀ 
ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಯಾತೇ ಮುನಿವಾಕ್ಯಕಾರೀ ॥ ೫॥ 


ಆಹೋಕ್ತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಔರ್ವಂ ಹಿ ವಾಡನಂ ತದಾ | 
ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಸಯಿಷ್ಯೇ ಯತ್ರಾ*ಪಃ ಕೇನ ಯಾನೇನ ವಾಡನ 1೬॥ 
ನಾಡವ ಉವಾಚ :- 


ನಾಹಂ ಹೆಯಾದಿಭಿರ್ಯಾನೈರ್ಗಂತುಂ ತತ್ರ ಸಮುತ್ಸಹೇ | 
ಕುಮಾರೀಕರಸಂಪರ್ಕಮೇಕೆಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಮತಂ ಹಿ ಮೇ Hel 


Ee ಸಂ ರಸ i 


೪. ಮಾಹಾತ್ಮನಾದ ಮಾಧವನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯ್ಕು, “ಎಲೈ 
ಸುರರೆ! ಈಗ ನೀರು ಎಲ್ಲಿದೆ? ತೋರಿಸಿರಿ. ಮೊದಲು ನಾನು ಅದನ್ನು ಕುಡಿದು ಬಳಿಕ 
ದೇವತೆ ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವೆನು. 


೫. ಆ ನೀರಿರುವ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಒಯ್ಯಲು ನೀವು ಶಕ್ತರಾಗುವಿರಷ್ಟೆ? 
ಮುಥಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವ ನಾನು ಪ್ರಾ ಣವು ಹೋದರೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡೆದೆ 
ಸುಳ್ಳಾಡುವವನಾಗಲಾರೆನು” ಎಂದಿತು. 


೬, ಆ ವಾಡವಾಗ್ಲಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಮಾಧವನು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ಯಾವ ವಾಹನದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲಿ; ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೭. ನಾನು ಕನ್ಯೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಡಿದಲ್ಲದೆ ಅಶ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಾಹನಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನನಗೆ ಅಭಿಮತವು- 


ತ 
೦೧ 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಠಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೩ 


ವಿಷ್ಣುರುವಾಚೆ :- 

ಏತತ್ತೇ ಸುಲಭಂ ಯಾನಂ ತಾಂ ಕನ್ಯಾಮಾನಯಾಮ್ಯಹಂ | 

ಯಾ ಶ್ಚಾಂ ನೇತುಂ ಸಮರ್ಥಾ ಸ್ಯಾದಪಾಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ ಗಗ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 

ಸುರೆಭೀಶಾಪಸಂತಸ್ತಾ ಪ್ರಾಗುಪಾತ್ರದಶಾಫಲಾ | 

ಸರಸ್ವತೀ ಯಾನಭೂತಾ ತಸ್ಯ ಸಾ ನಿಷ್ಣುನಾ ಕೃತಾ |೯॥ 

ತತೋಇಬ್ರವೀದ್ದಿಭುರ್ಗಂಗಾಂ ಪಾರ್ಶ್ವತಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಾಂ | 

ಏನಂ ನಹಿಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ನೇಗಾನ್ನಯೆ ಮಹೋದಧಿಂ | 


ನಾನನ್ಯಾ ಶಕ್ತಾ ಸಮಾನೇತುಂ ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ಲೋಕಪಾವನಿ ॥ ೧೦॥ 
ಗಂಗೋವಾಚೆ :-- 

ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಭಗವಂಛಕ್ತಿರೌರ್ವಂ ವೋಢುಂ ಜಗತ್ಸತೇ ! 

ರೌದ್ರರೂಪೀ ಮಹಾನೇಷ ದಹತ್ಯೇವಾನನಲೋ ಭೃಶಂ | ೧೧॥ 

ತತಸ್ತು ಯಮುನಾಂ ಪ್ರಾಹ ಸಿಂಧುಂ ತಸ್ಯಾಹ್ಯನಂತರಂ | 

ಅನ್ಯಾ ನದೀಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಗುದಾರಧೀಃ (| ೧೨ ॥ 


AON TSO ಘಾಲಾ EE PE ಸ ್ರ್ಮ್ಛ್ಮಪ್ಮಪ)್ರ್ರಂ ಕಶಕ ಪ ಪ ಪ ಸನಂಧಷಷ್‌.ಷಸತಹರೂ 


೮, ವಿಷು ವು: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-.. ಈ ವಾಹನವು ಸುಲಭವಾದುದು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಆ ನೀರಿನೆಡೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೊ “ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಶಕ್ತ ಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಕರೆತರುನೆನು. 

೯. ಈಶ ಶೈರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ವಿಷ್ಣು ವು ಹಿಂಜೆ ಗೋವುಗಳ ಶಾಪದಿಂದ 
ಸಂತಪ್ಪ ಳ್ಕೂ ದುರ್ದೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವಳೂ * ಆದ ಸರಸ್ವ ತಿಯನ್ನು ಆ ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಗೆ 
ವಾಹಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ವಿಷು ವು ತನ್ನ ಪಾಶ್ವ ೯ದಲ್ಲಿರುವ ಗೆಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪವಿತ ತ್ರಗೊಳಿಸುವ"” ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಫಿಯಾದ' ಗಂಗೆಯೆ ! ಹೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತ್ರೆ ತ್ವರೆ 
ಯಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು. ನಿನ್ನ; ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಜೋ! ಕ್ರ ಹ 
ವಾಗ್ಧಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ನಿಮರ್ಥರಲ್ಲ. 

೧೧. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ಪೊಜ್ಯನೆ | ಈ ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಹೊರಲು 
ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಭಯಂಕರ ರೂಪವುಳ್ಳ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಸುಡುವುದು. 

೧೨-೧೩. ವಿಷು ವು ಅನಂತರ ಯಮುನಾ ನವಿಯನ್ನೂ, ತರುವಾಯ ಸಿಂಧು 
ನದಿಯನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಇತರ ಅನೇಕ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೆ ಕವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಅವುಗಳು 


೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡೆವೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶಕ್ತಾಸ್ತಾಸ್ಸಮಾನೇತುಂ ಪೃಷ್ಟಾಶ್ಚ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ | 
ತತಃ ಸರಸ್ವತೀಂ ಪ್ರಾಹ ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ | 


ತ್ವಮೇವ ವ್ರಜ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ಲವಣೋದಧೌ ॥ ೧೩ Il 
ಏನಂ ಕೃತೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಭೆಯೋಜ್ಚಿತಾಃ | 

ಅನ್ಯಥಾ ವಾಡವೇನೈತೇ ದಹ್ಯಂತೇ ಸ್ವೇನ ತೇಜಸಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವ್ವಂ ರಕ್ಷ ವಿಬುಧಾನೇತಸ್ಮಾತ್ತುಮುಲಾದ್ಭಯಾತ್‌ I 

ಮಾತೇನ ಭನ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಸುರಾಣಾಮಭಯಪ್ರವಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಹಿ ಸಾ ತೇನ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ | 

ಆಹ ನಾಹಂ ಸ್ವತಂತ್ರಾ5ಸ್ಮಿ ಪಿತಾ ಮೇ ಧ್ರಿಯತೇ ಚಿರಾತ್‌ ಗಂ 
ತಸ್ಯಾನಹಂ ಕಾರಿಣೀ ನಿತ್ಯಂ ಕುಮಾರೀ ಚ ಧೃತವ್ರತಾ I 

ಪಲ ತ್ರಯೇಷ್ಯಸ್ಥತಂತ್ರಾ ಶ್ರೂಯತೇ ವಿಬುಭೈಃ ಸುತಾ 1 0೭ 
ಪಿತ್ರಾ ದೇಶಂ ವಿನಾ ನಾ5ಹಂ ಪದಮೇಕಮಪಿ ಕಚಿತ್‌ | 

ಗಚ್ಛಾಮಿ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋ*ಪ್ಯನ್ಯ ಉಪಾಯಶ್ಚಿಂತ್ಯತಾಂ ಹರೇ Il ೧೮ ॥ 


ವಾಡನಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಒಯ್ಯಲು ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದುವು. ಬಳಿಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು 
ಸರಸ್ವ ತೀನಡಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ಸರಸ್ವತಿ ! ನೀನೇ ಈ ವಾಡವಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಪತಿ ಶ್ವಮದಿಕ್ಸ ನಲ್ಲಿರುವ ಲವಣಸಮುದ್ರೆ ವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಭಯೆರಹಿತರಾಗುವರು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದ ಕೆ ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಯು ತನ್ನ ತೇಜಸಿ ಹ್ಸಿಧಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದು. 

೧೫. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು" ಈ ೇಷತೆಗಳನ್ನು ಈ ಭಯನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. 
ತಾಯಿಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡು.” 

೧೬. ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಭುವಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ಹೇಳಲು ಸರಸ್ವತಿಯು ಇಂತೆಂದಳು. 
“ಪ್ರಭುವೇ ! ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆಯಿರುವನು, 

೧೭. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ವೆ ವ್ರತವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡುವವಳು. ಕನ್ಯೆಯು ತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ” ಸ್ವತಂತ್ರ ಳಲ್ಲವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೮. ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣನೆ ! ನಾನು ತೆಂಜೆಯೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನೂ ಇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಬೇಕೊಂದುಪಾಯೆ 
ವನ್ನ ಲೋಟಿಸು. 


3 ಲ್ಲ 
ತ್ರಯಸ್ರ್ರಂಕೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೩೯೫ 


ತತ್ಸ ೩ರೊಪಂ ವಿದಿತ್ತೆ ನೆಂ ಸಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಪಿತಾಮಹಂ | 
ತಮಬ್ರವೀವದ್ವಾಸುದೇವೋ ದೇವಕಾರ್ಯಮಿದಂ ಕುರು | ೧೯ Il 
ನಾ5ನ್ಯಥಾ ಶಕ್ಯತೇ ನೇತುಂ ನಾಡವೊಟಗ್ಲಿರ್ಮಹಾಬಲಕಃ | 
ಅದೃಷ್ಟದೋಷಾಂ ಮುಕ್ತೇಮಾಂ ಸವಾ ತನಯಾಂ ತವ ॥ ೨೦॥ 
ತಚು ತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ಕುಮಾರೀಂ ತೆನೆಯಾಂ ತದಾ | 

ಶಿರಸಾ ಿಘ್ರಾಯ ಸಸ್ನೇಹಮುನಾಚ ಪ್ರ ಪೈಪಿತಾಮಹಃ ll ೨0 1 
ಯಾಹಿ ದೇವಿ ಸುರಾನ್‌ ಸರ್ನಾನ್ರಕ್ಷ ತ್ವ ತ್ನಂ ಭೆಯೆಮಾಗತಾನ್‌ | 

ವಿನಿಕ್ಷಿಸ ತ್ವಂ ನೀತ್ರೆ ನಂ ನಾಡನಂ ಅಟ | 


ಸಿತುರ್ವಾಕ್ಯ ೦ಹಿಸಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಶ್ರುತಿಲಕ್ಷಣಾ ॥ ೨೨! 
ಸರಸ್ಸ ತ್ಯು ಚಃ 

ನಿಷಾಸಸ್ಕಿ ಪ ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಾ ತಾತ ತವ ವಾಕ್ಯಾ ದಸಂಶೆಯೆಂ | 

ರೌದ್ರೊ ಸ ಭಕ ನಾಡನೋ ನಬ್ನಸ್ತನುಂ ಮೇ ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ Il ೨೩ | 

ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಕಲಿಯುಗಂ ರೌದ್ರಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 

ಲೋಕಃ ಪಾಹಸಮಾಚಾರಃ ಸ್ಪರ್ಶಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೪ I 


Os ಹಾಡಿ ಡಿದ ವಸವ ವಸತ, 


೧೯-೨೦, ವಿಷು ವು ಹೀಗೆ ಅವಳ ಮಾತಿನೆ ಅಭಿಪಾ ಯವನ್ನ ರಿತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. “ಚತುರ್ಮುಖ! ನೀನು ಉತ 
ಗಳ 'ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ನಿನ್ನ ಮಗಳೂ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಳೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಸರಸ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ಯಾರಿಂದಲೂ" ಅತಿ ಬಲವುಳ್ಳ ಛು ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಕ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ”. 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮ ನು KN ನಿವು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗಳ ತಲೆಯನ್ನು 
ಆಫ್ರಾ ಣಿಸಿ ಫ್ರಿ ಸೂಕ ಹೀಗೆಂದನು 

೨೨. ಸವಿ! ಹೊರಡು. ಭಜಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಈ ವಾಡ 
ವಾಗಿ ಸಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಲವಣ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಎಸೆ. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಬ್‌ 
ಜೇಲು ಶುತಿಸ ರೂಸಳಾದ ಆ ಸರಸ ತಿಯು ತಡೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಇಂತೆಂದಳು. 

೨೩. ಸರಸ್ಸತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ತಂಡಿಯೇ! ಇಗೊ ನಾನು ನಿನ್ನ 


ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಹೊರಟಿ. ಆದರೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 


ತಿನು ವುದು. 
ಸಾಮಿ! ಈಗ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಒದಗಿರುವುದು. 
ನಾಪಿಗಳಾದ ಜನರು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಮುಟ್ಟು ವರು. 


೩೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಕೋ ದುಃಖತರೆಂ 8೦ ಸ್ಯಾಷ್ಯತ್ಪಾಪೈಃ ಸಹ ಸಂಗಮಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಯದಿ ಪಾಪಜನಾಕೀರ್ಣಂ ನೆ ವಾಂಛಸಿ ಧರಾತಲಂ | 

ಪಾತಾಲತಲಸಂಸ್ಕಾ ತ್ವಂ ನಯ ವಹ್ನಿಂ ಮಹೋದಧೌ ॥ ೨೬ Il 

ಯದಾತ3ತಿಶ್ರಮಸಂಯುಕ್ತಾ ವಹ್ನಿನಾ ದಹ್ಯಸೇ ಭೃಶಂ | 

ತದಾ ವಿಭಿವ್ಯ ವಸುಧಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ಭವ ಪುತ್ರಿ ಘೇ ll ೨೭ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ನಕ್ಚ್ರಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಚೀ ಭವ ಸುಮಧ್ಯಮೇ ! 

ತತೋ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ವಾಂ ಶ್ರಾಂತಾಂ ಚಾರುಹಾಸಿನೀಂ ॥ ೨೮ ॥ 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚಾ55ಗತ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ತೇ ವರಾನನೇ | 

ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಯೋಟ್ಯೋ ವೈ ಮನು ಶಾಸನಾತ್‌ Il ೨೯ I 

ಗಚ್ಛ ಪುತ್ರಿ ನ ಸಂತಾಪಸ್ತೃಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಕಥಂಚನ | 

ಅರಿಷ್ಟಂ ವ್ರಜ ಪಂಥಾನಂ ಮಾ ಸಂತು ಪರಿಪಂಧಿನಃ Il ao | 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಏವಮುಕ್ತಾ ತದಾ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ*ಥ ಸರಸ್ವತೀ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭಯಂ ಹೃಷ್ಟಮನಾಃ ಪ್ರಯಾತುಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ Il ೩೧॥ 


೨೫. ಪಾಪಿಷ್ಕರ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ದುಃಖವೇನಿರುವುದು 9” 

೨೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೀನು ಪಾಪಿಗಳಾದೆ ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಚ್ಛೆ ಸದಿದ್ದ ರೆ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿದ್ದವಳಾಗಿ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು. 

೨೭. ಮಗು! ನಿನ್ನನ್ನು ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಆಯಾಸ 
ಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗು. 

೨೮. ವಿಶಾಲಾತ್ಷಿ ! ಮುಖವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಮಾಡು. ಆಗ 
ಬಳಲಿದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳು ಬಂದು ಸೇರುವುವು. 

೨೯. ಆ ಮೂವತ್ತ ಮೂರು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ನನ್ನ ಅಚ್ಚಿ ಯಂತೆ ಬಂದು 
ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುವು: 

೩೦. ಹೊರಡು. ಮಗು! ನೀನು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. 
ನಿನಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದಿರಲಿ. 

೩೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಬ್ರಹ್ಮೆನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಸರಸ್ವತಿಯು ಭಯ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು. 


ತೆಯುಸ್ತಿ ಶೋಂತಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೭ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಯಾಣಸಮಯೇ ಶಂಖಮಂದುಭಿನಿಃಸ್ಪನೈೈಃ | 


ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ನಿರ್ಫೋಷೈರ್ಜಗದಾಪೊರಿತೆಂ ಶುಭೈಃ Wl 4೨ I 
ಸಿತಾಂಬರೆಥರಾ ದೇವೀ ಸಿತಚಂದನಗುಂಠಿತಾ | 

ಶಾರದಾಂಬುದಸಂಕಾಶಾ ತಾರಹಾರವಿಭೂಷಿತಾ || ೩೩ ॥ 
ಸಂಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನದನಾ ಪದ್ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಾ | 

ಕೀರ್ತಿರ್ಯಥಾ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪೂರಯಂತೀ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೩೪॥ 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ದ್ಯೋತಯಂತೀ ಸರ್ವಮಾಭಾಸಯಜ್ಜಗೆತ್‌ | 

ಅನುವ್ರಜಂತೀ ಗಂಗಾ ವೈ ತಯೋಕ್ಕಾ ವರವರ್ಣಿನಿ Il ೩೫ ॥ 
ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಪುನರಹಂ ಕುತ್ರ ವೈ ನಸತೀಂ ಸಖಿ | 

ಏವಮುಕ್ತಾ ತಯಾ ಗಂಗಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ್ನಿಗ್ಬಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಯದೈನ ವೀಕ್ಷಸೇ ಪ್ರಾಚೀದಿಶಿ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಮಾಂ ತದಾ | 

ಸುರೈಃ ಪೆರಿವೃತಾ ಸರ್ವೈಸ್ತ ತ್ರಾನಹಂ ತವ ಸುವ್ರತೇ 1 ae ll 
ದರ್ಶನಂ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | 

ತಾಮಾಪೃಚ್ಛ , ತತೋ ಗಂಗಾಂ ಪುನರ್ದರ್ಶನನಮಸ್ತು ತೇ W ೩೮ ॥ 


a ಬಂಕದ ಈ pS 
LL 


೩೨. ಅವೆಳ ಪ್ರ ಯಾಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ನಗಾರಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳೂ, ಮೆಂಗಳ 
ಘೋಷಗಳೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತುಂಬಿದುವು. 


೩೩-೩೫. ಕ್ರೇತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ವವಳ್ಳೂ ತ್ತಿ ಶೆ (ತಗೆಂಧಾನುಲಿನ್ತ ಳ್ಕೂ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಮೋಡದಂತಿರುವವಳ್ಳೂ ಮುತ್ತಿನ ಸರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಡವಳೂ, ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ 

ಸರಸ್ವತಿಯು ಮಹೇಂದ್ರನ ಕೀರ್ತಿಯಂತೆ ಹೆತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದಳು. ಅರಕು ತನ್ನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೬. “ಸಖಿ! ಮರಳಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿನೋಡಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ಗಂಗೆಯು ಸವಿನುಡಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದಳು. 


೩೭-೪೩. “ನೀನು ಯಾವಾಗ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡುನೆಯೊ, ಆಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
ನೀನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ, ಎಂದು ಗಂಗೆಯು ಹೇಳಲು ಸರಸ್ವತಿಯು, “ ಮರಳಿ ನಿನ್ನ 


೩೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛ ಸ್ವಮಾಲಯಂ ಭದ್ರೇ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಾನಹಂ ತ್ವಯಾ5ನಘೇ | 
ಯುಮುನಾ*ಪಿ ತಥಾ ಚೈವಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಸುಮನೋರಮಾ Il ae ll 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಖ್ಯಃ ಸಂಪ್ರೇಷಿತಾಸ್ತದಾ | 


ತತೋ ವಿಸೃಜ್ಯ ತಾಂ ದೇವೀ ನದೀ ಭೂತ್ವಾ ಸರಸ್ವತೀ 1 vo Il 
ಹಿಮವಂತಂ ಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ಲೆಕ್ಟಾತ್ತತ್ರ ವಿನಿರ್ಗತಾ | 

ಅನತೀರ್ಣಾ ಧರಾಪೃಷ್ಕೇ ಮತ್ಸ ಕಚ್ಛೆಸಸಂಕುಲಾ I vo Il 
ಗ್ರಾಹಡಿಂಡಿಮಸಂಪೂರ್ಣಾ ತಿಮಿನಕ್ರಗಣೈರ್ಯುತಾ | 

ಹಸಂತೀ ಚ ಮಹಾಡೇನೀ ಫೇನೌಫೈಃ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ Il ೪೨॥ 
ಪುಣ್ಯತೋಯವಹಾ ದೇವೀ ಸ್ತೂಯಮಾನಾ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ ! 

ವಾಡವಂ ನಹ್ನಿಮಾದಾಯ ಹಯೆವೇಗೇನ ನಿಃಸೃತಾ ॥ ೪೩ ॥ 


ಭಿತ್ವಾ ವೇಗಾದ್ಧರಾಪೃಷ್ಮಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾನ*ಥೆ ಮಹೀತಲಂ ! 
ಯದಾ ಯದಾ5ಭೆನಚ್ಛಾ ೨೦ತಾ ದಹ್ಯತೇ ನಾಡವಾಳಗ್ನಿನಾ | 


ತದಾ ತದಾ ಮರ್ತ್ಯಲೋಸೇ ಯಾತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ನದೀ ॥ ೪೪ ॥ 
ತತಸ್ತು ಜಾಯತೇ ಪ್ರಾಚೀ ಸಂತಪ್ತಾ ನಾಡವೇನ ತು | 
ತತೋ ವೈ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ಪುರಾತನೈಃ I ೪೫ ॥ 


ದರ್ಶನವಾಗಲಿ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳು. ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ ರು” ಎಂದೆಳು. 
ಬಳಿಕ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಯಮುನಾ, ಗಾಯತ್ರೀ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಯೆರಿಂದೆ ಸೆಹಿತರಾದ ಎಲ್ಲ 
ಸಖಿಯರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ನದಿಯಾಗಿ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಅರಳಿಮರೆ 
ದಿಂದೆ ಹೊರಟು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿಳಿದು ಮಾನು, ಅಮೆ, ಮೊಸಳೆ ತಿಮಿಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ 
ದವಳೂ, ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೊರೆಗಳಿಂದ ನಗುವವಳ್ಕೂ ಪವಿತ್ರ ವಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ವಳ್ಕೂ ದ್ವಿಜರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಡುವವಳೂ ಆಗಿ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕುದುರೆಯೆಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರೆಟಳು. 


೪೪. ಅವಳು ವೇಗೆದಿಂದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡಾಗ 
ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ಸುಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. 


೪೫-೪೬, ಅವೆಳು ವಾಡೆವಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸೆಂತಾಪಗೊಂಡು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಹೊರೆಡಲು ಪೂರ್ವಿಕರು ಹೇಳಿರುವ ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿರುವ 


ತ್ರೆಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಬ 
ಗ 


ದಿವ್ಯಾಂತರಿಶ್ಸಭೌಮಾನಿ ಸಾನ್ನಿಧ್ರೈಂ ಯಾಂತಿ ಭಾಮಿನಿ | 
ತೆತೆಶ್ಲಾ ಶ್ವಾಸಿತಾ ತೈಃ ಸಾ ಸರಸ್ವತೀ ಪುನರ್ನದೀ | 


ಪಾತಾಲತೆಲಮಾಸಾದ್ಯ ಜಗಾಮ ಮಕರಾಲಯೆಂ | ೪೬ Il 
ಖದಿರಾನೋದಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ರ ಸಾ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾಗರಂ! 
ಗೆಂತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ತೆಂ ವಹ್ಞಿಮಾದಾಯ ಸುರಸುಂದರಿ 1೪೭॥ 
ನಿರೂಢಭಾರಮಾತ್ಮಾನಂ ದೇವಾದೇಶಾದ್ದಿ ಚಿಂತ್ಯ ಸಾ! 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸುಮನಾಸ್ತ ಸ್ಮಾತ ತ್ರವೃತ್ತಾ ದ ಸಿಣಾಮುಖೀ | ೪೮ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಭೋ ನೇದಸಾರಗಾಃ | 
ಚೆತ್ಕಾರಶ್ಚ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರೆಭಾಸಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಾಃ Il ve ll 
ಹರಿಣಶ್ಚಾ*ಥ ನಜ್ರಶ್ಚ ನ್ಯಂಕುಃ ಕಪಿಲ ಏನ ಚ | 
ತಪಸ್ತಷ್ಯೆಂತಿ ತೆತ್ರ ಸ್ಥಾಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾಸಕ್ತ ಸಃ | ೫೦ ॥ 
ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್ಸ ಸ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ತೈಃ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಸಾಗರಂ ಉಮ್ಮು ಖಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸಜಾ ಸಮಪ ತಃ | ೫೧ ॥ 
ತರಾ ಕಥಂ ಮೇ ಸುಳ್ಳ ತೆಂ ಭವೇತ್‌ | 

ಪಭೀತಾ ಚೆ ಸಾ ಸಾಧೀ ಪಂಚಸ್ರೊ (ತಾನೆ ದಾನಚೆನತ್‌ | ೫೨ ॥ 





ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಬಂದು ಸೇರುವುವು. ಬಳಿಕ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

೪೭, ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಆ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಖದಿಕೆಯ ಗಂಧವುಳ್ಳ ಸಾಗರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದಳು. 

೪ಲ. ಅವಳು ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪ ಣೆಯೆಂತೆ ತಾನು ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ರುವೆ 
ನೆಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ದತ್ಷಿಣಾಭಿ ಮುಖವಾಗಿ ತೊರಟಳು. 

೪೯-೫೦. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತರೂ, ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಗಳ 
ಆದ ಹರಿಣ ವಜ ಪ್ರೈ ನ್ಯ ೦ಕು ಕಪಿಲ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ತ ರ 
ದಲ್ಲಾಸಕ್ಷರಾಗಿ ಅ ಅಲ್ಲಿ | ಸ್ಫನ್ಸಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ರು. 

೫. ಅವರು ಸ್ನಾನಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯನ್ನು ಕರೆದರು. 
ಆಗ ಆ ನದಿಗೆ ಕೂಡಲೆ ಸಾಗರವು ಅಭಿಮುಖವಾಯಿತು. 

೫೨, ಬಳಿಕ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ತನಗೆ ಪುಣ್ಮವು ಹೇಗುಂಬಾನೀತೆಂದು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಐದು ಪ್ರವಾಹೆವುಳ್ಳ ವಳಾದಳು 


೪೦೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೈಕಂ ತೋಷಯಾಮಾಸ ತಮೃಷಿಂ ವರವರ್ಣಿನಿ | 


ತತೋ*ಸ್ಯಾಃ ಪಂಚನಾಮಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಪೃಥಿನೀತಲೇ ॥ ೫೩ | 
ಹರಿಣೀ ನಜ್ರಿಣೀ ನ್ಯಂಕುಃ ಕಪಿಲಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಸಾನಾವಗಾಹನಾನ್ಸ್ವ್ಯಣಾಂ ಪಂಚಸ್ರೋತಾಃ ಸರಸ್ಪತೀ W ೫೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾನೆಂ ಸೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃ I 
ಏಷಾಂ ಸಂಯೋಗಜಂ ಚಾ5ನ್ಯನ್ನರಾಣಾಂ ಪಂಚಮಂ ಹಿ ಯೆತ್‌॥ ೫೫ ॥ 
ಏತತ್ಸಂಚವಿಧಂ ಪುಂಸಾಂ ಪಂಚಧಾ5ವಸ್ಥಿತಾ ಸತೀ | 


ನಾಶಯೇತ್ಪಾತಕೆಂ ಘೋರಂ ಸಖೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ನದೀ ೫೬ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾಂ ಮಹಾಘೋರಾಂ ಪ್ರತಿಲೋಮಾ ಸರಸ್ವತೀ | 

ಸಗ ಗಳನ ಕಣಾಂ ನಾಶಯತ್ಯ ಖಿಲಂಹಿಸಾ IW ೫೭ Il 
ಭ್ರಮಾದಾಸ್ಮದಿರಾಸಾನರೋನೇಸೋಸಹಹಾತ್ಮನಾ | 

ತದ್ದ್ಯಪೋಹಾಯ ಕಪಿಲಾ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ವಹತೇ ನದೀ | ೫೮ ॥ 
ಭಾಬ _ಸಾದ್ಭೋಮಾರ್ತ ಸ್ನಾನಾತ್ಪಾನಾದ್ದಿಜನ್ಮನಾಂ | 
ಸಸ್ತಾಹಾನ್ನಾಶಯೇತ್ಸಾಪಂ ತತ್ತ ದ್ಭಾ ಜವೇನ. ಚೇತಸಾ | ೫೯॥ 
ಸ್ವಯಂ ತರಿಸಿ ವಿಶುದ್ಧ್ಯಂತಿ 'ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿಕಾರಿಣಃ | 
ನ್ಯಂಕುಂ ನದೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಹತಃ ಪಾತೆಕಾತ್ಯೆ ಕಾತ್‌ Il ೬೦ ll 





೫೩. ಆಪ್ರ ವಾಹೆಗಳಿಂದ ಅವಳು ಪ್ರ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಒಬೊಬ ಮುನಿಯನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಐದು ಹೆಸರುಗಳುಂಟಾದುವು. 

೫೪-೫೬. ಹರಣೀ, ವಜ್ರಿ ಣಿ ನ್ಯಂಕು, ಕಪಿಲಾ, ಸರಸ್ನತೀ ಎಂಬ ಐದು 
ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ ಆ ನದಿಯು ಐದು ಪ್ರ ವಾಹೆಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡಕೆ 
ಪಾನ ಸ್ಲಾನೆಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಬ್ರ ಹ್ಮೆಹೆತ್ಯಾ, ಸುರಾಪಾನ, ಸ ಸೈರ್ಣಸ್ತೆ ಯೈ, ಗುರುತಲ್ಪ 
ಗೆಮೆನ ಎಂಬ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ, ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಬಾದ ಇತರ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹೆರಿಸುವಳು. 

೫೭. ಸರಸ್ವತಿಯು ಪಾನಸ್ನಾನಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಅತಿಘೋರವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆ ಯನ್ನೂ ಪರಿಹೆರಿಸುವಳ್ಳು 

೫೮. ಕಪಿರೆಯು ಪ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದು ದುಷ್ಟ ರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ 
ಪಾತಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವಳು- 

೫೯-೩೦. ನ್ಯಂಕುನದಿಯ ನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಉಪವಾಸ ಜಸ, 
ಹೋಮ, ಸ್ನಾನ, ಪಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಏಳುದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾಸವನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧ ರಾಗುನೆರು. 


ಶ್ರೆಯಸ್ಟ್ರಿ೦ಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೦೧ 


ಸ್ಥಾನೋಪಾಸನಪಾನೇನ ನಜ್ರಿಣೇ ಗುರುತಲ್ಪಗಂ | 


ನಾಶಯತ್ಯಖಲಂ ಪುಂಸಾಂ ಪಾಪಂ ಭೂರಿ ಭಯಂಕರಂ | ೬೧ ॥ 
ಸಂಯೋಗಜನ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಹೆರಣಾದ್ದ ರಿಣೀ ಸ್ಮ ತೌ! 

ನದೀ ಪುಣ್ಯಜಲೋಸೇತಾ ಸಸ್ತಾಹೆಮುವನಗಾಹೆನಾತ್‌ ॥ ೬೨॥ 
ಏನಮೇತಾಸಿ ಪಾಪಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸುರಸುಂದರಿ | 

ನದೀ ನಾಶಯತೇ ತಥ್ಯಂ ಸಂಚಸ್ರೋತಾ ಸರಸ್ಪತಿ || ೬೩ | 
ಶತಳತೋ*ಪಶ್ಯತ್ಪುನಶ್ಚಾರುಂ ಸಾ ದೇವೀ ಪಥಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ಪರ್ವತಂ ಸಾಗರಸ್ಯಾಂತೇ ರೋದ್ಧು ೦ ಮಾರ್ಗೆಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ IW ೬೪ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಮಾನೆದಂಡೋ5 ಯಂ ಪುರತೋ ಗಿರಿಸತ್ತಮಃ | 

ವ್ರಜಂತ್ಯಾಃ ಸುರಕಾರ್ಯೇಣ ಮಮ ನಿಘ್ನುಕರಃ ಸ್ಟ ತಃ |! ೬೫ I 
ಉಚ್ಚ್ವೈಸ್ತರಂ ಮುಹಾಶೈಲನುವಲೋಕ್ಯ ಸರಸ್ವತೀ | 

ಅಥ ನೇಗೇನ ರುದ್ಧೇನ ಗಿರಿಣಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಸತೀ || ೬೬ I 
ಏವಂ ಸಂಚಿತಯೇದ್ಯಾವನ್ಮನಸಾ ತನ್ಮಹಾದ್ಭುತಂ | 

ತಾನನ್ಮಂಗಲಶಜ್ಜೆ ನ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ $ ಕೃತಸ್ಮರಃ |! ೬೭ || 


೬೧. ಸ್ನಾನ, ಪಾನ, ಸೇವೆಗಳಿಂದ ವಜ್ರಿಣೀನದಿಯು ಅತಿಭಯಂಕರ 
ನಾದ ಗುರುತಲ್ಪಗಮನದಿಂದುಂಬಾದ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಸವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 

೬.೨, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಹರಣೀನದಿಯು ಏಳುದಿನ ಸ್ಮಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸೆಂಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಸವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದರಿಂದ 
ಹೆರಿಣೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೬೩, ಸುಂದರಿ! ಸಂಚವಿಧ ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೊಸಪಂಚೆ 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರವಿಧೆವಾದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಭಿವಾರಿಸುವುದು. 


೬೪, ಬಳಿಕ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಮುದ್ರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ೦ಬಂತೆ ಇರುವ ರಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ಸರ್ವೆತವನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೬೫. " ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡೆದ ಅಳತೆಕೋಲಾದ ಈ ಶ್ರೆ ಷ್ಠಶೈಲವು ದೇವತೆಗಳ 
ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ನನಗೆ ಮುಂದೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿ ಫಿಂತಿಜಿ?. 

೬೬೨೬೭. ಹೀಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯು, ವೇಗದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಂತಿರುವ 
ಉನ್ನತವಾದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕೆಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋ 
ಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಕೃ ತೆಸ್ಮರನೆಂಬ ಆ ಪರ್ವತವು ಮಂಗಳೆ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿತು. 
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೪೦.೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಜೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಿರಿಶೃಂಗದ್ವಂದ್ವಚರಂ ದದರ್ಶ ಪುರುಷಂ ಚ ಸಾ| 
ತಾಮಾಹ ದೇವೀಂ ಸ ನಗೋ ಮಾರ್ಗೊ ನಾಸ್ತೀಹ ಸುವ್ರತೇ 1೬೮ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಕ್ವಾಪಿ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಯತ್ರ ತೇಳಭಿಮತಂ ಶುಭೇ | 


ಆಹೈವಮುಕ್ತೇ ಸಾ ದೇವೀ ನರಂ ನಗಶಿರಸ್ಥಿ ತಂ lar I 
ದೇನಾದೇಶಾತ್ಸಮಾಯಾತಾ ನ ನಿರೋಧ್ಯಾ ಗಿರೇ ತ್ವಯಾ [ 
ಏವಮುಕ್ತೇ ಗಿರಿಃ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಸುಮನೋರಮಾಂ ಪಂ 


ಪರ್ವತೋ*ಹಂ ತ್ವಯಾ ಭದ್ರೇಕಿಂನೆ ಜ್ಞ್ಞಾತಃ ಕೃತಸ್ಮರಃ I 

ತ್ವತ್ಸ್ಸರ್ಶನಾನ್ಪ ದೋಷೋಸಸ್ತಿ ಕುಮಾರೀ ತ್ವಂ ಯತೋ5ನಘೇ॥ ೭೧ 1 

ಅತಸ್ತ್ಯಾಂ ವರಯೇ ದೇನಿ ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ಭವ ಸುವ್ರತೇ 1೭೨ 
ಸರಸ್ವತ್ಯುವಾಚ :...- 


ಹಿತಾ ಮೇ ಧ್ರಿಯತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತೇನೆ ನಾಹಂ ಸ್ವಯಂವರಾ | 

ತನ ಭಾರ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾರ್ಗೆಂ ಯಚ್ಛೆ ಮಮಾ ಧುನಾ | ೩೩॥ 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಗಿರಿಃ ಪ್ರಾಹಃ ಅನಿಚ್ಛೆಂತೀಂ ಮಹಾಬಲಾತ್‌ | 
ಉದ್ದಾಹಯಿಷ್ಯೇ 'ತ್ವಾಂ ಭದ್ರೇ ಕಸ್ತಾತಾ*ಸ್ತಿ ತವಾಳಧುನಾ 1 ೭೪ ॥ 


ವ ವಂಗ ವಂದ ದಂ ಗಂ ಛಂ ಯಂ ಗ ಅಂ ದ 


೬೮-೭೨, ಅವಳು ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಬ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನುಕಂಡಳು. ಅವನು ಆ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ಎಲ್ಫೈ ಮಂಗಳಕರಳೆ! 
ಇಲ್ಲಿ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಹೋಗು” ಎನ್ನಲು ಆ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿರುವ ಪುರಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಜೀವತೆಗಳ ಅಫ್ಸಣೆಯಿ ಂಜೆ 
ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ತಡೆಯಬಾರದು ಎಂದಳು. ಆಗ ಆ ಪರ್ವತವು ಆ 
ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ಮಂಗಳಕರಳೆ ! ಕೃ ತಸ್ಮರ ಎಂಬ ಪರ್ವತರಾಜನೇ ನಾನು. 
ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲನೆ ? ನೀನು ಕುಮಾರಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ದೋಷವಿಲ್ಲ. ದೇವಿ! ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವೆನು. ನೀನು ನನಗೆ 
ಸತ್ಸಿಯಾಗು?. ಎಂದು ಹೇಳಿದುನ್ನು 


೭೩. ನನ್ನ ತಂದೆ ಜೀನೆಂತೆನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವರಿಸಿ 
ನಿನಗೆ ಪತ್ತಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡು, 


೭೪. ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕೃತಸ್ಮರನು | ಭದ್ರೆ ! ನೀನು ಒಪ್ಪ 
ದಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ವರಿಸುವೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ಸವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ 9» ಎಂದನು. 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿ ೦ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೩ 


ಸಾ ತಂ ಮನೋಭನಾಕ್ರಾಂತಂ ಮತ್ತಾ ದಿನ್ಕೇನೆ ಚಕ್ಷುಷಾ ! 
ಆಹ ನಾಸ್ತಿ ಮಮ ತ್ರಾತಾ ತ್ವಾಮೇವ ಶರಣಂ ಗತಾ ll ೭೫ 
ಷಷ್ಟ ಹ್ಯಾ ಯದ್ಯವಶ್ಯಮುಹಮೇನಂ ಮಹಾಬಲ | 

ಅಸ್ನಾತಾಂ ನೋದ್ವಹ ಎ ಸಾ ನೆಂ ಕರ್ತುಂ ಚ ದೇಹಿಮೇ |! ೭೬॥ 
ತಾಮುವಾಚ ಚ ಶೈಲಃ ಸ್ನ ಕಸಂಪದಭಿಮಾನವಾನ್‌ | 


ಸೌಖ್ಯದಂ ಪಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಜುಂ ಸಂಪೂರ್ಣನೈಭನಂ | ೭೭॥ 
ದ್ವಂದ್ಧಾನಿ ಯತ್ರ ಗಾಯೆಂತಿ ಕನ್ನರಾಣಾಂ ಮನೋರಮಂ | 

ಶ್ರೂಯತೇ ಚೆ ಸುನಿಧ್ವಾನಂ ತಂತ್ರೀನಾದ್ಯಮುಥಾಪೆರಂ | ೭೮ | 
ತತ್ರ ತಾಲಾಸ್ತಮಾಲಾಶ್ಚ ಪಿಪ್ಸಲಾಃ ಪನಸಾಸ್ತಥಾ | 

ಸದೈವ ಫಲಪುಸ್ಪಾಢ್ಯ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸುನುನೋರಮಾಃ W a I 
ಕುಟಿಜೈಃ ಕೋವಿದಾರೈಶ್ನ ಕದಂಬೈಃ ಕುರಚ್ಛಿಸ್ತಥಾ ! 

ಮತಾ ಇ ಅಿಕುಲಘುಷೆ ಕ್ಸ pA ಭಾತಿ ಸರ್ವತಃ Il ೮೦ ॥ 


ಕಾರಾ ಜ್‌ ಬ ಗ) ಸಸಿಯ ಮಮ 





೭೫. ಆಗೆ ಅವಳು ದಿವ್ಯದ್ಧೆ ಹ್ಮಿಯಿಂದ ಈ ಪರ್ವತರಾಜನು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು “ ನನ್ನನ್ನು ರ್ತಿಸುವನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನೆ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿ ರುವೆನು. 


೭೬: ಎಲೈ ಬಲಶಾಲಿಯೆ ! ನನ್ನ ನ್ಸು ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದಾದರೆ ಸ್ವಾ ಿನಮಾಡದಿರುವ ನನ್ನ ನು ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ನೀಡು.» ಎ೭ ದೆಳು. 


೭೭-೭೮. ಬಳಿಕ ಆ ಕೃ ತಸ್ಮರನು ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನು. * ಸುಂದರಿ! ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ವೈಭವವನ್ನು ನೋಡು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಂದರರಾದ ಕಿನ್ನರದಂಪತಿಗಳು ಹಾಡುತ್ತಾ ತ್ರ 
ಸುಸ್ವರವಾಗಿ ವೀಣೆಯ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 


೭೯. ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಾಲ ತಮಾಲ್ಕ ಪಿಪ್ಪಲ, ಹಲಸು ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗೆಎ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವುವು. 


೮೦. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮದಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳು ಮೀಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಗಿರಿಮೆಲ್ಲಿಗೆ ಕೋಪವಿದಾರ, ಕದಂಬ, ಕುರುಬಕ ವೈ ಕ್ಷಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದ್ದು 


೪೦೪ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಾಂಗರಾಗವದ್ಳಾತಿ ಕೃಚಿತ್ಯುಬಜಕುಬ್ಮಲೈಃ | 


ಕ್ವಚಿತ್ತು ಕರ್ಣಿಕಾಕ್ಕಿಶ್ಚ ನಿಷ್ಣೋರ್ವಾಸಸಮಪ್ರಭಃ ॥ eo ॥ 
ತಮಾಲದಲಸಂಭನ್ನಃ ಕಚಿದ್ದೈನಸ್ವತದ್ಯುತಿಃ [ 

ಕ್ಚಚಿದ್ಧಾತುವಿಲಿಷ್ತಾಂಗೋ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷ್ಸನಪುರ್ನಗೆಃ ॥ 6೨ Il 
ಚತುರ್ಮುಖ ಇವಾಭಾತಿ ಹರಿತಾಲವಪುಃ ಕೃಚಿತ್‌ [ 
ಕ್ಚಚಿತ್ಸಸ್ತ್ಯಚ್ಛದೈರ್ನಿಸ್ಲೋರ್ವಪುಷ್ಯಾಭಾತ್ಯಯೆಂ ಗಿರಿ ॥ ೪೩॥ 
ಕ್ಚಚಿತ್ಯಾತ್ಯಾಯನೀಪ್ರಖ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಂಗುಸುಸಮಾಕುಲಃ ! 
ಕಚಿತ್ಯೇಸರಸಂಯುಕ್ತೈರನಲಾಭೋ ವಿಭಾತ್ಯಸೌ Il ೮೪ || 
ವೃತ್ತೈಃ ಸಪುಲಕೈಃ ಸ್ನಿಗ್ಗೈಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಿನ ಪಯೋಧಕೈಃ | 
ದುಷ್ಟ್ರಾಸ್ಕೈರಲ್ಪಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಕೃಚಿದಾಭಾತಿ ಬಿಲ್ಬಕ್ಕೆ8 I ex ! 
ಸಿಂಹೈರ್ನಾಗೈರ್ನುಗೈರ್ವರಾಹೈರ್ವಾನರೈಸ್ತಥಾ | 

ಕೃಚಿತ್ವ್ಯಚಿದಸೌ ಭಾತಿ ಪರಸ್ಪರಮನುನ್ರತೈಃ ॥ ೮೬ ! 





೮೧, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದ ಶಿವನು ಧರಿಸಿರುವ ಭಸ್ಮ 
ದಂತೆಯೂ, ಮತ್ತೊ ೦ಡೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಿಕಾರಕುಸುವುಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಹೀಠತಾಂಬರದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. 





೮೨, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ತಮಾಲದಳಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ ರುವುದರಿಂದ ಯೆಮನಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದ್ರೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೈರಿಕಧಾತುಲಿಪ್ತ ನಾಗಿ ಗಣೇಶನ ಶರೀರದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೮೩. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಹೆರಿತಾಳೆಗಳಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶರೀರದಂತೆಯೊೂ, 
ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆ ಸಪ್ತ ಚ್ಛೆ ದಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವಿನದೇಹದಂತೆಯೊ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. 


೮೪, ಒಂದು ಕಡೆ ಪ್ರಿಯೆಂಗು ತರುಗಳಿಂದ ಕಾತ್ಯಾಯೆನಿಯೆಂತೆಯೂ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕೇಸರವೈ ಕ್ಷಗಳಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆಯೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವುದು. 


೮೫5. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಹೊಂದಲಶಕ್ಕ ವೂ 
ರೋಮಾಂಚೆದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುನವುವೂ ಮನೋಹರನೂ ವರ್ತುಲವೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಕುಚಗಳಂತಿರುವ ಬಿಲ್ವಫಲಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. 


೮೬,೮೭ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದೆ ಆಕಾಶ 
ವನ್ನು ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಸೀಳುತ್ತಿರುವುವೊ ಎಂಬಂತಿರುವ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ನೇಹೆವುಳ್ಳಿ 


ತ್ರ ಯಸ ೨ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೫ 


ಶೊಲಿಕೋದಿ ನ್ನಮಾಕಾಶನಿವ ಕುರ್ವದ್ಧಿರುಚ್ಚೆ ಕ್ಸೈಃ | 


ಏವಮುಕ್ತೇ ಪ್ರತ್ಯುನಾಚೆ ಶಾರದಾ ತಂ ನಗೋತ್ತಮಂ Il ೪೭॥ 
ಯದಿ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಸರಿಣಯೇ ರುದಂತೀಮೇಕಕಾಂ ತಥಾ | 

ಹಾಣ ವಾಡವಂ ಹಸ್ತೇ ಯಾವತ್ನ್ನಾನಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೮೮ ll 
ಏವಮುಕ್ತೇ ಸ ಜಗ್ರಾಹ ತಂ ನಗೇಂದ್ರೋಪವರ್ಜಿತಂ | 
ಕ್ರ ತಸ್ಮರಸ್ತ್ಪತ್ಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಯ ಎನೌದ್ಭಸ್ಮೆತ್ವಮಾಗೆತಃ ೪೯ I 
ತತಃ ಪ್ರಭೃ ತಿ ತೇ ತಸ್ಯ ಷಾಷಾಣಾ ಮೃದುತಾಂ ಗತಾಃ | 
ಸೃಹದೇವಕುಲಾರ್ಥಾಯ ಗೃಹ್ಯಂತೇ ಶಿಲ್ಪಿಭಿಃ ಸಹ Wl ೯೦! 
ವಗ್ಮ್ಯಾ ಕೃ ತಸ್ಮರಂ ದೇವೀ ಪುನರಾದಾಯ ವಾಡವಂ | 
ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸಮೀಪೇ ಸಾಸ್ಥಿತಾ ಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಾ 1೯೧॥ 
ತತ್ರಸ್ಥಾ. ಹ ಮಹಾದೇನೀ ತಮಾಹ ವಡವಾನಲಂ | 
ಪಕ್ಕೆ ವಾಡನ ಗರ್ಜಂತಂ ಸಾಗರಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ | es | 
ಗಂತೂ ಸೊಲಪಿ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಸರ್ಪಂತಂ ಚ ನೀಜಿಭಿಃ | 
ತಾಮಾಹ ಕಿಮಿದಂ ಭದ್ರೇ ಭೀತೋ ಮೇ ಲನಣೋದಧಿಃ ॥೯೩॥ 


ಸಿಂಹೆ, ವಾ ಫು, ಜಿಂಕೆ, ಆನೆ, ಹಂದಿ ಕೋತಿಗಳಿಂದೆ - ಪ್ರಕಾಶಿಸು ತ್ತಿರುವುದು. ಎನ್ನಲು 
ಅವನನ್ನು ಚೆ ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಹೀಗೆಂದಳು. 
೮೮. “ಎಲ್ಲೆ ಕ ತಸ್ಮರನೇ ! ಅಳುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬಂಟಗೂದ ನನ್ನನ ನ್ನು ವರಿಸುವು 
ದಾದರೆ ನಾನು ಸಾ ನ ಮಾಡಿಬರುವವರೆಗೆ ಈ; ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಕ್ಳೈ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರು.” 
ರ್ರ. ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಹೀಗೆನ್ಸ. ಉಆ ಕೃತಸ್ಮಃ ಸ್ಮರನು ಅವಳು ಕ ಕೊಟ್ಟ ವಾಡವಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದರ ಸ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಬದು 


೯೦. ಅದು ನೊಡಲ್ಗೊ ೦ಡು ಆ ಪರ್ವತದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಮೃ ದುವಾದುದರಿಂದ 
ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಅದನ್ನು ಮನೆ, ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 

೯೧. ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಯು ಕೃತಸ್ಮರನನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಮರಳಿ ವಾಡವಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಸೆಮುದ್ರದ ಬಳಿಗೈದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೋಮಾಂಚ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ಳು. 

೯೨. ಆಕೆಯು ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ವಾಡವ! ಮುಂಜಿ ಗರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡು.” ಎಂದಳು. 

೯೩. ವಾಡವನೂ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಸಮಾಫಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, “ಮಂಗಳಕರಳೆ! ಇನೇನು ? ಸಮುದ್ರ ವು ನನ್ನಿಂದಾಗಿ 
ಭಯೆಗೊಂಡಿದೆಯೊ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


3 ಹೆ 
ಆರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪ್ರಹೆಸ್ಯೋವಾಚ ಸಾ ಜಾಲಾ ಕೋ ನ ಭೀತಸ್ತವಾ5ನಲ | 


ಭಕ್ಷ್ಯಸ್ತೇ ನಿಹಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತವ ದೇವೈರ್ಮಹಾಬಲ ॥ ೯೪॥ 
ಸ ತಸ್ಯಾಸ್ತವ್ಹಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ತು ಪಾವಕಃ | 

ಪಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ವರಂ ಭದ್ರೇ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಸ್ಟ ನೆಃ I ೯೫॥ 
ತೇನೈವಮುಕ್ತಾ ಸಾ ದೇವೀ ವಾಡವೇನಾಗ್ನಿನಾ ತದಾ | 

ಸಸ್ಮಾರ ಕಾರಣಾತ್ಮಾನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಕಮಲಲೋಚೆನೆಂ 1 ೯೬ ॥ 
ದೃ ಷ್ಟೊ ಆಸಾವಾತ್ಮಹೃತ್‌ಸ ಂಸ್ಥೆಸ್ನ ಸ್ವಯಾ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ! 

ಸೆ ತಮಾತ್ರ $ ಸರಸ್ಸ ತ್ಕಾ ಪರಸಿ ಸ್ರಿ ಭುವನೇಶ್ವ ರಃ W «2 Il 
ಮೆನೋಡ್ಕಷ್ಟಾ, ನಿಲೋಕ್ಕಾಪ ಸಾ ತೆಮಂತಸೆ ಕ್ಲಮಚ್ಛ್ಯುತಂ | 

ನಾಡವೋ ಯಚ್ಛತಿ ವರಮಹಂ ತಂ ಪ್ರಾರ್ಥ ಯಾಮಿ ಕಿಂ Hl €¢ I 
ತತಸ್ತೇನ ಹೈದಿಸ್ಟೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತಿ [ 

ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯೋ ನರೋ ಭದ್ರೇ ಸೂಚಿವಕ್ರೆತ್ವಮಾದರಾತ್‌ Il e€ ॥ 


ತತಸ್ತ್ಯ್ಯಭಿಹಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ಯದಿ ಮೇ ತ್ವಂ ಪರಪ್ರದಃ | 
ತತಃ ಸೂಚೀಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ತೈಂ ಪಿಬಾಪೋ ಮಹಾಬಲ ॥ ೧೦೦॥ 





೯೪, ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ನಕ್ಕು, “ ವಾಡವ ! ನಿನಗೆ ಹೆದರುವವರಾರು? ದೇವತೆ 
ಗಳು ನಿನಗೆ ಈ ಸವ ುದ್ರವನ್ನು ಭನ ವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವರಸ್ವೆ ಔ 


ಮಿಕ 





೯೫. ವಾಡವನು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ a ಮೆಂಗಳ 
ಕರಳೆ! ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಇಷ್ಟೆ ಬಂದವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ” ಎಂದನು. 


೯೬. ವಾಡವಾಗ್ಗಿ ಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಜಗತ್ಭಾರಣನಾದ 
ಆ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ನನ್ನು "ಸರಿಸಿದಳು. 

೯೭. ಕೂಡಲೆ ಅನಳು ತನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥನಾದ ಶ್ರೀ 
ಹೆರಿಯೆನ್ನು ಕಂಡಳು. ಅವಳು ಮನೋದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಅಚ್ಚು 
ತನ್ನ ಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. “ವಾಡನನು ವರವನ್ನು ಕೊಡಲೆಳಸುವನ್ನು ನಾನು ಅವನನ್ನು 

ನು “ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ೫ 

೯೯. ಆಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಹೆರಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕುಂತು, “ಎಲ್‌ 
ಸರಸ್ವತಿಯೇ! ವಾಡವನು ಸೂಜಿಯ ಮುಖವುಳ್ಳನನಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ? 
ಎಂದನು. 

೧೦೦. ಬಳಿಕ ಸ ಗ ಜಾ ಅತಿ ಬಲಶಾಲಿಯೆ ! ನೀನು ನನಗೆ 
ವರವಸ್ಸ್ಟೀಯುವುದಾದರೆ, ನೀನು ಸೂಜಿಯಂತೆ ಸೂ ಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬಾಯಿಯುಳ ಧೈವನಾಗಿ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ.” ಎಂದಳು. 


ತ್ರಯ ಸ್ರಿ ಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೭ 


ಏವಮುಕ್ತೇನ ತತ್ತೇನೆ ಸೂಚೀವೇಧಸಮಂ ಕೃತಂ! 

ಘಟಕಾಪೂರಣಂ ಯದ್ವತ್ಬಪೌ ತದ್ವದನಂ ಜಲಂ I ೧೦೧ ॥ 
ಏವಂ ಸ ವಾಡವೋ ವಹ್ನಿಃ ಸುರಾಣಾಂ ಭಕ್ಷಣೋದ್ಯತಃ | 

ವಂಚಿತೋ ವಿಷ್ಣುನಾ ಯಾತಿ ಮೇಧಾಮಾಧಾಯ ಯತ್ನತಃ ॥ ೧೦೨॥ 
ಸರ್ಗಮೇತಂ ನರಃ ಪುಣ್ಯಂ ನಾಚ್ಯಮಾನಂ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ | 

ಸ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಮಾಸಾದ್ಯ ತೇನೈನ ಸಹ ಮೋದತೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾರಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೫° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ ಪೈ ಸ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 
ಸರಸ್ವತೀವೃೈತ್ತಾಲತವಡನಾನಲನಂ ಚನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ತ್ರಯಸ್ತಿ ಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 





೧೦೧. ಸರಸ್ತತಿಯು ಹೀಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ವಾಡವನು ತನ್ನ ಬಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಘೆಟಕಾ ಯಂತ್ರ ದಂತೆಯೂ ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯಂತೆಯೂ ಸೂಕ್ತ ಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೦೨. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ವು ಪ್ರ ಯತ್ನಪಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ  ಭಕ್ಷಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದೆ ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ವಂಚಿಸಲು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರ ಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

೧೦೩. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾನವನು 


ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನೊಡನೆ ಆನಂದಸಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಡ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ವತೀನೈ ತ್ತಾಂತ್ಲನಡವಾನಲನಂ ಚನನರ್ಣನಎಂಬ 
ಮೂನತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


li ಶ್ರೀಃ lt 


ಚೆತುಸಿ ಂಶೊಆಭ್ಯಾಯಃ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಸರಸ್ಪತೀ ನರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವರಿಷ್ಠಂ ವಡವಾ5ನಲಾತ್‌ | 
ಪುನಸ್ತಂ ಸಾಗರೇ ಸ್ನೇಪ್ತುಮುಹ್ಯತಾ ಸಾ ಮನಸ್ಸಿನೀ 1 ೧॥ 
ದೇವಾದೇಶಾತ್ಸ್ಪಭಾಸಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ತದೌ | 
ಸಮುದ್ರಮಾಹೂಯ ತದಾ ವಾಡವಾರ್ಪಣಕಾಂಸ್ಷಿಣೇ ॥೨॥ 
ತ್ವಮಾದಿಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸದಾ | 
ದೇವಾದೇಶಾಷ್ಟ್ರ್ರ ಹಾಣ ತೃಮಾಗತ್ಕಾರ್ಣವ ವಾಡವಂ ॥೩॥ 
ಏವಂ ಸಂಬಿಂತಿತಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ಯದಾಸಾವಂಭೆಸಾಂಪತಿಃ | 
ತಥಾ ಜಲಾತ್ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಸಮಾಯಾತೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ॥೪॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ದೇವೀ ದಿವ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಮಿವಾನಪರಂ | 
ಶ್ಯಾನುಂ ಕಮಲಪೆತ್ರಾಕ್ಷಂ ಸಾಗರಂ ಸುಮನೋರಮಂ ॥ ೫ 


ಆಪಾರ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸರೆಸ್ವ ತ್ಯನತಾರಮಹಿಮವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ :--ಸರಸ್ವತಿಯು ವಾಡೆವಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಉತ್ತ ಮ 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ಛಾದಳು. 

೨-೪. ಅವಳು ದೇವತೆಗಳ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಮುಂದಿ ನಿಂತು 
ವಾಡೆನಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲೋಸುಗೆ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಕರೆದು, *“ ಎಲೆ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನೇ! ನೀನು ಸಕಲ ನೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು, ನೀನು ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ 
ಪ್ರಾ ಣರೂಪನು. ದೇವತೆಗಳ ಆದೇಶದಂತೆ ನೀನು ಈಪಾಡವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಜಸು” 
ಎಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಿದೆಳು, ಆಗೆ ಸಮುದ್ರ ನು ಜಲದಿಂದೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಬಂದನು. 

೫-೭. ಸರಸ್ವತಿಯು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ವಿಷ್ಣು ವಿನಂತಿರುವವನೂ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣನೂ, 
ತಾವಕೆದಳದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸುಂದರನ್ಕೂ ನಾನಾವಿಧ ಮಾಲೆ ಆಭರಣ 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯ. ೪೦೯ 


ವಿಚಿತ್ರಮಾಲ್ಯಾಭರಣಂ ಚಿತ್ರವಸ್ಟ್ರಾನುಲೇಸನಂ | 


ಆಸಗಾಭಿಃ8 ಸರೂಪಾಭಿಃ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಾಭಿಃ ಸಮಾವೃತೆಂ Ia Nl 
ಏವಂವಿಧಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಾ ದೇವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಜಲನಿಧಿಮುವಾಚೇದಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾ 1 ೭॥ 


ತ್ವಮಗ್ರ ಜಃ ಸರ್ವಭವೋದ್ಭವಾನಾಂ 

ತ್ವಂ ಜೀವಿತಂ ಜನ್ಮನತಾಂ ನರಾಣಾಂ I 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುರಾಣಾಂ ಕುರು ಕಾರ್ಯಮಿಷ್ಟಂ 

ವಹ್ನಿಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವನಿಹೋಪನೀತಂ | ೮॥ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಸೋಪಿ ವಿಮೃಶ್ಯ ಸರ್ವಂ 

ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪಮಿಹೋಪೆಸನ್ನಂ | 
ಕೃತ್ವಾ5ನಲಸ್ಯ ಗ್ರಹಣಂ ಮಯೇದಂ 


ಕಾರ್ಯಂ ಸುರಾಣಾಂ ನಿಹಿತಂ ಭನೇಚ್ಚ 1 ೯॥ 
ಏನಂ ಚಿಂತಯತಸ್ಸಸ್ಯ ಗ್ರಹಣಂ ರುಚಿತಂ ತತಃ | 
ವಾಡವಾಗ್ನೇಃ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸುರಪೀಡಾಕೃತೇ ಯೆದಾ Il ao ll 
ತದಾ ತೇನ ಪುರಃಸ್ಥೇನ ದೇವೀ ಸಾ*ಭಿಹಿತಾ ಭೃಶಂ | 
ವಾಡನಂ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛೆ 4ನಂ ಸುರಶತ್ರುಂ ಸರಸ್ವತಿ ೧೧ Il 


ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನ್ನೂ ನಾನಾಬಗೆಯ ಚಿತ್ರ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಗಂಧಾ 
ಲಿಪ್ತನೂ, ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ನದಿಗಳಿಂದ ಸಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಸಮುದ್ರನನ್ನು 
ಕಂಡು ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 


ಲ್ಲ“ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಮೊದೆಲಿಗನೂ, ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದೆ ಮನುಸ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ 
ಜೀವದಂತಿರುವನನೂ ಅದ ನೀನು ಸುರರಿಗಿಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ನಾನೀಗ 
ತಂದಿರುವ ವಾಡವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಸಿ ೀಕರಿಸು.» 


೯-೧೧ ಆ ಸಮುದ್ರ ನು ಇದೇನು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಾನು ಈ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯೆನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಒವಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ಓ ಸರಸ್ವತಿ! ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ವಾಡೆವಾಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಕೊಡು ” ಎಂದನು. 


೧೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ಿಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತತಸ್ತಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಸಿತಾಮಹಪುರಸ್ಸರಾನ್‌ | 


ಜಾರಣಾಂಶ್ಚಾರುಚಿತ್ರಾಂಗ್ಯಾ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ದಿವಿ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ 1 ೧೨ 
ಪುನಶ್ಚ ಕರಸಂಸ್ಥೋ*ಸಾ ವಾಡವೋ*ಭಿಹಿತಸ್ತಯಾ | 

ತೃಮಪೋ ಭಕ್ಷಯಸ್ವೇತಿ ಸುರೈರುಕ್ತ ಇಮಾ ಇತಿ ॥ ೧೩॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ಸಮರ್ಪಿತಃ ! 

ವಾಡವೋಣಗ್ನಿ॥ ಸರಸ್ತ ಕ್ವತ್ಯಾ ಸುರಾದೇಶಾನ್ಮಹಾಬಲಃ ॥ ov ॥ 
ತಂ ಸಮರ್ಪ್ಯ ತತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನದೀಭೂತ್ವಾ ಸರಸ ತೀ | 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಸಾಗೆರಂ ದೇವೀ ನಾರದೇಶ್ವ ರೆಮಾರ್ಗತಃ I ೧೫ ॥ 
ದೈತ್ಯಸೂವನಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ವರ್ತ್ವಾರ್ಫ್ಯಂ ಲನಣಾಂಭಸಿ | 

ಅರ್ಥ್ಯೇಶ್ವರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ದೈತ್ಯಸೂವನಪಶ್ಚಿಮೇ W ೧೬ Il 
ತತೊೋಲಬ್ಬಿಂ ಸಂಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಸಾ ಪೆಂಚೆಸ್ರೋತಾ ಮಹಾನದೀ | 
ಸ್ವರೂಸೇಣೈವ ಸಾ ಪುಣ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುಣ್ಯತಮಾ*ಭವತ್‌ ॥ ೧೭! 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಪರ್ಕಾಮುದ್ರಸ್ಯ ಚೆ ಸಂಗಮಾತ್‌ 1 


ಸಾಗಕೊಲಆಫಿ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸರಸ್ವೃತ್ಯಾಸ್ತು ವಾಡವಂ 1 
ನಿರ್ಧನೋಧನಮಿವ ಪ್ರಾಷ್ಯಾ*ಚಿಂತಯತ್ಯ a ಸೆಪಾಮ್ಯಹಂ Il ೧೪ ॥ 


ಹಂ ಗ ಯ ಯಂದ ಕಾ i 


೧೨-೧೪. ತರುವಾಯೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಕೂಡಲೇ ದೇವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಚಾರಣರನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ 
ಕೈ ಯೆಲ್ಲಿರುವ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ದೇವತೆಗಳು ಈ ನೀರನ್ನು ನೀನು 
ಕುಡಿಯತಕ್ಕ ದೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು * ಎಂದು ಅತಿಬಲಿಸ್ಮ ವಾದ ಆ ವಾಡವಾಗಿ ಯನ್ನು 
ಸಮುದ್ರ ರಾಜನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದಳು. 

೧೫. ಅ ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ವಾಡವಾಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತಾನು ನದಿ 
ಯಾಗಿ ಹರಿದು ನಾರಶೇಶ್ವ ರನ ದಾರಿಯಿಂದ ಸಮುದ ಡ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 

೧೬. ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಬಳಿ "ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅಫ್ಯ ೯ವನ್ಸಿತ್ತು 
ಆ ವಿಷು ವಿನ ಪಶ್ರಿ ಮದಲ್ಲಿ ಅಫ್ಯ ೯(ಶ್ವೆ "ರನ್ನು ಪ ಪ್ರ ತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದಳು. 

[20] 

೧೭-೧೮. ಎ6 ಚ ಪ್ರ ೫ 4 ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿದೆ ಆ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ, ಸಮುದ್ರದ ಸಂಗಮದಿಂದಲೂ 
ಅತ್ನೆಂತ ಪುಣ್ಯಕರಳಾದಳು. ಸಮುದ್ರರಾಜನೂ ಸರಸ್ಪತಿ ನದಿಯಿಂದ ವಾಡವಾಗಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೆಣವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಡವನಂತೆ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಲೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದನು. 


೨ಶೋಂಧ್ಯಾಯುಃ ೪೧೧ 


ಸತೇನ್ಸೈವ ಕರಸ್ಸೇನೆ ದೀಪ್ಯಮಾನೇನ ಸಾಗರಃ | 


ಬ 
ವಹ್ನಿನಾ ಶಿಖರಸ್ಥೆ €ನ ಭಾತಿ ಮೇರುರಿವಾ*ಪರಃ Hl oF Il 
ತೆಂ ತಥಾನಿಧಮಾಲೋಕ್ಯ ತತ್ರ ಯೇ ಜಲಚಾರಿಣಃ | 
ಯಾದೋಗಣಾಸ್ತೇ ಮುಮುಚುರ್ದಾಹಭೀತಾ ಮಹಾಸ್ವನೆಂ | ೨೦1 


ತೆಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಭೈರವಂ ಶಬ್ದ ಮಾಯಾತೋ ದೈತ್ಯಸೂದನೆಃ | 
ಆಹ ಯಾದೋಗಣಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಾ ಭೈಷ್ಟ ಸುಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ಯಸ್ಮಾದನೇನ ಪ್ರಥಮಾ ಅಪೋ ಭಕ್ಸ್ಮ್ಯಾನ ತತ್ರಗಾಃ | 


ಪ್ರಾಣಿನಸ್ತ ನ ಭೇತವ್ಯಂ ಭವದ್ಧಿಸ್ತು ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೨೨ | 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ಕೃಷ್ಣೇನ ತೊಷ್ಲೀಂ ಭೂತಾ ಜಲೇಚರಾಃ Il ೨೩1 
ತೂಷ್ಮೀಂಭೂತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಜಲಜೇಷು ಜಲೇಶ್ವರಂ | 

ಪ್ರಾಹಾ*ಚ್ಯುತಃ ಪ್ರಕ್ನಿಸ ತ್ವಮಪಾಂ ಮಧ್ಯೇ ತು ವಾಡವಂ ॥ ೨೪ ॥ 








೧೯. ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ರುವ ಮತ್ತೊ ಂದು ಮೇರುಪರ್ವತೆದಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿದನು. 


೨೦. ಹಾಗೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಮುದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ 
ಜಲಚರ ಪ್ರಣಿಗಳು ದಾಹದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡುವು. 


೨೧. ಆಭಯಂಕರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಜಲಚರ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಶ್ಚ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೆ! ನೀವು 
ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. 


೨೨. ಈ ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 
ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” 

೨೩. ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಜಲಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸುಮ್ಮನಾದುವು. 


೨೪. ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ವಿಷ್ಣುವು ಸಮುದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ನೀನು 
ಈ ವಾಡವಾಗ್ದಿ ಯನ್ನು ನೀರಿನ ನಡುವೆ ಎಸೆ ಎಂದನು.” 


ಆಗ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ 3 ಮೆಹಾಫ್ಟರಾಣಂ 


ಆಗಾಧೆಆಂಭಸಿ ತೇನಾ5ಸೌ ನಿಕ್ಷಿಪ್ರೋ ವಾಡವೋ5 ನಲಃ |! 


ವರುಣೇನ ಪಿಬನ್ನಾಸ್ತೇ ತಜ್ಜಲಂ ಸುಮಹಾಬಲಃ ॥ ೨೫ | 
ತಸ್ಕ್ಯೋಚ್ಛ್ಛಾಸಾಸನಿಲೋದ್ಧೂ ತಂ ತತ್ತೋಯಂ ಸಾಗರಾದ್ಭಹಿಃ | 
ನಿರ್ಮರ್ಯಾದೇವ ಯುಪತಿರಿತಶ್ಲೇತಕ್ಷ ಧಾವತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಥ ಕಾಲೇ ಗತೇ ದೇವಿ ಶುಸ್ಯತ್ಯಂಬು ಶನೈಃ ಶನೈಃ ! 

ವಿದಿತ್ವಾ ಕ್ಷೀಯಮಾಣಾಸ್ತಾ ಆಪೋ ಜಲನಿಧಿಸ್ತ್ರತಃ ll ೨೭ 


ಆಹೈನಂ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ಸಮಪಃ ಕುರುತ್ತಮಕ್ಸಯಾಃ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಸರ್ವನಾಶೇನ ಜಲಾನಾಂ ಮಾಮಿಹಾಗ್ರತಃ | 


ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯತ್ಯಸೌ ವಹ್ನಿರ್ವಾಡವೋ ಹಿ ಜನಾರ್ದನ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ತು ಭೀಷಣಂ | 
ಕೃತಂ ತದಕ್ಷಯಂ ತೋಯಮಾತ್ಮನೋ ಭಯನಾಶನಂ ॥ ೨೯೪॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ 
ಕೃತ್ಯಾನಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿಬಂಧನಂ ತಥಾ | 
ಪ್ರಲೋಭನಂ ತೋಯಪುರಃಸರಾ ದ್ವಿಷಃ 
ಪ್ರಪೂಜಿರೇ ಕೇಶವಮತ್ರ ಚಾರಿಣಂ ॥ ao 


೨೫. ಸಮುದ್ರ ನು ಆಳವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಎಸೆಯಲು ಅದು ಆ 
ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. 


೨೬ ಅದರ ಶಾಸದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಮುದ್ರ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ ನೀರು 
ಮರ್ಯಾದಿ ಇಲ್ಲದ ಯುವತಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಚಲಿಸಿತು. 


೨೭-೨೮. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಸಮುದ ದ್ರರಾಜನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ನೀರೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುನಿತ್ತು 4 ಎಲೈ ವಿಷ್ಣು ವೆ 
ನೀನು ಈ ನೀರನ್ನು ಅಕ್ಷಯಗೊಳಿಸು, ಹಾಗೆಮಾಡದಿದ್ದ ಕಿ ನೀಕಿಲ್ಲ ನಾಶವಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಈ ವಾಡವಾನ್ನಿ ಯು ನನ್ನ; ನ್ನು ತಿನು ವುದು? ಎಂದನು. 


೨೯-೩೦, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾಧವನು ಆ ನೀರು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಸುರರು ತಮ್ಮ ಭಯವು ಪರಿಹಾರವಾದುದನ್ನೂ, ವಡೆವಾಗ್ನಿ ಯ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವು ಅದನ್ನುಮೋಸಗೊಳಿಸಿದುದನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅ್ಲಿಸಂಚಂಸುತ್ತ. ದ್ದ 
ಕೇಕವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೇಃ ೪ಗಿಲ್ಲಿ 


ಏವಂ ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾನ್ಮಹಾದೇನಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ | ೩೧॥ 
ಸೋಮೇಶಾದ್ದಸ್ನಣಾಗ್ಗೇಯೇ ಸಾಗರಸ್ಯ ಸಮೀಪತಃ | 

ಸಂಸ್ಥಿತಾ ತು ಮಹಾದೇನವೀ ನಡವಾ*ನಲಧಾರಿಣೀ | ೩೨ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ*ಗ್ನಿತೀರ್ಥೇ ಪೂರ್ವಂ ತಾಂ ಪೂರಯೇದ್ವಿಧಿನಾ ನರಃ | 
ದಂಪತ್ಕೋರ್ಭೊೋಜನಂ ತತ್ರ ಪರಿಧಾನಂ ಸಕಂಚುಕಂ || ೩೩! 
ದತ್ವಾ ತತೋ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯೇಜ್ಚ ಕಪೆರ್ದಿನಂ ! 

ಇತಿ ವೃತ್ತಂ ಪುರಾ ದೇವಿ ಚಾಶುಷಸ್ಯಾಂತರೇ*ಭವತ್‌ Il ೩೪ ॥ 


ವಧೀಚ್ಯನ್ವಯಜಾತಸ್ಯ ನಾಡನಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಅಸ್ಮಿನ್ಪುನರ್ಮಹಾದೇನಿ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವೈವಸ್ತತೇ50ತರೇ | 


ಔರ್ವಸ್ತು ಭಾರ್ಗವೇ ನಂಶೇ ಸಮ್ರುತನ್ನೋ ಮಹಾದ್ದಿಜಃ ll ೩೫ || 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ್ಕೋ*ಸೌ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ದೇವಮಾತ್ರಾ ಮಹಾಪ್ರೆಭಃ | 
ತಾವತ್‌ ಸ್ಥಾಸ್ಕತ್ಯಪಾಂ ಗರ್ಭೇ ಯಾವನ್ಮಂನ್ನೆಂತರಾ5ವಧಿಃ | ೩೬ Il 


೩೧-೨೨. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪಾಸವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಸರಸ ಸತಿಯು ಬ್ರ ಹ್ಮರೋಕ 
ದಿಂದ ಪ್ರ ಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಮುದ್ರ ದ ಹತ್ತಿ ರ ಸೋಮೇಶ್ವರನ” ಆಗ್ನೇಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಡವಾಗ್ತಿ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಠಿಂತಳು. 

೩೩. ದೇವಿ ಮನುಸ್ಯನು ಮೊದಲು ಅಗಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕ್ರ ಮೆದಂತೆ ಆ 
ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ದೆಂಪ ತಿಗಳಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಕಂಚುಕ 


ಸಹಿತವಾದ ಉಡುವ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದು ಹಿಂದೆ ಚಾಕ್ಷುಸ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವುದು. 


೩೫. ಮಹಾದೇವಿ! ದಧೀಚಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಡವಾಗ್ದಿಯು ವೈ ವಸ್ತತ 
ಮನ್ಸ ಶರವು ಬರಲು ಮರಳಿ ಭಾರ್ಗವವಂಶದಲ್ಲಿ' ಮಹಾ ಬ್ರಾ ಹೆ ನೈ ಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 


೩೬. ದೇವಮಾತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿದ ಈ ನಾಡ 
ವಾಗ್ತಿಯು ಮನ್ತೆಂತರದವರೆಗೆ ಸೆಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದು 


ಗಿ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಸರಸ್ಪೃತ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ಭವಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಪಾಪಹೆರಂ ನ್ಹಣಾಂ ಕೀರ್ತಿದಂ ಪುಜ್ಯವರ್ಧನಂ 1 ೩೭!! 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ರಿ ಹಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ನಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಸರಸ್ವತ್ಯವತಾರಮಹಿಮವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ€$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








ಹ 


೩೭. ಡೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯೆನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು 
ವುದು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರೆಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ 
ಸರೆಸ್ವತ್ಯವತಾರಮಹಿಮನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವೆತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಪಂಚತ್ರಿಂತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ »ಸರ್ಣನಂ 
ದೇವ್ರ್ಯವಾಚೆ : 
ಭಗವನ್‌ ಭಾರ್ಗನೇ ವಂಶೇ ಯಸ್ವ್ವ್‌ರ್ವಃ ಕಢಿತಸ್ತ್ವಯಾ 1 
ನೈನಸ್ವೃತೇ್‌ಂತರೇ ಚಾ*ಸ್ಮಿಂಸ್ತಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಂ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಿಹತಾ ಯೇ ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯೈರ್ನಿತ್ತ ಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಶ್ಚಯಂ ನೀತಾಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸಗರ್ಭತಃ ॥೨॥ 
ಮ್ರಿಯಮಾಣೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಏಕಾ ಸ್ತ್ರೀಸಮತಿಷ್ಕತ | 
ತಯಾ ತು ರಕ್ಷಿತೋ ಗರ್ಭ ಊರ್ವೋರ್ದಿಶೇ ನಿಧಾಯ ಚೆ 1 ೩॥ 
ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಚ್ಛೆ ವ ನಾರೀಣಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ಭಾಮಿನಿ ! 
ಗರ್ಭಾ ನಿಸಾತಿತಾಸ್ತೆ ಎಸ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥಂ ಶ್ಲತ್ರಿಯಾಧಮೈಃ IW ¢ ll 
ಕಾಲಾಂತರೇ ತತೋ ಭಿತ್ವಾ ಕುರುದೇಶಂ ಮಹಾಪ ಕ್ರಭಃ | 
ನಿರ್ಗ ತೋತ್ತ ಂಭಿತತಿರಾ ಜ ಜ್ಹಲದಾಸ್ಯೋರತಿಭೀಷೆಣ: 1 ೫ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ:- ಪೂಜ್ಯನೆ! ಔರ್ವನು ವೈವೆಸ್ವತಮನ್ವ ತರದಲ್ಲಿ 
ಭಾರ್ಗೆವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಈಗ ಅವನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 
ಕ್ರ ಮವನ್ನು ಹೇಳು. 
೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರು ದ್ರ ವ್ಯಕ್ಪಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ನಾಶವಾದರು. 
೩. ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಯುತ್ತಿರಲು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸು ತನ್ನ ಗರ್ಭವನ್ನು ತೊಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಳು. 
ಕ್ಷತಿ ತ್ರಿಯಾಧಮರು ದ್ರವ್ಯಕ್ಕಾ ನಿ ಇತರೆ ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಸ್ರಾವಮಾಡಿಸಿದರು. 
೫. ಬಳಿಕ ಕಾಲಕ್ರಮೆದಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಊರು ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ದೃಢವಾದ ತಲೆಯುಳ್ಳ ವನ್ನೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನ್ಮೂ ಅತಿಭಯಂಕರನಿ ಆದ ಮನುಷ್ಯ ನು "ಹುಟ್ಟ ದನು. 


ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮೆಹಾಸ್ರುರಾಣಂ 


ತೆದ್ಬೈರಂ ಹೃದಿ ಚಾದಾಯ ದದಾಹ ವಸುಧಾತಲಂ | 


ಉತ್ಪಾದ್ಯ ವಹ್ನಿಂ ತಪಸಾ ರೌದ್ರಮೌರ್ವಂ ಜಲಾಶನಂ Wa ll 
ತಾಮಿಂದ್ರಕ ಸ್ಲಾವಯಾಮಾಸ ವೃಷ್ಟ್‌ 8ಹೈರ್ವರವರ್ಚಿನಿ | 
ನ ಶಶಾಕ ಯದಾ ನೇತುಂ ಸದಾ ಸ ಯತವಾಕ್‌ ಸ್ಥಿತಃ Hel 
ತೆತೋ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ | 
ಅಭವನ್‌ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸ್ಥಿತಾಃ! ಗಗ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ :-- 
ಭಗವನ್‌ ಭಾರ್ಗೆವೇ ವಂಶೇ ಜಾತಃ ಕೊಲಆಪಿ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 


ಅಗ್ನಿರೂಸೇಣ ಸರ್ವಂ ಸ ದದಾಹ ವಸುಧಾತಲಂ eH 
ಕೃತೋ ಯತ್ನಃ ಪುರಾ*ಸ್ಕಾಭಿಸ್ತದ್ದಿನಾಶಾಯ ಸತ್ತಮ | 

ಜಲೇನೆ ವೃದ್ಧಿಮಾಯಾತಿ ತತೋ ನೋ ಭಯಮಾಗತಂ | ೧೦ ll 
ವಿನಷ್ಟೇ ಭೂತಲೇ ದೇವ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 

ಉಚ್ಛಿದ್ಯಂತೇ ತತೋ*ಸ್ಮಾಕಂ ನಾಶೋ ನೂನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೧೧॥ 
ತೆಸ್ಮಾದ್ಯತ್ನಂ ಕುರು ವಿಭೋ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | a೨ ॥ 








೬. ಅನನು ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ವೈರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದೆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸುಟ್ಟನು. 

ಶ್ರ ಪ್ರಿಯಳೆ 1 ಆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮಳೆಯಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ನೆನೆಯಿಸಿದನು. 
ತನ್ನಿಂದ ಆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾ ಗೆ ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

೮. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಭಯೆ 
ದಿಂದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಫಿಂತು ಹೀಗೆಂದರು. 

೯. “ಪೂಜ್ಯನೇ ಭಾರ್ಗೆವೆವಂಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯು ಜನಿಸಿರು 
ವನು. ಅವನು ಬೆಂಕೆಯರೂಪದಿಂದ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟಿರುವನು. 

೧೦. ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹಿಂದೆ ನಾವು ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಿದೆವು. ಆದರೆ ಅವನು 
ನೀರಿನಿಂದ ವೃ ದ್ವಿಗೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. 

೧೧. ಸ್ವಾಮಿ ! ಭೂಮಿಯು ನಷ್ಟ್ಯವಾಗಲು ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟೋಮಾದಿ ಸತ್ವರ್ಮಗಳು 
ಹಾಳಾಗುವುದರಿಂದ ನಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಯುನೆವು. 

೧೨. ಪ್ರಭುನೆ ! ಆದುದರಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು ಂಟುಮಾಡ 
ಟೋಸುಗ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. » 


ಇದೆ ೪ 
ಪೆಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೧೭ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಭಾರ್ಗವೈಶ್ಚ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 


ಆಗತ್ಯ ಚಾ*ಬ್ರನೀದೌರ್ವಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ವಹಸಿ ಕ್ಲಿತಿಂ WB ೧೩॥ 

ವಿರಾಮಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಸದ್ಯೋ ಮಮಾರ್ಥಂ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೧೪॥ 
ಔರ್ವ ಉನಾಚೆ :- 

ಏಷ ಏನ ನಿವೃತ್ತೋ5ಹಂ ತವ ವಾಕ್ಯೇನ ಸತ್ತಮ | 

ಏಷ ವಹ್ಚಿರ್ಮಯೋತ್ಸ ಸ್ವಃ ಸ ನಿಭೋ ತೆನ ಶಾಸನಾತ್‌ || ೧೫ | 

ಯಥಾ ಗೆಚ್ಛೇತ್ಸಮುದ್ರಾಂತಂ ತಥಾ ನೀತಿರ್ನಿಧೀಯತಾಂ ॥ o೬ | 


ಸಮಾಹೂಯ ತತೋ ದೇವೀಂ ಸ್ವಾಂ ಸುತಾಂ ಪದ್ಮಸಂಭನಃ | 

ಉನಾಚ ಪುತ್ರಿ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಗೈಹೀತ್ವಾಗ್ಲಿಂ ಮೆಹೋದಧಿಂ | 

ಮದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹಾಪ್ರಭೇ ॥೧೭॥ 
ಸರಸ್ವತ್ಯುವಾಚ :-- 

ಏಷಾಸ್ಮಿ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ದೇವ ತನ ನಾಕ್ಕಾದಸಂಶೆಯೆಂ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಸಾಧು ಸಾದ್ವೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಮುದಾಹೃತಾ ॥ ೧೮ ॥ 

ತತೋ$ಭಿಮಂತ್ರಿತಂ ವಹ್ನಿಂ ಕ್ರಿಸ್ತಾ ಕುಂಭೇ ಹಿರಣ್ಮಯೇ | 

ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ ಸರಸ್ಸತ್ಯೈ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿತಾಮಹಃ | 

ಆಶಿಷೋ ವಿವಿಧಾ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರೋನಾಚೇದಂ ಪುನಃಪುನಃ Il ೧೯॥ 





೧೩. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಭಾರ್ಗವವಂಶದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಔರ್ವನೆಡೆಗೆ ಬಂದು, “ನೀನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ 
ಸುಡುತ್ತೀಯೆ? 

೧೪. ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ನನಗಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಿರು” ಎಂದನು. 

೧೫-೧೬. ಔರ್ವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಸಾಧುವರ್ಯೆನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆ | ಅಯೋ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸುಮ್ಮನಾಜಿನು. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾನು ತೃಜಿಸಿದೆ 
ಈ ಬೆಂಕಿಯು ಸಮುದ್ರ ದ ಮಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೧೭. ಆಗ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ತನ್ನ ತನಯಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ತೆದು. “ಮಗು! 
ನೀನು ಈ ಬಿಂಕಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಮಾರಬೇಡ, ಬೇಗನೆ ಹೋಗು” ಎಂದನು. 

೧೮. ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :ಎಸ್ವಾಮಿ ! ನಿನ್ನ ಮಾತಿಫಿಂದೆ ನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊರಬರುವೆನು. ಎನ್ನಲು ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದನು. 

೧೯. ತರುವಾಯ ಪಿತಾಮಹನು ತಾನೇ ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಿದ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು 
ಸುವರ್ಣದ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸರಸ್ವತಿಗಿತ್ತು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 
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ಲಗಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಸುರಾಣಿಂ 


ಗಚ್ಛ ಪುತ್ರಿ ನ ಸಂತಾಸೆಸ್ತ್ಮ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಕಥಂಚನ | 


ಅರಿಷ್ಟಂ ವ್ರಜ ಪಂಥಾನಂ ಮಾ ಸಂತು ಸೆರಿಪಂಥಿನಃ ॥ ೨೦॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :. 

ಏನಮುಕ್ತಾ ತದಾ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ | 

ಹಿಮವಂತಂ ಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಿಪ್ಪಲಾದಾಶ್ರಮಾತ್ತದಾ Il ೨೦ ॥ 

ಉದ್ಭ್ರೂತಾ ಸಾ ತದಾ ದೇವೀ ಅಧಸ್ತಾದ್ವೃಕ್ಷಮೂಲತಃ | 

ತತ್ಕೋಟಿರಕುಟೀಕೋಟಪ್ರನಿಷ್ಟಾನಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ || ೨೨ | 

ಶ್ರೂಯಂತೇ ವೇದನಿರ್ಥೋಷಾ ಸರಸಾ ರಕ್ತ ಚೇತಸಾಂ | 

ವಿಷ್ಣುರಾಸ್ತೇ ತತ್ರ ದೇವೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರನಕೋ ಗುರುಃ Il ೨4 | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾನಾತ್ತತೋ ದೇವೀ ಪ್ರತೀಚ್ಯಭಿಮುಖಂ ಯಯಾ | 

ಅಂತರ್ಧಾನೇನ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಕೇದಾರಂ ಹಿಮಮಧ್ಯಗಂ HW ೨೪ ॥ 

ತತ್ಸಂಪ್ಲಾವ್ಯ ಗಿರೇಃ ಶೃಂಗಂ ಕೇದಾರಸ್ಯ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಾ | 

ತೇನಾಗ್ನಿನಾ ಕರಸ್ಥೇನ ದಹ್ಯಮಾನಾ ಸರಸ್ವತೀ 1 ೨೫ ॥ 

ಭೂಮಿಂ ವಿದಾರ್ಯ ತಸ್ಯಾ5ಧಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಗೆಜಗಾಮಿನೀ | 

ತದಂತರ್ಧಾನಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಪಶ್ಚಿಮಾನುಖೀ ೨೬ ll 





೨೦. ಮಗು! ನೀನು ತೆರಳು. ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ವ್ಯಥೆಸಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭವಾಗಲಿ. ಶತ್ರು ಗಳಿಲ್ಲದಿರಲಿ.? 


೨೧-೨೩. ಈಶೃರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಸೇರಿ ನಿಪ್ಪಲಾದಾಶ್ರ ಮದ ವೃ ಕ್ಷದ ಬುಡದಿಂದ ಉದ್ಭ್ಬವಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆ ಮರದ ಅನೇಕ ಪೊಟರೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೇದಘೋಷವು 
ಕೇಳುತ್ತಿದಿ ತು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. 


೨೪೨೬. ಆ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಅಂತರ್ಹಿತಳಾಗಿಯೇ ಹಿಮಾಲಯದ ನಡುವೆ ಇರುವ ಕೇದಾರ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅದರ ಶಿಖರವನ್ನು ನೆನೆಯಿಸಿ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಔರ್ವಕ ಅಗ್ಗಿಯಿಂದೆ ಸುಡಲ್ಪಡುನವಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು *ೆಳಗಡೆ 
ಯಿಂದೆಲೇ ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 


ಪಂಚತ್ರಿಂ ಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೯ 


ಪಾಪಭೂಮಿನುತಿಕ್ರಮ್ಯ ಭೂಮಿಂ ಭಿತ್ವಾ ವಿನಿರ್ಗೆತಾ! 


ತತ್ರ ಕೂಪಃ ಸಮಭವನ್ನಾಮ್ಮ್ಮಾ ಗಂಧರ್ವಸಂಜ್ಞಿ ತೆ? || ೨೬ ॥ 
ಸ್ಮಾತ್ಮೂಪಾತ್ತುನರ್ದ್ಯಶ್ಯಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಮಹಾನದೀ | 

ಮತಿಃ ಸ್ಮ ಎಕಿಸ ಸ್ತಥಾಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಮೇಧಾ ಬುದಿ ಿರ್ಗಿರಾಢರಾ | ೨೮ ॥ 
ಭಷ ಸರಸ್ವ ತ್ಯಾಃ 'ಔಡೀತಾಃ ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತ ದಾ 

ಪುನಃ ಪ್ರವೃತ್ತಾ Le bE ದುದ್ಬೆ ಜಾತ್ರ ಡೆ ಮಾಮುಖೀ HW ೨೯॥ 

ಭೂತೀಕ್ಷೆ ರ ಸಿದ್ಧೊ ಕ ಯತ್ರ ಮಹಾಮುನಿಃ | 

ಭೂತೀಕ್ಸೆ ರೇ ಸಮೀಪಸ್ಥಂ ತತ್ರ ಪಾಸ ್ರಿಸ್ತಾ ಮನೋರಮಂ | ao ॥ 
ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಂಸ್ಕೆಂ ರುಪ್ರಕೋಮ್ಯುಪೆಲಕ್ತಿತಂ 

ಶ್ರೀಕಂಠದೇಶಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಗತಾ ಸರ್ವಾಷಧೀಯುತಂ | ೩೧॥ 
ತಸ್ಮಾ ತು ನ್ಸಿಣ್ಯತಮಾದ್ದೆ €ಶಾಚಿ ಡಿ ಕಂಶಾತ್ಮಾ ಮನಸ್ವಿನೀ | 

ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ವಹ್ನಿನಾ ಸಾರ್ಥೆಂ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸರಸ್ತ ತೀ || ೩೨ ॥ 


ಪುನಸ್ತ ಸಾ ತ್ಯುರುಕ್ಷೇತ್ರಾ ದ್ವಿರಾಟಿನಗರಸ್ಯ ಸಾ | 
ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಸಮೀಪಸ್ಥಾ ಅಂತರ್ಧಾನಾನ್ಮನೋರಮೂ | 
ಗೋಪಾಯನೋ ಗಿರಿರ್ಯೆತ್ರ ತತ್ರ ಸಾ ಪುನರುದ್ಧತಾ | ೩೩ ॥ 


SESS 


೨೭. ತರುವಾಯ ಪಾಪಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವವೆಂಬ ಒಂದು ಬಾವಿಯಾಯಿತು. 


೨೮.೨೯. ಮರಳಿ ಆ ಸರಸ್ಸ ತಿಯು ಆ ಕೂಪದಿಂದ ಹೊರಟು ಮಹಾನದಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ್ಸ ಅವಳ ಸೇವಕರಾದ ಮತ್ತಿ ಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರ ಪ ಜ್ಞಾ 
ಮೇಧಾ, ಬುದ್ಧಿ, ಗಿರಾಧರಾ ಎಂಬ ಆರು ಜನರು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಅವಳು ನಗಷು' 


ಸ್ನಾನದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯ ತೊಡಗಿದಳು. 


೩೦-೩೧. ತರುವಾಯ ಸಿದ್ಧ ಮಹರ್ಹಿಯು ನಿನಾಸಿಸುವ ಭೂತೀಶ್ವ ರಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅದರ ಹೆತ್ತಿರ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟ ರುದ್ರರಿಂದ ಲೂ? 
ಸಕಲಾಸಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ್ರಿ ೇಕಂಠರೇರಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೨. ಅನಂತರ ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ತ್ರ ೇಕಂಶದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಔರ್ವಾಗ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿದಳು 


೩೩: ತಿರುಗಿ ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಹೊರಟು ವಿರಾಟ ನಗರದ ಹತ್ತಿರ 
ಅಂತೆರ್ಗಾಮಿಪಿಯಾಗಿ ಗೋಪಾಯನ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಳು 


೪.೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಪಾಯಿತಾ *ೇಶವೇನೆ ಯತ್ರ ತೇ ಪಾಂಡುನೆಂದನಾಃ | 


ಕುರ್ವಂತಃ ಸ್ವಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ನ ಕೈಶ್ಚಿದುಪಲಕ್ಷಿತಾ Wl ೩೪! 
ತತ್ರ ಕುಂಡೇ ಸ್ಥಿತಾ ದೇನಿ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ | 
ಪ್ರನರ್ಗೋಸಾಯನಾದ್ದೇನೀ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ*ತಿಶೋಭನಂ I as ॥ 
ಖುರ್ಜುರೀವನಮಾಪನ್ನಾ ನಂದಾನಾಮ್ನೀತಿ ತತ್ರ ಸಾ [ 

ಸರಸ್ವತೀ ಪುನಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವನಾತ್ಸರ್ಜೂರಸಂಜ್ವಿತಾತ್‌ Il ೩೬ ॥ 
ಮೇರುಸಪಾದಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಾರ್ಕಂಡಾಶ್ರ ಮಮಾಗತಾ ! 

ಯತ್ರ ಮಾರ್ಕಂಡಕೆಂ ತೀರ್ಥಂ ಮೇರುಪಾದೇ ಸಮಾಶ್ರಿತಂ ॥ ೩೭! 


ಸರಸ್ವತೀ ಪುನಸ್ತಸ್ಮಾದರ್ಬುದಾ:ರಣ್ಯಮಾತ್ರಿತಾ ! 

ಗತಾ ನಟಿನನಂ ರಮ್ಯಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಶ್ರಮಾಚ್ಛುಭಾತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪುರಾ ಯತ್ರ ವಸಿಷ್ಮೇನ ಸಮಾಶ್ರಿತಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದ್ವಟನನಾತ್ಸುಣ್ಯಾಮದುಂಬರವನಂ ಗತಾ | 


ಮೇರುಷಾದೇ ಚ ತತ್ರೈನ ತಂಡಿರ್ಯತ್ರಾ$ತಪತ್ತಪಃ Il a I 
ಉದುಂಬರವನಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸುನರ್ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಅಂತರ್ಧಾನೇನ ಶಿಖರಮನ್ಯತ್ಪಾ )ಸ್ತಾ ಮಹಾನದೀ ॥೪೦॥ 





೩೪. ಈ ಗೋಪಾಯೆನ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಣ ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಿರುವನು. 


೩೫-೩೭, ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಗೋಪಾಯೆನ 
ಕುಂಡೆದಲ್ಲಿದ್ದು ಮರಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅತಿ ಮನೋಹೆರೆವಾದ ಖರ್ಜೂರೀವೆನ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ನಂಬಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಂಡತೀರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಾರ್ಕಂಡಾಶ್ರ ಮೆ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೩೮-೩. ಬಳಿಕ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡಾಶ್ರಮದಿಂದ ವಸಿಸ್ಮಮುಥಿಯು ಹಿಂದೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ಮಾ ಚರಿಸಿರುವ ಅರ್ಬುದಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ನಟವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಪವಿತ್ರ ನಟವನ 
ದಿಂದ ಅದೇ ಮೇರು ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ತಂಡಿ ಮುನಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವ 
ಉದುಂಬರೆವನವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 


೪೦೪೧. ಅನಂತರೆ ಆ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಉದುಂಬರ ವನದಿಂದ ಅಂತರ್ಗಾಮಿಸಿ 
ಯಾಗಿ ಮೇರು ಪಾದದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಸುರರಿಂದಲ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡು 
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ಮೇರುಪಾದಂ ತು ಸುಮಹತ್ಸುರಸಿದ್ಧ ನಿಷೇವಿತಂ | 


ಭಿನ್ನಾಂಜನಚಯಾಕಾರಂ ಗೋಲಾಂಗೂಲನಮಿತಿ ಸ್ಮ ಎತೆಂ Il vo ll 
ಸ್ಥಾನಂ ಮನೋರಮಂ ತಸ್ಮಾದುದ್ದತಾ ಸಾ ಸುಮಧ್ಯಮಾ | 
ವಂಶಸ್ತಂಬಾತ್ಸುವಿಪುಲಾ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖೀ ll ೪೨॥ 
ತತ್ರೋದ್ಗ ಮವಟಸ್ತ ಸ್ಯಾಸ್ತತ್ಸಮಾಖ್ಯೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಾ ದೇನೀ ಸುಪ್ರಭಂ ಪ್ರಕಟಾ ಸ್ಥಿತಾ HW ೪೩॥ 
ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನಾಮನುಕಂಪಯಾ | 

ತಸ್ಯಾಸ್ತಬೇಷು ರಮ್ಯೇಷು ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ತೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಧರ್ಮಹೇತುಃ ಸರಸ್ವತೀ | 
ರುದ್ರಾ5ವತಾರಮಾರ್ಗೆಲಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರವರಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ತರತ್ತೆರಂಗನಾಮಾಢ್ಯಂ ಕಾಕತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ ! 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪುನಸ್ಸ್ಪನ್ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ಧಾರೇಶ್ವರಂ ಸ್ಮೃತಂ |! ೪೬ I 


ಧಾರೇಶ್ವರಾತ್ಪು ನಶ್ಚಾ*ನ್ಯದ್ಗ ಂಗೋದ್ಭೇದಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಸಾರಸ್ಪತಂ ತಥಾ ಗಾಂಗಂ ಯತ್ರೈಕಂ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಜಲಂ | 
ತಸ್ಮಾದನ್ಯತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಂಡರೀಕಂ ತತಃ ಪರಂ | ve Il 








PENN 


ತ್ತಿರುವುದ್ಕೂ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಗಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವ ಗೋಲಾಂಗೂಲನೆಂಬ 
ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೪೨-೪೪. ತರುವಾಯ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿದಿರಿಗಿಂತ ದಪ್ಪವಾಗಿ ದ್ರಿಣಾಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ಹರಿಯೆ ತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು ಉದಿಸಿದ ಆ ಸಳವು ಉದ್ದಮವಟವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಸರಸ್ವತಿಯು ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆ 
ಯಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹರಿದಳು. ಅವಳ ಮನೋಹರವಾದ 
ದಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 


೪೫-೪೬. ಆ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರುದಾವಶಾರದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ, 
ತ್ರ ಣ್‌ 
ಸಾಧನವಾದ ತರತ್ತರಂಗವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಾಕತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಧಾರೇಶ್ವರವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 


೪೭. ಧಾರೇಶ್ವರಕ್ಕೆಂತ ಮುಂದೆ ಗಂಗೋದ್ಬೇದವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ೬ಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ವತೀ, ಗೆಂಗಾನದಿಗಳ ನೀರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಪುಂಡರೀಕ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, 


ಬ ೨೨ ಪ್ರೀಸಾ ೨ದಿಮೆಹಾಪ್ರರಾಣ೦ 
ಳೆ 


ಮಾತೃ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾತಂಕಹರಂ ಪರಂ! 


ಮಾತೃತೀರ್ಥಾತ್ಪು ನಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಾ5ತಿಮೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ Il ೪೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ತ್ವನರಕಂ ನಾಮ ನರಕಾರ್ತಿಭೆಯಾ5ಪೆಹೆಂ | 

ತತಸ್ತ ಸ್ಮಾದನರಕಾತ್ತೀರ್ಥೆಮನ್ಯತ್ಸುನಃ ಸ್ಥಿತಂ 1೪೯॥ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನಾಮಾಘ್ಯಂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಂ ತನ್ಮಹೀತಲೇ 1 
ತತಸ್ಪಸ್ಮಾತ್ಪುನಶ್ಚಾಸನ್ಯತ್ತಿ Rs “ಕೋಟೀತ್ವ ರಾಹ್ವೆಯಂ Il ೫೦॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮಹಾದೇವಿ ಶಂಭುಕುಂಡೇಶ್ವರಂ ಸ್ಮೃತಂ | 

ತೀರ್ಥೇ ಸರಸ್ವತೀ ತೀರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಸ್ಮೃತಂ Il ೫೧॥ 
ಸಿದ್ಧೆ ೇಶ್ವರಾತ್ಪು ನಸ್ತಸ್ಮಾತ ತ್ರವೃತ್ತಾ ಪ ಪಶ್ಚಿಮಾಮುಖೀ | 

ಪಕ್ಲಿ ಸಾಗರಂ ಗಂತೆಂ ಸಖೀಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ರುಕೋದ ಸಾ I x೨ ॥ 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸೂರ್ವಮುಖಾ ದೇವೀ ಹಾ ಗಂಗೇತಿ ವಿನಾ ತ್ವಯಾ | 

ಏಕಾಕಿನೀ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾ ಕೃ ಗಮಿಷ್ಕ್ಯಾಮ್ಯಜಾಂಧವಾ 1 ೫೩! 


ತಾಂ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ತತೋ ಗಂಗಾ ರುದತೀಂ ಶೋಕಕರ್ಶಿತಾಂ | 
ಶೀಘ್ರಂಸ್ಟ ಸ? ರ್ಗಾತ್ಸಮಾಯಾತಾ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕೋಟಭಿಃ ಸಹ 1 ೫೪॥ 


೪೮-೫೨. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದೆ ಸಕಲ ದುಃಖ ಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಪುಣ 
ಕರವಾದ ಮಾತೃತೀರ್ಥವೂ, ಅದರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನರೆಕದುಃಖದ ಭಯವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವ ಅನರಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ, ಅದರ ಮುಂದಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಿದೆ 
ವಾದ ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ ಅದರ ಮುಂಜೆ ಕೋಟೀಶ್ವ ರ “ತೀರ್ಥವು. 
ಅನಂತರ ಶಂಭುಕುಂಡೇಶ್ವ ರವೂ ಅದರ ಮುಂದಿ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ರ ರವ ಇರುವುದು, 
ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಆ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರಿಂದ ಪಶ್ಚಿ ಮ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೊಳು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ "ಹರಿಯುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅತು. 


೫೩. ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಪೂರ್ವಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು, “ಗಂಗೆ ! ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಬಂಧು 


ರಹಿತಳಾದ ನಾನೊಬ್ಬಳೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೇನು?” ಎಂದಳು. 


೫೪. ಗಂಗೆಯು ದುಃಖದಿಂದ ಕ್ಷಶಳಾದ ಆ ಸೆರೆಸ್ನತಿಯು ಅಳುತಿ ದುವುದನು 
ಲ ವ A Mi 
ತಿಳಿದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದಳು. 
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ತತೋ ದುಃಖಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ | 


ಸರ್ವದೇವಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಏವಂ ತತ್ರ ಸ್ಮಿತಾ5ಭವತ್‌ I ೫ಜ॥ 
ತತ್ರ ಸಿದ್ಧವಟಿಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ ಪೈತಾಮಹಂ ಸ್ಮ ತೆಂ | 

ವಟೀಶ್ವರಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸರ್ವಷಾಪಕ್ಷಯಂ ಕರಂ | ೫೬ ॥ 
ತ್ರಿಕಾಲಂ ಯತ್ರ ರುದ್ರಸ್ತು ಸಮಾಗತ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ತನ್ಮಹಾಲಯಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಸ್ನಾನಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | ೫೭॥ 
ಪಿಂಡತಾರಕಮಿತ್ಯೇತತ್ರಾಚೀನಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 

ಕುಂಭೆಕುತ್ತಿಗಿರಿಸ್ಕಂ ತತ್ಪಿತ್ರ್ಯೇ ಕರ್ಮಣಿ ಸಿದ್ಧಿದಂ Il ೫೮ | 
ಪ್ರಾ ಚೀನೇಶ್ವರದೇವಸ್ಯ ಪುರೋಭೂತಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ I 

ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ ಯತ್ರ ತತ್ರ 80 ಮೃಗ್ಯತೇ ಪರಂ | ೫೯ ॥ 
ನಿನೃತ್ತೇ ಭಾರತೇ ಯುದ್ಧೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಕಿರೀಟಿನಾ | 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಾತ್ಮನಾ | ೬೦॥ 
ತೇನ ತಸ್ಮಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸಾತಕಾತ್ಪೂರ್ವಸಂಚಿತಾತ್‌ | 

ನರತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ರ ಸಾಸಭಯಾ*ಪಹಂ  ೬೧॥ 





೫೫. ಬಳಿಕ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಳಾದ ಆ ಸರಸ _ತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ನಿಂತಳು. 


೫೬-೫೭. ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಟವೆಂಬ ಬ್ರ ಹ್ಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ವಟೇಶ್ವರದ 
ಮುಂಜಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಾಲಯನೆಂಬ ಸಾನ 
— ವ hog 
ವಿರುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ಬಂದು ನೆಲೆಸಿರುವನು. 


೫೮-೫೯. ಹೀಗೆಯೇ ಕುಂಭಕುಕ್ತಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಂಡತಾರಕವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಪ್ರಾಚೀನ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ತರ್ಪಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಷ್ಟ ವು ಸಿದ್ಧಿ 
ಸುವುದು. ಪ್ರಾ ಚೀನೇಶ್ವರನ ಮುಂದಿರುವ ಆ ಶೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಫೂರ್ವಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು. 


೬೦, ಭಾರತ ಯುದ್ಧ ಮುಗಿಯಲು ಕ್ರ ಷ್ದ ನ ಪ್ರೆ €ರಣೆಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನು 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೬೧. ಅದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾದನು. 
ಅದರ ಮುಂದೆ ಪಾಷಭಯವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ನರತೀರ್ಥವಿರುವುದು, 


೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಲದೆಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ನರತೀರ್ಥಾದನ್ಯತೀರ್ಥಂ ಪುಂಡರೀಕಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 


ಅರ್ಜುನೇನ ಸಹಾ55ಗತ್ಯ ಯತ್ರ ಸ್ಥಾತಶೋ ಹರಿಃ ಪ್ರಿ ಯೇ 1 ೬೨॥ 
ಪ್ರಾಚೀನೇಶಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ವಾಲಖಿಲ್ಯೇಶ್ವರಂ ಮಹತ್‌ | 
ತತ್ರ ತಸ್ಮಾನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಾತ್ತೀರ್ಥಮನ್ಯನ್ಮಹೋದಯಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ಗಂಗಾಸಮಾಗಮಂ ನಾಮ ತೀರ್ಪಮನ್ಯನ್ಮಹೋದಯಂ | 
ತತ್ರಾಲೋಕ್ಯ ಪುನರ್ದೇವೀಂ ದೀನಾಸ್ಯಾಂ ದೀನೆಮಾನಸಾಂ ॥ ೬೪ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಸ್ಫ ಜತ್ಸಖೀಂ ತಸ್ಯಾಃ ಕಪಿಲಾಂ ವಿಪುಲೇಕ್ಷಣಾಂ | 
ಹರಿಣೀಂ ಹರಿರಷ್ಯಾಶು ವಜ್ರಿಣೀಮಪಿ ದೇವರಾಟ್‌ | 


ನ್ಯಂಕುಂ ವಿನೋದನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ದದೌ ಹರಃ ॥ ೬೫ 

ತತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ದೇವೀ ದೇನಾದೇಶಾತ್ಸರಸ್ಕತೀ [ 

ತೆಸ್ಮಾದ್ದ ತುಂ ಸಮಾರಬ್ಬಾ ಪ್ರಾಚೀನಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ | ೬೬ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ;.. 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಮಾಯ ಪುನಃ ಪಶ್ಚಾನ್ಮುಖೀ ತದಾ | 
ಸರಸ್ಕತೀ ಮಹಾದೇವೀ ವಡವಾ5ನಲಧಾರಿಣೀ | 
ತಡುತ್ತರೇ ತಟೇ ತೀರ್ಥ ಮೇಕಡ್ವಾರಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೬೭॥ 


ಮದಿ ಮಮ ಮೂವಿ ವಾನಿ ದವ. ಮಾಸಾ ಸೂಪ ಹಮ ವಸಬಮುನುವ ವ ಯುವುದು ಮುಸು ಸುಜಸು ಮಮ 


1) 


೬೨, ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಆ ನರತೀರ್ಥದ ಮುಂದೆ ಪುಂಡರೀಕ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಷ್ಣ ನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಬಂದು ಮಿಂದಿರುವನು. 


ed. 


೬೩-೬೫. ಪ್ರಾ ಚೀನೇಶ್ವರನ ಮುಂದಿ ವಾಲಖಿಶ್ಲೇಶರವೆಂಬ ಮಹಾ 
ತೀರ್ಥವೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದೆ ಗಂಗಾಸಂಗಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ದೀನಮುಖಳೂ, ದೈನ್ಯಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಕಪಿಲೆಯೆಂಬ ವಿಶಾಲನಯನಗಳುಳ್ಳ ಸಖಿಯನ್ನು ಸೃ ಪ್ರಿಸಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವು ಹೆರಿಣಿಯೆನ್ನೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ವಜ್ರಿ ಣಿಯನ್ನೂ, ಹೆರನು 
ನ್ಯಂಕುನನ್ನೂ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯ ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


೬೬. ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ದೇವೆತೆ 
ಗಳ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೬೭-೬೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಗಡ ವಡೆವಾನಲನನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ರುವ 


ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಮರಳಿ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 


ಪಂ ಚತ್ರಿಆಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೫ 


ಏಕದ್ವಾರೇಣ ಯತ್ಸೇನಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತತೋ ವರಾತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಾತ್ಸುನಶ್ಹಾನ್ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ಯತ್ರ ಗುಹೇಶ್ವರಃ Il ೬೮ ॥ 
ಗುಹೇನ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಗುಹೇಶ್ವರಾನ್ನಾತಿದೂರೇ ವಟೇಶ್ವರನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ i ೬೯॥ 
ದಿವ್ಯಂ ಸರಸ್ವತೀತೀರೇ ವ್ಯಾಸೇನಾರಾಧಿತಂ ಪುರಾ | 

ಆವಮರ್ದಕೀ ನದೀ ಯತ್ರ ಸರಸ್ಪೃತ್ಯಾ ಸಹೈಕತಾಂ ll coll 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ತನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಫೆಲದಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 
ಆಮರ್ದಕೀಸಂಗಮಂ ತಂ ನಾನಪುಣ್ಯೋ ಮೇದ ಕಶ್ಚನ | 


ಸಂಗಮೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ Ilo ll 
ಮುಂಡೀಶ್ವರೇತಿ ಚ ತಥಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಮಗಮತ್ವ್ರಿತ್‌ | 
ಮುಂಡೀಶ್ವರಸಮೀಪಸ್ಥಂ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ಮಹೋದಯಂ Il ೩೨ ॥ 
ನಾಮ್ನಾ ಯತ್ಸಾ )ಜ್ಮುಖಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ತಬೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಮಾಂಡನ್ಯೇಶ್ವರನಾಮ್ನಾ ವೈ ಯತ್ರೇಶಃ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಃ || ೭೩ | 
ಪೀಲುಕರ್ಣಿಕಸಂಜ್ಞಂ ತು ತೀರ್ಥಮನ್ಯತ್ಸುನಸ್ತತಃ | 
ಸರಸ್ಪತೀತೀರಗೆತಮೃಷಿಣಾ ಸೇವಿತಂ ಮಹತ್‌ | ೭೪ ॥ 


ಅವಳ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಏಕದ್ವಾರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಈ ಏಕದ್ವಾರದಿಂದ 
ಸೇನೆಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊಗಿರುವುದು, ಅದರಮುಂಜೆಿ ಗುಹೇಶ್ವರತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೬೯೪.೨೭೧ ಈ ಗುಹೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗುಹನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಿರು 
ವನು. ಗುಹೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವೇ ವ್ಯಾಸನು ಹಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದ ವೆಬೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ದಿವ್ಯ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಆಮರ್ದೆಕೀ ನದಿಯು ಸರಸ್ವತಿಯೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದು. ಆ ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನೀಯು 
ವುದು. ಆ ಆಮರ್ಜಕೀ ಸಂಗಮವನ್ನು ಪಾಪಿಯು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗ 
ಮೇಶ್ವರವೆಂಬ ಲಿಂಗವು ಸ್ಥಾ ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 

೭೨-೭೩. ಇದು ಮುಂಡೀಶ್ವರವೆಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿತು. 
ಇದರ ಹತ್ತಿರ ಸರಸ್ತ ತೀತೀರದಲ್ಲಿ ಫಪೊರ್ವಾಭಿಮುಖವಾದ ಮಹೋದಯತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುವನು. 


೭೪. ಹೀಗೆಯೇ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀಲು 
ಕರ್ಣಿಕವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 


ಡೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದನ್ಯತ್ಸರಸ್ನತ್ಕ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಾರವತೀ ಸ್ಮೃತಂ | 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ದೇವಿ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ I esl 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸಮೀಪಸ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಗೋವತ್ಸಸಂಜ್ಞಿತಂ | 

ಯತ್ರಾ 5ವತೀರ್ಯ ಗೋವತ್ಸಸ್ಸ್ಥರೊಸೇಣಾಂಬಿಕಾಪತಿಃ Il ೭೬! 
ಸ್ವಯಂಭೂಲಿಂಗರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ತೇಜಸಾಂನಿಧಿಃ | 

ಗೋನತ್ಸಾನ್ಸೈ ಯನ್ಯತೇ ಭಾಗೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಲೋಹೆಯಸ್ಟಿ ಕಾ Wea 
ಸ್ವಯಂಭೂಲಿಂಗರೂಪೇಣ ರುದ್ರಸ್ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಏಕನಿಂಶತಿವಾರಸ್ಯ ಭಕ್ತಾ , ಪಿಂಡಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ ॥ a6 ll 
ಗೆಂಗಾಯಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧೇನೈಕೇನ ತತ್ರ ತತ್‌ | 
ತತಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಾದ್ಬಾಲಕ್ರಿ ೀಡನಕೀ ಯಥಾ 1 ೩೯ 
ಸಖೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ತತ್ರ ಕ್ರೀಡತಾ5ಸೌ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ | 
ಆನುಲೋಮ್ಯನಿಲೋಮ್ಯೇನ ದಕ್ಷಿಣೇನೋತ್ತರೇಣ ಚ ॥ go Il 
ರುಲ್ಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುನರ್ದೇನೀ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಮನೋರಮಾ | 

ರುಲ್ಲಂ ನಾಮ ಪುರಂ ಯತ್ರ ಸೃಷ್ಟಂ ದೇವೇನೆ ಶಂಭುನಾ W 60 | 


೭೫. ಅದರ ಮುಂದೆ ದ್ವಾರವತಿಯೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೃ ಸನು ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 


£ಂ 

೭೬-೮೦. ಆ ದ್ವಾರವತಿಯ ಹತ್ತಿರವೇ ಗೋವತ್ಸವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಗೋವಿನ ಕರುವಿನ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಸ್ವಯಂ 
ಭೂಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿದನು. ಇದರ ನೈ ಖುತ್ಯದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಲೋಹಯಸ್ಟಿ ಕೆಯು 
ಕಾಣಿಸುವುದು. ಮಹಾದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಯಂಭೂಲಿಂಗರೂಸದಿಂದಲೆ ನೆಲಸಿರುವನು. 
ಮನುಷ್ಯ ರು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ ತ್ತೊ ೦ದುಸಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿಂಡದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ಆ ರೋಹಯಸ್ಟಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು” ಸಾರಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. ಆ 
ತೀರ್ಥದ ಮುಂಜಿ ಸರಸ್ವೆ ತಿಯು ಸಖಿಯಸೊಡನೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತ ರಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಆಡಿದ ಬಾಲಕಿ ಕ್ರೀಡೆನಕೀ ನ “ೀರ್ಥವಿರುವುದು. 


೮೧. ಮರಳಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ರುಲ್ಲನೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಮನೋಹೆರಳಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಳು. 


ಸಂಚತಿಲ ಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ಬ ೮೨ 
ಪ 


ಸಹ ದೇವೈಸ್ತು ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಧಾರಾಯೆಂತ್ರಪ್ರೆಯೋಗಕ್ಕೆಃ | 


ಏಕಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಶಂಭುನಾ ತತ್ರ ರುಲ್ಲಿತಂ | ೪೨ 
ರುಲ್ಲಂ ತತ್ರ ಹ್ರದಂ ನಾಮ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ಮಹೋದಯಂ 1 

ಸಾಕ್ಸಾತ್ರತ್ತ ಮಹಾದೇವ ಆನಂದೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿ ತಃ HH 6a ॥ 
ಪಶ್ಚಿಮೇನ ಸ್ಥಿತಂ ತತ್ರ ಶಂಭೋರಾಯತನಸ್ಯ ತು! 

ಸೆ ಮೇರೋರ್ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾದೇ ನಖಸ್ತು ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ಸಮ್ಯಕ್ತೇ ಕಪಿ ಪಾಪವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ಫಲಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೮೫ ॥ 
ಪರತಸ್ತಸ್ಯ ಕೂಷ್ಠಾಂಡಮುಫೇಸ್ತತ್ರಾಶ್ರಮಂ ಮಹತ್‌ | 

ಕೂಷ್ಮಾ! ೦ಡೇಶ್ವೆ ರಸೆಂಜ್ಞ ಸ್ತು ತೀರ್ಥಂತ್ರೆ ತರೋಕ್ಯ ವಿಶ್ರುತಂ Il ೮೬ ॥ 


ಕೋಲ್ಡಾ ಜೇನ ಸಿ ತಾ ಇ ತತ್ರ bE | 

ಅಂತರ್ಧಾನೇನ ತಾಂ ಕೋಲ್ಲಾ ೦ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಾ ಮಹಾನದೀ ೮೭ ॥ 
ತತೊಆಸಪ್ಯೆಂತರ್ಹಿತಾ ಭೊತ್ತಾ' ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ತು ಮನೋರಮಂ | 

ಸಾನುಂ ಮದನಸಂಜ್ಯಂ ತು ಸ್ವೇತ್ರಂ ಸಿದ್ಧನಿಷೇವಿತಂ ೮೮೪ ॥ 


೮೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡೆನೆಯೂ, ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆಯೂ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಧಾರಾಯೆಂತ್ರ ದಪ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಿನೋದಸಟ್ಟಿ ರುವನು. 


೮೩. ಆ ಸರಸ್ವತಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ರುಲ್ಲವೆಂಬ ಮಡುವಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಆನಂಜೇಶ್ರರನೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 

೮೪ ಆ ಆನಂದೇ ಶ್ವರನ ಆಲಯದ ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣದ 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ನಖ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೮೫. ಅ ತೀರ್ಥವನ್ನು ದರ್ಶನಗೈದ ಮಾನವರು ಪಾಪ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸಾವಿರ 
ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 2 ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೮೬. ಆ ನಖತೀರ್ಥದ ಮುಂದೆ ಕೂಷಾ ಷ್ಮಾಂಡ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರ ಮವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೂಷ್ಮಾಂಡೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೮೭, ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಭಯವನ್ನು ನೀಗಿಸುವೆ ಕೋಲ್ಲಾ ದೇವಿಯು 
ನೆಲಸಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಸರಸ್ವತಿಯು ಅದ್ರ ಶ್ಯಳಾಗಿ ಸೇರಿರುವಳು, 

೮೮, ಬಳಿಕ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಅದೃಶ್ಯ ಳಾಗಿಯೇ ಸಿದರು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮದನವೆಂಬ ಮನೋಹರ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. 


ಬಿರ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತತೋ*ಪ್ಯಂತರ್ಹಿತಾ ಭೂತ್ವಾ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಹಿಮಾಚೆಲಂ | 


ಖಾದಿರಾನೋದನಾಮಾನಂ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋಜ್ಞ್ವಲಂ HW oe I 
ತತ್ರಾರುಹ್ಯ ನಿಲೋಕ್ಕಾ5ಥ ದೆದೆರ್ಶ ಸುಮನೋರಮಂ | 

ಕ್ಸಾರೋದಂ ಪಶ್ತಿಮಾಶಾಸ್ಥಂ ಘನವೃಂದಮಿವೋನ್ನತಂ ॥೯೦॥ 
ಏನಂವಿಧಂ ಚೆ ತಂ ತತ್ರ ಸಾ ನಿಲೋಕ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭಾ ! 
ಹರ್ಷಾತ್ಸಂಚಾನನಾ ಭೂತ್ವಾ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯತಾ ॥0೯೧॥ 
ಹೆರಿಣೀ ವಜ್ರಿಣೇ ನೃಂಕುಃ ಕಪಿಲಾ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | 

ಪಂಚೆ ಸ್ರೋತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರ ಮುನಿನೋಕ್ತಾ ಸರಸ್ವತೀ Wes ll 


ಶ್ರಮಾ5ಪನೋದೆಂ ಕುರ್ವಾಣಾ ಮುನೀನಾಂ ಯೆತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ತತ್ಪಾದಕಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥಾರ್ಥಿನಾಂ ನೃಣಾಂ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾತುಕಾನಾಂ ಚೆ ಶೋಭನಂ ತದ್ವರಾನನೇ 1೯೩1 
ಖಾದಿರಾಮೋದಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ರಸ್ಥಾ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾಗರಂ | 
ಗಂತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ತಂ ವಜ್ನಿಮಾದಾಯ ಸುರಸುಂದರಿ I ev ll 


೮೯. ಅನಂತರ ಅಂತರ್ಜಿತಳಾಗಿಯೇ ಹಿಮಾಚಲವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲರ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಖಾದಿರಾಮೋದನೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. 


೯೦. ಅಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೋಡದೆ ಸಮೂಹೆದಂತಿರುವ 
ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಲವಣ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಕಂಡಳು. 


೯೧-೯೨, ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸೆರಸ್ನೆತಿಯು ಇಂತಹೆ ಲವಣ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹರಿಣೀ, 
ವಜ್ರಿಣೀ, ನ್ಯಂಕು, ಕಪಿಲಾ, ಸರಸ್ವತೀ ಎಂಬ ಐದು ಪ್ರ ವಾಹೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನಿಂತಳು. 


೯೩. ಅಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತ ಅವಳು ನಿಂತ 
ಸ್ಥ ಳವು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಅವೇಕ್ಷಿಸುವ ಜನರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ 
ತತ್ಪಾದಕನವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಾಯಿತು. 


೯೪. ಖಾದಿರಾನೋದವನ್ನು ಸೇರಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಸಮುದ್ರ 
ವೆಸ್ಸೀಕ್ಷಿಸಿ ಔರ್ವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದಳು, 


ನಂಚತ್ರಿ೦ಕೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೨೯ 


ವಗ್ಗ್ಯಾ ಕೃತಸ್ಮರಂ ದೇನೀ ಪುನರಾದಾಯ ವಾಡನಂ | 


ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸಮೀಪಸ್ಥಾ ಸ್ಥಿತಾ ಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಾ | Fs I 
ತತಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸಾ ದೇವೀ ಅಗಾಧೇ ಲವಣಾಂಭಸಿ | 
ವಾಡವಂ ನಹ್ನಿಮಾದಾಯ ಜಲಮಧ್ಯೇ ನ್ಯಸರ್ಜ ಯತ್‌ | ೯೬॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪುನಃ ಪ್ರೀತಃ ಸ್ವಯಮೇವ ಹುತಾಶನಃ | 
ತದ್ದ ಸ್ಟಾ ದುಷ್ಕರಂ ಕರ್ಮ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ il ee 


ಪರಿತುಷ್ಬೋತಸ್ಮಿ ತೇ ಭದ್ರೇ ನರಂ ವರಯೆ ಸುವ್ರತೇ | 
ತತ್ತೇ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಪ್ರೀತೋ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ 10೯೮! 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ;.. 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ನಲಯೆಂ ಹೆಸ್ತಾದಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | 

ಇದಂ ಮೇ ನಲಯಂ ವಮಹ್ನೇ ನಕ್ಚ್ರೇ ಧಾರ್ಯಂ ಸದಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೯೯ ॥ 
ಅನೇನ ಶಕ್ಯತೇ ಯಾವತ್ತಾನತ್ತೋಯೆಂ ಸಮಾಹರ | 

ನ ತ್ವಯಾ ಶೋಷಣಿಯೋ5ಯಂ ಸಮುದ್ರಃ ಸರಿತಾಂಪತಿಃ | ೧೦೦ ॥ 


೯೫. ಅವಳು ಕತಸ `ರೆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸುಟ್ಟು, ಮರಳಿ ವಾಡವಾಗಿ ಯನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ ದ ಹತ್ತಿ ರ ಬಂದು ಸುಕೋನೆಪಿಂದ ಕೋಮಾಂಚನಸೊಂಡು 
ಕಿಂತಳು. 

೯೬, ಅನಂತರ ಸರಸೃತಿಯು ಆಳವಾದ ಲವಣಸವ ಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಳು. 

೯೭. ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ದುಷ್ಟ್ರರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಕಂಡು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. 

೯೮. “ಮೆಂಗಳಕರಳೆ! ನಿನ್ನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. ಅದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು”. 

೯೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಆಗ ಸರಸ್ಸತಿಯು ಕೈಯಿಂದ ಬಳೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದಳು. “ಔರ್ವ! ನೀನು ಈ ಬಳೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸು. 

೧೦೦. ಇದರಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೊ ಅಷ್ಟ ನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕುಡಿ. ನೀನು ಈ ನನೀಸತಿಯಾದೆ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಒಣಗಿಸಬಾರದು”. 


ಅಲ್ಲಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಢಮಿತ್ಯೇನ ಚೋಕ್ತ್ವಾಸ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ನಿಧಿಮಂಭಸಾಂ | 

ಏವಮೇಷಾ ಮಹಾದೇವೀ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಸರಸ್ವತೀ | 

ಗೈಹೀತ್ವಾ ವಾಡನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತುಪ್ಪ ಕ್ಸ್ಯರ್ಥಂ ಚ” ಮನೀಷಿಣಾಂ ॥ ೧೦೧ 
ತ ವಿಶಾ. ಅತಾ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ € ಆ ಭದ್ರಾಃ ವರ್ಶೇ ಚೆ ಭಾಮಿನಿ | 


ಪುಷ್ಕರ ಶ್ರೀಕಲಾ ಡೇನೀ ಪ್ರಭಾಸೇ ಚ ಮಹಾನದೀ ll ೧೦೨ ॥ 
ದೇನಮಾತೇತಿ ಸಾ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಲವಣೋದಧೌ | 

ಅಸ್ಮಿನ್ಮನ್ಸಂತರೇ ದೇನಿ ಆದೌ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪುರಾ HW ೧೦೩ ॥ 
ಇತಿವೃತ್ತಂ ಸರಸ್ಪತ್ಕಾ ವಾಡೆವಾಸ್ನೇಸ್ತಥಾ5ಭವತ್‌ | 

ಮನ್ನಂತರೇ ವ್ಯತೀತೇಇಸ್ಕಿ ಒನ್‌ ಭವಿತಾ5ನ್ಯಸ್ತು ನಾಡವಃ Il ೧೦೪ ॥ 
ಜ್ವಾ ENE ನಾನಾ ವೈ ರುದ್ರ ಕೊ ದ್ರೀಧಾದ ಸೃವಿಷ್ಯತಿ | 

ಸರಸ ಕ ತ್ಯಾಸ್ತಥಾ ನಾಮ ಖ್ಯಾ Fy. ಬ್ರಾ ವ ತಿ ಯಾಸ್ಯತಿ Il ೧೫ Il 


ಸರಸ್ಪತೀತಿ ವೈ ಲೋಕೇ ವರ್ತತೇ ನಾಮ ಸಾಂಪ್ರ ತೆಂ | 
ಅತೀತೆಂ ನು ಯತ್ತಸ್ಯಾಃ ಕಮಂಡಲುಭವೇತಿ ಚ 
ರೆತ್ನಾಕರೇತಿ ಸಾಮುದ್ರಂ ಸತ್ಯಂ ನಾಮಾಂತರಂ ಪುರಾ | ೧೦೬ ॥ 


೧೦೧. ವಾಡವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ನು. 
ಮಹಾದೇವಿ ! ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ವಾಡನಾಗ್ನಿ 


ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈ ಬಂದಿದ್ದೆ ಳು 


೧೦೨-೧೦೩. ಅವಳು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಭದ್ರಾ ವರ್ತ, ಪುಸ್ತ ರೈ ಶ್ರಿ ಕಲಾ, 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಹಿಂಜಿ ತ್ರೆ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮನ್ವಂತರ 
ಯೂ ಅವಣಸಾಗರನಲ್ಲ ದೇವಮಾತೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲೆಸಿದಳು. 


೧೦೪. ಸರಸ್ವತಿಯ ಮತ್ತು ನಾಡೆನಾಗ್ನಿಯ ಚರಿತ್ರೆ ಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಈ ಮನ್ತಂತರವು ಕಳೆಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು. 


೧೦೫. ರುದ್ರ ನೆ ಕ್ರೊ ೇೀಧದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ವಾಡವಾಗ್ದಿಯು ಜ್ವಾಲಾಮುಖ 
ವೆಂದೂ ಸರಸ್ವತಿಯು ಬ್ರಾ ಹ್ಮೀ ಎಂದೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧರಾಗುವರು. 


೧೦೬-೧೦೭. ಈಗ ಈ ನದಿಯೆ ಹೆಸರು ಸರಸ್ವತಿಯೆಂದಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ 
ಈ ಸರೆಸ್ವ ತಿಗೆ ಕಮಂಡಲುಭವಾ ಎಂದು ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. ಸಮುದ್ರ ಕ್ಳೈ ಹಿಂದೆ ರತ್ನಾಕರ 


ಪೆಂಚತಿ ಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ಲಗಿ 
ಆ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮನ್ವಂತರೇ ದೇವಿ ಸಾಗರೇತಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 


ಕ್ಸಾರೋದೇತಿ ಭವಿಷ್ಯಂ ತು ನಾಮ ದೇವಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ಚ ೧೦೭ ॥ 
ಏವಂ ಜಾನಾತಿ ಯಃ ಕಶ್ಲಿತ್ಸ ತೀರ್ಥಫಲಮಶ್ನುತೇ | 
ಸ್ಪರ್ಗೆನಿಃ॥ಕ್ರೇಣಿಸಂಭೂತಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಸರಸ್ವತೀ Il ೧೦೮ Il 


ನಾಫುಣ್ಯವದ್ಧಿಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪುಂಭಿಃ ಶಕ್ಯಾ ಮಹಾನದೀ | 
ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿ ಸರ್ವತ್ರ ಚ ಸಮರ್ಲಭಾ ! 


ನಿಶೇಸೇಣ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತಥಾ ॥ ೧೦೯ Il 
ಏವಂ ಪ್ರಭಾವಾ ಸಾ ದೇವೀ ನಡವಾ*ನಲಧಾರಿಣೇ | 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಸನಮೀಪಸ್ಥಾ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ತಾಮಾದೌ ಪೂಜಯೇವ್ಯಸ್ತು ಸ ತೀರ್ಥೆಫಲಮಶ್ನುತೇ | 

ಸಾಗರಂ ಯಚ್ಚ ತತ್ತೀರ್ಥೆಂ ಸಾಪೆಫ್ಲುಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನೆಂ I ೧೧೧ ॥ 
ದರ್ಶನಾದೇವ ತಸ್ಕೈನ ಮಹಾಕ್ರತುಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ಅಗ್ನಿಚಿತ್ಕಸಿಲಾ ಸತ್ರಿ € ರಾಜಾ ಭಿಶ್ಟುರ್ಮಹೋದಧಿಃ Wl ೧೧೨ ॥ 


ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಾಃ ಪುನಂತ್ಯೇತೇ ತಸ್ಮಾತ್ಸಶ್ಯೇದ್ಧಿ ಭಾವಿತಃ | 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೀ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಾವಕೇ ಪ್ರಸ್ನಸೇತ್ತತೆಃ | 
ಗುಗ್ಗು ಲಂ ಭಾರಸಹಿತಂ ಸೋ5ಗ್ನಿಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ H ೧೧೩ ॥ 








LL 


ಎಂದು ನಾಮವಿದ್ದಿತು. ಈ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರ ಎಂದಾಯಿತು. ಮುಂಜಿ 
ಕ್ಲಾರೋದ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. 

೧೦೮.೧೦೯. ಇದನ್ನ ರಿತವನು ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು ಪ್ರ ಡೆಯುವನು. ಪ್ರಭಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಲಂತಿರುವ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪಾಪಿಗಳು ಹೊಂದಲು ಶಕ್ತ 
ರಲ್ಲ. ದೇವಿ! ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭಳು. 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ, ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭಳು. 

೧೧೦. ಇಂತಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ ಸರಸ್ವತಿಯು ವಡವಾನಲನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವಳು. 

೧೧೧-೧೧೩. ಅವಳನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿದವನು ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದ್ಕೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದೂ ಆದ ಆ 
ತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ಸಾಗರವನ್ನೂ ನೋಡುವುದರಿಂದ ಮಹಾ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿ, ಕಪಿಲಗೋವು, ಸತ್ರ ಯೆಂಬ ಯಾಗವನು 
ಮಾಡಿದವನು, ರಾಜ್ಯ ಸನ್ನಾ ಸಿ ಸಮುದ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಕೆ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವೆನು ಇವನ್ನು ನೋಡಲೇಕು. 


ದಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಏನಂ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹೈಗ್ನಿತೀರ್ಥಮುಹೋದಯೆಃ | 


ಸರಸ್ವೃತ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಶಕನಾಶನಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ*ಗ್ನಿತೀರ್ಥೆೇ ನಿಧಿವತ್ಯಂಕಣಂ ಪ್ರಶ್ರಿಸೇತ್ತತಃ | 

ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಿ ಯಥಾನಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ 1 ೧೧೫ ॥ 
ತತಃ ಸರಸ್ವತೀಂ ಪೊಜ್ಯ ಕಪರ್ದಿನಮಥಾರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೧೬ Il 
ತೆತಃ ಕೇದಾರನಾಮಾನಂ ಭೀಮೇಶ್ವರಮತಃಪೆರಂ I 
ಭೈರವೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಚಂಡೀಶ್ವರಮತಃಪರಂ Il ೧೧೭ Il 
ತತಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇನಂ ಪೂಜಯೇದ್ಧಿಧಿನನ್ನರಃ 1 
ನವಗ್ರಹೇಶ್ವರಾನಿಷ್ಟಾಾ ರುದ್ರೈ ಕಾದಶಕಂ ತಥಾ ॥ ೧೧೮ Il 
ತತಃ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ | 

ಏವಂ ರೌದ್ರೀ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಯಾತ್ರಾ ಪಾತಕನಾಶಿನೀ ಟ ೧೧೯ Il 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಖಿಲಂ ತಸ್ಯಾ ಯೋ ಜಾನಾತಿ ನರೋತ್ತಮಃ | 

ನಿನಸನ್‌ ಶ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯೇ ತುಸ ತೀರ್ಥೆಫಲಮುಶ್ನುತೇ ॥ ೧೨೦ | 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದನ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಇಸ್ಸತ್ತು ತೊಲೆ ಗುಗ್ಗುಲುವನ್ನು 
ಹಾಕಿದವನು ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೧೧೪. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೧೫. ಮಹಾದೇವಿ ! ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಅನಂತರ 
ವಿಶ್ತಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ ಕಂಕಣವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 

೧೧೬-೧೧೮. ಬಳಿಕ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಅನೆಂತೆರ ಕನರ್ದಿಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸ 
ಬೀಕು. ತರುವಾಯ ಕೇದಾರನೆಂಬ ಭೀಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಅನಂತರ ಭೈರವೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಚೆಂಡೀಶ್ವರನನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ನವಗ್ರ ಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೧೯. -ತೆರುವಾಯೆ ಬಾಲರೂಪಿಯಾದೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ರೌದ್ರೀಯಾತ್ರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೨ರ. ಆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಅರಿತು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಮಾನನನು ತೀರ್ಥಫೆಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨೧. ಮನುಷ್ಯನು ಈ ರೀತಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಸಮಾನ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೩೩ 
ಸರೆಸೃತೀವಾಸಸೆಮಾ ಕುತೋ ಗುಣಾಃ 

ಸರಸ್ವತೀವಾಸಸಮಾ ಕುತೋ ರತಿಃ | 
ಸರಸ್ವತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದಿನಂ ಗೆತಾ ನರಾ 

ಪುನಃ ಸ್ಮರಿಷ್ಯಂತಿ ನದೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸರಸ್ವತ್ಯಬಿ 
ಸಮಾಗಮಾಳಿಗ್ನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾನು 


॥ ಪಂಚತ್ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


೧೨೨. ಸರಸ್ವತೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವೆ ಗುಣಗಳೂ, 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸುಖವೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದುಂಟಾಗು 
ವುದು? ಸರಸ್ವತೀನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆದ ಮಾನವರು ಮರಳಿ 
ಸರಸ್ವತೀನದಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವರು. 


"ಸ್ಕಾ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ ದಮಹಾಸುರಾಣದ 


ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭ 
ಸರಸ್ಪತ್ನಬಿ ಸಮಾಗನೋಗಿ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಆಶಿ 4 ಆಕ 
ಮೂವತ್ತೆ $ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮುಗಿದುದು. 


೦ 
ಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಬ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ಕ 


ಷಟ್ರ ಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಾ ಚಿನಸರೆ ೦ 
ವ ನರೆಸ್ತೆ ತೀಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


ದೇವ್ಯುನಾಚ :- 
ಯದೇತದ್ಭನತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಾಚೀ ಸರ್ವತ್ರ ದುರ್ಲಭಾ | 
ವಿಶೇಸೇಣ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕ್ಯರೇ : ತೆಥಾ W ol 
ಕಥಂ ಪ್ರಭಾಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಾಪನಾಶಿಫೀ | 


ಮಾಹಾತ್ಮ $ಮಖಿಲಂ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಃ ಪಾತಕನಾಶನಂ | 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹೇಶಾನೆ ಯದ್ಯಹಂ ತೇ ಪ್ರಿಯಾ ವಿಭೋ WW ೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 

ಸಾಧು ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಭದ್ರೇ ಪ್ರಾಚೀ ಸರ್ವತ್ರ ದುರ್ಲಭಾ | 

ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಚೆ ತಸ್ಮಾತ್ರಾಭಾಸಿಕೇನಧಿಕಾ | 4 

ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಮಹಾದೇನೀ ಪ್ರಾಚೀಂ ಪಾಸೆಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ ! 

ನಾಪುಣ್ಯೋ ನೇದ ದೇನೇಶಿ ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನಕ್ಷಮಾಂ |॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪ್ರಾಚೀಸರೆಸ್ವತೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ದೇನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆ ಪ್ರಾಚೀಸರಸೆ ಸತಿಯು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪುಷ್ಪರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಳು. 

೨. ಮಹೇಶ್ವರ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಾಚೀಸ ಸೆರೆಸ್ಮ ಸತಿಯು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರ ಭಾಸವನ್ನು ಸೇರಿ ನೆಲೆಸಿದಳು? ಪಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ದಿವ, ನದಿಯ 
ಸಕಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳು. 

2 ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನೀನು ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪುಷ್ಕರ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಳೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆ. ಅಂತಹ ಸರಸ್ವತಿಯು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಕ್ಸ ತ್ರ ವು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದುದು. 

೪. ಮಹಾದೇವಿ! ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ, ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವ 
ಆ ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ನಾಪಿಯು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಟ್ರ್ರಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೫ 


ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಚೀಂ ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ | 


ಸ ಶೇ ಮನುಷ್ಯಾ ನಿಚ್ಲೇಯಾಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ 1೫॥ 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮುನೆಯಸ್ತೆ «ಚೆ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತೇ ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ | 

ಯೀ ಜೆ ಸಾರಸ್ವ ತೆಂ ತೋಯಂ ಪಿಬಂತ್ಯಹರಹಃ ಸದಾ {| & I 
ದೇವಾಸ್ತೇ ನ 'ಮನುಸ್ಕಾಸ್ತೆ € ನವೀಸ್ತಿಸ್ರಃ ಪಿಬಂತಿ ಯೇ | 

ಚಂದ್ರಭಾಗಾಂ ಚೆ ಗಂಗಾಂ ಚೆ ತಥಾ ಕೇನ ಸರಸ್ವತೀಂ 1೭1 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ವಾ ಯದಿ ವಾಳಭುಕ್ತ್ವಾ ದಿವಾ ವಾ ಯದಿ ನಾ ನಿಶಿ | 

ನ ಕಾಲನಿಯಮಸ್ತತ ತ್ರ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ el 
ಪ್ರಾಚೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಯೇ ತು ಪಿಬಂತಿ ಸತತಂ ಮೃಗಾಃ ! 

ತೇ*ಪಿ ಸರ್ಗಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಯಜ್ಞೆ ತರ್ದಿಜವರಾ ಯಥಾ 1೯॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರಪೂತ್ಯರ್ಥಂ ನೃಣಾಂ ತತ್ಕೇತ್ರಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಚಿಂತಾಮಣಿಸಮಾ ದೇವೀ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ | ೧೦॥ 
ಯಥಾ ಕಾಮದುಘಾ ಗಾವಃ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಃ | 

ತಥಾ ಸ್ವರ್ಗಾ5ಪವರ್ಗಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಚೀ ದೇನೀ ಸರೆಸ್ವತೀ ॥ ೧೧ 


ಕಶ ಸುವದನೆ! ಪುಣ್ಯ ಕರಳಾದ ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ವತಿಯ ಜಲವನ್ನು ಶುಡಿಯುವ 

ವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ ;ಅವನು ದೇವತೆಯ ! 

೬, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೆರಸ್ವ ತೀನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಮುನಿಗೆಲೂ 
ತಸಸ್ವಿ ಗಳೊ ಪುಣ್ಯ ವಂತೆರು, 

೭. ಚಂದ ದ್ರಭಾಗಾ, ಗೆಂಗ್ಯಾ ಸರಸ್ವ ತೀ ನದಿಗಳ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯುವವರು 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ. ಜೇವಕೆಗಳೇ. 

ಲೆ. ಸರಸ್ವ ತಿಯ ನೀರನ್ನು ಊಟಮಾಡಿದ ತರುವಾಯವಾಗಲಿ, ಊಟಮಾಡಪೆ 
ಯಾಗಲಿ, ಹೆಗರಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿ ಯಾಗಲಿ ಕಾಲನಿಯಮವಿಲ್ಲಸೆ ಕುಡಿಯೆಬಹುದು. 

೯. ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ತತಿಯ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವೆ ಮೃಗಗಳೂ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾ ಹೆ ರಂತೆ ಸೆ ಸ್ಟರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. 

೧೦. ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ತ ತಿಯಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ ನ್ನು 
ನೀಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಮ ಣಿರತ್ವೆ ಕೈ ಸಮಾನವಾದುದು 


೧೧. ಕಾಮೆದೇನುವು ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾ ಚೀಸರಸ ಸತಿಯು 
ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನೀಯುವಳು 


೪೩೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಷ್ಟಾ*ಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಥ್ಧ್ವರೇತಸಾಂ I 


ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಾಸಿ ಸನ್ಯಾಸಂ ತಸ್ಮಾತ್ಯಿನುಧಿಕೆಂ ಸ್ಮೃತಂ ll ೧೨॥ 
ಯೆತ್ರ ಮಂಕಣಕಃ ಸಿದ್ಧಃ ಪ್ರಾಚೀನೇ ನಿಯತಾತ್ಮನಾನ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾವ್ರತಂ ಜೀರ್ಣಂ ಮಯಾ ಯತ್ರ ವರಾನನೇ il ೧೩ 


ವೃಸತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸ್ರಾಚೀಕೂಲಸಮಾಶ್ರಿತೇ | 
ನಿವೃತ್ತೇ ಭಾರತೇ ಯುದ್ಧೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಸರೀನಾ | 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಪುರಾ ಜೀರ್ಣಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಾತ್ಮನಾ ॥ ov I 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸರ್ನತೀರ್ಥಾನಾಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರನರಂ ಸ್ಮೃತಂ | 

ಸಾಪಘ್ನುಂ ಪುಣ್ಯಜನನಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿದಂ I ೧೫ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :- 


ಆಹೈವಮುಕ್ತೇ ಸಾ ದೇವೀ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪಾರ್ಥಃ ಪರಪುರಂಜಯಃ 1 


ಜ್ಞಾತಿಶ್ಷಯೋದ್ಭನಂ ಸಾಪೆಂ ಕಥಂ ನಾಶಮಗಾತ್ರಭೋ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ನಿಶ್ಚೇಶೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಾರಣಂ ತೆದ್ಯಥಾ ಸ್ಥಿತಂ I! ೧೭॥ 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮ. ಚಾರಿಗಳಾದ ಎಂಬತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ಮುನಿಗೆಳು ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಕೆಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಿಂತ ಉತ್ತ ತ್ರ ಮನಾದುದಾವುದು? 

೧೩-೧೪ ಈ ಪ್ರಾ ಚೀಸರಸ್ತ್ವ ತಿಯ ನಡದಲ್ಲಿರುವ ವ ಷಭ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯೆನಾದ ಮಂಕಣಕನು ತನಸ್ಸಿ ದ್ರಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹೆತ್ತೆ ಯನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ವ್ರತವನ್ನಾ ) ಚಿಸಿರುವನು. ಹಿಂದೆ ಅರ್ಜುನೆನು ಭಾರತ 
ಯುದ್ಧವು "ಮುಗಿದ ತರುವಯ 3 (ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ಸಾಚರಿಸಿರುವನು. 

೧೫, ಈ ತೀರ್ಥವು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಟುಮಾಡುವುದೂ., ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು (.ಖುವುದೂ ಆದ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆನ್ಸಲು ದೇವಿಯು “ ಶತ್ರು 
ನಾಶಕನಾದ ಪಾರ್ಥನು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು ? ಸ್ವಾಮಿ 
ಬಂಧುಗಳನ್ನು ವಧಿಸಿದ ಆವನ ಪಾನವು ಹೇಗೆ ನೀಗಿತು? ? 

೧೭. ಜೀವಿಯು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ನೀಲಕಂಠನು ಮರಳಿ ಪಾರ್ಥನು 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತ ವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


ಷಹಿ ಆಶೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ತ್ಮಿ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣುಷ್ಟಾ ನಹಿತಾ ಭದ್ರೇ ಕಥಾಂ ಸಾತಕನಾಶಿನೀಂ | 


ಯಾಂ ತ್ರುತ್ವಾ ಮಾಸ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪನಿತ್ರಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೧೮॥ 
ರೋಸಸ್‌. ದೇಖಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಕಿರೀಟೀ Fy ಕ ತನಾಹನಃ I 

ಸ ಜಿತ್ವಾ ಕೌರವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಂಹೃತ್ಯ ಹಯಕುಂಜರಾನ್‌ Il or I 
ಪೆತ್ತಾ ತ್ಸುಯೋಧನಂ ಹತ್ವಾ ಭೀಮೇನ ಪ್ರಯಯೌ ಗೃಹಾನ್‌ [ 


ನಾರಾಯಣೇನ ಸಹಿತೋ ನೆರೋ5ಸೌ ಪ್ರಸ್ನಿತೋ ರಣಾತ್‌ I! ೨೦॥ 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ಧರ್ಮಸುತಂ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ತದಾ55ಯಾಂತೌ ನೆರನಾರಯೆಣಾವುಭೌ | ೨೧ ॥ 
ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ಪ್ರಾಹ ದ್ವಾರಸ್ಥಾನ್‌ ದ್ವಾರಪಾಲಕಾನ್‌ | 
ಭವದ್ಭಿರೇತಾವಾಯಾಂತ್‌ ನಿಷೇಧ್ಯೌ ದ್ವಾರಿ ಸಂಸ್ಥಿತೌ Il ೨೨ 
ನರೆನಾರಾಯಣ್‌ ಕ್ರೂರ್‌ ಪಾಪಪಂಕಾ*ನುಲೇಫಿನೌ | 

ಏನಮೇತದಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ಟ್‌ ತೌ ತೆದಾ ದ್ಮಾ ರಮಾಗತೌ Il ೨೩1 
ಭನಂತೌ ನೇಚ್ಛೆ ತಿ ದ್ರಷ್ಟುಂ ರಾಜಾ ದುರ ಯಕಾರಿಣೌ | 

ತತ್ರಸ್ಥ 8 ಸೃ ಷ್ಟ ಸ a ಪ್ರತೀಹಾರಂ ನರಃ ಸ್ವ ಯೆಂ || ೨೪ ॥ 
ಆನಾ? $0 ಕಾರಣಂ ರಾಜಾ ನೇಸ್ಲತೇ ವಶವರ್ತಿನೌ | 

ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರಣತೋ ರಾಜಾ ತತೋ ದ್ವಾಃಸ್ಮಂ ಪುರಃಸ್ಥಿತಂ |! ೨೫॥ 








೧೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಮೆಂಗಳಕರಳೆ | ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. ಮಾನವನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

೧೯-೨೬. ಶ್ವೇತಾಶ್ವವಾಹನನಾದ ಧನಂಜಯನು ಕೌರವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸದೆಬಡಿದು 
ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಬಳಿಕ ಭೀಮನ ಮೂಲಕ ದುರ್ಯೋಧನನ್ನು ವಧಿಸಿ 
ಕೃಷ್ಣ ್ಜ ಭೀಮರೊಡನೆ' ರಣರಂಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜ 
ನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತನು. ಆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬರುತ್ತಿರುವ ಪಾರ್ಥ 
ಕೃಷ್ಟ] ರವಿ ್ಷಿಸಿ ದ ರಪಾಲಕರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ನೀವು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ರ 
ವವರ್ಕೂ ಇಟ ಬ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಅನುಲಿಪ್ತರೂ, ಕ್ರೂರರೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಾ 
ರ್ಜುನರನ್ನು ತಡೆಯಿರಿ” ಎಂದನು. ದ್ವಾ ರಪಾಲಕರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಬಾಗಿಲಿನ 
ಹತ್ತಿ ರ ಬಂದರುವ ಆ ಕಷ ಎ ರ್ಜುನರನ ನ್ನಿ ಕುರಿತು “ಎಲೈ ನಹಲ 
ದೊರೆಯು ದುಷ್ಟಾರ್ಯವನ್ನಾಚಿರಿಸಿದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಲಿಚೆಸ ಸುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದರು. 


Ky 
ಆಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಸೇವಕರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಾಜನು ನೋಡುವುದಿಲವೇಕೆ ? ಎಂದು 


[ae] 


ಕೇಳಿದನು. ಧರ್ಮರಾಜನು ನಮಸ್ಕ್ರಂಸ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ನಿಂತಿರುವ 


ಬ್ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣೇನ ಸಹಿತೆಂ ನರಂ ನರಕನಿರ್ಭಯಂ | 
ಮರ್ಯೋಧನೇನೆ ಸಹಿತಾ ಚಾಂಧವಾಸ್ತೇ ಯಶೋ ಹತಾಃ | 


ಪಿತೃತುಲ್ಯಾಶ್ಚ ರಾಜಾನಸ್ತೇನ ವೈ ಪಾಪಭಾಜನಂ ॥ ೨೬! 

ಏನಮುಕ 'ತು ತೇನಾ:ಥ ಮುಖಮಾಸಲೊಈತಂ ಹರೇಃ | 

ಶೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಮಿವಂ ತಥ್ಯಂ ಯತ್ತೇ ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಭಾಷಿತಂ ॥.೨೭ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತೇ ನರಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನರೇನ ಜನಾರ್ಡನಂ ! 

ಕಥಯಸ್ವ” ಕಥೆಂ ಪಾಸಾತ್ಯೃ ಷ್ಣ ಶುದ್ಧಾ $ಮಹೇ ವಯಂ ! so ॥ 

ತೀರ್ಥಸ್ನ ನೇನ ಮೇ ಕುಬ್ಜ ರ್ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತವ್ವ ದೃಡಸ್ಸು ಬಂ! 

ತಚ್ಚ ಗಂಸಾದಿಕಂ ಕೃಷ್ಣ ಯಥಾಸ್ಯಾಘಸ್ಯ ನಾಕ HH ೨೯ ॥ 
ಕ್ಪಸ್ಥ ಉವಾಚ ; ನಾತ 

ಮಾ ಗೆಯಾಂ ಗಚ್ಛ ಕೌಂತೇಯ ಮಾ ಗಂಗಾಂ ಮಾಚಿ ಪುಷ್ಪ ರಂ | 

ತತ್ರ ಗಃ ಚ್ಛೈ ಕುರುಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ಯತ್ರ ಪ್ರಾ ಚೀಸರಸ್ವತೀ | ೩೦ ॥ 
ಹೃಘ್ನಾ ಶ್ಚ ಸುರಾಸಾಶ್ಚ ಹ್‌ ಚಾನ್ಯೇ ಸಾಸೆಕಾರಿಣಃ | 

ತ್ರ ಸ್ನ್ನಾ ತ್ತಾ ನಿಮುಚ್ಯ ೦ತೇ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ 1 ೩೧॥ 





ನರಕಭಯವಿಲ್ಲದ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನರಾದ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನೇ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕೊಂದುದುರಿಂದೆ ಪಾಪಿಯಾಗಿರುವೆ* ಎಂದನು. 


೨೭. ಯುಧಿಷಿ ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಅರ್ಜುನನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಅವನು ದೊರೆಯು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜವೆಂದು 


೨೮. ಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು ಪಾರ್ಥನು ಕೃಷ್ಣನನ ಸಿ ಕುರಿತು 4 ಕೃಷ್ಣ ! 
£9 
ನಾವು ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧೆರಾಗುವೆವು 9 


೨೯. ತೀರ್ಥಸಾ ನದಿಂ ದ ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ಗಂಗಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳು ಈ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುವೇ? 


೫4 


೩೦, ೈಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅರ್ಜುನ! ಗೆಯ್ಕೆ ಗಂಗೆ, ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡ, ಪಾ ನ್ರಾಚೀಸ ರಸ ತ್ರೀ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗು, 


೩೧. ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ವ ತೀ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವರೂ ಸುರಾ 
ಪಾನ ಮಾಡಿದೆನರ್ಕೂ ನೆಂ ಪಾಪವನ್ಸಾ. ನಾ ಚಂಸಿದಪೆರೂ ಮಿಂದು ಪಾಸಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವರು, 


ಸಟ್ರ್ಯ೦ಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೪ 


Ko! 


ನಾರಾಯಣೇನ ಪ್ರೋಕ್ತೊ ಸೌ ನರಸ್ತ ದ್ವಚನಾದ್ದು ತಂ I 


ಸಹಿತಸ್ತೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಾಚೀನೆಂ ತೀರ್ಥ ಮುತ್ತ ಡೆ Il as Il 
ತ್ರಿರಾತ್ರೊ ಶ್ರೀ ಪೋಸಿತಃ ಸ್ನಾತಸ್ತ್ರಿ ಕಾಲಂ ನಿಯತಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥ 
ತೇನ ತಸ್ಮಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 8 ಸಾತಕಾತ್ಪೂರ್ವಸಂಚಿತಾತ್‌ Il ೩೩ || 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಶುದ್ಧ ಮೇನಂ ತು ರಾಜಾ ಧರ್ಮಸುತೋ ಮ್ರತಂ | 
ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೆಸ್ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನರಪುಂಗೆವಂ | ೩೪ Il 
ತತಸ್ತಂ ಪ್ರಣತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧರ್ಮಪುತ್ರಃ ಪುರಃಸ್ಥಿತಂ | 
ಆಲಿಲಿಂಗೆ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪ್ಸಷ್ಟ ೈಷ್ಟವಾಂಶ್ಚಾ ಸ್ಯನಾಮಯಂ ll ೩೫ ॥ 
ಭೀಮಾದಿಭಿರ್ಭ್ರ್ರಾತೃ ಭಿಶ್ಚ ತದಾ ಗುರುಗಣೈ ವೃ ೯ತಃ | 
ಆಲಿಂಗಿತಃ ಪ್ರಹ್ನ ೈಷ್ಟೈಸ್ತು ನ ನರೋ ಗುಣಗಣ್ಣೆ. ರ್ವ್ಯತಃ | ೩೬! 
ಏತದ್ಧಿ ತನ ಪಾತೀರ್ಥಂ ಸಾ ಪ್ರಾಚೀನೇತಿ ಚ ಶಬ ತೆಂ | 

ನಕ್ರ ಮೇಣ ಮರ್ತಾ ನಾಮನ್ಯೆ (ಹಾಮೆಪಫಿ ಪಾವಕಂ 1! ೩೭೯॥ 
Fg ಮ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ5ಪಿ ಯಃ | 
ವಿಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕಾತ್ತಸ್ಮಾನ್ಮೋದತೇ ದಿವಿ ರುದ್ರವತ್‌ 1೩೮! 











೩೨. ಕ್ಸ ಷ ಠನು ಹೀಗೆನ್ನ: ಲು ಅರ್ಜುನನು ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಪ್ರಾಚೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ *'ರಳಿದನು 


೩೩. ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ತ್ರಿ ಕಾಲಸಾ ಫನಮಾಹಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಪಾತಕದಿಂದ ಮುಕ ನಾಡನು. 


೩೪, ಪಾರ್ಥನು ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳದು ಧರ್ಮರಾಜನು ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೩೫. ಧರ್ಮರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನ್ದ ಮಣಿದು ಮುಂದೆ ಸಿಂತಿರುವ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅವನನು 2 "ಕ್ರ ಕುಶಲವ; ಎಂದು ಪ್ರ ತ್ಲಿಸಿದನು. 


೩೬. ಆಗ ಭೀಮಾದಿ ಸಹೋದರರೂ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ಸಂತೋಸದಿಂದ 
ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದರು. 

೩೭, ಪ್ರಾಚೀ ಎಂಬ ಈ ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇತರ 
ಮಾನವೆರೆ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 


ಶಿಆ. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನೂ ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಇ 


[ac] 


ಮಿಂದರೆ ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ನಂತೆ ಮೆರೆಯುವನು. 


ಇಳಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಎದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ರಾಚೀನೇ ದೇವ್ಯಹಂ ನಿತ್ಯಂ ವಸಾಮಿ ಸಹಿತಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರೇ ನಿಶೇಷಾತ್ತತ್ರ ಭಾಮಿನಿ Har ll 
ಸರಸ್ವತ್ಯುತ್ತರೇ ತೀರೇ ಯಸ್ಮ್ಯಜೇದಾತ್ಮನೆಸ್ತನುಂ | 

ಪ್ರಾ ಜೀನೇ ನು ನರಾರೋಹೇ "| ಚೇಹಾಗಚ್ಛ ತೇ ಪುನಃ Il vo ll 
ಅಸ್ಸ ತೋ ವಾಜಿಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಯೃತಿ ಪುಷ್ಯ ಲಂ! 

ನಿಯಮೆ ) ಶ್ಲೋಪವಾಸ್ಯೈಶ್ನ "ಕೋಷಯೇಜ್ಹಿ ಸೆೊಮಾತ್ಮೃ ನಃ Il vo Il 


ಜಲಾಹಾರಾ ನಾಯುಭಕ್ಷಾಃ ಪರ್ಣಾಹಾರಾಶ್ಚ ತಾಪಸಾಃ | 

ಯಥಾ ಸ್ಥಂಡಿಲಗಾ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ಚಾನ್ಯನಿಯಮಾಃ ಪೃಥಕ್‌ W es il 
ಏನಂ ಮಂಕ್ಯಾಶ್ರಮೇ ಯೇಷಾಂ ವಸತಾಂ ಮೃತ್ಯುರಾಗತಃ | 

ನ ತೇ ಮನುಷ್ಯಾ ದೇವಾಸ್ತೇ ಸತ್ಯಮೇತದ್ಪ ನೀಮಿ ತೇ I a ll 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ರುಟಮಾತ್ರಂ ತು ಕಾಂಚನಂ | 

ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯಾಯ ಮೇರುತುಲ್ಯಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ೪೪ ॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ಮಾನವಾಃ | 
ಏಕವಿಂಶತ್ಯುಲೋಪೇಶಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೫ I 





೩೯, ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಪಾ ಫ್ರಾ ಚೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಭಾಸ ಮಹಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿಯೊ ವಾಸಿಸುವೆನು. 


೪೦. ಪ್ರಾಚೇಸರಸ್ಥ ಸತಿಯ ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಕ ೈಜಿಸಿದವನು ಮರಳಿ 
ಜಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೧-೪೨. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲ 
ವನ್ನೂ, ಜಲಾಹಾರಿಗಳೂ ವಾಯುಭಕ್ತರ್ಯೂ ಪರ್ಣಾಹಾರಿಗಳೂ ಸ್ಲಂಡಿಲ 
ಶಾಯಿಗಳೂ, ಇತರ ನಿಯೆಮೆಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವರೂ ಆದ ತಾಪಸರು ನಿಯೆಮೋಪ 
ವಾಸಗಳಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ದಂಡಿಸಿ ಪಡೆಯುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


೪ಡಿ. ಹೀಗೆ ಮಂಕ್ಯಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ದೇಹೆವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಮಾನವರು 
ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗುವರು. ಇದನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೪೪, ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಿ ರ್ವ ಜವರ್ಯನಿಗೆ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಮೂರು ಅಣುವಿನಷು 
ಸುವರ್ಣವನ್ನಿ: ತ್ತವನು ಮೇರು "ಸರ್ವತದಷ್ಟು ವೆಣ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೪೫, ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ ಮಾಡಿದೆ ಮಾನವರು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲದವ 
ಕೊಡಕೆ ಸ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನೆ ದುವರು. 


ಸಟ್ರ೨ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಅಗಿ 


ಓಿತ್ಸಣಾಂ ವಲ್ಲಭೇ ತೀರ್ಥೇ ಪಿಂಡೇನೈಕೇನ ತರ್ಹಿತಾಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಕೃತೋ ಯಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಪಸ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಚೆ ವಿಹಿತಂ ಸದಾ | 
ಸಿಣ್ಯಾಕೈಂಗುದಕೇನಾ*ಪಿ ಪಿಂಡಂ ತತ್ರ ದದಾತಿ ಯಃ | 
ಪಿತ್ಸಣಾಮಸ್ಸಯಾ ತೃಪ್ತಿಃ ಪಿತೃಲೋಕಂ ಸೆ ಗಚೆತಿ 1 ೪೭॥ 
ಭೂಯಶ್ಚಾತ5ನ್ನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಂ ವಜ್ರಂತಿ ತೇ ॥ ೪ ॥ 
ದಧಿ ದದ್ಯಾದ್ಯೋಇ*ಪಿ ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಮನೋರಮಂ | 
ಸೋ*ಗ್ನಿಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭುಂಕ್ಷೇ ಭೋಗಾನ್‌ ಸುಶೋಭನಾನ್‌ ॥ 
ಊರ್ಣಾಂ ಪ್ರಾನರಣಂ ಯೋಪಪಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾದ್ದಿ ಜೋತ್ತಮೇ ! 
ಸೊಟಿಪಿ i ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಮತೆ ಸ ರಸ್ಕೈಸ್ಸು ದುರ್ಲಭಾಂ 0 ೫೦॥ 
ಯೇ ಚಾತ್ರ ಮಲನಾಶಾಯ ನಿಶೇಯುರ್ಮಾನವಾ ಜಲಂ | 
ಗೋಪ್ರದಾನಸಮಂ ತೇಷಾಂ ಸುಖೇನೆ ಫಲಮಾದಿಶೇತ್‌ ೫೧ Il 





ಎಇ 2 ಅರರ ಳಾ ಸಾ ಲ ಸಲ 


೪೬. ಫಿತಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಏಿಂಡನನ್ಸಿ ತ್ತರೂ, 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದಂತೆ ತ್ಪಗಳು ತ್ಯ ತಸ ಪ್ತ ರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಶ್ರಾ ದ್ಧ ರಡು ಡು ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರೆನವರು. 


೪೭. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃಷ್ಣ ಸ ಪಕ್ಷಚೆತುರ್ದಶೀ ದಿನದ ಸ್ನಾನವು ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಹಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿ, ೈಸಗಳದಫಲಗಳಿಂದ ನಿಂಡವನಿ ತ್ತರೆ ನೃ ಗಳು 

ಗು ಇ ಎಲ್ಲೆ 
ತೃ ಪ್ರರಾಗಿ ಪಿತೃ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೪ಲೆ. ಆ ಫಿತ್ನಗಳು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಮತ್ತು ತಾವೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮನೋಹೆರವಾದೆ ಮೊಸರನ್ಲಿತ್ತ ವನು ಅಗ್ನಿಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಒಳ್ಳೆಯಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 


೫೦. ಉಣ್ಣೆ ಯ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿ 
ದವನು ಇತರೆ ಮಾನವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೫೧. ಕೊಳೆಯನು ಫೀಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದೆ ಮಾನವರಿಗೆ ಮಾತಾ ಪುಣ್ಯವು ಪು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಲು 6 ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾವೇನ ಯೋ ನರೆಸ್ತತ್ರ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ನಾನೆಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ! 


ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ತರ್ಪೆಣಾತ್ಸಿ ಂಡದಾನಾಚ್ಹೆ ನರಕೇಷ್ವಪಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಸ್ನರ್ಗಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪಿತರಃ ಸುಪುತ್ರೇಣ ಹಿ ತಾರಿತಾಃ 1 ೫೩! 
ಪ್ರಾಚೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಾತಿ ತೀರ್ಥಂ ಹಿಮಾಲಯೆಂ | 

ಸಕರಸ್ಥಂ ಸಮುತ್ಸ ಜ್ಯ ಕೂರ್ಪರೇಣ ಸಮಾಲಿಹೇತ್‌ I ೫೪ ॥ 
ಯಂ ಯಂ ಕಾಮನುಭಿಧ್ಯಾಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | 

ತಂ ತಂ ಸಕಲಮಾಪ್ನೋತಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ಯೋಗತೆಃ 1 ೫೫॥ 
ಅನ್ಯದ್ದೇನಿ ಪುರಾ ಗೀತಂ ಗಾಂಗೇಯೇನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೇ | 

ಸತ್ಯಮೇವ ಹಿ ಗಂಗಾಯಾಂ ವಯಂ ಜಾತಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೫೬ ! 
ಯಾಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸರಿತೋ ಲೋಕೇ ತಾಸಾಂ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಸ್ವತೀ | ೫೭ ॥ 


೫೨. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಷಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 


೫೩. ಸುಸು ನು ತರ್ಪಣ, ಫಿಂಡಸ ಪ್ರದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳು 
ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪಾಹ ಸಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವದು. 


ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ವ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಾ ್ಲಿನಾದಿಗಳ ನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ತ್ಯಜಿಸಿ ತ್‌್‌ ಹೋಗುವನನು ಕೆ ಕ ಯಸ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊಳಕೈ ಯ್ಯ ಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲುಪ್ರ ಖಃ ) ಸುವವನಂತಾಗುವನು. 


೫೫. ಮನುಷ್ಯ ನು ಯಾವ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಪಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನು  ತ್ಯಜಿಸುವಫೊ, ಆಯಾ ಇಷಾ ರ್ಥನನ್ನು ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ 


ದಿನದ ಸಡೆಯುವನು. ಣೆ 


೫೬೨೫೭. ದೇವಿ ! ಹಿಂದೆ ಭೀಷ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಠರನನ್ನು ಕುರಿತು “ಯುಧಿಷಿ ರ! 
© 
ನಾವು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವುದೇನೊ ಫಿಜ. ಆದರೆ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು”. ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಟ್ರ್ವಂ ಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಬದ್ರ 


ಸರಸ್ಪತೀ ಸರ್ವನದೀಷು ಪುಣ್ಯಾ 
ಸರಸ್ವತೀ ಲೋಕಸುಖಾವಹಾ ಸದಾ | 
ಸರಸ್ವತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುದುಃಖಿತಾ ನರಾಃ 
ಸದಾ ನ ಶೋಚೆಂತಿ ಪರತ್ರ ಚೇಹ ಚೆ | ೫೮ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ $9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಸಾ ಚೀ ಸರಸ್ಪತೀಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
A) ಖೆ 8 
ಸಟ್ರ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫೮. ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯು ಸಕಲನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಜನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೀ 
ಯುವುದೊ ಆಗಿರೆವುದು. ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ಮಾನವರು ಸರಸ್ವತೀ 
ನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಇಹೆಸರಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ವತೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಂಕಣಮಾಹಾತ್ಮ $ಸರ್ಣನಂ 
ದೇವ್ಯುವಾಚೆ : 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಕಂಕಣಂ ದೇನ ಸ್ಲಿಸ್ಯತೇ ಲನಣಾಂಭಸಿ | 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಯಥಾವದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ol 
ಕೇ ಮಂತ್ರಾಃ ಕಂ ವಿಧಾನಂ ತತ್ಯಸ್ಸಿ ನ್ಯಾಲೇ ಮಹತ್ಛೆ ಲಂ! 
ಕಿಂ ಪುರಾ್‌ಭೂಚ್ಞೆ ತದ್ವೃತ್ತಂ ಭಗವನ್ಯಂಕಣಾಶ್ರ ಗ 1 ೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಆಸೀತ್ಪುರಾ ಮಹೀಪಾಲೋ ಬೃಹದ್ರಥ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ5ಭವತ್ಸಾಧ್ವೀ ನಾಮ್ನಾ ಚೇಂದುಮತೀ ಪ್ರಿಯಾ I all 
ನ ದೇವೀ ನ ಚೆ ಗಂಧರ್ವೀ ನಾ55ಸುರೀನ ಚ *ಿನ್ನರೀ | 
ತಾದೃಗ್ರೂಪಾ ಮಹಾದೇವಿ ಯಾವೃಶೀ ಸಾ ಸುಮಧ್ಯಮಾ il ೪ I 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಂಕಣಮಹಾತ್ಮೆ ಾನರ್ಣನ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಳೆ; ಸ್ವಾಮಿ! ಲವಣಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ 
ಕಂಕಣವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು? ನೈದಂಂದುಂಭಾಗುವ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ನೀನು ಹಿಂದಿ 
ಈ ವಿಚಾರವೆ ನನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳು. 

೨. ಪೂಜ್ಯನೆ! ಆ ಕಂಕಣನನ್ನು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರವಾವುದು ? ಅದರ 
ವಿಧಾನವಾವುದು ? ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು? 
ಅದರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತಿಹಾಸವೇನು? 

೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಹಿಂದಿ ಬೃಹೆದ್ರ ಥನೆಂಬ ದೊರೆಯಿದ್ದನು, 
ಅವನಿಗೆ ಇಂದುಮತಿಯೆಂಬ ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದೆ ಓರ್ವಸತಿಯಿದ್ದ ಳು. 


೪. ಗೆಂಧರ್ವ, ಅಸುರ್ಕ ಕೆನ್ನರರಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸುಂದರಿಯಾದ ಯಾವೆ 
ಅಂಗನೆಯ, ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಸಪ್ತತಿ ಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೫% 


ಶೀಲರೂಪಗುಣೋಹೇತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಾತು ಪತಿವ್ರತಾ I 


ಸರ್ನಯೋಸಿದ್ಧಣೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಯಥಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪತ ರುಂಧತೀ Il ೫॥ 
ಪ್ರಧಾನಾ ಸ್ತ್ರಿ ಸೆಹಸ್ರಸ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಮದಗರ್ವಿತಾ | 
ನ ವಿನಾ ಸ್‌ ತೆಯಾ “ಮೇ ವನಿತ ಪಾರ್ಥಿವಃ | ೬॥ 


ಏಕದಾ ತಸ್ಯ ರಾಜರ್ಸೇರರ್ಧಾಸನಗೆತಾ ಸತೀ | 

ಯಾವತ್ತಿಸ್ಮತಿ ರಾಜೇಂದ್ರಮೃಷಿಸ್ತಾವದುಪಾಗತಃ | 

ಕಣ್ಣೋ ನಾಮ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತ ಪಸ್ಟ್ರೀ ವೇದಪಾರಗಃ Wel 
ತಮಾಗತಮಥೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 

ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ದತ್ತ್ಯಾಚಾ5ಫ್ಯ್ಯಮನುತ್ತಮಂ Il el 
ಸುಖಾಸೀನೆಂ ತತೋ ಮತ್ತಾ ನಿಶ್ರಾಂತೆಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ | 


ಆಪೈಚ್ಛತ್ಯುಶಲಂ ರಾಜಾ ಸ ಸರ್ವಂ ಜಾನ್ನನೋದಯತ್‌ 1೯॥ 
ತತೋ ಧರ್ಮಕಥಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ಯಷಿನನ್ಸಪೆಸನ್ನಿಧ್‌ ll ೧೦॥ 
ತತಃ ಕಥಾ5ವಸಾನೇ ಸಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಮಹೀಪತೇಃ | 

ಅಬ್ರವೀದಮೃತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಸತೀ | ೧೧॥ 


೫. ಅವಳು ಅರುಂಧತಿಯಂತೆ ಸತ್ರ ಪ್ರಧಾನ ಸೌಂದೆರ್ಯೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ೇ(ಸಹೆಜವಾದ ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತಳಾಗಿ ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. 


೬. ದೊರೆಯು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಳಾಗಿ ಸೌಂದೆರ್ಯವುಳ್ಳ 
ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಕಾಲವಾದೆರೂ ಬಿಟ್ಟು ನಿನೋದಸಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೭. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ರಾಣಿಯು ಅರಸನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು 
ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿ ಯೊ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನೂ ಆದೆ ಕಣ್ವನೆಂಬ ಮೆಹೆರ್ಸ್ಷಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡು 

೮೯. ಆಗ ದೊರೆಯು ಬಂದಿರುವೆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಎದ್ದು 
ಅವನಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸೂಜೆಗೈದು ಅಫೆ ರ್ಸವನ್ನಿತ್ತು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಅವನು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಂಡಿರುವನೆ ನೆಂದೆರಿತು ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವೆನೆಲ್ಲ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ 
ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವೆನೆಂದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ರಾಜನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೧. ಕಥೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಅರಸನ ರಾಣಿಯು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸವಿ 
ನುಡಿಯನ್ನು ನುಡಿದ ಸಿ: 


೪ಲ೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಂದುಮತ್ಯುವಾಚೆ :- 
ತ್ವಂ ವೇತ್ಸಿ ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವಮತೀತಾನಾಗತಂ ವಿಭೋ | 


ಸೆ ೈಚ್ಛೇ ತ್ವಾಂ ಕೌತುಕಾವಿಷ್ಟಾ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಸಿ H ೧೨॥ 

ಅನ್ಯ ದೇಹೋದ್ಬ ನಂ ಕರ್ಮ ಮು ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯೆ | 

ಈದೃಶಂ ಮನು ಸೌಭಾಗ್ಯೆಂ ಸತಿರ್ಜೇನಸುತೋಷಮಃ i ೧೩॥ 

ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಹೆ ಹೆತಿದೇವತ್ತ್ವ ೦ ಶೀಲಂ ತ್ರೈಲೋಳಕ್ಕನಿಶ್ರುತೆಂ | 

ಕಿಂ ಪ್ರಜ್ಞಾವೋ ವ್ರತಸ್ಕೈವ Fal Fd ಪೋಸಿತಸ್ಯ, ನಾ I ov ॥ 

ದಾನಸ್ಯ ವಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಯನ್ಮೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ವಶೋ ರಾಜಾ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಮುಮ ನಾಕ್ಕಾನುಗಃ ಸದಾ I ೧೫ ! 

ಏತನ್ಮೇ ಸರ್ನಮಾಚಕ್ಸ್ಟ ಪರಂ ಕೌತಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ :- 

ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ಸುಚಿರಂ ಮುನಿಃ | 

ಅಬ್ರ ನೀತ್ಸೆ ಹಸನ್ವಾಕ್ಯ ೦ “ಕಣ್ಣೊ € ವೇದವಿದಾಂ ವರಃ ll ೧೭ | 
ಕಣ್ಣಿ EL ಜು 


ಶೃಣು ರಾಜ್ಞಿ ಪ್ರ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಅನ್ಯ ದೇಹೋದ್ಭ ನೆಂ ತವ! 
ನ ರೋಷಶ್ಚ ತ್ವ ಯಾ ದೋ ಲಜ್ಜಾ ನಾಸ ಸುಮಧ್ಯಮೇ 1೧61 


೧೨. ಇಂದುಮತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ: __ಪೂಜ್ಯನೆ! ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅರಿತಿರುವೆ. ಕುತೂಹೆಲದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದುದರಿಂದ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಜೀಕು. 

೧೩-೧೬. ನನ್ಮ ಇತರ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳು. ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು 
ಹೀಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಸತಿಯು ದೇವಶೆಯಂತಿರುವನು. ಪತಿಯು ದೇವತೆ 
ಯಂತಿರುವುದೇ ಸೌಭಾಗ್ಯವು. ನನ್ನ ನಡತೆಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ದೊರೆಯು ನನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುವನು. ಇದು ನಾನು ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತದ ಪ್ರಭಾವವೊ? ಅಥವಾ 
ಉಸವಾಸ ದಾನಗಳ ಮಹಾತ್ಮ ನೊ? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಾನು ಅತ್ಯಂತ 
ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. 

೧೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ;.. -ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಯು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದನ್ನು 

೧೮. ಕಣ್ವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:_ರಾಣಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. ನೀನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ಅಥವಾ” 
ಲಜ್ಜೆ ಗೊಳ್ಳಬಾರದು. 


ಸಪ್ತ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ಭಕ 


ತ್ವಮಾಸೀದನ್ಯದೇಹೇ ತು ಅಭೀರೀ ಪಂಚಭತ್ಯೃಕಾ | 


ಸಾರಾಷ್ಟ್ರನಿಷಯೇ ಹೀನಾ ವೇನಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಗತಾ ll ೧೯॥ 
ತತಃ ಸ್ನಾತುಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಚ ಸಾಗರೇ ಲವಣಾಂಭಸಿ | 

ಹತಾ ಕಲ್ಲೋಲಮಾಲಾಭಿರ್ವಿಹ್ಟಲತ್ಚನುಸಾಗತಾ I ೨೦॥ 
ತನ ಹಸ್ತಾಚ್ಚ್ಯುತಂ ತತ್ರ ಹೈಮಂ ಕಂಕಣಮೇನ ಚ | 

ನಷ್ಟಂ ಸಮುದ್ರಸಲಿಲೇ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಸ್ತು ತೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥೨೧॥ 
ಅಥ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಪೆಂಚೆತ್ಸೆಂ ತೈಮುಪಾಗತಾ | 
ದಶಾರ್ಹಾಧಿಪತೇರ್ಗೇಹೇ ತತೋ ಜಾತಾ*ಸಿ ಸುಂದರಿ ll ೨೨॥ 
ಬೃಹದ್ರಥೇನ ಚೋಥಾಸಿ ಕಂಕಣಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 

ನ ವ್ರತಂ ನ ತಪೋ ದಾನಂ ತ್ವಯಾ ಚೀರ್ಣಂ ಪುರಾ ಶುಭೇ Il ೨೩ Il 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ | 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ತ್ರಷೆಯಾ*ಭೋಮುಖೀ ತಥಾ! 


ಆಸೀತ್ತೂಷ್ಮೀಂ ತದಾ ದೇವೀ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಂ ಚ ತಾದೃಶಂ ೨೪ 
ಏವಂ ನಿನೇದ್ಯ ಸ ಮುನೀ ರಾಜಪತ್ನೀಂ ವರಾನನೇ | 
ಜಗಾಮ ಭವನಂ ಸ್ಹಂ ಚೆ ಆಮಂತ್ರ್ಯ ನಸುಧಾಧಿಸಂ ॥ ೨೫ || 





೧೯-೨೦. ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಐದು ಮಂದಿ ಪತಿಗಳುಳ್ಳ ನೀಚ ಶೂದ್ರ 
ಸ್ತ್ರ ೇಯಾಗಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಸೋಮೇಶ್ವ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಸಾ ನ ನಮಾಡಲು ಪ ಪ್ರ ಷೇಶಮಾಡಿಜಿ. ಆಗ ನನು ಅತಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ 

ವ್ಯಥೆಸೊಂಡೆ. 

೨೧. ಆಗೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸುವರ್ಣ ಕಂಕಣವು ಬಿದ್ದು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಲು ನೀನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡೆ. 

೨೨, ಸುಂದರಿ! ನೀನು ಬಳಿಕ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಮೃತಣಾಗಿ 
ದಶಾರ್ಣದೇಶದ ದೊರೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದೆ. 

೨೩. ಕಂಕಣದ ಮಾಹಾತ್ಮ 5ದಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬ್ಬ ಹೆದ್ರ ಥನು ಮದುನೆ ನಾಡಿ 
ಕೊಂಡನ.. ನೀನು ಹಿಂದೆ ವ್ರತ್ಯ ತಪಸ್ಸು. ದಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೨೪. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. ” ಎನ್ನಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಇಂದುಮತಿಯೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡೆಳು. 

೨೫, ಆ ಮುನಿಯು ರಾಣಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿ ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನೆ 
ಮೆನೆಗೆ ತೆರಳಿದೆನು. 


೪೪೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಸುರಾಣಿಂ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಫಲಂ ಕಂಕಣಸ್ಯ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 


ಗತ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಲವಣಾಂಭೆಸಿ ॥ ೨೬ I 

ಪ್ರಾಕ್ಷಿಸತ್ಯಂಕಣಂ ತತ್ರ ಪ್ರತಿನರ್ಷಂ ಮಹಾಪ್ರಭೇ | 

ತತೋ ದೇನತ್ವಮಾಪನ್ನಾ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೨೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :... 

ಏಷ ಪ್ರಭಾವಃ ಸುಮಹಾನ್ಯಂಕಣಸ್ಯ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 

ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೋ ಜೀನಿ ಸರ್ವಪಾಪೆಪ್ರಣಾಶನೆ ॥ ೨೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣ ಏಸಾಧಶೀತಿಸಪಸಾ. ೨5 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತೆಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಂಕಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಂ ನಾನು 


ಸಸ್ತತ್ರಿಂಕೋರಿಧ್ಯಾಯಃ 


೨೬೨೭, ಆ ಇಂದುನುತಿಯು ಆ ಕಣ್ಣ ಮುನಿಯ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಕಂಕಣದ 
ಫಲವನ್ನರಿತು ಪ್ರ ತಿವರ್ಷವೂ ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಲವಣಸನುದ್ರೆ ದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಕಂಕಣವನ್ಸೆಸೆದಳು. ಅದೆರಿಂದವಳು ದೇವತೆಯಾದಳು. 

೨೮. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವಿ! ಸಕಲೇಷಾ ಿರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ 


ಕೊಡುವುದೂ, “ಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಸರಿಹರಿಸುವುದೂ ಬದ ಕಂಕಣದ ಈ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇ ರುನೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿರೆ ಗೆ ಸೃಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶಿ ಸಾ ಿ೦ದೆಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ 


ಪ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡ ಮೊದೆಲಿನೆಯ ಪ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷಣ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ $ದ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ ಕರಥಣಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ ನೆಂಬ 


ನಲವೆತ್ತನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮಗನು 


I ಶ್ರೀಃ IW 
ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೊ ಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಪರ್ದಿನಿನಾಯೆಕೆನಾಹಾತ್ಮ ,ವೆರ್ಣನಂ 


ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 
ಯೆಜೇತೆದ್ದವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಶ್ಯೇತ್ಪ್ಸೂರ್ನಂ ಕಪರ್ದಿನಂ | 
ಭಗವನ್‌ ಸಂಶಯಂ ಹ್ಯೇನಂ ಯಥಾವದ್ದಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ il oll 
ಸ ಭೃತ್ಯಃ ಖಲು ದೇವೇಶ ತನ .ಶಂಭೋ ಮಹಾಪ್ರಭಃ | 
ಪ್ರಭೋರನಂತರಂ ಭೃತ್ಯ ಏಷ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ Ws ll 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ಪೂಜ್ಯತೆ ಹೋ ಹಿ ಸಃ | 
ಕಪರ್ದೀ ಸರ್ನದೇನಾನಾಮಾದ್ಯೋ ನಿಫ್ನೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೩॥ 
ಯೋ5ಸಾವತೀಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಲೇತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗರೂಪೀ ಸೆದಾಶಿವಃ We || 


i ಖಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಪರ್ದಿನಿನಾಯಕೆಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನೆ 


೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಪೊಜ್ಯನೇ! ನೀನು ಮೊದಲು ಕಪರ್ದಿಯನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಡೇಹೆ ವುಂಬಾಗಿದೆ. 
ಅದರ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಯ ಹೇಳು. 

೨.- ಅತಿಶಯಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾದರೂ ಅವನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಸ್ವೆ ತ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸೇವಕನನ್ನು ನೋಡುವುದು ಸನಾತನ ಧರ್ಮದ ಪದ್ಧ ತಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು. 

ಹ್ಮ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ದೇವಿ! ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೊದಲನೆ 
ಯವನ, ವಿಫ್ನಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಕಸರ್ದಿಯು ಹೇಗೆ ಪೂಜ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಶುವೆನು. ಕೇಳು. 

೪-೫. ಮೆಹಾದೇವಿ! ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲ-ಗರೂಸದಿಂದೆ ನೆಲೆಸಿರುವ 
ಅತೀಂದ್ರಿ ಯಗ್ರಾಹೈನಾರ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಎಡಭಗದಲ್ಲಿ ವರಾಹನೆಂಬ ವಿಷ್ಣು ವು 
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ತಸ್ಯ ವಾಮೇ ಸ್ಥಿತೋ ನಿಸ್ಲುರ್ವರಾಹ ಇತಿ ಯಃ ಸ್ಮತಃ | 

ತೆಸ್ಕ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗೇ ತು ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ | 
ಕಪರ್ದಿರೂಪಮಾಸ್ಟಾಯ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಸ ಕೋಪಕಾರಣಾತ್‌ ॥ all 
ಕೃತೇ ಹೇರಂಬನಾಮಾ ತು ತ್ರೇತಾಯಾಂ ನಿಘ್ನುಮರ್ದನಃ | 
ಲಂಬೋದರೋ ದ್ವಾಪರೇ ಡು ಕಪರ್ದೀ ತು ಕಲೌ ಸ್ಮೃತಃ ॥೬!॥ 
ಏನಂ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಹ ಅವತಾರಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 

ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಾನುರೂಸೆಿ Sas ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ Wal 
ಆಷ್ಟಾವಿಂಶತಿಮೇ ತತ್ರ Pah ಪ್ರೇಚೆಮುರ್ಯುಗೇ! 

ಕಾರೆಣಾತ್ಕಾ ಯಥೋತ್ಸ ನ್ನ ಕಪರ್ದೀ ತತ್ರ ಮೇ ಶೃಣು 1೮॥ 
ಪುರಾ ದಾ  ಪೆರಸಂಧೌ ತು ಸಂಪಾನ್ತೆ «ಚೆ ತಲಾ ಯುಗೇ | 

ಸ್ತ್ರಿಯೋ “ಮ್ಲೇಚ್ಛಾತ್ಷ ಶೂವ್ರಾಕ್ಞ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪಾಸಕಾರಿಣ? ! 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸ್ವರ್ಗಮೇವಾ*55ಶು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೋಮೋೇಶ್ವರೆಂ ಪ್ರಭುಂ 1೯ 
ನ ಯಜ್ಞಾ ನ ತಪೋ ದಾನಂ ನ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ಪ್ರತಂನಚ। 
ಕುರ್ನಂತೊದಪಿ ನರಾ ದೇವಿ ಸರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ಶಿವಾಲಯಂ 1 ao Il 








ನನೆ ರಥಣಬಾಗಳ್ದಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ಸೇಸ್ವತಿಯ ಕೋಪದಿಂದ 


೬, ಇನನು ಕೃತ ತಯುಗ ದೆಲ್ಲಿ ಹೆ:ರಂಬನೆಂದೊ. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ವ್ಸ 
ಮರ್ದನನೆಂದೂ ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಲಂಬೋರರನೆೊದ್ದೂ 'ತಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಪದಿ 


೭. ಹೀಗಿ ಪ್ರ ತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೊ ಇಾಯೆ ೯ಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಆ ಕನರ್ದಿಯ ಅವ 
ತಾರವು ಬೇಕಿ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು. 


ಲ, ನಸ ಇತ್ತ ತೂ ನಚ ಒದಗಲು ಕಾರಣ ಸ್ವರೂಪ 


೯. ಹಿಂಪೆ' ದಾಸರ BA FE ಹ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು ಪಾಪವೆನ್ನಾ 
ಚವಿಸಿರುವೆ ಹೆಂಗಸರೂ, ವೆ ಚ್ಛೆ ರೂ ರೂದ್ರ ರೂ ಸೋಷಕ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದಂ ಇ 

೧೦. ಯೆಚ್ಚ, ತನನ್ನು, ದಾನ್ಯ ಸಷ ಸ ವ ಮೊ ೪ ದುವನು 
ಹ ತಿವಾಲಯವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿರ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೫ಗಿ 


ತೆಂ ಪ್ರಭಾನಂ ನಿದಿತ್ತೆ ವಂ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಸಮುದ್ಭವಂ ! 

ಅಗ್ನಿ ಸೊ ೇಮಾದಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ನಷ್ಟಾಃ 'ಸರೇಕ್ವರಿ | ೧೧॥ 
ತತೋ ಬಾಲಾಶ್ಚ ವೃದ್ಧಾ ಶ್ಚ ಯ ನೀ ಶಾಕ | 

ಶೂದ್ರಾಃ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋಕಸಿ 56ಪ ೈಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೆ ಪನಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ೧೨ ॥ 
ನಷ್ಟ ಯಣ್ಣಾ ೇತ್ಸವೇ ಕಾಲೇ ಕೊನೆ! € ಚೆ ನಸುಧಾತಲೇ | 


ಊರ್ಧ್ವಜಾಯಿಭಿರಾತ್ರಾ ಂತೆಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಸೆಂ |! ೧೩! 
ತತೋ ದೇನಾ ಮಹೇಂದ್ರಾ ದ್ಯಾ ಮಃಖೇನೈನ ಸಮನ್ಹಿತಾಃ | 

ಪರಿಭೂತಾ ನುಷ್ಕೈಸ್ತೇ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಗೆತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ವ ಇಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸುರೆಸತ್ತಮಾಃ | 
ನ್ಯಾಪ್ರೋಳಯಂ ಮಾನುಷೈಃ ಸ್ಫರ್ಗಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್ತವ ಶಂಕರ ಗಂಜ 


ನಿನಾಸಾಯೆ ಪ್ರಭೋಲಸ್ಕ್ಮಾ ಕಂ ಸ್ಪಾ ನಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸ ಮಾದಿಶ | 
ಅಹಂ ಶ್ರೇಷ್ಟೋ ಹ್ಯಹಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಇತ್ಯೇವಂ ತೆ ಪೆರಸ್ಸರಂ | 
ಜಲ್ಬ ಜೆ ಸರ್ವತೊ ತೊ ಜೇ SUES ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ Il ೧೬ ॥ 





೧೧. ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನು ತಿಳಿದು ಅಗಿ ಸ್ಟೋವು 
ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳೂ ನಷ್ಟ ವಾದುವು. 

೧೨. ಬಳಿಕ ಬಾಲಕರು, ಮುದುಕರು, ವೇದಪಾರಂಗೆತರಾದ ಖಯಷಿಗಳ್ಳು 
ಶೂದ್ರರು, ಹೆಂಗಸರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಫಡೆದರು. 

೧೩, ಯಜ್ಞೋತ್ಸ (ಶವಗಳು ಕಾಳಾದುವು, ಭೂಮಿಯು ಶೂನ್ಯ ವಾಯಿತು. ದೇವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಕೂಸ ಸ್ಥಳವು ಸ ಸಾಕಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತೋಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತರು. 

೧೪. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರಾದಿಜೀವತೆಗಳು ದೆ ದುಃಖಗೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟಿ ವರಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಮರೆಹೆ ಕ್ಟ ರು. 

೧೫. ಅವರು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೈಮುಗಿಮಕೊಂಡು, “್ಲಿ ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವು ಮನುಷ್ಯ ರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ಸಾಮಿ! ನಮಗೆ ವಾಸಮಾಡಲು ಯಾನ್ಸದಾದರೂ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ತೋರಿಸು. ಭೂಶೋಕದಿಂದೆ ಬಂದೆ ಆ ಮನುಸ್ಯರು ನ ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ನಾನು 
ಶ್ರೇನ್ಶನು ಎಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೊ 
ಸಂಚೆರಿ ಸುತ್ತಿ ರಾವರು. 


೪%೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ ಏದಮುರ್ಕಾಪ್ರರಾ ಇ 


ಧರ್ಮಃ ಸುಧರ್ಮಾಕ್ಕಾ ತೇಷಾಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾ5ಶುಭೆಂ ! 

ಸ್ವಯಂ ಲಿಖ ಿತಮಾಲೋಕ್ಯ, “ಬ್ಬ €ಮಾಸ್ತೇ ಸುಖಿಸ್ಮಿತೆಃ H oa Il 
ಯೇಷಾಮಥ ಕೃತಂ ಸಜ್ಜ ೦ ಕುಂಭೀಸಾಳಂ ಸುದಾರುಣಂ | 
ರೌರನಃ ಶಾಲ್ಮಲಿರ್ದೇವ ದ್ದ ದೃಷ್ಟು 13 ತಾನ್‌ ವಿವಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾನ್‌ ! 
ವೈಲಕ್ಷ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ವ್ಯಾಪಾರಂ ತ್ಯಕ್ತ ವಾನಸೌ ll ೧೮ Il 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ: ನ 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತುಷ್ಟೇನ ವೈ ಸುರಾಃ ] 
ಸೋನ ಮಾಯ ಮಮ ಸಾನ್ಸಿಧ ಸದಸ ನ್‌ ನೇತ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ Wor ॥ 
ನ ಶಕ್ಕಮನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮಾತ್ಮನೋ “ಯೆದುದೀರಿತಂ | 
ಏನಂ" ಯಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯೇ ಮಾಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಂತಿ ತತ್ರವೈ 1೨೦ Il 
ಭಯೋದ್ವಿಗ್ನಾಸ್ತ ತೋ ಡೇವಾಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ವಿಶ್ವ 4 ಕ 


ಊಚುಃ ಪ್ರಾ pra ಸರ್ವೇ ತೈಮಸ್ಮಾಕಂ ಗೆತಿರ್ಭವ” ll ೨0 | 
ಏವಮುಕ್ತಾ 5ಸ್ತುವನ್ನೆ (ಷಾ ಸ್ಕೊ ಇತ್ರ (ಣಾನೇನ ಸತ್ತಮ | 
ಜುನುಭ್ಯಾಂ ಧರಣೀಂ ಗತ್ವಾ ಶಿರಸ್ಯಾಧಾಯ ಚಾಂಜಲಿಂ Il ೨೨ || 











i 


೧೭. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾವ ಯಮನು ತಾನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಅವರ ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿರುವನು. 


೧೮. ಈ ಯಮನು ಯಾರಿಗೆ. ಭಯಂಕರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕ್ಕ ಶಾಲ್ಮಲಿ, 
ರಾವ ನರಕಗಳು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆಯೊ, ಅನರು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ 


ಶಿ 
ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ತನ್ನ 'ಔಲಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ದನು. 


೧೯. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ವೀನತೆಗಳೆ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ನಾನು ಚಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುನೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿರುವೆನು. 


೨೦. ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ವ್ಯತ್ಕಾಸಮಾಡಲು ಶಕ್ತವಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಆ 
ಈ ನನ ನ್ನು ನೋಡಿದರು ಸ್ವರ್ಗವನೆ ಸ್ರ ಹೊಂದುವರು. 


೨೧. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವಕೆಗಳು ಭಯಸೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಸ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, “ನೀನು ನಮೆಗೆ ಗತಿಯನ ನ್ನ್ನ ಕಲ್ಪಿಸು” ಎಂದರು. 


೨೨, ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು ಕ ಳಿ ಮೊಣಕಾಲ, ರಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸು ತಿಸಿದರು. 


— 


ಅಪ್ಪ ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಿ: ಫಿ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ ':.. 
ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇನೇಶಿ ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವಧಾತ್ರಿಕೇ ! 


ನಮಸ್ತೇ ಪದ್ಮಪತ್ರಾಸ್ತಿ ನಮಸ್ತೇ ಕಾಂಚನದ್ಯುತೇ || ೨೩ || 
ನಮಸ್ತೇ ಸಂಹರ್ತ್ರಿ ಕರ್ತಿ ನಮಸ್ತೇ ಶಂಕರಪ್ರಿಯೇ | 
ಕಾಲರಾತ್ರಿ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಸುತ್ರಿಕೇ |! ೨೪ || 


ಆರ್ಯೆ ಭದ್ರೇ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ನಮಸ್ತೇ ಲೋಕಸುಂದರಿ | 
ತ್ವಂ ರತಿಸ್ತ್ಯಂ ಧೃತಿಸ್ತ್ವಂ ಶ್ರೀಸ್ತೃಂ ಸ್ವಾಹಾ ತ್ವಂ ಸುಧಾ ಸತೀ |1| ೨೫ |! 
ತೈಂಮರ್ಗಾ ತ್ವಂ ಮತಿರ್ಮೇಧಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ವಸುಂಧರಾ | 


ತಯಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಚೆರಾಚೆರೆಂ 1 ೨೬ | 
ನದೀಷು ಪರ್ವತಾಗ್ರೇಷು ಸಾಗರೇಸು ಗುಹಾಸು ಚೆ | 
ಅರಣ್ಯೇಷು ಚೆ ಚೈತ್ಯೇಷು ಸೆಂಗ್ರಾಮೇಷ್ಟಾಶ್ರಮೇಷು ಚ ೨೭೫ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ತತ್ರ ಪಶ್ಯಾನೋ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ದೇವಿ ನ ಸ್ನಿತಾ | 
ಏತಜ್ಜ್ಜ್ಮಾತ್ವಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ತ್ರಾಹಿ ನೋ ಮಹತೋ ಭೆಯಾತ್‌ ! ೨5॥ 


ಡಂ "ಂಇಛ್ಪಯ%ಉ ಇಯಂ ಸ್ಲಂ 


೨೩. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡತಿಯೂ, ಸಸಂಚನಕ 
ಆ ಬೆ 
ರತ್ತಿಸುವವಳೂ, ಕಮಲ ದೆಳೆಗಳಂತೆ ನಯನಗಳುಳ್ಳವಳ್ಳೂ ಸುನರ್ಜರಾತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಓ ಪಾರ್ವತಿ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವ್ಪ. 
೨೪, ಸ ಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ೩ ಸಂಹರಿಸುವವಳ್ಳೂ ಪಳೆಯಕಾಲ ರಾತಿ 


ಬೆ ಪ್ರ 
ಯಂತಿರುವವಳ್ಕೂ ಗಿರಿರಾಜನ ತನಯಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನಿನೆಗೆ ನವು ಇರವು. 


೨೫. ಪೂಜ್ಯಳೂ ಮೆಂಗಳಕರೆಳ್ಳೂ ವಿಶಾಲನೇತ್ರ ಳ್ಕೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿರಯ 
ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಓ ಪಾರ್ವತಿ! ರತಿ, ಧೃ ತ್ರಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸಾಹಾ ಅ ಮ್ರ ತೆಗಳು 


ನೀಸೇಆಗಿರುವೆ. 


೨೬. ದುರ್ಗಾ, ಮೇಧಾ ಮೆತ್ತಿ ಭೊನಿಎಸ್ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರ ಪಂಚವು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೨೭-೨೮. ನದ್ಕಿ ಪರ್ವತತಿಖರ, ಸಮುದ್ರ, ಗುಹೆ ಅರಣ್ಯ. ಮನ್ಯೆ 
ಯುದ್ಧಾಂಗಣ, ಆಶ್ರಮ ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀನಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳವನ್ನೆ ನಾವು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


ಜೀವಿ! ನಮ್ಮಾ ಕಪ್ಪ ಪನ್ನರಿತು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 


೪2೫೪ ಶ್ರ ತ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಸಾ ದೇನೀ ದೇವೈರಿಂದ್ರಪುರೋಗೆಮೈಃ | 


ಕಾರುಣ್ಯಾನ್ಸಿಜದೇಹೆಂ ತ್ನಂ ಕಣಾ ಮರ್ದಿತವತ್ಯಸಿ 1೨೯ 
ಮರ್ದಯಂತ್ಯಾಸ್ತವ ತದಾ ಸಂಜಾತಂ ಚೆ ಮಹನ್ಮಲಂ | 

ತತ್ರ ಜಜ್ಞೇ ಗಜೇಂದ್ರಾಸ್ಯಶ್ನ ತುರ್ಬಾಹುರ್ಮುನೋಹೆರಃ |! ao ॥ 
ತತೋಇಬ್ರವೀತ್ಸುರಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭೆನತೀ ಕರುಣಾತ್ಮಿಕಾ [ 

ಏಸ ಏನ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟೋ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | aol 
ಏಷ ವಿಘ್ನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಾಜೆನಾಂ ಸಂವಿಧಾಸ್ಯತಿ Il ೩೨! 
ಮೋಹೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಟಾಃ ಕಾಮೋಪಹತಬುದ್ಧಯಃ | 
ಗೋಮನಾಥಮಪಶ್ಯಂತೋ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ನರಕಂ ನರಾಃ |! ೩೩! 
ನಿವಂ ತೀ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ಮೇ ತೇ ಸೈಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 

ಸೃಸ್ಟಾನಂ ಭೇಜಿಕೇ ಡೇವಾಸ್ತ್ರ್ಯ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಸುಷಜಂ ಭೆಯೆಂ | ೩೪ I 
ಅಫೇಭೆನದನಃ ಪ್ರಾಹ ತ್ವಾಂ ಡೇವಿ ನಿನಯಾಸ್ವಿತಃ | 

ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ನಿಶಾಲಾಶ್ರಿ ಆದೇಶೋ ದೀಯತಾಂ ಮಮ ॥ ೩೫! 





೨೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ; ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆನ್ನಲು ನೀನು ದೆಯೆ 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ದೇಹೆವನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ದೆ. 

೩೦. ಆಗೆ ನಿನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಕೊಳೆಯುಂಟಾಗಲು ಅದರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆನೆಯ "ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಕಪರ್ದಿಯು ಜನಿಸಿದನು. 

೩೧. ಬಳಿಕ ದೆಯಾಶಾಲಿಿಯಾದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರಿತು “ನಿಮಗೆ 
ಓತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಇವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವೆನು. 

೩೨-೩೩. ಇವನು ಪ್ರಾ ಮ ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳ ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವನು. 
ಅದರಿಂದ ಮೋಹೆಗೊಂಡವರೂ, ಕಾಮದಿಂದ ನಪ್ಪವಾದ pS 'ಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ 
ಮಾನವರು ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ನೋಡದೆ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು” ಎದು ಹೇಳಿದೆ 


೩೪, ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನೀ ಮಾತನ್ನು ಟ್ಟ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮನುಷ್ಯ 
ಕಿಂದುಂಬಾದ ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಂತಮ್ಮ ನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


೩೫. ತರುವಾಯ ಗೆಜಾಸ್ಯನು ನಿನ್ನ್ನ ನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ, “ಓ ವಿಶಾ ಲಾಕ್ಷಿ 
ಯಾದ ದೇವಿಯೆ ! ನಾನೀಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು”, ಎಂದವು. 


ಅಪ್ಪತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೫ 


ಶ್ರೀ ಭೆಗನತ್ಯುನಾಚ :.. 
ಗಚ್ಛ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ | 
ತದ್ರಶ್ಸ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ನಾ55ಯಾತಿ ಗೋಚೆರೆಂ ೬ 
ಲಿಂಗಂ ತು ದೇನದೇವಸ್ಕ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಶಶಿನಾ ಸ್ವಯಂ | 


ಭವತ್ಯಾದೇಶಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ನೃಣಾಂ ವಿಘ್ನಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | ೩೭! 
ಪ್ರಸ್ಥಿತೆಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮನಾಥಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಭುಂ ! 

ಸ ಕರೋತಿ ಮಹಾನಿಫ್ಲುಂ ಕಸರ್ದೀ ಲೋಕಪೂಜಿತಃ 1 ac ll 
ಪುತ್ರದಾರಗೃ ಹೆಸ್ಲೇತ್ರಧನಧಾನ್ಯಸಮುದ್ಧವಂ | 

ಜನಯೇತ್ಸ ಮಹಾನೋಹಂ ತತಃ ಪಶ್ಯತಿ ನೋ ಹರಂ ೩೯1 
ಅಥವಾ ಗಡುಗಂಡಾದಿನ್ಯಾಧಿಂ ಚೈನ ಸಮುತ್ಸೃ ಜೇತ್‌ | 

ತೈರ್ಗ್ರಸ್ತಃ ಪುರುಷೋ ಮೋಹಾನ್ನ ಪಶ್ಯತಿ ತತೋ ಹರಂ il ೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ಸೋಮೇಶ್ವರಪರೀಪ್ಸಯಾ | 

ಸ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜನೀಯಸ್ತು ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಸ್ತು ದಿವಾನಿಶಂ | ೪೧॥ 





NSN ಎ ಎ ಗ 


೩೬, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಃ--ನೀನು ಶಿವನು ಸನ್ಲಿ.ತನಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಭಾಸಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ 
ಕಾಪಾಡು. 

ಸಜ, ಚಂದ್ರನು ಮಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಸರ್ದಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯ 2ನೆ ಸೋನುಶ್ಚರನ 
ದರ್ಶನವಾಗದಂತೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 

೩ರೆ. ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಸರ್ದಿಯು ನೋಮನುನಾಹಿಧನ್ನು ನೋಡಲು 

“ಗ pe ಮಿ 
ಹೊರಟ ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಮಹಾವಿಫ್ನವನ್ನೊಡ್ಡು ವನು. 

೩೯. ಅವನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ್ಳು ಹೆಂಡತಿ, ಮನ್ನೆ ಹೊಲ, ಧನ, ಧಾನ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹೆವನ್ನುಂಟುಮಾಷುವನು. ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸೋಮನಾಥನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. | 

೪೦. ಅಥವಾ ಆತನು ಗಡುಗಂಡ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗ; ಿಂಟುಮಾಡು 
ವೆನು ಅದರಿಂದ ನರಳಿ ಮೋಹೆಗೊಂಡ ಮಾನವನು ಸೋಮನಾಥನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೧. ಆದೆದರಿಂದೆ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛೆ ಸುವವನು ಸಕಲ 


ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಆ ಕಸರ್ದಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂಜಸುತ್ತ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು 


೪೫೬ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂಜನುಹಾಪುರಾಜಿಂ 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ದೇವೇಶಿ ಸರ್ವವಿಘ್ನಾಂತಕೇನ ವೈ ! 


ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಪ್ರಭ್ರಾಸಶ್ಷೇತ್ರರಕ್ಷಕಃ ॥ ೪೨॥ 
ತತ್ತೇನಹೆಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಟಾನಿ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತದ್ದಿಘ್ನುಮರ್ದನಂ | 

ಕಪರ್ದಿನೋ ಮಹಾದೇನಿ ಸಾವಧಾನಾನವಧಾರಯ ll ೪೩॥ 
ಓಂ ನಮೋ ವಿಘ್ನರಾಜಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕಪರ್ದಿನೇ ! 

ನಮೋ ಮಹೋಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರುಯ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರವಾಸಿನೇ ॥ ev ॥ 
ಕಪರ್ದಿನಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಾತ್ರಾ ನಿರ್ವಿಘ್ನುಹೇತವೇ |! 

ಸ್ತೋಸ್ಕೇಹಂ ವಿಘ್ನರಾಜಾನಂ ಸಿದ್ಧಿ ಬುದ್ಧಿಪ್ರಿಯೆಂ ಶುಭಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಮಹಾಗಣಪತಿಂ ಶೊರೆಮಜಿತಂ ಜಯವರ್ಧನಂ 1 

ಏಕದಂತಂ ದ್ವಿಸಂತೆಂ ಚ ಚತುರ್ದಂತಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ತ್ರ್ಯೈಕಂ ಚ ಶೂಲಹೆಸ್ತಂ ಚ ರಕ್ತನೇತ್ರಂ ವರಪ್ರದಂ | 
ಅಜೇಯಂ ಶಂಕುಕರ್ಣಂ ಚೆ ಪ್ರಚಂಡಂ ದಂಡನಾಯಕಂ | 
ಆಯಸ್ಯದಂಡಿನೆಂ ಚೈವ ಹುತನಕ್ಟ್ರಂ ಹುತಪ್ರಿಯಂ 1೪೭॥ 


೪೨. ಡೇವೇಶಿ! ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಯಾದ ಆ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನು ಸಕಲ ವಿಫ್ಲ 
ಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಈ ಸೂ ತ್ರ ದಂದ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 





೪೩. ವಿಘ್ನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಕಪರ್ದಿಯ ಆ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 


ಪ್‌ ನಿನಗ್ಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


pi 


೪೪, “ವಿಫ್ಲೆಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ ಉಗ್ರವಾದ ದಾಡೆಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಯೂ ಆದ ಕಪರ್ದಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 


೪೫. ನಾನು ಹೀಗೆ ಕಪರ್ದಿಯನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಯಾತ್ರೆ ಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ 


ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಬುದ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. 


೪೬-೪೮. ಮಹಾಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಶೂರನೂ ಅಜೇಯನ್ಕೂ 
ಜಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವವನ್ಕೂ ಒಂದು, ಎರಡು, ನಾಲ್ಕು ದಂತಗಳುಳ ಕೈವನ್ಮೂ ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಶೂಲವನ್ನು. ಹಿಡಿದವನ್ನೂ 
ಕೆಂಪ್ಪ ಪುಕಣ್ಣು ಗಳುಳ ಕೈವನೂ, ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವನ್ಕೂ ಶಂಕುವಿನುತೆ ಕಿವಿಯುಳ್ಳ 
ವನ್ಶೂ ಭಯಿಕನನೂ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ದಂಡವುಳ್ಳವನೊ, ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳಿವನ್ಮೂ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಲ್ಲ 


ಅನರ್ಚಿತೋ ವಿಘ್ನುಕರಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ಯೋ ನೃಣಾಂ | 


ತಂ ನಮಾಮಿ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಭೀಮಮುಗ್ರಮುಮಾಸುತಂ ॥ ೪೮ ll 
ಮದನಂತೆಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಮಿಭವಕ್ತ್ರ ಸಮಪ್ರಭಂ | 

ಧ್ರುವಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚಲಂ ಶಾಂತಂ ತಂ ನಮಾಮಿ ವಿನಾಯಕಂ ರ್ಳ Il 
ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವೇಣ ವಪುಷಾ ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧ ಯೇ | 
ಗೆಜರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ತ್ರಾಸಿತಾಃ ಸರ್ವದಾನವಾಃ Il ೫೦॥ 
ಯಷೀಣಾಂ ದೇನತಾನ್ನ ಾಚೆ ನಾಯಕತ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ I ೫೧॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಃ ಸುರೈರಗ್ರೇ ಪೂಜ್ಯಸೇ ತ್ವಂ ಭವಾತ್ಮಜ | 

ತ್ವಾಮಾರಾಧ್ಯ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಮಿಭವಕ್ರ ಸಮಪ್ರಭೆಂ Il ೫೨ | 
ಧ್ರುವಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚಲಂ ಶಾಂತಂ ಪೆರೀತಂ ವಿಜಯೆಶ್ರಿಯಾ | 

ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೆಂ ರಕ್ತಕುಸುಮೈ ರಕ್ತಚೆಂದನವಾರಿಭಿಃ Il ೫೩॥ 
ರಕ್ತ್ಯಾಂಬರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ಚತುಥಾಣ್ಯಮರ್ಚಯೇತ್ತು ಯೆ | 
ಏಕಕಾಲಂ ದ್ವಿಕಾಲಂ ವಾ ನಿಯತೋ ನಿಯತಾಶನಃ |! ೫೪ | 
ರಾಜಾನಂ ರಾಜಪುತ್ರಂ ವಾ ರಾಜಮಂತ್ರಿಣಮೇವ ಚ | 

ಠಾಜ್ಯಂ ವಾ ಸರ್ವವಿಫ್ನೇಶೋ ವಶೀ ಕುರ್ಯಾತ್ಸರಾಷ್ಟ್ರಕಂ ॥ ೫೫ ॥ 





ಪೂಜಿಸದ ಮಾನವರಿಗೆ ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನೆಸಗುವವನ್ಕೂ ಉಮಾಸುತನೂ ಆದೆ ಗೆಣಾಧ್ಯನ್ತ 
ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೪೯. ಮದವಂತನೂ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ, ಆನೆಯಂತೆ ಮುಖದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಸ್ಥಿರನ್ಕೂ ಶಾಂತನೂ ಅದ ಆ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. | 

೫೦. ನೀನು ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಆನೆಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸಮಸ್ತ ದಾನವರನ್ನು ಭಯೆಗೊಳಿಸಿರುವೆ. 

೧. ನೀನು 'ಮಹಿಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಬೆಳಗಿದೆ. 

೫೨. ಶಿವನ ತನಯನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಕಪರ್ದಿಯೆ ! ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷ » ಗಜವಕ್ರ ಸಮಪ್ರ ಭನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ರುವರು. 

೫೩....೫೫. ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚತುರ್ಥಿಯದಿನ ಸ್ಥಿ ರನ್ಕೂ 
ಶಾಂತನ್ಕೂ ಜಯೆಸಂಪತಿ ತಿ ನಿಂದ ಸಹಿತನೂ ಆದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಕೆಂಪುಹೊಗೆಳಂದಲ್ಕೂ 
ಕೆಂಪುಗಂಧದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಅಥವಾ ಎರಡು ಹೊತ್ತು 
ಮಿತಾಹಾರಿಯ್ಕೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನೂ ಆಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ 
ವಿಫ್ಲೆ ಶನು ರಾಜನನ್ನಾ ಗಲ್ಲಿ ರಾಜಪುತ್ರ ನನ್ನಾಗಲಿ, ಮಂತಿ ತ್ರಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ರಾಜ್ಯ 
ನನ್ನಾ ಗಲಿ ವಶಮಾಡಿಕೆಸಡುವನು. 


೪೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಛಲಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೆ ಷು ಯೆತ್ಸಲಂ | 


ಸ ತತ್ಫಲಮನಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ದೇವಂ ನಿನಾಯಕಂ ॥ ೫೬ Il 
ವಿಷಮಂ ನ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ನ ಸ ಗೆಚ್ಚೇತ್ಸರಾಭನಂ I 

ನ ಚ ನಿಘ್ನುಂ ಭವೇತ್ತಸ್ಯೆ ಜನೋ ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಭವೇತ್‌ i me I 
ಯ ಇದಂ ಪಠತಿ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಷಡ್ಫಿರ್ಮಾಸೈರ್ವರಂ ಲಭೇತ್‌ |! 
ಸಂವತ್ಸರೇಣ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪ್ರಸಾದಾದ್ದರ್ಶನೆಂ ಯಾತಿ ತಸ್ಯ ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೫೯॥ 
ಕಸರ್ದಾಕಾರಮುದರೆಂ ಯತೋಸಸ್ಯ ಸಮುದಾಹೃತಂ | 

ತತೋನಸ್ಯ ನಾಮ ಜಾನೀಹಿ ಕಪರ್ದೀತಿ ಮಹಾಕ್ಮನಃ Il ೬೦ ॥ 


ಮಹಾಪುರಾಣ ಹಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


$4? 


ಕೆಪರ್ದಿ ನಿನಾಯಕಮಾಹಾತ್ಮ ;ಸರ್ಣನೆಂ ನಾವಂ 


೫೬. ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದವನು ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೭. ಅವನಿಗೆ ಕಷ್ಟವೂ, ಅಸಜಯವೂ, ವಿಫ್ಲೆಗಳೊ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ವೃ ತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗುನನು, 

೫೮. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವೆನು. ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 

೫೯. ಈ ಕಸರ್ದಿಯ ಅನು 
ಕೊಡುವನು. 

೬೦. ಇವನ ಹೊಟ್ಟಿಯು ಕಸರ್ದದ (ಕವಡೆಯ) ಅಕಾರವುಳ್ಳು ದಾದ್ದರಿಂದ 
ಇವನಿಗೆ ಕಪರ್ದಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 








ಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಕಪರ್ದಿವಿನಾಯೆಕಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆ ೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ i 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೊಟಿ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೇದಾರೇಶ್ಶ ಕರೆಲಿ೦ಂಗಮಾಹಾತ್ಮ ಹನರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವ ರ ಉನಾಚೆ :-- 
ಅಥ ಸಂಪೊಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ದೇನದೇವಂ ಕಪರ್ದಿನಂ | 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ನ್ಮ] ಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗೆಂ ಕೇದಾರೆಸಿಂಸ್ಥಿ ತೆಂ ll oll 
ತಸ್ಥೆ ವಾಗ. (ಯಭಾಗಸ್ಥ ೦ ಭೀಮೇಶ್ವ ರಸಮೀಪಗೆಂ | 
ಸ ಕ ಯಂಭೂತಂ ಮಹಾದೇವಿ ಕಲ್ಪ ಅಗ ಮಮ ಪ್ರಿ ಯೆಂ Wl ol 
ಮಯಾ ಸಂಪೂಜಿತಂ ದೇವಿ ವೃದ್ಧಿ ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ | 
ನಿರಾಹಾರಸ್ತು ಯಸ್ತತ್ರ ಕರೋತ್ಯೆ ಈಂಪ ಪ್ರ ಜಾಗರಂ Wl ೩॥ 
ಚುತರ್ದಶ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ತಸ್ಯ ತಾ ಸನಾತನಾಃ | 
ರುದ್ರೇಶ್ವರೇತಿ ದೇವಸ್ಯ ತ್ವಾಸೀನ್ನಾಮ ಪುರಾ ಯುಗೇ | | ೪ | 
ತಸ್ಯಲಸ್ಸಿ ತು ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮೆ ಚ್ಛಸ್ಪರ್ಶಭಯಾತುರಾಃ | 
ಅಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಲಯಂ ಯಾತಃ ಕೇದಾರೆಶ್ಟಾ ಬ್ಲಿಸನ್ನಿ ಧೌ ll # 1 





೧-೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಪರ್ದಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆ 
ತರುವಾಯ ಕೇದಾರದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಆ ಕಷರ್ದಿಯ ಆಗ್ನೇಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೀಮೇಶ್ವರನ 
ಹೆತ್ತಿರವಿರುವುದೂ, ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದ್ಕ, ಸಾನು ಪೂಜಿಸಿರು 
ವುದ್ಕೂ ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ. ಶಿವಲಿಂಗಡಿಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ರುಜಿ ದ್ರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. ಇಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶೀ ರೆ 
ಉಪವಾ ಸವಿದ್ದು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ತ ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸುವುವು- 


೫. ಈ ಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ಮ್ಹೇಚ್ಛರು ಮುಟ್ಟುವರೆಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಸಮುದ್ರದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲಿಂಗೆದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ರುವುದು. 


4A 


Uo ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಸಿದಮಹಾಪುಲಾ%ಂ 


ತೇನ ಕೇದಾರನಾಮೇತಿ ತಸ್ಕ ಖ್ಯಾತಂ ಥರಾತಲೇ | 


ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ಯತಾಹಾರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಲನಣೋದಧಾ | ೬1 
ಪದ್ಮಕೇ ತು ಮಹಾಕುಂಡೇ ಮಧ್ಯೆಆಸ್ಯ ಲವಣಾಂಭಸಃ | 
ರುದ್ರೇಶಾದ್ದಕ್ನಿಣೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ದಶಕೇ ಸ್ಥಿತೇ Il 2 ll 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಾನತೋ ದೇವಿ ರುದ್ರೇಶಂ ಚಾರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ! 

ಸಮ್ಯ ಕ್ಕೇದಾರೆಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೮1 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಪಾಸಾನಾಂ ಪೂಜನಾನ್ನೂಶನಂ ಮಹತ್‌ | 

ಅಥ ತಸೈೈನ ದೇವಸ್ಯ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ HW « 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನ್ವಣಾಂ ಕಥ್ಮತೇ ತೇ ಸುರಪ್ರಿಯೇ ! 

ಆಸೀದ್ರಾಜಾ ಪುರಾ ದೇನಿ ಶಶಬಿಂದುರಿತಿ ಶ್ರುತಃ ॥೧೦॥ 
ಸಾರ್ವಭೌಮೋ ಮುಹೀಪಾಲೋ ವಿಪಕ್ಷಗಣಸೂವನಃ ! 

ಕಲಿದ್ವಾಪರಯೋಃ ಸಂಧೌ ಸಂಭೂತಃ ಪೃಥಿನೀಸತಿಃ | ೧೧ 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ್‌ಭವತ್ಸಾದ್ಧೀ ಸ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ*ಸಿ ಗರೀಯಸೀ |! 

ನ ದೇವೀ ನೆ ಜೆ ಗಂಧರ್ವೀ ನಾಸುರೀ ಸ ಚ ಪನ್ನಗೀ Wl ೧೨॥ 
ತಾದೃಗ್ರೊಸಾ ನರಾರೋಹೇ ಯಥಾ5ಸ್ಯ ಶುಭಲೋಚನಾ ! 

ತಸ್ಯ ಹೇಮನುಯಂ ಪದ್ಮಂ ಶತಪತ್ರಂ ಮನೋರಮಂ Il ೧೩ ॥ 


pS 


೬-೧೧. ಅದರಿಂದ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕೇದಾರವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಮಾನವನು 
ಮಾಘ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಸಮುದ್ರೆ ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರುದ್ರೆ (ಶ್ವರನ ದ್ವೌಣದಲ್ಲಿ 
ಹೆತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮಕವೆಂಬ ಮಹಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ 
ರುಶ್ರೀಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೇದಾರ ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲಪು ಲಭಿಸುವುದು. ಮತ್ತು 
ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ ಪಾಪಗಳೂ ನೀಗುವುವು. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟ 
ವನ್ನೀಯುವ ಆ ರುದ್ರೇಶ್ವರನ ಹಿಂದಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಹಿಂದೆ ಕಲಿ 
ದ್ವಾಷರ ಯುಗಗಳ ಸಂಧಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶಶಬಿಂದುನೆಂಬ 
ಸಾರ್ವೆಭೌಮನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 


೧೨-೧೫. ಅವನಿಗೆ ದೇವ, ಗೆಂಧರ್ವ, ಅಸುರ್ಕ ನಾಗಸ್ತ್ರಿ ಯರಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸೌಂದ 
ರ್ಯವುಳ್ಳವಳೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೊ ಆದ ಪತ್ನಿಯಿದ್ದ ಳು 
ಅವನು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವೇಗವುಳ್ಳ ಸುವರ್ಣ ಕಮಲದಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೪೬೧ 


ಖೇಚರಂ ನೇಗಿ ನಿತ್ಯಂ ಚ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೊ € ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಸತೇನ ಪರ್ಯಟಿಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇವಿ ಸ್ವಕಾಮತಃ | ov ॥ 


ಏಕದಾ ಫಾಲ್ಲುನೇ ಮಾಸಿ ಶುಕ್ಲಪಸ್ಲೇ ವರಾನನೇ | 


ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಲೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಥಾ*ಪಶ್ಯಧೃಷೀನ್‌ ಸರ್ವಾಂಛ್ರೀಸೋಮೇಶಸುರಃಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ | 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಾರ್ಥಾಯ ಜಪಹೋಮಪರಾಯಣಾನ್‌ Hl ox Il 


ಸ ದೃಷ್ಟಾ ಸೋಮನಾಫೆಂ ತು ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವಿಧಾನತಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ನಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಯಥಾರ್ಹಂ ಭೆಕ್ತಿಸಂಯೆತಃ | ೧೭ ॥ 
ತತಃ ಕೇದಾರಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಸ್ಮಾಪ್ಶ್ಯ ವಿಧಿನತ್ಸಿ ಯೇ | 


ಪೂಜಾಯಿತ್ವಾ ವಿಚಿತ್ರಾ ಭಿಃ ಪುಸ್ಪ ಮಾಲಾಭಿರೀಶ್ವರಂ ll ೧೪ H 
ನೈನೇಜ್ಯೆ ರ್ನಿನಿಧೈರ್ವಸ್ತೆ ಎರ್ಕ್ಗೂಸಣ್ಯೆಶ್ನೆ ಮನೋಹರೈಃ | 

ತತೊಲತ್ರ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜಾನರಂ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೯॥ 
ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ನೇ ಕುತೂಹಲಸಮಸ್ನಿತಾಃ | 

ಚೈನನೋ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಶ್ಚ ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಶಾಕಟಾಯ)ನಃ ॥ ೨೦|॥ 


ಸಕಲ ಲೋಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸದೆ ಶುಕ 
ಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈ ಬಂದನು. 


೧೬, ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ರಾತ್ರಿ ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮುಂಸೆ ಜಾಗರಣೆಗಾಗಿ ಜನ 
ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಖುಹಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೭. ಅವನು ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕೆರಿಸಿ-ಆ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. 


೧೮-೧೯. ಬಳಿಕೆ ಅವನು, ಕೇದಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಈಕ್ವ ರವಿಗೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯೆ ಹೊವುಗಳಿಂದಲೂ, ಸೆ ವೇದ್ಯದಿಂದಲೂ, ವೆಸ 
ಭೂಷೆಣಗಳಿಂದಲೂ 3 ಜಿಸಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಗೆರಣೆ ಮಾಡಿದನು. 


= 


೨೦-೨೫, ಅನಂತರ ಚ್ಯನಧ, ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಲ ಶಾಂಡಿಲ್ಕ. ಶಃಕಟಾಯನ, 
ೈಭ್ಯ ಜೈಮಿನಿ ಕ್ರೌ ಉಚ್ಚೆ ನಾರದ್ಯ ಪರ್ವ, ಶಿಲ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು 


೪೬5 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಕೈಭ್ಯೋಥ ಜೈಮಿನಿ ಕ್ರಾಂಚೋ ನಾರದಃ ಪರ್ವತಃ ಶಿಲಃ 


ಮಾರ್ಕಂಡೆಂ ಪುರೆತಃ ಕೃಶ್ಪಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತಸ್ಯ ಸಮೀಪತಃ ll ool 
ಚಕ್ರುಃ ಕಥಾಃ ಸುವಿಚಿತ್ರಾ ಇತಿಹಾಸಾನಿ ಭೂರಿಶಃ || 
ಕೀರ್ತಯಂತಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಫೆಪ್ರಚ್ಛೊ ರಾಜಸತ್ತಮಂ ॥ ೨೨! 


ಖುಷಯ ಊಚುಃ :. 
ಕಸ್ಮಾತ್ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನರಾಧಿಪ | 
ಕೇದಾರಸ್ಯ ಪುರೋ5ಕಾರ್ಷೀರ್ಜಾಗೆರಂ ತದ್ಬ ನೀಹಿ ನಃ | 
ನೂನಂ ನೇತ್ರಿ ಫಲಂ ಚಾಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ತ್ವಂ ಮೆಹೋದೆಯೆಂ 1 ೨೩॥ 
ರಾಜೋವಾಚೆ :. 
ಶೃಣ್ಷಂತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಅನ್ಯದೇಹೋದ್ಭನಂ ಮನು | 
ಪುರಾ*ಹಂ ಶೂದ್ರಜಾತೀಯ ಆಸಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಪೊಜಕಃ ॥ ೨೪ 0 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರವಿಷಯೇ ಶುಭ್ರೇ ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಕುಲೇ | 
ಅಥ ಕಾಲಾಂತರೇ ತತ್ರ ಅನಾವೃಷ್ಟಿರಭೊದ್ದಿಜಾಃ H ೨೫ ॥ 
ತತೋ5ಹಂ ಶ್ಚುಧಯಾವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮಾಸ್ಮಿತಃ | 
ಅಥಾ*ಪಶ್ಯಂ ಸರಃ ಶುಭ್ರಂ ಹರಿಣೀಮೂಲಸಂಸ್ಥಿತೆಂ ॥ ೨೬ Il 


ಕಟಕ ಷು ರಾರ ಕತ ಸಂತಸ ವ್ಯವ  — 


ಮಾರ್ಕಂಡೆ ಮುನಿಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುತೂಹಲದಿಂದೆ ಆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರು. 

೨೨, ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಮೊಶೆಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಇತಿಹಾಸೆಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದೆರು. 

೨೨. ಖುಹಿಗಳು ಸೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: ಜೊರೆಯೆ! ನೀನು ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಜಾಗೆರಣೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ನೀನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೊ, ಇದರ ಫಲವನ್ನೂ, ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 
ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 


೨೪.೨೫. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ :-ಇಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ ! ಇದು ನನ್ನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದ ವೃತ್ತ್ವಾಂತ ; ಕೇಳಿರಿ. ನಾನು ಹಿಂಜಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದೆ್ಲಿ 
ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಶೂದ್ರ ರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದೆನು. ಒಂದಾನೆ-ಇಂದುವೇಳೆ ಅಲ್ಲಿ ಆಭಾವೃಷ್ಟಿ ಯಾಯಿತು, 

೨೬-೨೭, ಬಳಿಕ ನಾನು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡು ಸ್ರ ಭಾಸಕ್ತೆ | ತ್ರ ಕೈ ಹೋಗಿ ಆಯಾಸ 
ಗೊಂಡನೆನಾಗಿ ಹೆರಣೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವೆದ್ಯೂ ಕಮಲ ಸೆಮೊಹೆಗಳಿಂದೆ 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯೇಃ ೪೬೩ 


ತತ್ರ ರಾಮಸರೋ ನಾಮ ಪದ್ಮಿನೀಷಂಡಮಂಡಿತಂ | 
ಸೇಕರೋದಾಂಬುಧಿಸಂಕಾ5ಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾತಃ ಶ್ಹಮಾನ್ವಿತಃ 1 ೨೭ 
ಸಂತರ್ಸೆೈ ಚೆ ಪಿಶ್ಮನ್‌ ದೇನಾನ್‌ ಪೀತ್ವಾ ಸ್ವಚ್ಛೆಮಥೋದಕಲಂ | 
ತತೊಟಿಹಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗೃಹಾಣೇಮಾನ್‌ ಸರೋರು- 
ಹಾನ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏತತ್ಸಮೀಪೆತೋ ರಮ್ಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಸ್ಥಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ವಿಕ್ರಿ ಕಕೇನೋರತ್ರ ಗೆತ್ಸಾ ತು” ಯೇನ ಸ್ವಾದ್ಭೋಜನೆಂ ವಿಭೋ ॥ ೨೯॥ 
ಅಥಾ5ವನತೀರ್ಯ ಸಲಿಲಂ ಗೃಹೀತಾನಿ ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಕಮಲಾಶಿ ಸುಭೂರೀಣಿ ಪ್ರಸ್ಥಿತಶ್ಚ ಪುರಂ ಪ್ರತಿ | ೩೦॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ಘಟ ಚತ್ವರೇಷು ತ್ರಿಕೇಸು ಚ | 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಕನುಲಾಕ್ಕೆ ವೆ ಕೆ ಕ್ರೀತುಂ ವೈ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಾಃ | ೩೧ 


ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಸತಿಗೃಹ್ಲಾತಿ ಅಸ್ತಂ ಪ ಕ ದಿವಾಕರಃ | 
ಪ್ರಾಸಾದಂ ಕಂಚಿದಾಸಾದ್ಯ ಸುಪ್ರೋ*ಹಂ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ 1೨ 


i ಸ ಸಾಸಸು್ಯ್ಣ ರ ದ್ದರ್ಕ್ಡರರಮ್ಸ್ಟ್ಸ್ಟ್ಸಕರ 


ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದ್ಕೂ, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಂತಿರುವುದೂ ಆದ ರಾಮಸರಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದೆನು. 


೨೮.೨೯, ಅನೆಂತೆರ 8 ನಿತೃ ಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೊ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಸ ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ ಪತ್ತಿಯು, “ಈ ಕಮಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. 
ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿಯೇ pe En ಪ ಪ್ರದೇಶವು ಕಾಣುವುದು, ಅಲ್ಲಿ ಈ ತಾವರೆ 
ಹೂವುಗಳನ್ನು ಮಾರೋಣ. ಅದರಿಂದ ಮಗೆ ಊಟಿವಾದೀತು.? "ಎಂದಳು. 


೩೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ! ತರುವಾಯ ನಾನು ನೀರಲ್ಲಿಳಿದು ಅನೇಕ ತಾವರೆಹೂವು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿದೆನು. 


೩೧-೩೨. ಅಲ್ಲಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೊರು ದಾರಿ ಸೇರುವೆ 

ಎಳದಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಗಮಕೆೊಂಸು ಮಾಡ ಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿ 

ದೆ ಶೂ ಯಾರೂ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ ತಿ ಪ್ವರಲ್ಲಿ ಯೂ 2೨ 8 ಮುಳುಗಿದನು. 
ನಾನು ಒಂದು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸತ್ತಿ ರ ಮಲಗಿದನು. 


೪೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಫುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸುಪ್ತೆಸ್ಯ ನೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೀತಧ್ಯಫಿಂ ತದಾ ! 
ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಸಭಾರ್ಯಸ್ಯ ಕ್ಷುಧಾರ್ತಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ ॥ 


ನೂನಂ ಜಾಗರಣಂ ಹ್ಯೇತತ್ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದ್ದಿ ಬುಧಾಲಯೇ ॥ ೩೩! 
ಸಕೋರುಹಾಣಿ ಚಾದಾಯೆ ವ್ರಜಾಮ್ಯತ್ರ ಸುರಾಲಯೇ | 

ಯದಿ ಶಶ್ಚಿತೃಗೃಹ್ಲಾತಿ ಸ್ರಾಣಯಾತ್ರಾ ತತೋ ಭವೇತ್‌ I ೩೪॥ 
ಅಥೋತ್ಸಾ ಯೆ ಸವಾ ಹೆ ತ್ರಾ:ಹಂ ಮುಶಿಪುಂಗೆವಾಃ | 

ಅಪಶ್ಯ ಂಲಿಂಗಮೇತತ್ತು ಪೂಜಿತಂ ಕುಸುಮೈಃ ಶುಭೈಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ರುದ್ರೇಶ್ವರಾ*ಭಿಧಮಿದಂ ವೃದ್ಧಲಿಂಗೆಂ ಸ್ನೈಯಂಭುನಂ [ 

ವೇಶ್ಯಾನಂಗನತೀ ನಾಮ್ನೀ ಶಿವರಾತ್ರಿಸರಾಯಣಾ ॥ ೩೬! 
ಜಾಗರ್ತಿ ಪುರತಸ್ತಸ್ಯ ಗೀತನೃತ್ಕೋತ್ಸವಾದಿನಾ | 

ತತಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಕಿಮೇತೆದ್ರಾತ್ರಿಜಾಗರಂ WW ae 
ಕೇಯಂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ದೃಶ್ಯ ತೇ*ತ್ಕರ್ಥೆಂ ಗೀತನೃತ್ಯೋತ್ಸನೇ ರತಾ | 

ಸೋ*ಬ್ರ ನೇಟ್ಛಿ ಭಧರ್ಮೋಕ್ತಾ ಶಿನರಾತ್ರಿ8 ಸುಧರ್ಮದಾ Il ೩೮ ॥ 
ತಾಂ ಸ ನಾವೀ 'ನೇಕ್ಕೆ NE ಧರ್ಮಸಂಯುತಾ ! 

ಜಾಗರ್ತಿ ಪರಮಂ ಶ್ರೇಯಃ ಶಿನರಾತಿ ತ್ರಿನ್ರತಂ ಶುಭಂ Hall 


೩೩-೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಹೆಸಿವುಗೊಂಡ ನನಗೆ ಸಂಗೀತದ ಧ್ವ ನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಯಾವುದೊ ಒಂದು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ಜಿ. ನಾನು ಈ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವನನಾಗಬಹುಜಿಂದು” ಆಲೋಚಿಸಿದೆನು. 

೩೮. ಬಳಿಕ ನಾನು ಎದ್ದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೂವುಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿತವೂ 
ಸ್ವಯಂವೃಕ್ತ ಕವೂ ಆದ ರುಥದೆ ್ರೀಶ್ವರೆನೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಅದರ ಮುಂದೆ 
ಅನಂಗವತಿಹೆಂಬ ಸೂಳೆಯು ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರ ತನಿರತಳಾಗಿ ಗೀತ, ನ್ಯತ್ಯಗೆಳಿಂದ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತರುವಾಯ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಒಬ ನಿನನ್ನು ಕಂಡು: ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಜಾಗೆರಣೆಯು ನತಕ್ಕಾಂಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ? ಗೀತನೃತ್ಯೊ ತ್ಸ ವನಗಳ ಆಸಕ್ತ ಳಾಗಿರುವ 
ಈ ಹೆಂಗಸಾರು? -ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿಜೆನು. ಅವನು “ ಈದಿನ ಶಿವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಅತಿ ಪುಣ್ಯ ವಸಿ ಯುವ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಯು. 

೩೬. ಅನಂಗನತಿಯಂಬ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಳಾದ ಈ ವೇಕ್ಯೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೀಯನ್ಸ ನ್ರು ಟು ಹಾಡುವ ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತವನ್ನಾ, ಚರಿಸುತ್ತ ಜಾಗರಣೆಮಾಡು 
ಗ ರುವೆಶು. 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೪೬೫ 


ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತಂ ಹ್ಯೇತದ್ಯಃ ಸಮ್ಯಕ್ಕುರುತೇ ನರಃ | 


ನೆ ಸ ದುಃಖಮವಾಪೋತಿ ನೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನ ಬಂಧನೆಂ ll ೪೦! 

ದುಷ್ಟೆಂ ಚಾರಿಷ್ಟಯೋಗೆಂ ನಾನ ರೋಗೆಂ ನೆ ಭಯಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನೋ ಜಾಯತೇ ಸತ್ಯುಲೇ ನರಃ 1 ೪೧॥ 

ತೇಜಸ್ವೀ ಚೆ ಯಶಸ್ವೀ ಚೆ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಭಾಜನಂ | 

ಭನೇದಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಓನಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ ll ೪೨॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :..., 

ಅಥೆ ಮೇ ಬುದ್ಧಿರುತ್ತನ್ನಾ ತೆದ್ವ ತೆಂ ಪ್ರತಿ ನಿಶ್ಚಲಾ 

ಚಿಂತಿತಂ ಮನಸಾ ಹ್ಯೇತನ್ಮಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಾಃ | ೪೩॥ 

ಅನ್ನಾಭಾವಾನ್ಮನೋತ್ಸನ್ನ ಉಪನಾಸೋ ಬಲಾದ್ಯತಃ | 

ತದಹಂ ಪದ್ಮಕೇ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ಲವಣಾಂಭಸಿ W ೪೪ Il 

ಏತೈಃ ಸರೋರುಹೈರ್ದೇನಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ತತೋ ಮಯಾ,ಸಭಾರ್ಯೆೇಣ ರುದ್ರೇಶಃ ಸಂಪ್ರಪೂಜಿತಃ ॥ ೪೫ | 


೪೦-೪೨. ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಯೆ ವ್ರತವನ್ನಾ: ಚರಿಸುನ ಮನುಸ್ಯ ನು ರುದ್ರೇಶ ರನ 
ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ದುಃಖವನ್ನೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ ವನ್ನೂ ಸಂಸಾರಬಂಪನವೆನ್ನೂ. ರುಸ 
ವಾದ ಅರಿಷ್ಟ ಯೋಗನನ್ನೂ ಭಯನನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆ, ಯ ವಂಶದ 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಜನಿಸುವನು. ತೇಜಸಿ ಯೊ, ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಬಗ 
ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ ಯೆನಾಗುನೆನು * ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೪೩, ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಆ ವೆ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೇಕೆಂಬ 
ದೃಢವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮಣವರ್ಯರೆ ! ಸ ಮನಸ್ಸಿ ಜ್‌ 
ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದೆನು. 


ಲಲ ೪೫. “ಅನ್ನವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡೆ 

ಬೇಕಾಯಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮ' ಕ ತೀರ್ಥದ 

ಮಿಂದು ಈ ತಾವರೆ ಹೊವುಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವ ರನನಾ ರಾಧಿಸುವೆನು. ೫ ಓಂದಾಲೋಚಿಸಿ 
ಪತಿ ಯೊಡನೆ ರುದೆ ದ್ರೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆರು. 


30 


ಟಟ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಪದ್ಮೈಕ್ಟ ಭೆಕ್ತಿಯುಕ್ತೇನ ಸಭಾರ್ಯೀಣ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಜಾಗೃತ್ಸಿತಸ್ತು ದೇವಾಗ್ರೇ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ ಗಳಗ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತಸಮಯ ಉದಿತೇ ಸೂರ್ಯೆಮಂಡಲೇ | 


ಸಾ ನೇಶ್ಯಾ ಮಾಮುವಾಚೇದಂ ಕಲಧೌತಫಲತ್ರಯಂ 1೪೭॥ 
ಗೃಹಾಣ ಮೂಲ್ಯಂ ಹದ್ಮಾನಾಂ ಗೃಹೀತಂ ಹಿ ಮಯಾ ತತ್‌ | 

ಸಾತ್ವಿಕಂ ಭಾನಮಾಸ್ಥಾಯ ಸಭಾರ್ಯೆೇಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ Il ೪೮ | 
ತತೋ ಭಿತ್ಸ್ಪಾಂ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಸ್ರಾಣಯಾತ್ರಾ ಮಯಾ ಕೃತಾ | 

ಜಾಲೇನೆ ಮಹತಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರ 8 "ಧರ್ಮಂ ಮುನೀಶ್ವ ರಾ 1 ೪೯॥ 
ಇಯಂ ಮೇ ದಯಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋರಪಿ ಗರೀಯಸೀ | 

ಮೆಮು ದೇಸೆಂ ಸಮಾದಾಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಹವ್ಯನಾಹನಂ Il ೫೦ (| 
ತೆತ್ರಭ*ಣಾವಹಂ ಜಾತೇ ಸಾರ್ನಭೌನೋ ಮಹೀಪತಿಃ | 

ಚಾತಿಸ್ತರಃ ಸಭಾರ್ಯಸ್ತು ಸತ್ಯಮೇತದ್ದಿಸೋತ್ತಮಾಃ 1 ೫೧॥ 
ಏತೆಸ್ಮಾತ್ಯಾರಣಾದಸ್ಯ ಭಕ್ತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಕ ಚೋಷರಿ | 

ಮನು ನಿಂ ಸಭಾರ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಮೇತದ್ದ ನೀಮಿ ವಃ Il ೫೨॥ 


pe pO 





೪೬. ಹೀಸೆನಾನುಸ ಸತ್ತಿ ಯೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಕಮೆಲಗೆಳಿಂದೆ ಆ ಸ್ಪಾ ಸ್ವಾಮಿಯೆನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಭಾಕ್ಕೆ ಯೊಡಕೆ ಆ ರುದ್ರೇ ಶ್ವ ರನ ಮುಂದೆ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದೆಕು. 


೪೭-೫೦. ತರುವಾಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯನುದಯಿಸಲು ಆ ವೇಕ್ಕೆಯು ನನ ನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ಈ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಯಾಗಿ ಈ ಮೂರು ಚಿನ್ನದ ಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ” 
ಎಂದಳು. ನಾನು ಆ ಫಲಗೆಳನ್ನು ತೆಸಮುಕೊಳ್ಳಜಿ ಸಾತ್ವಿಕನಾಗಿ ಪಕ್ಷಿ ಯೊಡನೆ 
ಭಿಕ್ಕಾಟಿನೆಮಾಡಿ ಜೀವಿಸಿದೆನು. ಅನಂತರ ಬಹಳ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಮತ 
ನಾಗಲು ಪ್ರಾಣಿಕ್ಳಿಂ೭ ಅಧಿಕಳಾದ ಈ ನನ್ನ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸತಿಯು ನನ್ನ ಶರೀರ 
ರೊಡೆನೆಯ ಳೇ ಕಂದನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದಳು. 


೫೧. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ le ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪಕ್ಲಿಯಿಂದೆ ಸಹಿತನಾದ ನಾನು ಪೊರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಸೆ ಸ್ಮ ತಿಯುಳ್ಳ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆನು. 

೫೨. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಭಾರ್ಯನಾದ ನನಗೆ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಫಿಜವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳುಕ್ತೀನೆ. 


ಖಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಮಯಾ ಕ್ರಿಯಾವಿಹೀನೇನ ಭಕ್ತಿಬಾಹ್ಯೇನ ಸತ್ತಮಾಃ | 
ವ್ರತನೇತತ್ಸಮಾಜೀರ್ಣಂ ತಸ್ಯೇದಂ ಸುಮಹತ್ಭಲಂ 
ಅಧುನಾ ಭೆಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ಯ ಯೆಥೋಪಕರಣಾನ್ಮನು | 
ಭವಿಷ್ಯೇ ಯತ್ಛಲಂ ಕಿಂಜಿನ್ನೋ ನೇದ್ಮಿ ಚೆ ಮುನೀಶ್ಸರಾಃ 1 
ಯೇನ ಸೋಮೇಶಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಅತ್ರಾ5ಹಂ ಭೆಕ್ತಿತತ್ಸರಃ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :. 
ಏವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ತೇ ವಿಪ್ರಾ ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಛುಲ್ಲಲೋಚನಾಃ | 
ಸಾಧು ಸಾಧ್ಯಿತಿ ಜಲ್ಪಂತೋ ರಾಜಾನಾಂ ಸಂಪ್ರಶಂಸಿರೇ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸುರಸಿಶಂ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂಭುವಂ | 
ತತೋ*ಸೌ ಸಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಹ್ಕೋ ಲಿಂಗೆಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಸಂಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದುರ್ಲಭಾಂ ತ್ರಿದಶೈರಸಿ 
ಸಾ ಚ ವೇಶ್ಯಾ ಭಗವತೀ ಶಿನರಾತ್ರಿಪ್ರಭಾನತಃ | 
ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಾದ್ರಂಭಾ ನಾಮಾ*ಪ್ಸರಾಭವತ್‌ 


೪೬೭ 


I ೫೩ ! 


Il ೫೪ Il 


॥ ೫೫ ॥ 


॥ ೫೬ I 


ll ೫೭॥ 


೫೩. ಸಾಧುವರ್ಯರೆ ! ಕ್ರಿ ಯಾಹೀನನೂ, ಭಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ನಾನು 


ಈವ್ರ ತವನ್ನಾಚರಿಸಿರುವೆನು. ಇದು ಅದರ ಮಹಾಫಲವು. 


೫೪. ಈಗ ನಾನು ಸೋಮೇಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆಸಗಿದೆ ಪೂಜೆ 


ಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಆಗುವೆ ಫಲವನ್ನರಿಯೆನು. 


೫೫. ಇದನ್ನು ಜೇಳಿಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ, “ಒಳ್ಳೆಯದು ಒಳ್ಳೆಯದು”, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ರಾಜನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 


೫೬. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತವಾದ ರುದ್ರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ತರುವಾಯ ಆ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ರುದ್ರೆ ೇಶ್ವರನ ಅನುಗೆ ಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 


ಹೊಂದಲಾಗದ ಉತ್ತ ಮ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೫೭. ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದಲ್ಲೂ ಆ 


ರುದ್ರೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಯಿಂದಲೂ ರಂಭೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯಾದಳು, 


ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೊಜಯೇದ್ಭುಥಃ ! 
ಧೆರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥ ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಯೋ ನಾಂಛತ್ಯೆಖಿಲಪ್ರೆದಂ il ೫6 ॥ 


ಇತಿ ಸ್ಕಾ ೦ಡೇ ಮಯಸಖಾಸಪ್ರುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಪಸಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಲೇಮೇ 
ಪ್ರಳಾಸಖಂಡೇ ಪ ಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರಮಾಸಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ಕೇದಾರೆಶ್ವರ 
(ರುದ್ರೇಶ್ವೆರ) ಶಿರಗಮಾಜಾತ್ಮ್ಮ $;ನರ್ಣಂ ನಾಮ 
ಸಕೋನಚಕ್ಕಾ ರಿಂತೋಳ್ಯ್ಯಾ ಯ 








೫೮. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಯೆಸುವ 
ನು ಚ ರ್ಥಗೆಳನ್ಸಿ ಯುವ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಗೈಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹೊಷುರಾಣಜಿ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರ ಭುಸಖಂಡದೆ ಮೊದೆಲನೆಯ ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ರಲಿ 
ಕ್ಕೆ ಶ್ವರ (ರುದ್ರ ಷರ) ಅಿಂಗೆನಾಹಾತ್ಮ್ಮ ರೋ ನನೆಂಯ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗ್ಗದುದು, 


1 ಶ್ರೀಃ | 
ಚೆತ್ಲಾ ಿರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಧೀಮೇಶ್ವರಮಾಹಾ ತ್ಮೆ ಾರ್ಜಿಸಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಶ್ವೇತಕೇತುಪ್ರತಿಷ್ಠ್ಮಿ ತಂ | 
ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾನಂ ತು ಭೀಮೇನಾರಾಧಿತಂ ಪುರಾ lel 
ಕೇದಾರೇಶ್ವ ರಸಾನ್ನ್ನಿ ಧ್ಯೇ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವನ್ಯ [ವಸ್ಠಿತಂ | 
ಪೂಜಯೇತ್ತದ್ಧಿಧಾನೇನ ಕ್ರೀರಸ್ನಾ ನಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಯಾತ್ರಾಫಲಮಭಿಪ್ರೇಪ್ಟುಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸ್ಪರ್ಗಫೆಲಾಯ ವೈ 1೨1 
ದೇವ್ಯೈವಾಚ ಸವ್ಯ 

ಶ್ವೇತಕೇತೋಸ್ತು ಯದ್ದೇನ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಮಮ | 

ತಸ್ಯ ಜಾತಂ ಕಥಂ ಜೇನ ನಾನು ಭೀಮೇಶ್ವರೇತಿ ಚ Nal 

ಕಥಂ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ತು ಕಂ ಫಲಂ Hv ll 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ಃ... 
ಆಸೀತ್ರ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪೂರ್ವಂ ರಾಜಾ ಸ್ಟಾಯಂಭುನೇ50ತರೇ | 
ಶ್ರೇತಕೇತುರಿತಿ ಖ್ಯಾತೋ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಸುಮಹಾತಸಾಃ HW & | 








ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 

ಭೀಮೇಶ್ತ ಶ್‌ ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯನ ರ್ಜನ 

೧.೨, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತತ್ತಿನೆ :- ಡೇವಿ ! ಯಾತ್ರೆ ಯ ಫಲವನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗ 

ವನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ರಿಸುವ ಮಾನವನು ಬಳಿಕ ಕೇದಾರೇಶ್ವ ರನ ಸೆಮಾನದ ದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಂಜಿ 

ತೆ 3 (ತಕೇಶುವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ಭೀಮನು ಫೂಜಿಸಿಕೆವ ಅತಿಕಯೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ 

8ನರಿಂಗವನ್ನು 'ಫೂಜಿಸಬೇಕು. 

೩ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ಸ್ವಾಮಿ ! ಶ್ರೀತಕೇತುವ್ರ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 

ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಲ (ಶ್ವರವೆಂದು ಹೆಸರಾಗಲು 

ಕಾರಣವೇನು ? 

೪. ಆ ತಿವಲಿಂಗವು ಹಿಂಜಿ ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದಷ್ಮ. ಅದನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಾಗುವ ಫಲವೇನು ? 

. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ ಮಿ೦ದೆ ಬ ಗದ] 


ಮನ್ವ ೦ತ fe "ಅತ್ಯಂತ ತೆಪ ಸ್ವ ಯಾದ ಕ್ಲಿ ಫ್ರೀತಕೇತುವೆಂಬ ಪ್ರ 


೪ 


ಸಾ ಯಂ ಭುವ 


ರ೯ ಯಿದ್ದನ ಉಬಿ 


ಬೌ 
Uy 
೯೧ 
ರಾ 
ರಾ 


೪೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ [ 


ತಪಸ್ತೇಸೇ ಸುವಿಘಲಂ ಸಾಗರಸ್ಕ ತಟೀ ಶುಭೇ la ll 
ಪಂಚಾಗ್ನಿಸಾಧಕೋ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ವರ್ನಾಸ್ವಾಕಾಶಗಸ್ತಥಾ | 

ಹೇಮುಂತೋ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಗೋ ನವ ವರ್ಷಾಣಿ ಪಂಚ ಚೆ lel 
ತೆತೆಶ್ಚತುರ್ಹಶೇ ದೇವಿ ತಪಸಾ ನಿಯಮೇನ ಚ ! 

ತುಷ್ಟೇನೋಕ್ತೋ ಮಯಾ ದೇವಿ ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ 1೮॥ 


ಶ್ವೇಮುಕೇತುರಥೋವಾಚ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಸುನಿಶ್ಚಲಾಂ | 
ಸ್ಥಾನೆಆಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಮೀಯತಾಂ ದೇವ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋ*ಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ 81 
ನಿವಮಸ್ತ್ಯಿತ್ಯಹೋಕ್ಟ್ಯಾ5ಹಂ ತಸ್ಯಾಂತರ್ಧಾನಮಾಗತಃ | 


ತತಃ ಕಾಲಾಂಸರೀಳತೀತೇ ಕ್ರೇತಕೇತುರ್ಮಹಾಪ್ರಭಃ Il ೧೦ 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತ್ವಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹೋದಯಂ | 

ತತೋ ಜಾತಂ ನಾಮ ತಸ್ಯ ಶ್ವೇತಕೇತ್ವೀಶ್ವರಂ ಶ್ರುತಂ Hl ೧೧॥ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೀ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸರ್ನಪಾತಕನಾಶನೇ | 

ತತಃ ಕಲಿಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭ್ರಾತೃಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೧೨॥ 





೬-೬. ಅವನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಯೆ ಮಾಡಿ 
ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ದಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯ್ಕೂ, ಹೇಮಂತರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಡುವೆಯೂ ನಿಂತು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಅತಿಶಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 


೮. ಬಳಿಕ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು, ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, ಎಂಜಿನು. 


೯. ಶ್ವೀತಕೇತುವು “ಸೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದಕೆ ನನಗೆ ಫಿನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡು. ನೀನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸು” ಎಂದನು. 

೧೦-೧೪. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಜಿನು. ಬಳಿಕ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಶ್ವೇತಕೇತುವು ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಅನಂತರ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಶ್ವೀತಕೇತ್ವೀಶ್ವರೆ 
ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಅನಂತರೆ ಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ, 
ನಾಯುತನಯೆನೂ, ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ರುವವನೂ ಆದ ಭೀಮಸೇನನು 


ಚತ್ವಾರಿಂಶೋನಧ್ಯಾಯ: ಗಿ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಯದಾ ಪ್ರಭಾಸಮಾಗತಃ ! 


ಭೀಮಸೇನೋ ಮಹಾಬಾಹುರ್ವಾಯುಪುತ್ರೋ ಮಮಾಂಶಜಃ || ೧೩॥ 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗೇಶ್ವರಂ ನಿಜಂ | 


ಮತ್ಚಾ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸಾಗರಸ್ಯ ಸಮೀಪತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಭೀಮೇಶಂ ಪುನರ್ನಾಮಾ5ಭವಚ್ಛುಭಂ | 

ವೃಷ್ಟಮಾತ್ರೇಣ ತೇನೈವ ಸಕೃಲ್ಲಿಂಗೇನ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೧೫॥ 
ಅನ್ಯಜನ್ಮಕೃತಾನ್ಯೇನ ಪಾಪಾನಿ ಸುಬಹೂನ್ಯಸಿ | 

ನಾಶನಾಯೂಾಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಥೈನಾ5ಮುಸ್ಮಿಕಾಣಿ ತು I ox ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ $5 ಸಂಹಿತಾಯಾರೆ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೋ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


॥ ಚತ್ವಾ ರಿಂತೋ ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೆ, ತ್ರ ಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಸಮುದ್ರ ಸ್ವ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಜಾಗೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೧೫-೧೬. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಭೀಮೇಶವೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು) 
ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಇತರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೂ ಆಮುಷ್ಕಿಕಪಾಪಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂಬತ್ತೊಂಹೆ ಸಾವಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ > 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಸಾಹಾತ್ಮ ದ್ಧ 
ಬುಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನಲವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು, 


1 ಶ್ರೀಃ | 
| ಏಕಚತ್ವಾರಿಂತೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. ॥ 
ಖರವೇಶ್ವರೆಷಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಯೈವ ಸೂರ್ನದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ತು ಸೋಮೇಶಾದಗ್ನಿಗೋಚೆರೇ loll 
ಭೈರವೇಶ್ವರರೂಪಸ್ತು ವಾಡವಃ ಕುಂಭಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಯತ್ರ ಬೇವ್ಯಾ ಸಮಾನೀತಃ ಸಾಗರಸ್ಯ ಸಮೀಪತಃ | ೨॥ 
ನಿಶ್ರಾಮಾರ್ಥಂ ಕ್ಷಣಂ ಮುಕ್ತಾ ದೇವ್ಯಾ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚೈ ವಿಧಾನೇನ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಡವಾ5ನಲಂ | 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೇ ಚಿಕ್ಲೇಷ ದೇವಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ Wal 
ತತೋ ಹೈಸ್ಟತರಾ ದೇವಾಃ ಶಂಖದುಂದುಭಿನಿಃಸ್ಪನೈಃ | 
ಪೂರಯಂತೊಲಂಬರಂ ದೇವೀಮೀಡಿರೇ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ ॥೪॥ 
ದೇವಮಾತೇತಿ ತೇ ನಾಮ ಕೃತ್ತೋಚುಸ್ತಾಂ ತದಾ ಸುರಾಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ತು ಭೈರನಂ ಕಾರ್ಯಮಸಾಧ್ಯಂ ದೇವದಾನವೈಃ Il ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೈರವೇಶ್ತ ಕ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಆ ಭೀಮೇಶ್ವರನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಆಗ್ನೇಯೆಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳಿ ಭೈರವೇಶ್ವರ ಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಕಲಶದಲ್ಲಿರುವ ವಾಡವಾಗ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಮುದ್ರದ 
ಬಳಿಗೆ ತಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಫಿಸಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ವಡೆನಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಎಸೆದಳು. 

೪. ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಶಂಖದುಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ತುಂಬಿಸುತ್ತ ಹೊಮಳೆ ಸುರಿಸುತ್ತ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಗೈದರು. 

೫-೬. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ದೇವಮಾತೆಯೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು 
ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗದ ಭಯಂಕರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿನ್ನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ “ಓ ಸರಸ್ವತಿ! ಫೀನು ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ 


ಏಕಚತಾ ತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾ' ಮಃ 


೭ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನತೀ ಚಾ5ತ್ರ ಯಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗಂ ಮಹೋದಯಂ | 
ತ್ವಂ ಸರ್ವಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಸ್ಮಾಸ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶಿನೀ | 


ತಸ್ಮಾ ದೆ 4ರವನಾಮೇತಿ ಲಿಂಗಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯ ತ್ರಿ || ೬ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತು ತದಾ ದೇವೀ ಭೈರವೇಶ್ವ ರಸೈಖಜ್ಛು ಸೀನ | 
ಸಾಗರಸ್ಯ ಸ್ಥಿತಾ ರಮ್ಯೇ ತತ್ರ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ Hell 


ಪೂಜಯೇತ್ಕಾಂ ವಿಧಾನೇನ ತೆಂ ತಥಾ ಭೈರವೇಶ್ವರಂ I 
ಮಹಾನವಮ್ಮಾಂ ಯತ್ನೇನ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಾನತಃ [ 


ಸರಸ್ವತೀಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಾಗ್ದೋಷಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ*ಖಲಾತ್‌ He ll 
ತಸ್ಯಾ ಲಿಂಗಂ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪಯಸಾ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಅಘೋಕೇಣೈವ ವಿಧಿನತ್ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ We 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಂ|| 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮ್ಮೀ 
ಭೈರವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 


ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳಾಗಿರುವೆ. ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಭೈರವವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗುವುದು.” 
ಎಂದೆರು. 

೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಭೈರವೇಶ್ವ ರನ ನೈಜುತ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ದ ಹತ್ತಿ ರ ರಮ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿನೆಲಸಿದ್ದ ಳು. 

ಆ. ಭೈರವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮಹಾ ನವಮಾದಿನ ಸಾ )ನಮಾಡಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನನನು' ಸಕಲ 
ವಾಗೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

"ಆ ಭೈರವೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಘೋರೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾತಾಫೆ ಫಲಾ ವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ ಸ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಫುರಾಣಿದ 

ಏಳನೆಯ ವ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನಿ 

ಭೈಲಿವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ues 
KS 


ರಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಚಂಡೀಶಂ ದೇವಮುತ್ತಮಂ | 
ಸೋಮೇಶಾದೀಶದಿಗ್ಬಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಸಪ್ತಕೇ ಸ್ಥಿತಂ Hoi 


ವಂಡಪಾಣೇಸ್ತು ಭವನಾದ್ದ ಸ್ಲಿಣೇ ನಾತಿದೂರಗಂ | 
ಚಂಡ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಪೊರ್ವಂ ಚೆಂಡೇನಾರಾಧಿತಂ ತತಃ ॥೨॥ 


ಗಣೇನ ಮಮ ಜೀವೇಶಿ ತತ್ಛೃತ್ವಾ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ | 
ತೇನ ಚೆಂಡೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ ಧರಣೇತಲೇ Wall 


ಸ್ನಾಸಯೇತ್ಸಯಸಾ ಪೊರ್ವಂ ವಧ್ದಾ ಫೃತೆಯುತೇನ ಚ | 
ಮಧುನೇಶ್ಲರಸೇನೈನ ಕುಂಕುಮೇನೆ ವಿಲೇಷಯೇತ್‌ We i 


ಕಣಾ ಕಹಾ... ಎರಾ ಹಾಹಾ... ee ee ———ಾಾ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವೆವಾದೆ 


ಚಂಡೀಶಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಕಿ 


೧, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡೀವಿ! ತರುವಾಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಈಶಾನ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಚಂಡೀಶನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


೨-೩. ಹಿಂದೆ ಚಂಡಿಯು ದಂಡಪಾಣಿಯ ಆಲಯದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಸವಿಣಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ತಿಪ್ಪಿ ಮಾಡಿರುವ ಚಂಡೀಸ್ವರನನ್ನು ನನ್ನ ಗಣನಾದ ಚಂಡನು ದುಷ್ಟರ 
ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗೆವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಂಡೇಶ್ವರ 
ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೪. ಮೊದಲು ಆ ಚಂಡೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಸ್ಪ, 
ಕಬ್ಬಿನರಸಗಳಿಂದ ಪಂಚಾಮೃತ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂ ಶತೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೪೭೨; 


ಕರ್ಪೂರೋಶೀರಮಿಶ್ರೇಣ ಮೃಗನಾಭಿರಸೇನ ಚ | 


ಚೆಂದನೇನ ಸುಗಂಧೇನ ಪುಷ್ಪೈಃ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ತತಃ 1 ॥ 
ದಗ್ಸ್ಯಾ ಧೊಪಂ ಪುರೋ ದೇವಿ ತತೋ ದೇವಸ್ಯ ಚಾಗುರುಂ | 

ವಸ್ರ್ರೈಃ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ಪಶ್ಚಾದಾತ್ಮನಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ ॥ ೬॥ 
ನೈನೇದ್ಯಂ ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ದತ್ವಾ ದೀಪಸಮನ್ವಿತಂ | 

ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ದಿ ಜಾತಿಭ್ಯೋ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ತು ದಕ್ಷಿಣಾಂ Hall 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಥಾಯ ಯತ್ಯಿಂಚಿತ್ತತ್ರ ದೀಯತೇ | 

ಚಂಡೀಶಸ್ಯ ನರಾರೋಹೇ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾ5ಕ್ಷಯಂ ಭವೇತ್‌ Ws ll 
ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಚಂಡೀಶಸ್ಯ ತು ದಕ್ಷಿಣೇ | 

ಆಕಲ್ಪಂ ತೃಪ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ leh 
ಅಯನೇ ಚೋತ್ತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ವೃತಕಂಬಲಂ | 

ನ ಸ ಭೂಯೋಕತತ್ರ ಸಂಸಾರೇ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ದಾರುಣಂ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಅನಂತರ ಕರ್ಪೂರ, ಲಾವಂಚಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಸ್ಮೂರಿ, ಗಂಧ, ಹೂವು 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


ಹ೭ಿ. ಬಳಿಕ ಆ ಚಂಡೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಗುರು ಧೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತನ್ನ 
ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪರಮಾನ್ನವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ, 
ದೀಪವನ್ನಿತ್ತು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೮. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಂಡೀಶನಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನು ಅರ್ಷಿ 
ಸಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. 


೯. ದೇವಿ! ಚಂಡೀಶನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನ 
ಹಿತ್ರ ಗಳು ಕಲ್ಪಾವಸಾನದವರೆಗೆ ತೃಪ್ತ ರಾಗಿರುವರು. 


೧೦. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಆ ಚಂಡೀಶನಿಗೆ ಫೃತಕಂಬಲವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ದವನು ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಭಯೆಂಕರ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಕೃತ್ನಾ ಸ್ಯ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾತ್ರಾಂ ದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ | 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಾತಿಕ್ರಮೋದ್ಧೂ ದ್ಬೂಕ್ಳಿ ರೆಜಾ ನಾದ್ಭಶ್ಷಣೋದ್ಭನೈ ವೈಃ | 
ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಜಂತುಸ್ತ ಭನೆ 8 ಕರ್ಮಸಂಭನ್ಯೈ! Il ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಅಸಾತ ತೆ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತೆಮೇ 
ಫು. ಅಸ್ಸ ವಂ ೫ ಹಿ ಹಾ 
i ಬಎಸಖುಂಡೇ ಪೆ ಪ್ರಥಮೇ ಪ ಸ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹ ತ್ಮ್ಯೇ 
ಚಂದೀಶ್ಕರ ತ್ಯ ೪ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ ॥ 


ಬಿ ಒ 
4 
9 
© 
8) 


ವಮ ಮಾಳಾ: 





೧೧. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಚಂಡೀಶ್ವ ರಫಿಗೆ ಯಾತ್ರಿ ಗೈದವನು ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ 
ವನ್ನು ತಿರಸ ಸ್ಕರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲ್ಲೂ ಅಜ್ಜಾ ನಗ ಅವನ ಸೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ಭೆಕ್ಷಿಸಿದ್ದ 
ಕಡಹ ಇತರ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾದ ಪಾಸದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಬಾಡು 


ಆಲಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹೂಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚಂಡೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುಡು. 


i ಶ್ರೀಃ 1 
ತ್ರಿಚತ್ಕಾ ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ "ಸಃ 
ಅಂತಲ್ಲ ರೆಮಾಪಾತೆ ಸ ್ಯೈವರ್ಣನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗೆಟ್ಛೀದ್ಯ ರಾರೋಹೇ ಲಿಂಗೆಂ ಸೂರ್ಯಿಪ್ರತಿಷ್ಮಿ ತೆಂ | 
ಸೋಮೇಶಾಶ್ಬಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಸಪ್ತ ಕಿ ಸ್ಕಿ ತಂ I 


ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವ ರನಾಸಾನಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ. lol 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಮಹಾದೇನಿ ಸಮುದ್ರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ! 

ರತ್ನೈಃ ಸಂಪೊಜಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ನರ್ಷಾಣಾನುಯುತೆಂ ಪ್ರಿಯೇ il ೨॥ 
ತೇನ ರತ್ನೆ €ಶೈರೆಂ ನಾಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪ್ರಥಿತಂ ಕ್ರಿತ್‌ | 

ಸಂಚಾಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ಸಂಚರತ್ತೆ 8 ಪ್ರಪ್ಪ pe 1೩! 
ತತೋ ರಾಜೋಸಚಾರೇ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಧಿವನ್ನರಃ | 

ಏನಂ ಕೃತೇ ಮಹಾದೇನಿ ನೇರುದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ || ೪ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈನ ಯಜ್ಞಾನಾಂ ದಾನಾನಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೫॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ RN ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಚಾ ೨ 5ನ್ಯತ್ಸುಕ್ಸ ತೆಂ ಭುನಿ! 
ಉದ್ಭರೇತ್ಸಿ ತೈವರ್ಗಂ ಜೆ ಮಾತೃವರ್ಗಂ ಚೆ ಮಾನವಃ || ೬ | 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾಹ 
ಆದಿ್ಯೀಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಸ ವರ್ಣನ 

೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇ ತ್ತಾನೆ: ಸ -ಪ್ರಿಯಳೆ! ಬ ಬಳಿಕೆ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಿರುವೆ ನೋಮೇಶ್ವ ರನ ಸಶ್ರಿವ ಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ 

ಫಪಾಪನಾಶಕನಾದೆ ಅದಿಕ್ರೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ದೇವಿ! ತೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಮುದ್ರನು ಹೆತ್ತು ಸಾನಿರೆ 
ವರ್ಷ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು `ರಿತ್ನಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಿರುವನು. 

೩-೪ , ಅದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗವು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ರತ್ನೇಶ್ವರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ. ಮನುಷ್ಯ ನುಕಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಚಾಚ ಸಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಪಂಚರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಜೋ ಚತರದಂದ ಎವರಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೫. ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ » ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 

೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. ಸತ ಸಮಸ್ತ "ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ LE ಪ್ರ ಣ್ಯವೂ ಲಭಿ 


ವುದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಕುಲದವರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ "ಮಾಡುವನು. 


೪೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಲ್ಕೇ ನಯಸಿ ಯತ್ಪಾಷಂ ವಾರ್ಧಕೇ ಯಾನನೇ್‌ಹಿ ವಾ! 


ಕ್ಷಾಲಯೇಚ್ಹ್ವೈನ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರತ್ನೇಶ್ವರಂ ನರಃ il 2 ll 
ಧೇನುದಾನಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಫೇನುವಸ್ತಾರಯೇನ್ನೂನಂ ದಶಪೂರ್ವಾನ* ದಶಾ5 ಪರಾನ್‌ We | 
ದೇವಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಯೋ ಜಪೇಚ್ಛೆತರುದ್ರಿಯೆಂ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವಲ್ಲಿಂಗಂ ನೆಸ ಭೂಯಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ le I 
ಏವಂ ಸಂಶ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಮಾದಿತ್ಯೇಶಮಹೋದಯಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ೯ವಧಾರ್ಯೆ ಯತ್ನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ಕರ್ಮಬಂಧನೈಃ Il ೧೦೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯೊಂ ಸೆಸ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥೆನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೊ ಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


——— 


೭. ರತ್ನೇಶ್ವ ರನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮಾನವೆನ ಬಾಲ್ಯ ಯೌವನ, ಮುಪ್ಪು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಗೋದಾನವು ಉತ್ತ ಮವಾದುದೆಂದು ಮಹರ್ಹಿಗಳು 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಗೋದಾನವನಸ್ಸಿತ್ತ ವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು 
ಮುಂದಿನ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಪಿತೈಗಳನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವನು. 

೯, ಈ ರತ್ತೇಶ್ವರನ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ವಿಧಿಯೆಂತೆ 
ಪೊಜಿಸಿದನನು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಹೀಗೆ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ: ಟ್ರುಕೊಂಡೆವೆನು ಕರ್ಮಬಂಧ 
ಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೆದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲವೆತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


॥| ಶ್ರೀಃ ॥| 
ಸೆ ಇ ೪ 
೬. ೪೫೪. 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- | 
ಆದಿತ್ಯೇಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪುನಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 


ರ 


ತಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಾನೇನ ಪಂಚಾಂಗೇನ ನಿಶೇಷತಃ Wo i 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಚೈವ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದಿಕಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಪಶ್ಯೇಜ್ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ I ೨॥ 
ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೋರ್ಲಿಂಗಂ ತ್ರಿಕಕೃತ್ಸಾ ಪ್ರಯತಃ ಶುಚಿಃ | 
ಅಗ್ನೀಸೋಮಾತ್ಮಕಂ ಕರ್ಮ ತೇನ ಸರ್ವಂ ಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ Il al 
ಉಮಾದೇವೀಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸೋಮೇಶ್ವರಸಮೀಪತಃ 

ದ್ವಿತೀಯಾಂ ತು ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದೆ ಆತ್ರ ಸೂದನಸನ್ನಿದೌ ॥ ೪1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಓಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹೆ ವ್ವ ೪ ಸ me) ತೆ ಇ ವೆ ಇತೆ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭ ಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾ ನೇ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ i 


A ಕಾನಾ ಂಂ ವಂ ವಾಂ ಗಾಂ ಭಾಾಗಾ-ುಂ ಕರಾ ರಾಣಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಆದಿತ್ಯೇಶ್ಚರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ತರುವಾಯ 
ಮರಳಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ಪಂಚಾಂಗವಿಧಾನೆದಿಂದೆ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಸ್ತು ತಿಸಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಗೈದು ಮತ್ತೆ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕು, 
ಷಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನೂ, ಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿ ಆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ರು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದೆ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ವೂಜಿಸಿದವನು ಅಗ್ನೀಹೋಮ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
ನೆಂತಾಗುವನು. 
೪. ಆನಂತರ ದ್ವಿತೀಂಯಾದಿನ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಹತ್ತಿ ರವಿರುವೆ ಉಮಾ 
ಜೀವಿಯ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೋನೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ ಸಲವತ್ಲೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 


HD 
Ns) 
ಪಂಚಚತ್ವಾನಿಂಶೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಗಾರೇಶ್ವರಮಾಸಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನೂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ] 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಭೂಮಿಸುತ್ರೇಣ ಸೋಮೇಶಾದೀಶೆಗೋಚೆರೇ Hol 
ತ್ರಿಪುರಂ ಪಗ್ಗು ಕಾಮಸ್ಯ ಪುರಾ ಮಮ ವರಾನನೇ | 
ಕ್ರೋಧಾದಶ್ರು ವಿನಿಸ್ಕಾ $ಂತೆಂ ಲೋಚನತ್ರಿತಯೇನ ತು Hol 
ತಚ್ಚ ಭೂಮೌ ನಿಪತಿತಂ ತತೋ ಭೂಮಿಸುತೋ*ಭವತ್‌ | 

ಪ್ರಭಾಸಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಬಾಲ್ಯಾತ್ಸ ಜೈ ತಿ ಶಂಕರಂ || ೩! 
ಚಡ ಗಕಾರ ಬಹೊನ್‌ ನರ್ಷೆಗಣಾನ್‌ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸುಪ್ರೀತಾತ್ಮಾ ವರೆಂ ಸಣ್‌, ॥೪॥ 
ಸೋಬ್ರ ನೀಡ್ಯ ದಿಮೇ ದೇನ ತುಸ ಸಿ ವೈಷಭಧ್ವೆ'ನ 
ಗ್ರೃಹತ್ವಂ ೫ ಜೀ ಸರ್ವೇಶನ ಚಾ5ನ್ಯಂ ನರಮುತ್ಸ ಹೇ I ೫ | 


ಕನ್ನ ಡದೆ ಅನುವಾದೆ 
ಅಂಗಾರೇಶ್ರ ಶೈ ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನ 
ಧಃ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ ದೇವಿ! ಬಳಿಕ ! ಅಂಗಾರಕನು ಸೋಮೇಶನ 
ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಃ ನಿಸಿರುವೆ ಅಂಗಾರೇಶ್ವ ರಕೆಜಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
೨. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! "ಹಂತಿ ನಾನು ತ್ರಿ ಪ್ರತನನ್ನು ಸುಡೆಲು ಬಯೆಸಲು ಕೋಪದಿಂದೆ 
ನನ್ನ ಮೊರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಜಲವು ಹೊರಟಿತು. 
೩-೪. ಅದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಅಂಗಾರಕನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು 
ಪೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅನೇಕ ವೆರ್ಷಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸಿನೀದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವೆನ ವಿಷೆಯೆದಲ್ಲಿ. ಸೆಂತುಷ್ನ ನಾದೆ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನು ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನಿ ತ್ತನು. 
೫. ಆ ಅಂಗಾರಕನು ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲ 
ಸಂತುಷ್ವೈನಾಗಿದ್ದ ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಗ್ರೆ ಹೆವನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡು. ಬೇರೆ ವರವನ್ನು ನಾನು ಬಯೆಸು 
ವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದನು. 


ಪಂಚಿಚೆತ್ವಾ ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೪ಲಗಿ 


ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಪುನಸ್ತಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | 


ಇಹಾಗತ್ಯ ನರೋ ಯೋ ಮಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಭಕ್ತಿತಃ Wa ll 
ನ ಭವಿಸ್ಮತ ವೈ ಪೀಡಾ ತಾವಕೀ ತಸ್ಯ ಕುತ್ರಜಿತ್‌ | 

ಪುಷ್ಪಾಣಿ ರಕ್ತನರ್ಣಾನಿ ಮಧ್ವಾಜ್ಯಾಕ್ತಾನಿ ಭೊರಿಶಃ ॥ ೭! 
ಹೋಮಯಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಕ್ಷಮೇಕಂ ತದಗ್ರತಃ | 
ಪಂಚೋಪಚಾರವಿಧಿನಾ ತ್ವಾಂ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ lls I 
ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾವಧಿರ್ನ್ಯೈವ ತವ ಪೀಡಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತೆಥಾ ನಿದ್ರುಮದಾನೇನ ಅಪ್ಪ ತೇ ಫಲಮೀಪ್ಸಿತಂ I € 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭೆಗನಾನತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ | 

ಭೌಮನೋಲಸಿ ಗ್ರೆಹಮಧ್ಯಸ್ನೋ ನಿಮಾನೇನ ನಿರಾಜತೇ Il ao Il 
ಏವಂ ಸಂಸ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಭೌಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ಶ್ರುತಂ ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ ತಥಾರೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥ ೧೧ Il 


ತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಸಥನೇಸಪ ನ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 
ಅಂಗಾರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣವಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ? 


೬೨೯, ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಮರಳಿ ಅಂಗಾರಕನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಪೀಡೆಯುಂಬಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮುಂದಿ ಕೆಂಪ ಬಣ್ಣ ದ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಹೂವುಗಳ ನ್ನ್ನ ಜೇನು, ತುಪ್ಪ 
ಗಳಿಂದೆ ನೆಕೆಯಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಪಂಚೋಸಚಾರ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದವನಿಗೆ ದೇಹಾವಸಾನದವರೆಗೆ ನನ್ನ ಬಾಥೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹವಳವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಫೆಲನನ್ನುಸಡೆಯುವನು” 
ಎಂದನು. 

೧೦. ಪೊಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 
ಅಂಗಾರೆಕೆನೂ ಗ್ರ ಹೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸಿದನು- 

೧೧. ಹೀಗೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಅಂಗಾರಕನ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದು ಕೇಳಿದವನ ಪಾಪವನ್ನು ಫೀಗಿಸಿ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆ ಮೆಕೂಪ್ತರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯಪ್ರಭಾ ನ ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈದ 
ಅಂಗಾರೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರ ಕ 
ಸಟ್ಟಿತಾ ಜಸ ಇತ 
ಸ ತ್ರ ರಮಾ ಸಾತ್ಮ್ಮ 4ನರ್ಣನೆಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛಿ ೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ತಸ್ಕೈಮೋತ್ತರತಃ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಸ್ರಭಾವಂ ತು ಬುಭೇಶ್ವರಮಿತಿ ಕ್ರು ತೆಂ Hol 
ಧನುಷಾಂ ದ್ವಿಳಯೇ ಚೈನ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವ ನಸ್ಥಿತಂ | 

ಸರ್ವಸಾಸಹರಂ ಲಿಂಗಂ ದರ್ಶನಾದೇವ ಭಾಮಿನಿ ॥೨॥ 
ಬುಧೇನ ಚೈವ ದೇವೇಶಿ ತತ್ರ ತಪ್ತಂ ಮಹಾತಪಃ ! 

ಸ್ಥಾಪಿತಂ ನಿಮಲಂ ಲಿಂಗಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ ॥೩॥/ 
ವರ್ಷಾ5ಯುತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತು ವಿಧಾನತಃ | 

ಅನನ್ಯಚೇತಾ ಶಾಂತಾತ್ಮಾ ಪ್ರತ ್ಯ ಕ್ಷೀಕೃ ತವಾನ್‌ ಭವಂ il ೪॥ 


ತಶಸ್ತುಸ್ಸಮನಾ ದೇವೋ ಸ್ರಹತ್ನಂ ತಸ್ಯ ತದ್ದದೌ | 
ತೆಂ ಸಂಸೊಜ್ಯ ವಿಧಾನೇನ ಸೋಮುಪುತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಂ! 
ಸೌಮ್ಯಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಾಜಾ ಭಃ ಲಭೇತ್‌ I as I 





po i 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬು ಶ್ವ ರೆಮೆಹಾತ್ಮ್ಮ 4ಸರ್ಜನ 
ಕ ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೀವಿ! ತರುವಾಯ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ, ಅತಿಶಯವಾದ ಮಾ ಹಾತ ್ಯವುನ್ಳ ಬುಧೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 
೨. ಆ ಅಂಗಾರೇಶ್ವ ರ ಲಿಂಗದ ಎಕೆಡು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಬುಧೇಶ್ವ ರ 
ಲಿಂಗವು ದರ್ಶಃ ನದಿಂದರೇ ಸ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ ನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 
೩. ದೇವೇಶಿ! ಅಪ್ಪಿ ಬುಧನು ಮಹಾತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸೆದಾಶಿವನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ 
ಶುದ್ಪ ವಾನ್‌ ತವೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವೆನು. 
೪. ಶಾಂತಾ ಇತ್ಮನಾದ ಬುಧನು ೨ ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಸ್ಥಿರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪ ಸ್ಫೂಜಿಸಿ ಮಹೇಶ ಶ್ರರನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯ ರಿಸಿದನು. 
೫, ತತ ಶಿವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಗ್ರ ಹೆತ್ತ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಬುಧವಾರ ಅಷ್ಟಮಾ ದಿನ ಆ ಬುಧನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಧಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ರಾಜಸೂಯೆ ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಸಬ್ಚತ್ಯಾ ಸರಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೮೩, 


ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಕುಲೇ ತಸ್ಯ ನ ಚೈನೇಷಸ್ಟನಿಯೋಜನೆಂ | 


ಶತ್ರುತೋ ನ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | ೬॥ 
ಇತಿ ಸಂಶ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬುಧದೈವತಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾಭಿನಂದ್ಯ ಪ್ರಯತಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸರನುಂ ಪದಂ al 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ಮಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ , 
ಬುಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಹಟ್ಟಿ ತ್ವಾರಿಂ ಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ I 


೬. ಬುಧನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಡತನವೂ, ಇಷ್ಟ 
ಜನರ ವಿನಿಯೋಗವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳ ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭, ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಬುಧನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮಾನವನು ಉತ್ತಮ ಸಾ ನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬುಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


1೨೫೩೮ 2 
ತ್‌ 


ಸಪ್ತ ಚೆತ್ತಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ್ಯೆ ಎದ ಎಲ್‌ 
ನ (ಕಶ: STI ವರ್ಣನೆಂ 


$ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇಸ್ಮಹಾಜೇನಿ ॥ ದೇವಂ ಗುರುಫಿಷೇವಿತಂ | 

ಉಮಾಯಾಃ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಬಾಗೇ ಸಿದ್ಧೇಶಾಗ್ನೇಯಗೋಚೆರೇ I oll 

ಸಂಸ್ಥಿ ತಂತು ಮಹೆಲ್ಲಿಂಗೆಂ ದೇನಾಬೋರ್ಯಪ್ರ ತಿಷ್ಮಿ ತೆಂ! 

ಆರಾಧ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ 5 ಲಿಂಗಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಕ€ ॥೨॥ 

ತೋಸಯಾಮಾಸೆ ಜೀವಕ ಭರ್ವಂ ಕ | 

ಪ್ರಾಪ್ತನ ಸಗ ಮಾನನ್ರಾನ ಸ್ಯಾನಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ 1೩॥ 

ವಾಸಃ ಚೈವ ಪೊಜ್ಯತ್ಸಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜ್ಞಾನಮಸೈಶ್ಚರಂ | 

ಗೈಹತ್ನಂ ಚೆ ಹ ಪ್ರಾಪ್ಯ “ಮೋವತೇ ದಿನಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ |॥೪!॥ 

ತೆಂ ದ್ದ ಸ್ಟಾ , ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾನ ದುರ್ಗತಿಮುನಾಪ್ಲೇಯಾತ್‌ | 

ಬೃಹಸ್ಸತಿಕ್ಕತಂ ಲಿಂಗಂ ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ ॥೫॥ 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಕೃತಾ ಪೀಡಾ ನೈನ ತೇಷಾಂ ಹಿ ಜಾಯತೇ | 

ತತ್ರ ಶುಕ್ಷ ಚೆತುರ್ವಶ್ಯಾಂ. ಗುರುವಾರೇ ತಥಾ ಪ್ರಿಯೇ | ೬॥ 











ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


೧-೨೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಉಮಾತೀರ್ಥದ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಜೆ ಶರನ ಆಗ್ನೇಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿರುವ 


ಷಿ 


ಬೃಹತೀ ಶೆರಶೆಂಗದ ಸ ಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಬಹೆ ಹೆಸ್ಸತಿಯು ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೂರು ನರ್ಗಕಾಲ ಅತಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನನು ಸಂತಕೋಷಗೊಳಿಸಿ 


ಕ್ರ 
ವಾ 
7೬ 
(ele 
ps} 
ಣೌ 
pp 
೩4 
ಳಿ 
ಸ್ಯ 
ಣು 


ಈಶ್ವರಣ್ಣ್ವಾನ ವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನು 
ಗ್ರಹತ್ವ ತ್ವನನ್ನು ತು ಈಗ ಸ ರ್ಗ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಸುತೋಣಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದಾ ನೆ. 
ನ ಅವನನ್ನು ಭ್ರ ಯಿಂದ ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ದಹನ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ, ಅವನು ಪ್ರ ತನೆ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಗೈದ ಮೆನುಸೆ ಪಿ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಪೀಡೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಶುಕ್ಚಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶೀ dM 


ಸಪ್ತಚವ್ನಾ ರಿಿಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೮% 


ಸಂಪೊಜ್ಯ ವಿಧಿನಲ್ಲಂಗಂ ಸಮ್ಯಗ್ರಾಜೋಪಚಾರತಃ ! 

ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ಸಾ ್ರಿಪ್ಲಯಾತ್ವ ರೆಮಂ ಪದಂ | ell 
ಸ್ನಾನಂ ಫಲಸಹಸ್ರೇಣ ಪಂಚಾ5ಮೃ ತೆರಸೇನ ಯಃ ! 

ಕರೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ “ಮರ್ತೋ ವೈ ಸುಚ್ಯ ತೇ ಸ ಯಣತ್ರಯಾತ್‌ ಗ 
ಮಾತೃ ಕಾತ್ರೈ ತ್ರಕಾಜ್ಞಿ €ವಿ ತಥಾ: ಗುರುಸಮುದ್ಪ ವಾಕಿ್‌ i 


ಸರ್ವಸಾಪನಿಕುದ್ಧಾ ತ್ಮಾ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ಹೋ ಮುಕ್ತಿ ನಾಷ್ಟ ಯಾತ್‌ 1೯/॥ 
ಏನಂ ಸಂಶ್ಲೇಪತಃ ಫ್ರೋಕ್ರ ೦ ಮಾಹಾತ ಸಂ ಗುರುದೈ ನತಂ | 
ಶೃಣುಯಾದ್ಯ ಸ್ತು ಭಾವೇನ ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತೋ hordes | ೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಬ ಸಕಾಂಪೀತಿನಾಹನ 


ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಹಿಂದೀ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಭಾ ಇತ್ತೆ: 


ಬ್ಲಹಸ್ಮತಿೀಶ್ಲರವರಾಹಾತ ,ನರ್ಬ್ಜನಂ ನಾಮೆ 
ನ್‌್‌ ಆಫ ದ 
; 
॥ ಸಪ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಖಿ ~ 


ವಾರದೆದಿನ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ, ಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ತ್ತ ರೀತಿಯಿಂದ ರಾಜೋಸಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದ 'ಮನುವ್ಯನು ಉತ್ತ ಮನದೆವಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನೆನ.. 

ಆ. ನೂರು ಫೆಲಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಚಾಮೃತದಿ ದಿಂದಲೂ “೨ಭಿಷೇಕವ ಇದದವನು 
ಖಣತ್ರ ಯೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೯. ಅಲ್ಲದೆ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಗುರುಗೆಳಿಂದುಂಬಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಾಸಗ-"ಂದಲೂ 
ಮುಕ ಕ್ಷನಾಗಿ ಮೋಕ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 4 

೧೦. ಹೀಗೆ ಬ್ಬ ಹಸ್ಸಿ ತೀಶ್ರರಲಿಂಗದ ವಾ್‌ ನಿನಗೆ ಭ್ರ 
ಹೇಳಿರುನೆನು. ಇದನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ನರನ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ನಂತ 
ನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಜು ಸಾವಿರಗ್ನ ಗ್ರಂಥೆಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾ ದ 


ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ 
ಬ ್ರಿಹೆಸ್ಪ ತೀಶ್ವರ ರಮಾಹಾತ್ಹೆ $ಸರ್ಣಿನನೆಂಬ 
ನಲನತ್ತೆ ೪ನೆಯ ನು ಅಧಾ ್ಯಯವು ಮೊಗಿಜುದು. 


॥| ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಅಷ್ಟಚತ್ವಾ ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 


ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗಂ ಶುಕ್ರಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ಸರ್ವಪಾಷೆಹೆರಂ ದೇವಿ ವಿಭೂತೀಶ್ವರಪಶ್ಚಿಮೇ loll 
ನಾ5ತಿದೂರೇ ಸ್ಥಿತಂ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಶುಕ್ರೇಣ ನಿರ್ಮಿತಂ | 

ಯತ್ರ ಸಂಜೀವನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿದ್ಯಾಂ ರುವ್ರಪ್ರಭಾವತಃ 1೨॥ 
ಸಂತಪ್ಯ ತು ಮಹಾಘೋರಂ ತಪೋವರ್ಷಸಹಸ್ರ್ಪಕಂ | 

ಸಂಪ, ಪ್ರಸಾದ್ಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ಯೊಲ್‌ವಾಪ ಗ್ರಹತಾಂ ಸುಧೀಃ lal 
ಗ್ರಸ್ತೇನ ಶಂಭುನಾ ಯೇನ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ | 
ತತ್ರೋದರಗತೇನೈನ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸುದುಷ್ಕರಂ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಶುಕ್ರೇ ಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 


೧.೨.೨, ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:೨_ದೇವಿ! ಬಳಿಕ ವಿಭೂತೀಶ್ವ ರನ ಸಶ್ಲಿಮ 
ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಶುಕ ಕ್ರನು ಪ್ರತಿಸ್ಮೆಮಾಡಿರುವ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು.” ಸರಿಹರಿಸುವ 


ಇ 


ಶುಕೇಶ್ತರಲಿಂಗದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನು ರುದ್ರನ ಪ್ರಭಾವ 


ವಿ 
ದಿಂದ ಸೆಂಜೀವಿನೀವಿದೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು. 


೩. ಅಲ್ಲದೇ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಗ್ರೈಹೆತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೪, ಶಂಕರನು ದೇವಕಾರ್ಯದೆ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶುಕ್ರನನ್ನು ನುಂಗಲು ಅವನು 
ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ದುಷ್ಕರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಅಸ್ಟ್ರಚ ತಾ ನಿಂಶೋನಿಧ್ಯಾಯ ಬಲ್‌ 


ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತುಷ್ಟಿಂ ನೀತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ನಿಷ್ಯಾಸಿತಸ್ತ ತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಶುಕ್ರಮಾರ್ಗೇಣ ಶಂಭುನಾ 1 ೫॥ 
ತತಃ ಶುಕ್ರೇತಿ ನಾಮಾ5ಭೂದ್ಭಾರ್ಗ ವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ತದಾರಾಧಯಕೇ ಲಿಂಗಂ ಯಃ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ನಿಶ್ಚಲಂ ಮನಃ | ೬ ॥ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಜಪೇಲ್ಲಕ್ರಂ ಸ ಸಮೀಹಿತಮಾಸ್ಸು ಯಾತ್‌ ll 2 
ಕ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವಥವಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಜನ್ಮಾದಿಮರಣಾಂತಕಾತ್‌ | 

ಮುಚ್ಚ ತೇ ಪಾತಕಾನ್ಮ ಎಕೊ «8 ಪ್ರ ಪಸಾದಾತ್ಮಸ ತಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ Ile I 
ಮೃತಸಂಜೀವನಾದ್ಯ 0೦ ದೈ ಶ್ವ en ೆಮಾದಿಕಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ನಾ5ತ್ರ ಸಂಜೇಯೋ ಯಸ್ಯ ಸ ಸುನಿನ್ಚಲಾ ॥೯॥ 


ಪಂಚಾ5ಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ದೇವಂ ಶುಕ್ರಪ್ರತಿಷ್ಮಿ ಶಂ | 
ಸುಗಂಧಪುಸ್ಸೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ "ಕೌ ಕ್ರೀಂ ನೀಡಾಂ ಸ "ನಾ5ತಸ್ಟ್ನು ಯಾತ" ॥೧೦॥ 


೫. ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಮೇರೆ ೫ ತಪಸಿ ಹಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು 
ಅವನನ್ನು: ಕೇತಸ್ಸ ನ ಮಾರ್ಗ ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟಿನು. 


೬೨೭. ಅದರಿಂದ ಭಾರ್ಗವಸನಿಗೆ ಶುಕ್ರ ನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ೮ ಲಿ:ಗವನ್ನು 
ಸ್ಲಿರಮೆನ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ನ್ರುತ್ಯ ತ್ಯುಂಜಯ ಜಸ ಸವನ ನವ ಮಾಡಿದವನು. 
ಇಷಾ ರ್ಥತನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಛಲ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮನಾಂ ಅಥವಾ ನೋಡುವುಣನಿ:ದಲೂ 
ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಮನುಷ ಮು ಹ ಹುಟ್ಟಿ ದೆ ಮೊದಕ್ಲೊ ಡು ಮರಣದವರೆಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಪಾನವು ಸರದು. 

೯. ಶಿವನಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತೆಯುಳ್ಳ ವನು ಮೃ ತಸಂಜೀನಿನಿ, ಆಣಿಮಾದ್ಯೈಕ್ವರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦, ಶುಕ್ರನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪಂಚಾಮೃತದಿಂದ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಸುಗಂಧ ಭರಿತವಾದ ಹೊವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಶುಕ್ರ ನೀಡೆಯು 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪ಲೆಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಸೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶುಕ್ರದೈನತಂ ! 
ಕಥಿತಂ ತನ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಶ್ರುತಂ ಪಾಪಭಯಾ್‌ಹೆಹೆಂ Il 00 I 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಿಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಶುಕ್ರೇಶ್ವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನೆರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
॥ ಅಸ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


ಪಾ, 


೧೧. ಸುಂದರಿ! ಹೀಗೆ ಶೇಳುವುದರಿಂದಲೆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಶುಕ್ರೆ (ಶ್ವರನೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 








ಇನ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈದಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವಕ್ತೆಂಟಿನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


I ಶ್ರೀಃ [ 
ವಿಕೋನಪಂಚಾಶೊಟ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶನೈಶ್ಚರೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣಿ ನಂ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ತೆಸ್ಮಾಚು ಫೆ ೇಶ್ವರಾದ್ದ ಚ್ಛೆ ದ್ದೆ ವಿ ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 


ಶಕೈಕ್ಚ ಫ್ಲಕ್ನರಂ ನಾಮೆ 'ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ lo Il 
ಬುಧೇಶ್ವರಾತ್ಸಶ್ಚಿಮುತೋ ಹ್ಯೈಜಾಜೇವ್ಯಗ್ನಿ ಗೋಚೆಕೇ | 
ತಸ್ಯಾ ಧರ್ನುಪಂಚಕೇನ ನಾ5ತಿಮೂರೇ ವ ವಸ್ಥಿತಂ ll ol 
ಕಲ್ಪಲಿಂಗಂ ಮಹಾದೇವಿ ಪೂಜಿತಂ ದೇವದಾನವೈಃ | 
ಛಾಯಾಪುತ್ರೇಣ ಸಂತಪ್ತಂ ತಪಃ ಪರಮದುಷ್ಕರಂ 1೩॥ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋ ದೇವೋ ಯೇನ ಲಿಂಗೇ5ನತಾರಿತಃ | 

ಪ್ರಾಪ್ತನಾನ್‌ ಯೋ ಗ್ರಹೇಶತ್ತ ತ್ತ್ಪಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಸಾವತಃ ಗಳಗ 
ಯಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಾ, ಬಿಭೇತಿ ಸ ಸ ದೇನಾಸುರಗಳೋ ಸಸ [ 

ನಸ 'ಕೋಲಪೃಸ್ತಿ ವೈ ಸ್ರಾಣೀ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಸಚೆರಾಚರೇ I ೫॥ 


LL 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶನೈಶ್ಚ ರೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೇವಿ! ಆ ಶುಕ್ರೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದಿಂದ, 
ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಬುದ್ದೂ ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುಪೊ ಬುಧೇಶ್ವ ರನ 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಅಜಾದೇವಿಯ ಆಗ್ನೇಯದಿ ಶ್ಫಿನಲ್ಲಿ ಐದು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದೆ 'ಭ್ಲರುವುದೂ, 
ದೇವದಾನನರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೂ ಆದ ಶ ಶನೈಶ್ಚರೇ ರೇ ೈರಲಿಂಗದೆ ಡೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ಛಾಯಾತನಯನಾದ ಶಕೈಶ್ಯ ರನು ಅತ್ತಂತ ದುಷ್ಟ ರವಾದ ತಪಸ್ಸ ನ್ನು ಮಾಡಿ 


ರುವನು, 


ಇತ 


೪. ಇಲ್ಲಿ Ned ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಯಿತನಾಗಿ 


ರುವನು- ಶಕ್ರೈಕ್ಚರನು ಶ ಶಂಕರನ £ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಗ್ರೆ ಹಗೆಳಿಗಧಿಸತಿಯಾದನು. 


೫-೭. ರನೈಶ್ಚರನನ್ನು ಕೆಂಡು ದೇವಾಸುರರು ಭಯಸಡುವರು. ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿ ಶನೈಶ್ಚರನಿಂದ ಫೀಡಿಸಲ್ಪಡದ ದೇವತೆಗಳಾಗಲ್ಕಿ 


ರಂ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೧ದೆಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದೇವೋ ವಾ ದಾನವೋ ವಾ5ಪಿ ಸೌರಿಣಾ ಪೀಡಿತೋ ನ ಯಃ | 


ಶನಿವಾರೇಣ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೌರೀಶ್ವರಂ ಶಿವಂ | ೬॥ 

ಶಮೀಪತ್ರೆ ತರ್ನುಹಾಜೇವಿ ತಿಲಮಾಸಗುಡಾವಕ್ಕೆ $1 

ಸಂತಸೆನ್ಯ' ರು ನಿಧಾನೇನೆ ದದ್ಕಾತ್ಮೃಸ್ಥಂ ವೃಷಂ ದ್ವಿಜೇ Hall 

ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ಟೋತ್ರಿ ಅಶ್ವ ವಿನಿಧೈಃ ಪುಯಣತ್ರುತಿಸ ಂಭವೈೆಃ I 

ಅಥ ವೈ ತೇನೆ ಜೌಷೇಶಃ ತ ಗೀತ್ರೇಣ ಸಂಕೋಷಿತಃ Il ೮॥ 

ರಾಜ್ಞಾ ” ದಶರಥೇನೈ ನ ಕೃತೇನ ತು ಬಲೀಯಸಾ | 

ಸ್ತು ತಃ 8 ಸೌರೀಶ್ವ ಕೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಪೀಡೋಸಷಶಾಂತಯೇ 1೯॥ 
"ಬೀವ್ರುನಾಚ ಕ 

ಕಥಂ ದಶರಥೋ ರಾಜಾ ಚಕ್ರೇ ಶಾನ್ಯೈಶ್ನೆರೀಂ ಸ್ತುತಿಂ | 

ಕಥಂ ಸಂತುಸ್ಟಿಮಗನತ್ತಸ್ಯ ದೇವಃ ಶನೈಶ್ಚರಃ ೧೦ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ರಘುನಂಶೆಆತಿನಿಖ್ಯಾತೋ ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ಬಲೀ | 


ಚಕ್ರನರ್ತೀ ಸ ನಿಜ್ಞೆ €ಯೆಃ ಸಪ್ತದ್ದೀಪಾಧಿಪಃ ಪುರಾ I ೧೧॥ 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾಂತೇ ಶನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ದೈವಜ್ಞ ರ್ಜ್ಜ್ಹಾಪಿತೋ ಜಸಃ। 
ಕೋಹಿಣೇಂ ಭೇದಯಿತ್ವಾ ತು ಕಫೆಯ್‌ಸ್ಯ ತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ Il ೧೨॥ 


ದಾನವರಾಗಲ್ಲಿ ಇತೆರೆ ಯಾನ ಪ್ರಾ ಜಿಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಶನಿವಾರದೆ ದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಕೆ ಕೈಶ್ಚರೇಶ್ವ ೈರನನ್ನು ಶಮಿಸಾಪತ್ರ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಎಳ ಬ್ರಿ ಉದ್ದು , ಬೆಲ್ಲದ 
ಅನ್ನ ನದ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹೆ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕರಿ ಯೆತ ತನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೯. ಪೇಡಪುರಾಣಗನಲ್ಲಿರಿವ ನಾನಾವಿಧ ಸೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ತು ತಿಸಜೀಕು. 
ಅಥವಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ದರರಥರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವೊಂದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಬಾಧೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಸ್ಲುತಿಸಿ ಆ ಶಸೈಶ್ಚ ರೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಃ ಸ ದಕರನರಾಜನು ಶನೈ ಶ್ರ ಶೈ ರೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು ? ಅದರಿಂದೆ ಆ ರಾಜನ ನಿಶಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಹೇಳ್‌ ಸಂತಾನ ನಾಡನು? ? 

೧೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ರೆಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಸಪ್ತ 
ದ್ವೀಸ ಸೆಗಳಿಗರೆಸನಾದ ದರ ರಥನೆಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿದ್ದನು. 

೧೨. ಅವನಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ರ್ಕು ಸಫ್ರನಯು ಈಗ ಸೈ ಕಾನಕ ಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿರುವನು. 
ಅವನು ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಏಕೋನಸಂಚಾಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಲಗಿ 


ಉಕ್ತಂ ಶಕಟಭೇದಂ ತು ಸುರಾ*ಸುರಭೆಯಂಕರಂ | 


ದ್ವಾದಶಾಬ್ದ 0 ತು ದುರ್ಭಿಕ್ಷಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುದಾರುಣಂ | ೧೩ ॥ 
ಏತೆಚು ತ್ವಾ ಮುನೇರ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಹಿತೋ ನೃಪಃ | 
ಆಕುಲಿಂ ತು ಜಗದೆ ೈಷ್ಟ್ಯಾ pe ES | ೧೪ ॥ 


ವದಂತಿ ಸತತಂ ಲೋಕಾ ನಿಯಮೇನ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ದೇಶಾಶ್ಚ ನಗರಗ್ರಾಮಾ ಭೆಯಾಕ್ರಾಂತಾಃ ಸಮಂತತಃ | 


ಮುನೀನ್‌ ನಸಿಸ್ಟಪ್ರ ಮುಖಾನ್‌ ಸಪ್ರ ಚ್ಚ ಚೆಸ್ವಯಂ ನೃಪ Il ೧೫ ॥ 
ದಶರಥ ಉವಾಚೆ :-- 
ಸಮಾಧಾನಂ ಕಿಮತ್ರಾಸ್ತೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ I ೧೬॥ 


ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚೆ :-- 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ಚೆ ನಕ್ಷತ್ರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಭಿನ್ನೇ ಕುತಃ ಪ್ರಜಾ | 
ಅಯಂ ಯೋಗೋ ಹ್ಯಸಾಧ್ಯಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾದೀಂಡ್ರಾದಿಭಿಃ ಸುರೈ8॥ ೧೭ 
ತದಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಾಹಸಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ | 
ಸಮಾದಾಯ ಧನುರ್ದಿವ್ಯಂ ದಿವ್ಯೈರಸ್ತ್ರೈಃ ಸಮನ್ಸಿತಂ Il ೧೮ Il 








೧೩. ಇದು ಸುರಾಸುರರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಕಟಭೇದವೆಂಬ 
ಯೋಗವು. ಇದರಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ದಾರುಣ ದುರ್ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು.? 


೧೪-೧೫. ಆ ದೊರೆಯು ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಜೋಯಿಸರ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಟ್ಟಿಣ್ಯ ದೇಶ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ದೇಶ, ನಗರ, ಗ್ರಾಮಗಳು ಭಯಗೊಂಡಿವೆಯೆಂದು ಬಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವೆಸಿಷ್ಕರೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಶ್ರಿ ಸಿದನು. 


೧೬. ದಶರಥನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ವಸಿಷ್ಕಮುನಿವರ್ಯನೆ [ ಈ ಅನಿಷ್ಟವು 
ಸರಿಹಾರವಾಗಲು ಏನು ಸಮಾಧಾನವಿರುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೭. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಸಾರ್ವಭೌಮ! ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವತಾಕವಾದ 
ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರವು ಭಿನ್ನವಾಗಲು ಪ್ರಜೆಗಳು ಬದುಕುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಈ ಯೋಗ 
ವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಬ್ರ ಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಎಂದನು.” 


೧೮೨೨೦. ಆಗ ದಶರಥನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹಾಸಾಹೆಸ ಮಾಡುವುದಾಗಿ 


ಆಲೋಚಿಸಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವ್ಯ ಧನಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರತ್ನ 


ಧ್‌ ಕಣೆ ಕ 
೪೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದಮಹಾಸುರಾಣಿಂ 


ರಥಮಾರುಹ್ಯ ವೇಗೇನ ಗತೋ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಂ | 


ರಥಂ ತು ಕಾಂಚನಂ ದಿನ್ಯಂ ಮಣಿರತ್ನನಿಭೂಷಿತಂ 1 ೧೯ ॥ 
ಧ್ವಜೈಶ್ಚ ಚಾಮರೈ ಶ್ಭ್ರ ತ್ರೈ8 *ಂಕಿಣೀಶತಶೋಭಿತಂ | 

ಹಿಸನರ್ಣಹಂಯ್ಯೆ ಗ್ರ ೦ ಮಹಾಕೇತುಸಮನ್ಸಿ ತೆಂ ೨೦ ॥ 
ದೀಸ್ಯಮಾನೋ ಮಹಾರತ್ಸೈಃ 3ರೀಟಿನುಕುಜೋಜ್ಜಲಃ | 

ಬಭ್ರಾಜ ಸ ತದಾಕಾಶೇ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಭಾಸ್ಕರಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ಆಕರ್ಣಂ ಚಾಪಮಾಪೂರ್ಯ ಸಂಹಾರಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಯೋಜ್ಯ ಚೆ! 
ಕೃತ್ತಿಕಾಂತೇ ಶನಿಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ರನಿಕ್ಯ ಕಿಲ ೋಹಿಣೇಂ | ೨೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ದಶರಥೋಸ್ಥಾ ಗ್ರೇ ತೆಸಾ ಬ ಸಭ್ರುಕು ುಟೀಮುಖಃ | 

ಸಂಹಾರಾಸ್ತ್ರ 0 ಶೆನಿರ್ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರಾ ನಸುರನಿಮರ್ಡನಂ || ೨೩ Il 
ಹೆಸಿತ್ವಾ ತಪ್ಪ ಯಾತ್ಸ್‌ರಿರಿವಂ ನಚನಮಖ್ರನೀತ್‌ | 

ಪೌರುಸಂ ತೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹರಂ ಷಹ ॥ ೨೪ | 


ದೇನಾ*ಸುರಮನುಷ್ಯಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರೋರೆಗಾಃ | 
ಮಯಾ ನಿಲೋಕತಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಯಂ ಚಾಶ್ರು ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ಜಗ 





ಭೂಷಿತವೂ, ಧ್ವಜ, ಚಾಮರ, ಛತ್ರ, ಕೆರುಗಂಟೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುವೂ, 
ಹಂಸದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದೊಡ್ಡೆ ಧ್ವಜದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರು 
ಪುದಾದ ಮಹಾರಥವನ್ನೇರಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾರತ್ನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆನೀಟಿನಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ 
ದಶರಥನು ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೨-೨೪. ಅವನು ಕೆವಿಯವರಿಗೆ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಎಳೆದು ಸಂಹಾರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿ ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಷತ್ರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಹಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಶನಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಹುಬ್ಬುಗಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವನ ಮುಂಜಿ ನಿಂತನು. ಶನಿಯು 
ಸುರಾಸುರರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಆ ಸೆಂಹಾರಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಕಂಡು ನಕ್ಕು ಆವನು ಭಯ 
ದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. “ನವೃಪವರ್ಯನೆ ! ನಿನ್ನ ಪೌರುಷವು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. 


೨೫. ನಾನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಜೀವತೆಗಳೂ, ದಾನವರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, 
ಸಿದ್ಧ ರೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ನಾಗರೂ ಭಯಗೊಳ್ಳು ವರ್ಮು 


ಏಕೋನಪಂಚಾ ಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ರಿ 


ತುಷ್ಬ್ಟೋ*ಹಂ ತನ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಪಸಾ ಪೌರುಷೇಣ ಚ! 


ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮನಸಾ ಯೆಡಭೀಪ್ಟಿತೆಂ ॥ ೨೬ |! 
ದಶರಥ ಉವಾಚೆ :-- 

ಕೋಹಿಣೇಂ ಭೇದಯಿತ್ವಾ ತು ನೆ ಗಂತವ್ಯಂ ತಯಾ ಶನೇ | 

ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾ ಯಾವದ್ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರಾರ್ಕಮೇದಿನೀ | ೨೭ ॥ 

ಯಾಚಿತಂ ತೇ ಮಯಾ ಸೌರೇ ನಾಸನ್ಯಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತೇ ನರಂ! 

ಏವಮುಕ್ತಃ ಶನಿಃ ಪ್ರಾದಾದ್ಧರಂ ತಸ್ಮೈ ತು ಶಾಶ್ವತಂ | ೨೮ | 

ಪ್ರಾಹ್ಕೈನಂ ತು ವರಂ ರಾಜಾ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ*ಭವತ್ತದಾ | 

ಪುನರೀವಾ*ಬ್ರನೀತ್ಸಾರಿರ್ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ Hl oF | 

ಪ್ರಾರ್ಥೆ ಯಾಮಾಸ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ವರೆಮೇವಂ ಶನೇಸ್ತದಾ | 

ನ ಭೇತ್ತನ್ಯಂ ಚೆ ಶಕಟಿಂ ತ್ವಯಾ ಭಾಸ್ಕರನೆಂದನ | ೩೦॥ 

ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ತು ದುರ್ಭಿಕ್ಷಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕದಾಚನ | 

ಕೀರ್ತಿರೇಷಾ ನುದೀಯಾ ಚೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ನಿಚರಿಸ್ಕತಿ Hl ೩೧॥ 


೨೬, ರಾಜೇಂದ್ರ! ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಪೌರುಷದಿಂದಲೂ ನಾನು 
ಮೆಚ್ಚಿ ರುವೆನು. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಕೊಡುವೆನು.” 


೨೭. ದೆರರಥನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;---ಶನಿಯೆ ! ನೀನು ನದಿಗಳೂ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ ಇರುವವರೆಗೆ ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸ 
ಬಾರದು. 


ಲು ಶಕಿಯು ಆವನಿಗೆ ಆ 


೮. ನಾನು ಬೇರೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಎನ್ನ! 


ಶಾಶ್ವತವರವನ್ನಿ ತನು. 


೨೯. ದಶಥನು ಈ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದನು. ಮರಳಿ ಶನಿಯು 
ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೩೦೨೩೧. ಆಗ ರಾಜನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, “ಸೂರ್ಯೆತನಯ! ನೀನು 
ಶಕಟವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ದ್ರಾದಶ ವರ್ಷದ ದುರ್ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಾರದು. ನನ್ನೀ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಮೂರು ಶೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಫಿಸಲಿ ೪ ಎಂದನು. 


ರ್ಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ವರದ್ವ ಹ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪೃಷ್ಠ ಕೈರೋಮಾ ಸ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 
ರಥೋಪರಿ ಧನುರ್ಮ ತ್ಯಾ | 'ಭೊತ್ತಾ ಚೈವ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸರಸ್ಪತೀಂ ದೇವೀಂ ಗಣನಾಥಂ ವಿನಾಯಕಂ I 
ರಾಜಾ ದರರಥಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸೌರೇರಿದನುಥಾಸಕರೋತ್‌ ॥ ೩೩ 
ರಾಜೋವಾಚ :- 
ನಮೋ ನೀಲಮಯೂಪಖಾಯ ನೀಲೋತ್ಸಲನಿಭಾಯ ಚ | 
ನಮೋ ನಿರ್ಮಾಂಸದೇಹಾಯ ದೀರ್ಫಶ್ಮಶ್ರುಜಟಾಯ ಚೆ || ೩೪ |! 
ನಮೋ ವಿಶಾಲನೇತ್ರಾಯ ಶುಷ್ಕೋದರಭಯಾನಕ | 
ನಮಃ ಹರುಷಗಾತ್ರಾಯ ಸ್ಥೂಲರೋಮಾಯ ವೈ ನಮಃ || ೩೫॥ 
ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ಲುಧಾರ್ತಾಯಿ ಶಿತ್ಯತೃಪ್ತಾಯ ವೈ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿರೂಪಾಯೆ ಕ್ಸ ತಾಂತಕ ನನೊಟಸ್ತು ತೇ | ೩೬ ॥ 
ನನೋ ದೀಫ್‌ ಚತತ ಕುಷ್ಯಾಯ ಕಾಲದ್ಭ ಷ್ಟೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 
ನಮಸ್ತೇ ಕೋಟರಾಕ್ಸಾಯ ದುರ್ಶಿರಿಕ್ಟಾ $ಯೆವೈನಮಃ 01೩೭॥ 


೩೨-೨೩೩. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದಶರಥನು ಈ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು Jai acts ಬಿಲ್ಲನ್ನು ರಥದೆಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸೆರಸ್ತ ತಿಕ 
ವಿನಾಯಕರನ್ನು ಧಾ ನಿಸಿ ಶನಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ನೊ ್ರೋತ್ರೆಗೈ ದನು. 


೩೪. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ನೀಲ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ೈವೆನ್ಕೂ ನೀಲೋಶ್ಸ ಲಕ್ಕ 
ಸಮಾನನಾನವರ್ಣವುಳ್ಳನನೂ, ಮಾಂಸನಿಲ್ಲದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವೆನ್ಕೂ ಉದ್ದವಾನ 
ಮಾಸಿ, ಜಟಿಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ಓಶನೆ ಶ್ಚ ರ! ನಿನಗೆ ಚ! ಿರವು. 


೩೫. ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಚ ಕೈವನೂ, ಒಣಗಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಭಯಂ 
ಕರನೂ, ಕಠಿನವಾದ ದೇಹವ್ವಳ್ಳ ನೂ ದಪ್ಪವಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವನೂ ಆದಓ 
ಶನೈಶ್ಚ ರ! ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ಸರವು. 


೩೬. ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆಸಿವುಗೊಂಡನನೂ ತ ಫ್ರಿ ಗೊಂಡನೆನೂ, ಕಾಲಾಗ್ದಿ 
ರೂಪನೂ ಮೃ ತ್ಯು ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದೆ ಶಕೈಶ್ಚ ರನೆ ! ನಿನಗೆ ನೆನುಸಾ ರವ. 


೩೭. ದ ನ ವಾದವನ್ನೂ ಒಣಗಿರುವವನೂ, ಪ್ರ ಳೆಯೆದ್ದಸಿ ಯುಳ್ಳವನೂ 
ಪೊಟಕೆಯಂತಿರುವ ಕರಿಗೆಣ್ಣು ಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಓ ಶಕೈಶ್ವ ರೆನೆ! Y ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಖಕೋನಪಂಚಾ ಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೯% 


ನನೋ ಘೋರಾಯೆ ರೌದ್ರಾಯ ಭೀಷಣಾಯ ಕರಾಲಿನೇ | 


ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಭಕ್ಸ್ಮಾಯ ನಲೀಮುಖ ನಮೋಸ್ತು ತೇ { ೩೮॥ 
ಸೂರ್ಯಸುತ್ರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭಾಸ್ಕಕೇ ಭಯದಾಯುಕ 1 

ಅಥೋದೃಷ್ಟೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವಪುಃಶ್ಯಾಮ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1೩೯॥ 
ನಮೋ ಮಂದಗೆತೇ ತುಭ್ಯಂ ನಿಸ್ತ್ರಿಂಶಾಯ ನನೋ ನಮಃ | 

ನಮ ಸ್ಟೌಉಗ್ರ ರೊಪಾಯೆ ಚೆಂಡತೇಜಾಯೆ ತೇ ನಮಃ 1೪೦॥ 
ತಪಸಾ ದಗ್ಗೆ ದೇಹಾಯ ನಿತ್ಯಂ ರೋಗರತಾಯ ಚೆ | 

ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞಾ ನನೇತ್ರಾಯ “ಶ್ಯ ಪಾತ್ಮಜಸೂನವೇ ll vo | 
ತುಷ್ಟೊ ದದಾಸಿ ವೈ ರಾಜ್ಯಂ ಕುಷ್ಣೊ € ಹರಸಿ ತತ್ವ ಣಾತ್‌ | 
ಜೇನಾಸುರನುಸೂಾ) ಶ್ವ ಪೆಕುಪ್ರೊಸರೀಸ್ಸ ಷಾಃ 1 ೪೨॥ 
ತ್ವಯಾ ವಿಲೋಕಿತಾಃ ಸೌರೇ ದೈನ್ಯಮಾಶು ವ್ರಜಂತಿ ಚ! 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಕ್ರೋ ಯನುಶ್ಚೆ 4ನ ಚುಸಯಃ ಸಸ್ತತಾರಕಾಃ |! ೪೩ ॥ 
ರಾಜ್ಯಭ್ರ ಷ್ಟ ಣೆ ತೇ ಜೇ ತವ ದೃ ಷ್ಬಾ $ ನಿಲೋಕಿತಾಃ | 

ಜೇಶಾಕ್ಟೆ ನಗರೆಗ್ರಾಮಾ ದಿ ೀಪಾಕ್ತಿ ಸವಾಸಡ್ರ ಯಸ್ತಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ರೌದ್ರದ್ಧಷ್ಟ್ಯಾ ತುಯೇ ದೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ಲೆಯೆಂ ಗೆಚ್ಚೆಂತಿ ತತ್ಕಣಾತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ON ಕಾರ ಜಃ 


೩೮. ಭೆಯೆಂಕರೆನೂ, ಕೆರಾಳನೂ, ಸರ್ವ ಭಕ್ಷಕನೂ, ಸುಕ್ಕುಹಿಡಿದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಓ ರಸೈರ್ವ ರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
೩೯. ಸೂರ್ಯತನಯನ್ಕೂ ಭಯೆಂಕರನ್ಕೂ ಕೆಳದ್ಫ ಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳನೆನೂ, ಕೀಲ 
ದೇಹನೂ ಆಗಿರುವ ಎಶ ಶಕೈಶ್ಚರಕೆ 1 ರಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೦, ಮಂದಗೆಮನವುಳ್ಳವನೊ, ಕ್ರೂರನೂ, ಕಠಿನರೂಸನೂ, ಭೆಯೆಂಕರ 
ತೇಜಸ್ಸು ಳೃವನೂ ಆದ ಎಲೈ ಶನ್ಯೈ ಶೆ ಶೃರನೆ ! ಏನೆ ನಮೆಸ್ತಾ ರವು. 


ಲಗಿ. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಟ ಸದೇಹೆವುಳ್ಳ ವನೂ ಯೋಗಾಸಕ್ತ ನ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ನವೇ 
ಕಣ್ಣಾ ದನನೂ ಆದೆ ಶನೈಶ್ಚ ರೆ! ಬ ನಗೆ ನಮಸ್ವಾ ರವು. 


೪೨-೪೫. ರೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನೀಯುನೆ. ಕುಪಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೇ 
ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವೆ. ನೀನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ, 
ಮನುಸ್ಯರೊ, ಸಶುಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳ್ಕೂ ಹಾವುಗಳೂ, ದೀನ ದೀನರಾಗುವರು. ನಿನ್ನ 
ನೋಟದಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಯಮ್ಮ, ಖುಹಿಗಳ್ಳು ಏಳು ನಕ್ಷತ್ರರ್ಷಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ರುಜ್ಯ ಭ್ರ ಷ್ಟ ರಾಗರುನೆರು. ಇನು ರೆ ಶೌದ್ರ ದೆ ್ಸಪ್ಟಿಯಿಂದೀ್ಷಿಸಿದಕೂಡೆಫೇ ದೇಶ್ಯ ನಗರ. 
ಗ್ರಾಮ ದಿ ್ಯೀಪ, ಪರ್ವತ ಇನ್ರಗಳು ಎನ್ಸವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೮೯೬ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಸುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇ ಸೌರೇ ವರಾರ್ಥೇ5ಹೆಂ ತವಾಶ್ರಿತಃ | 

ಸೌರೇ ಕ್ಲಮಸ್ವ್‌*ಪೆರಾಧಂ ಸರ್ವಭೂಶಹಿತಾಯ ಚೆ ॥ ೪೬ ll 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 

ಏನಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ಸೌರೀ ರಾಜ್ಞಾ ದಶರಥೇನ ಚ | 


ಗ್ರಹರಾಜಃ ಶನಿರ್ವಾಕ್ಯಂ ಹೃಷ್ಟ ರೋಮಾ*ಬ್ರನೀದಿದಂ ll ೪೭॥ 
ಶನಿರುವಾಚೆ :-. 

ತುಷ್ಟೋ*ಹಂ ತವೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ತವೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತ ! 

ನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರವಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ರಘುನಂದನ Wl ೪೮ ॥ 


ದಶರಥ ಉವಾಚೆ :-- 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಪಿಂಗಾಶ್ತ ಪೀಡಾ ಕಾರ್ಯಾ ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ I 
ದೇವಾ5ಸುರಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಪಶುಪಕ್ಷಿಸರೀಸ್ಟಷಾಂ 1೪೯॥ 
ಶೆನಿರುವಾಚೆ :... 
ಗ್ರಹಾಣಾಂ ದುರ್ಗೆಹೋ ಜ್ಜ €ಯೋ ಗ್ರಹಪೀಡಾಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 
ಅದೇಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ರಾಜನ್‌ ಕಿಂಜಿದ್ಯುಕ್ತಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ 0೫೦! 


೪೬. ಶನೈಶ್ಚರ ! ವರಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ನ್ವಾಶ್ರಯಿಸಿದ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡು. 


ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಷರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 
೪೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಹೀಗೆ ದಶರಥನು ಸ್ತು ತಿಸಲು ಗ್ರ ಹೆರಾಜ 
ನಾದ ಶನಿಯು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೮. ಶನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:--ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠನೇ |! ನಿನ್ನೀಸ್ತು ತಿಗೆ ನಾನು 
ಮೆಚ್ಚಿ ರುವೆನು. ನಿನ್ನಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಕೊಡುವೆನು. 


ರ್ಳ, ದಶರಥನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಹಳದಿಯಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಓ ಶಸ್ಯೈಶ್ಚರನೆ! ನೀನು 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ -ಜೀವೆತೆ ಅಸುರ, ಮನುಷ್ಯ, ಪಶ್ಶು ಪಕ್ಷಿ ಹಾವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರನ್ನೂ ಫೀಡಿಸಬಾರೆದು. 

೫೦. ಶನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ದೊಕಿಯೆ ! ಗ್ರ ಹೆಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟನಾದ ನಾನು 


ಗ್ರಹೆಪೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಕೊಡಬಾರದ ನರವನ್ನೇ ಬೇಡಿರುನೆ. 
ನಾನು ಅದರಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದುದನ್ನು ಕೊಡುನೆನು. 


ಏಕೋನ ಸಂಚಾಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ರ 


ತ್ವ ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ಮೆಮ ಸೊ ್ಲೀತ್ರಂ ಯೇ ಪಠಿಷ್ಯೆಂತಿ ಮಾನವಾಃ 1 


ಸುುಜಾಶ್ಚ ಸ್ತ್ರ ಯೋ ವಾಸಫಿ "ಮದ ದ್ಭಯೇನೋಹಪೀಡಿತಾಃ I ೫೧॥ 
ಜೇವಾ5ಸುರನುನುಷ್ಕಾಸ್ತು ಸಿದ್ದ 5 ವಿಷ್ಯಾಥಕೋರಗಾಃ | 
ಮೈತ್ಯುಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೋ ವಾತಪಿ ಜನ್ಮಸ್ರಾಂತಗೆತಸ್ತಥಾ ॥ ೫೨॥ 


ಏಕೆಕಾಲಂ ದ್ವಿಕಾಲಂ ವಾಶೇಷಾಂ ಶ್ರೇಯೋ ದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಜಪೇತ್‌ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಭೂತ್ವಾ ಚೈನ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | ೫೩॥ 
ತಸ್ಯ ಸೀಡಾಂನ ಚೈವಾನಹಮಿಹ ಕುರ್ಯಾಂ ಕದಾಚೆನ | 


ಜನ್ಮಸ್ನಾನೇ ಸ್ಥಿತೋ ವಾಪಿ ಮೃತ್ಯುಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೋಷಿ ಚ Il ೫೪॥ 
ಜನ್ಮೆಯಸ್ಸ್ಲೇ ಚೆ ಲಗ್ಗೇ ಚೆ ದಶಾಸ್ತಂತರ್ದಶಾಸು ಚ! 

ರಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಮಿ ಸತತಂ ತಸ್ಯ ಪೀಡಾಂ ಚಾತನ್ಯಗ್ರಹಸ್ಯ ಚೆ Il ೫೫ ॥ 
ಅನೇನೈನ ಪ್ರ ಕಾರೇ ಪೀಡಾಮುಕ್ತಸ್ತ್ಯ್ಯಸೌ ಭವೇತ್‌ | 

ಏತತೊ ಕಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ನರಂ ಚೆ ರಘುನಂದನ | ೫೬1 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ : 
ವರದ್ದಯಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾ iA ಪುರಾ | 
ಮೇನೇ ಕೆ ್ಲ ತಾರ್ಥೆಮಾತ್ಮಾ ನಂ ನಮಸ್ತ ತ್ಯೆ ಶನೈಶ್ಚರಂದ I ೫೭॥ 


ಲ 


೫೧-೫೪. ನನ್ನ ಭೆಯದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವ, ಅಸುರ, ಮನುಷ್ಯ, 
ಸಿದ್ಧೆ, ವಿದಾ ಧರ, ಹಃ ಇವೆರು ಪುರುಸರಾಗಲ್ರಿ, ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ದಿನಕ್ಕೆ RA ಅಥವಾ ಎರಡುಸಲ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಸ್ತೊ ಆತ್ರವೆನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರಿ ನಾನು ಜನ್ಮ ಅನುಜನ್ನ, ಮೃತ್ಯುಸ್ಥಾ ನಗೆಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅವರನ್ನು ನೀಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 





೫೫, ಮತ್ತು ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರ » ಲಗ್ಗೆ; ದಶ್ಕೆ ಅಂತರ್ದಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಇತರ 
ಗ್ರೆ ಹೆಗಳು ಪೀಡಿಸದೆಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


೫೬. ದಶರಥ! ಈ ಕ್ರ ಮದಿಂದಕೆ ಗ್ರೆ ಹೆಪೀಡಿತನು ಪೀಡೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 
ಈ ವರವನ್ನು ನಿನಗಿತ್ತಿ ರುವೆನು, 


೫೭೨೫೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:೨_ಹೀಗೆ ದಶರಥನು ಎರಡು ನರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ತಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದರಿತು "ಷಿ ೈಶ್ಚರನನ್ನು ನಮಸ್ವ ರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅನನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳಿದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ರಥವ್ನ ರಿ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾ ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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೪೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶನಿಂ ಸ್ತು ತ್ವಾ5ಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ತೋ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ 


ಸ್ಪಸ್ಥಾನಂ ಗತನಾನ್ರಾಜಾ ಪೊಜ್ಯಮಾನೋ ದಿನೌಕಸೈಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಯ ಇದಂ ಪ್ರಾತರುತ್ಮಾಯ ಸೌರಿವಾರೇ ಪಠೇನ್ನರಃ | 

ಸರ್ವಗ್ರಹೋದ್ಭವಾ ಪೀಡಾ ನೆ ಭನೇದ್ಭುವಿ ತಸ್ಯ ತು 1 ೫೯॥ 
ಶನೈಶ್ಚರಂ ಸ್ಮರೇದ್ದೇವಂ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪಠೇತ್ಸೊೋತ್ರಂ ತಸ್ಯ ತುಷ್ಯತಿ ಭಾಸ್ಕರಿಃ ll ೬೦ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶನಿದೈವತಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪೋಪಕಮನೆಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ವ ೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾ ಇದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿ ಸಾಹೆಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೋ ಪ್ರ ಪ್ರ)ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 4 ಮಾಹಾಕ್ಕೇೇ 


ಶನೈ ಶ್ಚರೇಶ್ವ ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ನ ನರ್ಣನಂ ನಾಮು 


1 ಏಕೋನಸಂಚಾಶೋಳಧ್ಯಾ ಯಃ ॥ 





೫೯. ಶನಿವಾರದ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಈ ಸ್ಮೊ ತ್ರ ವನ್ನು ಸಠಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಹಗಳ ಪೀಡೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೦. ನತ್ಯ ವೂ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಶನೈ ಶ್ರ ಶೃರನನ್ನು ಸ್ಮ! ರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಈ ಸ್ಕೊ ಶ್ರ 
ವನ್ನು ಪರಿಸಿದವಸಲಿ ಶನಿಯು ಸ ಸಂತುಷ ್ಲ ನಗುವನು. 

೬೧. ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನಿ ್ನಯುವುದೂ ಆದ ಶನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾ ವಿರಗೃ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ ಸ್ಟ್ರಾ ಂಹೆಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯಪ್ರ ಭಾಸೆ ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇ ೇತಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ 
ಶಸ್ತೈ ಶ್ಯ ರೇಶ್ವ ರೆಮಾಹಾತ್ಮ $ನಣಿ"ನನೇಬ ನಲವತ್ತೋಬತ್ತ ನೆಯ. 
ಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು, 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಪ ಪಂಚಾರ್ಕೋಧ್ಯಾಯಃ | 


ರಾಹ್ಹೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ »ನರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛಿ ೀನ್ಮಹಾದೇನಿ ಲಿಂಗಂ ರಾಹುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 
ಶನೈಶ್ಚರೇಶ್ವ 'ರಾಡ್ಜೆ ವಿ ವಾಯೆವ್ಯೇ ಸಂಪ್ರ 3೩ ತೆಂ Ile I 
ಅಜಾದೇವ್ಯಾಕ್ಲೋತ್ತ ರತೋ ಫಸುಷಾಂ: ಸಪ್ಪಕೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಮಂಗಲಾಯಾಃ ಸಮೀಸೆಸ್ಥಂ ನಾ5ತಿಡೂರೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತೆಂ Il ೨॥ 
ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರೆಭಾವಂ ತುಸೆ ಸೈಂಹಿಕೇಯಪ್ಪೆ ತನ್ನಿ ತಂ | 
ತತ್ರ ವರ್ಷಸಹಸ್ತ, ಂತುವ್ಠೆ ಪ್ರಚಿತ್ರಿಸ್ತಸಾ೯ಕರೋತ್‌ Il ೩॥ 
ಸ್ಪರ್ಭಾನುಃ ಸ ನನ; ವಕ್ಚ್ರಯೋಧೀ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ದಿನ್ಯೇನ ತಪಸಾ ಪ್ರಭುಂ Il ¢ (1 
ಲಿಂಗೇ5ನತಾರೆಯಾಮಾಸ ಜಗದ್ದೀಸೆಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಯಶ್ಚೈನಂ ಪೂಜಯೇದ್ಭಕ್ಷಾ , ನರಃ ಸಮ್ಯಕ್ಷ ಪಶ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಯ ಸಾಪಂ ಕ್ಲಯೆಂ ಯಾತಿ ಅಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನಧೋದ್ಭವಂ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರಾಹ್ಟಿ ಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣಿನ 


೧-೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಮಹಾಜೇವಿ! ಬಳಿಕ ಶಕೈೈ ಶ್ಚ ರೇಶ್ವ ರನ ವಾಯವ್ಯ 
ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಜಾಜೀವಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಜ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲೆಯಾ ಏಳು ಬಿಲ್ಲನ ದೂರದಲ್ಲಿ ರಾಹುವು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ ಮಹಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ರಾಹ್ಟೀಶ್ವರನೆಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ವೈಪ್ರಚಿತ್ತಿಯು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವನು. 


೪೫. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯೊ, ಮುಖದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವನೂ ಆದ 
ಆ ರಾಹುವು ದಿವ್ಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡುವನನೂ ಬ್ರ ಹೈಹೆತ್ಯಾಪಾಸದಿಂದ ಕೂಡೆ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೫೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಜೆಮೆಹಾಫೆರಾಣಂ 


ನಾಂಧೋ ನ ಬಧಿಕೋ ಮೂಕೋ ರೋಗೀ ನ ರೆನ ಚ ನಿರ್ಧನಃ | 


ಕದಾಚಿಜ್ಜಾ ಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಸ್ತೇನ ದೃಷ್ಟೇನ ಭೂತಲೇ Wa ॥ 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪನೆ ಸ್ತದಾ “ಭವತಿ ರೂಪವಾನ್‌ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸನ್ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಮೋದತೇ ದಿವಿ ದೇನನತ್‌ | Wa ll 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಂ ರಾಹುದೈ ವತಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾತು ಮೋಹಸಿರ್ಯಾಶೋ ನರೋ ನಿಸ್ಕಲ್ಮ, ಹೋ ಭವೇತ್‌ ಲಗ 


ಣಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೇ ನಂಡಾಪುರಾಣ ಖರ ಸತಾ ಸಂಹಿತಾಯಾ೦ ಸಸಪನೆ 


ಸ 


ಪ್ರಫೆಮೇ ಪ ಪ್ರಹಾಸ ಸಕ್ಸೆ ತತ್ರೈವ ಅತಾಹಾ ಸೆ 


ಹಾ 
ರ ಹಾಡ ಹಾತ್ಮ ವರ್ಣ ರಂ ನಾಮು 





ಹ್‌ ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವನು ಕುರುಡ, ಕಿವುಡ್ಕ ಮೂಗ, ರೋಗಿಷ್ಠ, 
ಬಡವನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೭. ಮೆತ್ತು ಸುಖ ಸೆ ಗಾಭಾಗ್ರ [ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆನನಾಗಿ ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಡೆದು ಜೇವಲೇೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯಂತೆ ಆನೆಂದಿಸುವನು. 
೮. ಶೇವಿ! ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಶ್ವರನ ಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ನೋಹ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪಾಸರಹಿತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬ ಬತ್ತೊಂ ೧ದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ 


ೇಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಸ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದನ್ಲಿ 
ರಾಹ್ಟಿಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನೆರ್ಣನನೆಂಬ 


ನತ್ತ ನೆಯ ಅಧಾ ಹ ಮೆಂಗಿದುದು. 


ವೆ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ €ನ್ಮಹಾದೇನಿ ಕೇತುಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 
ರಾಷ್ಟಿ ಶಾನಾದುತ್ತ ಕೇ ಚೆ ಮಂಗಲಾಯಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ loll 
ಧನುಷೋಂತರಮಾನೇನ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವ್ಯ ವಸ್ಟಿ ತಂ। 
ಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾಪ ಪ್ರಭಾವಂ ಹಿ ನರ ll ol 
ಕೇತುರ್ನಾಮ ಗೆ ಸೈಹೋರತ್ಯುಗ್ರಃ ಶಿನಸದಾನಭಾನಿತಃ | 
ವರ್ತುಲೊಲತೀನನಿಸ್ತೀರ್ಣೊೋ ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಸುಭೀಷಣಃ Wl 
ಪಲಾಲಧೂಮಸಂಕಾಶೋ ಗ್ರಹಪೀಡಾ5ಪಹಾರಕಃ | 
ತೆತ್ರಾ`ಕರೋತ್ತೆಸಶ್ಟೋಗ್ರಂ ದಿನ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಶತಂ ಪ್ರಿಯೇ Il ೪ 
ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ಗ್ರಹತ್ವಂ ಪ್ರವದೌ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಏಕಾದಶಶತಾನಾಂ ಚೆ ಗ್ರಹಾಣಾಮಾಧಿಪತ್ಯತಾಂ (೫॥ 


೧.೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: -ಮಹಾಷೇವಿ! ತರುವಾಯ ರಾಷ್ಟ್ರೀಶನ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೆಯ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂ ಇರದಲ್ಲಿ ಸಮಾಪನ ಲ್ಲಿರುವ 
ಫೆ ದೂ ಸಕೆಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಕೇತು 


೩-೪. ಪ್ರಿಯಳ! ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರನೂ, ಶಿವಭ 
ಕಾರನೂ, ಅತ್ಯ ಡ್‌ ವಿಶಾಲನೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕಣ 
ಹೊಗೆಂ ಯಂತಿರುವವನೂ, ಗೈಹನೀಡೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನನು 
ದಿವ್ಯ ಶತನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಲ ಘೋರ ತೆಪ್ಪ ನ್ಲಾಚೆರಿಸಿದನು. 


id 
ಗಳು] ತ ಳ ವನೂ ಹೊಟ್ಟಿ ನ 


'ವಿರತನೂೊ, ವರ್ತುಲ್ಯ 
ಇ ಆಜ ಕೇತುವು ಶ್ಲ 


೫. ಮಹಾದೇವನು ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ ಗ್ರಹತ್ವವನ್ನಿತ್ತು ಅವನನ್ನು 
ಸಾವಿರದೆ ನೂರು ಗ್ರ ಹೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನನ್ನಾ ಗಿ ಬಜ 


೫೦.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರಸ್ಥಂ ಪೂಜಯೇವ್ಭಕ್ತಾ , ಕೇತುಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ | 


ಕೇತೂಷಯೇ ಮಹಾಘೋರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೆ € ವಿಶೇಷತಃ ls Nl 
ಗ್ರಹೆಪೀಡಾಸು ಚೋಗ್ರಾಸು ಪೂಜಯೇತ್ತಂ ವಿಧಾನತಃ | 
ಪುಷ್ಪೈರ್ಗಂಥೈಸ್ತಥಾಧೂಪೈರ್ನೈನೇಡ್ಯೈರ್ನಿವಿಧ್ಯೈಃ ಶುಭೈಃ ॥೭॥ 
ತೋಷಯೇದ್ದಿಧಿನದ್ದೇವಂ ಜೇತುಂ ಕೆಲ್ಮಷನಾಶನೆಂ lel 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಲೇಪೆತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇತುಲಿಂಗೆಂ ಮಹೋಡಯಂ | 
ಗ್ರಹಸೀಡೋಪಶಮನಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Il el 
ಏತಾನಿ ನವ ಲಿಂಗಾನಿ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಕಥಿತಾನಿ ತೇ! 

ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನೀಡಾಭಯಂ ಕುತಃ | ೧೦॥ 
ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಕುಲೇ ತಸ್ಯ ನ ರೋಗೀ ಸೈವ ದುಃಖಿತಃ I 

ಜಾಯತೇ ಪುತ್ರನದ್ದೇವಿ ತಂ ರಕ್ಷಂತಿ ಮಹಾಗ್ರಹಾಃ 1 ೧೧ ll 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಮ್ಯಕ್ಚತುರ್ಷಶಾಯತನಂ ಪ್ರಿಯೇ! 

ವಿಫ್ನೇಶ್ವರಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಯಾವತ್ಯೇತುಪ್ರತಿಸ್ಮಿತೆಂ ॥ a೨ | 
ನವಗ್ರಹೇಶ್ವರಾಣಾಂ ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಾಪೆನಾಶನಂ | 

ತಥೈವ ಪೆಂಚೆಲಿಂಗಾನಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ I ೧೩॥ 


ಹಾ 








೬. ಅತಿ ಘೋರವಾದ ಕೇತೊದಯೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೇತು ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೭-೮. ಕಠಿನ ಗ್ರ ಹೆ ಪೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕೇತುನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪುಷ್ಪ, ಗಂಧ 
ಧೂಸ, ಮೆತ್ತು ನಾನಾ ಬಗೆಯೆ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೯. ಹೀಗೆ ಅತಿಶೆಯೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ರುದೂ ಗ್ರಹೆಪೀಡೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುದೂ ಸಕಲಸಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಕೇತು ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೦-೧೧. ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಒಂಬತ್ತು ಗೃಹಗಳ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ನೀಡೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಡತನವೂ, 
ರೋಗಿಯೂ, ದುಃಖಿಯೊ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾಗ್ರೆಹೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಮಗನಂತೆ 
ಕಾಪಾಡುನರು. 

೧೨. ಪ್ರಿ ಯೆಳೆ! ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ವಿನಾಯೆಕನನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಕೇತುಲಿಂಗದವರೆಗೆ 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 

೧೩. ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವೆ ನವಗ್ರ ಹೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ ನಕ್ಕೂ ಪಂಚ ಲಿಂಗ 


ಪ 
ಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನೂ ಕೇಳಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಸ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಏಕಸಂಚಾಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೦3 


ಕಪೆರ್ದಿನಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಚಂಡನಾಥಾಂತಕಾನಿ ಚ | 


ಪಂಚೈವ ಮುದ್ರಾಲಿಂಗಾನಿ ನಾಸಪುಣ್ಯೋ ವೇದ ಮಾನವಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸೂರ್ಯೇಶ್ವರಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಕೇತುಲಿಂಗಾತಕಾನಿ ವೈ I 
ನವಗೈಹಾಣಾಂ ಲಿಂಗಾನಿ ನಾ5ನ್ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚನ | ೧೫ ॥ 
ಚತುರ್ದಶನಿಧಾ ತ್ವೇವಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ55 ಯತನಸಂಗತಿಃ | 
ಯೆಶ್ಚೈನಾಂ ನೇದ ಭಾವೇನ ಸ ಶ್ಲೇತ್ರಫಲಮಕ್ನುತೇ Il ೧೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಔಓಕಾಶೀತಿಸಾಸಸ್ರಾ 9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತ Fs ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರ ಪ್ರಥಮೇ ಸಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ 
eA ಶ್ರ ಒಂ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 





೧೪, ಕಸರ್ದಿಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಚಂಡನಾಥನವರೆಗೆ ಇರುವ ಐದು ಮುದ್ರಾ ಲಿಂಗ 
ಳನ್ನು ಪಾಹಿಯು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಸೂರ್ಯೇಶ್ವ ರನನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ ಕೇತು ಲಿಂಗೆದವರೆಗೆ ಇರುವ ನವಗ್ರಹ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಭಕ್ತ ನಲ್ಲದೆವನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಹೀಗೆ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದರಿತವನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಫೆಲನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳೆನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊಲದನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರಮಾ ಹಾತ್ಮ ದನಿ 
ಕೇತ್ವೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈ ವರ್ಣ ನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದಡು. 


ಪಂಚಾ*ಥ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾನಿ ಕಥಯಾಮಿ ಯಶಸ್ವಿನಿ | 

ಯೇಸಾಂ ದರ್ಶೆನತೋ ದೇವಿ ಸಿದ್ಧಾ ಯಾತ್ರಾ ಭೆವೇನ್ಸೈಣಾಂ Wo ll 
ಸೋಮೇಶಾದೀಶದಿಗ್ಬಾಗೇ ವರಾರೋಹೇತಿ ಯಾ ಸ್ಮೃತಾ | 

ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಸಾಗೇ ದೇನಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಪರಂ | 


ಅಭಿಸಮ್ಯ ನರೋ ಭಕ್ತಾ 8 ಅಣಿಮಾದಿಕಮಾಪ್ರ್ಯ್ರಯಾತ್‌ ils Il 
ಸಿದ್ಧಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತು ಮಾನವಃ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕ್ಕೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಿದ್ದರೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Wall 


ವಿಘ್ನಾನಿ ನಾಶಮೂಯೊಾಂತಿ ತತ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರನಿನಾಸಿನಾಂ | 

ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಥೋ ಭಯಂ ಲೋಭೋ ರಾಗೋ ಮತ್ಸರ ಏನ ಚ॥೪॥ 
ಈರ್ಷಾಟದಂಭಸ್ತಥಾ55ಲಸ್ಯಂ ನಿದ್ರಾ ಮೋಹಸ್ತೈಹಂಕೃತಿಃ | 

ಏತಾನಿ ನಿಘ್ನುರೂಪಾಣಿ ಸಿದ್ಧೆ ೀರ್ನಿಫ್ನುಕರಾಣಿ ತು I ೫ ॥ 


ಹಾ ಸಾಚಾ ಎಂಜಿ ಪಂಪ ಬ ರಾ್‌ೊಹ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಎಲೌ ಕೀರ್ತಿಮತಿಯಾದ ಓ ದೇವಿಯೆ! ಬಳಿಕ 
ಐದು ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಯಾತ್ರೆಯು ನೆರವೇರುವುದು. 

೨. ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವೆ ವರಾರೋಹೆಯ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವಿರುವುದು, ಇದನ್ನು ಹೊಂದಿ ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆ ಮಾನವನು ಅಣಿ 
ಮಾದ್ಯ ಚಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩. ಮನುಷ್ಯನು ಸಿದ್ಧ ರು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿದೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಸಿದ್ಧರೋಕವನ್ನು ನೇರುವನು. 

೪-೬. ಕಾಮ್ಮ ಕ್ರೊ ಧೆ, ಭಯ, ಲೋಭ್ಯ ರಾಗೈೆ ಮತ್ಸರ, ಅಸೂಯೆ, ದಂಭ, 


ಆಲಸ್ತ ನಿದ್ರಾ, ಮೋಹೆ, ಅಲಂಕಾರಗಳೆಂಬ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯ ವಿಫ್ಲೆಗಳು 


& 


ದ್ವಿ ಪಂಚಾಶತ್ತ ನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೫ 


ತಾಶಿ ನಾಶಂ ಸಮಾಯಾಂತಿ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧೇಶ್ಚರಾರ್ಚನಾತ್‌ | 


ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಯತ್ನೇನ ತತ್ರ ಯಾತ್ರಾ ಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೬! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಸಿದ್ಧೆ ೇಶ್ವರಮಹೋದಯಂ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸ್ರೆದಂ ನ್ಯೈಣಾಂ ಶ್ರುತಂ ಪಾತೆಕನಾಶನೆಂ lla ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 5° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಸಿದೆ ಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಇ ಕಿ 


೬ಕಿ 


1 ದ್ವಿ ಪಂಚಾಶತ್ತೆ ಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


ಎಂ 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಇದನ್ನರಿತು ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡೆಬೇಕು. 

೭. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಲಭಿಸುವುವು. ಮತ್ತು 
ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಖಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲ 
ಸಿಡೆ €ಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ ,ವೆರ್ಣನನೆಂಬ 
ಛ ವ ಆಶಿ 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇವಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಕವಿ ಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಜನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ 2... 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಕಪಿಲೇಶ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ | 


ತಸ್ಯೈವ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾಗೇ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ll oll 
Bhs ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ತು ದರ್ಶನಾತ್ಪಾ ಪನಾಶನಂ ] 

ಕಪಿಲೋ ವ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಯತ್ರ ತಸ್ತ್ಯಾ ಮಹತ್ತಪಃ 1೨ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಟ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ದೇವಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮೀಶಾನಂ ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಸದಾ ಹರಿಃ I 4 | 


ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾರ್ಥತಃ | 
ಸಪ್ತಶೃ ತ್ವೋ ಮಹಾದೇವಂ ಸೋಮೇಶಂ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಂ | 
ಯಃ 'ಸತ್ಯೇತ್ಚ್ರ್ರ ಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಹೋದರ ಲಭೇತ” ಗಗ 


[SSS 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಗಿ. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮವಾದೆ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದು ಆ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವುದು. 


೨-೨. ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನೆಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ದಿ ಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಈಶ್ವ ರನ ಸಾನ್ಪಿ ಧ್ಯಜೊಡನೆ ನೆ ಹರಿಯ ಸೌಧ ವೂ ಇರುವುದು. 

೪. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಸಕಲ ಲೋಕಹಿತವನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವ 


ಯಾ 


ಸೋಮೇಶ ಮತು ಸ್ತ ಕಪಿಲೇಶ್ವರರನ್ನು ಶುದ ನಾಗಿ ಏಳು ಸಾರಿ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವನು 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾತಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೭ 


ತಿಲಭೇನುಂ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ತಿಲಸಂಖ್ಯಾಯುಗಾನ್ಯೇವ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಸತಿ ಪ್ರಿಯೇ  ೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಪೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
3 ಪೇಚಾಶೊ ಆಧ್ಯಾ ಯಃ 





೫. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಲಥೇನುವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದವನು ಆ ತಿಲಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರ೦ಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೆಪಿಲೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“pel 


ಪಂಚೆಚತ್ಪಾರಿಂಶೊಟಿಧ್ಯಾಯಃ 


್‌ JN ಮಾ ಧರ್ಯ ಳೆ 
ಗಂಥರ್ದೇಶ್ವರಮಾ ತಾತ ವರ್ಜನಂ 
೦೨ Ke) 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ತೆತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಗಂಧರ್ವೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ 1 
ದಂಡಪಾಣೇಸ್ತು ಭವನಾಮತ್ತರೇ ನಿಕಟೇ ಸ್ಥಿತಂ Hol 
ಯತ್ರ ಗೆಂಧರ್ವರಾಜೋ ವೈ ಘನವಾಹೇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 
ತಸ್ಯ ಗಂಧರ್ವಸೇನೇತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಪುತ್ರೀ ಮಹಾಪ್ರಭಾ sl 
ಶಿಖಂಡಿನಾ ಗಣೇನೈನ ಸಾ ಶಸ್ತಾ ರೂಪಗರ್ವಿತಾ | 
ತತೋ ಗೋಶೃಂಗಯುಸಿಣಾ ದತ್ತೆಸ್ತಸ್ಕಾ ಅನುಗ್ರಹಃ Il a ll 
ಸೋಮವಾರವ್ರತೇನೈನ ಸೋಮೇಶಾರಾಧನಂ ಪ್ರತಿ | 
ತತಃ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇಸುದುಶ್ಚರಂ ॥೪॥ 
ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಮಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ಗಂಧರ್ವರಾಟ್‌ ಸ್ವಯಂ | 
ತೆಫೈನ ಪುತ್ರಾ, ತಸ್ಯೈವ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1೫ 


ಅಥ ತತ್ರೈನ ದೇನೇಶಿ ದಂಡಪಾಣೇಃ ಸಮೀಪತಃ | 
ಘನವಾಹೇಶ್ವರಂ ನಾನು ಯೋ ಲಿಂಗಂ ಯತ್ನತೋನರ್ಚೆಯೇರ್‌ ॥೬॥ 





ರಸವ —— — me 


ಕನ್ನದದ ಅನುನಾಡ 


ಗಂಧರ್ನೇಶ ರಮಾಹಾ ತ್ಮೆ ನರ್ಣನಂ 
ವೆ 


ಠಿ 

೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಡೀವಿ! ತರುವಾಯ ದಂಡಪಾಣಿಯ 
ಆಲಯೆದ ಉತ್ತರಭಾಗದ ಹತ್ತಿರನಿರುವ ಗೆಂಧರ್ವೇಶ್ವರನೆನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 

೨-೫. ಹಿಂದೆ ಘನವಾಹನನೆಂಬ ಪ್ರಃ ದ್ರ ಗಂಧರ್ವರಾಜನಿದ ನು. ಅವನ 
ಸೌಂದರ್ಯೆದಿಂದೆ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡೆ ಮಗಳಾದ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಗೆ $ಖಂಡಿಯೆಂಬ 
ಶಿವೆಗಣಾಧಿಶನು ಶಾಸಕೊಡಲು ಗೋಶೃಂಗನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡಿ 
ಸೋಮವಾರ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ಗಂಧರ್ವರಾಜನು 
ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಘೋರತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಮಗಳಾದ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಟಾಪಿಸಿದಳು, 

೬, ಆದ್ದರಿಂದ ದಂಡಪಾಣಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಘನವಾಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


ಚತುೇಸಂ ಚಾಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೦೯ 


ಗಂಧರ್ನಲೋಕಮಾಪ್ರೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಪ್ರಯತಃ ಶುಚಿಃ | 

ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಗಾಂಧರ್ವಂ 4.1.೩, ಟ ೭! 
ತೃತೀಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಾನಾಂ ನಾಶನಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನಂ | 

ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೀ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜ್ಯ ಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತೆಂ Hel 


ಅಯನೇ ಚೋತ್ತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಿರ್ವಾಣಮಧಿಗಚ್ಛತಿ | 
ಶ್ರುತ್ನಾಇಭಿನಂದ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಹತೋ ಭಯಾತ್‌ ॥ ೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾ NE ಹಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಧ್ನ 


ದೈ ಸಖ ಜಿ 
ಸೆಪ್ತಹೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂದೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಗಂಧರ್ನೇಶ್ನರ ಹ ,ನರ್ಜನಂ ನಾಮೆ 


॥ ಚತುಃಪಲ ಚಾಶೋಂಧ್ಯಾಯೇ ॥ 





ASS ಅಂ ದ 


೯, ಆದರಿಂದವನು ಗಂಧರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ 
ನಿನಗೆ er ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಪುಣ್ಯ ವನ್ಮು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಮೂರನೆಯ ಗಾಂಧರ್ವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಮನುಷ್ಯನು ಅಗಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಗಂಧರ್ಮೇಶ್ವ ರ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಫೂಜಿಸಿದಕೆ ಉತ ತ್ರ ರಾಯಣಿವು ಬರಲು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಧೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ತನನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಃ ಭಿಸಂದಿಸಿಡನೆನು ಮಹಾಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ ಸ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ (ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ ಪ್ರಭುಸಕ್ಕೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ 
ಗಂಧರ್ನೇಕ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನನೇಬ ಐನತ್ತಸ್‌ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯನ ಮುಗಿದುದ್ದು 


"yen 
ಪಂಚಪಂಚಾಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿನುಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ : 
ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ತತ್ಸೂರ್ವೇ ನಿಮಲೇಶ್ವರಂ ! 
ಗೌರ್ಯಾಃ ಪೊರ್ವಸಮೀಪಸ್ಸಂ ನಾ5ತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೆಂ Ile ll 
ಗುರೋರ್ನ್ನೈೆಖುತ್ಯದಿಗ್ಸಾಗೇ ಸ್ಥಿತಂ ಪಾಪೆಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ಅಪಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಪಾಪೆಂ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋ*ಸಿ ವಾ WW ೨ ll 
ಕ್ಷಯಾಭಿಭೊತೆದೇಹೋ ವಾ ತಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚೈ ಭಕ್ತಿತಃ ! 
ಸರ್ವದಮಃಕಖಾಂತಗೋ ಭೊತ್ತಾ ನಿರ್ಮಲಂ ಪೆಡಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೩॥ 


ಗೆಂಧರ್ನಸೇನಾ ಯತ್ರೈನ ನಿಮಲಾ್‌ಭೊತ್ಕೃ ಯಾಸ್ವಿತಾ | 
ನಿಮಲೇಶ್ವರನಾಮ್ನಾ ವೈ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಥಿತಂ ಸ್ಹಿತ್‌ || ೪ | 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾಡೆ 


ಪಿಮಲೇಶ ರಮಾಹಾತ,್ಮ ವರ್ಣನ 
ಹ ಅಕ್ರಿ 


೧-೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಗೆಂಧರ್ನೇಶ ರನ 
ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಸತೀಶ್ರ ರೆನೆ ನೈಖತ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಪಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕವಾದ ವಿಮೆಲೇಶ್ತರನೆಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡೆಸಾಗಲಿ 
ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಕ್ಷಯರೋಗ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ಆ ವಿಮರೇಶ್ವೆರ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದರಿ ಸಕಲ ದುಃಖವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೪, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷಯೆಪೀಡಿತಳಾದ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯು ಶುದ್ಧೆ ಳಾದುದರಿಂದೆ ಆ 
ಲಿಂಗವೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ' ವಿಮಶೇಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಸ ರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು, 


ಪಂ ಚಪಂಚಾಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫ಗಿಗಿ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ನಿಮಲೇಶ್ವರಸೂಚಕಂ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಪಘ್ನುಂ ತುರೀಯಂ ಭವಸುಂದರಿ 1೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ (ಸ್ವಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಎಸಾನತೀತಿಸಾಥಸಾ ೨ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತ ಸ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಮ್ಯೆ 
ವಿಮೆಲೇಶ್ವ ರನಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಪಂಚಸಂಚಾಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫. ಸುಂದರಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಮೆಲೇ 


ಶ ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ 
ಪಿಮಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಐವವತ್ತೆ $ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


॥ ಶ್ರೀಃ ( 
ಷಬ ಚ್ರೆಂಚಾಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಧನದೇಶ ಬರಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವಣ್ಣ ನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ಅಥ ತೇ ಪಂಚಮಂ ನಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 


ಹ್ಮಣೋ ನೈರ್ಜುತೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಹೋಡಶೇ ಸ್ಥಿತಂ lel 
ರಾಹುಲಿಂಗಸ್ಯ ಚಾಭ್ಯಾಶೇ ಲಿಂಗೆಂ ಫನದನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಧನದತ್ವಂಸ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯತ್ರ ತಪ್ತ್ಯಾ ಮಹತ್ತಪಃ iW sll 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಿಧಿನತ್ಪೂಜ್ಯ ಲಿಂಗಂ ವರ್ಷಸೆಹಸ್ರಕಂ I 
ಅಲಕಾಧಿಪತಿರ್ಜಾತೆಸ್ವತ್ರ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಸಾದತಃ Wl 4 
ಜಾತಿಂಸ್ಮ ಎತ್ತ ಪೊರ್ನಿಕಾಂ ತು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೀಪದಶಾಫೆಲಂ | 
ಶಿನರಾತ್ರೆ "ನ ಪ್ರಭಾವಂ ತು ಪ್ರಭಾಸೆಂ ಪುನೆರಾಗತಃ WW ೪॥ 
ಪ್ರಭಾವಾತತಿಶೆಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ  ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ | 
ತತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ನೀತೆಸ್ತಪಸಾ ಯೇನ ಶಂಕರಃ Il ೫॥ 


pS 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಧನದೇಶ್ವಂನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: --ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ |! ಐದನೆಯ ದಾದ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ಲಿಂಗದಿಂದ ನೈರ್ಜತ್ಯ ಬಸ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ಪೆ ನಾವೆಯುತವಾದ ಸಿದ್ದ ಲೊಗನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ಷೆ. 

೨. ರಾಹುಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿ ರ ಕುಜೀರನಿಂದ ಸಾ ಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಮಾಸ 

ದಲ್ಲಿ, ಉತ್ತಮ ತಸ ಸನ್ನು. ಮಾಡಿ ಕುಬೇರನು ನಿನನ pe ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 

೩ ಈ ಸಿದ್ಧ ರಂಗನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸವರ ವರ್ಷ ಪೂಜಿಸಿ 
ಈಶ್ವ ರನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದೆ “ ಹ - ಎಂಬ ನಗರಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದನು. 

೪, ತನ್ನ” ಪೂರ್ವಜನ ದಲ್ಲಿ, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ" ದೀಪದಾನ ಮಾಡಿದ ಫಲದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈಗ ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆತ್ತಿ ಬಂದನು. 

೫. ಈ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ಶೆಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸಿಸಿಂದೆ 
ಫರನೇಶ ರವನ್ನು ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು, 


4 


ಸೆಟ್ಟಿಂಚಾ ಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೧೩ 


ಮಹಾಭಕ್ತಾ ಮಹಾದೇವಿ ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ5ವತಾರಿತಃ ! 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ | ೬॥ 
ಪಂಚೋಪಜಾರೈಃ ಸದ್ಭಕ್ತಾ 8 ಗಂಧಧೂಪಾನುಲೇಪೆಸೈಃ 1 


ತಸ್ಯಾನ್ಹಯೇ ದರಿದ್ರಶ್ಚ ಕಬಾ5ಪಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೭॥ 
ಯೇ ಚೈತತ್ಪೂ ಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಲಿಂಗಂ ಭಕ್ತಿಯುತಾ ನರಾಃ | 

ಅಜೇಯಾಸ್ತೇ ಭಿವಿಸ್ಯಂತಿ ಶತ್ರೂಣಾಂ ದರ್ಷೆನಾಶನಾಃ Il ೮॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಧನದೇಶನುಹೋದಯಂ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ೯ನುನೋದ್ಯ ಯತ್ನೇನ ದರಜ್ರೋ ಸೈನ ಜಾಯತೇ We 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಧನದೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣರಂ ನಾಮ 
ಸಟ್ಟೀಚಾಶೊಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾ 


೬-೬. ದೇವಿ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶುಭಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡೆ ನನ್ನನು 
ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ, ವಿಧಿನತ್ತಾ ಗಿ ಸಂಜೋಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧ 
ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರ ರಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೮. ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅವರು 
ಶತ್ರು ಗಳ ಅಹೆಂಕಾರವನ್ನು ಅಡೆಗಿಸಿ ಜಯೆಶಾಲಿಗಳಾಗುವೆರು. 

೯. ದೇವಿ! ಫಿನಗೆ ಧನದೇಶ ರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಬಡವನಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸೆಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈದಲ್ಲಿ 
ಧನದೇಶ ಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಐವೆತ್ತಾರೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಂಗಿದುದು. 


88 


॥ಶೀಃ॥ 
4 


॥ ಸಕ್ತಸಂಚಾಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ || 
ವರಾ ರೋಸಾಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :-- 
ಸಂಚೈನಂ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾನಿ ಕಥಿತಾನಿ ತವ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯತಶ್ಚೈನಂ ವೇವ ಸಂಕೇತಂ ಸ್ಲೇತ್ರವಾಸೀ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | ೧॥ 
ಅಥ ಶಕ್ತಿತ್ರಯಾಣಾಂ ತೇ ರೌದ್ರೀಣಾಂ ವಚ್ಮಿ ವಿಸ್ತರಂ | 
ಇಚ್ಛಾಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾಜ್ಞಾ ನಶಕ್ಯಸಿ ಸ್ತ್ರಿಸ್ರು ಸ್ತಾಃ IE Il ೨ I 
ಪುನಸಾ: ಸಾಂ ಪುಸಜನಾಯಾನುಕ್ತ ಮಂ ಕ್ರಮಶಃ ಶೃಣು | 
ಚತುರ್ದಶ ತಥಾ ಸೆಂಚೆ ಪೂರ್ವಮುಕ್ತಾನಿ ಯಾನಿ ತು 1 ೩॥ 
ಚೆತ್ಹಾರಿ ತ್ರೀಣಿ ಚೈಕಂ ನಾ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ*ಭಿಪೂಜ್ಯ ಚೆ । 
ಲಿಂಗಾನಿ ತಾನಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಕ್ತೀಸ್ತಿಸ್ರಸ್ತತೋರ್ಚೆಯೇತ್‌ ॥೪॥ 
ಸೋಮೇಶಾದೀಶದಿಗ್ಬಾಗೇ ವರಾರೋಹೇತಿ ಯಾ ಸ್ಮೃತಾ! 
ಅಮಾ ಕಲಾ ಸಾ ಸೋಮಸ್ಯ ಉಮಾ ಪೆಶ್ಚಾತ್ರಕೀರ್ತಿತಾ Wl ೫॥ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ವರಾರೋಹಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ 'ನೆ_ಪಿಯಳೆ! ನಿನಗೆ ಐದು ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ ಲಿಂಗೆಗಳ ರಹಸ ಸ್ಯವ ವನ್ನರಿತವನು ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಯೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು- 

೨. ಸಾಟಿ ಇಚ್ಛಾ, ಕ್ರಿಯಾ ಜ್ಞಾ ನನೆಂಬ ಮೂರು ರುದ್ರಶಕ್ತಿಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ಲಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

ಗ್‌! ಅವರನ್ನು. ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವ ವನ್ನೂ ಕೇಳು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಹೆಕ್ಕೊ ಂಬತ್ಮು ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾ ಲೃನ್ನ್ನಾ ನಸ, ಮೂರನ್ಹಾ ಗಲ್ಲಿ, ಒಂದನ್ನಾಗಲಿ 
ಶೆಕ್ತ ಸನುಸಾರ ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಈ ಮೂರು ಶಕಿ ಕ್ಲಿಗೆಳನ್ನಾಃ ರಾಧಿಸಜಿ ಸೀಳು. 

೫. ಸೋಮೇ ಶ್ವರನ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ. ಅಮಾ ಎಂಬ ಕಲೆಯು 
ವರಾರೋಹೆಯೆಂದು ಸಃ A ಆಕೆಗೆ ಉಮಾ ಎಂದೂ ಹೆಸರಾಗಿ 


ಖುಸಿ 
Ro 
ರುವುದು, 


ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೧೫ 


ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಸ್ತು ಸಾ ಚ್ಲೇಯಾ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರಸಂಸ್ಥಿತಾ | 


ತತ್ರ ದೇವಿ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಭುವಿ ! ೬॥ 

ತಸ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಖಿಲಂ ಕೆಥೆಯಾಮಿ ತನಾ*ಧುನಾ | 

ಪುರಾ ಸೋಮೇನ ತ್ಯಕ್ತಾಭಿರ್ಭಾರ್ಯಾಭಿಸ್ತು ವರಾನನೇ Wall 

ಷಡ್ಡಿಂಶದ್ದಿಸ್ತಪಸ್ತ್ರಪಂ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಶುಭೇ | 

ಗೌರೀ ಸಾ*55ರಾಧ್ಯಮಾನಾ5ಥ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗೆಣಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ 1 ೮॥ 

ತಾಸಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಸಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರೀ | 

ಉವಾಚ ವರದಾ ಬ್ರೂತ ಯದ್ದೋ ಮನಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ le I 

ಅಥ ತಾಶ್ಚಾ*ಬ್ರುವನ್‌ ದೇನಿ ಯದಿ ತುಷ್ಟಾಸಿ ಪಾರ್ವತಿ | 

ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ದೇಹಿ ನೋ ಭೂರಿ ಲಾವಣ್ಯಂ ಪರಮಂ ತಥಾ ವ ೧೦॥ 

ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನಯಂ ದೇವಿ ನಿರ್ದೋಷಾಃ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಶುಭೇ | 

ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದೋಷಸಂದಗ್ಳಾ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯೇಣ ತು ಪೀಡಿತಾಃ | ೧೧॥ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ:.. 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವಾ ವಃ ಸಮಂ ದ್ರಕ್ಸ್ಯತಿ ರಾತ್ರಿಪಃ | 

ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಮ ಚಾರ್ವಂಗ್ಯೋ ನೈತನ್ಮಿಥ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ Wl ೧೨॥ 


೬-೮. ಇವಳೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯು. ಜೀವಿ! ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಇವಳ ಸಮಸ್ತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನಿಂದ ತೊರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಇಪ್ಪತ್ತಾ ರು ಜನೆ ಪತ್ನಿಯರು ಪ್ರಾಭಾ ಓಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಗೌರೀದೇವಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸುತ್ತ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೯. ಅವರಿಗೆ ಗೌರಿಯು ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 
ನರವೆನ್ಸ್ಪೀಯುವೆನೆಂದಳು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಚಂದ್ರನ ಸಕಿಯರು “ದೇವಿ! ನೀನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡು. 

೧೧. ನಮ್ಮ ಸತಿಯು ದೋಷವಿಲ್ಲದ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವನು. ಅದೆರಿಂದ 
ನಾವು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ ? ” ಎಂದರು. 


೧೨. ಗೌರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; ಇದು ಮೊದೆಲ್ಗೊ ಡು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದೆ ಚೆಂದ್ರ ನು ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮವಾಗಿ ಕಾಣುವನು. ನೀವು ಲಾವಣ್ಯವತಿಯ 
ರಾಗುವಿರಿ. ಈ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


೫೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರದಾ ಚೇತಿ ಮನ್ನಾಮ ವರದಾನಾದ್ಬವಿಷ್ಯತಿ 1 
ಇಹಾ55ಗತ್ಯ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಶುಭಾಂ ॥೧೩॥ 
ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಕುಲೇ ತಸ್ಯಾಃ ಕ್ವಚಿತ್ರ್ರಾಸ್ಸ್ಯಂತಿ ಯೋಷಿತಃ ! 


ಮಾಘಮಾಸೇ ತೃತೀಯಾಯಾಮುಪವಾಸಹರಾಯಣಾ i ov ॥ 
ಯಾ ಮಾಂ ವಪ್ರಕ್ಷ್ಯತಿ ಸುಕ್ರೋಣೇ ಮತ್ತುಲ್ಯಾ ಸಾ ಭವಿಸ್ಯತಿ ! 

ದೆಂಪತೀ ಹೋಡಕೈನವಾ5ತ್ರ ಸರಿಧಾಷ್ಯ ಪ್ರೆಯತ್ನತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಫಲಾನಿ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಂ ಚೆ ಪಕ್ನಾನ್ನಾನಿ ಚ ಷೋಡಶ ! 

ಯಾ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ನೈ ನಾರೀ ಸಾ ತೂಮೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೧೬ I 


ಏತದ್ದೌರೀವ್ರತಂ ನಾಮ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ತು ಕಾರಯೇತ್‌ | 
ಅಪ್ರಸೂತಾ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಯಾ ನಾರೀ ದುರ್ಭಗಾ ಭವೇತ್‌ W oe 
ಪುಮಾನಸಕೃದಷ್ಯೇವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ರಾಸ್ಪ್ಯತ್ಯಭೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಎಕ್‌ ೨ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸ್ಥಿತಾ ತತ್ರ ಸಾ ದೇವೀ ಚಾರುಲೋಚನಾ ॥ ೧೪ Il 
ಪಶ್ಯತೇ ರಾತ್ರಿನಾಥಶ್ಚ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ರೋಹಿಣೇಂ ಯಥಾ | 
ಅನ್ಯಾ5ಪಿ ಡುಃಖಸಂದಗ್ಗಾ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯೇಣ ತು ಪೀಡಿತಾ Il or 


ರ ಅರಾ — 


೧೩-೧೬. ನಿಮಗೆ ವರನನ್ಸಿತ್ತುಡೆರಿಂದ ನನಗೆ ವರದಾ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗು 
ವುದು. ಮಂಗಳಕರಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪೂಜಿಸಿದ ನಾರಿಯವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸೂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಘಮಾಸದ ತದಿಗೆಯ ದಿನ 

೪ ೪ 
ಇಉಪವಾಸಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಗೈದ ಅಂಗನೆಯು. ನಾನೇ ಆಗುವಳು. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರು ಮಂದಿ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ, ಫಲ, ಭಕ್ಷ್ಯಃ ಭೋಜ ಪಕ್ವಾನ್ನ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇಉಮೆಯೇ ಆಗುವಳು. 

೧೭. ಬಂಜೆಯೊ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ ಆದ ಸಾರಿಯು ತದಿಗೆಯ ನಿನ 
ಈ ಗೌರೀವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಗೆಂಡಸೂ ಅನೇಕಸಾರಿ ಪೊಜಿಸಿದತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೮) 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಂದರಿಯಾದ ಉಮಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದಳು. 

೧೯-೨೧. ಚಂದ್ರನೂ ಸಹೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ ರೋಹಿಣಿಯಂತೆಯೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರೋಹಿಣಿಯೊ ದುಃಖಗೊಂಡು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಿ ಆಉಮಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದಳು. ಹೀಗೆ ಆ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಸಪ್ತಸಂಚಾಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೬ 


ಅಪ್ಸದಜ ಯದುಮಾಂ ದೇವೀಂ ಸುಭಗಾ ಸಾಃಭವತ್ತೆ ತಃ | 


ಇತಿ ಸೆಂಕ್ಲೇಪೆತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶಕ್ತಿಸಂಭವಂ | ೨೦॥ 
ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ವರಾರೋಹಾ ನಾಮೇತಿ ಕಥತಂ ತವ | 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯಕರೆಂ ಸರ್ವದಾರಿದ್ರ ನಾಶನಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ದೇ ನಂಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಣ್‌ 
ಆ 


ಸಪ್ತಮೀ ಮ ಪ್ರತ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ತ್ರಮಾಹಾ ತ್ಯೆ Nx 
ವರಾರೊ ಮಾಹಾತ ,ವರ್ಣನಂ೦ ನಾಮು 


pe 
Ke 


ವನ್ನು ಸುಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳದ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ 


ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವರಾರೋಹೆಯ ನಾಮವು ಸಕಲ ಪಾಸನನ 
ಸಮಸ್ತ ದಾರಿದ್ರ ವನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥೆಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ 


ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾ ಸಕ್ಟೇತೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೆ್ಲಿ 


ವರಾರೋಹಾಮಾಹಾತ್ಮ್ರೈ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಐನತ್ತೀಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಷ್ಟ ಪಂಚಾಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಚಾಪಾ ಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಬಿನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ತೇ ವಚ್ಚಿ ಶಕ್ತಿಂ ದೇವಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಿಕಾಂ | 


ಪ್ರಭಾಸಸ್ಥಾಂ ಮಹಾದೇವೀಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿದಾಯಿನೀಂ Hol 
ಸೋಮೇಶಾದ್ವಾಯನೇ ಭಾಗೇ ಷಷ್ಟಿಧನ್ವಂತರೇ ಸ್ಥಿತಾ [ 

ತತ್ರ ಪೀಠಂ ಮಹಾದೇವಿ ಯೋಗಿನೀಗಣವಂದಿತಂ sl 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಂ ದೇವಿ ಪಾತಾಲವಿವರಂ ಮಹತ್‌ | 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾಪ್ರಭೇ ಸ್ಥಾನೇ ರಕ್ಸಾರೊಸೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಾಂ Hl 
ಪಾತಾಲನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪದಿನ್ಯೌಾಷಧಿರಸಾಯನಂ | 

ಸ್ಲೇತ್ರಮಥ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತದರ್ಚನರತೋ ಲಭೇತ್‌ 1 ೪॥ 


ಭೈರವೀತಿ ಚ ತದ್ದೇವ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವಂ ನಾಮ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪುನಶ್ಹಾಂತರೇ ತು ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೇ ಚತುರ್ಯುಗೇ | 
ಶ್ರೇತಾಯುಗಮುಖೇ ರಾಜಾ ಅಜಾಷಾಲೋ ಬಭೂವ ಹ 1 ೫॥ 





ರಾರಾ ಆಜ ರೇ ಮ್ಮಾ i ಷಾ 


ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾಡೆ 


ಅಜಾಸಾ ಲೇಶ್ವ ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ ,ಹರ್ಣನ 


ಅಕಿ 


ಜ್ಜ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಹೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನೀಯುವ ಕ್ರಿ ಯಾಶ್ಮೂ ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಿನಿಯರ ಸಮೂಹದಿಂದ ವಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಪೀಠವಿರುವುದು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪಾತಾಳರಂಧ್ರ ವಿರುವುದು. ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಆ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ರಿ ಯಾ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯು ನೆಲೆನಿರುವಳು. 

೪. ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಾತಾಳೆ 
ನಿಧಿ ನಿಕ್ಷೇಪ್ಯ ದಿವ್ಯೌಷಧಿ, ರಸಾಯನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫. ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಭೈರವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ 
ಚತುರ್ಯುಗದ ತ್ರೆ (ತಾಯುಗದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಜಾಪಾಲನೆಂಬ ದೊರೆಯಿದ್ದ ನು. 


ಅಸ್ಟ್ರ್ಯಪಂಚಾಂಶೊಲಧಾ ಯಃ ೫೧೯ 


ಶೇನ ಚಾ595ಗೆತ್ಯ ಕ್ಲೇತ್ರೇಆಸ್ಮಿನ್‌ ಪಂಚನರ್ಷಶತಾನಿ ಚ | 


ಭೈರನೀ ಪೂಜಿತಾ ದೇವಿ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತೇನ ಭಾಮಿನಿ | ೬॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವ್‌ಚ ತಂ ದೇವೀ ಸಂತುಷ್ಟಾ ರಾಜಸತ್ತಮಂ | 

ಅಲಂ ಕ್ಲೇಶೇನ ರಾಜರ್ಷೇ ತುಷ್ಬಾ5ಹಂ ತವ ಭಕ್ತಿತಃ le ll 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತದಾ ರಾಜಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಸುಧೀಃ | 

ಪ್ರಣನ್ಯೋವಾಚ ತಾಂ ದೇವೀಮಾನಂದಾಸ್ರಾವಿಲೇಕ್ಷಣಃ Il I 
ಯದಿ ತುಷ್ಟಾ*ಸಿ ಮೇ ದೇವೀ ವರಾರ್ಹೋ ಯದಿ ವಾ್‌ನಪ್ಯಹಂ | 

ಸರ್ವೇ ರೋಗಾಃ ಶರೀರಾನ್ಮೇ ನಾಶಂ ಯಾಂತು ಬಹಿಕಕೃ ತಾಃ ॥೯॥ 
ಏನಮುಕ್ತಾ ತು ಸಾ ದೇನೀ ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ನೃಪಂ! 

ಸರ್ವಮೇವ ಮಹಾರಾಜ ಯಥೋಕ್ತಂತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೧೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ತು ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಕಲೇವರಾತ್‌ | 

ನಿರ್ಗತಾ ವ್ಯಾಧಯಸ್ತತ್ರ ಅಜಾರೂಪೇಣ ವೈ ಪೃಥಕ್‌ Il ೧೧॥ 
ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತು ಪಂಚೈವ ನಿಯತಂ ಸಾರ್ಥ್ಧಮೇವ ಚ! 

ಇತಿ ವೃತ್ತೇ ಮಹಾದೇನ್ಯಾ ಪುನಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನರಾಧಿಪಃ | ೧೨॥ 


ಮಾ ಮ ಬ್ಲ. ಲಂ೮೧ಸ ಎಲ .0೧ಂಜಡ ಡಾ ಹಾದ ಎಷ್ಟ ಅಪ ಕತ ಕತಾ... — 


೬. ರೋಗಸೀಡಿತನಾದ ಆ ಅಜಾಪಾಲನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಐನೂರುವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಈ ಭ್ಲೈರವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೭. ಬಳಿಕ ಸಂತುಪ್ಪ ನಾದ ಕ್ರ ವೆ ಕ 
“ರಾಜರ್ಷಿಯೆ ! ದುಃಖಸಡಬೇಡ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚೆರುವೆನು.” ಎಂದಳು. 

೮. ಅವಳು ಹೀಗೆನ್ಸಲು ಆ ಹೊರೆಯು ಕ್ಸ ಮುಗಿದು ವಂದಿಸಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಸ 
ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೯. “ದೇವಿ! ನೀನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದರೆ ನಾನು ವರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನದೇಹ 
ದಲ್ಲಿರುವ ರೋಗಗಳೆಲ್ಲ ನೀಗಲಿ.” ಎಂದನು. 

೧೦. ರಾಜನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುವುದು” ಎಂದಳು. 

೧೧. ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ರಾಜನ ಶರೀರದಿಂದ ಶೋಗಗಳು ಹೆಣ್ಣು 
ಆಡುಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟವು. 

೧೨. ಹೀಗೆ ಐದೂವರೆ ಸಾನಿರ ಆಡುಗಳು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಲು 
ದೇವಿಯು ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದಳು. 


೫೨೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜನ್ನೇತಾನಜಾರೂಸಾನ್ವಾ ಡೀನ್‌ ಪಾಲಯೆ ಕೃತ್ನಶಃ [ 

ಕಿಂಕುರ್ವಾಣಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತನೈವಾದೇಶಕಾರಿಣಃ H ೧೩೫% 

ಅಜಾಪಾಲೇತಿ ತೇ ನಾಮ ಖ್ಯಾತಂ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತವ ನಾಮ್ನಾ ಮಮ ನಾಮ ಅಜಾಪಾಲೇಶ್ವರೀತಿ ಚ ॥ 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಧರಾಪೃಷ್ಠೇ ತಚ್ಚ ಯಾನಚ್ಚೆತುರ್ಯುಗೆಂ Il ೧೪ ॥ 

ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯೊಟತ್ರ ಮಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ! 

ತಸ್ಯಾ*ಷ್ಟಗುಣಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ವಾಸ್ಯೇ ತುಷ್ಟಾ ನ ಸಂಶಯಃ I ೧೫ ॥ 

ಆಶ್ಚೆಯುಕ್ಕುಕ್ಲಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚೆ ತ್ರಿಃ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪ್ರವಸ್ಷಿಣಾಂ |! 

ಸೋಮೇರಂ ಮಧ್ಯತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಾಷ್ಯಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯೆ ಮಾಂ ಪೃಥಕ್‌ || 

ತಸ್ಯ ವರ್ಷತ್ರಯಂ ರಾಜನ್‌ ನ ಭೀಃ ಶೋಕೋ ಭನಿಸ್ಯತಿ ॥ ೧೬ |! 

ಯಾತು ಪಂಧ್ಯಾ ಭವೇನ್ನಾರೀ ಕೋಗಿಣೇ ದುರ್ಭಗಾ ತಥಾ | 

ತೆಯೋಕ್ತಾ ನವಮೀ ಕಾರ್ಯಾ ಮನಮಾಗ್ರೇ ಶುಣ್ಬಿ ವರ್ಧಿನೀ | ೧೩ Il 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ತದಾ ದೇವೀ ತತ್ರೈನಾಂತರ್ಜಿತಭವತ್‌ | 

ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಸ ರಾಜಾ5ತುಲವಿಕ್ರಮಃ ॥ ೧೮ || 


೧೩ ಅರಸ! ನೀನು ಈ ಆಡುಗಳೆ ರೂಪಗಳಾಗಿರುವ ಈ ರೋಗಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಾಪಾಡು. ಇವು ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಅಳುಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಜಾಪಾಲ ಎಂದು ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅಜಾಪಾಲೇಶ್ನರಿ ಎಂದಾಗುವುದು. 

೧೫. ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ 
ನಾನು ಒಲಿದು ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟೆ ಪಶ್ರರ್ಯವನ್ನೀಯುವನೆನು. 

೧೬. ಆಶ್ವಿನ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಾ ದಿನ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಡುವೆ 
ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪೊಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಭಯ, ಶೋಕ 
ಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಬಂಜೆಯ್ಕೂ ರೋಗವುಳ್ಳವಕ್ಕೂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ವತಿಯ್ಕೂ ಆದ ನಾರಿಯು 
ಆಶ್ಚಿನ ಶುಕ್ಲ, ನನಮಿಾ ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೧೮-೨೦, ಆ ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು. ಆ 


ಅಜಾಪಾಲನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ವ್ಯಾಧಿರೂಪಗಳಾದ ಆ ಆಡು 


ಓ. 


ಅಸ್ಟ ಸಂಚಾಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೧ 


ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ತಾನೆಜಾನ್ವ್ಯಾಧಿರೂಪಿಣಃ | 


ಔಷಧೀರ್ನಿನಿಧಾಕಾರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಯಾಃ ಪುಷ್ಟಿಹೇತವಃ Il er Il 

ತತ್ರ ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪುಷ್ಚಿಂ ನೀತಾ ಅಜಾಃ ಪೃಥಕ್‌ [ 

ಮಹಾನಿಧಾನಸಂಸ್ಥಾನಮಜಾಪಾಲೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ Il ೨0 || 

ಅಫ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸ ರಾಜಾ ಪೃಥುನಿಕ್ರಮಃ [ 

ಸಪ್ತದ್ದೀಸಾಧಿಪೋ ಜಾತಃ ಸೂರ್ಯನಂಶನಿಭೂಷಣಃ Il ೨6 ll 
ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ :- 


ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯನಮಿದಂ ದೇನ ಅಜಾದೇವ್ಯಾಃ ಸ ಸಮುದ್ಧ ವಂ! 

ಪುನಶ್ಚ ತಟ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೊ ದಷ್ಟು ಕ ಮಹತ್‌ ॥0೨೨॥ 

ಕಥಂ" ರಾಜಾ ಸ ದೇವೇಶ ಸಪ್ತ ದ್ದ (ಹಾಂ ಸದಾಂ I 

ಶಶಾಸ ಏಕ ಏವಾ5ಸೌ ಕಥಂ : ತ ವ್ಯಾಧಯಃ ಕೃತಾಃ || ೨೩ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ : 

ಪುರಾ ಬಭೂವ ರಾಜರ್ಹಿರ್ದಿಲೀಪ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ವೀರೋ ನಾಮ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ರಫಘುಸ್ತಸ್ಮಾದಜಾಯತ Il ೨೪ I 


[SONS 


ಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಔಷಧಿಗಳಿಂದ ಪೋಷ೩ನಿದನು; 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


೨೧. ತರುವಾಯ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ ಮೆಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಅಜಾಪಾಲನು ಆ ದೇವಿಯ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಸ ಸಪ್ತದ್ದಿ ದ್ವೀಪಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಸೂಕ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯ 
ನಾದನು. 


ರ್ಯವು 


೨೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: _ಸ್ನಾಮಿಯೆ ! ಅಜಾದೇವಿಯ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ನ ಮಹಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಫೇಳೆ 


ಅತ್ಯ ದ್ದು ತೆವಾಗಿರುವುದು. ಮರಳ ಆ ರಾಜ 
ಬಯನಸುನೆನು. 


೨೩. ಅವನು ಒಬ ನೇ ಈ ಏಳುದ್ರಿ (ಪಗಳುಳ, ಭೂನಿಮಡೇವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಆಳಿದರು? ವ್ಯಾಧಿಗಳಾನ ಆ ಆಡುಗಳನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದ ಹಸಿ 


೨೪. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಹಿಂದೆ ದಿಲೀಪನೆಂಬ ರಾಜರ್ಷಿಯಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಫನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನ ಇದ ರಘುನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು 


೫೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಜಃ ಪುತ್ರೋ ರಘೋಶ್ಹಾ*ಹಿ ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ಪಾ*ತಿವೀರ್ಯವಾನ್‌ | 


ಸ ಭೈರನೀಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯಾಧೀನಜಾಗಣಾನ್‌ ll ೨೫ | 
ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ಹ್ಯಜಾಸಾಲಸ್ತತೋಇಭೆವತ್‌ | 

ತಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಬಭೂವಾ5ಥ ರಾನಣೋ ರಾಶ್ಷಸೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಲಂಕಾಸ್ಥಿತಃ ಸುರಗೆಣಾನ್ಸಿಯುಯೋಜ ಸ್ವಕರ್ಮಸು | 

ಅಖಂಡಮಂಡಲಂ ಚೆಂದ್ರಮಾತಪತ್ರಂ ಚಕಾರ ಹ li ೨೭ |! 
ಇಂದ್ರಂ ಸೇನಾಪತಿಂ ಚಕ್ರೇ ವಾಯುಂ ಪಾಂಸುಪ್ರಮಾರ್ಜಕಂ | 

ವರುಣಂ ದೂತಕರ್ಮಸ್ಥಂ ಧನದಂ ಧನರಕ್ಷಕಂ ॥ ೨೪ | 
ಯಮಂ ಸಂಯಮನೇ*5ರೀಣಾಂ ಯುಯುಜೇ ಮಂತ್ರಹೇ ಮನುಂ | 
ಮೇಘಾಸ್ಫರ್ವಂತಿ ಲಿಂಪಂತಿ ದ್ರುಮಾಃ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ॥ ೨೯ | 
ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಶಾಂತಿಪರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಂಸಿನಃ ಪ್ರಿಯಃ | 

ನಾಗಾ ಯಾವಮಕಕಕ್ಟ್ಟಾಯಾಂ ಗಂಧರ್ವಾ ಗೀತತತ್ಸರಾಃ I ao ll 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯೇ*ಪ್ಸಕೋವೃಂದಂ ವಾದ್ಯೇ ವಿದ್ಯಾಧರಾ ವೃತಾಃ | 
ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಃ ಪಾನೇ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೇ ಹುತಾಶನಃ | ೩೧॥ 





ಹಂ ರಂ ರಂಯಂ ವ 


೨೫-೨೭. ಅತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ರಘುವಿನೆ ಮಗನಾದ ಅಜನು ಭೈರವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ರೋಗಗಳನ್ನು ಆಡುಗಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕಾಪಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಅಜಾಪಾಲನೆಂದಾದನು. ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ 
ಲಂಕಾನಿವಾಸಿಯಾದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಂಡಲವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು 
ನೊಡೆಯಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೨೮೨೨೯. ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಸೇನಾಸತಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ವಾಯುವನ್ನು ದೂಳನ್ನು 
ಗುಡಿಸುವನನನ್ನಾಗಿಯೂ, ವರುಣನನ್ನು ದೂತನನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಕುಬೇರನನ್ನು 
ಹೆಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದೆನು. ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯಮನನ್ನು, ಮಂತ್ರಾ ಕೋಚನೆಗೆ ಮನುವನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನು. 
ಮೋಡೆಗಳು ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಸಾರಿಸಿದುವು, ಮೆರಗಳು ಹೊವುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. 

೩೦. ಸಪ್ಮರ್ಹಿಗಳು ಶಾಂತಿಸಾಠಮಾಡುವವರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೊಗಳು 
ವೆವರೂ, ನಾಗರು ಪಹೆರಿನಡೆಸುನನರೂ, ಗಂಧರ್ವರು ಹಾಡುವವರೂ ಆದರು. 

೩೧-೩೩ ಅಪ್ಸರರನ್ನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರನ್ನು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನುನುಡಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಡಿಗೆ 


ಅಷ್ಟ ಸಂಚಾ ಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೩, 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಂಗೆಸಂಸ್ಥಾರೇ ತೇನೆ ಶಿಲ್ಪೀ ನಿಯೋಜಿತಃ | 


ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಸರ್ವೇ ಪುರಃ ಸೇನಾದಿಧಾಯಿನಃ 1೩೨॥ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಭಾಸ್ವರೈ ರತ್ನೈಃ ಪ್ರಸ್ಪಲಂತೋ ನಿಭೂಷಣೈಃ | 

ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾವಣಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಹಸ್ತೆಂ ಪ್ರತಿಹಾರಕಂ ll ೩೩! 
ಸೇವಾಂ ಕರ್ತುಂ ಮನು ಸ್ಥಾನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೇತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ | 

ಉವಾಚ ಸ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಗ್ರೇ ವಂಡಸಾಣಿರ್ನಿಶಾಚರಃ | ೩೪ ॥ 


ಏಷ ಕಾಕುತ್ಪೋ ಮಾಂಧಾತಾ ಧುಂಧುಮಾರೋ ನೆಲೊಟಿರ್ಜುನಃ | 
ಯಯಾತಿರ್ನೆಹುಸೋ ಭೀಮೋ ರಾಘವೋಳ5ಯಂ ವಿಮೂರಥೆಃ 1 ೩೫ 
ಏತೇ ಚಾ*ನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹವೋ ರಾಜಾನ ಇಹ ಚಾ55ಗತಾಃ | 
ಸೇವಾಕರಾಸ್ತ್ರವ ಸ್ಥಾನೇ ನಾಳಜಾಷಾಲ ಇಹಾ55ಗೆತಃ ॥ ೩೬ !! 
ರಾವಣಃ ಕುಪಿತಃ ಪ್ರಾಹ ಶೀಘ್ರಂ ದೂತಂ ನಿಸರ್ಜಯ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಹತೋ ದೂತೋ ಧೂಮ್ರಾಸ್ಷೋ ನಾಮ ರಾಕ್ಷಸಃ ॥ ೩೭॥ 
ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ ಗಚ್ಛೆ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಮುಜಾಪಾಲಂ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ | 


ಸೇವಾಂ ಕರ್ತುಂ ಮಮಾಗಚ್ಛೆ ಕರೆಂ ವಾ ಯಚ್ಛೆ ಪಾರ್ಥಿವ Il a6 Il 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕ್ಸೌರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೇಮಿಸಿದನು. 
ಸಮಸ್ತರಾಜರೂ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಒಡವೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃ ತ 
ರಾಗಿ ಭಯಭಕ್ಷಿ ಭರಿತರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ರಾವಣನು ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾದ ಪ್ರ ಹಸ್ತ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೩೪. “ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿರುವರು ? ? 
ಎನ್ನಲು ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 


೩೫-೩೭. “ ಇಗೋ, ಕಾಕುತ್ಸ್ಮ, ಮಾಂಧಾತಾ, ದುಂದುಮಾರ, ಅನಲ್ಕ 
ಅರ್ಜುನ, ಯಯಾತಿ, ನಹುಷ್ಕ ಭೀಮ ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ವಿದೂರೆಥ ಇವರೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಬಹುಮಂದಿ ರಾಜರೂ ಸೇವಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದಾ ರಿ ಆದರೆ ಆ ಅಜಾ 
ಪಾಲನು ಮಾತ್ರ ಬರಲಿಲ್ಲ.” 


೩೭-೪೩. ರಾವಣನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ದೂತನನ್ನು ಕೆಳುಶಿಸು 


25೨೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ೧ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಥನಾ ಚೆಂಪ್ರಹಾಸೇನ ತ್ವಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ವಿಕಂಧರಂ | 


ರಾನಣೇನೈನಮುಕ್ತಸ್ತು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷೋ ಗರುಡೋ ಯಥಾ Ha | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಾಂ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ತಚ್ಚ ರಾಜಕುಲಂ ಗತಃ | 
ದವರ್ಶಾಯಾಂತಮೇಕಂ ಸ ಅಜಾಪಾಲಮಜಾವೃತೆಂ 1 go | 
ಮುಕ್ತಕೇಶಂ ಮುಕ್ತ ಕಚ್ಚ ೦ ಸ್ವರ್ಣಕಂಬಲಧಾರಿಣಂ I 

ಯೆಷ್ಟಿಸ್ಥೆ ಕಂಧಂ ರೇಣುವೃ ತೆಂ 8 ವ್ಯಾಧಿಭಿಃ ಪೆರಿವಾರಿತೆಂ 1 ೪೧! 
ನಿಫ್ನು ನಸ ಶಾರ್ಮೂಲಂ ಸರ್ವೋಪದ್ರವನಾಶನಂ | 

ನುಜ್ಯಾಮಾಲಿ ನಾಮಾನಿ ವಿನಿಫ್ಲುಂತಂ ದ್ವಿಷಾಂಗಣಂ W ೪೨॥ 


ಸ್ತಾತೆಂ ಭುಕ್ತಂ ನಿಜಸ್ತಾ ನೇಕ ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯ ೦ ಮನುಂ ಯಥಾ | 
ವ ಹೃಷ್ಟಮನಾಃ ಪ್ರಾಹ ಥೊಮಾ ್ರಿಸ್ಲೋ ರಾನಣೋದಿತಂ ೪೩ 


ಅಜಾಸಾಲೋಸಪಿ ಸಾಕ್ಸೇಪಂ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಾ ಕಾರಣೋತ್ತರಂ | 


ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷೆಂ ತತಃ ಕೃತ್ಯಂ ಸಮಾದಧೇ | ೪೪ ॥ 
ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಬಗೆ ಹೇಳು: ಆ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ಯಾ 


ಅಥವಾ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಕೊಡು, ಹಾಗೆಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಬೆಂದ್ರಹಾಸನೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವೆನು.? ರಾವಣನು ಹೀಗೆನ್ಸಲು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನು ಗರುಡ 
ನಂತೆ ಆ ಅಜಾಪಾಲನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವೆನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇನದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಅರಮನೆಗೆ ಆಡುಗಳ ಹಿಂಡಿನೊಡಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವವನೂ, ಕೊದಲುಗಳನು 
೪ೆದೆರಿ ಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಕಚ್ಚಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, 
ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆ ಯಸ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಮೊಳಿನಿಂದ ಮೆಲಿನನಾದವನೂ, 
ರೋಗಗಳಿಂದೆ ಸಹಿತನೂ, ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನನೊ ಎಂಬಂತಿರುವವನೂ, 
ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗೆ ಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನನೂ, ನೆಲದಮೇಲೆ ಹಗೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದು 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತಿ ರುನವನೂ, ಮಿಂದು ಉಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಟಾನದ ಲಿ ಮನುವಿನಂತೆ 
ಧನ್ಯ ಸನಿ" ಆದ ಅಜಾಪಾಲನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು" ರಾ ವಣನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಫೆ 


೪೪, ಅಜಾಪಾಲನು ಆಕ್ಷೇಪಸಹಿತವಾಗಿ ಸಕಾರಣಿವಾಗಿ ಉತ ರವನ್ನಿ, ತಃ 
ಧೂಮಾ ನಿಕ್ಷನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ, ರಂಭಿಸಿ 


ಅಸ್ಟಪಂಚಾಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೫ 


ಜ್ವರಮಾಕಾರಿಯಿತ್ವಾ ತು ಪ್ರೋನಾಚೇದಂ ಮಹೀಪತಿಃ | 


ಗೆಚ್ಛೆ ಲಂಕಾಧಿಸಸ್ಥಾನಮಾಚರ ತ್ವಂ ಯಥೋದಿತಂ ೪೫ ॥ 
ನಿಯುಕ್ತಸ್ತ್ವಜಪಾಲೇನ ಜ್ವರೋ ವಿನಿ ಜಗಾಮ ಹ! 

ಗೆ್ಚಾ ಚೆ ಕಂಪಯಾಮಾಸ ರಾವಣಂ ರಾಕ್ಸ ಸೇಶ್ವರೆಂ | ೪೬ | 
ರಾವಣಸ್ತಂನಿದಿತ್ವಾ ತು ಜೃರೆಂ ಪರಮದಾರುಣಂ | 

ಪ್ರೋವಾಚ ತಿಸ್ಮತು ನೃಪಷಸ್ತೇನ ಮೇ ನ ಪ್ರಯೋಜನಂ Il ೪೭ Il 
ತತಃ ಸ ನಿಜ್ಜರೋ ರಾಜಾ ಬಭೊೂನ ಧನದಾ$ನುಜಃ | 

ಏವಂ ತಸ್ಯ ಚರಿತ್ರಾಣಿ ಸಂತಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಕೋಟಶಃ ll ve ॥ 


ಅಜಾಪಾಲಸ್ಯೆ ದೇವೇಶಿ ಸೂರ್ಯವತ್‌ತ್ವಿಟ್ಟಿರೀಟಿನಃ | 
ತೇನೈಷಾರಾಧಿತಾ ದೇವೀ ಅಜಾಪಾಲೇನ ಧೀಮತಾ ॥ 


ಸರ್ವರೋಗಪ್ರಶಮನೀ ಸರ್ವೋಪದ್ರವನಾಶಿನೀ 1 ee I 
ಪೊಜಯೇತ್ತಾಂ ವಿಧಾನೇನ ಭೋಗೇಸ್ಸುರ್ಯದಿ ಮಾನವಃ | 
ಗಂಧೈರ್ಧೂಪೈರಲಂಕಾರೈರ್ವಸ್ತ್ರೈರನ್ಯೈಶ್ಚ ಭಕ್ತಿತಃ | ೫೦ ॥ 


೪೫. ಅವನು ಜ್ವರವನ್ನು ಕರೆದು ನೀನು ಲಂಕೇಶನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆಂತೆ ಮಾಡೆಂದನು- 


೪೬. ಜ್ವರವು ಅಜಾಪಾಲನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೊಡೆಯನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನಡುಗಿಸಿತು. 


೪೭, ರಾವಣನು ಅತಿ ಭಯೆಂಕರವಾದ ಆ ಜ್ವರವನ್ನರಿತು ಆ ಅಜಾಸಾಲನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ಅವನಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೪೮. ಬಳಿಕ ಕುಬೇರನ ಸಹೋದರನಾದ ಆ ರಾವಣನು ಜ್ವರವಿಲ್ಲದವನಾದನು. 
ಹೀಗೆ ಆ ಅಜಾಸಾಲನ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳು ಅನೇಕ ಕೋಟಿಯಾಗಿ ರುವುವು- 


೪೯-೫೦. ದೇವೇಶಿ! ಸೂರ್ಯ ಕಾಂತಿಯ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನಾದ ಅಜಾ 
ಪಾಲನು ಪೂಜಿಸಿದ, ಸಮಸ್ತ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹೆರಿಸುವ 
ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸುಖಭೋಗವನ್ನಿಚ್ಛೆ ಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಗಂಧ, ಧೊಸ್ತ ಭೂಸಣ 
ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಇತರೆ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 


೫.೨೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಜಾದೇವ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ಭವನಂ | 
ಸರ್ವದುಃಖೋಪಶಮನಂ ಸರ್ವಸಪಾತಕನಾಶನಂ I ೫೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ $0 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಅಜಾಪಾಲೇಶ್ವರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾವಾ 
ಎಸ್‌ ಷ್‌ 
॥ ಅಷ್ಟಸಂಚಾಶೊಇಧ್ಯಾಯಃ 8 





೫೧. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಅಜಾದೇನಿಯ ಸರ್ವದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವಪಾಸಗಳನ್ನೊ 
ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎ-ಇಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದೆ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಜಾಪಾಲೇಶ್ವರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನುಗಿದುದು. 


11 ಶ್ರೀ || 


ಏಕೋನಷಸ್ಟಿ ತಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಜಾ ನದೇನೀಮಾಶಪೂತ್ಮ್ಯವೆಃ ರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :.- 
ಅಥ ವಚ್ಮಿ ತೃತೀಯಾಂ ತೇ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಂ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾಂ I 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯಸ್ಥಾಂ ದಾರಿದ್ರೌೌಘನಿನಾಶಿನೀಂ Holl 
ಅಜೇತಿ ನಾಮ್ನೀಂ ತಾಂ ದೇವೀಂ ರಾಹ್ಟೀಶಾದ್ದಸ್ಷಿಣೇ ಸ್ಥಿತಾಂ | 
ನುಮ ವಕ್ರ್ರಾದ್ವಿನಿಸ್ಕಾ ಂತಾ ಷಷ್ಮಾದ್ವೈ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಿತಾತ್‌ | ೨ || 
ದೇವ್ಯುವಾಚ ಫಾ 
ಸಂಚನಕ್ಕ್ರಾಣಿ ದೇವೇಶ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ತನ ಪ್ರಭೋ | 
ಷಸ್ಮಂ ಯದ್ದದನಂ ದೇವ ತಸ್ಯ 80 ನಾಮ ಸಂಸ್ಕೃತಂ | 


ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಕಥಂ ತಸ್ಮಾದಜಾದೇವೀತಿ ಯಾ ಶ್ರುತಾ | ೩ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ : 
ಸಾಧು ಪೈ ತಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಯದ್ಗೋಹ್ಯಂ ಸ್ಫಸುತೇಸ್ಪಪಿ | 
ತತ್ತ ಧ್ಯ "ಪೆ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ಅಪ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಗನೋದಿತಂ ೪ I 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಜಾ ದೇನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ 


೧-೨. ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ನಡುವೆ ರಾಹಿ ೀಶ್ವೈ ರನ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗ 
ದೆಲ್ಲಿರುವವಳೂ ಶಿನಾಸ್ವ್ರರೂಸಕೂ, ಬಡತನವನ್ನು ನೀಗಿಸುವೆವಳೂ, ವಿಷ್ಣು ಪು 
ಪೂಜಿಸಿದ ನನ್ನ ಆರನೆಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿನಳ್ಳೂ ಆದ ಅಜಾ ಎಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಜ್ಞಾ ನಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೩, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; ದೇವೇಶ! ನಿನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಆರನೆಯ ಮುಖದ ಹೆಸರೇನು? ಆ ಅಜಾ ದೇವಿಯು ಆ ಮುಖದಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಳು 9 

೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆ. ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ, 
ಹೇಳದೆ ಗುಬ್ಬಾಗಿಟ್ಟಿರುವ ಯಾನ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಾಗೆಮದೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳದಿರುವ ಈ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಕ್ಕ್ರಾಣಿ ಮನು ದೇನೇಶಿ ಸಪ್ತಾ55ಸನ್‌ ಪೊರ್ವಮೇವ ಹಿ! 


ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಪಂಚೈವ ಷೆಸ್ಮಂ ಸ್ಮೃತಮಜೇತಿ ಚೆ ॥೫॥ 
ಸಪ್ತಮಂ ಸಹಿಚುನಾಮೇತಿ ಸಪ್ತೈವಂ ವದನಾನಿ ಮೇ! 

ತೇಭ್ಯೋ5ಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ವತ್ತಂ ಪಿಚುವಕ್ರ್ರಂ ತು ವಿಷ್ಣುವೇ ॥೬॥ 
ತಸ್ಮಾದಹಂ ಮಹಾದೇವಿ ಪಂಚೆನಕ್ರೊಟಿಧುನಾ*ಭೆವಂ I 

ಅಜಸ್ತು ಬಹ್ನಾ ಸಂಜಜ್ಞೇ ಪಿತುರ್ನಿಷ್ಣುರೆಜಾಯೆತೆ Well 

Ue ಇ ು 

ಅಜವಕ್ಕ್ರಾನ್‌ ಮಹಾದೇವಿ ಅಜಾ ಜಾತಾ ಮಹಾಪ್ರೆಭಾ | 
ಅಂಧಾ5ಸುರರಣೇ ಘೋರೇ ಮಮ ಕ್ರೋಫೇನ ಭಾಮಿನಿ 1೮॥ 
ಖಡ್ಗಚರ್ಮಧರಾ ದೇವೀ ಸುರೂಪಾ ಸಿಂಹವಾಹಿನಿ | 

ಮರ ಯಂತೀ ಮಹಾದೈತ್ಯಾನ್‌ ದೇನೀಕೋಣಟಿಸಮನ್ನಿತಾ | ೯॥ 
ತಸ್ಯಾ ಭಯೇನ ಯೇ ದೈತ್ಯಾ ನಿದ್ರುತಾ ದಸ್ತಿಣಾರ್ಣವಂ | 
ಪೃಷ್ಠತೋ5ನುಯಯೂ ತಾನ್ಸೈ ಸಾ ದೇವೀ ಸಿಂಹವಾಹಿನೀ ॥೧ಂ॥ 
ಅತಸ್ತಶಸ್ತ್ರೇ ಧಾವಂತೋ ಮಾರ್ಯಮಾಣಾಶ್ಚ ತೆದ್ದಣೈಃ | 
ಪ್ರೆಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇಶ್ರಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ನೆಶ್ಯಮಾನಾ ಮಹಾರ್ಣವಂ ॥ ೧೧॥ 





೫-೬. ದೇವೇಶಿ! ಹಿಂದೆ ನನೆಗೆ ಏಳು ಮುಖಗಳಿದ್ದು ವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಐದು 
ಮುಖಗಳು ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿಗಳು; ಆರನೆಯದು ಅಜಾ ಎಂಬುದು. ಏಳನೆಯದು 
ಪಿಚು ಎಂಬುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ ಎಂಬ ಮುಖವನ್ನು ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗ್ಯೂ ನಿಚು ಎಂಬ 
ಮುಖವನ್ನು ವಿಷ್ಣು ನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆಕು. 


೭. ಮಹಾದೇವಿ! ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನಾಜಿನು. 
ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಅಜನ್ಕೂ ವಿಷ್ಣು ವು ಪಿಚುವೂ ಆದರು. 


೮೯. ದೇವಿ! ಅಂಧಾಸುರನ ಘೋರ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಕೋಪದಿಂದ ಖಡ್ಗ 
ಮೃ ಗದೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಸಿಂಹವಾಹೆನಿಯೂ, ಅನೇಕ ದೇನಿಯಕೊಡಕೆ 
ಮಹಾದೈತ್ಯರನ್ನು ಮರ್ದಿಸುವವಳೊ ಆದೆ ಅಜಾ ಎಂಬುವಳು ಅಜವೆಂಬ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


೧೦. ಆ ಡೇವಿಯು ಸಿಂಹನನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಭಯದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರ ಕ್ಕೆ ಓಡಿ 
ಹೋದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. 


ಏಕೋಸಸೆಷ್ಠಿ ತೆನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೨೯ 


ಶೇಚಿತ್ತತ್ರ ಹತಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸಾತಾಲಮಾಯಯುಃ | 


ಶೀಃಶೇಷಾನ್ನಿ ಹತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ದೇವೀ ಸಿಂಹೆನಾಹಿಫೀ 1 ೧೨೫ 
ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸವಿತ್ರಮಾಜ್ಞಾಯ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಾ ಶುಭಾ | 
ಸೋಮೇಶಾದೀಶಕೋಜ ಸ್ಥಾ ಸೌರೀಶಾದುತ್ತರೇ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯಸ್ತಾಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾಂ ಸಶ್ಯೇದ್ಯೋಷಿದ್ದಾ5ಹಿ ನರೋಸಸಿ ನಾ! 

ಸ ಭೂಯಾತ್ಸತ್ಪಸಾಭಾಗ್ಯೈಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ಸಂಯುತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಕಂ ನೃತ್ಯಂ ಯಸ್ತತ್ರ ಕುರುತೇ ನರಃ | 

ತಸ್ಯಾನನ್ಹಯೇ ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಭೂಯಾತ್ರಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೆಸಾವತಃ ॥ ೧೫! 
ಫೃತೇನ ದೀಪಕಂ ತತ್ರ ಯಾ ನಾರೀ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ರಕ್ತನರ್ತ್ಯಾ ೯ ಮಹಾಜೇನಿ ಯಾನಂತಸ್ತತ್ರ ತಂತವಃ | 
ತಾವಜ್ಜನ್ಮಾಂತರಾಣ್ಯೇವ ಸಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | ೧೬ ॥ 
ಯಶ್ಚೈತತ್ತು ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಶೃಜಣುಯಾದ್ವಾ5ಪಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಕಾಮಾನಖಿಲಾಂಲ್ಲಭೇತ್‌ ॥೧೭॥ 
ಇತಿ ಸಂಕ್ಸೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ `ಹಿದ್ರ ಶಕ್ತಿತ್ರಯಕ್ರಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 


EE ಇಇ ಲ್ಪ ಬೃ ರಂ ನಂಂಲಎಂಂಲಂಇ್ಪಂಲಂಲಂಲಲಲಾಫ್ರಂಲಇಘ್ಪಂಎಇಂಲಅ ಲ ಜಭಘ್ಯಜ್ಯಾ ಭಖ ಖಂ ಭಜಂಂೀಂಐ್ಪ್ಪ್ಫಂ 


೧೨-೧೪. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹತರಾದರು. ಕೆಲವರು ಪಾತಾಳವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ಆ ಜೀವಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಹೆಠರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಪ ಪ್ರಭಾಸವು ಪವಿತ್ರಕ್ಷೇತ್ರ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದಳು. ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಈಶಾನ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ 'ಸಾರೀಶ್ವರನ ಉತ್ತರ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಅಜಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು. ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಡಾಗಿ ಏಳು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ, 

೧೫. ಅಲ್ಲಿ ದೇವಿಯೆ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೆ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದೆ si 

೧೬. ಮಹಾಸೀನಿ! ಅಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಬತ್ತಿಯಿಂದ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು 
ಸಿದ ಹೆಂಗಸು ಆ ಬತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ನೂಳಿನನ್ಟು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗ 
ಹೊಂದುವಳು. 

೧೭. ಈ ಅಜಾದೇವಿಯೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ತದಿಗೆ ದಿನ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ 
ಪಠಿಸಿದವೆನು ಅಥವಾ ಕೇಳಿದವನು ಸಮಸಾ ನ ಭೀಷೆ ನ್ರೈಗೆಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 

೧೮. ಹೀಗೆ ಸೆಂಕ್ಷೇನವಾಗಿ ಮೂರು ಬಿದ್ರ ಶಕ್ತಿ ಗಳುಂಟಾದ ಕ್ರಮವೆನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

34 


೫೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಸ್ರೆಕಾಣಂ 


ಏತಾಃ ಶಕ್ತೀಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸೋಮೇಶಂ ಪೊಜಯೇತ್ತತಃ | 
ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಾಹೇಸ್ತೀ ಏಕಾಂ ವಾ ವರದಾಮಥೆ W ೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೇ 
ಆಜಾದೇನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾನು 


1 ನಕೋನಸಸ್ಟಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





ಈ ಮೂರು ಶಕ್ತಿ ಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವೆರದಾ ಎಂಬ ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನಾಗಲಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 


೧೯. ಯಾತ್ರೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮಾನವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ 
ಏಳನೆಯೆ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ. ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಅಜಾದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಐನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ 
ಷಸ್ಟಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಮುಂಗಲಾಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ೀತ್ರದೂತೀನಾಂ ತ್ರಿತಯಂ ವರವರ್ಣಿನಿ | 
ಅಥ ತೇ ಸಿಂಪ್ರವಕ್ಷಾ ತಮ ಕ ಣು ಹ್ಯೇಕಮನಾಃ ಪ್ರಿಯೇ Ho ll 
ಪ್ರಥಮಾ i, ಫೇ ಸಶಾಲಾಕ್ಷ ದ್ವಿ ತಾ [ 
ತಥಾ ಚೆತ್ವರದೇನೀ ತು ತೃತೀಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | ೨॥ 
ಯಥಾ*ನುಕ್ರಮತಃ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಶಕ್ತಯಸ್ತಾ ವರಾನನೇ! 
ಪ್ರೆಭಾಸಕ್ಸೆ ತ್ರ ಯಾತ್ರಾ ಯಾಃ ಸಲಸೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಕಣ ಯದಿ | ೩! 
ದೇಘ್ರ್ಯನಾಚೆ : 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವ ದೂತ್ಯಸ್ತಾಃ ಕ್ರೇತ್ರರಕ್ಷಿಕಾಃ | 


ತ್ರ "J 
ಕಸ್ಯ ತಾಃ ಕಥಮಾರಾಧ್ಯಾಃ ಕಥಂ ಪೂಜ್ಯಾ ಜಗೆತ್ಸ ತೇ NW 9 ll 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಮಂಗಳಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ 


೧ ಈಶ್ವರ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಪ್ರಿಯಳೆ ! ತರುವಾಯ ನಿನಗೆ ಮೂರು 
ಮಂದಿ ಪ್ರಭಾ ಸಕ್ಷೇತ್ರ ದೊತಿಯೆರೆನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿಫಿಂದೆ ಕೇಳು 
ವೆವೆಳಾಗು. 


೨. ಮೊದೆಲನೆಯವಳು ಮಂಗಳಾಜೀವಿ, ಎರಡನೆಯವಳು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ, 
ಮೂರೆನೆಯವಳು ಚತ್ವ ರದೇವಿಯು. 

೩. ಮನುಷ್ಯ ನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾತ್ರಾಫ ಫಲವನ್ನು ಬಯೆಸುವುದಾದರೆ 
ಆ ಮೊರು ಶಕಿ ಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮದಿಂದ ಪೊಜಿಸ ಸಬೇಕು” 


೪. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :. -ಜಗಜೊಡೆಯನೆ ! ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಆ ದೊತಿಯೆರು ಎಲ್ಲಿರುವರು? ತನರಾರು? ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಬಗೆ “ಆಗೆ ? 


೫೩೨ » ೮ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 
2 ಕೆ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ತು ಮಂಗಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ತು ನೈಷ್ಣನೀ ! 


ರೌದ್ರೀ ಶಕ್ತಿಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ದೇನೀ ಸಾ ಚೆತ್ವರಪ್ರಿಯಾ ॥೫॥ 
ಮಂಗಲಾ ಪ್ರಥಮಂ ಪೂಜ್ಯಾ ಅಜಾದೇವ್ರೈತ್ತರೇ ಸ್ಥಿತಾ | 

ರಾಷ್ಟೀಶಾದ್ದ ಕಣೇ ಭಾಗೇ ನಾ*ತಿದೂರೇ ವರಾನೆನೇ ॥೬॥ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಪ್ರಾರಚ್ನೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ | 

ಸೋಮೇನ ತತ್ರ ದೇವಾನಾಮಾಗತಾ ಸಾ ದಿದೃಕ್ಷೆಯಾ We ll 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚೆ ಸಾ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾಂಗಲ್ಯಂ ಕೃತವತ್ಯುಮೇ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಮಂಗಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಮಾಂಗಲ್ಯವಾಯಿನೀ IW ೮॥ 
ತೃತೀಯಾಯಾಂ ತು ಯಾ ನಾರೀ ನರೋ ವಾ ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ | 
ತೆಸ್ಯಾ5ಮಂಗಲ್ಯದುಃಖಾನಿ ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಕೃತ್ಸಶೆಃ | ೯॥ 
ದಂಪತೀಭೋಜನಂ ತತ್ರ ಫಲದಾನಂ ಸಕಂಚುಕಂ | 

ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಂ ಸೈ ಷದಾಜ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಶನಂ ಪಾಷೆನಾಶನಂ । ೧೦ 


ಹ 


೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಂಗಳೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಶಕ್ತಿಯೂ, ವಿಶಾಲಾ 
ಕ್ಲಿಯು ವೈಷ್ಣ ವೀಶಕ್ತಿಯೊ, ಚತ್ವರಪ್ರಿಯಳು ರೌದ್ರೀಶಕ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. 
ಲ ಹಾ ವ — 


೬. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಅಜಾದೇವಿಯ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಶನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಮಂಗಳೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

pS ತೆಂದೆ ಹಿ ವತ್ತೆ ನಿ CR ಹೆ ಕೆ ಗಡ್‌ ಸ್‌ ತಿಜ್‌ ನ್‌ ಕ್ಟ 

೭. ಚಂದ್ರೆ ನು ಪೇವತೆಗಳೊಡಕೆ ಸೋ ೀಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞ 
ನನಾ ರಂಜಿಸಲು ಆ ದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 

೮. ಪಾರ್ವತಿ! ಅವಳು ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ 

ಟು 

ರಿಂದಸ "ನ ನಂಗಳೆವನ್ನೀಯೆ)ವೆ ಮಂಗಳೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧೆಳಾದಳು, 


೯. ತದಿಗೆ ದಿನ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಆ ಮಂಗಳೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಅವರ ಸಮಸ ಅಮಂಗೆಳದೆ ದುಃಖವೂ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೯ 
೧೦. ಅಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಭೋಜನ, ಕಂಚುಕ, ಫೆಲದಾನ, ಮೊಸರು ಮಿಶ್ರ ವಾದ 
ತುಪ್ಪದ ಪ್ರಾ ಶನ ಇವುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಶಸ್ತವಾದುವು. 


ಸಹ್ಟಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨. 
ಇತಿ ಸೆಂಕ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯೆಂ ಮಹೋದಯಂ | 
ಮಂಗಲಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾತಕನಾಶನಂ | ೧೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೧ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಖಕಾಶೀತಿಸಾ ನ್ಯ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರೆಥಮೇ ಪ ಕ್ರಾಸಕ್ತ 3 ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
RAS ಕ್ಕೆ »ನರ್ಣನಂನ ನಾನು 
1 ದಷ್ಟಿ ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಲಾ ಜು ಮಾಮಿ ಗ ಡಾ: 


೧೧ ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೆ ಗೇಪವಾಗಿ ಅತ್ಯ ಂತೆ ಭಾಗ್ಯವನ್ಪಿ ಯುವುದ್ಧೂ ಸಮಸ್ತಪ ಪಾತಕ 


ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ ಮಾಗಳೆಯ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾ ರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ನಾಂದಮ: ಹಾಪುರಾಣದ 


ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ 2 ಪ್ರಜ 
ವಣ 


ಮಂಗಳಾಮಾಹಾತ್ಮ ಕವ ೯ನೆನೆಂಬ 
ಅರುನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಏಕಷಸ್ಮಿತತೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಲಿತೋಮಾನಿಶಾಲಾಕ್ಷ್ಮೀಮಾಹಾತ ವೆರ್ಣನ೦ 


ಈಶ್ವ ರೆ ಉವಾಚ : 
ತತೋ ಗಚ್ಛ €ನ್ಮಹಾದೇವೀಂ ಕ್ಲೇತ್ರದೂತೀಂ ತು ನೈಷ್ಣನೀಂ | 
ಶ್ರೀದೈ ತ್ಯಸೂವನಾದ್ದೆ ವಿ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಂ WH ೧॥ 
ಯೋಗೇಶ್ವ ರ್ಯಾಸ್ತೆ ಥೈಶಾನ್ಯಾಂ ಧನುಷಾ ಇಪ್ಪ ಸಿ ತಾಂ | 
ಮಹಾದೌರ್ಥಾಗ್ಯ ೈದಗ್ಹಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಾಂ ಭೇಷಜರೂಪಿಣೇಂ 1೨॥ 
ಚಾಕ್ಸುಷಸ್ಯಾಂತರೇ ದೇನಿ ಯದಾ ದೈತ್ಯಾ ಬಲೋತ್ಕಟಾಃ ! 
ಹನ್ಯಮಾನಾ ವಿಷ್ಲುನಾ್‌ಥೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾನಿಶನ್‌ Il a ll 
ಶತ್ರ ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರ 0 ದೈ ತ್ವಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ಮಹಾಹವಂ | 
ವಿಷ್ಣು ನಾ ಸಹೆ ದೇವೆಶಿ ವಿನ್ಯಾಸ ಪ ಸೃಥಗ್ಡಿಧೈಃ ॥೪॥ 
ಮಃಖವಧ್ಯಾಂಸ್ತ ತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಷ್ಟು 8 'ೈಮಲಲೋಚನಃ | 
ಸಸ್ಮಾರ ಭೈರವೀಂ ಶಕ್ತಿಂ ಷಿಯಾ ಮಹಾಪ್ರಭಾಂ ।॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾನ 
ಲಲಿತೋಮಾಪಿಶಾಲಾಸ್ಷಿ ಟಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ತಿ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಬಳಿಕ ವಿಷು ) ವಿನೆ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗೇಶ್ವರಿಯ ಈಶಾನೃದಿಕ್ಕಿ ಕ್ರಿನಲ್ಲಿ ಇಳುಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿ” ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ಪೀಡಿತರಿಗೆ 
ಔಷಧದಂತಿರುವೆ ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ PAE ವೈಷ್ಣವೀ ಶಕ್ತಿ ಯ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಬೇಕು. 


ತ ಚಾಕು ಸಮನ (ತಂದನ್ನಿ ವಿಷು ನವು ಬಲೋದ್ಧ ತರಾದ ದ್ವೈ ತ್ತೆ ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ತ್ತಿರಲು ಅವರು ದಕಣ ದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ಓಡಿ ಹೋದರು. 


೪, ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ವಿಷ್ಣು ನವಿನೊಡನೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಳಗವಾಡಿದರು. 


೫. ವಿಷ್ಣುವು ತರುವಾಯ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ವಧಿಸುವುದು ಕನ್ಚವೆಂದೆರಿತು 
ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಭೈರವೀ ಶಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


ನಕಷಷ್ಟಿ ತಮೋ€ಭಥ್ಯಾಯಃ ೫೩೫% 


ಸಿ 

ಸಾಸ್ಮೃತಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೇಣ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ | 
ತತ್ರಾ*ನಿಗತಾ ಮಹಾದೇವೀ ಅನಂದಸ್ಸು ರಿತೇಸ್ರಣಾ 1೬! 
ಎಲೇ ತು ಕೃತೇ ದೇವ್ಯಾ ಳೋಚನೇ ವಿಷ್ಣುದರ್ಶನಾತ | 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ತತೋ ಜಾತಾ ತತ್ರಸ್ಥಾ ದೈತ್ಯನಾಶಿನೀ Well 
ಅಸ್ಮಿನ್ಯಲ್ಸೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಲಲಿತೋಮಾ ವರಾನನೇ | 

ಉಮಾದ್ವಯಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸೋಮೇಶೇ ದೈ ತ್ಯ ಸೂಡನೇ ll gl 
ಪೂರ್ನಂ. ಸೋಮೇಶ್ವರೆಂ ಸಕ್ಕ ತಶ್ಸಶ್ಚಾ ಚ್ಛ ದೈ ತ ಸೂದನೇ | 
ಉಮಾದ್ವಯಂ ಪೂಜಯಿತ್ತಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಸ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೯॥ 
ಮಾಫೇ ಮಾಸಿ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಧಿನಾ ಯೋ5ರ್ಚಯೇತ್ತು ತಾಂ! 
ನ ಸಂತತಿನಿಹೀನಾಸ್ಯಾ ತ್ತಸ್ಯ ಕೋಟ್ಯ ನ್ವಯೇ ನರಃ | ೧6 | 
ಯೋ ನಿತ್ಯಮೀಕ್ಷತೇ "ತ್ರ ಚ| $ ph ಯುತಃ | 
ಆರೋಗ್ಯಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತೋಸೌ ಭವೇಜ್ಜಿರಂ il ೧೧ 


೬. ಸಭುವಾದ ವಿಷು ನಿವು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಭ್ಯರವೀ ದೇವಿಯು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಕಣ್ಣು ಜಾ ಸ್ಸವಳಾಗಿ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಬಂದ ವಿ. 


ಈ; ಡೈತ ನಾಶಕಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಕಣ 
೪ 
ಗಳನು ವಿಶಾಲಗೊಳಸಿದರಿಂದೆ ವಿಶಾಲಾಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರನು, ಸಡೆದಳು. 
ದ್ನ ಬು >A A 


ಲೆ. ಪ್ರಿಯಳ | ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಆವಳು ಲಲಿಕೋಮಾ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡಳು. 
ಹೀಗೆ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಹತ್ತಿರ ಇಬ್ಬರು ಉಮಾಪೇವಿಯರಾದರು. 


೯. ಮೊದಲು ಸೋಮೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿಯೊ, ಅನಂತರ ದೈತ್ಯಸೂವನನಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಇಬ್ಬರು ಉಮಾಜೀವಿಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಯ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೦. 4 ಮಾಘಮಾಸದ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ನೆ ನನ್ನನ್ನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜನಿದನನ 
ಕೋಟಿನಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೆತಿಯಾಗೆದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧ 


@L 


೧೧. ನಿತ್ಯವೂ ಅ ತಿಶಯಭಕ್ಕೆ ಯಿಂದ ನನ್ನ ದಶ ರ್ಶನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು 


ಖ, ಸಾಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. * 


ಭಿ 
8( 
6 
4 
© 
ಹಿ 
ಖ 
ET 


೫೩.೬ ಶ್ರೀ ಸಾ ಿಂದೆಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಇತಿ ಸಂಕ್ಸೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಲಲಿತೋಡ್ಬೆ ನೆಂ i 
ಶ್ರುತಂ ಯತ್ಸಾಪನಾಶಾಯ ಜಾಯತೇ ಧರ್ಮವೃದ್ಧಯೇ ॥ ofl 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಣಾಹಾಕ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಲಲಿತೋಮಾಪಿಶಾಲಾಕ್ಷೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಏಕಷಷ್ಟಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





೧೨. ಹೀಗೆ ಲಲಿತಾದೇವಿಯ ಮಹಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ಸಂಕ್ಸೆ! ೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಪವು ನೀಗಿ ಧರ್ಮವು ವೈ ದ್ವಿಯಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಲಲಿತೋಮಾವಿಶಾಲಾಕ್ಷ್ಮೇಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಚತ್ವೈರಾವೇನೀಮಾಹಾತ್ಮೆ ವರ್ಣನಂ 


ಶಿ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ತೃತೀಯಾಂ ಚತ್ವರಪ್ರಿಯಾಂ | 


ಲಲಿತಾಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾಗೇ ಪಶಧಸ್ವಂತರೇ ಸ್ಥಿತಾಂ Holl 
ಶ್ಲೇತ್ರದೂತೀಂ ಮಹಾರಾದ್ರೀಂ ರುದ್ರಶಕ್ತಿಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾಂ | 
ಶ್ಲೇತ್ರರಕ್ಸ್ವಾನಿಧೌ ತತ್ರ ಮಯಾ ಮುಕ್ತಾಂ ತು ಮಧ್ಯತೆಃ Ws Il 
ಕೋಟಿಭೂತಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಮಹಾಕಾಯಾ ಮಹಾಪ್ರಭಾ | 

ಜೀರ್ಣೇ ಗೃಹೇ ತಥೋದ್ಯಾನೇ ಸ್ರಾಸಾದಾಟ್ಬಾಲಕೇ ಪಥಿ 1೨ 
ಚತ್ಚಕೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಶ್ಚೇತ್ರಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಾ ಸತೀ | 

ರಾತ್ರೌ ಪರ್ಯಟತೇ ದೇವೀ ಭೊತಾನಾಂ ಕೋಟಭಿನೃತಾ ೪ 
ಮಹಾನವಮ್ಯಾಂ ಯಸ್ತತ್ರ ನಾರೀ ವಾನಥ ನರೋಪಿ ವಾ | 
ನಾನಾಪೂಜೋಪಚಾರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇದ್ದಿಧಿವಚ್ಛುಭಾಂ ॥೫॥ 


ET 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಜತ್ವರಾದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣಿನ 

೧.೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಲಲಿತಾ 
ದೇವಿಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರಳ್ಕೂ ಅತಿಶಯ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳ್ಕೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಡುವೆ ನನ್ನಿಂದ ಸ್ಲಾಪನೆಗೊಂಡಿರು 
ವವಳೂ ಆದೆ ಮೂರನೆಯ ಚತ್ವರಪ್ರಿ ಯೆಯೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರ ದೂತಿಯಾದ ರುದ್ರಶಕ್ತಿ 
ಹೊಂದೆ ಯನ್ನು ಬೇಕು. 

೩-೪. ಕೋಟಿ ಭೂತಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳೂ, ದೊಡ್ಡ ದೇಹೆವುಳ್ಳವ ೩ ಆದೆ ಅವಳು 
ಹಳೆಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ತೋಟದಲ್ಲಿಯೊ, ಮಹೆಡಿಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೋಟಿಯ ಬುರು 
ಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯತಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾಳೆ. 

೫-೬. ಮಹಾನವಮಾದಿನ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗೆಂಡಸಾಗಲಿ ನಾನಾವಿಧೋಪ 
ಚಾರಗಳಿಂದೆ ನುಂಗಳಕರಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವು ಸಂತುಸ್ಟಳಾಗಿ 


೫೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಜಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತಸ್ಯ ತುಷ್ಠಾ5ಖಿಲಾನ್ಯಾಮಾನ್‌ ಸಾ ದೇವೀ ಸಂಪ್ರೆದಾಸ್ಯತಿ ! 


ದಂಪತ್ಯೋರ್ಟೋಜನೆಂ ತತ್ರ ದೇಯಂ ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಪುಳಿಃ ಗಗ 
ಇತಿ ಸಂಕ್ಲೇಷತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ | 
ಕ್ಸೇತ್ರದೂತ್ಯಾಸ್ತೃತೀಯಾಯಾಃ ಶ್ರುತಮೈಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕಂ We 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸಾ ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಿಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಚತ್ವರಾದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಇದ್ದೆ ಮೆಬೆ ಎ ೧ 
॥ ರ ಯುರ ಪಾಟ ॥ 


ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ಪ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಅಲ್ಲಿ 
ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೭. ಹೀಗೆ ಮೂರನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ದೂತಿಯೆ ಪಾಪವನ್ನು, ಸರಿಹೆರಿಸು 
ವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನು 
ವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ (ಸ್ಯಾಂಡೆಮೆಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ . 
ಹ ಭಾಸತುಂಡಥ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಚತ್ವೆರಾದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 


ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು, 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ತ್ರಿಷಸ್ಟಿತಮೊಟ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಭೈರನೇಶ್ವರಮಾಹಾಸ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 
ಹ ಗಚ್ಛೆ €ನ್ಮಹಾದೇನಿ ಭೈರವೇಶ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ | 
ಯೋಗೇಶ್ವ ರ್ಯಾ ದಕ್ಷಿಣತೋ ನಾ5ತಿಮೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥೧॥ 
ಸರ್ವಪಾಪ್ರಶನುನಂ ದಿವ್ಕೈ PR, [ 
ಪುರಾ ದೈತ್ಯನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಯದಾ ದೇವೀ ಕೃತೋದ್ಯಮಾ | ೨॥ 
ತದಾ ಭೈರನಮಾಹೊಯ ದೂತತ್ತೇ ನಿಯುಯೋಜ ಹ | 
ಶಿವದೂತೀ ತದಾ ಖ್ಯಾತಾ ಪಶ್ಚಾದ್ಯೋಗೇಶ್ವರೀತಿ ಚೆ all 


ಭೈರವೋ ಯತ್ರ ವೈ ದೇನ್ಯಾ ದೂತತ್ವೇ ನಿನಿಯೋಜಿತಃ | 
ತೇನ ಲಿಂಗೆಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಭೈರವೇಶ್ವರನಾಮಕಂ We Il 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಭೈರನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 
೧-೩ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ಮಹಾಡೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಯೋಗೇಶ್ವ ರಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಸಾ ದಿವೈ ತ ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಉತ ತ್ರಮನಾದ ಭ್ರೈರನೇಕ್ವರನೆಜಿಸೆ ಹೆನಸನೇಕು. 
ಹಿಂದ ದೇವಿಯು ಜ್ಜ ತೆ ಕೈ ನಾಶಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ರ ಉದ್ಯುಕ ಕ್ತ ಳಾಗಿ ಭಿ ಸ ಕರೆದು ದೂತ 
ಇರ್ಯ ದಲ್ಲಿ He ೦ ಹು ವಿ ನೂ ತರುವಾಯೆ ಖೋನೇ 
ಶ್ವ ರಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದಳು. 


೪, ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಭೈರವನನ್ನು ದೂತನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿದರಿಂದ 
kl [3 
ಆ ಲಿಂಗವು ಭ್ರೈರನೇಶ್ವ ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. 


೫೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಜಿತಂ ದೇವದೈತೈ ಶ್ಚ ಭೈರವೇಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಯಸ್ತತ್ಸೂ ಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ವಿಧಿನಾ ನರಃ | 
ನಿರಂತರಂ ವಾ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಸೋಳಭೀಷ್ಟಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ 1 ೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಖಕಾತಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
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ಭೈರವೇತ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ದ್‌ ತ್ತೆ 
॥ ತ್ರಿಸಷ್ಟಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








೫. ಭೈರವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದುದೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ೈತ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೂ ಆದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಪೊರ್ಣಿಮಾದಿನದಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಆರು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಆರಾಧಿಸಿದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಖಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣಿದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭೈರವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಅರುನತ್ತಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 
ಚತುಷಸ್ಟಿ ತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಕ್ಷಿ ಟೆಶ್ಚರಮಾಹಾತ್ಮ $ಸರ್ಣಸಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತಸ್ಯೈವ ಪೊರ್ನದಿಗ್ಬಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಪಂಚಸೇ ಸ್ಥಿತಂ! 


ಲಸ್ಷ್ಮೀಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಘನಿನಾಶನಂ Ilo ll 
ಯತ್ರ ದೇವ್ಯಾ ಸಮಾನೀತಾ ಕ ಡೈ ೯ತ್ಯಾನ್ನಿಹತ್ಯೆ ಚೆ | 

ತೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವರಂ ನಾಮ ಸ್ವ ಹ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ I ೨॥ 
ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರೀಪಂಚವಿಧಾನತಃ" I 

ನೆ ನಿಯುಕ್ತೋ ಭವೇಲ್ಲಕ್ಸ್ಯಾ ೬¢, ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತರಂ ಪ್ರಿಯೇ | ೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ $° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನೆ 
ಸಪ್ನನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ೦ ನಾಮ 


1 ಚತುಃಸಷ್ಟಿ ತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


ಸ ಅನುವಾದೆ 
ಲಕ್ಷಿ ಒೀಶ್ರ ರಮಾ ಹಾತ್ರ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ನಿ:  ಭೈಕವೇತ್ವ ರನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಐದು 
ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರರಲ್ಲಿ ಬಡತನವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಲಕ್ಷಿ ೆಶ್ತೆ ರ ಲಿಂಗವು ಸು 

೨. ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ವಧಿಸಿ ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ತೆಂದು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರತಿ ಸೈ ಮಾಡಿದ್ದೆ ರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಿ ತ್ತ ರನೆಂದು ಜರಾಡಿತು 

ಭೆ ಪ್ರಿ ಯಳೆ ! ಸರಸ್ರತೀ AE ಭಕ್ತಿ ಜ್ಯ ಆ ಲಕಿ ಕ್ಷೀಕ್ವ ರನನ್ನು 
ವಿಧಿಯಂತೆ "ಫೂಜಿಸಿದವನು ಮನ್ತ ೦ತರದವರೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಯಿಂದ (ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ರಹಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರೆಂಥೆಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವಾಂದೆ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷಿ ೬ೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನನೆೇಂ 
ಅರುವೆತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಸಂಚಷಸ್ಟಿ ಶನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ನಾಡವೇಶರನಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :. 
ತಶೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಲಿಂಗೆಂ ವೈ ನಾಡನೇಶ್ವರಂ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಾಮತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ Holl 
ಸ್ಥಿತಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ಶಿ ವಾಡವೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ಕೃತಸ್ಮರೋ ಯದಾ ದಗ್ಗಃ ವರ್ನತೋ ವಾಡನಾಗ್ನಿನಾ WW ೨॥ 
ಸಮೀಕೃತ್ಯಾ5ಖಿಲಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೇನ ಲಿಂಗೆಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ಮೊಜಯೇತ್ತೆಂ ನಿಧಾನೇನ ದಧ್ದಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶಂಕರಂ il « 
ದಧಿ ವದ್ಯಾಚ್ಹ್ಚ ವೈ ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವೇವಪಾರಗೇ | 
ಸೋಳಗ್ನಿಲೋಕಮವಾಪ್ರೋತಿ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ He I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ 
ವಾಡನೇಶ್ಚ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 


॥ ಪಂ ಚಸಸ್ಟಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ವಾಡನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಜನ 

೧-೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-- ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವರನ 
ಉತ್ತರದೆಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ವಾಡೆವಾಗ್ನಿಯು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಅತಿಮಾಹಾತ್ಮ 8 
ಯುಳ್ಳ ವಾಡವೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ವಾಡವಾಗ್ನಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಸ ತಸ್ಮರ 
ಸರ್ವೆತವನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡಿದಾಗ ಸಮಸ್ತೆ ಪ್ರ ದೇಶವನ್ನೂ ಸರಿಮಾಡಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೊಸರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಗ್ನಿಲೋಕನನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 

ಏಳನೆಯ ಫ್ರಜಾಸಖಂಡದ ಮೊದೆಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದೆಲ್ಲಿ 
ವಾಡವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಅರುನತ್ತೆ $ದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮೊಗಿದುದು. 


ಶ್ರ 


“yet 
Re 


ಷಟ್‌ಷಸ್ಟಿತಮೋ*ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅರ್ಥ್ಯೈೇಶ್ವರನುಹಾತ್ಮ ;ವೆರ್ಣನೆಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಲಿಂಗನುರ್ಥ್ಯೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ಉತ್ತರೇ ತು ನಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಸ್ಯಾ ನಾ*ತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ |! ol 
ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾನಂ ಸೆ ಸುರಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಂ | 
ಯದಾ ದೇವೀ uae ವಡವಾ*ನಲಧಾರಿಣೀ li oll 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟಾ a ತತ್ರೆ ನುಹೋದಧಿಂ | 
ಅರ್ಥಂ ದತ್ತನತೀ ತತ್ರ ವಿಧಿನಾ ತನ್ಮಹೋದಣೇಃ ll & 
ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಪ್ಯೆ ಮಹಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ತತಃ | 
ಪ್ರವಿನೇಶಾ5ಥ ದೇವೇಶಿ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಚೆ ನುಹೋದಧೌ il ve ll 
ಯಸ್ಮಾದರ್ಯಂ ಪುರಾ ದತ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾದೀಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 
ತೇನಾ:ರ್ಫ್ಯೇಶೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಆನುವಾದೆ 


೧-೩. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಕ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಗಂಧರ್ವರು ಪೂಜಿ ನರಿವ ಬಹು ಮಾಹಾತ್ಮ 5ನುಳ್ಳ ಅರ್ವ ರ ಲಿಂಗನ ಸ್ತಿ ಹೊಂದ 
ಬೇಕು. ಸರಸ್ನತಿಯು ವಡವಾನಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ಪೆ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬದು. ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಧಿಯೆಂತೆ ಆ ಸ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸ ಅಘೆಣ್ಯ ವಸ್ತಿ ತ್ತ ಛು 


೪. ಬಳಿಕ ವಿಧಿಯಂತೆ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಸೆ ಮಾಡಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕೋಸ್ಫರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. 


೫. ಮೊದಲು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹ ಈ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು ಅರ್ಥ್ಯೊಶ್ವ ರನೆಂದೆ ವಿಖ ಸತವ 


೫೪೪ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೆಮಜ್ಞಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಚಾ5ಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಯಸ್ತಮರ್ಚಯೇತ್‌ ! 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ದೇನೇಶಿ ಸ ವಿದ್ಯಾಮಧಿಗಚ್ಚೆತಿ | 
ಸಮ್ಯಕ್ಳಾಸ್ತ್ರಪ್ರವಕ್ತಾ ಚೆ ಸರ್ವಸಂದೇಹವಿತ್ತಮಃ Ws | 


ಐತಿ ಶಿ (ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸಾ 5 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರ ಹೆ 
ಸಕ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಅರ್ಥೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


॥ ಷಬ್‌ಷಷಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
© 





೬. ದೇವೇಶಿ! ಆ ಅಫೆಣ್ಯೀಶ್ವರನನ್ನು ಪಂಚಾಮೃತದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ 
ಅರ್ಚಿಸಿದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರವಚನ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಸಮಸ್ತ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನೂ ಆಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೈದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಫೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ 6 ನರನ ನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದ್ದು 


I ಶ್ರೀಃ I 
ಸಪ್ತ ಸಸ್ಟಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ನೆರ್ಣನಂ 


ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತೆಂ | 


ಕಾಮೇನಾರಾಧಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ದೈತ್ಯಸೂದನಪಶ್ಚಿಮೇ loll 
ಧನುಷಾಂ ಸೆಪ್ತಕೇ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ದೇನಿ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ನಿರ್ದಗೃಸ್ತು ಯದಾ ಕಾಮಸ್ತೃತೀಯೇನಾ5ಗ್ನಿನಾ ಮಮ ॥ ೨॥ 
ತದಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಪ್ರಷೇದೇ ಕಾಮನಾಸರ್ಗಂ ಯತ್ರಾ5ನಂಗೆೇ ಪುರಾ ಕಿಲ 1 ೩॥ 
ತೇನ ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಖ್ಯಾತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಧರಾತಲೇ | 

ಸರ್ವಪಾಪೆಹೆರಂ ದೇವಿ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ |೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದೆ 
ಕಾಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧-೩. ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ದೈತ್ಯ ಸೂದೆನನ ಸಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ, ಹಿಂದೆ ಮನ್ಮಥನು ಪೂಜಿಸಿರುವುದೂ, ಆದೆ 
ಕಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗೆದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ನಾನು ಮನ, ಸ ಥನನ್ನು ಮೂರನೆಯ 
ಕಣ್ಣಿನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಲು ಅವೆನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ನನ್ನ ನ್ಸು ಪೂಜಿಸಿ ಇಚ್ಛಾ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


೪. ಅದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದೂ, ಆದೆ ಆ ಲಿಂಗವು ಕಾಮೇಶ್ವರವೆಂದು ಸ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
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೫೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತ್ರಯೋದಕಶ್ಯಾಂ ವಿಧಾದೇನೆ ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಮಾಸಿ ಮಾಧನೇ ! 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ವಿಧಾನೇನ ಸ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕಾಮವದ್ಭವೇತ್‌ ॥೫॥ 


ಸ್ಲಾಂಡೇ ಪುಹಾಪುರಾಣ ತ ಚ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಖಂಡೇ: ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಹ ನೇತಿ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


॥ ಸೆಪ್ರಷ ಸಷ್ಠಿ ತನೋ$ಧ್ಯ್ಯಾಯರ i 


ಮ ನ್‌ 


೫. ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ವಿಧಿಯಿಂದ ಆ ಕಾಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿನದವನು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಕಾಮನಂತಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆ ಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಲ ಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ 
ಪಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ ಭಾಸಕ್ಷೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ ದೆಲ್ಲಿ 
i. ರ ಹ; «ಕಿ ಇ 
ಕಾನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ ವೆಂಬ 


ಅರುನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಷ್ಟಷಸ್ಟಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೌರೀತಪೋವನಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನೆಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- 
ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ತೇ ದೇವಿ ವಕ್ರಲಿಂಗಾನಿ ಪಂಚ ವೈ | 
ಅಥ ತೇ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯುಮಿ ಯತ್ರ ಗೌರ್ಯಾಸ್ತಪೋನನೆಂ ! 
ಸ್ಥಾನಂ ಮಹಾಪ್ರೆಭಾವಂ ಹಿ ಸುರಸಿದ್ಧ ನಿಷೇನಿತಂ 
ಸೋಮೇಶಾತೂ, ಫರ್ವದಿಗ್ಭಾಗೇ ಷಷ್ಠಿ ಧನ್ವ ಂತರೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಯತ್ರ ದೇವ್ಯಾ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸತ್ಯಾ ವೈ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ನಿ 
ಕೃತ್ತಾ ಚ ಪ್ರಜಯಾತ್ಕೋಸಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ "ವರಾನನೇ | 
ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ 
ದೇವ್ರ್ಯನಾಚ :.. 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸತೀ ತ್ವಾಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾ I 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಾ ದೇನೀ ಏತನ್ಮೇ ವಿಸ್ತರಾದ್ವದ 





ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದೆ 


ಗೌರೀತಪೋನನಮಾಹಾತ್ಮ ೪ನರ್ಣನ 


Il e 1 


1 ೨ | 


೧-೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಹೀಗೆ ಫಿನಗೆ ಐದು ವೆಕ್ರಲಿಂಗೆಗಳನ್ನು 


ಹೇಳಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಅನಂತರ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು 


ಬಿಲ್ಲನ 


ದೊರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಿದ್ಧೆ ರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ವಅತಿಕಯ ಮಾಹಾತ್ಮ p 
ವುಳ್ಳ ಗೌರೀ ತಪೋವನದ ವಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ಟಿ. `ಂದಿನೆ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಸತಿ 
ದೇನಿಯು ನನ್ನ ಲ್ಲಿನ ಪ್ರ ಣಯ ಕೋಪದಿಂದ ಪ ಸ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ 36ಸಿ 


ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವಳು. 


೪. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆಃ--ಆ ದೇವಿಯು ಏತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 
ಯಾವಸ್ಥೆ ಳದಲ್ಲ ತಪಸ ಸೈನ್ನಾ: ಚರಿಸಿದಳು? ಅದನ್ನು ನೆನಗೆ ವಿಸ್ತ ಕವಾಗಿ ಹೇಳು 


೫೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ55ಸೀಸ್ಸ್ವಂ ಮಹಾದೇವಿ ಶ್ಯಾಮನರ್ಣಾ ಮನಸ್ಥಿನೀ | 
ನಾಮಾರ್ಥಂ ಚೆ ಮಯಾ ಪೋಕ್ತಾ ಕಾಲೀತಿ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಾ 1 ೫॥ 
ಸಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯಂ ವಾಕ್ಯಂ ಭ್ಸ ಶಂ ರೋಷಪರಾಯಣಾ | 
ಅಬ್ರನೀತ್ರರುಷಂ ವಾಕ್ಯಂ ಭ್ಯ ಸುರ ಕುಚಲಾನತ್‌ I & ll 
ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾಲೀತ್ಯಹೆಂ ಸ್ಟೆ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತ್ವಯಾ ಶಂಭೋತತಿನಿಪ್ಟೆ ವಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ಯಾನಿ ಗೌರೀತಿ ಭೆವಿಷ್ಯಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಚ ಯತ್ರ ಹಿ I 2 1 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ನುಹಾಭಾಗಾ ಸಖೀಗಣಸಮಾನೃತಾ | 
ಗತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸಾ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಗೌರೀಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಪೂಜಯಂತೀ ವಿಧಾನತಃ | ೮ | 
ತೋ. ಅಂಗಸಮೀಸಸ್ಥಾ ಏಕಪಾದೇ ೩ ಸತಾ ಸತೀ | 
ಲಿಂಗಮಾರಾಧಯಂತೀ ಸಾ ಚೆಕಾರ ಸುಮಹತ್ತಪ ಪಃ | ೯॥ 
ಸಂಚಾಗ್ನಿಸಾಧಿಕಾ ದೇನೀ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಜಾಹ್ಯಪರಾಯಣಾ | 
ನರ್ಷಾಸ್ಯಾಕಾಶಕಯನಾ ಹೇಮಂತೇ ಸಲಿಲಾಶಯೊಾ 1 ೧೦॥ 
೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ುಹಾದೇವಿ ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣ 


ಇಗಿದೆ. ನಾನು ರಹೆಸ್ಯ ಬಲ್ಲಿ A ಕಾಳೀ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ಸಿ ಟ್ರ್ರು ಕರೆದೆನು. 


೬-೨. ಆ ನೀನು ಆಶ ರ್ಯಕರವಾದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯ ಂತ ಕುಪಿತ 
ಉಗಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿ ಟನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಶಂಕರ! ಸು ಅತಿಕ್ಸೆ ಜ್ಯ ಭಾ NE 
ನನ್ನನ ನ್ನು ಕಾಳಿಯೆಂದು ಕರೆದುದರಿಂದ ನಾನು ಗೌರಿಯಾಗುವ ಸ್ಟ ೪ಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ 
ನೆಂದು *ಶಿನವಾದ ಮಾತನಾಡಿದೆ. 


೮.೯. ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ನೀನು ಸೆಖಿಯೆಪೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಸಕೆ ಕೇತ ತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಮೆಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸೆ ಸ್ಲೆಮಾಡಿ ಗೌರೀಶ್ವ ರನೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ pie ಚ ಲಿಂಗ 
ವನು "ಹಾಕಿ pe ಸುತ್ತ ಅದರ ಬೀ ಬಡಿಯದ ನಿಂತು ಘೋರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವೆ. 


ಗ್ಲಿಮೆ ನ್ಯೈದೆಲ್ಲಿಯೂ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೊ 
ಶದವಿಯೂ, ಜಹಿಸುತ. ತಪಸನಾ ಚರಿಸು 
3 i> A 


೧೧ 


೧೦-೧೧. ಗ್ರಿ ಷ ರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸೆಂಚಾ 
ಹಿನೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯನಿ, ಆನರಣನಿಲ್ಲನೆ ಆ ಆಕಾ 


ಅಸ ಸಷ್ಠಿ ಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 8ರ 
ಲ) ಕ 


ಯಥಾ ಯಥಾ ತಪೋ ವೃದ್ಧಿಂ ಯಾತಿ ತಸ್ಯಾ ಮಹಾಪ್ರಭಾ ! 


ತಥಾ ತಥಾ ಶರೀರಸ್ಯ ಗೌರತ್ವಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | ೧೧॥ 
ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಗೌರೀ ಸರ್ವಾಂಗೇಣಾ*ಥ ಸಾಭನತ್‌ | 

ತತೋ ವಿಹಸ್ಯ ಭಗವಾನುವಾಚ ಶಶಿಶೇಖರಃ ll ೧೨ 
ಗೌರೀತಿ ಚ ಮುಹುರ್ವಾಕ್ಯಮುತ್ತಿಷ್ಮ ವ್ರಜ ಮಂದಿರಂ | 

ವರಂ ನರಯೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವತತೇ | ೧೩ 


ಗೌರ್ಯುನಾಚ :-- 
ಯೋ ಮಾನುತ್ರ ಸ್ಥಿತಾಂ ಸಶ್ಯೇನ್ನಾರೀ ನಾ ಪುರುಷೋ*ಫ ವಾ! 


ಸ ಭೂಯುತ್ಪುತ್ರಸಾಭಾಗೈ್ಯಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ಸಂಯುತಃ ll ೧೪ ॥ 
ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಕಂ ನೃತ್ಯಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಪುರತೋ ಮಮ | 
ತಸ್ಯಾ5ನ್ಹಯೇ ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಭೂಯಾತ್ತವ ಪ್ರಸಾವತಃ | ೧೫ |! 
ಮಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಪೊರ್ವಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಾಂ ತತಃ | 
ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತಾ, ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ಪರಂ ಷದಂ Wl ೧೬ | 
ಗೌರೀಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ ತಸ್ಯ ಭವೇತ್ವಭೋ | 

ತಥೇತ್ಯಹಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೋ*ಭವಂ Il ೧೭ Il 





ತಿರುವ ಆ ನಿನ್ನೆ ತಸಸು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಗೌರವರ್ಣ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂತು. 

೧೨೨೧೩. ಹೀಗೆ ಕಾಲಕ್ರ ಮದಿಂದ ಸೀನು ಸಮಸ್ತಾ ವೆಯೆನಗೇ್ಲಿಯೊ, 
ಬೆಳ್ಳಗಾಡೆ. ಆಗ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯು ನಕ್ಕು ಗೌರಿಯೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಿಮ “ಡೇವಿ! 
ಇನ್ನು ನೀನು ಮನೆಗೆತೆರಳು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ-. ಎಂದನು. 

೧೪. ಗೌರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ "ಪ್ರಜು! ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಗಂ ಡಸಾಗಲಿ 
ಹೆಂಗೆಸಾಗಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. 

೧೫. ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಗೆ ನನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ವೇಶದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

೧೬. ನಾನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಠ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ ಬ-ಕ ನನ್ನನ್ನು 
ಭಕ್ಕಿಯಿಂದಾರಾಧಿಸುವವನು ಉತ್ತಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೭-೨೧೯. ಸಾಮಿ! ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಗೌರೀಶರನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಲಿ” ಎ:ದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ನಾನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯೊಡನೆ 


HHO ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ಮಹಾಜೇನಿ ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 

ಅವ್ಯಾ*ಪಿ ಆಯನೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಉತ್ತರೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ನಾ ॥ ೧೮ I 
ಗೌರೀಸ್ಥಾನಂ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ತತ್ರ ದೇವಗುಣೈರ್ಯುತಃ ! 

ತಸ್ಮಿನ್ನೆಹನಿ ಯಸ್ತತ್ರ ನಿಶಿಷ್ಟಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ | 


ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ ಭವಂತಿ ಚೆ ॥ or Il 
ಪುತ್ರಹೀನಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ನಾಲಿಕೇರೆಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ I 

ಪುತ್ರಂ ಸಾ ಲಭತೇ ಶೀಘ್ರಂ ಸಬಲಂ ಲಕ್ಷಣಾನ್ವಿತಂ Il ೨೦ || 
ಫೃತೇನ ದೀಪಕಂ ತತ್ರ ಯಾ ನಾರೀ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ರಕ್ತನರ್ತ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಿ ಯಾವತ್ತಸೈೈನ ತಂತವಃ ॥ ೨೧॥ 
ತಾನಜ್ಜನ್ಮಾಂತರಾಣ್ಯೇನ ಸಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಮವಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ ll ೨೨ | 
ಯಾ ನೃತ್ಯಂ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರಮಯಾ ಯುತಾ |! 
ಆರೋಗ್ಯಸುಖಸಾಭಾಗೈ ಯಃ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಭವೇಚ್ಚಿರಂ ॥ ೨೩ Il 
ತತ್ರಾಂತೇ ಸುಮಹತ್ಯುಂಡಂ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವಚ್ಛೋದಪೂರಿತಂ | 

ಯಃ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್ತತ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥ ೨೪ || 


ಹ ಬ ಂ ದ 


ಬರಲು ಗೌರೀಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ದಿನ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಫೆಲಗಳನ್ಲಿತ್ತ ವನಿಗೆ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. 

ತು ಆಪಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅವಳು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳವನೂ, ಬಲಿಷ್ಠ ನೂ ಆದೆ ಮಗನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. 


ನೆಲೆಸಿಜೆನು ಈಗಲೂ ಉತ್ತರಾಯಣ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯೆನ ಸಂಕ್ರ ಮೆಣ 


೨೧೨೨೨, ಮಹಾದೇವಿ ! ಅಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬತ್ತಿಯಿಂದ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿದೆ ಹೆಂಗಸು ಆ ಬತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿರುವ ನೂಲಿನಷ್ಟು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ 
ಯಾಗುವಳು. 


೨೩, ಅಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೃತ್ಯಮಾಡಿದ ನಾರಿಯ ಬಹುಕಾಲ 
ಆರೋಗ್ಯ, ಸುಖ್ಕ ಸೌಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗುವಳು. 
೨೪. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರಿನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೪ 


ಇಷ್ಟ ಸಷ್ಟಿ ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೫೫೧ 


ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಹಿತ್ಯ ನುದ್ದಿಶ್ಯೆ ಭಕ್ತಿತಃ | 


ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಪುಣ್ಯಭಾಕ್‌ || ೨೫ |! 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ! 
ಗೀತವಾವ್ಯಾದಿಭಿರ್ನ್ಯತ್ಯೆ 4 ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ನೀತ ಜಾಗರಂ | ೨೬ || 


ದಂಪತ್ಕೋಃ ಪರಿಧಾನಂ ಚೆ ತತ್ರ ದೇಯಂ ಸದಕ್ಷಿಣಂ | 

ಯಶ್ಚೈತತ್ಸಕತೇ ನಿತ್ಯಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ! 

ಪಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಪುರತೋ ದೇವಿ ಸ ಸೌ ಾಗ್ಯಮವಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ I ೨೬ | 
ಶೃಣುಯಾದ್ಧಾ5ಪಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಃ। 

ಸೊಟಪಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಾಷ್ನೋತಿ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ನೆ ಸಂಶಯಃ ॥೨೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಹಕಾರಶೀತಿಸಾ ಹೌಸ್‌ 


ಸಪ್ಲಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೆ ಸೇ ಪ್ರಥಮ 
pe 


ಎಸೆ ಸ ಜಾಲೆ 
॥ ಅಸ್ಚಸಪಷ್ಟಿತ ತನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








೨೫.೨೬. ಪಿತೃ ಗಳನ್ನು. ಷೆ (ಶಿ ಭಕ ಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಮಗೈದವನು ಪುಣ್ಯವಂ ೦ತನಾಗಿ 
ಹಿತೃಗಳೊಡನೆ ಉತ್ತ ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು `ಸಜಿಯುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 


ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು "ಮಾಡಬೇಕು. ರಾತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ ಗಳಿಂದ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಬೇತು. 


೨೭. ಅಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ದ್ರೂಣೆಯೊಡನೆ ಉಡಿಗೆಯನ್ಸ್ಟೀಯಬೇಕು. ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ; ತದಿಗೆ ದಿನ ವಿಶೇಷವಾಗಿಯೂ, ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಂದೆ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವ 
ಮನುಷ ಬನು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೨೮. ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳುವನನೂ ಷೇಹಾವನಾನದವರಿಗಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗೃಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಯಾ ಅಜಮೆಕಾಪುರಾಣಬ 
ಏಳನೆಯಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ೇತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗೌರೀತಪೋನವನಮಾರಾತ್ಮ್ಯವಣಃ ನವೇಬ ಅರುವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


॥ ಶ್ರೀ: ॥ 
ಏಕೋನಸಪ್ತ ತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೌರೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ೨ನರ್ಣನಂ 

ದೇವ್ಯುವಾಚೆ ತೂ 
ಗೌರೀಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ತೃಯಾ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಕುತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿತಂ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧॥ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ | 
ಗೌರೀಶ್ವರಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಸ್ಯ ವೈ ೨! 
ಇದಂ ತಪೋವನಂ ದೇವಿ ಖ್ಯಾತಂ ಗೌರ್ಯಾ ಮಹಾಪ್ರಭಂ I 
ಧನುಷಾಂ ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಮಂಡಲಂ Wall 
ತತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವೀ ಏಕಪಾದಾ ತಪೋಸ್ಟಿತಾ | 
ತಸ್ಯಾ ಉತ್ತರತೋ ದೇವಿ ಕಿಂಚಿದೀಶಾನಸಂಸ್ಥಿತಂ W ell 
ಧನುಷಾಂ ಚೆತುರಂತೇ ಚೆ ಲಿಂಗಂ ಪಾಪಭೆಯಾ*ಪಹಂ | 
ಯಸ್ತತ್ಪ್ಸೂ ಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗಂ ಭಕ್ತಿಯುತೋ ನರಃ | 
ಕೃಷ್ಣಾಪ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕೈರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೫॥ 


ಗನ ಜಣ ಜಾ್ಷ 





ಕನ್ನ; ಡದೆ ಅನುನಾದೆ 
ಗೌರೀಶ್ವರಮೆಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 


೧್ಮಿ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ;--ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಗೌರೀಶ್ವರವೆಂಬ ಲಿಂಗವನು 
ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಪೆ. ಆ ಲಿಂಗವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು? 


೨, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವಿ! ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಯುವುದೂ, 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಗೌರೀಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ 5ನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. ಕೇಳು. 
೩. ಗೌರಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ತಪೋವನವು ಐವತ್ತೈದು ಬಿಲ್ಲುಗಳ 


ದೂರ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಸ್ತ್ಯ ವಾಗಿರುವುದು. 


೪-೫. ಈ ತಪೋವನೆದೆ ನಡುವೆ ಆಕೆಯು ಒಂದು ಪಾದೆದಿಂದೆ ನಿಂತು 
ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿರುವಳು. ಡೇವಿ ! ಅವಳ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಏಕೋನಸಸ್ತ ತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೪% 


ಗೋದಾನಂ ಚಾತ್ರ ಶಂಸಂತಿ ಸುವರ್ಣಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗನೇ ! 


ಅನ್ನದಾನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ಶಾಂತಯೇ |! ೬ | 
ಗೋಫಘ್ನೋ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ವಾಪಿ ತಥಾ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ಮಕೃತ್‌ ! 
ಸರ್ವಪಾಪ 8 ಪ್ರೆ ಮುಚ್ಚೆ ಆತೆ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ  ವರ್ಶನಾತ್‌ le ll 


ತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತ ಕ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
`ಗೌರೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಏಕೋವಸಪ್ತತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


i ——— ಹ ಾ ವಃ ESSE 


ನಾಲ್ಕು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಶುಭಭಯನಿವಾರಕವಾದ ಶಂಭುಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ 'ಅಪ್ಟಮಾದಿನ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಸ 
ಗಳಿಂದಮುಕ ಕೃನಾ ಕಾ 

೬. ಅಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಗೋಪು, ಸುವರ್ಣ, ಅನ್ನಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಸಾನಗಳು ಸೌಹಾರವಾಗುವುವು. 

೮. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಗೋವು ಅಥನಾ ಬ್ರಾ ಹ್ರ ನನ್ನು ಕೊಂದವನೂ, ಇತರ 
ಪಾಪಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನೂ ನೋಡಿದರೆ ಸಕಲ ಫಾ ಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ದನಿ 
ಗೌರೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಅರುನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿಡುದು. 


1 Ben 
ಪ್ಪ] 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ವರುಣೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಗೌರೀತಪೋವನಾಗ್ಗೇಯ್ಯಾಂ ಧನುಷಾಂ ನಿಂಶತ್‌ ಸ್ಥಿತಂ I 
ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ಹಿ ವರುಣೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ loll 
ಪೂರ್ವಂ ಪೀತೋ ಯದಾ ದೇವಿ ಸಮುದ್ರಃ ಕುಂಭಜನ್ಮನಾ | 
ತದಾ ಕೋಸೇನೆ ಸಂತಪ್ತೋ ವರುಣಃ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ Ws ll 
ಕಾರ್ಮಿಕಂ ತು ಸಮಾಜ್ಞಾಯ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ತದಾ | 
ತತ್ರಾ5ತಪದ್ದೇವಿ ತಪೆಃ ಸ ವೈ ಪೆರನುದುಶ್ತರಂ 1೩! 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜಯತಿ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ವರ್ಷಾಣಾನುಯುತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪೂಜಿತೋ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ Il ¢ ll 


ತ ತ ನಂ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜರುಕಟಶರಮಾಹಾಶ್ಟ್ಯ ನರನ 
೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಮಹಾಜೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಗೌರೀತಪೋವನದ 
ಆಗ್ನೇಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ವರುಣನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ 
ಅತ್ಯಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯುಳ್ಳ ವರುಣೇಶ್ವರಲಿಂಗದಿಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


೨-೩. ಹಿಂದೆ ಅಗಸ್ತ ನು ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ನದಿಗಳಿಗೊಡೆಯೆ 
ನಾದ ವರುಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ಲೀಯುವುದೆಂದರಿತು 


©. ಎ 
ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಪ ರವಾದ ತಪಸ್ಪ ನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 


೪, ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಕಾಲ ಫೂಜಿಸಿದನು. 


ಸಪ್ತ ತಿತರೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೫ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶಿ ನಿಜಗಂಗಾಜಲೇನ ತು | 


ಪೊಜಯಾಮಾಸ ತಂ ರಿಕ್ಷಂ ಸಮುದ್ರಂ ಯಾವಸಾಂಪತಿಂ lst 
ಛಂದಯಾಮಾಸ ತಂ ಲಿಂಗಂ ವರದಾನೈರನೇಕಧಾ | 

ತತ್ಪ್ರಳ್ಳತ್ಯೇನ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರಾಃ ಪೆರಿಪೊರಿತಾಃ ॥ ೬॥ 
ವರುಣೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತೆತ್ರಭೃತ್ಯಭೂತ್‌ ell 
ಕೋ ಹ್ಯರ್ಥೋ ಬಹುಭಿರ್ಲಿಂಗೈದನ್ಯಷ್ಟೆ ಟರ್ನ್‌ ಸುರಸುಂದರಿ | 
ವರುಣೇಶೇನ ದೃಷ್ಟೇನ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ lel 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತೆದ್ದದ್ದಾ ಸ್ನಾಪೆಯೇದ್ಯದಿ | 
ಸಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ವೇದೋ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯೆಃ 1೯! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚಾ*ನ್ಯೇ ವರಾನನೇ | 
ಮೂಕಾಂಧಬಧಿರಾ ಬಾಲಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚೈವ ನಪುಂಸಕಾಃ Il ao ll 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ತೇ ದೇವಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ಧರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ 
ಸ್ನಾನಂ ಜಾಪ್ಯಂ ಬಲಿಂ ಹೋಮಂ ಪೂಜಾಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ನರ್ತನಂ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾ5ಕ್ಷಯಂ ಭವೇತ್‌ | 


೫. ದೇವೇಶಿ! ಬಳಿಕ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಬರಿದಾಗಿರುವ ತನ್ನ 
ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ ಆ ಸಮುದ್ರ ವನು ತುಂಬಿಸಿದನು. 

೬. ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವರಗಳೆನ್ನಿತ್ತು ಆ ವರುಣನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ಸಮುದ್ರ ಗಳೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದುವು. 

೭. ಆ ಲಿಂಗವೂ ವರುಣೇಶ್ವರನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೮. ಸುರಸುಂದರಿ ! ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರ ಯೋಜನವೇನು ? 
ವರುಣೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದಶೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

೯. ಅಷ್ಟಮಾ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶೀದಿನೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮೊಸರಿನಿಂದೆ 
ಸ್ಟಾನಮಾಡಿಸಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನರಿತವನಾಗುವನು. 

೧೦-೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು, ಮೂಕರ 
ಕುರುಡರು, ಕಿವುಡೆದು,, ಬಾಲಕರು, ಹೆಂಗಸರು, ನಪುಂಸಕರು ಇವರು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಸಾನ ಜಪ, ಬಳಲಿ, 
ಹೋಮ, ಪೊಜೆ, ಸ್ತೊ ತ್ರ » ನರ್ತನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ಷಯ 
ಗಳಾಗುವುವು. 


201೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಹೈಮಂಪೆದ್ಮಂ ಮೌಕ್ತಿಕಂ ಚ ದಾನಂ ತತ್ರೈವ ದಾಸೆಯೇತ್‌ ! 
ಸಮ್ಮಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಾಪೇಶ್ಷೀ ಸ್ವರ್ಗಾಪೇಸ್ತೀ ತಥಾ ನರಃ ॥ ೧೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಹಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ವರುಣೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಸಪ ತಿತಮೋಕಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 





ಹತಂ ರಾಂ ಭಾವನಾ ನಾ 


೧೨. ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನು ಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಯಸುವವನೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿ ಸುವವೆನೂ, ಅಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಕಮಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯೆ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರೆೈಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವರುಣೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 
ಏಕಸಪ್ತತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಉಸಷೇಶ್ಚರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನೆಂ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಲಿಂಗೆಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 


ದಕ್ಷಿಣೇ ವರುಣೇಶಸ್ಯ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿತಯೇ ಸ್ಥಿತಂ Il o (1 
ಭಾರ್ಯಯಾ ವರುಣಸ್ಕೈವ ಉಷಾ ನಾಮ್ಮ್ಯಾ ವರಾನನೇ | 

ಕೃತ್ವಾ ತಪೋ ಮಹಾಘೋರಂ ಭರ್ತೃದುಃಖಪರೀತಯಾ | ೨॥ 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ತು ಮಹಲ್ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ | 

ಉಷೇಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಪೂಜಿತಂ 1೩॥ 
ಯಸ್ತತ್ಸೂ ಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗೆಂ ಸಾಪಪ್ರೆಣಾಶನಂ | 
ಮಹಾಪಾಪೌಘಯುಕ್ತೋತಪಿ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದ 
ಉಸೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧-೩, ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ವರುಣೇಶ್ವರನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು; ಬಿಲ್ಲಿನ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದೂ ವರುಣನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಉಸೆಯ ಸತಿದುಃಖದಿಂದೆ ವ್ಯಾಪ್ತಳಾಗಿ 
ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪ್ರ ತಿಪ್ಪೆ ಮಾಡಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ಸೀಯುವುದೂ 
ಆದ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧರು ಪೂಜಿಸಿರುವ ಉಸೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


೪ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಪೂಜಿಸುವವನು 
ಅತಿ ಘೋರ ಪಾಸಗೆಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯೆನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೫೫೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಾಭಾಗ್ಯಫೆಲದಂ ದುಃಖದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ನಾಶನಂ W ೫! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೨5 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಉಸೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ $ನೆರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
॥ ಏಕಸಪ್ತತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ i 





೫, ಆ ಉಷೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ಹೆಂಗಸರ ದುಃಖ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ರಿಹರಿಸಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೀಯುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಫುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯೆ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದೆಲ್ಲಿ 
ಉಷೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


| ಶ್ರೀಃ 1 
ದ್ವಿಸಪ್ತತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಜಲವಾಸಗಣಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಪುನಾಚೆ :.. 
ತತ್ರೈನ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪಶ್ಯೇದ್ಧಿಫ್ಲೇಶಂ ಜಲವಾಸನಂ | 
ಸರ್ವವಿಘ್ನವಿನಾಶಾಯೆ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಪ್ರಸಿದ್ಧಯೇ Wl ol 
ವರುಣೇನ ಮಹಾದೇವಿ ತಪೋ ನಿರ್ವಿಫ್ನಹೇತವೇ | 
ಪೂಜಿತೋ ಜಲಜೈರ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಜಲವಾಸಾಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨॥ 
ಚತುರ್ಥಾಂ ತರ್ಪಯೇದ್ಬಕ್ತಾ $ ಗಂಧೈಃ ಪುಷ್ಟೆ 48 ಸನೋದಕ್ಕೆಃ 
ಯಥಾ ಭಕ್ತ $ನುಸಾರೇಣ ತಸ್ಯ ತುಸ್ಯೇದ್ಗ ಣಾಧಿಪಃ Wall 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ಸಂಹಿ ತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಜಲನಾಸಗಣಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
! ದ್ವಿಸಸ್ತತಿತರೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


eS 





ಕನ್ನಡದೆ ಆನುವಾನ 
ಔಲಜಾನಗಣಸತಿ ನಾಡಾ ತ್ಯ್ಯವಡನನರಿ 

೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾದೇವಿ ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಲವಾಸಗಣಸತಿ 
ಯನ್ನು ಸಕಲ ವಿಘ್ನಗಳ 'ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿಯೂ 
ನೋಡಬೇಕು. 

೨, ಈ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ವರುಣನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ವಿಫ್ಸೆನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾವರೆಹೊವುಗಳಿ: ದ ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ಇವನಿಗೆ ಜಲವಾಸನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಬಿ.ತು. 

೩. ಚತುರ್ಥಿಯದಿನ ಆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ನೋದಕ 
ಗಳನ್ನರ್ಷಿಸಿ ಪೊಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಅವನು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ 

ಜಲವಾಸಗೆಣಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 
ತ್ರಿಸಪ್ರತಿತನೊಟ್‌ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಮಾರೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :... 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಕುಮಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ I 


ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ಹಿ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ Wo ll 

ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿಂಶತಾ ದೇವಿ ವರುಣಾನ್ಲೈಯಗ್ಯತೇ ಸ್ಥಿತಂ I 

ಗೌರೀತಪೋವನಾದ್ದೇನಿ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಥಾನಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥೨॥ 

ಷಣ್ಮುಖೇನ ಮಹಾದೇವಿ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಮಹತ್ತಪಃ | 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಶುಮಾರೇಶಸ್ತತೋ*ಭವನತ್‌ 1೩! 

ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತಾ, ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ | 

ಷಣ್ಮಾಸಸ್ಯಾರ್ಚನೇನೈನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಮುಷೆಜಾಯತೇ Wl 9 

ತೆತ್ತುಣ್ಯಿಂ ಸಕಲಂ ತಸ್ಯ ಕುಮಾರೇಶಾರ್ಚೆನಾತ್ಸಕೃತ್‌ | 

ಲಭತೇ ದಿನಸೈಕೇನ ನಿಧಿನಾ ಯದಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ 1 & 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕುಮಾ ರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೆ ;ನರ್ಣನೆ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾದೇವಿ ! ಅನಂತರ ವರುಣೇಶ್ವ ರನ 
ನೈಖತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಗೌರೀ ತಪೋವನದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ನೊರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಅತಿಶಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯವುಳ್ಳಿ ವನೂ. ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವವನೂ ಆಗಿರುವ ಕುಮಾರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 

೩. ದೇವಿ! ಷಣ್ಮುಖನು ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ ಸೈನ್ಸಾ ' ಚರಿಸಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ. 
ರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕುಮಾಕೇಶನೆಂದು ಹೆಸರಾಧಿತು. 

೪.೫. ಚ ಕುಮಾರೇಶನನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪ ಕ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕಿ ಕ್ಲಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಆರು ತಿಂಗಳು ಟಿಸುವುದಳಂ ಡೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯ ವೆ 
ಒಂದು ದಿನೆ ವಿಧಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


ತ್ರಿ ಸಪ್ತ ತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೧ 


ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ತಥಾ ಲೋಭಂ ರಾಗಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತು ಮತ್ಸರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಯತಿರ್ಭೊತ್ತಾ ಸಕೃದಪ್ಯೇನಮುರ್ಚಯೇತ್‌ || ೬ |! 
ಏವಂ ಸಂಪೂಜಿತೇ ದೇವಿ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ lel 


ಇತಿ ತ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಕುಮಾರೇಶ ಡೆ ರಮಾಹಾತ್ಮ 8ನರ್ಣಿನಂನಾಮ 
೬ತಿ ಸಪ್ತ ತಿತನೋರಧ್ಯಾಯಃಃ 





೬, ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಮ, ಕ್ರೊ ಧೆ ಲೋಭ, ರಾಗ ಮಾಶ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರ ಯನೂ ಆಗಿ ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಈ ಕುಮಾರೇಶ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೭. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣಯಾತ್ರೆ ಯ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ದೆಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರೇಶ್ವ ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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9h 
೬ 
ಚತ ಃಸಸ್ತತಿತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಕಳ್ಳೇಶ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನಂ 
ಬ್ರ ೨೫% 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ದೈತ್ಯಸೂದನನಾಯವ್ಯೇ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿಂಶತಾ ಸ್ಥಿತಂ Il ೧॥ 
ಶಾಕಲ್ಯೇನ ಮಹಾದೇವಿ ಪೂಜಿತಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 
ಶಾಕಲ್ಯೋ ನಾಮ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಯತ್ರ ತಪ್ವ್ವಾ ಮಹತ್ತಪಃ ॥೨॥ 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇಕೃತನಾನ್‌ ಭವಂ | 
ಲಿಂಗೇಳವತಾರಯಾಮಾಸೆ ಪ್ರಸನ್ನಂ ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೩! 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ವರಾರೋಹೇ ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಂ ನೃಣಾಂ | 
ಸಾಸಂ ಪ್ರಜಶ್ಯತೇ ಶೀಘ್ರಂ ತಮಃ ಸೊರೋದಯೇ ಯಥಾ Il ¢ ll 


ತ ಅಂ ರ ಭಜ - 777 ತ ತ — 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಇಳಲ್ಲೇಶ ರಮಾಹಾ ಜೆ ನ 

ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವ ಓರಮಾಸಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ರ್ಣ 

೧-೩. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 5; ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಶಾಕಲ್ಯ ನೆಂಬ 
ರಾಜರ್ಹಿಯು ಪೂಜಿಸಿದ ಸಮಸ್ಯೆ (ಷ್ಟಾರ್ಥ ಗೆಳನ್ನೀಯುವ ದೈತ್ಯ ಸೂದನನ ವಾಯವ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರ ದಲ್ಲಿರುವ ಕಕತ ಶ್ರ ರನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 
ಶಂಕಲ್ಯ ನೆಂಬ ರಾಜರ್ಸಿಯು ತಸಶ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಮತೆಕ್ಸ ರನನ್ನು ಪ ಜಿಸಲು ಅ ಅವನು 
ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಬಳನಾದನು. 


೪. ಪ್ರಿಯಳಿ! ಆ ಶಾಕಶ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯರು ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಸವೆ ಸೂರ್ಯೋದೆಯವಾಗಲು ಕತ್ತ ಲೆಯು ನಾಶವಾಗುನೆಂತೆ ಸರಿ 
ಹಾರವಾಗುವುದು. 


ಚೆತುಃಸಪ್ತ ತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೩ 


ತತ್ರಾ*ಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾಪಯೇತ್ಸಯಸಾ ಶಿವಂ | 


ಪೂಜಯೇಜ್ಚೆ ನಿಧಾನೇನ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1೫ 
ಹಿರಣ್ಯಂ ತತ್ರ ದಾತವ್ಯಂ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲೇಸ್ಸುಭಿಃ | 

ಚತ್ವಾರಿ ತಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಕಫೈಮಾನಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು ಟ ೬ ॥ 
ಆದೌ ಕೃತಯುಗೇ ದೇವಿ ಕೀರ್ತಿತೋ ಭೈರವೇಶ್ವರಃ | 

ತತಃ ಸಾವರ್ಣಿಮನುನಾ ಸಮ್ಯಗಾರಾಧಿತಃ ಪ್ರಿಯೇ el 


ಸಾವರ್ಣಿಕೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ತಸ್ಯ ಸೆಂಜ್ಞಿತೆಂ I 
ತತಸ್ತು ದ್ವಾಪರೇ ದೇವಿ ಗಾಲವೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಸಮ್ಯಗಾರಾಧಿತಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೀ ವೃಷದ್ಹಜಃ Hel 
ತೃತೀಯಂ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಗಾಲವೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ 1 


ಕಲೌ ಯುಗೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶಾಕಲ್ಯೋ ನಾಮ ವೈ ಮುನಿಃ ಗ 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ದಿಮನುಪ್ರಾಪ್ತೆ ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಚಾ5ಣಿಮಾದಿಕಂ | 


ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ತತಃ ಖ್ಯಾತಂ ತುರೀಯಕಂ 1೧೦ 
ಏವಂ ಚಾತುರ್ಯುಗಂ ನಾಮ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗೆಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿತಂ | 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೆ ಮಾ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕ್ಷೀರದಿಂದ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಜೀಕು. 


೬. ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆ ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವರನ ನಾಲ್ಕು ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 


೭-೧೦. ದೇವಿ! ಆ ಶಾಕಲ್ಕೇಶ್ವರನು ಮೊದಲು ಕ ತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಿರೆ 
ವೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಅನಂತರೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಾವರ್ಣಿಮನುವು ಅರಾಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಸಾವರ್ಣಿಕೇಶ್ವರನೆಂದ್ಕೂ ಬಳಿಕ ದ್ವಾಪರೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಗಾಲವ ಮಹರ್ಷಿಯು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಗಾಲವೇಶ್ವರನೆಂದೂ ತರುವಾಯ ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗೆಲು ಶಾಕಲ್ಯನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಅಣಿಮಾದ್ಯೆ ಚಶ್ಚರ್ಯೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ದರಿಂದ ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾಪಫ್ಲುಂ ಪುಣ್ಯದಂ ನ್ಯ ಣಾಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ I oe ll 
ತಸ್ಕೈನ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಸ್ಲೇತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಶೃಣು ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೧೨ 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಧನುರ್ದೇದಿ ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಮಂಡಲಂ | 

ಮಹಾಪಾಷಹರಂ ದೇವಿ ತತ್ರ ಶ್ಲೇತ್ರನಿನಾಸಿನಾಂ ॥ ೧೩ Il 
ಕೃಮಿಕೀಟಿಪತೆಂಗಾನಾಂ ತಿರಶ್ಹಾಮಸಿ ಮೋಕ್ಷದಂ | 

ಯತ್ರ ಕೂಸಾದಿತೋಯೇಷು ಜಲಂ ಸಾರಸ್ವತಂ ಸ್ಕ್ರೃ ತೆಂ Il ೧೪ I 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಯ ನಾಜಪೇಯಶತಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾವ್ಪೋತಿ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 

ಸೋಮಪರ್ನ್ವಣಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯಸ್ವತ್ರ ಶುಚಿರಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಘೋರಂ ಚ ಜಪೇತ್ಸನ್ಯುಗಾಜ್ಯಹೋಮಸಮನ್ಚಿತಂ | 

ತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸಮೀಪಸ್ಕೋ ಯಾವನ್ಮಾಸಾನವಧಿ ಪ್ರಿಯೇ ll oe I 
ಮಹಾಪಾತಕಯುಕ್ತೋ*ಪಿ ಯುಕ್ತೋ ನಾ*ಪ್ಯುಪಪಾತಕ್ಕೆ8 | 

ಸ ಸರ್ವಾಂ ಲಭತೇ ಸಿದ್ಧಿಮುತ್ತಮಾಂ ವರವರ್ಣಿನಿ | ೧೮ ॥ 


೧೧. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ಸೆಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟಾ, 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದೂ ಆದ ಆ ಲಿಂಗದ ನಾಲ್ಲು ಯುಗದ ನಾಮವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವೆನು. ಡೆ 

೧೨. ಅದೇ ಶಾಕಲ್ರೇಶ್ವರನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೩-೧೬. ಸುತ್ತಲೂ ಹದಿನೆಂಟು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಜನರ ಸಕಲ ಪಃ:ಸಗಳನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಕ್ರಿಮಿ ಕೇಟಿ, ಪತಂಗ 
ಗಳಿಗೂ, ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಷನನ್ನೀಯುವುದೂ, ಆಗಿರುವುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಬಾವಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ್ತತೀ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ಆ ಶಾಕ ಕ್ರೀಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಹೆಸ್ರ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗಗಳನ್ನೂ, ನೂರು ವಾಜಪೇಯ ಯಾಗೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

(ಜಗ. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಆಜ್ಯ 
ಹೋಮದೊಡನೆ ಅಘೋರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಿದವರು ಮಹಾಪಾತಕ ಮತ್ತು ಉಪ 
ಫಾತಕಗಳಿಂದೆ ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಚತುಸ್ತ ತಿತನೋಧ್ಯಾಯುಃ ೫೬ 


ಕಾಮಿಕಂ ತತ್‌ ಸ್ಮ ಎತೆ್‌ಿ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ I 


ಅಘೋರವಕ್ತ್ರಂ ದೇವಸ್ಯ ತತ್ರಸ್ಥಂ ಭೈರನಂ ಮಹತ್‌ 1 ೧೯॥ 
ಭೈರವೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ಪೊರ್ವಂ ಖ್ಯಾತಮಭೂದ್ಭುನಿ | 
ಅಸ್ಮಿನ್ಯುಗೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವರನಾಮಕಂ Il ೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ ಸ್ಟ್ರಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ೫ ಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೀ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರ ಶ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 


ತ ನಾನು 


ಬಲವ ಸ್ಯೀಯೇ | 





೧೯-೨೦. ಆ ಶುಭಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ಯೆ ಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನ್ನಿ (ಯುವುದರಿಂದ ಕಾಮಿಕ 
ವೆಂದೂ, ಭಯಂಕರ ಮುಖವುಳ್ಳ ದರಿಂದ ಭೈರವೇಶ್ವ ರಪೆಂದೂ ಹಿಂದೆ ಪ ಪ್ರಸಿಧ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ ೇಶ್ವೆ ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದಿರುವುದು.” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದನ್ನ 
ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆ ಚ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
ಪಂಚಸಪ್ತತಿತನೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗಂ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ | 
ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವರನೈರ್ಯತ್ಯೇ ಧನುಷಾಂ ಷಷ್ಟಿ ಭಿಃ ಸ್ಥಿತಂ 
ತಚ್ಚೆತುರ್ಯುಗನಾಮಾಢ್ಯಂ ಸ್ಮೃತಂ ಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಪೂರ್ವಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಪುಲಹೇಶ್ವರಂ 
ವ್ವಾಪರೇ ಸಿದ್ಧಿನಾಥಂ ತು ನಾರೆದೇಶೆಂ ಕಲೌ ಸ್ಮೃತಂ | 


ತಥಾ ಕಲಕಲೇಶಂ ಚೆ ನಾಮ ತಸ್ಯೈವ ಕೀರ್ತಿತಂ 
ಸಮುದ್ರೇ ಚೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಯಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಸರಸ್ವತೀ | 


ಆಗತಾ ಸಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಹೃಷ್ಟಾ ತುಷ್ಟಾ ಸರಿದ್ದರಾ | 
ತಸ್ಯಾ ತೋಯೆಸ್ಯ ಶಜ್ಜೇನ ಸಾಗರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 


CAEN eS ST ವಾ ಆ ಎಚತಾ ಚ ಚ 


ಕನ್ನಡದದ ಅನುವಾದೆ 


ಕೆಲಕೆಲೇಶ್ವರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನೆರ್ಣನ 


ಮಿ 


ll ol 


1 ol 


lla 


H ೪॥ 


ದು ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಜೀವಿ! ಅನಂತರ ಶಾಕಲ್ಯೇಶ್ವ ರನ 
ನೆ ರ್ಯತ್ಕ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಳ್ಳುದೊ, ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದೊ ಆದೆ ಕಲಕರೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಈ ಲಿಂಗವು ಹಿಂಜಿ ಕಾಮೇಶ್ವರನೆಂದ್ಕೂ ಬಳಿಕ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪುಲಹೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿನಾಥನೆಂದೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾರ 


ದೀಶ ಮತ್ತು ಕಲಕಲೇಶನೆಂದೂ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. 


೪ ಸರಸ್ವತೀ ನೆದಿಯು ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿದೆ ಕೂಡಣಿ ಸಮುದ್ರ ನು ಶಬ್ದ 


ಗೈಯಲು ಆ ನದಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿತು. 


ಪೂಚಸಸ್ತತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೭ 


ತತೋ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾ ಖುಸಯಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾಃ | 


ನೇದುಃ ಕಲಕಲಂ ತತ್ರ ತುಮುಲಂ ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ 1೫॥ 
ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಮಮ ಮೂರ್ತಿಃ ಸಮುತ್ನಿತಾ | 
ಕಲ್ಕಲೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ತೆತೋ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಂ |! ೬ | 


ಇತಿ ತೇ ಪೂರ್ನವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಿತಂ ನಾಮಕಾರಣಂ ! 

ಸಾಂಪ್ರತಂ ತು ಯಥಾಜಾತಂ ಪುನಃ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ | 

ತತ್ತೇ5ಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾಃ ಪ್ರಿಯೇ le Nl 
ಪುರಾ ದ್ವಾಪರಸಂಧೌ ಚ ಪ್ರನಿಷ್ಟೇ ತು ಕಲೌ ಯುಗೇ | 

ನಾರದಸ್ತು ಸಮಾಗತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಶುಭಂ | 


ಸಂಚಕಾರ ತಸಶ್ಚೋಗ್ರಂ ತತ್ರ ಲಿಂಗಸಮೀಪತಃ WH 6 ll 
ತತೋ ವರ್ಷಶತೇ ಪೂರ್ಣೇ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ವೃಷಧ್ವಜಂ | 

ಗಾಂಧರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೇನೇಶಿ ಭೂಸಿತಂ ಸಪ್ತಭಿಃ ಸ್ಜರೈಃ ॥೯॥ 
ತತೋ ಹೃಷ್ಣಮುನಾ ಭೂತ್ವಾ ತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸಮೀಪತಃ | 

ಸ ಚಕಾರ ಮುಹಾಯಜ್ಞಂ ಸೌಂಡರೀಕಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ 1 a Il 


ee ವರಾ ದಾ ಜರಾ ಜಾ ಜಾನಾ ಡಾ 


೫, ತರುವಾಯ ಖೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಖುಷಿಗಳ್ಕೂ ಸಿದ್ಧೆರೂ, ಚಾರಿ 
ಣರೂ ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಲಕಲ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೬. ಆ ಮಹಾಶಬ ದಿಂದ ಶುಭ ಲಿಂಗವು್ಭವಿಸಿ ಕಲಕಲನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. 

೭. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಹೀಗೆ ಫಿನಗೆ ಕಲಕಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಹಿಂದಿನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಮರಳಿ ಕಲಕಲೇಶ್ವರವೆಂದು ಹೆಸರಾಗಲು 
ಮತ್ತೊ ದು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೮. ಹಿಂದೆ ದ್ವಾಪರ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗೆವು ಬರಲು ನಾರದನು ಪ್ರಾಭಾಸಿಕ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ಶಿನಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿರ ಉಗ್ರೆತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೯. ಬಳಿಕ ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಆ ನಾರದನು ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿ 
ಸಿದನು. 

೧೦೨೧೧. ಅನಂತರ ಅವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆ ಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿರ 


25೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವದೇವಸ್ಯ ತುಷ್ಟ ೂರ್ಹಂ ಸ ಸದಾ ಭಾವಿತಾತ್ಮವಾನ್‌ | 


ಸಮಾಹೂಯ ಖುಷೀಂಸ್ತೃತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾತ್ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ತತಃ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ಯಜ್ಞೋಪಕರಣಾಸ್ಚಿತಃ | 

ಕೃತ್ವಾ ಕುಂಡಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾರೇಭೇ ತತಃ ಕ್ರತುಂ Wl ೧೨ I 
ತತಃ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ರತೌ ವರಾನನೇ ॥ ೧೩॥ 
ಅಥಾಗಮಂಸ್ತತೋ ವಿಪ್ರಾಸ್ತತ್ರ ಶ್ಲೇತ್ರನಿವಾಸಿನಃ | 

ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಥಂ ಮಹಾದೇವಿ ಶತಶೋ5*ಫಥ ಸಹಸ್ರಶಃ Il ೧೪ Il 
ತತಃ ಸ ಕಾತುಕಾವಿಷ್ಟಸ್ತೇಷಾಂ ಯುದ್ಧಾ ರ್ಥಮೇವನ ಹ! 

ಪ್ರಾಸ್ತೆಪತ್ತತ್ರ ರತ್ನಾನಿ NEES ಚೆ ಮಹೀತಲೇ || ೧೫ ॥ 
ತತಸ್ಟೇ ಬ್ರಾಹ ಹಾ ಸರ್ವೇ ಯುಧ್ಯಮಾನಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಭರ ಪರಂ ಚಕ್ರುರ್ಬಹುದ್ರವ್ಯಪರೀಪ್ಸೆಯಾ | ೧೬ | 
ಏಕೇ ದಿಗಂಬರಾ ತ್ಯಕ್ತ ಯಜ್ಹ್ಜೋಪವೀತಿನಃ | 

ನಿಕಜಾಃ ಕೇಫಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ತ್ವನ್ಯೇ ರುಧಿರನಿಸ್ನೆವಾಃ | ೧೭ Il 





CS ಜಿ ಸಜ i ಹಾಕಾ 





ಮಹೇಶ ರನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃಲೋಕದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ 
ವಹಗಿ ಗನ “ಯುಸಿ ಪೌಂಶರೀಕವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
ಜಾ ಬಳಿಕ ಯಜ್ಞ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಂಡಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನಿ: ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರಯಸಿದನು. 
೧೪. ತರುವಾಯ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೧೫. ಆ ನಾರದನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜಗಳವಾಡುವುದನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನದನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಎಸೆದನು. 
ವ ಸ್‌ ಲ ೬ 
೧೬. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚು ದ್ರ ವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಸ್ಸರ ಜಗಳವಾಡುತ್ತ ಬಹಳವಾಗಿ ಗದ್ದಲವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೭-೧೮. ನಾರದನು ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಎಸೆದುದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ವಸ್ತ್ರ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಗಂಬರರೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಬಿಡಿಸಿದ ಗಂಟುಳ್ಳವರೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ರಕ್ತದಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದವರೂ ಆದರು 


ಪಂ ಚಸಪ್ತತಿತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೯ 


ಅನ್ಯೇ ಪರಸ್ಪರಂ ಜಘ್ನುಮರ್ಮಿಷ್ಟಿಭಿಶ್ಚರಣೈಸ್ತಥಾ I 


ಏವಂ ತತ್ರ ತದಾ ಸ್ಲಿಪ್ತಂ ಯದ್ಧ ವ್ಯಂ ನಾರದೇನ ತು ॥ ೧೮ ll 
ಎ 

ಅರ್ಥಾಭಾವೇ ತು ವಿತ್ತಸ್ಯ ಯೇ ಚ ವಿಪ್ರಾ ಹ್ಯಕಿಂಚನಾಃ | 

ವಿದ್ಯಾನಿನಯಸಂಸೆನ್ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಜರ್ಜರೀಕೃತಾಃ 1 of ll 

ತೇ ತಮೂಚುರ್ಭ್ಯಶಂ ಶಾಂತಾಃ ಸ್ಮಯಮಾನಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ I 

ಕಲಹಾರ್ಥಂ ಯಶೋ ದಾನಂ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಮಿದಂ ಮುನೇ ॥೨೦॥ 

ವಿದ್ಯಾಯುಕ್ತಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವಿಧಿಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತು ಯಾಜ್ಞಿಕಂ | 

ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಮುನೇ ನಾಮ ಖ್ಯಾತಂ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೧॥ 

ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಲಿಂಗಮೇಶದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ದೇನಿ ಜಾತಂ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ | ೨೨॥ 

ಯಸ್ತಂ ಸ್ನಾಷ್ಯೆ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರುತೇ ತ್ರಿಃಪ್ರದಸ್ಸಿಣಂ | 

ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ರುದ್ರಲೋಕಂ ತು ತ್ವತ್ಛಸಾದಾದಸಂಶಯಂ Il ೨೩॥ 


POSS a 


ಇತರ ಕೆಲವರು ಮುಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ 
ನೊಂಡರು. 


ಧಿ 
5 
2 
[ef 


೧೯-೨೨. ಬಳಿಕ ಬಡವರೂ, ವಿದ್ಯಾ, ವಿನಯಗಳುಳ್ಳವರ್ಕೂ ಇತರ 


3 wb 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಶಿಥಿಲಾಂಗರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯದೆ. ಅತ್ನಂತ ಶಾಂತೆರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜಗಳವಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಗುತ್ತಿ ರುವ ನಾರದನನ್ನು ನೋಡಿ “ ನೀನು ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಯಜ್ಞ ದ 


CL 


ವಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲಹಕ್ಕಾಗಿ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಲಕಲೇ 
ನೆಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. ನಿನ್ನೀ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಈ ಲಿಂಗವು ಸ ಸಿದಿ ಗೊಳು ವುದು.” 
ಪ್‌ ಜ್ಯಾ 


ಛು 
ಎಂದರು. ಡೇವಿ! ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕಲಕಲೇಶ್ವರ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


uct 


೨೩. ಆ ಕಲಕಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿ 

ಸೆ "ಅನುಗಹ ಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ರುದಲೋಕವನ 

ಗೈದ ಮನುಷ್ಯನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿಶ್ವಯವಾಗಿಯು ದ್ರ (ಕವನ 
ಸೇರುವನು. 


೫೩೦ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಜೆಮೆಜಾಪುರಾಣಿಂ 


ಯೆಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಧಪುಸ್ಪಾ5ನುಲೇಪಸ್ಯೆಃ | 
ಹೇಮ ದತ್ಪಾ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯಃ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಪೆದಂ ॥ ov Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 5 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ 
ಕಲಕ ಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಪಂಚಸಪ್ತತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ | 





೨೪. ಅವನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪಾದಿಗಿಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ವನ್ನಿತ್ತ ವನು ಉತ್ತಮ ಸ್ಪಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ಾನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


(| ಶ್ರೀಃ || 
ಷಟ್‌ಸಪ್ತತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಲಕುಲೀಶಲಿಂ ಗದ್ವಯ ಮಹಾತ್ಮೆ .ವರ್ಣನಂ 
ಅಕ್ರಿ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 


ತೆಸ್ಕೈನ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಸಮೀಪಸ್ಥೆಂ ವಿರಾಜತೇ | 

ಲಿಂಗದ್ದಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಲಕುಲೀಶಪ್ರತಿಹ್ಮಿತಂ We 
ಲಕುಲೇಶ್ವರನಾಮಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗವ್ವಯಸ್ಯ ವೈ! 

ತದ್ದ ಎಸ್ಸಾ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಲಿಂಗೆದ್ವಯಮನುತ್ತಮಂ Il ೨॥ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸಕಲಾತ್ಸಾಪಾದಾಜನ್ಮಮರಣಾಂತಿಕಾತ್‌ | 

ತತ್ರ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ಮಾಸಿ ಭಾದ್ರಪದೇ ಪ್ರಿಯೇ Il all 
ಉಪವಾಸಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರಜಾಗೆರಂ | 

ಮೂರ್ತಿಮಂತಂ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಲಕುಲೀಶಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ i ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಲಕುಲೀಶಲಿಂಗಶ್ರ ಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧-೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಆ ಕಲಕಶೇಶ್ರರೆನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೆ ಲಕುಲೀ 
ಶನು ಪ್ರ ತಿನ್ನ ಮಾಡಿರುವೆ ಲಕುಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ಮೆಹಾಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದಕವಾದ ಎರಡು 
ಲಿಂಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮರಣದವರೆಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಸೆಮಸ್ತ ಪಾಪಗೆಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು, ವ್ರ ಯಳೆ ! ಜಾದ್ರ ಸದೆ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಆ ಎರಡು ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ 


೫೭.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ತತ್ರ ಲಿಂಗದ್ಹಯಂ ಪೃಥಕ್‌ ! 
ಸಮ್ಯಕ್ಟೂ ಜಾವಿಧಾನೇನ ಸುತ್ತಿಮಂತ್ರೈರನುಕ್ರಮಾತ್‌ ! 
ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಃಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಕ ೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಲಕುಲೀಶಲಿಂಗದ್ದಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಜನಂ ನಾಮ 
ಸಬ್ಹೇಚಾಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 








ಲಕುಲೀಶನನ್ನು ಪೂಜೆಯವಿಧಿಯಿಂದಲೂ, ಸು ಗಿ ತಿಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ 
ಪೂಜಿ ಜಿಸಿಜಾಗರಣಿಮಾಡಿದವನು ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಜಿಯುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊಲದನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಲಕುಲೀಶಲಿಂಗದ್ವಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಸ್ಟ ತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಉತ ೦ಕೇಶ್ತ ಮಾಸಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಣನಂ 
ತಾ 95 J 


ಶ್ರಿ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಉತ್ತಂಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ತಸ್ಕೈನ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ನಾ*ತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 


ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹ್ಯುತ್ತಂಕೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ Wall 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಮಹಾದೇವಿ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಕೆಕೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪ ಹಾತ್‌ ॥ ೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 5 ಸಂಹಿತಾಯೊಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಜೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಉತ್ತಂಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಸಪ್ತಸಪ್ತ ತಿತನೋರಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಮ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


೧ ಜಿ 
ಉತ್ತ ನೀತ ರನಾಹಾತ್ಟ್ಯಾ ವನ 


ಇ? ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಆ ಲಕುಲೀಶ್ವರನ 
ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದೆ ಉತ್ತ ಕನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿರುವ ಉತ್ತ ಂಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 

೨, ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಪೂಜಿಸಿದವೆನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದೆಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಂಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಸತ್ತ್ವೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| 8 1 


ಶಿ 


7 “ತ್ರ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :.- 
ತತೋ ಗೆಚ್ಛೆ ಸ್ಮಹಾದೇನಿ ದೇವಂ ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವ ರಂ! 
ತಸ್ಕೈವಾಗ್ಗೆ' €ಯಕೋಣಸ್ಥೆ 0 ಚಕ ಪಂಚಕೇ ಸ್ತಿ ತೆಂ Il ol 
ಪಾಪಫ್ಲುಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸ ಸ್ಪರ್ಶನಾವನಿ | 
ತತ್ರ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛುಕಃ ಪೂರ್ಷಂ ನೀಡೆಂ ದೇವಿ ಚಕಾರ ಹ 1 oH 
ಪ್ರಾಸಾದೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಫಿನೆಸನ್‌ ಸುಚಿರಂ ಸ್ಥಿತಃ I 
ತತಸ್ತೌ ದಂಸೆತೀ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರಚಕ್ರತುಃ Wa ll 
ಕುಲಾಯಸ್ಯ ವಶಾದ್ದೇನಿ ನ ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಥಂಚನ | 
ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತೌ ಚ ಪಂಚತ್ವಂ ಸಮುಶಪಸ್ಥಿತೌ 1೪॥ 
ಜಾತೌ ತೇನ ಪ್ರಭಾನೇನ ಯುಕ್ತ್‌ ಜಾತಿಸ್ಮರೌ ಭುವಿ I 
ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ5ಗಸ್ತ್ಯೈನಾಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಂ ಸರಮಾಂ ಗತೌ Wl ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ನೈಶಾ ನರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೆ ವರ್ಜನ 
ವೆ ವೆ ೬$ 


೧-೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-ಮಹಾದೇವಿ! ಅನಂತರ ಆ ಉತ್ತಂಕೇಶ್ವರನ 
ಆಗ್ನೇಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಐದು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ದರ್ಶನ, ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಡೇವಾಲಯೆದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿ ಒಂದು ಗಿಳಿಯು ಪತ್ತಿ ಯೊಡನೆ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಶುಕದಂಪತಿಗಳು ಗೂಡಿಗಾಗಿ ನ ವೂ 
ಆ ವೈಶ್ವಾ ನರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ ಸ್ರ ದಸಿಥೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರು ವ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದಲ್ಲ. ಅವು ಲದ 
ಮೇಲೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೆಸಿಂದಿ ಆ ವೈಶ್ಟಾ ನತೇಶ್ವಂನ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ! ದ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿ ಜನಿ ಸಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ, ಅಗಸ್ತ ಸ 
ರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುವು 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ ೫೭೫% 


ಅಥ ಗಾಥಾ ಪುರೀ ಗೀತಾ ಅಗಸ್ತ್ಯೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಸ್ಮರತಾ ಪೂರ್ವದೇಹಂ ತು ನಿಸ್ಮಯೇನಾ*ನುಭೂತಿಜಾ | ೬॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಸಮ್ಯಗೃಹ್ಟೀಶಂ ಯಃ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ 1 

ನೂನಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ಟೋತಿ ಇತಶ್ಹಾ೪ಹಂ ಯಥಾ ಪುರಾ He 
ಏವಂ ದೇವಿ ತವಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಹ್ನಿದೈನತಂ | 

ಶ್ರುತಂ ಪಾಪಹೆರ ನೃಣಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ W 6 Il 
ಫೃತೇನ ತೆಂ ತು ಸಂಸxಾಸ್ಯ ವಿಧಿನಾ ವೈ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ | 

ಹೇಮ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ವಿಸೇಂದ್ರೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶ್ರದ್ದಾಸಮನ್ಸಿತಃ 1೯॥ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ನಹ್ಬಿಲೋಕಂ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನೋದತೇ ಕಾಲಮಕ್ಷಯಂ Wl ೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ*ಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ತನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ನೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾನು 


॥ ಅಷ್ಟಸಪ್ತತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 8 


i 


೬, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಅಗಸ್ತ ನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯ ಅನುಭವದಿಂದ 
ಈ ಶ್ಲೊ (ಕವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೭. “ವಜ್ನೀಶನನ್ನು ಪ್ರ ದ್ರ್ರಣೆಮಾಡಿ ದರ್ಶನಗ್ಗೆದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನಂತೆಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗುವನು,' 

೮. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ನಹ್ಬೀಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಮನುಷ್ಯನು ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಅವನ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ 
ಸಮಸ್ಯೆ (ಸ್ರಾರ್ಥಗಳು ಲಭಿಸುವುವು. 

೯. ವಿಧಿಯೆಂತೆ ಆ ವಹ್ಟೀಶಸಿಗೆ ಆಜ್ಯಾಭಿನೇಕಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮೆನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ಮಾನವನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅಗ್ನಿಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅನಂತಕಾಲದವರೆಗೆ ಆನಂದಸಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥೆಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಂಗಿದುದು. 


1ಶಿೀೀ॥ 
p> 


ಏಿಕೋನನಾ5ಶೀತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಲಕುಲೀಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣಸಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ತೆತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಲಕುಲೀಶಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 


ತಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಗ್ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಸಪ್ಮಕೇ ಸ್ಥಿತಂ oll 
ಪಾಪಫ್ನುಂ ಸರ್ನಜಂತೂನಾಂ ಶಾಂತಂ ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಿತಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಸಮಾಯಾತಂ ಮುಹಾಸ್ಷೇತ್ರೇ ತತ್ರ ಕಾಯಾ*ನರೋಹೆಣಾತ್‌ ॥0೨॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ತಪೆಶ್ಲೋಗ್ರಂ ದೀಕ್ಷಯಿತ್ವಾತ್ಮಶಿಸ್ಯ ಕಾನ್‌ | 

ಕುಶಕಾದೀಂಶ್ಚ ಚತುರ ಉಕ್ತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯನೇಕಶಃ Wal 
ನ್ಯಾಯವೈಶೇಸಿಕಾದೀನಿ ತತಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಗೆತಃ | 

ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಯಃ ಸಮ್ಯಕ್ತಂ ಸಮರ್ಚೆಯತೇ ನರಃ ॥೪॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ನಿಶೇಷೇಣ ಅಯನೇ ಚೋತ್ತಕೆೇಕಸಿ ವಾ! 

ನಿದ್ಯಾದಾನಂ ಚೆ ತತ್ರೈನ ದದ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಾಯ ಶಾಲಿನೇ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಲಕುಲೀಶ್ಚರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಆ ವೆಶಾ 
ನರೇಶ್ವರನ ಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಪಾಸವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವವನೂ, ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇಹದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರು 
ವವನೂ ಆದೆ ಲಕುಲೀಶನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩-೬. ಅಲ್ಲಿ ಲಕುಲೀಶಮುನಿಯು ಉಗ್ರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಕುಶಕ 
ಮೊದಲಾದ ತನ್ನೆ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ದೀಕ್ಷೆಗೊಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ನ್ಯಾಯನೈಕಿಸಿಕ 


ಚ 
ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು ಇದನ್ನರಿತು ಆ 


ಏಕೋನಾ$ಶೀತೆನೋಧ್ಯಾಯಃ ೫೭೭ 


ಸಪ್ತ್ವಜನ್ಮಾನಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಧನಾಢ್ಯಸ್ಯ ಕುಲೇ ಶುಭೇ | 
ಜಾಯತೇ ಮತಿಮಾಂಧೀಮಾಂಛ್ರೀಮಾನೇವಂ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೬ ॥ 


ತಿ ತ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 5° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಲೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಲಕುಲೀಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ 8ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ಏಿಕೋನಾಃಶೀತಿತನೋತಧ್ಯಾಯ?॥ 





ಆ ಲಕುಲೀಶನನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಹುಣಿ ಕ್ಲಿಮೆಯದಿನ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಾಯೆಣದಲ್ಲಿ 
ಬಾ ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ವಿದೊ ೀಪಡೇಶಮಾಡಿದವನು ಏಳು ಜನ್ಮ! ಗಳಲ್ಲಿ ಹಣಗಾರ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಂಶೆದಲ್ಲಿ ಜಸಿ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ, ಐ ರ್ಯವೂ ತನೂ ಆಗುವನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಲಕುಲೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬಎಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಶೀತಿತಮವೋತಧಾ ಧ್ಯಾಯ $ 


ಗೌತಸೇಶ್ಲರಮಾಹಾತ್ಯೆ ,ಪರ್ಣನಂ 


ಶಕ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :... 
ತಸ್ಕೈವ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾಗೇ ಲಿಂಗಂ ಪುತೆಕನಾಶನಂ | 


ಗೌತಮೇಶ್ವರನಾಮಾಢ್ಯಂ ದೈತ್ಯಸೂದನಪಶ್ಲಿಮೇ Wo ll 
ಧನುಷಾಂ ಪಂಚಕೇ ದೇವಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 

ಶಲ್ಕೇನಾರಾಧಿತಂ ಯದ್ವೈ ಮದ್ರರಾ ಜೀನ ಭಾಮಿನಿ Il sl 
ತೆತಃ ಕೃತಂ ತಾ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಅನ್ಯೋ*ಹ್ಯೇವಂ ನರೋ ಯೆಸ್ತು ತಂ ಸಮಾರಾಧಯಿಸ್ಯತಿ 1೩॥| 
ಸ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯೆತಿ ಸರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಥಾ ಶಲ್ಯೋ ಮುಹಾಮನಾಃ ! 

ಚೈತ್ರಶುಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶ್ಶಾ ೦ "ಸಾ ಪಯೇತ್ಸ ಜ್‌ ತು ಯಃ | ೪॥ 
ಗಂಧೋದಕೇನ ಚ 21 ಪೂಜಯೇತ್ಕುಸುಮೋತ್ತಮೈಃ | 

ತಥೈನ ನಿಧಿವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೊಲಆಶ್ವಮೇಧಸಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ W & Wl 


ಗೌತಮೇಶ್ಲರಮಾತಾತ್ಮ ನರನ 


೧.೨೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ id ನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯ 
೪ 
ಸೂದನನೆ ಸಶಿ; ಮಕ್ಕೆ ಧ್‌ ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೊರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಸಂಚ 
ಸುವುದೂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸ್ಟಾ ರ್ಥಗಳೆನ್ನೀಯುವುದೂ ಆದ ತ ರಲಿಂಗವಿರುವುದು 
ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮದ್ರ ರಾಜನಾದ BN ನು ಪೊಜಿಸಿ ಉಗೃತಸೆಸ್ಸ ಸಸ ತೆ ಮಾಡಿಕುವನು. 
ಇತರ ಮನುಸ್ಯ ಕಣಿ ಈ ಗಾತಮೆ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಂತೆ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ಸೈದುನರು. ಜ್ಳ ತ್ರ ಶುಕ್ಲ ಚತು ಡಿಯ ದಿನ i ಗಂಜಿಸೀದೆ 
ದಿಂದೆಲೂ ಪಾಕ ಉತ್ತಮ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಗೌತಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಫೊಜಿಸಿದವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯೆುವನು. 


ಏಕಾಶೀತಿತಿನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೫೯ 


ನಾಚಾ ಕೃತಂ ಚೆ ಯೆತ್ಪಾಪಂ ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ5ಥ ನಾ! 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತೇ ದೇನಿ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ದರ್ಶೆನಾತ್‌ la 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಗೌತಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಶೀತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ದೇವಿ! ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದ ವಾಜ್ಮನಃ ಕರ್ಮಗಳಿಂದೆ 
ಸೆಗಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗೌತಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶೀ ॥ 
Ns) 
ಏಕಾಶೀತಿತಮೊಟೆಧ್ಯಾಯಃ 
ದೈತ್ರ್ಯಸಾಜನನೂಾಹಾ ತ್ಮ ಘಹ್ಯೋ೯ನೆಂ 


ಕ್ರ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ದೇನೇಶಂ ದೈತ್ಯಸೂದನೆಂ | 
ಸಾಪಫ್ನುಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಟೇತ್ರನಾಸಿನಾಂ 1೧॥ 
ಅನಾದಿಯುಗಸಂಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಶುಭೆಂ | 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಘೋರೇ ಸ್ಥಿತಂ ನೌರಿವ ತಾರಣೇ ॥ ೨॥ 
ಅನ್ಯೇ ಸರ್ವೆಛಪಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನೇ | 
ಏತಾನಿ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವೇಶಿ ನ್ಯಗ್ರೋಧಂ ಸಪ್ತೆಕಲ್ಪಗೆಂ 1೩॥ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಂ ತಥಾ*ಗಾರಂ ವೈಡೂರ್ಯಂ ಪರ್ವತ್ತೋತ್ತಮಂ | 
ಶ್ರೀದೈತ್ಯಸೂದನಂ ದೇವಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂ ಮಹಾಮುನಿಂ |॥೪॥ 
ಅಕ್ಸಯಾಶ್ಚಾವ್ಯಯಾಶ್ಚೈತೇ ಸಪ್ತಕಲ್ಸಾನಿ ಸುಂದರಿ | 
ದೇವಿ ಕ೦ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ವರ್ಣಿತೇನ ಪುನಃಪುನಃ ॥೫॥ 


a ಧಾನ ಂ ಸಫಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸತ್ಯ ಸೂವನನಾಹಃ AL 

೧.೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಮೆಹಾನೇವಿ! ತೆರುವಾಯ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾನವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವವನೂ, ಅನಾದಿಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ ಕೊಡುವನೆನೂ, 
ಘೋರಸಂಸಾರನೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನಂತಿರುವವನೂ ಆದ 
ದೈತ್ಯಸೂದನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 

೩-೪, ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನವಾದ ಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ನ್ಯಗ್ರೋಧ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ. ಅಗಾರೆ, 
ವೈಡೂರ್ಯಪರ್ವತ, ಶ್ರೀದೈತ್ಯಸೂದನ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಮುನಿ ಈ ಏಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದೆ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫. ದೇವಿ! ಸಪ್ತಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವೇಳು ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳದಿ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವುವು. 
ಬಹುವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ೪ 


ಏಕ್ಳ್ರಾೀತಿತತೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೫೮೧ 


ಶ್ರೀದೈತ್ಯಸೂವನಾದ್ದೇನಿ ನಾ5ನ್ಯಾನಸ್ತಿ ಭುವಿ ದೇವತಾ | 


ಯವಾಕಾರಂ ತು ತಸ್ಯೈವ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪಾತಕನಾಶನಂ He HH 
ಸೇವಿತಂ ಚರ್ಷಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧೈ ರ್ಯಕ್ಷನಿದ್ಯಾಧರೋರಗೈಃ | 

ತಸ್ಯ ಸೀಮಾಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ಕಬಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ Hell 
ಪೂರ್ವೇ ಯಮೇಶ್ವರಂ ಯಾವಚ್ಛಿ ೀಸೋಮೇಶಂ ತು ಪಶ್ಚಿಮೇ | 
ಉತ್ತರೇ ತು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ 1೮॥ 
ಏತತ್‌ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಯನಾಕಾರಂ ವೈಷ್ಣನಂ ಪಾಹನಾಶನಂ 1೯॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಮೃತಾ ಯೇತು ಪಾಹಿನೋ*್‌ಪಿ ನರಾ ಧ್ರುನಂ | 

ಸ್ವರ್ಗಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂತಃ ಸುಕೃತಿನೋ ಯಥಾ | oc 
ಅತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ತಪ ಸ್ತಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಹಿ ಯತ್‌ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾ5ಕ್ಸಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂಸ ಪ್ರಕಲ್ಲಾ ್ಬ5ನಧಿ ಪ್ರಿಯೇ | ೧೧ ॥ 
ತತ ತ್ರೈಕಮಪಿ Kp ದೇವಿ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ  ಭೋಜಯಿಸ್ಯತಿ | 

ನಿಧಿನಾ ನಿಷ್ಣುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ | ೧೨॥ 


೬-೭, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ದೈತ್ಯ ತ್ಯಸೂದೆನನಿಗೀತ ಉತ್ತಮವಾದ ಬೇರೆ ಜೀವತೆ 

ಳಿಲ್ಲ. ಖಯೊಷಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ರು, ಯಕ್ಷರು ವಿದ್ಯಾಧ ರರು ಉರಗರು-ಇವರಿಂದೆ 

ಸೇವಿಸ ವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಯವಾಕಾರಪಾದೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಪಾಪವನ್ನು. ಸರಿಹೆರಿಸುವುದು 
ಪ್ರಿಯಳೆ! ಆ ವಿಷು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨೬ 


ಲೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಫು ೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯೆಮೇಶ್ತರನೂ, ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶನೂ, 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾ ಇಕ್ಷಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವೂ ಇರುವುದು. 


೯. ಯವಾಕಾರವಾದ ಈ ವಿಷ್ಣುಕ್ಷೇತ್ರವು Mp ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 

೧೦. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದನರು ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ 
ಸಜ್ಜ ನರಂತೆ ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೧೧. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನ, ಹೋಮೆೈ, ಜಸ, ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳ ನರಿಗೆ ಅಕ್ಷಯನಾಗಿರುವುವು. 


೧೨. ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು; ದ್ದೆ ಶಿ ಆಶ್ರೊ ಇಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹೆ ನಣನನ್ನಾದರೂ ವಿಧಿಯಂತೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿದರೊ ದಟ ಬ್ರಾ ಹೆ ಒಣರನ್ನು ಭೊಜನಮಾಡಿಸಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು, 


೫೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೋಪೆನಾಸಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾನ್ನೆರೋ ಭಕ್ತಿಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಏಕೇನೈವೋಪವಾಸೇನೆ ಉಪವಾಸಾ*ಯುತೆಂ ಫಲಂ | 


ಚೆಕ್ರತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೩॥ 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ದದ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರೇಷು ಕಾಂಚನಂ | 

ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನನ್ಮುಚ್ಛತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೈಃ ॥ ow Il 
ದೇವ್ಯುನಾಚ :- 

ದೈತ್ಯಸೂದನನಾಮೇತಿ ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಕಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ತು ದೇವೇಶ ತನ್ಮೇ ನಿಸ್ತರತೋ ವದ ॥ ox Il 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :— 

ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ | 

ದೈತ್ಯಸೂದನದೇವಸ್ಯ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಮಹೋದಯಂ ॥ ೧೬ Il 

ದೇವಿ ತಸ್ಕೈನ ನಾಮಾನಿ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಭವಂತಿ ವೈ ! 

ಅನಾದಿನಿಧನಾನ್ಯೇವ ಸಂಭವಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೧೭॥ 

ಪೂರ್ವಕಲ್ಪೇ ಶ್ರಿಯಾ ವೃತ್ತೋ ವಾಮನಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯಕೇ | 

ವಜ್ರಾಂಗೆಸ್ತು ತೃತಿಯೇ ವೈ ತುರೀಯೇ ಕಮಲಾಪ್ರಿಯೆಃ ॥ ೧೮ Il 


೧೩-೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿದ ಮಾನವನೂ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಉಪವಾಸದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮನುಷ್ಯನು ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಸ ದ್ವಾದಶೀದಿನ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ 
ಪಾಸಮುಕೆನಾಗುವನು. 

೧೫. ಜೀವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-_ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗ ದೈತ್ಯಸೂದನನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಜೀವಿ ! ದೈತ್ಯಸೂದನಜೀನನ ಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನ್ಹೂ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಕೇಳು. 

೧೭. ದೇವಿ! ಆ ದೈತ್ಯಸೂದನನ ನಿತ್ಯವಾದ ನಾಮಗಳು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೇರೆ ಜೇರೆಯಾಗುವುವು. 

೧೮೨೧೯. ಇವನು ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ್ರಿ ವೈ ತ್ರ ನೆಂದೂ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ವಾಮನನೆಂದೂ ಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾ ೦ಗನೆಂದ್ಕೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 


ಏಕಾಶೀತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ಹಲಿ 


ಪಂಚೆಮೇ ದುಃಖಹರ್ತಾ ಚೆ ಷಸ್ಕೇ ತು ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 

ಶ್ರೀದೈತ್ಯಸೂದನೋ ದೇವಃ ಕಲ್ಪೇ ವೈ ಸಪ್ತಮೇ ಸ್ಮೃತಃ 1 oF | 

ತಸ್ಯೈವ ನಾನು ಚೋತ್ಸತ್ತಿಂ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾರ್ಥತಃ ॥ ೨೦ ll 

ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ದಾನವೈರ್ಜೀನಕಂಟಿಕೈಃ | 

ನಿರ್ಜಿತಾ ದೇನತಾಃ ಸರ್ವೇ ಜುನ್ಮುಸ್ತೇ ಶರಣಂ ಹರಿಂ || 

ಸ್ತೇರೋದವಾಸಿನಂ ಜೇವಮಸ್ತುವನ್‌ ಪ್ರಣತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಜಯೆ ದೇನ ಜಗೆನ್ನಾಥ ದೈತ್ಯಾನಸುರವಿಮರ್ದನ | 


ವರಾಹರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಉದ್ಭೃತಾ ವಸುಧಾ ತ್ವಯಾ 1 ೨೨ ॥ 
ಉದ್ಭೃತಾ ಮತ್ಸ್ಯರೂಸೇಣ ವೇದಾ ಉದಧಿನುಧ್ಯತಃ | 

ಕೂರ್ಮರೂಪೀ ತಥಾ ಭೂತ್ವಾ ಕ್ರೀರೋದಾರ್ಣನಮಂಥನಂ ll ೨೩॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಯಾ ಜಗನ್ನಾಥ ಉದ್ಭೃತಾ ಶ್ರೀರ್ನಮೋಆಸ್ತು ತೇ! 

ಶ್ರೀಪತಿಃ ಶ್ರೀಧರೋ ದೇವ ಆರ್ತಾನಾಮಾರ್ತಿನಾಶಸೆಃ |! ೨೪ ॥ 


ಕಮಲಾಸ್ರಿಯನೆಂದೂ, ಐದನೆಯ ಕಲ್ಕದಲ್ಲಿ ದು.ಖಹೆತ್ತನೆಂದೂ ಆರನೆಯ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರರುಪೋತ ಮನೆಂದೂ, ಏಳನೆಯ ಕ ನೆಂದ 
ಗಿ ತಾಯ 
ಪಸಿದ ನಾಗಿರುವನು. 
ಅಧ 
೨೦. ಇವನಿಗೆ ದೈತ್ಯಸೂದನನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಲು ಕಾರಣವನ: ಹೇಐತೇನೆ. 
[> — 


ಟ್ರ 


೨೧. ಹಿಂದೆ ಜೇವಾಸುರಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗ; ರತ್ತುಗಳಾದ ದಾನವರ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಆ ಸುರರು ನೀರಸಮುದ್ರವಾಸಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೨೨, ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :—ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ದೈತ್ಯ, ಅಸುರರನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ! ನೀನು ವೆರಾಹೆರೊಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿರುವೆ. 


ತ್‌ 


೨೩-೨೪. ಮತ್ತ ರೂಪನಾಗಿ ಸನ ದ್ರದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ವೇದವನ್ನು ಉದ್ಧರಿ 
ಕಿ ಲ್ಪ 
ಸಿಜಿ. ಕೂರ್ಮನಾಗಿ ಶ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆ. 


ಶ್ರೀಪತಿಯ, ದು:ಖಿತರ ದುಃಖವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ಎಲ್ಛೆ ನಾರಾಯಣನೆ! 
ಇಒ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫೮೪ ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲಿರ್ನಾಮನರೂಪೇಣ ತ್ವಯಾ ಬಜ್ಗೊ ೇ*ಸುರಾ*ರಿಣಾ | 


ಹಿರಣ್ಯಾಸ್ಷೋ ಮಹಾದೈತ್ಯ್ಕೋ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಹತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಾರಸಿಂಹೇನ ರೂಪೇಣ ಅಂತರಿಗ್ಲೇ ಧೃತಸ್ತ್ಯಯಾ | 
ದೇವಮೂಲ ಮಹಾದೇವ ಉಪ್ಪೃತೆಂ ಭುವನಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೨೬ Il 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಜಗನ್ನಾಥ ಭುವನಂ ನಿಷ್ಟ್ರಭೀಕೃತಂ | 
ಸೂರ್ಯೀಣೇವ ತು ವಿಕ್ರಾಂತಂ ತನೋಭಿರಿವ ದಾನವೈಃ ೨೭ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಮಿದಂ ದೇವಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಕಮಲಲೋಚನಃ ! 
ಉಮಾಚೆ ದೇವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾವ್ಯಾನ್‌ ಕ್ಷೀರೋವಾರ್ಜವಬೋಧಿತಃ || ೨೮ ॥ 
ಭಯಂ ತ್ಯಜದ್ದಂ ವೈ ದೇನಾ ದಾನವಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ಸರ್ವಥಾ! 


ಅಜಿರೇಣೈವ ಕಾಲೇನ ಘಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದಾನವಾನ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ*ಥ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾಜಗಾಮ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ದಾನಎಾನ್‌ ಘಾತಯಾಮಾಸ ಸ ಚಕ್ರೇಣ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ Il ao ll 
ಭಾಯಾರ್ತಾ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಲಾಯನೆಹರಾಯಣಾಃ | 

ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮಾಸಾವ್ಯ ಸಮುದ್ರಾ*ಭಿಮುಖಾ ಭವನ್‌ | ೩೧ ॥ 


೨೫-೨೬. ಅಸುರಾಂತಕನಾದ ನೀನು ವಾಮನರೂಪದಿಂದ ಬಲಿಯನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆ. ನಾರೆಸಿಂಹರೂಪದಿಂದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಹರಣ್ಯಶಶಿಪುವನ್ನುವಧಿಸಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೆ! 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ದೆರಿಸಿರುವೆ. 

೨೭. ಜಗನ್ನಾಥ ! ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಪಂಚವು ಕಳೆಗುಂದುವುದ್ದು ಕತ್ತಲೆ 
ಯಂತೆ ಅವರಿಸಿದ್ದೆ ದಾನವರನ್ನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದ. 

೨೮. ದೇವಿ! ಕಮಲಾಕನಾದ ವಿಷು ಈ ಸೋತವ ಕೇಳಿ ಕ 
ಸಮುದೆ | ಬಹಾ RN ಸ ರ ನ ರ 

ಆ ಎ೨" KR * 

ರ್ಶ, “ಎಲೈ ದಿವಿಜರೆ ! ನೀವು ದಾನವರಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಸ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸುವೆನು- 

೩೦, ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆಂದು ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ದಾನವರೆಡೆಗೆ 
ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಚಕ್ರದಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಂದನು. 

೩೧. ದಾನವರೆಲ್ಲ ಭಯೆಗೊಂಡು ಓಡುತ್ತ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಸಮುದ್ರಾ ಭಿಮುಖರಾದರು. 


ಲ್ಸ 


ಸಕಾ ಶೀತಿತರೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ಜಲಜ 


ನಶ್ಶಮಾನಾಸ್ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ದೈತ್ಯನಿನಾಶನಂ | 

ಸಂಜಫ್ಮೇ ತಾನ್‌ ಸ ಚಕ್ರೇಣ ನಿಃಶೇಷಾನ್‌ ಸರ್ವದಾನನಾನ್‌ 1 ೩೨॥ 
ಹತೇಷು ಸರ್ವದೈತ್ಯೇಷು ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾಪಸೈಃ | 

ಕಲ್ಮಾಣಮಭವತ್ತತ್ರ ಜಗತ್ಸ್ಪಸ್ಥಮನಾಕುಲಂ ll ೩೩1 
ತತ್ಪ ಭೃತ್ಯೇನ ದೇವಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸೂದನನಾಮ ತತ್‌ | 
ಏತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತುಲಂ ಕಥಿತಂ ತನ ಸುಂದರಿ |! 


ದೈತ್ಯಸೂದನದೇವಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ಮಹೋದಯೆಂ || ೩೪ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ಜಡೋ ನಾ5ಂಭೋ ನ ಪರಿದ್ರೋ ನ ದುಃಖಿತಃ | 
ಜಾಯತೇ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ I ೩೫॥ 
ಶ್ರನಣದ್ವಾದಶೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ರೋಹಿಣ್ಯಾಂ ಚಾಪ್ಟಮೀಂ ಶುಭಾಂ |! 
ಶೆಯನೋತ್ಕ್ಥಾಪನೀಂ ಚೈನ ನರಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯೆತ್ನೃತಃ || ೩೬ ॥ 
ಏಕೈಕೇನೋಪವಾಸೇನ ಉಪನಾಸಾ5ಯುತೆಂ ಫಲಂ | 

ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ದೈತ್ಯಸೂದನಸನ್ನಿಧಾ | ೩೭1 


ಚೆಂಡಾಲಃ ಶ್ವಪೆಚೋ ನಾಶಿ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗತೋ*ಪಿ ವಾ! 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗೇ ಕೃತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಾಚ್ಯುತಂ ಲೋಕಮಾಸಪ್ಲುಯಾತ್‌ || ೩೮ || 


SSS ಮಾದಿ ಮಾಮಿ 


೩೨ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ದೈತ್ಯರು ಅಡಗಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಚಕ್ರದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

೩೩. ಹೀಗೆ ಶ್ರಿ ೯ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಮಸ್ಥೆದ್ದೆತ್ತ ನ್ಸೊ ಕೊಲ್ಲಲು 
ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮುನಿಗಳು ಇವರೊಡನೆ ಪ್ರಪಂಚವು ಸುಖಗೊಂಡಿತು. 

೩೪. ಸುಂದರಿ! ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ವಿಷು ವಿಗೆ ದೈತ್ಯಸೂದನನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಆ ದೈತ್ಯಸೂದನನ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವನ್ನೆ ಸಗುವ 
ಅಸದೃಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩೫. ಪ್ರಿಯಳೆ |! ಆ ದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ವಿಭು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಢನೂ, ಕುರುಡೆನೂ, ಬಡವನೂ, ದುಃಖಗೊಂಡೆವನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬.೨೭, ಈ ದೈತ್ಯಸೂದನನ ಹತ್ತಿರ ಶ್ರವಣಪ್ವಾದೆಕೀ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರ, 
ಅನ್ನಮಿಾ, ಶಯನೋತ್ಸ್ಥಾನದ್ವಾದಶೀ ಇವುಗಳೆಲ್ಲೊಂಡೊಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 
ದವನು ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಉಸವಾಸಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬೮. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಷಚೆರಾದ ಚಂಡಾಲರಾಗಲ್ಲಿ ಪಶುಸಕ್ಷಿಗಳಾಗಲಿ ಮೃ ತರಾದರೆ 
ವಿಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೫೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಚೈನ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಮಾಸಮೇಕಮುಪೋಷಯೇತ್‌ ! 


ದೈತ್ಯಸೂದನಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸ ೨ಧ್ವಾಸಮನ್ಸಿತಃ 1 ar I 

ಏಕೈಕೇನೋಸವಾಸೇನ ಕೋಟಿಕೋಟ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 

ಟಕ ತೆತ್ಸಲಂ ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಲೇತ್ರಪ್ರಭಾವತಃ Heol 

ದೀಪಂ ದದಾತಿ ಯೆಸ್ವತ್ರ ಮಾಸಂ ಜ್‌ “ಸಕ್ಷಮೇನ ವಾ 

ಏಕೈ ಕದೀಪದಾನೇನ ತೋಟದೀಸಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೪೧ 

ಪೆಂಚಾ5ಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ದೇವದೇವಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ ! 

ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ*ಚ್ಯುತೋ ಭವೇತ್‌ Wl ೪೨ 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ವಿಧಾನೇನ ದೈತ್ಯಸೂದನಸನ್ನಿಧಾ | 

ನಿಯಮೇನ ಕ್ಲಿಸೇದ್ಯಸ್ತು ತಸ್ಯ ತುಷ್ಯತಿ ಕೇಶವಃ ॥ ೪೩॥ 

ಅನ್ಯಸ್ಷೇತ್ರೇಷು ಯತ್ಯತ್ವಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕಾಸಿ ಕೋಟಶಃ | 

ತೆತ್ಸ ಲಂ ಅಭೆತೇ ಸರ್ವಂ ದೈತ್ಯಸೂದನದರ್ಶನಾತ್‌ || ೪೪ || 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡೆಂ ಸಕಲಂ ದತ್ಸಾ ಯತ್ನ ೃಫಲಮಾಷ್ರು ಯಾತ್‌ | 

ತತು ಫ್ಸಿಜ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸರ್ವಂ ದೆ ತ್ಯ ಸೂದನದರ್ಶನಾತ್‌ || ೪೫ | 


೩೯-೪೦. ಆ ದ್ವ ತ್ರ ಶಿ ಸೂದನನ ನ್ಲಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ, ವೈ ಶಾಖಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದ್ಧ 
ಯಿಂದ ಕಾಸರ ಜಂತು ಆ. ಇ ಬೇರೆ ಬೀರಿಯಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣು ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂದ ಕೋಟ್ಯುಪವಾಸಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಗೆಲಿ, ಸಕ್ಷವಾಗಲಿ ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಒಂದೊಂದು ದೀಪದಾನದಿಂದ ಕೋಟ ದೀಪ ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೨. ಏಕಾದಶಿಯದಿನೆ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಂಚಾಮೃ ತದಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗುವನು. 

೪೩. ದೈತ್ಯಸೂದನನ ಬಳಯಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವನ್ನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿ 
ದವನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಸ ಸಂತುಸ್ವ 'ನಾಗುವನು. 

ಅಭ, ಮನುಷ್ಯನು ಇತರ ಕ್ಷತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವ್ರ ತಗಳ 
ನ್ದಾ: ಚರಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಜೆ ೈತ್ಯ ಸೂದನೆನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಷೆ. 
೪೫. ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ವು ಆ 
ಸೂದೆನೆನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೯೫ 


ದೈತ್ಯ 


ಏಕಾತ್ರೀತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೮೭ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ತು ಯೆಸ್ವತ್ರ ಕುರುತೇ ಜಾಗರಂ ನರಃ | 
ತತ್ರಸೃ ಕ್ಕೆ ,ಸ್ತಥಾವಾದ್ಯೈಃ ಪ್ರೇಶ್ಷಣೀಯ್ಯೆಸ,ಥಾನಿಧೈಃ | 
ಸ ಯಾತಿ ನೈಷ್ಣವಂ ಲೋಕಂ ಯಂ ಗತ್ವಾ ನ ನಿರ್ನತತೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಹತ್ಯಾ*ಯುತಾಸೀಹ ಸುಸಂಚಿತಾನಿ 
ಸ್ತೇಯಾನಿ ರುಕ್ಮಸ್ಯ ನ ಸಂತಿ ಸಂಖ್ಯಾ! 
ನಿಹಂತಿ' ಕೇನಾರಪಿ 2 ಕೃತಾನಿ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭದ್ರಾ ನಿಶಿ ಗ Il 92 Il 
ಮಾರ್ಗಾ ನ ತೇ ಪ್ರೇತಪುರೀ ನ ಚ 
ನನಂ ಚ ತತ್‌ ಖೇಚರಖಡ್ಗಪಶ್ರಂ | 
ಸ್ವಪ್ನೇ ನ ಸಶ್ಯಂತಿ ಚತೇ ನ 
ಹಂ ಗತಾ ಜಾಗರಣೇನ ಭದ್ರಾ Il ೪೪ ॥ 
ಕನ್ಯಾಸಹಸ್ರ 0 ವಿಧಿವದ್ದ ದಾತಿ 
ರತ್ನೆ ಎರಲಂಕೃ ತ್ಯ “ಸ್ವಧರ್ಮಬುದ್ಧಾ ಶಿ [ 
ಗವಾಂ ಸಹಸ್ರ 0 ಜೇ ತು 


ತೇ ಪರಂ ಜಾಗರಣೇನ ನಿಷ್ಣೊ 8 ll ೪೯ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಕೈವೋಪೆವಾಸಂ ಚ ಯೊಲ್‌ಶ್ನಾತಿ ದ್ವಾದಶೀ ದಿನೇ | 
ನೆ ಥೆ ನೇಡ್ಯಂ ತುಲಸೀಮಿಶ್ರಂ ಹೆತ್ಯಾಕೋಟಿನಿನಾಶನಂ |! ೫೦ 1 








೪೬. ಏಕಾದಶಿಯದಿನ ಸಂಗೀತ, ಕೃತ್ಯ. ವಾದ್ಯ, ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ ಕ್ಕೆ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದವನು ಶಾಶ ಶ್ರತವಾದ ವಿಷ್ಣು ಶೋಕವನ್ನು; ಪಡೆಯುವನು. 

೪೭. ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಿಯ: ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂ ೦ದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹೆತ್ಯೆ ಗಳೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾ ತಸ್ಪರ್ಣಸ್ತೆ ಯೆಗೊ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೪೮, ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ದ್ವಾದಶಿಯರಾತ್ರಿ ಯನ್ನು ಕಳೆದ ಮನುಷ್ಯರು ಯಮ 
ಪುರಿಯ ದಾರಿಯನ್ನೂ, ಯೆಮನ ದೂತರನ್ನೂ, ಅಸಿಪತ್ರವನವೆಂಬ ನರಕವನ್ನೂ 
ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೯. ಧವ ರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಶಾಸ ಸ್ರ್ರವನ್ನ ಮುರಿಸಿ ರತ್ನಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ಸಾವಿ 
ಕನ್ಯೈಯರನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು, ನ್‌ ರುಜಾ ೨೦ಗಲದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಗೋದಾ 
ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ದೈತ್ಯಸ ಾವನನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವುದು 
ಅಧಿಕವಾದುದು. 

೫೦. ಏಕಾದಶಿಯದಿನೆ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ದ್ವಾ ದಶೀದಿನ ತುಲನೀಸೆಹಿತವಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭಜಿಸುವುದರಿಂದೆ ಕೋಟಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಹೆಕ್ಯೆಗಳು ನಾರವಾಗುವುವು, 
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೫೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಭಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಡೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ | 


ದೈತ್ಯಸೂದನದೇವಸ್ಯ ಕಿಮನ್ಯತ್ಸರಿಪೃಚ್ಛಸಿ II ೫೧ 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಾಣಿ ದೇವಸ್ಯ ಗಾಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಚ ವಾಹಯೇಶ್‌ 1 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಕ್ರವರೇ ತೀರ್ಥೇ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಾತ್‌ || ೫೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಶ್ರೀ ದೈತೆಸೂದೆನಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕಾಾಶಿತಿತರೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





೫೧. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ದೈತ್ಯಸೂದನನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಬೇಕೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳುವೆ? 

೫೨. ಶ್ರ (ಸ್ಕವಾದ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದೈತ್ಯಸೂದನನಿಗೆ ಪೀತಾಂಬರ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೋವನ್ನೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣದ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ (ತ್ರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 

ಶೀದೈತ್ಯ ಸೂದನೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


(| ಶ್ರೀಃ ff 
ದ್ವ್ಯಶೀತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಕ ತೀರ್ಥೋತೈತಿ ವೆತಾ ೦ತೆನರ್ಣನಂ 
ಭ್ರ ಬಡಸ 

ದೇವ್ಯುನಾಚ :- 
ಚೆಕ್ರತೀರ್ಥೇತಿ 80 ನಾಮ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವೃಷಧ್ವಜ | 
ಕುತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ 80 ಪ್ರಭಾನಂ ವದಸ್ವ ಮೇ ॥೧॥ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ ದೇವಾ*ಸುರೇ ಯುದ್ಧೆ € ಹತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಚಕ್ರಂ ಪ್ರಕ್ಸಾಲಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ವೈ ರಕ್ತರಂಜಿತಂ Il ೨ I 
ಅಷ್ಟ ಕೋಟಸುತೀರ್ಥಾನಿ ತತ್ರಾನೀಯ ಸ್ವಯೆಂ ಹರಿಃ | 
ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಶುದ್ಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುದರ್ಶನೇ | 








ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಚಕ್ರೇ ನಾಮಾತಪಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | ೩॥ 

ಅಷ್ಟಾ ಯುತಿ ತೀರ್ಥಾನಾಮಸ್ಟಾ ಕೋಟ್ಯಸ್ತ ಸಷ್ಟೈನ ಚೆ! 

ತತ್ರ 'ಸಂತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಚಕ ಕ್ರತೀಥೇನನ ಸಂಕರ | ೪॥ 

ಯಸ್ತ ತ್ರ ಕುರುತೇ ಸ್ವಾ ನಮೇಕಚಿತ್ತೋ ನರೋತ್ತಮಃ | 

ಸರ್ನತಿಸರ್ಥಾ*ಭಿಷ್ಯೇಕಸ್ಯ ಸ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಖಿಲಂ ಫಲಂ Il ೫॥ 
ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥೋತ್ಸ ತ್ತಿವ್ಫ ತ್ಲಾಂತವರ್ಣನ 

೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ಕ ರ! ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಆ ತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಅದು ಎಂತಹೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವುಳ್ಳುದು? 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨-೨. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹಿಂಜೆ ವಿಷ್ಣು ವು ಜೀವಾಸುರಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ದೈ ತ್ಯ ರನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಕೋಟ "ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿ 
ರಕ್ಕಸಿ ot ಮ್‌ ತನ್ನ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತೊಳೆದು ಅದಕ್ಕೆ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥನೆಂದು 
ಹೆಸರಸ್ಸಿಟ್ಟಿನು. 

೪, ದೇವಿ। ಆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಕೋಟ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಸನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವುವು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸೆಕಲತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


He ಶಿ ಸ್ಕಾಂದೆಮ್ಮಪ್ರೆರಾಣಂ 
J 


ತೀರ್ಥಾನಾಮಷ್ಟಕೋಟಿಸ್ತು ನಿವಸಂತಿ ವರಾನನೇ | 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ತಥಾ Wa ll 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಿ ಯಜ್ಞ ಕೋಟಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ತಸ್ಯೈವ ಕಲ್ಪನಾಮಾನಿ ಶೃಣು ತೇ ಕಥೆಯಾಮ್ಯಹೆಂ 1೭! 
ಕೋಟತೀರ್ಪಂ ಪೂರ್ವಕಲ್ಪೇ ಶ್ರೀನಿದಾನಂ ದ್ವಿತೀಯೆಳೇ | 

ತೃತೀಯೇ ಶೆತಧಾರಂ ಚೆ ಚೆಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚತುರ್ಥೆಕೇ Well 
ಏವಂ ತೇ ಕಲ್ಪನಾಮಾನಿ ಹ್ಯತೀತಾನ್ಯಖಲಾನಿ ವೈ | 
ಕಥಿತಾನ್ಯೇವಮನ್ಯಾನಿ ಜ್ಹೇಯಾನಿ ವಿಬುಫೈಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ie 
ತತ್ರ ಯದ್ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಅರ್ಧಕ್ರೋಶಪ್ರಮಾಣಂ ಹಿ ವಿಷ್ಣು ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ oo ll 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನೋಪಸರ್ಹೇಶ್ಸತ್ಕಮೇತನ್ಮಯೋದಿತಂ | 

ಮಾಸೋಪವಾಸೀ ತತ್ಕೇತ್ರೇ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರೀ ಯತವ್ರತಃ ॥ ೧೧॥ 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೀ ಯಜ್ಞಯಾಜೀ ಚೆ ತಪಶ್ಹಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಕಂ | 
ತಿಲೋಷಕಂ ಹಿತ್ಚಣಾಂ ಚೆ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ I ೧೨॥ 
ಏಕರಾತ್ರಂ ತ್ರಿರಾತ್ರೆಂ ನಾ ಕೃಚ್ಛ 90 ಸಾಂತಪನಂ ತಥಾ | 
ಮಾಸೋಪನಾಸಂ ತಚ್ಚೈನ ಅನ್ಯದ್ಧಾ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ ತತ್‌ | ೧೩ ॥ 


೬೨೭, ಪ್ರಿಯಳೆ! ಅಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳು ನೆಲೆಸಿರುವುವು. ಏಕಾ 
ದಶಿಯ ದಿನವೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗೈ ಹೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದರಿ ಕೋಟ 
ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇತರ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅದರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೮. ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕೋಟತೀರ್ಥವೆಂದ್ಕೂ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಿ (ನಿದಾನನೆಂದೂ, ಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಶತಧಾರನೆಂದೂ, ನಾಲ್ವನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದೂ, ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

೯, ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪಗಳ ಸಮಸ್ತ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯೆತಕ್ಕುದು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಒಂದು 
ಮೈಲಿ ವಿಸ್ಕೀರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. 

೧೧-೧೪. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದೆ ಮಾಸೋಷವಾಸ್ಕ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಕೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಯಜ್ಞ » ಚಾಂದ್ರಾಯ 
ಣಾದಿ ತಪಸ್ಸು, ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ನಣ, ಶ್ರಾದ್ಧ, ಏಕಾರಾತ್ರ » ಅಥವಾ ತ್ರಿ ರಾತ್ರ 


ದ್ವ್ಯಶೀತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಜ೧ 


ದೈತ್ಕಾರಿಶ್ಲೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಯತ್ಮಿಂಚಿತ್ಯುರುತೇ ನರಃ 


ಅನ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಾತ್ಕೋಟಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭೂಯಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ Il ov ॥ 
ಸುದರ್ಶನೇ ನರೇ ತೀರ್ಥೇ ಗೋದಾನಂ ತತ್ರ ದಾಸಯೇತ್‌ | 
ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫೆಲಪ್ರೇಪ್ಪುಃ ಸರ್ವಪಾಪವಿಶುದ್ಧಯೇ WW ೧೫ ll 


ಚಂಡಾಲಃ ಶ್ವಪಚೋ ವಾಪಿ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಸಿಗತಸ್ತಥಾ | 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಃ ಸಮ್ಯಗಾಚ್ಯುತಂ ಲೋಕಮಾಸ್ಟೃಯಾತ್‌ ॥ ೧೬ |! 

ಇತಿ ಸಂಸ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಸಮುದ್ಭವಂ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಫ್ನಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ WH ೧೭ 1 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾ ಹೆಸಾ $೦ ಸ೦ಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸೆಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸೆಕ್ಲೇತ್ರಮಾಕಾತಿ 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೊತ್ಪತ್ತಿವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನಂ ನಾಮಂ 
ದ್ವಶೀತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಹಾಲಾ ಸಾ: ~~ ee 
ತಂದಾ 


ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರ, ಸಾಂತಸನಗಳನ್ನು, ಮಾಡವುದರಿಂದ ಉಂಬಾದೆ ಪುಣ್ಯಗಳು ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೋಟಿಯಷ್ಟಾಗುವುದು. 

೧೫, ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಬಯೆಸುವೆವನು ಆ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬. ಚಂಡಾಲನಾಗಲಿ, ಸಶುಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದರೆ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವುದೂ ಆದ ಈ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೆದ ಮೊಲದನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲ 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೋತ್ಪತ್ತಿವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನನೆಂಬ 


ಅವಿ ಇತಿ ಫು ಎಪಿ 
ಎಪ್ಪ ತ್ರೈ ರೆಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


11 ಶ್ರೀ || 
ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಯೋಗೇಶ್ವರೀನಾಾತ್ಮ ತನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ : 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ತಸ್ಯ ಪೂರ್ವೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಯೋಗೇಶ್ವರೀಂ ಮುಹಾಜೀವೀಂ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಫಲಪ್ರದಾಂ 1೧ 
ತದುತ್ಬತ್ತಿಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ಶೃಣು ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ಸಿತಾ | 
ಪುರಾ ದಾನವಶಾರ್ಮೂಲೋ ಮಹಿಷಾಖ್ಯೊಃ ಮಹಾಬಲಃ ll ೨॥ 
ಬಭೂವ ಪ್ರನರೋ ದೇನಿ ಸರ್ವದೇವಭೆಯಂಕರಃ | 
ಕಾಮರೊಪೀ ಚ ಲೋಕಾಂಸ್ರ್ರೀನ್‌ ವಶೀಕೃತ್ನಾ*ಭನತ್ಸುಖೀ 1೩॥ 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದಥ ಕಾಲೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಕಾರಿಣಾ | 
ಸೃಷ್ಟಾ ಮನೋಹರಾ ಕನ್ಯಾ ರೂಸೇಣಾಪ್ರತಿಮಾ ದಿವಿ ॥೪॥ 
ಅತಪತ್ಸಾ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕನ್ಯಾ ರೂಪನತೀ ಸತೀ | 
ನಾರದೇನ ತತೋ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಕದಾಚಿದ್ದರಾನನೇ Hl a Wl 





EE "ಅಂ ಸಂ ರಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದೆ 
ಯೋಗೇಶ ರೀಮಾಹಾತ, ವರ್ಣನೆ 
ವೆ ಏನ್ರಿ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದೆ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗೆಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ರ್ರೀಯುವ ಯೋಗೇಶ್ವರೀ ಮಹಾದೇವಿಯೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗೆಬೇಕು. 

೨-೩. ಆ ದೇವಿಯು ಹುಟ್ಟದ ಕ್ರ ಮವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 
ಹಿಂದೆ ಅತಿಬಲಿಸ್ಕನ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನೂ, 
ಸ್ವ (ಚ್ಛಾ ರೂಪಿಯೂ ಆದ ಮಹಿಷನೆಂಬ ದಾನನನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 

೪. ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ದೇವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅತಿಸುಂದರಿಯ್ಕೂ ಮನೋಹೆರಳೂ ಆದ ಕನ್ಯೈಯೋರ್ವಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೫, ಆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ಯೈಯು ಘೋರ ತನಸ್ಸೆನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಪ್ರಿಯಳ! 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವಳನ್ನು ನಾರದ ಮೆಹಾಮುನಿಯು ನೋಡಿದನು. 


ತ್ತ $ಶೀತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೩ 


ತತಃ ಸ ಸಹಸಾ ದೇವಿ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ | 

ಅಹೋ ರೂಪೆಮಹೋ ಧೈರ್ಯನುಹೋ ಕಾಂತಿರಹೋ ವಯಃ ॥ ೬॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಚಿಂತಯಂಸ್ಕೃತ್ರ ನಾರೀಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ I 
ಕುರುಷ್ಟಾತ್ಮಪ್ರದಾನಂ ಮೇ ನ ಮೇ ದಾರಪರಿಗ್ರಹಃ | 


ತವಾ5ಹಂ ದರ್ಶನಾಬ್ದೇನಿ ಕಾಮಬಾಣೇನ ಪೀಡಿತಃ : I ೭॥/ 
ಸಾ*ಬ್ರವೀನ್ಸ ಹಿ ಮೇ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾಮಧರ್ಮೇಣ ಸತ್ತಮ! 

ಕೌಮಾರಂ ವ್ರತಮಾಸಾದ್ಯ ಸಾಧಯಿಷ್ಯೇ ಯಥೇಷಪ್ಸಿತಂ ll el 
ನ ಚಮನ್ಯುಸ್ತ್ಹೇಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೇ ಕಥಂಚನ ! 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಮುನಿರ್ನಾರದಃ ಪ್ರಿಯೇ Il € 
ಸಮುದ್ರಾಂತೇ5ಗಮದ್ದಿನ್ಯಾಂ ಪುರೀಂ ಮಹಿಷಪಾಲಿತಾಂ | 

ಅರ್ಜಿತೋ ಹಿ ಮುನಿಸ್ತೇನ ಮಹಿಷೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ao fl 


ಪೈಷ್ಟ್ಯಾ ಹೈನಾಮಯಂ ದೇವಿ ದತ್ವಾ ಚಾರ್ಥ್ಯಮನುತ್ತಮಂ | 


ಸೋನಬ್ರನೀತ್ಪಾ  ಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ವಾ *ಮಾಗೆಮನಕಾರಣಂ | 
ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ವ್ಯವಸಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕರ್ತಾ5ಸ್ಮಿ ನಾರದ ॥ ೧೧॥ 


೬-೭, ಅವನು ಕೂಡಲೆ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಅವಳ ರೊಪ, ಧೃರ್ಯ, ಕಾಂತ್ಮಿ 
ವಯಸ್ಸುಗಳು ಅದ್ಭುತವಾದುವೆಂದಾಲೋಚಿಸುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು “ನಾನಿನ್ನೂ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 
ಕಾಮಸೀಡಿತನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಎಂದನು. 


೮. ಅವಳು * ಮುರಿವರ್ಯನೆ ! ನನಗೆ ಕಾಮದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಕುಮಾರೀ ವ್ರತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಅಭೀಪ್ಸಿತವನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೯-೧೧. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕುಪಿತನಾಗಬೇಡ.* ಎಂದಳು. ತರುವಾಯ 
ನಾರದನು ಅವಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಿಷಾಸುರನ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮಹಿಷನು ಆ ನಾರದನನ್ನು ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಪೂಜಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು “ಮುರಿಯೆ! ನೀವು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ಅದನ್ನು 
ನೆರಷೇರಿಸುವೆನು” ಎಂದನು. 
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೫೯೪ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಅಥೋನವಾಚೆ ಮುನಿಸ್ತತ್ರ ಮಹಿಸಂ ದಾನೆವೇಶ್ವೆರಂ | 


ಶನ್ಯಾರತ್ನಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಸೇ ಮಹಾಸಸುರೆ 1 es ॥ 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಮರ್ತ್ಯ ಚೆ ಪಾತಾಲೇ ನೆ ದೃಷ್ಟಂ ನಚವೇ ಶ್ರುತಂ I 
ತಾದೃಗ್ರೂಪನುಹಂ ಯೇನ ಕಾಮಬಾಣನಶೀಕ್ಸ ತಃ 1 ೧೩॥ 
ಸ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಕಾಮಸ್ಕೋತ್ಸಾದನಂ ಪರಂ! 

ಜಗಾಮ ಯತ್ರ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಸ್ಥಿತಾ W ov I 


ತಾಮೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಬಲೇನ ಮಹತಾ ವೃತಃ ] 

ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ಭವ ತ್ವಂ ಭೀರು ಭುಂಕ್ಸ್ಯ ಭೋಗಾನ್ಮನೋರಮಾನ್‌ | 
ಏತತ್ತಪೋ ಮಹಾಭಾಗೇ ನಿರುದ್ಧಂ ಯಾವನಸ್ಯ ತೇ! 

ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ವರವರ್ಣಿನೀ | 


ತಸ್ಯಾ ಹಸಂತ್ಯಾ ದೇವೇಶಿ ಶತಕೋ*ಫ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿಃಶ್ವಾಸಾತ್ಸಹಸಾ ನಾರ್ಯಃ ಶಸ್ತ್ರಹಸ್ತಾ ಭಯಾನಕಾಃ | 
ತಾಭಿರ್ನಿಧೃಂಸಿತಂ ಸೈನ್ಯಂ ಮಹಿಸಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ 1 ೧೭ ॥ 


ee ದರೂ ತ ಗಂ ರಂ ಇಂ ಸಂ ರಾಣ 


೧೨-೧೩. ತರುವಾಯ ನಾರದನು ಮಹಿಸನನ್ನು ಕುರಿತು “ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ಓರ್ವ ಉತ್ತಮ ಕನ್ಯೆಯು ಜನಿಸಿರುನೆಖ. ನಾನು ಸ್ವರ್ಗೆ, ಮರ್ಶ ಪಾತಾಳ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಅವ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಶರಪರವಶನಾದೆನು? 
ಎಂದೆನು. 


೧೪. ಆ ಮಹಿಸ ದಾನನನು ಕಾಮವನ್ನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ನಾರದನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಾಧ್ವೀ ಮಣಿಯಿರುವ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಅವನು ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಎಲ್‌ ಆಂಗನೆಯೆ! ನೀನು ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸು. ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೆ ! ಈ ತಪಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಯೌವನಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾದುದು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೧೬೨೧೭. ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕಳು? ಅವಳು ನಗು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳ ಉಸಿರಿಠಿಂದೆ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಡಿದು ಭಯಂಕರ 
ರಾಗಿರುವ ಹೆಂಗಸರು ಹುಟ್ಟ ದುರಾತ್ಮನಾದೆ ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 


ತ್ರ್ಯುಶೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೯೫ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿಸಾತ್ಯಮಾನೇ ತು ಸೈನ್ಯೇ ದಾನವಸತ್ತಮಃ | 
ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಶೀಘ್ರಂ ತಾಮೇವಾ5ಭಿಮುಖೋ ಯಯೌ ॥೧6॥ 
ವಿಧೂನ್ಹನ್‌ ಸ ಹಿ ತೇ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶೃಂಗೇ5ಭೀಕ್ಷ್ಮಂ ಭಯಾನೆಕೇ | 


ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಸುಮಹತ್ಯತ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ಮಹಾಸುರಃ | ೧೯ ॥ 
ಶೃಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಜಗೃಹೇ ದೇವೀಂ ಸಾ ತಸ್ಕೋಪರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 

ಸದ್ಭಾ ಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಶೂಲೇನೆ ನಿಹತೋ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಃ Il ೨೦॥ 
ಭಿನ್ನೇ ಶಿರಸಿ ಖಡ್ಗೇನ ತದ್ರೂಪೋ ನೀಃಸೃತಃ ಪುಮಾನ್‌ | 

ರೌದ್ರೋಸಪಿ ಸ ಗತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ದೈತ್ಯೋ ದೇವ್ಯಸ್ತ್ರ ಪಾತಿತಃ | ೨೧॥ 
ತತೋ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಿಷಂ ವೀಸ್ತ್ಯ ನಿರ್ಜಿತಂ | 
ಮಹೇಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವ್ಯಾಸ್ತುಷ್ಟೇನ ಚೇತಸಾ ॥೨೨॥ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ ೬ 
ನಮೋ ದೇವಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಗಂಭೀರೇ ಭೀಮದರ್ಶನೇ | 
ನಯೆಸ್ಸಿತೇ ಸುಸಿದ್ಧಾಂತೇ ತ್ರಿನೇತ್ರೇ ನಿಶ್ಚತೋಮುಖೀ Il ೨4 


ವ ಮಾಮಿ ಮ ಹ ನಾ ಮಾದ ಮಾ 





೧೮. ಹೀಗೆ ಸೈನ್ಯವು ನಾಶವಾಗಲು ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಇದಿರಾಗಿ ಹೋದನು. 


೧೯-೨೦. ಅವನು ಭಯಂಕರವೂ, ಚೂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತನ್ನ ಕೊಂಬು 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಅವಳೊಡನೆ ಘೋರ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನು. ಅವಳು ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕಾಲುಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಶೂಲದಿಂದ ಹೊಡೆದಳು. 


೨೧. ಅವಳು ಖಡ್ಗ ದಿಂದ ಮಹಿಷನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಲು ಅವನೆ ರೂಸದ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಜೀಹೆದಿಂದ ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಿಷನು ಭಯಂಕರೆ 
ನಾದಾಗ್ಲೂ ದೇವಿಯ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದೆ ಬೀಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೨. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಿಷನು ಸೋತು ಸತ್ತಿ ರುಪುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೨೩, ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ; -ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳೂ, ಗೆಂಭೀರಳ್ಕೂ 
ನೀತಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವವಳ್ಕೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವೆಳ್ಕೂ ಸರ್ವೆತೋಮುಖಿಯೊ 
ಆದ ಓ ದೇವಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪ ಶೀಸ್ಪಾಲದನುಖಾಪುರಾಣಿಂ 
೨ ರೆ 


ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೇ ಜಯೇ ಜಾಸ್ಕೇ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನಿ | 


ಸರ್ವಗೇ ಸರ್ವವಿದ್ಯೇಶೇ ದೇವಿ ವಿಶ್ವಸ್ತರೂಪಿಣಿ ॥ ೨೪ !! 

ವೀತಶೋಕೇ ಧ್ರುನೇ ದೇವಿ ಪದ್ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣೇ | 

ಶುದ್ಧಸತ್ತೇ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಚೆ ಚೆಂಡೆರೊಸೇ ನಿಭಾವರಿ H ೨೫ | 

ಬುದ್ಧಿ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರದೇ “ದೇವಿ ಕಾಲನೃತ್ಯೇ ಧೃತಿಪ್ರಿ ಯೇ! 

ಶಾಂಕರಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಿ _ಸರ್ನಡೇವನಮಸ್ಯೆ ತೇ ॥ ೨೬ |! 

ಘಂಟಾಹಸ್ತೆ ಕೊಲಹಸ್ತೆ ( ಮಹಾಮಹಿಸಮರ್ದಿನಿ | 

ಉಗ್ರರೊಸೇ ನಿರೂಸಾಕ್ಷಿ ಮಹಾಮಾಯಾ*ಮೃತೇ ಶಿವೇ ॥ ೨೭ | 

ಸರ`ಗೇ ಸೆರ್ನದೇ ದೇವಿ ಸರ್ವಸತ್ವ ಮಯೋದ್ಧ ಜೀ ] 

ವಿದ್ಯಾಪುರಾಣಕೆಲ್ಯಾನಾಂ ಜನನಿ ಭೂತಧಾರಿಣಿ" ॥ ೨೮ Il 

ಸರ್ವದೇವರಹಸ್ಕಾನಾಂ ಸರ್ವಸತ್ವನತಾಂ ಶುಭೇ 1 

ತ್ವನೇವ ಶರಣಂ ದೇವಿ ವಿದಾ ವಿದ್ಯ € ಶ್ರಿಯೇಶ್ರಿಯೇ | ೨೯॥ 

ನವಂ ಸ್ತುತಾ ಸುರೈರ್ದೇವಿ ಪ್ರ ಕ್ರೀಣವ್ಮೂ ಮಹಿಭಿಸ್ತಥಾ | 

ಉವಾಚ ಹೆಸತೀ ವಾಕ್ಯಂ ವೃಣುಧೃಂ ನರಮುತ್ತಮಂ ll ao ll 
೨೪.೨೯, ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯಾಸ್ವ ರೂಸಳೊ, ಜಯಪ್ರ ದಳೂ, ಜಪಿಸಲರ್ಹಳ್ಳೊ 


ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದವಳೂ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವಳೂ. ಸಕಲ 
ವಿದ್ಯೆ ಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯಳೂ, ನಿಶ್ವ ರೂಸಳೂ, ದುಃಖನಿಲ್ಲದನಳೂ, ಶಾಶ್ವ ಸ ಕಮಲ 
ದನದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳುನೆವಳ ಣ್ಯ ಸತ್ವರೂಸಳೂ. ನಿಯಮಸ್ಥ ಳ್ಕೂ ಕರನ ಸ ಸ್ವರೂ ೂಸಪಳೂ, 
ವೃದ್ಧಿ ದ್ವಸಿದ್ಧಿಗೆಳನ್ನಿ ೇಯುನವಳೂ, ಪ್ರಕಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ *ಮಾಡುವವಳ್ಳೂ 1 ರ್ಯ 
ದ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಶಂಶಂಪ್ರಿಯಳೂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಯಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಲತೆ 
ಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕೃತಳಾದೆವಳೂ. ನ್ಯಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಬಲ್‌ 'ಫಿ.ಟಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವಳೂ, 
ವಿರೂಪಾಕ್ಲಿಯೊ,  ಮಹಾಮಾಯಾರೂಸಳೂ, ಮಂಗಳಕರಳ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವಳೂ, ಸಕಲ ಸತ್ತ ರೂಪಳೂ, ಚತುರ್ದಶ ವಿನ್ಯೆ Jal ಆಷ್ಟಾ ದಶ 
ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಜನೆನಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವಳೂ, ಸ್ತ ದೇವ ರೆಹಸ್ಯ 
ಪಾ 


ಸಿಗಳಿಗೆಣಿ ರಕ್ಷಕಳೂ, ಲ್ಲಾ ಸಾನ ಆದ ಓ ಹ 


೩೦. ದೇವಿ! ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಹಿಗಳ್ಕೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆ 
ಮಹಿಷಾಸುರನುರ್ದಿನಿಯು ನಗುತ್ತ “ ಉತ್ತಮ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ” 
rel ಅಮಿ ಳು 
ಎಂದಳು. 


fe 


ತ್ರ ಶಿತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯ. ೫೯ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ :-- 
ಸ್ತವೇನಾನನೇನ ಯೇ ದೇವಿ ಸ್ತುನಂತ್ಯತ್ರ ನರೋತ್ತಮಾಃ | 
ತೇ ಸಂತು ಕಾಮಃ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ನರೆನರ್ಷಾ ನಿರಂತರಂ | ೩೧॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ತ್ವಯಾ ವಾಸೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | ೩೨ ॥ 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಾ ದೇವೀ ದೇವಾನುಕ್ತ್ವಾ ನರಾನನೇ | 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಖಸಿಸಂಘಾಂಶ್ಚ ತತ್ರೈನ ನಿರತಾ*ಭವತ್‌ || ೩೩ ॥ 
ಆಶ್ವಯುಕ್ಳು ಕ್ಲ ನಕ್ಷಸ್ಯ ನನಮ್ಯಾಂ ಯೋ ನರಾನನೇ | 
ಉಪವಾಸಪೆರೋ ಭೂತ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ತಮಃ ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ ॥ ೩೪ [ 
ಯ ಏತತ್ಪಠತಿ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪ್ರಾತರುತ್ಕಾಯ ಮಾನವಃ | 
ನ ಭೀಃ ಸಂಪದ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಯಾನಜ್ಞೀವಂ ನರಸ್ಯ ವೈ ॥ ೩೫ | 
ಆಶ್ಚಯುಕ್ಳುಕ್ಲ ಪಕ್ಷೇ ಯಾ ಅಷ್ಟಮೀ ಮೂಲಸಂಯುತಾ ! 
ಸಾ ಮಹಾನಾಮಿಕಾ ಪ್ರಾಣಾ ಯೇಷಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಗತಾಃ ಶುಭೇ 1 ೩೬॥ 
ತೇಸಾಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಧ್ರುವಂ ನಾಸೋ ವೀರಾಸ್ತೆಆಪ್ಸರಸಾಂ ಪ್ರಿಯಾಃ ॥೩೭॥ 


ದಾ ಹಾಸ ಎದಿ ತ — 





೩೧, ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತಾ ರಿ: ವೀವಿ! ಇಲಿ ಕ ಸೋ 
ದ ೧೧ 2 
ಸುತಿಸಿದ ಮಾನ ಹೋತ್ತನುರು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗ ದ ಪೂರ್ಣರ್ಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವರವನ್ನೀಯುನವರೂ ಆಗಲಿ. 
೩೨, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು. 


೩೩. ಪ್ರಿಯಳ! ಆ ದೇವಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಷೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮುನಿ 
ಗಳಿಗೂ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಿನನು. 


೩೪. ದೇವಿ! ಆರ್ನಯುಜ ಶುಕ್ಷೆಪಕ್ಷದ ನವಮಿಾದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ನಾನವನ ಪಾಸವು, ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತ ಲೆಯೆಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೩೫. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಪಠಿಸುವ ಮೆನುಷ್ಯ 


ದ ಶಿ 
ವರೆಗೊ ಯಾವ ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


[ae] 


ನಿಗೆ ದೇಹಾಂತ್ಯದ 


೬೭. ಮೊಣಲಾನಕ್ಷತ್ರೆದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಶ್ರಿನ 
i ೨ 
“ಮಹಾನಾಮಿಕಾ” ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೂಳ್ಳು ವದು. ಆದಿನ ಮೃತರಾದ ವೀರರು ಸ್ವ್ಪರ್ಗವನು 


ಸೇರಿ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀ ಯರಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯರಾಗುವರು. 


ITS ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೆನ್ಸೈಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಕಲ್ಪಾದಿಸು ಸುರೇಶ್ವರಿ I 


ಏಷ ಏವ ಕ್ರಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಶೇಷಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ॥ ೩೮ |! 

ಆಶ್ಚಯುಕ್ಳುಕ್ಲಸಸ್ಸೇ ಯಾ ಪಂಚಮೀ ಪಾಪನಾಶಿನೀ | 

ತಸ್ಯಾಂ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ರಾತೌ ಖಡ್ಗಂ ಮಂತ್ರೈರ್ನಿಭೂಷಿತಂ H ೩೯! 
ಸು ಗಾ 


ಮಂಡಪಂ ಕಾರಯೇತ್ತತ್ರ ನವಸಪ್ತಕರಂ ತಥಾ | 
ಪ್ರಾಗುದಕ್ರವಣೇ ದೇಶೇ ಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕೃತಂ I 


ಯೋಗೇಶ್ಚೆರ್ಯಾಃ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ವಿಧಿನಾ ಕಾರಯೇದ್ದಿಜಕ | ೪೦ ll 
ಆಗ್ಫೇಯ್ಯಾಂ ಕಾರಯೇತ್ಕುಂಡಂ ಹಸ್ತಮಾತ್ರಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಮೇಖಲಾತ್ರಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಯೋನ್ಯಾ*ಶ್ಚತ್ಯದಲಾಭಯಾ IW eo ll 


ಶಾಸ್ರೋಕ್ತ್ಯಂ ಮಂತ್ರೆಸಂಯುಕ್ತಂ ಹೋತವ್ಯಂ ಪಾಯೆಸಂ ತತಃ | 

ತತಃ ಖದ್ಗಂ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಂಚಾ5ಮೃತರಸೇನ ವೈ | 
ಪೂಜಯೇದ್ಧಿವಿಧೈಃ ಪುಷ್ಟೈರ್ಮಂತ್ರಪೂರ್ಪಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 1 ೪೨॥ 
ಅಭೀರ್ನಿಶಸನೆಂ ಖಡ್ಗಃ ಪ್ರಾಣೆಭೂತೋ ದುರಾಸದಃ | 

ಅಗನ್ಠ್ಯೋ ನಿಜಯಶ್ಚೈವ ಧರ್ಮಾಧಾರಸ್ತಥೈವ ಚೆ! 

ಇತ್ಯಷ್ಟ್‌ ತವ ನಾಮಾನಿ ಸ್ಥಯಮುಕ್ತಾನಿ ನೇಧಸಾ ll ೪೩॥ 


ಮಾಮಿ ಅಜ 7 ಮ ಜಮೆ 


ಸಲೆ. ಸುರೇಶ್ವರ! ಮನ್ವಂತರಗಳೆಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಕ್ರಮನೇ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವಿಧಿಯನ್ನು ಈಗ ಕೇಳು. 

೦೯. ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಅಶ್ರಿನ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಪಂಚವಿಕಾದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿ ಯೇಗೇಶ್ವರಿಯ ಬಳಿ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸಮದೇಶದಲ್ಲಿ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಹೆಸ್ತನಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ 
ಮಂಡಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

ಲಗಿ. ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದುಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಮೂರು 
ಮೇಖಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಶ್ವತ್ಸ ದಳಾಕಾರದ ಕುಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೪೨. ಬಳಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಕ್ರಮೆವಾಗಿ ಮಂತ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾಯಸವನ್ನು 
ಹೋಮಿಸಿ ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಚಾಮೃತಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೩. ಖಡ್ಗವೆ! ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನಗೆ ಅಭೀ, ವಿಶಸನ, ಖಡ್ಗ ಪ್ರಾಣಿಭೂತ, 
ದುರಾಸೆದೆ, ಅಗಮ್ಯ ವಿಜಯ, ಧರ್ಮಾಧಾರ ಎಂದು ಎಂಟು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿ ರುವನು. 


ನಕ್ಷತ್ರಂ ಕೃತ್ತಿಕಾ ತುಭ್ಯಂ ಗುರುರ್ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಹಿರಣ್ಯಂ ಚೆ ಶರೀರಂ ತೇ ಧಾತಾ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹೋ ದೇವ ಸ್ವೇನೆ-ಸಾಲಯ ಸರ್ವದಾ ॥ ee | 
ಇತಿ ಖಡ್ಗಮಂತ್ರಃ :- 

ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ತಂ ಖಡ್ಗಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮೈಃ! 

ಭ್ರಾಮಯೇನ್ನಗರೇ ರಾತ್ರೌ ನಾಂದೀಘೋಷಪುರಸ್ಸರೆಂ ll ೪೫ ॥ 

ಸರ್ವಸೈನ್ಯೇನ ಸಂಯುಕ್ತಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುಂಗವೈಃ | 

ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನಂ ತು ಪುನರ್ಯೋಗೇಶ್ವರೀಂ ನಯೇತ್‌ | 

ಉಚ್ಚಾರ್ಯ ಮಂತ್ರಮೇವಂ ವೈ ಖಡ್ಗಂ ತಸ್ಕೈ ಸಮರ್ಸಯೇತ್‌ !! ೪೬ ॥ 

ಅಂಜನೇನ ಸಮಾಲೇಖ್ಯ ಚಂದನೇನ ಏಿಲೇಖಿತೆಂ | 


ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಕೃತಾಂ ಮಾಲಾಂ ತಸ್ಕೈ ದೇನ್ಜೈ ನಿನೇವಯೇತ್‌ 1೪೭॥ 
ದುರ್ಗೇ ದುರ್ಗಾರ್ತಿಹೇ ದೇವಿ ಸರ್ವದುರ್ಗತಿನಾಶಿನಿ | 

ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಸರ್ವಮರ್ಗೇಷು ದುರ್ಗೇಹಂ ಶರಣಂಗತಃ Il ೪೮ ॥ 
ದತ ನಮರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಬೇವೇಶಿ ತತ್ರ ಖಡ್ಗಂ ಚೆ ಜಾಗೃ ಯಾತ್‌ | 

ನಿತ್ಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಅಷ್ಟನ್ಯಾಂ ಯಾವದೇವ ಹಿ WH ve I 


೪, ನಿನ ನಕ 
ಸ ಲ್ಲ ಗ pe 2 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದುದು. ನಿನ್ನನು ಧರಿಸಿದವನು ವಿಷ್ಣು ವು. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ನಿನ್ನ 


ತಂದೆಯು, ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು.” ಇದು ಖಡಮಂತ ವು. 
೬ ೩ ೧ KS 


೪೪೭. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಂನ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ನಾಂದೀಸೋಸಹೊಡನೆಯ್ಯೂ ಸಮೆಸ್ತ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆಯೂ ನಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಿ ಯೋಗೇಶ್ವರಿಯ ಹತ್ತಿರ ತೆಗದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಚ್ಚರಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಗಂಧಗಳಿಂದ ಲೇಪನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ಬಿಲ್ವ 
ತ್ತ PY 9ಬ 
ಪತ್ರೆ ಯೆಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಬೇ ಕು. 
೪೮. ಮೆಹಾ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವಳ್ಕೊ ಸಮಸ್ತರ ಬಡತನವನ್ನು 
ವೀಗಿಸುನವಳೂ ಆದ ಓ ದುರ್ಗೆ! ಸಮಸ್ತ ಕಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು,”"ನಾನು 
ಎಇ.) ನ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. 
೪೯-೫. ದೇವೇಶಿ! ಈ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಅಘಣ್ಯವನ್ನೂ ೩ಡ್ಗವನ್ನೂ ಅವಳಗೆ 


ER a ಚ್ಮ 
ಕೊಟ್ಟು ಅಷ್ಟಮಾನರೆಗೆ ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಫೊಜಿಸಿ ಆ ಅನ್ನ ಮಿಯ ರಾತಿ 


೬೦೦ ಶ್ರೀಸ್ನಾಂದೆಮ್ಮೂಪುರಾಣಂ 
2D ಕೆ 


ತದ್ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಭಾತೇ ಹ್ಯರುಣೋದಯೇ | 


ಪಾತಯೇನ್ಮಹಿಷಾನ್ಮೇಷಾನಗ್ರತೋ ಗೆತಕಂಧರಾನ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 

ಶತಮರ್ಧಶತಂ ವಾಪಿ ತೆದರ್ಧಾರ್ಧಂ ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ | 

ಸುರಾಸವಭೃತೈಃ ಕುಂಭೈಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ಪರಮೇಶ್ವ ರಲ ॥ ೫೧॥ 

ಕಾಪಾಲಿಕೇಭ್ಯಸ್ತದ್ದೇಯಂ ದಾಸೀದಾಸಜನೇ ತರಾ I 

ತತೋಇ*ಪರಾಣ್ಣಸಮಯೇ ನವಮ್ಯಾಂ ಸ್ಯಂದನೇ ಸ್ಥಿತಾಂ ॥ ೫೨ ॥ 

ಯೋಗೇಶೀಂ ಭ್ರಾಮಯೇದ್ರಾ ಷ್ಟ e ಸ್ವ ಯೆಂ ರಾಜಾ ಸ್ವ ಸೈನ್ಯೈವಾನ್‌ | 

ನದದ್ಭಿ ಶಂಖಪಟಹೈ $ ಸತದ್ದ ರ್ನಿಟುಚಾರಣ್ಯೆಃ Il ೫೩॥ 

ಭೂತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಬಲಿಂ 'ದಡ್ಯಾನೆ ಂತ್ರೇಣಾ5ನೇನ ಸಕ | 

ಸರಕ್ಷಂ ಸಜಲಂ ಸಾ5ನ್ನಂ ಗಂಧಪುಷ್ಟಾಕ್ಷತೈರ್ಯುತಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ತ್ರೀನ್ವಾರಾಂಸ್ತು ತ್ರಿಶೂಲೇನ ದಿಗ್ವಿದಿಕ್ಷು ಕ್ಲಿಸೇದ್ಬಲಿಂ | 

ಸ“ “ಗ ಸಹ್ನೆಂತ್ರಿಮೇ ದೇವಾ ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವಸ್ತಥಾ ॥ ೫೫ | 

ಮರುತೋ*ಥಾಶಶ್ಚಿನೌ ರುದ್ರಾ ಸುಪರ್ಣಾಃ ಪನ್ನಗಾ ಗ್ರಹಾಃ | 

ಸೌಮ್ಯಾ ಭವಂತು ತೃಪ್ತ್ವಾಶ್ಚ ಭೂತಾಃ ಪ್ರೇತಾಃ ಸುಖಾನಹಾಃ ॥ ೫೬ || 


ನ i 


ಜಾಗರನೆಮಾಡಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅರುಣೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ೇ ಅವಳ ಮುಂದೆ ನೂರ್ಕು ಐವತ್ತು, 
ಇಪ್ಪತ್ತೈಂ ದು ಅಥವಾ ಇದರೆ ಅರ್ಧದಸು ಕೋಣಗಳನ್ನೂ. ಕುರಿಗಳನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯನ್ನು "ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಕೆಡವಿ ಅವೇ ಳನ್ನು ಹೆಂಡದ ಕೊಡಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸ ಸಬೇಕು. 


೫೨-೫೩. ಬಳಿಕ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಲಿಕಮತದವರಿಗ್ಳೂ ಸೇವಕರಿಗೂ 
ಕೊಟ್ಟು ನವಮಾದಿನ ಅನರಾಹ್ಞ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಯೋಗೇಶ್ವರೀ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಸೈನ್ಯಸಹಿತನಾಗಿ ಶಂಖಸಟಹವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಮುತಿಪಾಠಕರ 
ಸ್ಮುತಿಗಳಿಂದೆಲೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಬೇಕು. 

೫೪-೫೬. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭೂತಗಳಿಗೆ ರಕ್ತ, ನೀರು, ಅನ್ನ 
ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ, ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಬಲಿಯನ್ನು ಮೊರುಸಾರಿ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ 
ದಿಕ್ಕು, ವದಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಚಬೇಕು. ಅದಿತ್ಯರೂ,. ವಸುಗಳ್ಕೂ ಮಸುತ್ತುಗಳೂ, 
ಆಶ್ರಿಫೀವೇವತೆಗಳೂ, ರುದ್ರರ್ಕೂ ಸುಪರ್ಣರೂ ಪನ್ನಗರ್ಕೂ ಗ್ರಹರೂ ಈ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸೌಮ್ಯರೂ, ತೃಪ್ತರೂ ಆಗಲಿ. ಭೂತಪ್ರೇತಗಳು 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ತ್ರೆ ಶೀ ಶೀತನೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೧ 


ಯ ಏವಂ ಕುರ್ತೆತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸ್ಲೇತ್ರನಾಸಿನಃ | 
ನ ತೇಷಾಂ ಶತ್ರವೋ ನಾಗ್ಲಿರ್ನ ಚೌರಾ ನ ನಿನಾಯಕಾಃ | 


ವಿಘ್ನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ದೇವೇಶಿ ಯೋಗೇಶ್ವರ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾವತಃ | ೫೭ Il 
ಸುಖಿನೋ ಭೋಗಭೋಕ್ಕಾರಃ ಸರ್ವಾತಂಕವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 

ಭವಂತಿ ಪುರುಷಾ ಭಕ್ತಾ ಯೋಗೇಶ್ವರ್ಯಾಂ ನಿರಂತರಂ |! ೫೮ || 
ಇತ್ಯೇಷ ತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾಶೋ ಯೋಗೇಶ್ವರ್ಯಾ ಮಹೋತ್ಸವಃ | 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವಾ5ಕುಚವಿನಾಶನಃ ls Il 


೨ ಫೊಲಾಗ್ರಭಿನ್ನಮಹಿಷಾಸುರೆನೈಷ್ಠನೀಕಾ 

ಮುತ್ಬಾತಖಡ್ಗ ರುಜಿರಾಂಗದಬಾಹುದಂಡಾಂ | 
ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪೆಂಚೆನವನಾನುಗತಾಂ ನನಮ್ಯಾಂ 

ಮರ್ಗಾಂ ಸುದುರ್ಗಗಹನಾನಿ ತರಂತಿ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ಕಾಶೀತಿಸಾಶಸ್ರಾ ೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಭಾಸಸ್ಸೆ (ತ್ರಮಾ ಹಾತ್ತೆ ೬ 
ಶ್ರೀಯೋಗೇಶ್ವರೀಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋಧ್ಯಾ ಯೆಃ ॥ 





೫೭. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆ ಸ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳು, ಅಗ್ರಿ, ಕಳ್ಳರು, ವಿಸ ಕ್ನೇಶೆ ಇವರು. ಯೋಗೇಶ್ವರಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆ 
ದಿಂದೆ ವಿಫ್ನೆವನ್ನೆಸಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಯೋಗೇಶ್ವರಿಯ ಭಕ್ತರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿಗಫ್ಯೂ ಭೋಗನನ್ನನು 
ಭವಿಸುವವರ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ ಕಷ್ಟ ಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೫೯. ಹೀಗೆ ಕಿಧುವನೆರ ಮತ್ತು ಹೇಳುವನರ ಸತಲಾ ಲ ನಿಪಾರಿ 
ಸುವ ಈ ಯೋಗೇಶ್ವ ರಿಯ ಉತ್ಪ ವವಿಚಾರನನು ಿ ಹೇಳಿರುವೆ 

೬೦. ಮನುಷ್ಯರು ಮಹಾನನಮಾದಿನ ತ್ರಿರೂಲದ ಸಜ ಸಲಿ 
ಮಹಿಷಾಸುರನ ಬೆನ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಳಿತಿರುವವಳೂ. ಜ್ಯ 
ಸ ಇವುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ತೋ ವೆಖ್ಬೂ 

ಳೊ ಆದ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅತಿಕಷ್ಟಗ: ನನ್ನು ದಾಬಿವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿನ 
ಏಳನೆಯ ಪ ಪ್ರಜಾಸಂ ೦ಡೆದೆ 


ಆ 
ಎಂಬತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ ಸ್ಯಯೆವು ಮೆಗಿದುದು. 


sen 
೬ 
ಚತುರಶೀತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಪದಿನಾರಾಯಣಮಾತಾತ ವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- K 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಆದಿನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ | 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಸಾಗೇ ಸರ್ವಹಾತಕನಾಶನಂ loll 
ಪಾದುಕಾಸನಸಂಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವದೈತ್ಯಾಂತಕಾರಿಣಂ | 
ಆದೌ ಕೃತಯುಗೇ ದೇವಿ ದೈತ್ಯೋ*ಭೂನ್ಮೇಘವಾಹನಃ ll ೨॥ 


ಮಹಾಬಲೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ಯೋಜನಾಯುತವಿಸ್ತರಃ | 
ಅಜೇಯಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಸಯಕಾರಕಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೇನ ನರೋ ದತ್ತೋ ವರಾನನೇ 1೩!| 
ಯದಾ ಪಾದುಕಯಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾಂ ಹನಿಷ್ಯತಿ ಸಂಯುಗೇ ! 

ತದೈವ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವಿತಾ ನಾ5ನ್ಯಥಾ ಮರಣಂ ತವ le HW 
ಇತಿ ಲಬ್ಧವರೋ ದೈತ್ಯಃ ಸಂತಾಪಯತಿ ಭೂತಲಂ | 

ಯುಗಾನಾಂ ಹೋಟಿಮೇಕಾಂ ತು ಸದೇವಾ5ಸುರಮಾನುಷಂ 1 ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಬಿನಾರಾಯಣಮಾತಾಶ್ಮೆ ವರ್ಣನ 

ತ , ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಆ ಯೋಗೇಶ್ವ 
ರಿಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವನನೂ, ಪಾದುಕಾಸನ 
ಸಬಿತನೂ, ಸಕಲ ದೈತ್ಯನಾಶಕನೂ ಆದ ಆದಿನಾರಾಯಣನಾದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕು. ಮೊದಲಿನ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಅತಿಬಲಿಸ್ಕನ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನವಿಸ್ಕೀರ್ಣನೂ, ಸಮಸ್ತ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯನೂ, 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಮೇಘವಾಹನನೆಂಬ ದೈತ್ಯ 
ನಿದ್ದನು. ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು, “ವಿಷ್ಣುವು ಪಾಮುಕೆಯಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದಾಗಲೆ ನೀನು ಸಾಯುವೆ. ಬೇಕೆ ವಿಧದಿಂದ ನಿನಗೆ ಮರಣವಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ನರವನ್ಲಿತ್ತನು. 

೫. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ದೈತ್ಯನು ದೇವಾಸುರ ಮನುಷ್ಯ 
ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒಂದುಕೋಟಯ ಒಂದು ಯುಗಗಳಕಾಲ ಸಂತಾಪ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 


ಟತ್ರುರಶೀತಿತನೋಕಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೦೩ 


ಸಂತಪ್ಯೆ ಬಹುಧಾ ದೇವಿ ದ್ರ್ಷಿಣೋದಧಿಮಾಗತಃ | 

ತತ್ರ ನಿಧ ಶೈ ಂಸೆಯಾಮಾಸ ಖಯುಷೀಣಾಮಾಶ್ರಮಾಣಿ ವೈ Il ೬! 

ತೆತೆಸ್ತ ಯಷಯಃ ಸರ್ವೆ ನಿಧ್ಧಸ್ತಾಶ್ರಮುಮುಂಡಲಾಃ | 

ಶರಣಂ ಚೈನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೇವದೇವಂ ತು ಕೇಶವಂ | 

ಅಜೇಯಂ ತಂತು ಸಂಜ್ಞಾತ್ವಾ ತುಷ್ಪುಪುರ್ಗರುಡಧಜಂ lel 
ಖಷಯ ಊಚುಃ :- 

ನಮಃ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣಕಲ್ಯಾಣಾಯಾತ್ಮಯೋಗಿನೇ | 


ಜನಾರ್ದನಾಯ ದೇವಾಯ ಶ್ರೀಧರಾಯ ಚ ವೇಧಸೇ ೪॥ 
ನಮಃ ಕಮಲಕಿಂಜಲ್ಯಸುವರ್ಣಮುಕುಟಾಯ ಚೆ! 
ಕೇಶನಾಯಾತಿಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಾಯ ಬೃಹನ್ಮೂರ್ತೆೇ ನನೋ ನಮಃ le Il 
ಮಹಾತ್ಮನೇ ನರೇಣ್ಯಾಯ ನಮಃ ಹಂಕಜನಾಭಯೇ | 

ನಮೋಸ್ತು ಮಾಯಾಹರಯೇ ಹರಯೇ ಹರಿವೇಧಸೇ Il ೧೦॥ 
ಹೈರಣ್ಯಗರ್ಭಗರ್ಭಾಯ ಜಗತಃ ಕಾರಣಾತ್ಮನೇ ! 

ಅಚ್ಯುತಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಮನಂತಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ! ೧೧ ॥ 


pS SE 


೬. ಅವನು ಹೀಗೆ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದುಃಖಗೊಳಿಸಿ ದ್ರಾಣ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಶ್ರ ಹೀಗೆ ಅಶ್ರಮಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲು ಮುನಿಗಳು ಆರಾ ಕ್ಷಸನು ಅಜೇಯ 
ನೆಂದರಿತು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು « ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಪಾ 


೯. ಕಮಲಕೇಸರದಂತಿರುವೆ ಚಿನ್ನದ ಕಿರೀಟಿವುಳ್ಳವನ್ಮೂ ಅಕಿಕೂರ್ಶ್ಮನೂ- 
ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಎ ಎಲೈ ಕೇಶವ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 


೧೦. ಶ್ಲೇಷೆನ್ಮೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಸದ್ದೆನಾಭನೊ ನಸಿಂಹರೂವಿಯೂ ಆದೆ 
ಇಲ್ಲಿ 9 ಅ ಅ > `'್ರ 
ಹರಿಯೆ! ನಿನಣೆ ನಮ ಸಾ ರೆವು. 


ಕ್‌ ಎ ಢೂ pe 
ಆಲಟಲ್ಳ ರಾರ ಕನಾ ಆದಿ 
ವೆ 


1 
ಕ 
0 
L 


ಗ ದಿ ರ್ಧವಾಗು್ಳವನ್ಮೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 


ಶ್ಚ ಅಚ್ಯುತ! ! ನಿನಗೆ ನೆಮಸ್ವಾ ರವು. 


೬೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ನಮೋ ಮಾಯಾಪಟಚ್ಛೆನ್ನ ಜಗದ್ಭಾಮ್ಮೇ ಮಹಾತೆ ೈನೇ | 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೋತ್ತಾ ರಜಾ ೧ ನಪೋತಸ್ರ ದಾಯಿನೇ | 


ಅಕುಂಠಮತಯೇ ಧಾತ್ರೇ ೆಸರ್ಗಸ್ಥಿತ್ಯ ಂತಕರ್ಮುಣೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯಥಾಹಿ ನಾಸುಜೀವೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೇ ನಶ್ಯತಿ ಪಾತಕಂ | 

ತಥಾ ನಿಲಯಮಭ್ಯೇತು ದೈತ್ಯೋತಯಂ pe ॥ ೧೩॥ 
ಯಥಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಪಭಕ್ಷೇಷು ಪಾಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ತಥಾ ನಿನಾಶಮಾಯಾತು ದೈತ್ಯೋ5*ಯಂ ಸಾಪೆಕರ್ಮಕೃತ್‌ Il ೧೪ Il 
ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರೋ ಯಥಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಂ ಪಾಪಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ | 

ತಥು ಪ್ರಣಾಶಮಭೆ ತು ದೈತ್ಯೋ5ಯೆಂ ವಾಹನ! Il ೧೫ ॥ 


ಭವಂತು ಭದ್ರಾಣಿ ಸಮಸ್ತದೋಷಾಃ 

ಪ್ರಯಾಂತು ನಾಶಂ ಜಗತೋ ಖಿಲಸ್ಯ I 
ಅಭೇದ್ಯಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮೇಶ್ವಕೇಶೇ 

ಸ್ಮೃತೇ ಜಗದ್ಧಾತರಿ ವಾಸುದೇವೇ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದೆ ದ ಜಗತ್ತೆ ವಾಸಸ್ತಾ ನವಾಗುಳ್ಳ ವೆನೂ ಸಂಸಾರ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು. ದಾಟಲು ಜೋಣಿಯಂತಿರುನ ಜ್ಞಾನವಸ್ತಿ, ಜೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 

ಇಲ ೧ ಡೆ ವಾಹ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ರ ಸ್ಥಿತಿ f ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಜನಾರ್ದನ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೩. ವಾಸುದೇವನೆಂದರೆ ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ ಈ ಮೇಘವಾಹ 
ನನೊ ನ ನಾಶಗೊಳ್ಳಲಿ. 


ಪಾಪವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿಪರಿಹರಿಸುವಂತೆ ಪಾಪ 


೧೪. ವಿಷು ವು ತನ್ನ ಭಕರ 
ತ್ರ ಮೆ ಮೃತನಾಗಲಿ. 


೭9 
ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವ ಪ್ರ ದ್ರ 


೧೫. ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲ ಸಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವಂತೆ 
ಈ ಮೇಘವಾಹನ ದೈತ್ಸನು ನಾಶಗೊಳ್ಳಲಿ. 
ಆ? ಳೆ 
೧೬. ಜಗದ್ರೆ ಕ್ಷಕನಾದ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ದೃಢ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದೆಕೂಡತೆ 


ಮೆಂಗಳೆವುಂಬಾಗಲಿ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲದೋಷಗೆಳೂ ನಾಶಗೊಳ್ಳಲಿ. 


ಚತುರೇತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೦೫ 


ಯೇ ಭೂತಲೇ ಯೇ ದಿನಿ ಯೆೇಲ೮ಂತರಿಕ್ಷೇ 
ರಸಾತಲೇ ಪ್ರಾಣಿಗಣಾಶ್ಚ ಕೇಚಿತ್‌ | 
ಭನಂತು ತೇ ಸಿದ್ಧಿಯುತಾ ನರೋತ್ತಮಾಃ 
ಸ್ಮೃತೇ ಜಗದ್ಧಾತರಿ ವಾಸುದೇವೇ W oe Il 
ಯೇ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಕುತ್ರಚಿದತ್ರ ಸಂತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಧ್ಯೇ ಪರತಶ್ಚ ಕೇಚಿತ್‌ 1 
ತೇಷಾಂ ತು ಸಿದ್ಧಿಃ ಪರಮಾಸ್ತ್ಯೃನಿಂದ್ಯಾ 


ಸ್ತುತೇ ಜಗೆದ್ದಾತರಿ ವಾಸುದೇವೇ ॥ ೧೮ ॥| 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಇತಿ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ದೇವಿ ಆದಿನಾರಾಯೆಣೋ ಹರಿಃ | 
ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಸ ಭಾನಿಕಾರ್ಯಂ ತತ್ಸಮಾರುಹ್ಯ ಚೆ ಪಾದುಕಾಂ 1೧೯॥ 


ಬಭೊನ ತೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಯಷೀಣಾಂ ಪಾಸನಾಶನಃ | 
ಉನಾಚೆ ಪ್ರಣತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ 80 ವಾ ಕಾರ್ಯಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ 1೨೦೫ 


ಕಥ್ಯತಾಂ ತತ್ಯರಿಷ್ಕಾಮಿ ಯುಷ್ಮತ್ಸೊ ತ್ರೇಣ ತರ್ಪಿತಃ ll ೨೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಯಸಯಃ ಸರ್ವೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಆದಿದೇವಂ ಹರಿಂ ಪ್ರೋಚುಃ ಸರ್ವೇ ನತಶಿರೋಧರಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭. ಆ ವಾಸುಜೀವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯ ತ್ರೇಷ್ಠರೂ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ. 


೧೮. ಆ ನಾಸುದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕೂಡಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಒಳಗೆ ಮತ್ತು 


ಹೊರೆಗೆ ಇರುವ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ಉತ್ತ ಮಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


್ಶ 


೧೯-೨೧. ಈಶ್ವರನು ದೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಉುಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಿಸಲು ಆ 
ಆದಿನಾರಾಯಣನು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾದುಕೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಆ ಖುಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಕಾರ್ಯವೇನು ? ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಮಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಸ್ತೊ (ತ್ರದಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಿಡ್ದೆ (ನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨.೨. ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಖುಹಿಗಳು ಕೆ ನುಗಿದುಕೊಂಡು ತತೆ 
ಭಾಗಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದೆರು. 


೬೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ :... 
ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ದೇನ ನ ಚಾಸ್ತ $ನಿದಿತಂ ತವ | 
ಇಮಂ ವೈತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ಸಂಹೆರಸ್ವ ಮಹಾಬಲಂ | 


ಯಥೇದಂ ಸಕಲಂ ವಿಶ್ವಂ ನಿರಾತಂಕಂ ಭವೇತ್ಸ ಭೋ ॥ ೨4 ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೈಸ್ತದಾ ನಿಷ್ಣುರ್ದೈೆತ್ಯಮಾಹೂಯೆ ಸಂಯುಗೇ | 
ತಾಡೆಯಾಮಾಸ ತೆಂ ಪೈತ್ಯೆಂ ಹೃದಿ ಸಾಮಕಯಾ ಶುಭೇ | ೨೪ ॥ 
ಸ ಹತಃ ಪತಿತೋ ದೈತ್ಕ್ಯೋ ನಿಗತಾ5ಸುರ್ಮಹೋದಧೌ | 

ಹತ್ತಾ ದೈತ್ಯನರಂ ಪೇವಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೋ*ಭೆನತ್‌ | 
ಪಾದುಕಾಸನಸಂಸ್ಥಸ್ತು ಶತ್ರಾ*ದ್ಯಾ*ನಿ ವರಾನನೇ ll ೨೫ ! 
ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನರೋತ್ತಮಃ | 
ಸೋ5ಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೋದತೇ ದಿನಿ ದೇನವತ್‌ || ೨೬ ॥ 
ಗೋಲಕ್ಸಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದತ್ಪಾ ಯತ್ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಪ್ನಯಾನ್ನರಃ | 
ತೆದಾದಿಷೇವೇ ಗೋಪಿಂದೇ ದೃಷ್ಟೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೨೭ 
ಕಲೌ ಕೃತಯುಗಂ ತೇಷಾಂ ಕ್ಲೇಶಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಸುಖಾಧಿಕಃ | 
ಆದಿನಾರಾಯಣೋ ದೇವೋ ಯೇಷಾಂ ಹೃದಯಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;-ಸ್ವಾಮಿ ನೀನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವೆ. 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಈ ಮೇಘ 
ವಾಹೆನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸು. ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ್ರ ಪ್ರಂಚವೂ ದುಃಖರಹಿತವಾಗಲಿ. 

೨೪. ಹೀಗೆ ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಲು ವಿಷ್ಣುವು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಹೈ ದಯಕ್ಕೆ ಪಾದುಕೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. 

೨೫. ಅದರಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯನು ಅಸುವನ್ನು ನೀಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 
ವಿಷ್ಣುವು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪಾದುಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ನೆಲೆ 
ಸಿರುವನು. 

೨೬. ಆ ಆದಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಏಕಾದಶೀದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆದು ದೇವೆರೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಂತೆ ಆನೆಂದಸಡುವನು. 

೨೭. ಆದಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಸೆಡೆಯುನನು. 

೨೮. ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಕಲಿಯುಗವು ಕೃತಯುಗೆದಂತೆಯೂ, 
ಕ್ಲೆ (ಶವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅಧಿಕಸುಖವೂ ಆಗುವುದು. 


ಚೆತುರಶೀತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೦೭ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ರನಿದಿನೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ಜಲೇ | 


ಆದಿನಾರಾಯೆಣಂ ಪೂಜ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ 1 ೨೯॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುದೈವತಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಸಾಪಹರಂ ನ್ಯಣಾಂ ದಾರಿದ್ರ ಘನಿನಾಶನಂ ll ao ll 


೧ 


ರ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾ ೦ಡೇ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸ್ಟಾಹೆಸ್ರಾ ವರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ್ಯೋ 
ಜಾಗ ಸ ಗೈ ಸರ್ಛನಂನಾಮ 
॥ ಚತುರೆಶೀತಿ ಹೋಂ ಭ್ಯಾಯ॥ 


೨೯, ಏಕಾದಶೀ ಭಾನುವಾರದಿನ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸೆನ್ನಿಹಿತಾನದಿಯೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಆದಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಫೂಜಿಸಿದವನು ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೩೦. ಡೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ವಿಷು ವಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯ ರ ಪಾಪವೂ, ದಾರಿದ್ರ $ವೂ ಕಾವ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆದಿನಾರಾಯಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನನೆಂಬ 


ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕ್ಯನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ! 
ಪಂಚಾಶೀತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸನ್ಸಿಹಿ ಸಾ, ಮಾಹಾತ್ಮ $ಸರ್ಣನೆಂ 
ದೇಪ್ಯುನಾಚೆ :-- 
ತತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯಾ ತೈಯಾ ವೃಷಭೆದ್ವಜ [ 
ಕಥಂ ದೇನ ಸಮಾಯಾತಾ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾನ್ಮಹಾನದೀ | 
ಕಂ ಪ್ರಭಾವಾ ತು ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಫಲಂ ಸ್ನಾನಾದಿಕೇನೆ 0 fol 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :-- 
ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ಶುಭಾ | 


ಪಾಪಫ್ಟೀ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ದರ್ಶನಾತ್ಸ ಎರ್ತೆನಾದಪಿ Is ll 
ಆದಿನಾರಾಯಣಾದ್ದೇವಿ ಪೆಶ್ಲಿಮೇ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಯೇ I 
ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ಮಹಾದೇವೀ ಸರಿದ್ರೂಪಾ ಮಹಾನದೀ 1೩! 
ಕಥೆಯಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ತದುತ್ಪತ್ತಿಂ ಶೃಣು ಪ್ರಿಯೇ | 
ಜರಾಸಂಘೆಭೆಯಾದ್ದೇವಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಪರಿಜನೈಃ ಸಹ | 1೪॥ 
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ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸನಿಹಿತಾನುಹಾ 
ಸನ್ನಿಹಿ ತಹಾತ್ಮ್ಮ ನರನ 


೧. ಜೀವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- ಶಂಕರ! ನೀನು ಸನ್ಸಿಹಿತಾನದಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವೆ. ಅ ಮಹಾನದಿಯು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಬಂದಿತು ? ಅದರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿನೇನು ? ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮೊದಲಾದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು ? 

೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :___ ದೇವಿ! ದರ್ಶನ ಸ್ಪಶರ್ನದಿಂದೆ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವಸನ್ನಿಹಿತಾನದಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 

೩. ಆ ನದಿಯು ಅದಿನಾರಾಯಣನಿಗಿಂತ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಿಲ್ಲಿನ 
ದೊರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 

೪೫ ಪ್ರಿಯೆಳೆ! ಅದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಜರಾಸಂಧನ ಭಯದಿಂದ ಸರಿಜನರೊಡನೆ ಬಾಲಕರ್ಕೂ ವೃದ್ಧ ರೊ 


ಇ 


ಪಂಚಾಶೀತಿತೆನೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೦೯ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಾದನಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಬಾಲವ ದ್ಧ ನಣಿಗ್ಹ ನಾನ್‌ | 


ಸಶೂನ್ಯಾಂ ಮಥುರಾಂ ಕ್ಲ ತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸಮಾಷಾಗತಃ 1 ೫॥ 
ಸಮುದ್ರಂ ಸ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಸ್ಥಾನಂ ಸಂವಾಸಹೇತನೇ | 

ಏತಸ್ಮಿತ್ಸೇನ ಕಾಲೇತು ದೇನದೇವೋ ದಿವಾಕರಃ Ha ll 
ಸಂಗ್ರಸ್ತೋ ರಾಹುಣಾ ದೇವಿ ಪರ್ವಕಾಲೇ ಹ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ | 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾವವಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷಾದಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ 2 
ಅಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸನ್ನಿಹತ್ಯಾಯಾಂ ತಾನುವಾಚೆ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಮಾ ವಿಷಾದಂ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವ್ರಜಧ್ಯಂ ಮಯಿ ಸಂಸ್ಥಿತೇ Hel 
ದೃಶ್ಯತಾಂ ಮತ್ತ ಭಾಮೋನದ್ಯ ಧರ್ಮಾರ್ಥನಿಹೆ ಭೂತಲೇ | 
ಆನಯಿಷ್ಯಾನ್ಯುಹಂ ಸಮ್ಯಕ್ಸುಣ್ಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ಸರಃ i ¢ I 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭೆಗವಾನ್‌ ಸಮಾಧಿಸ್ಕೋ ಬಭೂನ ಹಃ | 

ಏನಂ ಸಂಧ್ಯಾಯತಸ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋರಮಿತತೇಜಸಃ | ೧೦ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ತತಸ್ತಸ್ಯ ವಾರಿಧಾರಾ5ಗ್ರತಃ ಶುಭಾ | 

ನಿಭೇದ್ಯ ಧರೆಣೇಪೈಸ್ಮಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಚಾ5ಸುರದ್ದಿಷಃ ॥ ೧೧॥ 


ಹಾ ಕಾರ್‌ 








ವರ್ತಕರೂ ಆದ ಸಕಲ ಯಾದವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು 
ಶೂನ್ಯ ವಾಗಿಸಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೬-೭. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಮುದ ನನ್ನು ಕುರಿತು ವಾಸಕ್ಕೆ ಸ ಸ ಳೆವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಡೇವಿ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವಕಾಲವು ಒದಗಲು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ರಾಹುಗ ಗ್ರಹಣವು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲ ಯಾದೆವರು ಅತ್ಯ ಂತಖಿನ| ರಾದರು” 


೮. ಅವರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರಲು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ಟ ಸಷ ನನು ಇಂತೆಂದನು. 


“ಎಲೈ ಯಾದವೋತ್ತ ಮರೆ! ನಾನಿರಲು ನೀವೇಕೆ ವಿಷಣ್ಣ ರಾಗಭೇಕು ! ! 


೯. ಈಗೆ ನನ್ನ. ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ನಾನು ಧರ್ಮಕ್ಕೋಸ್ಯರ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕರೆವಾದ ಸನ್ನಿ 'ಜತನೆನಬ ಸರೋವರವನ್ನು ತೆರಿಸುನೆನು”. 


೧೦-೧೧. ವಿಷು ವು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾದನು. ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯಂತ "ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮುಂದೆ I 
ನೀರಿನ ಧಾರೆಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣ ನ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲ 
ಕ್ರೈ ದಿತು. 

ಜನೆ 
29 


೬೧೦ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದನೆಹಾಪ್ರರಾ ಣಂ 


ತತಸ್ತೇ ಯಾದನಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಮಸಾಂಬಪುಕೋಗೆಮಾಃ | 


ಚಕ್ರುಃ ಸ್ನಾನಂ ಮಹಾದೇವಿ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿವಾಕರೇ Il ೧೨॥ 
ಸ್ರಾಪ್ತೆ ಪುಣ್ಯಾ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ಸನ್ನಿಹಿತ್ಯಾಸಮುದ್ಧವಂ | 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸಮ್ಯಕ್ಸಲಂ ಹಿ ತೇ ೧೩ | 


ಏನಂ ತತ್ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಾನ್ಸಿಹಿತಂ ಸರಃ | 
ತತ್ರ ಸ್ತಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಿ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿನಾಕರೇ | 


ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನೋತ್ಯಶೇಷತಃ ॥ ov I 
ಯಸ್ತತ್ರ ಭೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಂ ಸಡ್ರಸಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ಏಕೇನ ಭೋಜಿತೇನೈನ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ ll ೧೫ | 
ಯಸ್ವತ್ರ ಕಾರಯೇದ್ಭೋನುಂ ಸನ್ನಿಹಿತ್ಯಾಸಮೀಪತಃ | 

ವಿಕೈ ಕಾಹುತಿದಾನೇನ ಕೋಟ ಹೋಮುಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಂತ್ರಜಾಪ್ಯಂ ತು ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿಳೋ ಯದಿ! 
ಏಕೈಕಮಂತ್ರಜಾಹ್ಯೇನ ಕೋಟಜಾಪ್ಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೧೭ ॥ 
ಸುವರ್ಣದಾನಂ ದಾತವ್ಯಂ ತತ್ರ ಯಾತ್ರಾಫಲೇಷ್ಸು ಭಿಃ | 

ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಸಂಪೂಜನೀಯಶ್ಚ ಆದಿದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೮॥ 


po ವ i 


೧೨. ದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಆ ಸೂರೃಗ್ರ ಹೆಣದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮ ಸಾಂಬ ಮೊದಲಾದ 
ಯಾನವು ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರು. 

೧೩. ಅನರು ಸನ್ನಿ ಹಿತ್ಯಾ ಸಶೋವರದಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನು ಹೊಂದಿದರು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತ್ಕಾ ಸರೋವರವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಮಹಾದೇವಿ 
ಸೂರ್ಯನು ರಾಹುಗ್ರ ಪ್ರನಾಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದನನು ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮಯಾಗದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದವನು ಕೋಟ 


೧೬. 'ಆ ಸನ್ನಿ ಹತ್ತಾ ಸರದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಮಮಾಡಿದವನು ಒಂದೊಂದು 
ಆಹುತಿದಾನದಿಂದ ಕೋಟ ಹೋಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುವನನು ಒಂದೊಂದು ಮಂತ್ರಜಸ 
ದಿಂದ ಕೋಟ ಮಂತ್ರಜನದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೮. ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುನವೆರು ಸುವರ್ಣ ದಾನನನ್ನಿತ್ತು 
ಆ ನನಿಯೆಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆದಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಸಂಚಾಶ್ರೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೧೧ 


ಇತಿ ವೈ ಕಥಿತಂ ಸಮ್ಯಕ್ಛಲಂ ಸಾನ್ನಿಹಿತಂ ತವ | 
ಶ್ರತಂ ಪಾಪಹರಂ ನ್ಹಣಾಂ ಸಮ್ಯಕ್ಛ ೨ದ್ಮಾನತಾಂ ಪ್ರಿಯೇ Il of Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಃಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೨9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಸನ್ನಿಹಿತ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾನು 
॥ ಪಂಚಾಶೀತಿತಮೊ ಆಧ್ಯಾಯೆಃ 8 





೧೯. ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸೆನ್ನಿಹಿತಾನದಿಯೆಸ್ವಾನದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆ ಮಾನೆವರೆ ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಸನ್ನಿಹಿ ತ್ಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೆ ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸಡಶೀತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಡೆದೆ ನೇಶ್ಚ ರಮಾತಹಾತ್ಮೆ ,ನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ : . 
ತಸ್ಯಾಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಸ್ಥಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 


ಪಾಂಡನೇಶ್ವರನಾಮಾಢ್ಯಂ ಪಂಚಭಿಃ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಕ್ರ ತ ಮಾತ್‌ Wo ll 
ಗುಪ್ತಚರ್ಯಾಂ ಯದಾ ಯಾತಾಃ ಪಾಂಡವಾ de ॥ 
ತೀರ್ಥಯಾತಾ ಪ ಕ್ರಸಂಗೇನ ಪ್ರಭಾಸಂ ನ್ಲೇತ್ರಮಾಗತಾಃ W oll 
ತೆಸಿ ನ್ಯಾಲೇ ಜಾಜಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸೋಮಪರ್ವಣಿೆ | 
ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸುಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಲಿಂಗಂ ಸನ್ನಿ ಹಿತಾತಟೇ | all 
ಮಾರ್ಕಂಡಪ್ರ ಮುಖಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಯತ್ತಿ ತೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾನ್‌ | 
ವೇದೋಕ್ತ ಕಾರಯಾಮಾಸುರಭಿಷೇಕಂ ವೃಷಾಂ 'ದದುಃ ll ¢ I 
ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಮಷಯೋ ಮಾರ್ಕಂಡಪ್ರಮುಖಾಃ ಪ್ರಿಯೇ 

ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಸ್ಯ ಲಿಂಗೆಸ್ಕ ಸಾಂಡವೈರ್ವರವರ್ಣಿನಿ ll ೫ Il 


ಕನ್ನಡ ಡದ ಆನುವಾಬ 


ಸಾಂಡವೇಶ್ತರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೬ 
ಣಃ ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಸೆಪ್ಲಿಹಿತ್ಕಾ ನದಿಯ ದಕಣ ದಿಕಿನಲಿ 
KR ೫ ಪನ 


ಸಂಚಸಾಂಡವು ಸಾ ಪಿಸಿರುವ ಸಾಂಡವೇಶ್ವರವೆಂಬ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಲಿಂಗವಿರುವುದು. 
೨. ವನವಾಸಿಗಳುದ ಪಾಂಡವರು Bi ಬು 


೩. ಮಹಾದೇವಿ! ಅವರಿಲರೂ ತ ತೆ ಸನ್ನಿಹಿ ಹಿತಾ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಶಿನಲಿಂಗ- ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 
೪, ಮಾರ್ಕಂದೇಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರನ್ನು ಬುತ್ತಿ ಜರ 
್ರಾಗಿಮಾಡಿ ವೇದೋಕ್ತ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಆ ಶಿಸಲೆಂಗಕೆ ಅನಿಸೇಕಮಾಡಿಸಿ ನತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರು. 
೫. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಹೀಗೆ ಪಾಂಡವರು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ಪತಿ ಸೆ ಮಾಡಲು ಮಾರ್ಕಂ 
ದೇಯನೇ ಸೂದೇ ಲಾದ ಖುಸಿಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾದರು. 


ಷವಶ್ರೀ2ತರೋಂಧ್ಯಾ ಯೆ ೬೧೩ 


ಖುಸಯ ಊಚುಃ :-- 
ಯೇ ಚೈತತ್ಪೂಜಯಿಸ್ಯಂತಿ ಲಿಂಗಂ ಸಾಂಡವಸೂಜಿತಂ | 


ತೇ ನೈ ಪೂಜ್ಯಾ ಭೆನಿಸ್ಯಂತಿ ದೇವದಾನೆವರಕ್ಷಸಾಂ | ೬! 
ಅಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ತೇಷಾಂ ಸಮ್ಯಕ್ನ ಕೈ ಮ್ಮಾ ರ್ಚನೇನ ವೈ! 

ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಹ್ಯಸ್ಮ ಕ್‌ೆ ಸ್ರಭಾವತಃ | ೭ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸನ್ನಿಹಿತಾಕುಂಡೇ ಯೋನ ರ್ಜೆಯೇತ್ಪಾಂಡನೇಶ್ವರೆಂ | 

ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ಸಮಗ್ರೇ ತು ಸ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾಶ್ರುರುಷೋತ್ತಮಃ IW ೮॥ 


ವರ್ಶನೇನಾ5ನಿ ತೆಸ್ಕೂ5ಪಿ ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ! 
ನಿಷ್ಣುರೂಪೋ ಹಿಸ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಾತತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ನಿಕಾಮೀಶಿಸಾ ಹೆಸ್ಕ್ಯ್ಯಾನ ಸಂಹಿತಂಯಾ » 
ಸಪ್ತಮ ಪ್ರಭಾಸತಂ ಡೇ ಹ್‌ ಹವೆರೀ ಪ್ರಳಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಪಾಂಡೆನೇಶ ಸಟ್ಟಾಡ ತ್ತ ನರ್ಣನ- ನಾಮ 


i ne pO 


೬. ಯುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸಾಂಡನರು ಪೂಜಿಸಿದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವವರು ದೇವದಾನವ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ತ ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಪ್ರಭಾವವಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ರ್ರಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದೆ 
ವರಿಗೆ ಆಶ ಕ ಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

ಆ. ನ ಮಾಘೆಮಾಸದ್ದಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸನ್ನಿ! ಒತಾಕುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಾಂಡೆ 
ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಾಕ್ಟಾನ್ನಾ' ರಾಯಣ; ಸೇ ಆಗುವನು. 

ಟಿ ಪಾಂಡವೇಶ್ವ ರನನ್ನು 'ನರನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಪ ಸಪವು ಸಾವಿರ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಅಂತತಿ ಮನುಷ ಸ್ಯನು ವಿಷ್ಠು ರೂನನೆಂದು ಹೇ ಐನ ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿತ ಗೃಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊಲದನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಂಡವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನನೊಬ 
ಎಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಸಪ್ತಾ*ಶೀತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಭೂತೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 

ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ ಯಾತ್ರಾಂ ಸಮ್ಯಕೃ _ದ್ಧಾಸಮಸ್ನಿತಃ I 
ತಕೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ರುದ್ರಾನೇಕಾದಶ ಕ್ರಮಾತ್‌ Ilo ll 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯಸ್ತಾನ್‌ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಾನ್‌ [ 
ಯದೇಕಾದಶಧಾ ಪಾಪಮರ್ಜಿತಂ ಮನುಜೈಃ ಪೈಥಕ್‌ | ೨॥ 
ತದೇಕಾದಶರುದ್ರಾಣಾಂ ಪೂಜನಾತ್ಮ್ಸ್ಮಯಮೇಷ್ಯತಿ ! 
ಸಂಕ್ರಾಂತಾವಯನೇವಾಪಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ*್‌ಥನಾ Hall 
ಅನ್ಯಾಸು ಪುಣ್ಯತಿಥಿಸು ಸಮ್ಯಗ್ಭಾವೇನ ಭಾವಿತಃ ! 
ಪೂಜಯೇದಾನುಪೊರ್ವೇಣ ರುದ್ರೈಕಾದಶಕಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೪॥ 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ನಕ್ಸ್ಫ್ಯುಮಿ ಯಾನ್ಯತೀತಾನಿ ಮೇ ಪುರಾ | 
ಆದ್ಯೊ ಕೃತಯುಗೇ ತಾನಿ ಶೃಣು ದೇವಿ ಯಥಾರ್ಥತಃ I ೫॥ 


po ವಿ ಸಾ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


ಭೂತೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹಾಡೀವಿ! ಹೀಗೆ, ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರ ದ್ಧ 
ಯಿಂದ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರನ್ನು ಹೊಂದಬಚೀಕು. ಮಾನನರು 
ಏಕಾದಶ ವಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸವು ಏಕಾದಶರುದ್ರರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದೆ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಅಯನಸಂಕ್ರಾಂತಿ ದಿನವಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗೃಹೆಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಇತರ ಪುಣ್ಯ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೫. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋದ ನನ್ನ ಆ ಹನ್ನೊಂದು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು, 


ಅಜೈಕಸಾದಹಿರ್ಬುಧ್ಯೋ ನಿರೂಪಾಸ್ರೋಫ ರೈವತಃ | 
ಹರಶ್ಚ ಬಹುರೂಪಶ್ಚ ತ್ರ್ಯಂಬಕಶ್ಚ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 


ವೃಷಾಕಪಿಶ್ಚ ಶಂಭುಶ್ಚ ಕಪರ್ದೀ ಚಾ5ಪರಾಜಿತಃ Il ೬! 
ಆದೌ ಕೃತಯುಗೇ ದೇವಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಾಪರೇ*ನಿ ನಾ! 

ಕಲೌ ಯುಗೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜಾತಂ ನಾಮಾಂತರಂ ಪುನಃ Hah 
ಏಕಾದಶಧಾ ರುವ್ರಾಣಾಂ ತಾನಿ ತೇ ವಚ್ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

ಭೂತೇಶೋ ನೀಲರುದ್ರಶ್ಲೆ ಕಪಾಲೀ ವೃಷವಾಹನಃ 1೮1 


ತ್ರ್ಯಂಬಕೋ ಘೋರನಾಮಾ ಚೆ ಮಹಾಕಾಲೋ5ಥ ಭೈರವಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ5ಥ ಕಾಮೇಶೋ ಯೋಗೇಶ ಇತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 


ಏಕಾದಕೈ ತೇ ರುದ್ರಾ ಸ್ತೇ ಕಥಿತಾಃ ಕ್ರಮಶಃ ಪ್ರಿಯೇ Ile 

ಅನಾದಿನಿಧನಾ ಡೀವಿ ೬ ಭೇದಭಿನ್ನಾಸ ಸ್ತ್ರ ತೇ ಸೃಷಕ್‌ | 

ಏಕಾದಶಸ್ತ್ರರೂಪೇಣ ಪೃಥಜ್ನಾಮ ಪ್ರಭೇದತಃ 1 ac ll 
ದೇವ್ರು ವಾಚ :- 

ಭೆಗವನ್‌ ನಿಸ್ತ ರಾದೂ ಹಿ ಲಿಂಗೈ ಕಾದಶಕಕ್ರವ ಮಂ! 

ಸ್ಥಾನಸೀಮಾಪ್ರ ಭೇದೇನ ನುಹಾತೂ ಸ್ಯ ತೃತ್ತಿಕಾರಣೈಃ ॥ ೧೧॥ 
೬.೭, ಷ್ಟ ಪು ;: ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಶ್ರವೆತಹೆರ ಬಹುರೂಪ, 


fs ಣ್ಯ 


ತ್ರೆ ಬಕ, ಸುರೇಶ್ವ ರೈ ವೃಷಾ ಹಕ ೦ಭ್ಮು ಪ್ರಸರ್ದಿ ತ ಅಸರಾಜಿತ ಖಂ ಹೆಸರು 
ಗು ಕ್ಸತ್ತತ್ರೆ (ತಾ, ದ್ವಾ ಸರಯುಗಗಳ Ne ಪ್ರಸಿದ್ದ ಎವಾದುವು. ಕಲಿಯುಗವ್ರು ಬರಲು 
ಬೇಕೆ ಸೆಮಗಳಾದುವು.” 


(೩ 


. ಈಗೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇನತ್ತೇನೆ. ಭೂತೇಶ್ಯ ಸೀಲರುದ. 

ಆ 

ನ ವೃಷವಾಹ ನ. ತ್ರ್ಯಂಬಕ, ಘೋರ, ಮಹಾಕಾಲ ಭೈರವ, ಮೃತ್ಯು ಜಯ, 
ಪುಸ್ತ 


ಕಾಮೇಶ, ಲೋಗೇಶ ಮಹ ಕ ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ಹೆಸರುಗಳಾಗರು 


೧೦. ದೇವಿ! ನಿತ್ಯರಾಗಿರುವ ಇವರು ವಿಭಿನ್ನನಾಮಗಳಿಂದ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುವರು. 


೧೧. ಡೇನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ; :--ಪೂಜ್ಯ ನೆ! ಹನೊ ನಿಂದು ಲಿಂಗಗ: ಸ್ಟಾನ 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟುಗಳ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಹಿತವಾ ಖ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯ ಮತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೆ ಹೇಳು, 


೬೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥಂ ಪೂಜ್ಯಾನಿ ತುನೀಶ ಕೇ ಮಂತ್ರಾಃ ಕೋ ವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ I 
ಕೆಸ್ಮಿನ್‌ ಪರ್ವಣಿ ಕಾಲೇ ವಾ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ವದ ॥ ೧೨ 
ಈಶ್ವ ರೆ ಉವಾಚೆ :-- 

ಶೃ ಣು ದೇನ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ಮು ರಹಸ್ಯಂ ಪಾಪೆನಾಶನೆಂ ! 

ನುವಾರ ಇ ತ್ವಾ ಸಿದ್ಧಿ ಗ ॥ ೧೩ Il 

ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಮುಚ ತ" ಜಂತುಃ ಪಾತಕೈಃ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತೈಃ | 

ಯೆ ಜೆ ಜ್ವಿಕಾವಕ ರುದ್ರಾ ವೈ ತನ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ Il ೧೪ ॥ 

ದಶ ತೇ ಮಜ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಆತ್ಮಾ ಚೈ ಕಾವಶಃ ಸೈ ತಃ I 

ಚ ನಾಮಾನಿ ವಳ್ತ್ಯಾನಿ ಯೂ ಶೃಣು. ತ್‌ ಕ್ರಮಾತ್‌ Il 
ಪ್ರಿ ಣೋ ಸಾನೆ? ಸಮಾಸಕ್ತ ಹ್ಯುವಾನೋ ನ್ಯಾ ನ ಏನ ಚೆ ತ 


Klis ಕೂರ್ಮಃ ಕ : ಕಲೋ ದೇವದತ್ತೊ ತ ಧನಕಜಯಃ | ೧೬ |! 
ಆತ್ಮಾ ಚೇತಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ ಜ್ಞೇಯಾ ರುದ್ರಾಧಿಸತಯೆಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ತೇಷಾಂ ಯಾತ್ರಾಂ ಕ್ರಮಾದ್ವಕ್ಷ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿತಾಯ ವೈ | ॥೧೭॥ 
ರುವ್ರಾಹಾಮಾದಿದೇವೋ5ಸೌ ಪೂರ್ನೇ ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಭೂಶೇಶ್ವರೇತಿ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಪೂಜಯೇತ್ತಂ ವಿಧಾನತಃ Il ೧೮ ॥ 


ರಾಜೋಪಚಾರಯೋಗೇನ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂತೇನ ಚೇತಸಾ | 
ಪಂಚಾ5ಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ಸದ್ಯೋ ಜಾತೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥೧೯॥ 





೧೨. ಶಂಕರ! ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಪೂಜೆಯ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ನಿಧಿಗಳಾವುವು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ದಫನ ಈತ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ; ಕಂ! ಸೋಮನಾಥನನ್ನಾ ರಂಭ್ಲಿಸಿ 
ಸಿದ್ಧನ ನಾಥನವರೆಗಿನ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ರಹಸ್ಯವಾದ. ಕಾರಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಖನೆನು ಕೇಳು. “ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜಂತುವು ಹಿಂದಿನ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ ಕವಾಗುವುಡು. ಪ್ರಿಯಳೆ ! le ಏಕಾದಶ ರುದ್ರ ರಿಗೆ ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ಸಮಾನ, 
ಉದಾನ, ವ್ನ್ನಾ ನೆ ನಾಗ, ಕೂರ್ಮ, ಕೃಕಲ, ಜಿ ದತ್ತ, “ಧನಂಜಯ ಎಂಬ ಹೆತ್ತು 
ಮಂದಿ ಮುಗ ಜಂ ಆತ್ಮನೂ ಅಧಿಸಶಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಸಕಲಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರೆ ಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
೧೭-೨೧. ರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯೆವೆನಾದ ಪರ ರೆಪಿಗೆ ಭೂತೇಶ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. ಏಕಾದಶ ರುದ್ರ ರ ಯಾತಿ ತ್ರೆಯನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸವವನು 
ವಿಘ್ನುಸ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರಜ್ಧೆ ಯಿಂದ ರಾಜಿನನಚಾರಗೆಳನ ತ್ತು ಪಂಚಾಮ ತ 


ಧು 
ಸ್ನಾಫಮಾಡಿಸಿ ಸ ಸದ್ಯೊ ೇಜಾತವೆಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರ ಪು ಸ್ಟಗಳಿಂದಲೂ 


ಸಪ್ತಾ ಕ್ರೀತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬ಬಿ 


[> 


ಪುಷ್ಪೈರ್ಮ ನೋಪಹರಕೈರ್ಭಕ್ತಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಸದಾಶಿವಂ |! 


ತ್ರಿಭಿಃ ಪ್ರವಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ H so ll 
ರುದ್ರೈ ಕಾವಶಯಾತ್ರಾರ್ಥೀ ನಿರ್ನಿಫ್ನಾರ್ಥೆಂ ವ್ರಜೇತ್ರತಃ | 

ಭೊತೇಶ್ವರೇತಿ ಯನ್ನಾನು ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ತೇ ಬ್ರನೀವ್ಯುಹೆಂ ॥ ೨೧ ll 
ಮಹದಾದಿನಿಶೇಷಾಂತಂ ಭೊತಜಾಲಂ ಯುದೀರಿತಂ 1 
ಪಂಚವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಾಕಂ ತೇಷಾಮಿಶೋ ಯತಃ ಸ್ಮ ಎತ? || ೨೨ ll 
ತೇನ ಭೊತೇಶ [ರೇತ್ಯುತ್ತ ೦ ನಾಮ ತೆಸ್ಯ ಪುರಾ ಕಲ ys 

ಪಂಚವಿಂಶತಿ ತತ್ವಾನಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿಮವಾಸ್ತ್ನು ಯಾತ್‌ Il ೨4 ॥ 


ಭೂತೇಶರುದ್ರಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಚ್ಛ ಜ್ವೆ ತ ಮುಕ್ತಿಮನ್ಯ ಯಾಂ । 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಷೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಮಾದಿರುವ ಸ್ಯ ಕೀರ್ತನಂ | 
ಕೀರ್ತನೀಯಂ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ಪುಣ್ಯನರ್ಧನಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಶಾ8ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ $೨ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಭೂಶೇಶ ಕರಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಶೀತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾ ಜಾ 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅನೆಂತರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗೆ ಪ್ರ ಣಾಮಗೈದು ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕು. ಈಗ ಅವನಿಗೆ 
ಭೂ (ಶ್ವ ರೆ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨೨-೨೩. ಮಹದಾದಿ ವಿಶೇಷಾಂತವಾದ ಇಸ್ಪತೆ ತ್ರೈದು ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಅವನು 
ಕಾರಣನಾದ್ದ ರಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಭೂತೇಶ ಮಡ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ 
ಇಪ್ಪತ್ರೆ ತ್ರೈದು ತೆತೆ ಗಳನ್ನ, ರಿತವನು ಮುಕ ಕ್ರನಾಗುವನು. 

೨೪. ಈ ಭೂಕೀತರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಬ್ರಾ. ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಳಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದುದೂ. 
ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಹೆಚಿ ತ್ರೈಸುವುದೂ ಆದ ಆದಿರುದ್ರನೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಠ ವೆನು. 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
« 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದೆ 
ಭೂತೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಪರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥| ಶ್ರೀ 1! 
ಸ್ಟ್ಯಾಶೀತಿತವೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ದ ಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಣ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :೨೨ ರ 4 

ತತೋ ಗಚ್ಛ ನ್ಮ ಹಾಜೇವಿ : ನೀಲರುದ್ರಂ ದ್ವಿತೀಯಕಂ | 
ಭೂತೇಶಾದುತ್ತರೇಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಹೋಡಕಶೇ ಸ್ಥಿತಂ Holl 
ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಮಹಾದೇನಿ ಗಣಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಂ | 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತಂ ವಿಧಾನೇನ ಈಶಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೨॥ 
ಕುಮುದೋತ್ಸ ಲಸಂಭಾರೈಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸ ಂಭಾವಿತಾತ್ಮ ನಾನ್‌ | 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಸಾಂ ತಸ್ಯ 'ನಮಸ್ಯಾ ಕೇಣ ಪೂಜಯೇತ್‌ 4 ll 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ ಡೇವಿ ನತ ಲಭೇತ್‌ | 

ವೃಷಸ್ತ 3 ಕೈನ ದಾತವ್ಯಃ ಸಮ್ಯಗಾ ;ತ್ರಾಫಲೇಪ್ಪುಭಿಃ | ೪॥ 
ನೀಲಾಂಬನನಿಭೋ ದ ಸತ್ಯೋ ನಿಹತಶ್ಹಾಂತಕಃ ಪುರಾ | 


ತಸ್ಯ ರೋದಯಿತಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನೀಲರುದ್ರಸ್ತೆತಃ ಸ್ಮೃತಃ Il ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಸೇಲರುದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರನ 

ತ! ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-_ಮಹಾವೇವಿ! ಬಳಿಕ ಭೂತೇಶ ರನ ಉತ್ತ ರ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೊರದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡೆನೆಯ ನೀಲದಿದ್ರ ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩, ಗಣ ಗಂಧರ್ವನು ಪೂಜಿಸಿದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಈಶ 
ಮಂತ್ರದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೈದಿಶೆ, ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಪುಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ “ಕಿಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು. 

೪. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು . ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಫಲನನು 
ಸಡೆಯವನು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಲ್ಲಿ ವ ನೈಷಭವನ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫. ಹಿಂದೆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಾಡಿಗೆಯಂತಿರುವ ನೀಲಡೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಆವನ ಸಿ ್ರೀಯೆರು ಅಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನೀಲರುದ್ರ ನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
ನಡೆದರು. 


ಅಸ್ಟ್ಥಾಶೀತಿತೆನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಲೇಪೆತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಾಪನಾಶನಂ ! 
ಸೆಮ್ಯಿಕ್ಸ ೨ದ್ಮಾಸ್ವಿತ್ಯೈಃ ಪ್ರಾಷ್ಯೆಂ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ತದ್ದರ್ಶನೋತ್ಪುಕೈಃ | ೬ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ6ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ತ್ಮಮೇ 
ಪ ಭಾಸಖಂಜೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಏಕಾದಶರುದ 
ಎಳೆ ಎಳ್ಳ ಜಾಯ ಎಡ, 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ನೀಲರುದೈ ಮಾಹಾ ಸ ್ಯೈನರ್ಜ್ಣನಂನಾಮ 
8ಅಷ್ಟ್ರಾಶೀತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯೇಃ॥ 


EE — ಹ 





೬. ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವರಿಂದೆ ಹೊಂದೆಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದುದೂ, ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹೆಲವುಳ್ಳ ವಾಡ ಕು ಯೋಗ್ಯವಾದುದೂ 


ನೇಳರ್ಲಹವಾದುದೂ ಆದ ಆ ನೀಲರುದ್ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುನೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇ (ತ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 


ನೀಲರೆ ರುದ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :..- 
ತತೋ ಸ ಜಾ ಕಷಾ ಲೀಶ್ವೆ ರಮುತ್ತಮಂ | 


ರುವ್ರಂ ತೃತೀಯಂ ಪಾಪಫ್ನುಂ ನೀಲರುವ್ರಸ್ಯ ಪೂರ್ವತಃ | ೧ 
ಬುಧೇಶ್ವ ವ ಶ್ಲಿಮತೋ ಧನುಷಾಂ ಸಪ್ತಕೇ ಸ್ಸಿತೆಂ | 

ಛಿನ್ನ್ನಂ ಮಾ ಪುರಾ ದೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 'ಸಂಚಮಂ ಶಿರಃ 1೨! 
ತತ್ಕಸಾಲಂ ಕರೇ ಲಗ್ನಂ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೀತ್ರಮಾಗೆತಃ | 

ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯತಃ 1 ೩॥ 
ಕಸಾಲಧಾರೀ ದಿಗ್ವಾಸಾಃ ಕಪಾಲೀ ತೇನ ಚೆ ಸ್ಮೃತಃ | 

ತನ್ಮಯಾ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ನರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೪ 
ಕಪಾಲಿರೂಪಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಕಪಾಲೀಶೆಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಸರ್ವಪಾಪಹಕೋ ನ್ಯಣಾಂ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸ್ಪರ್ಶನಾವಹಿ ll ೫॥ 





೧-೬. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಡೇವಿ! ಬಳಿಕ ಬುಥೇಶ್ವರನ ಪಶ್ಚಿ ಮೆ 
ದಲ್ಲಿ ನೀಲರುದ್ರ ನ "ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೊರದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಕಪಾಲೀಕ ರೆ 
ನೆಂಬ ಮೂರನೆ ಸಯ ರುದ್ರನ ನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಹಿಂಜೆ ನಾನು ಬ್ರ ಹೆ ನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ೪ ಕಸಾ ಪಾಲವು ನನ್ನ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಬಕ? ಅದರಿಂದ 
ಹಾವು ಪ್ರಭಾ ನಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ' ಬಂದು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಡ್‌ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ 

೧೮ನನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಸಲಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಕಪಾಲೀ ಎಂದು 
21 ಪಿಯ! ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಕಸಾಲಿಯಾಗಿ ನಾನು ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿ ರಿಂದ ಅದು ಕಪಾಲೀಶವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ನಾಕು 
ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪಾಪಿಗಳಾದ 


ಏಕೋನನತಿತೆನೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೨೧ 


ಮಯಾ ತನ ನಿಯುಕ್ತಾ ನೈ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶೊಲಸಾಣಯಃ | 


ಗೆಣಾಃ ಸಹಸ್ರಶೋ ದೇನಿ ಪಾಪಿನಾಂ ಮಸ್ಟಚೇತಸಾಂ | ೬॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯೆತ್ನೇನ ಸ ಸಮ ಕ್ಸ ೨ದ್ಧಾ ಸಮಸ್ಸಿ ತಃ | 

ಪೂಜಯೇತ್ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ಕೆನಾಲೆನಮನಾಮಯಂ W a | 
ಹಿರಣ್ಯಂ ತತ್ರ ದಾತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೇ ವೇದಪಾರೆಗೇ | 

ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸಮ್ಯಕ್ತ ತ್ಪುರುಷಾ5ಜುನಾ HW e ll 
ಜನ್ಮಪ್ರಭೃತಿ” ಯತ್ಪಾಪಂ ಪ್ರಾಣಿಭಿಃ ಸಮುಸಾರ್ಜಿತಂ | 

ಷಡೆಶೀತಿಮುಖೇ ದೃ ಷ್ಬಾ , ತೆಲ್ಲಂಗೆಂ ತು ನ್ಯಪೋಹತಿ HW ೯॥ 
ಇತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ ೦ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಾಪನಾಶನಂ I 
ಕೆಪಾಲಿರುದ್ರದೇನಸ್ಯ ತೃತೀಯೆಸ್ಯ ವರಾನನೇ | ool 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಾಶೀ ತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಕೆಪಾಲೀಶ್ವರೆಮಾಹಾ ತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಖತೋಪವತಿತನೊ ಅಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


ದುಷ್ಟರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶೂಲಧಾರಿಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಗಣಗಳನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿರುವೆತು. 
೭, ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ ಆ ಕಪಾಲೀಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ತ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಆ. ಆ “ಲಿಂಗವನ್ನು ತತ್ತು ರುಷಾಯ ವಿದ್ಮಹೇ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಸ. ಷಡಶೀತಿ ಪುಣ್ಯಕಾಲನೆನ್ಲ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಯ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೊದೆಶ್ಲೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೧೦. ಹೀಗೆ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಮೂರನೆಯ ಕಪಾಲಿರುದ್ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ 
ಕಪಾಲೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವೆರ್ಣನನೆಂಬ 
ತೊಂಬಕ್ತೊಂಒತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


1 ಶೀ ॥ 
ಆ 
ನವತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ವೃಷನಾಸನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಚತುರ್ಥಂ ರುದ್ರಮುತ್ತಮಂ | 


ವೃಷಭೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಕಲ್ಪಲಿಂಗೆಂ ಸುರಪ್ರಿಯಂ 1 ೧॥ 
ಬಾಲರೊಪೀ ಮಹಾದೇವಿ ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ಯಯಂ ಸ್ಥಿತಃ | 

ತಸ್ಯೈವ ಚೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿತಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥೨॥ 
ಆದ್ಯಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾನಂ ಹಿ ನಾಪುಣ್ಯೋ ವೇಷ ಮಾನನಃ | 

ತಸ್ಯೈವ ಕಲ್ಪನಾಮಾನಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪ್ರಬ್ರನೀನಿ ತೇ 1 4 (1 
ಪೂರ್ವಕಲ್ಸೇ ಮಹಾದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾರಾಧಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಪ್ರಿಯೇ | ೪॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಮೇನ ದೇವೇನ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಚೆತುರ್ನಿಧಾಂ ಭೂತಸೃಷ್ಟಿಂ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಪಿತಾಮುಹಃ ll ೫॥ 





ಅನ್ನ] ಡದ ಅನುವಾದ 


ಡಾ 3 
ವೃಷವಾಹೆನೇಶ್ವರಮಹಾತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನ 


ಬಂಕ; ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: -ಮಹಾದೇನಿ1 ಬಳಿಕ ಬಾಲರೂಪಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ವೃಸಭೇಶ್ವರನೆಂಬ ನಾಲ್ಕ 
ನೆಯ ರುದ್ರನ ಕಲ್ಪಲಿಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


ಫಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವುಳ್ಳ ಮೊದಲನೆಯ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪಾಪಿಯ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನ ಕಲ್ಪನಾಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೪. ಮಹಾದೇವಿ! ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೆತ್ತುಸಾನಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಪಿತಾಮಹನು ತನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಪ್ಪ ನಾಗಲು 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


ನವೆತಿತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬.೨೩. 


ಬ್ರಹ್ಮೆಣಸ್ತೀಶೆಭಾನೇನ ಗತಸ್ತುಷ್ಟಿಂ ಯತೋ ಹರೇಃ | 


ತೇನೆ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಂ ನಾನು ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಪುರಾ`ಭನತ್‌ | ೬॥ 
ತತೋ ದ್ವಿತೀಯಕಲ್ಪೇ ತು ಸಂಸ್ತಾಪಹ್ರೇ ವರವರ್ಣಿನಿ | 
ರೈನತೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತೆಂ ಧರಣೀತಲೇ Hell 
ಕೈನತೋ ನಾಮ ರಾಜಾಸಭೂದ ನ )ಹ್ಮಾಂಡೇ ಸ ಚರಾಚರೇ | 

ಜಗದ್ಕೊ € ನಿರ್ಜಿಗಾಯೇದಂ ತೆಭಿಂಗಸ್ಯೆ ಪ್ರಭಾನತಃ | ೮ ॥ 
ಕ್ಲೆ ೃನತೇಶ ಶೆ ರನಾಮಾ5ಭೊತ್ತೇನೆ ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 
ಪುನಸ್ತ್ನತೀಯಕಲ್ಪೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವರವರ್ಣಿನಿ WW € 


ವೃಷಭೇಶ್ವರನಾಮಾ5*ಭೂತ್ರಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ | 
ಮಮೈವ ವಾಹನಂ ಯೋ*್‌ಸೌ ಧರ್ಮೋ*ಯಂ ವೃಷರೂಪಧ್ಭಕ್‌ | oo Il 
ತೇನ ತತ್ಪ್ಸೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ದಿವ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 


ತತಸ್ತುಷ್ಟೇನ ದೇವೇಶಿ ನೀತಃ ಸಾಯುಜ್ಯತಾಂ ವೃಷಃ | ೧೧ | 
ತೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಮಭನದ್ದ ಎಸಭೇಶೇತಿ ಭೂತಲೇ | 

ತತಶ್ಚತುರ್ಥೇ ಸಂಪ ಪ್ರೆ ಫೆ ವಾಕಾತಃ ಕಲ ಫ್ಸಿಸಂಜ್ವಿತೇ | ೧೨ Il 
ಅಷ್ಟು ವಿಂಶತಿತಮೇ 33 ತ್ರೇತಾಯುಗಮುಖೇ ತದಾ | 
ಇಳ್ಸ್ಟ್ಮ್ವಾಕುರ್ನಾಮ ರಾಷಾಳಭೂತ್ಸೂರ್ಯನಂಶನಿಭೂಷಣಃ Il ೧೩ ॥ 





೬. ಇಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಬ್ರ ಹೆ ನಿಗೆ ಸ್ವಾ ಮಿಯಾಗಿ ಸಂತುಪ್ಪ ನಾದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಲಿಂಗವು ಬ್ರ ಹೆ ಶ್ವ ರನೆಂದು ತೇಖಿಗೊಂಡಿತು 

ಈ ಬಳಿಕ `ತಿಡನೆಯ ಕಲ ಬೃದಲ್ಲಿ ಆ ಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರೈವತೇಶ್ವರನೆಂದು 
ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೮.೧೧. ಚರಾಚರ ವಸ್ತು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡದಲ್ಲಿ ವಾಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ರೈವತನೆಂಬ ರಾಜನು ಆ ಲಿಂಗದ. ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಿಂದೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಜಯಿಸಿರು 
ವನು. ಅದರಿಂದ ಶೈವತೇಶ್ವರಸೇೇದು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಮೂರನೆಯ 
ಕಲ್ಪವು ಬರಲು ಅ ಲಿಂಗವನ್ನು ವೃ ಷಭರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಧರ್ಮವು ನನ್ನ ವಾಹನ 
ವಾಗಿ ಸಾವಿನ ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು ವೃಸಭೇಶ್ವರನೆಂದಃ 
ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಆ ವೃ ಸಭದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸಾಯುಜ್ಯ 
ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ಸಿತೆ ನು. 

೧೨೨7೩. ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾರಾಹ ಕಲ್ಪವು ಬರಲು ಇಫ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ ಆಲಂಕಾರ ಸ್ರಾಯನಾದ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕು 
ವೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದ ನು. 


೬.೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಸಲಿಂಗೆಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭೆಕ್ತಿಭಾನಿಶಃ | 

ಏಕಾಹಾರೋ ಜಿತಾಹಾರೋ ಭೂಮಿಶಾಯೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ಏನಂ ಕಾಲೇ ಬಹುನಿಧೇ ತತಸ್ತುಹ್ಬೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ದಡೌ ರಾಜ್ಯಂ ಮಹೋದಗ್ರಂ ಸಂತತಿಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಕೀಂ ॥ os ll 

ಇಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಕ್ಕೀಶ್ವರೆನಾಮಾ5ಭೂತ್ತೇನೇದಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 

ಯಸ್ತ್ವಂ ಪೂಜಯಶೇ ಭಕ್ತಾ, ದೇವಂ ವೃಷಭವಾಹನೆಂ ll ೧೬ || 

ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈಃ ಸಾಪೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತತ್ರಸಂಶಯಃ | 

ತ್ರಿಂಶದ್ದನುಪ್ರ*ಮಾಣೇನ ತಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಚತುರ್ದಿಶೆಂ | ೧೭ ॥ 
ಲ 

ಸ್ನಾನಂ ಜಾಸ್ಯೆಂ ಬಲಿಂ ಹೋಮಂ ಪೂಜಾಂ ಸ್ತೋತ್ರಮುದೀರಣಂ | 

ತೆಸ್ಮಿಂಪ್ತೀರ್ಥೇತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಷೆಯೆಂ ಭವೇತ್‌ ಗಂ 


ಚೆತುಷ್ಟೋಣಾಂತೆರಾಕ್ಷೇತ್ರಮೇವಂ ಮಾತ್ರಾ ಪ್ರಮಾಣತಃ | 


ಕ 
ಏಕರಾತ್ರೋಷಿತಕೋ ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗೆಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ll ೧೯ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಜಾಗರ್ತಿ ಸ ಹಾಸೈಃ ಸಂಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಹೋಮಜಾಪ್ಯಸಮಾಧಿಸ್ಟೋ ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿವಾದನೈಃ IW ೨೦॥ 


ಜ್‌ 1.೫ SS 


೧೪. ಅವನು ಮೂರುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಭಕ್ಕನೂ, ಆಹಾರವನ್ನು ತಡೆದ 
ವೆನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೧೫. ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಆ ಇಕ್ಸ್ಯಾಕು ರಾಜನಿಗೆ ಉತ್ತಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸಂತತಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೧೬-೧೭. ಅದರಿಂದ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಇಕ್ಟಾ ಕ್ಟೀಶ್ವರ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಆ ವೃಷಭವಾಹೆನ ದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ -ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನಾಲ್ಕು 


ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


೧೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ತಾನ ಜಸ, ಬಲಿ, ಹೋಮ, ಪೂಜೆ, 
ಸ್ತೋತ್ರ, ನೇದೆಪಾರಾಯಣ ಇವುಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುನು. 

೧೯೨೨೩, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ಮೊಲೆಯ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಆ ಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿರೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಉನವಾಸವಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ 


ಗೋಫಘ್ನೋ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ವಾಸಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಡಸ್ನತ ಗಳನ 


ಯಃ ಸಂಪ್ರಿ ಯತಿ ವಿಸ್ರಾಂಸ್ತ್ರ ತ್ರಥೋಚ್ಛಃ ಸೃ ಥಗಿ ಹಳ || ೨೧ Il 
ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ 'ಭೋಜಿತೇ ವಿಪ್ರೆ ೀ ಕೋಟಿರ್ಭೆವತಿ ಭೋಜಿ ತಾ | 

ಭೈರನಂ ಚೈನ ಕೇದಾರಂ "ಪುಷ್ಕರಂ ತ |! ೨೨॥ 
ವಾರಾಣಸೀ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ಮೆಹಾಕಾಲಂ ಚೆ ನೈಮಿಸಂ | 
ಏತತ್ತೀರ್ಥಾಸ್ಟಕಂ ನೇವಿ ತೆಸಿ ಂಲ್ಲಿಂಗೇ ನ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮಾಹೇ ಕ್ಸ ಸೆ ಶೈವರ ಇತ್ರ ಯೋ ಜಾಗೃ ಯಾನ್ನಿಶಿ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಿನಾ ದೇವಂ ಸ ತೀರ್ಥಾಷ್ಟ ಫಲಂ ಜೀತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ದದಾತಿ ತತ್ರ ಯಃ ಪಿಂಡೆಂ ನಸ್ಟೇಂದೌ 'ಶಿವಸಸ್ನಿ ಧೌ! 

ತೃ ಸ್ಯಂತಿ ನಿತರಸ್ತ ಸ್ಯ ಯಾವದ್ಬ್ರಹ | ದಿನಾಂತಕಂ | ೨೫ ॥ 
ವೆಧಿಕ್ಷೀರ ಘ ಫುತೇಸೈವ ಸಂಚೆಗನ್ನ ಕುಶೋದಕ್ಕೆ॥ 8! 
ಕುಂಕುಮಾಗರುಕರ್ಪೊಕೈಸ್ತ ಸ ವಂಗ ಪೊಜಯೇಸ್ಸಿ ಶ್ರಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸಂಮಂತ್ರ್ಯಾಘೋರನುಂತ್ರೆ € ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಸದಾಶಿವಂ | 

ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾದೇನಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಂಚಪಾತಶಕ್ಕೆಃ Hl ೨೭ ॥ 


ಬ ಗಿವವನಿದವಿವವಿಿೂಮವಹಿ LL ——— 


ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದವನು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಹ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಹಿ ಮಾನವನು ನಷ ಹೋಮ, ಜಪ, ಧ್ಯಾನ, Fl ತ್ಸ ಸಂನೇತೆ 
ಚೊಸಕಕುವುಗಳದ ಆ ನೃಸಭೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸಂತೊ ಷಗೊಳಿಸಿ ದ್‌ೆ ಪಾಸಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಭೋಜ್ಯ ಮ್ತು ಗಳಿಂದ ಬ್ರಾ ಹೆ ಿಣರನ್ನು ಸಂತೋಸ 
ಗೊಳಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮೇಣನೆ ಭೋಜನದಿಂದ ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣರನ್ನು 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದೆತಾಗೆವುದು. ಭ್ಸೈ ರವ, ಕೇದಾರ, ಪು ಪುಷ್ಕರ, ದ್ರು ತಿಜಂಗಮ್ಮ. 
ಕಾಶೀ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಹಾಕಾಲ, ನೈಮಿನ ಎಂಬ ಬು ತೀರ್ಥಗಳು ಆ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೨೪. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಘ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ರಾತ್ರಿ ವೃಷಭೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವನು ಆ ನಾಟು ತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರಾ ' ಫಲವನ್ನು ಪಡಯುವ 

೨೫. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಸನ್ಪಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯದಿನ ನಿತ್ರಗಳಿಗ ಸಿಂಡ 
ಪ್ರ ದಾನ ಮಾಡಿದವನ ದಿತೃಗಳು. ಕಲಾ ಸಂತ್ಯದವರೆಗೆ ತೃ ತಪ ಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೨೬-೨೭, ಮಹಾದೇವಿ ! ಮೊಸರು, ಹಾಲು, “ತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಚಗವ 
ವಸ್ತು ಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಶೋದಕ, ಕುಂಕುಮ, ಅಗರು, ಕೆರ್ಪೂರಿಗಳಂದಲೂ ಆ ಲಿಂಗ 
ನನ್ನು ರಾತ್ರಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಅಘೋರಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಮಂತ್ರಿಸಿ » ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವನು ಪಂಚಿ 
ಮಹುಪಾತಕಗಳಿಂದೆ ಮುಕ ಕ್ಷನಾಗುವನು. 

40 


೬೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಣಿಂ 


ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ದಧ್ನಾ ಸಂಸ್ನಾಪಯೇದ್ಯದಿ I 


ಸ ಬಾಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ನೇದೋ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨6 ॥ 
ಶೇರೇಣ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ದೇನಿ ಯದಿ ತಂ ವೃಷಭೇಶ್ವರಂ | 
ಸಸ್ತಧೇನುಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸ ಫಲಂ ವಿಂದತೇ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಜನ್ನಾಂತರೇಣ ಯತ್ಪಾಪಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಪ್ರಿಯೇ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಮಾಯಾತಿ ಫೃ ತೆಸ್ನಾನೇನ ಭಾಮಿನಿ  ೩೦॥ 
ಸಂಚೆಗನ್ಯೇನ ಯೋ ದೇನಿ ಸ್ನಾಸಯೇದ್ಹೃ ಷಭೇಶ್ವರಂ | 

ಸ ವಹೇತ್ಸರ್ನಪಾಪಾನಿ ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಗೋಫ್ಲುಃ ಸೇಯೀ ಚೆ ಗುರುತಲ್ಪಗೆಃ | 
ಶರಣಾಗತಘಾತೀ ಚ ಮಿತ್ರನಿಶ್ರಂಭಘಾತಕಃ ॥ ೩೨॥ 
ದುಸ್ಪಪಾಪಸಮಾಚಾರೋ ಮಾತೃಹಾ ಪಿತೃಹಾ ತಥಾ | 

ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಪಾಪೈಸ್ತು ತಲ್ಲಿಂಗಾರಾಧನೋದ್ಯತಃ | ೩೩ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ ಸಕಲಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇದ್ದ _ಹ್ಮಣಾ ಸಹ | 

ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕೈರ್ಭನೇತ್‌ | ೩೪॥ 





೨೮. ಅಸ್ಪಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮೊಸರಿಠಿಂದೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದವನು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನೆಮಾಡಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ 
. ಡೇವಿ! ೪ ನೈಷ ಭೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರೆ ಏಳು 
ಸಾವಿರ ; ಗೋವುಗಳನ್ನು ದ ತ*ನಮಾಡಿ ಡಫ ಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
೩೨. ಪ್ರಿಯಳೆ | ಫಕ್‌ ಇಭಿಸೇಕ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯೂ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪನೆಲ್ಲ ಮ 
೩೧. ವೈಷಭೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂಚಗವ್ಯದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದವನ ಸಕಲ 
ಫಾಸಗಳೂ ಭ್‌ ೈನಾಗುವುವು ಅನನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳ ನನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನ 
ಹ್ಮು ಆ ವೃಷಭೇಶ್ವ ರನನ್ನು ದಶ ೯ನಗೈೆ ದು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಬಾಹೆ ಓಣನನ್ನೂ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದವನು, ಸ್ವರ್ಣಸ್ತಿ ಕರು SR ಗುರುತಲ್ಪ ಗಾಮಿಯು್‌ 
ಕರಣಾಗತರನ್ನು ಕೊಂದವನು, ಮಿತ್ರವಿಶ್ವಾ ಸ ಘಾತಕನು, ದುಷ ೈನಡಕೆಯುಳ್ಳ ವನು, 
ಮಾತಾಪಿತೃ ಗೆಳ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನು ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಸಕಲ ಗಳತ ಮುಕ್ತ ಇ 
೩೪, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಫೂಜಿಸಿದವೆನ ಪಾಪವು 


ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ನನತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೨೭ 


ತೇನೆ ದತ್ತಂ ಭನೇತ್ಸರ್ವಂ ಗುರವಸ್ತೇನ ತೋಷಿತಾಃ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತಂ ಗಯಾತೀರ್ಥೇ ತೇನ ತಪ್ತೆಂ ಮಹತ್ತಪಃ Hl ೩೫॥ 
ಯೇನ ದೇವಾಧಿದೇವೋ5ಸೌ ಪೂಜಿತೋ ನೃಸಷಭೇಶ್ವರಃ ! 
ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ಡೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದೇನಪೂಜಿತಂ | 
ವೃಷಭೇಶ್ವರದೇನಸ್ಯ ಕಲ್ಪಲಿಂಗಸ್ಯ ಭಾಮಿನಿ |! ೩೬ |! 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಮಹಾದೇನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದೈವದೇವತಂ ! 
ಮೂರೋ ವಾ ಸಂಡಿತೋ ವಾಪಿ ಸ ಯಾತಿ ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ | ೩೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ವೃಷನಾಹನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾನಂ 
॥ ನನತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 








೩೫. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ವೃಷಭೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲದಾನ 
ಮಾಡಿದವನಂತೆಯೂ, ಗಯಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ವಗೈದವನಂತೆಯಣ. ಮಹಾ ತಸಸ್ಪ 
ನ್ಲಾಚರಿಸಿದವನೆಂತೆಯೂ ಆಗುವನು. ಅವನ ಗುರುಗಳು ಸಂತುಷ್ವರಾಗುವರು. 

೩೬. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ವೈ ಸಭೇಶ್ವರಕಲ್ಪರಿಂಗದೆ ದೇವಪೂಜ್ಯವಾದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೩೭. ಮಹಾದೇವಿ! ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಮೊರ್ಬ್ಯನಾಗಲಿ 
ಪಂಡಿತನಾಗಲಿ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶಿ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ವೃಷವಾಹನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 





ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಮವ್ಯಯಂ I 


ತತ್ಸಂಚಮುಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ರುದ್ರಾಣಾಮಾದಿದೈನತಂ WH ol 
ಶಿಖಂಡೀಶ್ವರಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪೂರ್ವಂ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪ್ರಿಯೇ 
ತಚ್ಚಾ5ದ್ಯಾಹಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯಥಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಯತೇ ನರೈಃ 1೨! 
ಅಸ್ತ ಇಪ. ಜೀವಿ ತತ್ರಸ್ನ ಸಂ ಸರಮೇಶ್ವರ | 

ತಸ್ಕೈವೋತ್ತ ರದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸ್ಟಾ p ಕಾಪಾಲಿಕಂ ಸ ತಂ il ೩॥ 
ಕಸಾಲೇಶ್ವರನಾಮಾ ಚೆ ಯತ್ರೆ ಶೋ ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ಸಂಸ್ಥಿತಃ ನನಯ ದರ್ಕೆನಾತ್‌ ಸ್ಪರ್ಶನಾನ್ಸೃಣಾಂ We I 
ತಸ್ಮಾದೀಶಾನದಿಗ್ಭ್ರಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಹೋಡೆಶಾಂತಕೇ | 
ತ್ರ 6 ೦ಬಕೇಶ್ವರನಾಮಾ ಚೆ ತತ್ರ ರುದ್ರಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ Wl ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ುಬಕೇಶ್ರರೆಮಾಹಾ 
ತ್ರ ಸತ್ರ ಹ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಗಿ. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ದೇವತೆಯಾದ ದನ ಯೆ ತ್ರ ,೦ಬಕೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗಜೇಕು. 
೨. ಈ ತ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇರ್ವ ರನು ಹಂಡೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ಶಿಖಂಡೀಶ್ವ ರನೆಂದು 
ರ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಮಾನನರು ಅದನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಈಗ 
ಕುಡಿಸು K 
೩ ೪. ಪರಮೇಶ್ವರಿ le ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಂಬಪುರವಿರುವುದು. ಅದರ 
ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ನಲ್ಲಿರುವ ನಾಫಾಲಿಕವೆಂಬ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಕಪಾಲೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ "`ರಿಂಗಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ “ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಮಾನವರ 
ಪಾಪವ ವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಇತಿನಿರುವನು. 
i ಆ ಕಪಾಲೇಶ ರನ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಸುವವನ್ಕೂ ಸಮಸ್ಯೆ (ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಸ್ಟೀಯುವೆನನೂ 


ಪೃಖ 
ಅ 
ಹ 


ಏಕನನತಿ ತೆನೋಧ್ಯಾಯೆ: ೬.೨೯ 


ಸರ್ವಾ5ನುಗ್ರಹಕರ್ತಾ ಚ ಸರ್ವಕಾಮಫೆಲಪ್ರದಃ ! 

ಪುರಾ ಯತ್ರಾತಪದ್ದೇನಿ ತಪೋ ಘೋರಂ ಸುದುಸ್ಕರೆಂ | 

ಗುರುರ್ನಾಮಾ ಖುಷಿವರೋ ದೇವದಾನವದುಃ8ಸಹಂ || ೬ || 
ಕೋಟೀನಾಂ ತ್ರಿತಯಂ ಯೇನ ತ್ರಂಬಕೋ ಮಂತ್ರನಾಯಕಃ | 
ಜಪ್ತೋ ದಿವ್ಯೇನ ವಿಧಿನಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪೂಜ್ಯ ಶೆಂಕರೆಂ 1೭! 
ತತಃ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ದೇವೇಶೆಂ ದಿನ್ಶೈಶ್ಚರ್ಯಮವಾಪ ಸಃ | 

ಚಕ್ರೇ ನಾನು ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಯ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಮವ್ಯಯಂ 1೮॥ 
ಜಪ್ಪ್ಯಾ ತು ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಮಂತ್ರಂ ಯಶಃ ಸಿದ್ಧಿಮವಾಪ ಸಃ | 
ಡಿನ್ಯಾಷ್ಟಗುಣಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ತೇನಾ5ಸಾ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಃ le I 
ಸರ್ವಪಾತಕನಿದ್ವಂಸೀ ದರ್ಕನಾತ್ಸೃರ್ಶನಾದಪಿ | 

ಯಸ್ತ್ರ $೦ಬಕಂ ಜಸೇದ್ವಿಪ್ರಸ್ತ್ರ $೦ಬಕೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧ್‌ | 

ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ರುದ್ರ ಏವ ಸಃ ll ೧೦॥ 
ದರ್ಶನಾದಸಿ ತಸ್ಯಾ*ಥ ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ | 

ಯೆಸ್ತೆಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಧಿನಾ ಭಾವಮಾಸ್ಕಿತಃ | 

ವಾಮದೇನೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕೈರ್ಭನವೇತ' | | ೧೧॥ 


ಆದ ತ್ರ್ಯೈಂಬಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ರುದ್ರನಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಗುರುನೆಂಬ ಖು.ವರ್ಯನು 
ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗದ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೭. ಅವನು ಶಂಕರನನ್ನು ತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸಿ ಮೂರಿಕೋಟಸಾ 
೦ಬಕಮುಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ದಿವ್ಯವಿಧಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. 

೮. ಅದೆರಿಂದೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಅವವ ವಿವ್ಯೈ5ರ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಆ ರುದ್ರನಿಗೆ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಸ್ಸಿಟ್ಟನು. 

೯. ಅವನು ತ್ರ ಬತ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಅಸ್ಟ್ರೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದುದ 
ರಿಂದಆ ರುದ್ರನು ಶ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನಾದನು. 

೧೦. ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ತ್ರ್ಯಾಂಬ 
ಕೇಶ್ವರನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವವನು ಮತಾಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಠುದ್ರನೇ ಆಗುವನು. 

೧೧.ಆತ್ರ ಉಬಕ್ಕೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಪವು ಸಾವಿರ ವಿಧವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಾಮದೇವ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದೆ 
ವನು ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ತ್ಯ 


೬೩೦ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಜೆಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಿಂ 


ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲಚೆತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ತತ್ರ ಯೋ ಜಾಗೈ ಯಾನ್ನಿಶಿ | 


ಪೂಜಾಸ್ತುತಿಕಥಾಭಿಶ್ಚ ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತೀಸ್ಸಿತಂ ಫಲಂ H ೧೨ ॥ 
ಫೇನುಸ್ತತ್ರೈನ ದಾತವ್ಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಸು ಭಿಃ Il ೧೩॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 

ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರರುದ್ರಸ್ಯ ನೃಣಾಂ ಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಂ ॥| ೧೪ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏರ್ಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಸ್‌. ಬಎಸ್ವೀನಿ೧ದೆಂ ಜಣ್‌ ಮಿ ಎ 
ಪ್ರಭಾಸಿಬಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಏಕೆನವತಿತಮೊ 6ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರಶುಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ರಾತ್ರಿ ಪೂಜೆ, ಸ್ತುತಿ, ಕಥೆಗಳಿಂದ 
ಫಜೆಮ, ಅಭೀಪ್ಸಿತ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೧೩ ಯಾತ್ರೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಲ್ಲಿ ಗೋವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
೧೪. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಪ್ರಣ್ಯ 


ವನ್ಸೀಯುವುದೂ ಆದೆ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯ್ಯೈವರ್ಣನನೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗ ಶ್ರೀಃ ಗ್ಗ 
ದಿ ಿನವತಿತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಘೋರೇರ್ರ ರೆಯಾಹಾ ತ್ರೆ ರಪಣ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಅಘೋರೇಶ್ವರೆಮುತ್ತಮಂ | 


ಷಷ್ಮಂ ಲಿಂಗಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ತದ್ದಕ್ಕ್ರಂ ಭೈರವಂ ಸ್ಕ್ರೈತಂ Hf oll 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವ ರನಾಯವ್ಯೇ ಹು ಪೆಂಚೆಕೇ ಸಿ ತೆಂ | 

ಸರ್ನಕಾನುಪ್ರ ದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಲಿಕಲ್ಮಷನಾಶನಂ lol 

ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ಕಾ ಸ್ನಾನಪೂಜಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಮೇರುದಾನಸ್ಯ ಕೃತ್ಸೃಸ್ಯ ಸ ಲಭೇನ್ಮನುಜಃ ಫಲಂ all 

ದಕ್ತಿಣಾಮುರ್ತಿಮಾಸ್ಥಾಯ ಯತಿ ಂಚಿತ್ತತ್ರ ದೀಯತೇ ! 

ಅಘೋರೇಶ್ವರದೇನಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಷಯೆಂ ಭವೇತ್‌ Il eH 

ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಅಘೋರೇಶ್ವರದಕ್ಷಿಣೇ ! 

ಆಕಲ್ಪಂ ತೃಪ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ಪಿತರಸ್ತ್ವಸ್ಯ ತರ್ಪಿತಾಃ ॥ ೫॥ 











——— ಜ್‌ 


ನ WN ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮೆಹಾಡೇವಿ! ತರುವಾಯ ಭಯ.ಂಕ5 
ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ತ್ರ ಸಂಬತೇಶ್ವ ರನ ನಾಯೆವೆ ವ್ಯದಲ್ಲಿ ಐದು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರುವವನ್ಮೂ ಸಕೆಕೇಷ್ಟಾ ಥಗಳನ್ನು ಯುವನನೂ, ಕಲಿದೋಷವನ್ನು "ನೀಗಿಸುವವನ ಗ್ರ 
ಆದ ಆರನೆಯ ಅಘೊರೇಶ್ವ ರನೆಜಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಸೆ ಸ, ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮೇರು ಪರ್ವತವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವ 
ವನು. 

೪, ಅಲ್ಲಿ ದ್ವಾಣಾಮೂರ್ತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಘೋರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರಿಸಿದು 
ದಿಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 

೫. ಅಘೋರೇಶ್ವ ರನ ದಕ್ಷಣದೆಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದಗೆ ಒದೆವನ ಪಿತೃ ಗಳು ಕಲ್ಲಾಂತ್ಥದೆ 


೨ ಇಲೆ ಬಸ್ಸಿ 
ವರಿಗೆ ತಪಫಿ ಗೊಳ್ಳು ವರು, 
ಭಿ 


೬೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂ ಶ್ರಾವ್ಧೆ (ನೆ ಗೆಯಾತೀರ್ಥೇ ವಾಜಿಮೇಫೇನೆ 8೦ ಪ್ರಿಯೇ | 


ತತ್ರ ಶ್ರಾಬ್ಬೇನೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ಫಲಮಭ್ಯಧಿಕಂ ಲಭೇತ್‌ Wal 
ತ್ರುಟಿಮಾತ್ರಮಪಿ ಸ್ವರ್ಣಂ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛೆತಿ I 
ಸ ಸರ್ವಂ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಮಹಾವಾನಸ್ಯ ಭೊರಿಶಃ 1೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಕೂರ್ಚೆಂ ಚೆರೇವ್ಯಸ್ತು ಸೋಮಾಷ್ಯಮ್ಮಾಂ ವಿಧಾನೆತಃ I 
ಅಘೋರೇಶ್ವರಸಾನ್ನಿಫ್ಯೇ ಅಘೋರೇಣಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ I 


ಷಡಬ್ಬಸ್ಯ ಮಹತ್ತೇನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ 16೮॥ 
ಇತಿ ಸಂಸ್ನೇಸತಃ ಪ್ರೋಕ್ಷಮಘೋಶರೇಶಮಹೋದಯಂ |! 
ಮಾಹುಶ್ಮ್ಯ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಫ್ನುಂ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ 1೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸೂ ದೇ ನುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿನಾಹೆಸಾ 9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ನ ಪೈಭಾಸಖಂಡೇ ಪೃಥಮೇ ಪ,ಭಾಸಕೆ ಷೆ ಮಹಾಹಾತೆ ೇ 
ತೆ, | 2 hd Ned as ಆಕಿ 
ಅಘೋರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೈನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿನನತಿತಮೊಧ್ಯಾಯೆಃ 








pT ರ ಮ 


೬. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡುವುದೆರಿಂದೂ, ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 

ಗೈಯುವುದರಿಂದಲೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಆ ಅಘೋರೇಶ್ವರನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
೨೩೫ ಸಿ ೨ 

ಶ್ರಾ ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭. ಅಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರ ಕಡುಕದಷ್ಟು (ಸ್ವಲ್ಪ) ಚಿನ್ನದ ದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಅನೇಕ ಮೆಹಾದಾನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ಅಷ್ಟೆ ವಾ ಸೋಮವಾರದಿನ ಅಘೋರೇಶ್ವರನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಘೋರ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಿದ ಬ್ರ ಹ್ಮಕೂರ್ಚವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಆರುವರ್ನಕಾಲ 
ಮಹಾಪ್ರಾಯಶ್ವಿ ತ್ತವನ್ನಾಚರಿಸಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೯. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಶ್ರ ವಣ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ 
ಸಕಲೇಷೂರ್ಥ ಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದೂ ಆದ ಅಘೋರೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಕೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆತು. 


ಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೋದು ಸಾವಿರೆಗ ಫೆಗೆಳುಳ್ಳ, ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಫುರಾಣದ 
ಅ ~ ಇ 
ಏಳನೆಯೆಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆಘೋರೇಶ್ವರಮಾಯಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಣೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


[1 ಶ್ರೀಃ [| 
ತ್ರಿಣವತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೆಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣಿನೆಂ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ದ್ದ ರಾರೋಹೇ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರಂ ಹರಂ | 


ಅಘೋಕೇಶಾದುತ್ತ ರತಃ ಕಿಂಚಿದ್ವಾಯವ್ಯಸಂಸ್ಥಿತಂ Hl ol 
ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿಂಶತಾ ದೇವಿ ಶ್ರು ಫಂ MR ಹಾ" [ 

ಪೂರ್ವಂ ಕೃ “ತಯುಗೇ ದೇನಿ ಸ ಸ್ಮ ತೆಂ ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದೇಶ್ವರಂ 1೨॥ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರಂ ದೇವಿ ಕಲೌ ಸಾನು ಹ ಸ್ತ್ರ ನೇರ್ತಿಪೆಂ ಚ 

ಕಾಲರೂಪೀ ಸುಹಾರುದ್ರಸ್ತಸಿ ಂಲ್ಲಿಂಗೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತಃ 1೩! 


ಚರಾಚರಗುರುಃ ಸ ಸಾಕ್ಸಾಡ್ದೆ MN, | 

ಸೂರ್ಯರೂಹೇಣ ಯತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಗೈಸ ಸತೇ ಪ್ರಿಯೇ ll 9 I 

ಸ ದೇವಃ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಜೀವಿ ತೆಸಿ ಲ್ಲಿಂಗೇ ನುಹಾ ಹಾಪ್ರಭಃ | 

ಯಸ್ತತ್ಪೂ ಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಲ್ಕೇ ಲಿಂಗಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ! 
ತ್‌ 


ಷಡಕ್ಷರೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯತಿ ತತಶ್ಚ ಣಾ | ೫! 





೧-೫. ಈಶ್ತ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪ್ರಿಯಳೆ! ಬಳಿಕೆ ಅಘೋರೇಶ್ವರನ 
ಉತ್ಸರದಲಿ ಸ ಲನಾಯವೆ ದಿಕಿನೆಲಿ ಮೂವತು ಬಿಲುಗೆಳ ದೂರದಲಿರುವ ಪಾಪ 
pel) ಣ್‌ ಸೃ ತ್ರಿ pe Ne pS ಣಾ ಣೆ 


ನನು, ಪರಿಹರಿಸುವೆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ರ ರನ ನನ್ನು ಹೊಂದಜೀಕು. ಜೀನಿ! ಈ ಲಿಂಗವು 


EK ವ 
ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿ ಚಿತ್ರಾ ೦ಗಡೇಶ್ವ್ವ ರವೆಂದು ಪಪಸಿದ ವಾಗಿದಿ ತು. ಈ ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ ರವೆಸದು ಹೌದಿಗೊಂಡಿತೆ. ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರ 
ಪ್ರನಂಚಕ್ಕೆ ಗುರುವೂ ದೇವದಾನವರ ಅಹಂಕ ಇರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದೆ 
ವ್ರ ರೊ 


ಇ. ಕೆ 


ಕಾಲರೊಪಿಯಾದೆ ಮಹಾರುದ ನು ನೆಲಸಿಶುವನು. ವ್ರ ಯಜ 
ತೆ 


ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡನಕ್ಸೆಲ್ಲ ನುಂಗುತ್ತಿ ರುವೆ ಕಾಲರುದ್ರ ನು ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುವನು. ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು” ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಷಡಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದ 


ಪೂಜಿಸುವವನು ಕೂಡಲೆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟುವನು. 


ಹೊ ಶ್ರೀ ಹ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಗುಗ್ಗುಲಂ ಫೈತಸಂಯುತಂ 


ಯೋ ವೆಹೇದ್ವಿಧಿವತ್ತತ್ರ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಫಿಶಾಗಮೇ | ೬॥ 
ಅಸರಾಧಸಹಸ್ರಂ ಶು ಶ್ಸಮತೇ ತಸ್ಯ ಭೈರನಃ ! 

ಧೇನುದಾನಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಮಹರ್ಷಯಃ Well 
ಧೇನುದಸ್ತಾರಯೇನ್ನೂನಂ ದಶಪೂರ್ವಾನ್‌ ದಶಾ5ಪೆರಾನ್‌ | 

ದೇವಸ್ಯ ವಕ್ಷಣೇ ಭಾಗೇ ಯೋ ಜಸೇಚ್ಛೆ ತರುದ್ರಿಯೆಂ Il ell 


ಉದ್ದ ಕೇತ್ರಿ ತೈ ವರ್ಗಂ ಜೆ ಮಾತೃವರ್ಗಂ ಜೆ ವ [ 
ಬಾಲ್ಶ ನಯಿಸಿ ಯತ್ಪಾಪಂ ವಾರ್ಥಳೇ ಯೌವನೆೇಆಪಿ ವಾ! 


ಕ್ರಾಲಯೇಚ್ಛೈ ವ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಹರಂ ॥೯॥ 
ಅಯನೇ ಚೋತ್ತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯಃ ಯಾನ ದ್ರೃತೆಕೆಂಬಲಂ | 

ನಸ ಭೂಯೋಕತ್ರ ಸಂಸಾರೇ ಜನ್ಮಸ್ರಾಪ್ನೋತಿ ದಾರುಣಂ | oo Il 
ನ ದುಃಖತೋ ದರಿದ್ರೋ ವಾ ದುರ್ಭಗೋ ವಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಾಣ್ಯೇವ ಮಹಾಕಾಲೇಶದರ್ಶನಾತ್‌ Il ೧೧ 
ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮಾಯುಕ್ತೇ ಸ್ಟೀತೇ ಸಂಜಾಯತೇ ಕುಲೇ | 

ಭಕ್ತಿ ರ್ಭವತಿ ಭೂಯೊಲಪಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಾರ್ಜೆನೇ ॥ ೧೨॥ 


OOS - ಹ POSSESS 


೬-೭, ಅಲ್ಲಿ ಕೃ ಹಾ ಇ ಷ್ರಫಿಖಾದಿನ ರಾತ್ರಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ ಆಜ್ಯಸಹಿತವಾ ಇದ 
ಗುಗ್ಗುಲು ಧೂನವನ್ನು "ಹಾ ಕುವವನ ಸಾವಿರ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಬ್ಲೈರವನು 
ಕ್ಲಮಿಸುವನು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾನಮಾಡುವುದನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 

ರ, ಧೇನುವನ್ನು ದಾನವಿತ್ತ ವೆನು ಪೂರ್ವಾಪರ ಹೆತ್ತು ತಲೆಯ ೭ ಓಿತೃಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದ ರಿಸುವ ಆ ಮಹಾಕಾಲೆ ಶೇಶ್ವರನ ವ್ರಣ ದಿಕ್ಕಿ ನ್ಲಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯನನ್ನು 
ಜಪಿಸುವ ಮಾನವನು ಪಿತ ಶೃ ವರ್ಗವನ್ನೂ ಮಾತ ವರ್ಗವನ್ನೂ ಉದಾ ಸನ ಗಡುನನು 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ದರ್ಶಿನ ಗೈ ದ 'ಬಾತವನು ಬಾಲ್ಯ, ಯಾವನ ವಾರ್ಧಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಸಾಸೆಗಳನೆ ಲ್ಲ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು, 

೧೦. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಫೈತಕಂಬಲವನ್ನು ದಾನ ಕೊಟ್ಟವನು ಮರಳಿ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದಾರುಣವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಆ ಮಹಾಕಾಶೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನುಷ ನು ಏಳು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ 
ದುಃಖಗೊಂಡವನ್ಕೂ ಬಡವನ್ಕೂ ದುರ್ಭಗನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಮತ್ತು ಧನಧಾನ್ಯ ಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ಮಹಾಕಾತೇಶ್ವ ರಾರ್ಜಸೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕೈವನಾಗುವನು, 


ಜಃ ವಣ ಡ್ಯ ಯಃ ೬೨೩೫ 


ಇತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಚಿತ್ರಾಂಗದೋ ಗಣೋ ದೇವಿ ತೇನ ಚಾರಾಧಿತಂ ಪುರಾ HW ೧೩! 
ದಿವ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತೇನ ಖ್ಯಾತಂ ಧರಾತಲೇ ll ೧೪ 


ಇತಿ ಶಿ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾದೆಸಾ $5 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬ ಲಕಿ 
ಪಿ Se ಹೆ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 


ಮೆಹಾಕಾ ಲೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ 6ವರ್ಣನಂ' ನಾಮು 


॥ ತಿ ಣವನತಿತನೋಧ್ದಾ ಯೆ ॥ 
ಶಿ 





i ಇಂ | ಂ 


ಮೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಚಿತಾ ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಗಣಾಧಿಸನು ು ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆ ಮಹಾ 


aa ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವೆನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾ ಂಗೆದೆ ಶ್ವ ರಕೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ “ದ ನಾದಮು. 


೧೩-೧೪. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರನ ವಿಷಯವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಖಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಹಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಮಾಹಾ ತ್ಮ 6 ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು. 


ಶ್ರೀಂ 


ಚತುರ್ಣವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಭೈರವೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ತಸೈೈ ನ ವಹ್ನಿಕೋಣಸ್ಥಂ ಧನುಷಾಂ ದಶಕೇ ಸ್ಥಿತಂ Il oll 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ದೇವಿ ವಾರಿದ್ರೌ ,ಘನಿನಾಶನಂ | 
ಪೂರ್ವಂ ಚಂಡೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಖ್ಯಾತಂ ಸತಗ ಪ್ರಿಯೇ ॥೨॥ 
ಚಂಡೋ ನಾಮ ಗಣೋ ದೇವಿ ತೇನ ಚಾರಾಧಿತಂ ಪುರಾ | 
ದಿನ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ತೇನ ಚೆಂಡೇಶ್ವರಂ ಸ್ಮೃತಂ Il 4 ll 
ತೆಂ ದೃ ಷ್ಟು , ದೇವಜೇವೇಕಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಮುಚ್ಚಿತೇ. ನೆಕಲಾತ್ಬಾ ಪಾದಾಜನ್ಮೆ: RS | ೪ ॥ 





SS  —— 


. ಈಶ್ರರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಆ ಮಹಾ 
ಬಸ 5 ಕನ ಆಗೆ ಯ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲೇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥ ಗಳನ್ಲೀಂ ಯುವನನೂ, ಬಡೆತನ ನವನ್ನು ನೀಗಿಸುವವನೂ, ಹಿಂದೆ ಕ್ಫ ತಯುಗದಲ್ಲಿ 

ಚಂಜೇಶ್ವ ರನೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದೆ ನನಾದನೂ ಆದ ಭೆ ಭೈರವೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಜೀಕು. 


೩, ಪೇವಿ ! ಹಿಂದೆ ಚಂಡನೆಂಬ ಶಿನಗಣನು ದಿವ್ಯಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ಚಂಡೇಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾಯಿತು. 


೪. ಆ ಮಹೇಶ ರನನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ದರ್ಶನ ಸ ಸ್ಪರ್ಶನಗೈ ದವನು 
ಹುಟ್ಟ ದ ಮೊಡಲ್ಲೊಂಡು ಫಂ ದೆವಕಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಗಿ ಮುತ್ತ ನಾಗು 


"8 
ವನು. 


ಚತಗನತಿತನೋನಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೭ 


ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮಾಸೇ ಭಾದ್ರಪದೇ ಪ್ರಿಯೇ 
ಉಪವಾಸಪರೋ ಭೊತ್ವಾ ಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರಜಾಗರಂ | 


ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ W ೫॥ 
ನಾಚಿಕೆಂ ಮಾನಸಂ Ma ಕನಾ » ಯೆಮಸಪಾರ್ಜಿತಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಮಾಯಾತಿ ಶಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೬ ॥ 
ತಿಲಾ ಹಿರಣ್ಯಂ ನಸ್ತ್ರಾಣಿ ತತ್ರ ಜಂ ಮ | 
ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷನಾಶಾರ್ಥಂ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಪುನಾ Wal 
ಭೈರವಾಕಾರಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಕಲ್ಪಾಂತೇ ಸ ಹರೇದ್ಯತಃ ! 

ನಿಶ್ಚಂ ಸಮಗ್ರಂ ದೇವೇಶಿ ತೇನಾಸಾ ಭೈರವಃ ಸ್ಮ NL ll ell 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕಲ್ಪೇ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಸ್ಕಿ | 

ಬಭೂವ ಭೈರವೋ ರುದ್ರಃ ಕಲ್ಪಾತೇ ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ HW ೯॥ 








೫. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಅಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರಪ ನ.ಮಾಸಥ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀಯ ದಿನ ಉಪವಾಸ 
ವಿದ್ದು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವನನು ಮಹೇ ಶ್ವರನೆ ಸ್ತಾನೆವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೬. ೮ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಕಾಯಿಕ, ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೭. ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನಿಗೆ ಎಳ್ಳು, ಚಿನ್ನ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೮. ದೇನೇಶಿ! ಆ ರುದ್ರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೆಯೆಂಕರಾಕೃತಿಯನ್ನು 


ಭ್‌ 
ಸಮಸ ಪ ಪಂಚವನು ಸಂಹರಿಸ ವೇಶ ರನೆ ಇ 
ಹೊಂದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚೆ ನ್ದ ಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಭೈರ ಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


೯. ಮಹಾದೇವಿ! ಭಿ 
ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಯಾದನು 


ಕೈರವರುದ್ರನು ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ರಭಾ ಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ 


೬೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸಂಸ್ಲೇಸತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭೈರನೇಶ್ವರಂ | 
ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಜಂತುಃ ಪಾತಕಾದತಿಭೈರವಾತ್‌ IH ool 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಭ್ರೈರನೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮೆ »ನರ್ಣಿನಂ ನಾಮ 


॥ ಚತುರ್ಜ.2ಕಿ ತನೋಳಧ್ಯಾಯಃ il 





ಹ 


೧೦. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇನವಾಗಿ ಭ್ಲೈರವೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭ್ರೈರನೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ 


ತೊಂಬತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


$ ಶ್ರಿ 1 
ಪಂಚೆನನತಿತನೋಆದಧಾ, ಧ್ಯಾಯಃ 


ಮುತ್ಲುಂಜಯೆನಾಹಾತೆ ನರ್ಣನಂ 


೪8 ಆತ್ರ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ವರಾರೋಹೇ ಲಿಂಗೆಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇಶ್ಚರಂ | 
ತಸ್ಯೆ ವೆ ವಹ್ನಿಕೋಣಸ್ಥ ೦ ಧನುಷಾಂ ದಶೆಳೇ ಸ್ಥಿತಂ 1 ೧॥ 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾಗರಾದಿತ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಥಿತಂ ಧನುಶ್ಚತುಷ್ಟಯೇ | 
ಸಾಸಫ್ನುಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸ್ಪರ್ಶನಾದಪಿ ॥೨॥ 
ಪೂರ್ವೇ ಯುಗೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ ನಂದೀಶ್ವರೇತಿ ಚ I 
ಯತ್ರ ತಪ್ತಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ನಂದಿನಾಮ್ನಾ ಗಣೇನ ಮೇ 1೩! 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಮಹಾಲಿಂಗೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಾಪರೇಣ ಚೆ | 
ತತ್ರ ಜಪ್ರೋ ಮಹಾಮಂತ್ರೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | ೪॥ 
ಕೋಟೀನಾಂ ನಿಯುತಂ ದೇವಿ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋಮಶಹೇಶ್ವರಃ | 
ದದೌ ಗಣೇಶತಾಂ ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿಂ ಸಾಮೀಪ್ಯಗಾಂ ತಥಾ 1೫॥ 


ಫ್ರಿ ಷಾಹಾ ವರ್ಣನ 
ನ್ರುತ್ಯುಂಜಲು ಹಾ ತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಶಿ 

೧-೨. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ತರುವಾಯ ಪ್ರಿಯಳೆ! ಆ ಭ್ಸೈ ರವೇಶ್ವ 

ರನ ಆಗೆ ಯ ದಲಿ ನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದೆಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಗರಾದಿತ್ಯನ ಚ್ಚ ಮದಲ್ಲಿ 
ಲು "ನಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ದರ್ಶನ ಸ ಸ ಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ 

ಪಾಸವನ್ನು ಪ ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ ಆದ ಮೃತ್ಯು ತು ಂಜಯೇಕ್ವ ರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ “ಹೋಗೆ 
ಬೇಕು. 

೩. ಹಿಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಂದಿಯೆಂಬ ಶಿವಗಣನು ಅಲ್ಲಿ ತೆಸಸ, ಸ್ಸನ್ನಾ' ಚರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಂದೀಶ್ವರವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೪-೫. ನಂದಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ಅನೇಕಕೋಟ ಮೃ ತ್ಶು ಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಃ ಸಿದ್ದ ಹ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಹಮ ಗಣೇಶತ್ವ ವನ್ನೂ ಸಾಮಾಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ನು. 


೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದೆಮೆಹಾಸಪುರಾಣಂ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಯತೋ ಹರಃ | 


ತೇನ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇಶೇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಲಿಂಗಂ ಥೆರಾತಲೇ || ೬ | 
ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯೇದ್ವಾ ಭಾನಿತಾತ್ಮವಾನ್‌ | 
ನಾಶಯೇತ್ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್ಯಸಿ Wal 
ಸ್ನಾಪಯೇಕ್ಸಯಸಾ ಲಿಂಗಂ ದದ್ದಾ ಫೃತಯುತೇನ ಚೆ! 
ಮಧುನೇಶುರಸೇನೈನ ಕ`ಂನೆ-:೫ ನಿಲೇಷೆಯೇತ್‌ ॥ ೮॥ 
ಕರ್ಪೊರೋಶೀರಮಿಶ್ರೇಣ ಮೃಗನಾಭಿರಸೇನ ಚ ! 

ಚೆಂದನೇನ ಸುಗಂಭೇನ ಪುಷ್ಟೈಃ ಸಂಪೊಜಯೇತ್ತತಃ ॥೯॥ 
ದದ್ಯಾಮ್ಭೂಪಂ ಪುರೋ ದೇವಿ ತತೋ ದೇವಸ್ಯ ಚಾಗುರುಂ 

ವಸ್ತ್ರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿವಿದಧ್ಛೆರಾತ್ಮನಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ 1 ೧೦॥ 
ನೈವೇದ್ಯಂ ಷೆರಮಾನ್ನೆಂ ಚೆ ದತ್ತಾ ದೀಪಸಮನ್ನಿತಂ | 

ಅಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಣಿಸಾತಂ ಚ ತತಃ ಕಾರ್ಯೆಂ ಚ ಭೆಕ್ತಿತಃ | ೧೧೫ 
ಹೇಮದಾನೆಂ ಪ್ರವಾತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವೇದಪಾರಗೇ W ೧೨ 
ಏನಂ ಯಾತ್ರಾ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಾ ನಾ5ತ್ರ ಸಂಶಯಃ 

ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ ದೇವಿ ಲಭತೇ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ | ೧೩ 


ಹ ಅಂ ಅನ ಅಸ ಜಾಫರ ವಾ ನಿಷ 








ಜಾ 


೬, ಅಲ್ಲಿ ನಂದಿಯು ಮಾಡಿದ ಮ್ಹ ತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ಹೆರನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯೇಶನೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. 

೭. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದವನ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳು ಹರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

ಆ. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮೊಸರು, ಹಾಲ್ಕು ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಕಬ್ಬಿನ ರಸಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಬೇಕು. 

೯. ಬಳಿಕ ಕರ್ಪೂರ, ಲಾವಂಚ ಕೆಸ್ತೂರಿಗಳಿಂದ ಸುಗೆಂಧವಾದೆ ಗಂಧ 
ದಿಂದಲೂ ಹೊವುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦-೧೨. ಅನಂತರ ಆ ಲಿಂಗದ ಮುಂದೆ ಅಗುರು ಧೂಫವನ್ನಿಟ್ಟು ತೆನ 
ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾನಾ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ದೀಪಡೊಡಸನೆ ಪರಮಾನ್ನವನ್ನು 
ನಿವೇದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮಗೈದು ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೩. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅನನ ಯಾತ್ರಿ ಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸಾರ್ಥಕಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಜನ್ಮದೆ ಫೆಲವನ್ನುಸಡೆಯುವನು* 


ಸಂ ಚನನೆತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೪೧ 


ಇತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನೃ ತ್ಯುಂಜಯೆಮಹೋದಯಂ | 
ಹಾಪೆಫ್ಲೆಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Il ೧೪ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತ ಮೇ 


ಸಾ ಶಿ 
ಸೆವೆ ಸಳೇ ಜಿ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


೫ ಪಂ ಚನವತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ i 





೧೪. ಹೀಗೆ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾ ಪಾಸವನ್ನು ಫೀಗಿಸುವುದೂ, ಸಮಸ್ಯೆ ಷ್ಟಾ ರ್ಥ 
ಗಳೆನ್ನೀಯುವುದೂ ಆದ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರಂಥೆಗೆಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ರೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಯದೆ 
ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನನೆಂ ಬ 
ತೊಂಬತ್ತೆ $ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥| ಶ್ರೀ || 
ಷಣ್ಣವತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಕಾನೇಶ್ಯರನಾಾಹಾಶ್ಮ ಎಕ್‌ರ್ಣನಂ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ; 
ಚ ಗಚಿ ನ್ಮ ಹಾದೇನಿ ಕಾಮೇಶ್ವರಮಿತಿ ಸ್ಮ ತೆಂ | 
ಸ್ಕೈವೋತ್ತೆ ರದಿಗ್ಬಾ ಗೇ ಸಷ ಡಿ ತ್ರಿತಯೇ ಸ್ಥಿ ತಂ | 


ರ ರಮಿತಿ ಖ್ಯಾ wn ತ್ರೀತಾಯಾಂ. ತತ್ಸು ರೇಶ್ನರಿ Wel 

ಯಸ್ಸಿ ನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ಮನುಷ್ಯಾ ಣಾಂ ಪೂಜಿತೇ ತು ವರಾನನೇ ! 

ನಶ್ರೆ ಚ್ಚ ಸಪ್ಪೆ ಜನ್ಮಾಫ ಘಂಗೃ ಹಭಂಗಶ್ಚ ನೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨॥ 
ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ :-- 

ಕೇನಾನಯಂ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ದೇವ ಕಸಾ ತ್ರೋಕ್ಕೊ € ರತೀಶ್ವ ರಃ | 

ದರ್ಶನೇನಾ5ಸ್ಯ pA ಶ್ರೇಯಃ ಸವೆಂ ವಿಸ್ತರತೋ ವದ Hall 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- 
ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಪಾಪೆಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ ! 
ರೆತಿರ್ನಾನಾ5ಭವತ್ಸಾಥಿ ಟೀ ಕಾಮಪತ್ಲೀ ಯಶಸ್ವಿನೀ ll ¢ Il 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಹ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ಮಹಾದೇವಿ! ಅನಂತರ ಆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ಲಿಂಗದ ಉತ್ತ ರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತೂರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ರತೀಶ್ವ ರನೆಂದು ಸ ್ರೈ ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡ ಕಾಮೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು.” 

೫ ಇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜಾದ ಮಾನವರ ಏಳು ಜ ಜನ್ಮ] ಗಳ ಪಾಪಗಳು 
ನಾಶವಾಗುವುರಲ್ಲತೆ ಗೃಹಭಂಗವಾಗಲಾರದು. 

೩ ವೇನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; —ಸ್ಪ್ರಾ ನಿ! ಈ ಶಿನಲಿಂಗೆವನ್ನು ಯಾರು ಸ ಪ್ರ ತಿಷ 
ಮಾಡಿದರು ? ರತೀಶ್ವ ರನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು. ಇನನನ್ನು ನೀಡು 
ವುದರಿಂದ ಏನು ತ್ರೀಯಸ್ಪಾ ಗುವುದು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ಲ್ಲ ಈಶ್ರ ಸು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ನೇರು! “ವಾಸವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವೆ ಕಥ್ಲ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು ಮನ್ಮಥನ ಸ ಸತ್ತಿ ಯಾದ jo ಪತಿವ್ರ ತಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯಿದ್ದ ಳು, 


ಸಣ್ಣವತಿತನೋಧಿಧ್ಯ್ಯಾ ಯಃ ಹಲ, 


ದಗ್ನೇ ಮನಸಿಜೇ ಪೂರ್ವಂ ದೇವೇನೆ ತ್ರಿಪುರಾರಿಣಾ | 


ತದರ್ಥಾಯ ತಪಸ್ತೇಪೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶೇ ರತಿಃ ಕಲ ॥೫॥ 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಗ್ರೇಣ ತಿಸ್ಮಂತ್ಯಾ ಯಾನದ್ಯ್ಕುಗೆಚೆತುಸ್ಟಯಂ I 

ಆರಾಧಿತೋ ಮಹಾದೇವಃ ಶಾಂತೇನ ಮುನೆಸಾ ಪ್ರಿಯೇ ಟ & ॥ 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದಥ ಕಾಲೇ ತು ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಧರಣೀಕಲಂ | 

ತದಗ್ರತಃ ಸಮುತ್ತಸ್ಥಾ ಲಿಂಗೆಂ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಿಯೇ lel 
ಏತಸಿ ನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ಕು ಗುವಾರ | 

ಆಹ್ಲಾದಯಂತೀ ಸಹಸಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಚಿತ್ತಂ ವರಾನನೇ 1೮॥ 
ಯಸಾ ಮನಾಹೇಶ್ವ ರೆಂ ಲಿಂಗೆಂ ತ್ಮ ದ್ಭ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸತ್ತೆ ತೆಂ! 

ಪೂಜಯೇಸ್ತ ನ್ನ ಹಾಧಾಗೇ ತತಃ ಕಾಂತನುವಾಸ ಸಿ el 
ಏತಚು ತ್ವಾ ೫ ಸಾಧ್ವೀ ತು ದೇವದೂತಸ್ಯ ಬಸಿ ] 

ತೆಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾ ಸಾ ಭೆಕ್ತಾ, ಪರೆಯಾ ಯುತಾ | ೧೦॥ 
ತತಃ ಕಾಮಃ ಸಮುತ್ತಸ್ಕೌ ಸುಪ್ರೋತ್ಸಿ ತ ಇವ ಪ್ರಿಯೇ | 

ತತೆಃ ಪ್ರಭ ತಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಕಾಮೇಶ್ವ ರಮಿತಿ ತ್ರು ತ Il oc Il 
ತತಃ ಸಾ ಶಿಮವಯಿತಾ ವಾಕ್ಯ ಸತರ ಹ! 

ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಕಾಮೆಡೇವಾಸ್ತಾ, 'ಪುರತಃ ಪುಷ್ಪ ಧನ್ವನಃ il a೨ ॥ 


೫. ಆ ರತಿದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನು ಶಂಕರನಿಂದೆ ಸುಡಲ್ಪಡಲು 
ಅವಳು ಆ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಮನ ಥನಿಗಾಗಿ ತಪಸೆ ಸನ್ನ ಚರಿಸಿದಳು. 


೬೭ ಆ "ರತಿಯ ಹೆಬಿ ಸರಳಿನ ಸೊತೆಯಿಂದ ನಿಂತು ನಾಲು ಯುಗಗಳನರಿಗೆ 
ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹೇಶ್ವ ರನನಾ ಫರಾಧಿಸಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವಳ 
ಮುಂದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹೇಕ್ವ ರಲಿಂಗವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 

೮೯. ಈ ಸನುಯದಲಿ “ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದೆ 
ಮಾಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಅದರಿಂದ ಫೀನು ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ” 
ಎಂದು ನೆಡಿದ ಅಶರೀರಮಣಿಯು ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಕೋನಗೊಳಿಸಿತು. 

೧೦. ದೇವೆದೂತನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ರೆತಿಯು ಸರಮ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದನು. 

೧೧. ತರುವಾಯ ಮನ ಥನು ಮಲಗಿ ಎದ್ದ ವನಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ದೆ ನನು. ಅದು 
ಮೊದೆಲ್ಲೊ, ೦ಡು ಆ ಲಿಂಗವು ಕಾನೇಶ್ವರವೆಂದು ನ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೧೨, ಮನ್ಮಥಪ್ರಿಯಳಾದ ರತಿಯು ಪತಿಸ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಮನ್ಮಥನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದಳು. 


೬೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೊಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಚಾ5ನ್ಯೇ ಲಿಂಗೆಮೇತತ್ಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ಏನಂ ತೇ ವಾಂಛಿತಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಭೂಯೋ ಯಾಸ್ಯ ಂತಿ ಸದ್ಧತಿಂ 1 ೧೩॥ 
ಮನೋಭೀಸ್ಟಂ ತಥಾ ಸರ್ವಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸು ದುರ್ಲಟೆಂ | 


ತತಾ ಪ್ಕೃಂತಿ ನೆ ಸಂದೇಹೋ ಅಿಂಗಸ್ಕಾರಸ್ಯೆ ಪ್ರಸಾದತಃ | ov ll 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಗತಾ ಸಾಧ್ವೀ ರತಿಃ ಕಾಮೇನ ER | 

ಸ್ಥಾನಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಾ ಸಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಏನಂ ಚೆ ಶಿ ತ್ರತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಯೆಃ ಸಮರ್ಚೆತಿ | 
ಸ ಕಾಮವದ್ಭ ವೇನ್ಸಣಾಂ ಶ್ರುತಂ ಸಾಭಾಗ್ಯದಾಯಕಂ ॥ ೧೬ | 

ಇತಿ ಶ್ರಿ (ಸ್ಥಾ ಇದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 5೨ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 

ಪ್ರ ಇಸಖ ೬.೬೪ IS ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈ 
ಬಡ ಶ್ವರೆಮಾ ಹಾತ್ಗ ,ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
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೧೩, “ಸಾನಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದವರು ಸಹೆ 
ಹೀಗೆಯೇ ಇಸ, ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಟೆದು ಸದೆ ನ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೪. ಮೆಗೆಂ ಖೀ ಈ ಲಿಂಗದ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪಡೆಯುವರು.” 

೧೫. ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಆ ರತಿಯು ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಸಗೊಂಡು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನ ಥನೊಡಸೆ ತನ್ನಸ ಸ್ದಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ತೋಡಳು. 

. ಈ ಕಾಮೇಶ್ವರನನ್ನು. ಚೈತ್ರ ್ರಶುಕ್ಷ ತ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನ ಪೂಜಿಸಿದವನು. 

ಮನ್ಮಥನಂತಾಗುವನು. ಈ ಮಾಹಾಕ್ಕೈ ವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮಾನವರ ಸ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳೂ ಮ ವೆ 


ಸ್ಲಾಂ ಡೆ ಸಾನಿರಗೆ ಗ್ರಂಥೆಗಳುಳ್ಳ ಸಾ ದೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲಸೆಯ ಪ್ರ ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರನ ಸು ಸ 
ಶಾಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನವೆಂ 


ಕ 


ತೊಂಬಳ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಂಗಿದುದು. 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಯೋಗೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 


ಕಾಮೇಶಾದ್ವಾಯವೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷುಂ ಸಪ್ತಕೇ ಸ್ಥಿತಂ Il oll 
ಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ಹಿ ವರ್ಶನಾತ್ಪಾಪೆನಾಶನಂ ! 

ಪೂರ್ವೇ ಯುಗೇ ತು ಸಂಖ್ಯಾತಂ ಗಣೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ 1೨॥ 
ಪುರಾ ಮಮ ಗಣಾ ದೇವಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 

ಸ್ನೇತ್ರಂ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಂಜಾ ತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸಮುಖಾಗಮನ್‌ | ೩॥ 
ತತ್ರಸ್ಥಾಕ್ಷ ತಪೋ" ಘೋರಂ ತೇಪುಸ್ತೇ ಯೋಗಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ದಿವ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೪ ॥ 


ಸಾಲೋಕ್ಕಾಂ ಚೆ ದದೌ ಮುಕ್ತಿಂ ತೇಷಾಂ ಯೋಗಬಲೇನ ವೈ | 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಷಡಂಗೆಯೋಗೇನ ತೇಷಾಂ ತುಷ್ಟೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ ! 
ತೇನ ಯೋಗೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಲಿಂಗೆಂ ಯೋಗಫಲಪ್ರದಂ W & | 





ಹ Ko ಶಾಲ ರನ 


$ ಜ್‌ ಣ್‌ ನ 
೨. ಅತ್ನೆಂತೆ ತ್ಮ ವುಳ್ಸಿ i ನ ek ಪಿಸ 
ವುದೊ ಆದ ಆ 1. pg ಯುಗದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಕ ಗಣಗಳು 


೩. ದೇವಿ! ಹಿಂದೆ ಅತ್ತ ತ ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ನನ್ನ ಅಸೆಂಖ್ಯಾ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನರಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೪-೫. ಆ ಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ದಿವ್ಯಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಘೋರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ತುಪ್ಪ ನಜ ಮಹೀಶ್ವರನು 
ಆ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ಸಿತ್ತನೆ. ಅ ಗಣಗಳ ಯೋಗಬಒಲದಿಂದ 
ಮಹೇಶ್ತರನು ಸಂತುಸ್ವ ನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ “ರಿಂಗವು ಯೋಗೇಶ ರನೆಂದು ಹೆಸರನು 


ವ ವಪ LS 


ಸಡೆದು ಯೋಗಫಲವನಿ ಯುವುದು. 


೬೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಯಸ್ತಮರ್ಚಯತೇ ಭಕ್ತಾ, ಸಮ್ಯಕ್ಟೊ ಜಾವಿಧಾನತೆಃ | 


ಸ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಮೋದತೇ ಡಿವಿ ದೇವವತ್‌ Wal 
ಯೋ ವದ್ಯಾತ್ಮಾಂಚನಂ ಮೇರುಂ ಕೃತ್ಸ್ಟ್ಯಾಂ ಚೈನ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಯೋಗೇಶಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ತೆಯೋರಧಿಕಃ ಸ್ಮೃತಃ Hal 


ವೃಷಭೆಸ್ತತ್ರ ವಾತವ್ಯಃ8 ಸಂಪೂರ್ಣಫಲಹೇತವೇ | 
ಏವಮೇಶಾದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರುದ್ರಾಃ ಪ್ರಾಭಾಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 


ನಿತ್ಯಂ ಸೂಜ್ಯಾರ್ಚ ವಂದ್ಯಾಸ್ಟೆ ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಫಲಮೀಪ್ಪುಭಿಃ 161 
ಯ ಏಂ ಚೈವ ಶೃಣುಯಾದ್ರುದ್ರೈ ಕಾವಶಸಂಶಿತಾಂ | 

ತಸ್ಯ ಸ್ನೀಶ್ರೆಳೆಲಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಭಾಸಾಂತರವಾಸಿನೆಃ Url 
ಯಶ್ಚೈತಾನ್ಸೃವ ಜಾನಾತಿ ರುದ್ರಾನ್‌ ಸ್ರಾಭಾಸಮಾಶ್ರಿತಾನ್‌ | 

ಸ ಶ್ಲೇತ್ರಮವ್ಯಸಂಸ್ಕೋ*ಪಹಿ ನಾಸ್ತ್ಯೇನ ಸ ಪಶುಃ ಸ್ಮೃತಃ li ೧೦॥ 


ಏತೇಷಾಂ ಚೈನ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ವಾಪ್ಕೇಕಮೇವ ವಾಟ 
ಸೋಮೇಶ್ಟೆರಂ ಪೂಜಯಿತ್ಪಾ ಜಪೇದ್ವೈ ಶತರುದ್ರಿಯಂ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ರುವ್ರಣಾಂ ನಾ5ತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೧ 

ಕ ಅವನನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 'ಪೂಜಾಕ್ರಮದಿಂದ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿದ 

ಮಾನಿಐನು ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ದೇನಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ 
[es 


ಆನಂದಿಸುವನು. 

೭. ಸುವರ್ಣ ಮೇರು ತೈಲವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದ 
ವನಿಗಿಂತೆ ಯೋಗೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಅಧಿಕನು. 

೮: ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲಸ್ರಾಪ್ಮಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವ ಷಭವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ವ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಹೆನ್ಕೊಂದುಮಂದಿ ರುದ್ರರನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ 
ವನ್ನಿಚ್ಛೆಸುವವರು ಅವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು, 

೯. ಸ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು ಈ ಏಕಾದಶರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರ ಫಲಸನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೦. ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಈ ರುದ್ರರನ್ನರಿಯದವನು ಕ್ರೇತ್ರದ ನಡುವೆ 
ಇದ್ದಾಗ್ಲೂ ಕ್ರೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಸಳುನೆನ್ಸಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೧. ಈ ರುದ್ರ ರಸ್ತೈಲ್ಲ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶತರುದ್ರಿಯವನ್ನು ಜಹಿಸಿದವನು ಸಕಲ ರುದ್ರ ರನ್ನೊ ಅರ್ಚಿಸಿದ 


ಜಿಸಿ 
ಹೆ 
ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯನನು. 


ಸಪ್ತೆಸವತಿತನೋತಿಧ್ಯಾಯೇಃ ೬೬ 
ಇದಂ ರಹಸ್ಯ ೦ ಸಂಖ್ಯಾತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತವ ಭಾಮಿನಿ | 
ರುದ್ರಾ ಣಾಂ ತ ಶ್ರು ತಂಪು ಸವಿನರ್ಧನಂ 1 os Il 


ಸುಕ್ಕಾ*ಶೀತಿಸಾಹಸೂಾ ಹ ಸಂಹಿತಾಯಾ- 


ಪ 
ನಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 


(4 
ಸ 2 
6 
( 
[AN 
16 ಇ 
(a3 
£24 
th 
ದಿ 
(UH 
%; 


ಕ ತ 


ರಹಸ್ಸ ವೂ ಆದ ಏಕಾದಶರ ಹದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೧೨. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಹೀಗೆ ಪ ಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದೂ. ಪ್ರಣ್ನವನು ಹೆಚ್ಚಿಸ ಸುವುದೂ, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ ಶಿಃ ನಿಸಾ ನದೆಮೆಹಾಪುರಾಣದ್ಲಿ 
ಪ ಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ ನ ಘಸಕ್ಷ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ [ದಸ 


ಏಳನೆಯ 


ಯೋಗೇಶ್ವ ತಮಾಷಾತ್ತೆ ನರ್ಣನೆ ವೆಂಬ 


ತೊಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 


॥ ಶ್ರೀಂ 1 


ಅಸ ಸ್ವನವತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಪೃಥ್ವಿ ಶ್ಲ ರ (ಚಂದ್ರೇಶ್ವ 5) ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :... 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಚಂದೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ಸೋಮೇಶಾದ್ಟಾಯವೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ಷಷ್ನಿಭಿಃ ಸ್ಥಿತಂ | oH 
ದಿವ್ಯಂ ಲಿಂಗೆಂ 'ಮಹಾದ ನೀವಿ ಸರ್ವಹಾತಕನಾಶನಂ | 
ತತ್ಸೂರ್ಜೇ ತು ಯುಗೇ ಖ್ಯಾತಂ ಮನೋಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವಾಂತರೇ | ೨॥ 
ಶ್ರೇತಾಯುಗಮುಖೇ ದೇವಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಮಿತಂ I 


ಪೂರ್ವಮನ್ಹಂತೆರೇ ಚಾ5ಸ್ಮಿನ್‌ ಲಿಂಗೆಂ ಪೃಥ್ಟೀಶ್ವ ರಂಪ್ರಿಯೇ ೩ || 
ಪುನ್ಹ ಂಪ್ರೆ ೪೫ ತತ್ಛ್ರಾಪ್ತೆ ಪ್ರೆಂ ಗ ಚೆಂದೆ ಶ್ವ ಕೆ ಪ್ರಿ ಯ | 

ಬ್ರಹ್ಮ ಹತಾ ದಿಪಾಃ Md ನಾಶನಂ ಪುಜ್ಯನರ್ಧನಂ' ll ell 
ದೃಷ್ಟ್ವಾನ ಮಾನವೋ ದೇವಿ ಸಪ್ತಜನ್ಮ ಸಮುದ್ಭ್ಧ ವೈಃ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಕಲ್ಕಷ್ಯೆಃ ಸರ್ವೈಃ ಕೃ ತಕ್ಕ ತ್ಯ ಸು ಜಾಯತೇ ॥ ೫! 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಇ 
ಪೃಥ್ವೀಶ್ವರ (ಚಂದ್ರೇ ಶ್ವ ರ)ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ _ವರ್ಣನ 
ಗ ಈಸ್ವರನು ಹೆ ಹೇಸುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಮಹಾಜೀವಿ! ಅನಂತರ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ 


ವಾಯವ್ವ ಬಿಕಿನಿ ಅರುವತ್ತು ಬಲ್ಲುಗಳ ದೂರ ರದಲ್ಲಿರುವ ಸೆಕಲಸಾಸವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ರಿಂಗಡೆಡೆಗೆ ಹೋಗಜೇಕು. ಅದು ಹಿಂದಿನ ಯುಗದೆ ಸ್ವಾಯಂಭುನ 


ಮನ್ವ i ಲ್ಲಿ ಚಂದೇಶ್ವರನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 


ಒ. ದೇವಿ! ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಅದನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದ ರಿಂದ ಅದು ಪ ಥ್ರೀಶ್ವ ರನೆಂದು ಸಸಿದ್ದಿಗೊಂಡಿತು. 

ಟು ಲ'ವ J ಧು 

ಅ. ಮೆರಳಿ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಚಂದ್ರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವು 
0 2 ಇ ಷ್‌ ಬವ ped ತ ಗು ಸ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಷಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದ್ಕೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೫. ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಧನ್ಯನಾಗುವನು. 


ಅಷ್ಟನವತಿ ತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೯ 


ದೇವ್ಯುನಾಚ es 

ಕಥಂ ಪೃ ಥಿ ಶ್ವ ರಂ ಖ್ಯಾತಂ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಾಪನಾಶೆನಂ | 

ಕಥಂ ಪುನಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಚಂದ್ರೇಶ್ವರಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ | 

ಏತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಶ್ರೋತುಕಾಮಾ*ಹಮಾದರಾತ್‌ HW ೬॥ 
ಈಶ್ವರ ಖ್‌ ನ 

ಶೃಣು ದೇನಿ ಸ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ 1 


ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ "ಮುಚ್ಚ ತೇ ಜಂತುಸಿ ಸ್ತ್ರಿನಿಧೈಃ “ಕರ್ಮಬಂಧನೈಃ le ll 
ಆಸೀತ್ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾದೇವಿ ದೈತ್ಯಭಾರಾರ್ದಿತಾ ಮಹೀ | 

ಸಾಧೋ ವ್ರಜಂತೀ ಸಹಸಾ ಗೋರೂಪಾ ಸಂಬಭೂವ ಹ ॥! ೮ ॥ 
ಇತಸ್ತತೋ ಧಾವಮಾನಾ ನ ಲೇಭೇ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 

ತತೋ ವರ್ಷಶತೇ ಪೂರ್ಣೇ ಭ್ರಮಮಾಣಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ lel 
ಆಸಸಾದ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಮಿತಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 

ದೇವದಾನನಗಂಧವೈ ೯8 ಸೇವಿತಂ ಪಾಪನಾಶನಂ Il oe || 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಹಾಸ್ಲೇತ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ ಮನಸಿ ನಿಶ್ಚಯಂ | 

ಅಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಮಯಾನಾಸ ಭಕ್ತಾ ಭಕ್ತಾ ; ಪರಮಯಾ ಯೆತಾ Il 00 Il 


POSS 


೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : :-ಎಸ್ವಾಮಿ! ಆಲಿಂಗವು ಪ ಥಿ ಶ್ವ ರವೆಂದ್ಕೂ 
ಚಂದ್ರೇಶ್ವ ಶ,ರವೆಂದೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿತು? ಇದೆ ದನ್ನು ವಿಸ್ಟ ಜಾ ಹೇಳು, 
ನಾನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಬಯೆಸುವೆನು. 


ಹಿ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ;--_ದೇವಿ! ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನ್ನು ಕೇಳು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮನುಷ್ಯನು ತ್ರಿವಿಧಕರ್ಮ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೮. ಮೆಹಾಸೇವಿ! ಹಿಂದೆ ದೈತ್ಯರ ಭಾರದಿಂದ. ಪೀಡಿತಳಾದ ಭೂಮಿಯು 


ಕೆಳಗಿಳಿದು ಕೂಡಲೆ ಗೋರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾದಳು. 

೯-೧೦. ಅವಳು ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಗೊಳ್ಳದೆ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ಜೇವೆ, ದಾನವ, ಗಂಧರ್ವರು ಸೇವಿಸಿದುದ್ಕೂ ಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ ಆದ ಪ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೧೧೨೧೨ ಅವಳು ಆ ಮಹಾಕ್ಷೇತೃದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ನೂರು ವರ್ಷ 


೬೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಕೃತೇ ತಪಸಿ ದುಶ್ಚರೇ | 


ತುತೋಷ ಭಗವಾನ್‌ ರುದ್ರೋ ಧರಿತ್ರೀಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | ೧೨ | 
ದೇನಿ ವಿಶ್ವಂಭರೇ ಸರ್ವಂ ತಪಃ ಸುಚರಿತಂ ತ್ವಯಾ | 

ಮಾ ಶೋಕಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತವೇಪ್ಸಿತಂ Il ೧4 Il 
ದೈತ್ಯಾ ನಾಶಂ ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ವಿಷ್ಣುನಾ ನಿಹತಾ ಭುವಿ | 

ಭವಿತ್ರೀ ತ್ವಂ ಮಾಹಾದೇವಿ ದೈತ್ಯಭಾರವಿವರ್ಜಿತಾ | ॥ ೧೪ 
ಇದಂ ತ್ವಯಾ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಯಲ್ಲಿಂಗಂ ಪರಮುಶೋಭನೆಂ | 

ಧರಿತ್ರೀ ನಾಮ್ನಾ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | ೧೫ I 
ಅತ್ರಾಹಂ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಲಿಂಗರೂಪೀ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | 

ಸ್ಥಾಸ್ಥಾಮಿ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ನೈ ನೃಣಾಂ ಪಾಪಾ5ಪಹಾರಕಃ ॥ ೧೬ I 
ಮೂರ್ತ್ಯಪ್ಟಕಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಲಿಂಗೇ್‌ಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ | 

ನೃಣಾಂ ನಾಶಯಿತಾ ಪಾಪಂ ಪೂರ್ನಜನ್ಮಶತಾರ್ಜಿತಂ 1 ೧೭೩ 


pS 


ಕಾಲ ದುಷ್ಟರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ರುದ್ರ ನು ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩. “ಭೂದೇವಿ! ನೀನು ಉತ್ತಮದಿಂದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವೆ, ಮಂಗಳ 
ಕರಳೆ! ತೋಕಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಕೈಗೂಡುವುದು. 

೧೪. ದೈತ್ಯರು ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹತರಾಗಿ ನಾಶಗೊಳ್ಳುವರು. ನೀನು ದೈತ್ಯರ 
ಭಾರದಿಂದ ರಹಿತಳಾಗುವೆ. 

೧೫. ನೀನಿಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಲಿಂಗವು ಧರಿತ್ರೀ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. 

೧೬. ನಾನಿಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಪ್ರ ತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯರ 
ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವೆನು. 


೧೭. ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಗಳೊಡೆನೆ ನಾನಿದ್ದು ಮಾನವರ ಅನೇಕ 
ರು 
ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನೀಗಿಸುನೆನು. 


$ 

ಭಾದ್ರೇ ಕೃಷ್ಣತೃತೀಯಾಯಾಂ ಯಶ್ಚೈತಂ ಪೂಜಯಸ್ಯತಿ | 
ಸೊಳ ) ಮೇಢಸೆಹಸ್ರ ಸ ಫೆಲಮಾಸ್ಸ ,ತ್ವಸಂಶಯೆಂ Hl ೧೮ Il 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಭಿಷೇಕಸ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಭನಿಸ್ಯತಿ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕೈ ನಾನಸ್ಕ ಪೂಜನಾತ್‌ ೧೯ 
ಧನುಷಾಂ ಸೋಡಶಂ ಯಾನತ್ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಮಂಡಲಂ | 
ಶ್ಲೇತ್ರಮಸ್ಯ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಂ ll so ll 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮೃತಾಃ ಪ್ರಾಣಿನೋ ಯೇ ಕಾಮತೋ ವಾ5ಷ್ಯಕಾಮತಃ | 
ಕೃಮಿಕೀಟಿಸಮಾ ವಾ್‌ಪಿ ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 so ll 
ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಕಾಂಚನಂ ಮೇರುಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ವಾ5ಪಿ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಪೈಥ್ವೀಶಂ ಸ ತೆಯೋರೆಧಿಕಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೨೨ ॥ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಇತಿ ದತ್ವಾ ನರಾನ್‌ ದೇವಸ್ತತ್ರೈ ವಾನಂತರಥೀಯತ | 
ಪೃಥಿನೀಕ್ವರನಾಮಾ*ಭೂತ್ತ ತ್ತ. “ತ್ಯೆ ವ ಶಂಕರಃ il ೨a ll 


EC CA ಹಾಹ ಹಾ. ಇಷಾ ಜಾಲಾ ಸಾಲಾ ಣಾ ಸಾತಾರಾ ಸತಾ ವಂ ಸರಾ 


೧೮. ಭಾದ್ರ ಪದ ಮಾಸದ ಕ್ಸ 


ಸ್ಹ ಸಕ್ಷ ತೃತೀಯಾದಿನ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸಿದವನು ಸಾವಿರ ಆಶ್ವ ನೇಧಯಾಗಗಳ 


ತ್ರಿ 
ಲ 
ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೧೯, ಈ ಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ, ಸಮಸ್ತದಾನಗಳ 
ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೦. ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ಸಿ | ಯುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸುತ್ತಳತೆಯು ಹೆದಿನಾರು 
ಬಿಲ್ಲುಗಳ ವಿಸ್ತಿನ (ರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. 


ಹ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಿದ್ದಾ ಗಲಿ, ಇನ್ಯವಿಲ್ಲದ ದೆಯಾಗಲಿ ಮೃತರಾದ 

ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸಃ ಮಿಕೀಔಗಳಿಗೆ ಸ ರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೨೨, ಪೃಥ್ವಿ (ಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ದವನು ಸುವರ್ಣಮೀರುನನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೂ. ದೆನಮಾಜದವನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾಗುವನು. 


೨೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-_ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೀಗೆ ನರವನ್ಸಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಣ ಕೆಯಾದನು್‌ ಅದು ಮೊದತ್ಸೊ ಡು ಆ ಲಿಗವು ಪ ೃಹಿವೀ ಶ್ರರವೆಂಬ ಹೆಸರನ 


b ಡಿ ಸ 


ಪಡೆಯಿತು. 


೬೨೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಪುನರಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾಕಲ್ರೇ ವಾರಾಹ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತೇ | 


ಕದಾಚಿದ್ದಕ್ಷಶಾಪೇನೆ ಸ್ರೀಣಶ್ಚಂದ್ರೋ ಬಭೂವ ಹ W sv Il 
ಪಪಾತ ಭೂತಲೇ ದೇವಿ ಯಕ್ಷ್ಮಣಾ ಪೀಡಿತಃ ಶಶೀ | 

ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಮಾಸಾದ್ಯ ತನ್ಮಹೋದಧಿಸನ್ನಿಧೌ 1 ೨೫ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೃಥ್ವೀಶ್ಚರಂ ಲಿಂಗಂ ಸಪ್ರಭಾವಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ತತ್ಸೂ ಜಾನಿರತೋ ಭೂತ್ವಾ ವರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಸಹಸ್ರಕಂ ॥ ೨೬ | 
ಅತಸತ್ಸ ತಪೋ ರೌದ್ರಂ ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಾಂಬುಭಕ್ಷಕಃ ! 

ಯತಃ ಸಮಭವನದ್ದೀಪ್ತಾ ಸರ್ವಾಹ್ಲಾದಕರಃ ಶಶೀ 1 ೨೭॥ 
ತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಕೈ ನಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾತ್ತತತ್ಚಂದ್ರೇಶ್ವಕೋ5 ಭನಶ್‌ | 

ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಾಚ್ಚಂದ್ರಮಾ ಗತಕಲ್ಮಷಃ ॥ ೨6 I 


ಅವಾಪೆ ಸಿದ್ಧಿಮತ್ಯುಗ್ರಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗಪ್ರಕಾಶಿನೀಂ | 
ಸೋಮನಾಥೇತಿ ಯಾಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಂ ಲಿಂಗರೂಪಿಣೇಂ ॥೨೯॥ 


೨೪. ಮರಳಿ ಈ ವಾರಾಹೆಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೆಕ್ಷನ ಶಾಪದಿಂದ ಕ್ಷೀಣನಾದನು. 


೨೫. ಹೀಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಚಂದ್ರನು ಸಮುದ್ರ ಸಮೀಪದ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು: 


೨೬-೨೮. ಆಲ್ಲಿ ಆ ಚಂದ್ರ ನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುನಃ ಕಂಡು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಅವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುತ್ತ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಅದರಿಂದವನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ ಖಿ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಚಂದ್ರ ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ್ದ ರಿಂದೆ ಆ ಲಿಂಗವು ಚಂದ್ರೆ ಶಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರ ನು 
ಪುನಃ ದೋಷರಹಿತನಾದನು. 


೨೯. ಅವನು ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಳಿಸುವೆ ಸೋಮನಾಥವೆಂದು 


೫ ಸಿದ ವಾದ ಲಿಂಗರೂಪಸಿದಿ ಯನು ಪಡೆದನು. 
ವ್‌ ಜ್ರ ನ್ಯ 


ಅಸ್ಟನವತಿತನೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೪೨ 


ಇತಿ ಸಂಸ್ಲೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೆಂದ್ರಡೈನತಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ ತಥಾ55ಕೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ 1 aol 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಜೇ ಮುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಪೃಥ್ವೀಶ್ವ ರ ಚಂದ್ರೇಶ್ವರ) ಮಾಹಾತ್ಮೆ ನರ್ಣನಂ ನಾನು 
॥ ಅಸ್ಟೈಸನತಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


೩೦, ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರೆ (ಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಆಕೋಗ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥೆಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ತಾವ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮ ದನಿ 
ಪೃಥ್ವೀಶ್ವರೆ (ಚಂದ್ರೇಶ್ವರ) ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣಸನೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮುಗಿದುದು. 


11 321 
A 


ಏಿಕೋನಶತತಮೊೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ 
ದಂಡ ಚತ್ರ ಮಟ ನಸ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಯತ್ರ ಚಕ್ರಧರಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ದಂಡಪಾಣೆಶ್ಚ ದೇವೇಶಿ ಯತ್ರೈಕಸ್ಸಾನಸೆಂಸ್ಲಿತಃ 1೧॥ 
ಚಂದ್ರೇಶಾತ್ಪೂರ್ವದಿಗ್ಬಾಗೇ ಸೋಮೇಶಾದುತ್ತರೇ ಸ್ಥಿತಃ ! 
ಧನುಷಾಂ ಪಂಚೆಸಂಸ್ಥಾನೇ ಗಂಧರ್ನೇಶಾತ್ಸಮೀಪತಃ Hol 
ಉಮಾಯಾ ನೈರ್ಜುತೇ ಭಾಗೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ್ಷಿಸಂಸ್ಥಿ ತಃ ] 
ತಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ನಿ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶಿನೀಂ Wall 
ಪೌಂಡ್ರಕೋ ವಾಸುದೇವಸ್ತು ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಪುರಾ5ಭೆವತ್‌ | 
ತೇನ ಶ್ರುತಂ ಪುರಾಣಂ ತು ಪಠ್ಯಮಾನಂ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ Wl el 
ಕಲ್ಸಾದೌ ದ್ವಾಪರಾಂತೇ ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ನಿವೇಶನೇ | 
ಅವತಾರಂ ಮಹಾಬಾಹುರ್ವಾಸುದೇವಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ | ೫॥ 








ಕೆನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದೆ 
ದಂಡಖಾಣಿಚಕ ಧರೆಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ 
5 ಓತಿ 


೧-೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ತರುವಾಯ ಓ ಮಹಾದೇವಿ! ಚಂದ್ರೇಶ್ವರನ 
ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶನ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಉಮೆಯ ನೈಜುತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗಂಧರ್ಮೇಶನ ಹೆತ್ತಿರ ಐದು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಚಕ್ರಧರದಂಡಪಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದೆ 
ಬೇಕು. ಈಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ಚಕ್ರಧರನ ಉತ್ಸತ್ತಿಯನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಚ 

೪.೫. ಹಿಂದೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪೌಂಡ್ರ ಕವಾಸುಜೀವನೆಂಬವನಿದ್ದ ನು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ “ ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಾಸರಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣು ವು ಅನತಾರಮಾಡುವನು.” ಎಂಬ ಪುರಾಣವಚನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಏಕೋನಶತೆಶನೋಕಿಧ್ಯಾಯೇ ೬೫೫ 
3 


ಸೆ ತು ಮೂಢಮತಿರ್ಮೇನೇ ಅಹಂ ವಿಸ್ಣುರಿತಿ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಚಿಹ್ನಾನಿ ಧಾರಯಾಮಾಸ ಚಕ್ರಾದೀನಿ ವರಾನನೇ | ೬॥ 
ಸ ದೂತಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ನುಹೋದೆರಂ |! 

ಸ ಗತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ವಿಷ್ಣುಂ ವೈ ಚಕ್ರಾದೀನಿ ಪರಿತ್ಯಜ ೭ 
ಇತ್ಯಾಹ ಪೌಂಡ್ರಕೋ ರಾಜಾ ನಚೇವೃಧಮವಾಪ್ಪ $1 

ತತಶ್ಚ ಭಗೆನಾನ್‌ ವಿಸ್ಣುಃ ಪ್ರಾಹಾಸ್ಯ ರುಚಿರಂ ವಚಃ 1೮೪॥ 
ವಾಚ್ಯಃ ಸ ಸೌಂಡ್ರಕೋ ರಾಜಾ ತ್ವಯಾ ಹಂತ ವಚೋ ಮನು ! 
ಗೃಹೀತಚಕ್ರ ಏವಾ5ಹಂ ಕಾಶೀಮಾಗಮ್ಮ ತೇ ಪುರೀಂ ॥1೯॥ 
ಸಂತ್ಯಕ್ಟಾ ತು ತತಶ್ಚಕ್ರಂ ಗದಾಂ ಜೇಮಾಮಸಂಶಯಂ 1 

ತದ್ಗಾ ಹೈಂ ಭವತಾ ಚಕ್ರಮನ್ಯದ್ವಾ ಯತ್ನನೇಪ್ಸಿತಂ 1 oo ll 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ5ಥ ಗತೇ ದೂತೇ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯಾ`ಭ್ಯಾಗತಂ ಹರಿಃ | 

ಗರುತ್ಮಂತಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ತ್ಮರಿತಸ್ತತ್ಸುತಂ ಯಯ? ಟ ೧೧ ॥ 
ಮಿತ್ರಸ್ನೇಹಾತ್ತ ತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಶಿರಾಜ ಸಹಾ5ನುಗೆಃ | 
ಸರ್ವಸೈನ್ಯಪರೀವಾರಸ್ತತಃ ಹೌಂಡ್ರಮುಪಾಯಯೌ Wl ೧೨॥ 


83333713. 772771 ಹ 


. ಮೂಢನತಿಯಾದ ಅವನು ನಾನೇ ನಿಷ್ಣು ನೆಂದರಿತು ಚಕ್ರ ಮೇಮೊದಲಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಚಿಹೆ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು 


೭-೧೦. ಅನನು ದ್ವಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಡೆಗೆ ಮಹೋದರನೆಂಬ 
ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ದೂತನು ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹನನ್ನು ಹೊಂದಿ “ ನೀನು 
ಚಕ ಕ್ರವೇನೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಇದ್ದೆ ಕೆ ಹೆತನಾಗುನೆ” ಎಂದು 
ಪಂಡ ಡ್ರಕನ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣ ನನು ಆ ದೊತನನ್ನು ಕುರಿತು “ನಾನು 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನ ಗದೆಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲ ಬಿಡುವೆನು. ಆ 
ಪಾಡ ಡ್ರಕನು ಅದನ್ನಾ. ಗಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನಾ ಗಲಿ ಧರಸ ಲಿ? ಈ ಮಾತನು" 
ಪಾಂಡ ಡ್ರಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸು 'ಂಜಿನು. 


೧೧. ಅದರಂತೆ ದೂತನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಕೃಷ್ಣ ನು ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರ ದಿಂದ 
ತನ್ನಡೆಗೆ ಬಂದ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಶ್ರೀ ಫ್ರುವಾಗಿ ಆ ಪೌಂಡ ಡ್ರಕನ ಪುರಿಗೆ ಹೋದನು. 


೧೨. ಬಳಿಕ ಕಾಶಿರಾಜನು ಮಿತ್ರಿನಾದ ಪಾಂಗ್‌ ಕನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ಸೈನ್ಯಪರಿವಾರದೊಡನೆ ನೆ ಅವನಿಗೆ ಬೆಂಬಲನಾದನು. 


೬೨೬, ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂ ದೆಮೆಳಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತತೋ ಬಲೇನ ಮಹತಾ ಕಾಶಿರಾಜಬಲೇನ ಚಿ | 
ಪೌಂಡ್ರಕೋ ವಸುದೇವೋಳ*ಸೌ ಕೇಕವಾಭಿಮುಖೋ ಯೆಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ತೆಂ ದದರ್ಶ ಹರಿರ್ದೂರಾಮ್ದು ರ್ವಾರೇ ಸ್ಕಂದನೇ ಸ್ಥಿ ತೆಂ! 


ಚಕ್ರಹಸ್ತಂ ಗವಾಶಾಜ್ಞ ೯ಸಂಯುತಂ ಗರುಡಧ್ವಜ I ೧೪ ॥ 
ಚ ದೃಷ್ಟಾ, ಭಾವಗಂಬೀರಂ ಜಹಾಸ ಗರುಡೆಧೆ ಜಃ! 

ಉನಾಚ ಸೌಂಡ್ರ ಕಂ ಮೂಢಮಾತ್ಮಜಿಹ್ನೊ ್ನೀಪರಿಕ್ಷಿತಂ | ೧೫! 
ಹೌಂಡ ಕ್ರ ಕೋಕ್ತಂ ತ್ವ ತ್ವಯಾ ಯತ್ತು ದೂತವಕ್ತಿ ಣಮಾಂ ಪ್ರತಿ | 
ಸಮುತ್ಸೃಜೇತಿ ಚಿಹ್ನಾ ನಿ ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ತ್ಯಜಾಮ್ಯಹಂ | ೧೬ I 
ಚಕ್ರ ಮೇತತ್ತ ತೈ ಹುತ್ತ ಷಂ ಗದೇಯಂ ಚೆ ವಿಸರ್ಜಿತಾ | 

ಗಾ ಒನೇಷ ತೇ ಗೆತ್ತಾ ಸಮಾರೋಹ ತು ವೈ ಧ್ವಜಂ WH ೧೭॥ 
ಇತುಚ್ಛಾರ್ಯ ನಿಮುಳ್ತೇನ ಚಕ್ರೇಣಾ5ಸೌ ನಿಪಾತಿತಃ | 

ರಥಶ್ಚ ಗದಯಾ ಭಗ್ನೋ ಗಜಾಶ್ಚಾಶ್ವಾಶ್ಚ ಚೂರ್ಣಿತಾಃ W ೧೮ Ul 
ತೆತೋ ಹಾಹಾಕೃತೇ ಲೋಕೇ ಕಾಶಿನಾಥೋ ಮಹಾಬಲ | 
ಯುಯುಧೇ ವಾಸುದೇವೇನ ಮಿತ್ರದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಃ IW ೧೯॥ 


i ಸಸ 550. 


೧೩. ಪಾಂಡ ಡ್ರಕನು ತನ್ನಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಕಾಶಿರಾಜನ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಸಹಿತ 
ನಾಗಿ ಕೃ ಸ ನನನ್ನು ನಡಿಂಸಿದನು. 

Hi ಕೃಷ್ಣ ನು ದೂರದಲ್ಲಿ ದೊಡ ತೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ, ಗದೆ, ಶಾಜ ರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹಡಿದು ಗರುಡದ್ವ ಜನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಪೌಂಡ ಡ್ರ ಕವಾಸುಡಿನನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೫. ಗಂಭೀರನೂ, ಮೂಢನ್ಶ್ಕೂ ತನ್ನೆ ಚಿಹೆ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವೆನ್ಕೂ ಆದ ಆ 
ಪೌಂಡ್ರಕವಾಸ ಸುಜೀವನನ್ನು ಕಂಡು ನಕ್ಕು ಕೃಷ್ಟ ನಂತೆಂದನು. 

೧೬. “ಪೆ ಪೌಂಡ್ರಕ!. ನೀನು ದೂತನ ಮುಖದಿಂದೆ ಚಕ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳನ ಸೆ ನಾನು ತ್ಯ ಜಸ ಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವೆ. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಅದನ್ಷೆ ಲ 
ತ್ರ ಜಿಸುವೆನು. 

೧೭. ಇಗೊ ಚಕ್ರ » ಗೆಜಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. ಈ ಗರುಡನು ನಿನ್ನ ಧ್ವಜ 
ವನ್ನೇರಲಿ. 

೧೮. ಕೃಷ್ಣ ಸನು ಹೀಗೆಂದು ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಅದು ಅವನನ್ನು ಕೆಡವಿತು. 
ಗದೆಯು ರಥವನ್ನು ಮುರಿದು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿತು. 

೧೯. ಸಜ ಟು ಜನರು ಹಾಹಾಕಾರಗೈಯಲು ಅತಿಬಲಿಷ್ಕನಾದೆ ಕಾಶೀ 
ರಾಜನು ಗೆಳೆಯನ ಮರಣದಿಂದೆ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕ್ಳೃ ನ್ದ ನೊಡನೆ ಕಾಳೆಗವಾಡಿದನು. 


ಏಕೋನಶತೆತೆನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೫೭. 


ಕಾಶೀಪ್ರರ್ಯಾಂ ಸ ಚಿಕ್ಷೇಸೆ ಕುರ್ವಂಲೋಕಸ್ಕ ವಿಸ್ಮಯಂ (| ೨o ll 
ಹತ್ಹಾ ತು ಸೌಂಡ್ರಕಂ ಶೌರಿಃ ಕಾಶಿರಾಜಂ ಚೆ ಸಾನುಗೆಂ | 
ಪುನರ್ದ್ವಾರನತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮೃಗೆಯಾಯಾಂ ಗೆಶೋ ಯಥಾ HW ೨೧॥ 
ತತಃ ಕಾಶಿಸತೇಃ ಪುತ್ರಃ ಪಿತುರ್ಮುಃಖೇನ ಮಃಖಿತಃ | 


ಶಂಕರಂ ಶೋಷಯಾಮಾಸ ಸ ಚ ತಸ್ಮೈ ನರಂ ದದೌ IW ೨೨॥ 
ಸ ವವ್ರೇ ಭೆಗನನ್‌ ಕ್ಷ ತ್ಯಾ hae SE ಮೇ! 

ಸಮುತ್ತೆ ಷ್ಮ ತುಳ ಕೃ ಸ್ನ ಸ್ಕೈ ತ ೈತ್ಸೆ ತ್ಸ ಸಾಡಾತ್ಸುರೇಶ್ವ ರೆ Il ೨೩॥ 
ಏನಂ 'ಭೆನಿಷ್ಯ ತೀತ್ಕು ಕ್ರ್ರೇ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನೇಸ್ತು ಮಧ್ಯೆಶಃ | 

ಮಹಾಕೃತ್ಯಾ' ಸೆಮುತ್ತಸ್ಸಾ ಪ್ರಸ್ಸಿತಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಕರಾಲಾಂ Re “ಯಾವನಾ ಭಯನಿಹ್ಟಲಾಃ I 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ ಸರ್ವೇ ಶರಣಾರ್ಥಮುಷಾಗತಾಃ i ೨೫ Il 
ತತಃ ಸುದರ್ಶನಂ ತಸ್ಯಾ ಮುಮೋಚೆ ಗರುಡದ್ವಜಃ I 

ವಧಾಯ ಸಾ ತತೋ ಭೆಗ್ಮಾ ಚತ್ರತೇಜೋತಭಿಪೀಡಿತಾ ॥೨೬ ॥ 


[OS ಬ i ಇ. ಆ ಡ್‌ ವಾ ರಾ 


೨೦. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಹನು ಶಾಲ್ಲ ೯ದಿಂದ ಶರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನನ ಶಿರಸ ಸನ್ನು 
ಕತ್ತ ರಿಸಿ pa ಆಶೆ ಸ್ಹರ್ಯನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಕಾಶೀಸ"ಸ, ಣದಶೆ ೆಸೆದನು. 
೧. ಕೃಷ್ಣನು ಫೌಂಡ್ರ ಕನನ್ನೂ, ಪ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ' ಕಾಶಿರಾಜನನ್ನೂ ವಧಿಸಿ 
| ಹೋದವನಂತೆ ಮರಳಿ ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಬಂದನು. 
೨೨. ಅನಂತರ ಆ ಕಾಶಿರಾಜ ತನಯನು ತಂದೆಯೆ ಮರಣದಿಂದ ದುಃಖ 
ಗೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡೆ 
ಶಂಕರನಾದರೊ ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತನು. 


೨೩, ಅನನು ಆಗಲಿ “ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು 
ಕೊಂದವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕೃತ್ಸದೇವತೆಯು “ಹುಟ್ಟಿ ಈ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡೆನು. 


೨೪. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆನ್ಸ ಲು ದಕ್ಷಿಣಾ ಣಾಗ್ಗಿ ಮಧ್ಯ ದಿಂದೆ ಜೊಡ್ಡ 
ಆಭಿಚಾರಿಕ ದೇವತೆಯು ಹುಟ್ಟ ದಾ ರಕೆಯನ್ನು ಕುಂತು ಹೊರಟಿತು 


೨೫. ಯಾದವರು ಜಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡು 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ ರು. 


೨೬. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನು ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಲು ಚಕ್ರ ವನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿ 
ಸಿದನು. ಅದು ಚಕ್ರದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ಲೆಗೊಂಡು ಜಾ ಿಲಾರಹಿತವಾಯಿತು. 
42 


೬೨೫೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸ್ರರಾಣಿಂ 


ಶೃತ್ಯಾಮನುಜಗಾಮಾಶು ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 


ಕೃತ್ಯಾ ನಾರಾಣಸೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಚಕ್ರಂತು ಪೃಷ್ಠತಃ ॥ ೨೭॥ 
ತತಃ ಸಾ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಗೆತಾ | 

ಸೋಮನಾಥಂ ಜಗನಾ ಥಂ ನಾ5ನ್ಯಃ ಶಕ್ತೋ ಹಿ ರಕ್ರತುಂ | ೨೮ Il 
ತತಶ್ಚಕ್ರಂ ವಕ್ಕೈರ್ಬಾಣೆೆ: ಸ್ಪಾಡಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕರಃ I 

ತಚ್ಚೆ ದ್ವಾರನತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಿನಸಾಯಕನಿುಶ್ರಿತೆಂ | ೨೯॥ 


ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಶಿವನಾಮಾಂಕೈಸ್ತಾಡಿತಂ ಭಗೆವಾನ್‌ ಹರಿಃ | 
ಚಕ್ರಂ ಶರೈಸ್ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಕರೇಣ ತತ್‌ | 


ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸೋಮೇಶ ಕಾಲಭ್ಯೆರವಃ Il ao Il 
ಸ ಗತ್ವಾ ರೋಷತಾಮ್ರಾಕ್ಷಶ್ಚಕ್ರೋದ್ಯತಕರಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಶೃತ್ಯಾಂ ಹಂತುಂ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಕಾಲಭೈರವನಿರ್ಮಿತಾಂ | ac Il 


ದೃಷ್ಟೋ ದೇನೈಸ್ತತಃ ಸರ್ವೈರ್ದಂಡಪಾಣಿಗಣೇನ ಚೆ | 

ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೇಕ್ಷತಾಂ ತತ್ರ ದಂಡಪಾಜೆರ್ಮಹಾಗಣಃ | 

ಚಕ್ರೋದ್ಯತಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಾಹಾಬ್ಜಲೋಚೆನಂ Il ೩೨॥ 
ದಂಡಸಾಣಿರುವಾಚೆ :-- 

ಮಾ ಕ್ರೋಧಂ ಕುರು ದೇವೇಶ ಕೃತ್ಯಾ 0 ಪ್ರತಿ ಜಗತ್ಸ್ರ್ರಭೋ | ೩೩॥ 


ಜೆ ತ ಶಾ Hm 


೨೭- ಅದು ಚಕ್ರದಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿತು. 
೨೫. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಯು ಭಯಗೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ಮಶಿಹೊಕ್ಕಿ ತು. 
ಶೆಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಯಾರುತಾನೆ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಸಲು ಶಕ್ತರು? 
ಕ. ಆ 'ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಉತ್ತಮವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 
ಆಗೆ ಚಕ್ರ ವು ಶಿವನೆಸೆದ ನಾಣಸೊಡತೆ ದಾ ರಿವತಿಯನ್ನು ಸೇರಿತು. 
ಖು ಕ್ಸ ಸ ನು ಶಿವನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ಬ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೈಯ್ಲಿ ಒಡಿರುಕೊಂಡು ಕಾಲಭ್ಯೈರವನೆಣೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಕ 
೩೧. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆ ಕೆಂಪೇಂದ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕಾಲಭ್ಳೆ ರನನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಅಭಿಚಾರಿಕ ವೀನತೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನ ಯಿಸಿದತು' 
೩೨, ದೇವತೆಗಳೂ, ದುಡನಾಣಿಯಿಂಬ ಹ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಆ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ದಂಡಸಾಣಿಯು ಚಕ್ರವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
೩೩. ಡಡ ಾಣಿಯು ಹೇ ಳುತ್ತಾನೆ:. _ದೇವೇಶನಾದ ಎಲ್ಫ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ ! 
ಈ ದೇವತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುನಿತನಾಗಬೇಡ. 


ಏಕೋನಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೯ 


ಅಮೋಘಂ ಯುಧಿ ತೇ ಚೆಕ್ರಂ ಕೃತ್ಯಾಚಾ5ಹಿ ಚೆ ಶಾಂಕರೀ | 
ಏವಂ ಚಕ್ರವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೇ ಭವೇತ್ಕೊ ಥೋ ಹರೇ ಯದಿ | 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಸಂಕ್ಸಯೋಹಿ ವಾ Il ೩೪ I 

ನ ಮೋಕ್ತನ್ಯಮಶಶ್ಚಕ್ರಃ ಶೃಣು ಭೂಯೋ ನಚಶ್ಚ ನಃ | 

ಅತ್ರ ಸ್ಥಾ ನೇ ಓಿಯುತ್ತೂ ಹೆಂ ಶಂಕರೇಣ ಸುರಾ ಹರೇ ll ೩೫! 

ಜ್ಯ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ವೈ ವಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ದುಷ್ಪಚೇಶಸಾಂ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮಮ ಸಾನ್ನ್ಟಿ ಕೆ ೇ ತಿಷ್ಠ ಚೆಕ್ರಥರೋ ಹರೇ 1೩೯॥ 

ಅತ್ರ ಚಕ್ರಧರಂ ದೇವಂ 'ಸೂಜಯಿಸ್ಯ ಂತೆ ಮಾನವಾಃ | 

ಧೂಮಮಾಲ್ಯೋ ಪಳ್ಳಿ ಶ್ಚನೈ ನೇಡೈ ಕರ್ಥಿನಿಫೈರಫಿ il ೩೭॥ 
ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ 

ಏಷ ಏನ ನವ  ತ್ರೋಹೆಂ ತವ ವಾಕ್ಕಾಂಕುಶೇನ ವೈ | 

ಅತ್ರ ಚಕ್ರೋಡ್ಯತಕರಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯೇ ತವ ಸಮಾಪತಃ || ೩೮ | 

ಏನಂ ಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ದೇವಸ್ತತ್ರ ಚೆಕ್ರಧರಃ ಪ್ರಿಯೇ | 

ದಂಡಪಾಣಿತ್ಚ ಭಗವಾನ್ಮನು ರೂಪೀ ತ ॥೩೯॥ 

ಯಸ್ತೌ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಂಡಪಾಣಿಹರೀ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಸ ಪಾಪಕಂಚುಳೆ ಫರ್ಮುಕ್ಟೋ ಗಚ್ಛೆ ಜಿ ಕ್ಛಿವಪುರಂ ಸ il vo ll 


೩೪. ನಿನ್ನ ಚಕ್ರವೂ, ಶಂಕರನ ಈ ಭ್ಯ ಯೂ ಸುನು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವುವಲ್ಲ. ನೀನು: ಹೆರನಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಹೀ ಗೆ ಚಕ್ರ ವನ್ನು ಸ್ರ ಸಯೋಗಿ ನದು 
ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವಾಗಬಿ. ಬ ಸುಭಂಸುವು ದು. 

೩೫-೨೩೬. ಕೃಷ್ಣ | ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಂ ಯೋಗಿಸಬೇಡ. ಮರಳಿ 
ನನ್ನ ನುಡಿಯನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ಶಂಕರನು ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿ ಮಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯ್ಕೂ 
ದುಷ್ಪ ರಿಗೆ ವಿಫ್ಪ: ನನು ಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿಯಮಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಫೀನು ನನ್ನ ಬಳಿ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೆಲೆಸು. 
ಹಿ ಇಲ್ಲಿ ಮನನ ರ ಚಕ್ರಧರನಾದ ನಿನ್ನ ಕ್ಸು ಧೂಪ, ಮಾಲ್ಯ , ಉಸದಾರಿ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ನೆ ಷೇನೆ ಗಳಿಂದೆಲೂ ಪೊಜಿ ಸುವರು”. 
೩೮. ವಿಷು ವು ಹೇಳೆ ಸುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಇಷನೋ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತೆಂಬ ಅಕುಕ 


ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಇಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಸಃ 
೩೯, ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಹೀಗೆ. ಚಕೆಧಾರಿಯಾದ ವಿಷು ವೂ. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಸನೇ ಆದ 


ದಂಡಪಾಣಿ ಗಣೇಶರನೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತರುವರು. 
೪೦. ಆ ದಂಡಪಾಣಿ, "ಶೃಷ್ಠ ರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಜೆನನು ಪಾಸವೆಂಬ 


ಕಫ 
ಕಂಚುಕದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವನ ಪ ಪೆಟ್ಟಿ pi ಕೈಲಾಸ ಸವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೬೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷತಃ | 

ಗಂಧಧೂಪೋಪಹಾರೈರ್ಯಃ ಪೂಜಯೇದ್ದ ಂಡೆನಾಯೆಕಂ | 

ತಸ್ಯ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ನಿನಸತೋ ನ ವಿಘ್ನಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ voll 

ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಜಿತಾಹಾಕೋ ಯೋಕರ್ಚಯೇಚ್ಚ ಕ್ರಪಾಣಿನಂ | 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕೈಃ ಸರ್ವೈೇರ್ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸಲೋಕತಾಂ 1೪೨ 

ಇತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೆಕ್ರಪಾಣಿನಃ | 

ದಂಡಪಾಣಿಗಣಸ್ಕಾ5ಪಿ ಶ್ರುತಂ ಪಾಪೌಘನಾಶನಂ ॥ ೪೩॥ 

0 ಸೆಂಹಿ ತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಹ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ ತೆ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯೇ 

ದ-ಡಶಾಣಿ ಚಕ್ರ ಧರಮಾಹಾತ್ಮ- ವರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 

॥ ಏಕೋನಶತತನೊಲಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ಯಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 


೪೧. ಮಾಘ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶೀ. ಕೃಷ್ಣಾಪ್ಟೆಮಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದಂಡ 

ಣಿಯನ್ನು ಗಂಧ್ಯ ಧೊಸ, ಉಸಹಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿ ಸತ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ಗಿ ಯಾವುಣೆ ಡೊಂದು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಫ್ಲವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪.೨. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಚಕ್ರಪಾಣಿಯನ್ನರ್ಚಿಸಿದವನು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ರೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೩. ಹೀಗೆ ಪಾಪ ಸವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವ ಚಕ್ರಪಾಣಿ, ದಂಡೆಪಾಣಿಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥೆಗೆಳುಳ್ಳ ಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯೆ ಪ್ರಭಾಸಖ-ಡದೆ ಮೊಹಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ಚೆ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದಂಡನಾಣಿಚಕೆಧರನಾಹಾತ್ಮ, ವಣ ನನೆಂಬ 
ತೊ:ಬತ್ತೊಂಬಒತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


(ಶ್ರೀ ॥ 
ಶತತನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಂಬಾಯ ದುರ್ವಾಸಸಾ ಕಾಸಸ ಧಾಸವರನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛ €ನ್ಮಹಾದೇವಿ ತಯೋರುತ್ತರಸಂಸ್ಥಿ ತಃ | 


ತೆಥಾ ಂಬವ ೈದಿಗ್ಬಾ ಗೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಾಲರೂಸಿಣಃ ll ol 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೇ' ಯಃ ಸಾಂಜೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 1 

ಸ್ಥಾನಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ದೇವಸ್ಯ ದ್ವೀಪೇ*ಸ್ಮಿನ್‌ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ ತು 1೨1 
ಪೂರ್ವಂ ಮಿತ್ರನನಂ ನಾಮ ತಥಾ ಮುಂಡೀರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಸ್ಥಾಯ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಸ್ತ ಎತೀಯೆಕಕ i a ll 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಹಾದೇವಿ ಪುರಂ ಯತಸ್ಸಿಂಬಸೆಂಜ್ಞಕಂ | 

ದ್ವಿತೀಯಂ ಶಾಶ್ವತಂ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಶಃ |೪| 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಾಂಬಸ್ಯ ತತ್ರಾರ್ಕೊೋ ಜನಸ್ಯಾನುಗ್ರಹಾಯ ಚೆ | 

ತತ್ರ ದ್ವಾದಶಭಾಗೇನ ಮಿತೋ ಮೈತ್ರೇಣ ಚಕ್ಷುಷಾ Il # 
ಅನಲೋಕಯನ್‌ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಂ ತಿಸ್ಮತೇ ಸದಾ | 
ಪ್ರಯುಕ್ತಾಂ ನಿಧಿನತ್ಪೂಜಾಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಭಗೆನಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ || ೬ | 











ವರಾ ರಾರಾ ಪೂ ಹ ದಾ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸಾಂಬನಿಗೆ ದುರ್ವಾಸನಶಾಸಪಪ ದಾನರವ್ವನ 


ಬೆ 


೧-೩. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ_ಬಳಿಕೆ ಮೆಹಾಖೀವಿ! ಆ ಪಂಡಸಾಣೆ 
ಚಕ್ರಧರರ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಾಯವ್ಯ ದಕ್ಕಿ ನನ್ನಿರುವ ಸಾಂಬಾ 
ದಿತ್ತ ನನ್ನು ಹೊಂದೆಬೇಕು. ಇವನನ್ನು ಸಾಂಬನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ ಮಾಡಿದನು. ಈ ದ್ವೀಪ 
ದಿ ಭಾಸ್ಕ ರನ ಮಿತ್ರ ವನ, ಮುಂಡೀರ ಪ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಾಂಬಪುರಗಳಿಂಬ Be 
ಸ್ಥಾ ನಗಳಿರುವುವು. 

೪-೩೬. ಮಹಾದೇವಿ ! ಆ ಪ್ರಭಾಸ ಸೇ 
ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಸಾಂಬಫಿಗೂ. ಸೂ 
ಮಾಡುವುದಾ ೧ "ನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನ ಹನೆ ಸ ರಡನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನ 
ನೋಡುತ್ತ “ಥಿಯಿಂಜಿನಿಸಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಂಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೆಲಸಿರುವನು. 


೬೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಪ್ಯೈುವಾಚ : 
ಕೊಟಿ ಯಂ ಸಾಂಬಃ ಸುತಃ ಕಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ರವೇಃ ಪುರಂ | 
ಯಸ್ಯ ವಾತಯಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶುರ್ವರದಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಃ lel 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ;-- 
ಯ ಏತೇ ವ್ಹಾಪಶಾದಿತ್ಯಾ ನಿರಾಜಂತೇ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಸಂಜ್ಣ ಸ್ತು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ 1 ೮॥ 
ಇಹಾಸೌ ವಾಸುದೇವತ್ಚಮವಾಹ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಭುಃ Ne I 
ತಸ್ಯ ಸಾಂಬ8 ಸುತೋ ಜಜ್ಞೆ € ಜಾಂಬನತ್ಕ್ಯಾಂ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಸತು ಪಿತ್ರಾ ಭೃಶಂ ಶಪ್ತಃ “ಸ ಕೋಗಮನಾಪ್ತೆ ನಾನ್‌ | 


ತೇನ ಸಂಸ್ಥಾ ಬಕ ಸೂರ್ಯೋ ನಿಜನಾಮ್ಮ್ನಾ ಪುರಂ ಕೃತಂ ll ೧೦॥ 
ದೇವ್ಯ್ಯವಂಚ ನಾ 


ಸ ಸಸ್ಮಿನ್ನಿಮಿತ್ತೇರಸಾ ಪಿತ್ರಾ ಪುತ್ರಃ ಸ್ವಯಂ ಪುನಃ | 
ನಾಲ್ಬಂ ಸ್ಯಾತ್ಕಾ ರಣಂ ದೇವ ಯೇನಾಸಾ 'ಶೆಪ್ತ ಮಾನ್‌ ಸುತಂ Il ೧೧ 
ಈರೆ ತೆ ಕ್ಷೆ ಇಚೆ :-. 
ಶೃಣುಷ ನ ER ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಯಚ್ಛಾ ಸಕಾರಣಂ | 
ದುರ್ವಾಸಾ ನಾಮ ಜ್‌ ಮಮೈ ನಾಂಶಸಮುದ್ಧ ವಃ H ೧೨॥ 


೭, ಷೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಸೂರ್ಯನ ಪಟ್ಟಣವು ಯಾವನೆ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೊಂದಿತ್ಕೊ ಪ್ರಣ್ಯವಂತನಾದ ಯಾವನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು ವರೆವನ್ನಿತ್ತ ನೊ ಆ 
ಸಾಂಬನು ಯಾರು ? ಯಾರ ಮಗನು? 

೮. ಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನರಗ ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿ ಪಕಾಶಿಸುವೆ 
ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ಸೂರ್ಯರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧನಾದ ನಿಷ್ಣು ವೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯನು ಇಲ್ಲ ವಾಸುವೇವತ್ತವನ್ನು ಕೂಂದಿದನು. 

೯-೧೦. ಅವನಿಂದ ಜಾಂಬವೆತಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ 
ಸಾಂಬನೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ತಂದೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಕುಷ್ಕರೋಗ 
ವನು ಹೊಂದಿ ಸೊರ್ಯನ ನ್ನುಸ್ರತಿಸ್ಮೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿದನು. 

೧೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ತಂಡೆಯ ತನ್ನೆ ಮಗನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ 

ಶವಿಸಿದನು? ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರಣವಿರಲಾರದು. 

೧೨-೧೩. ಕಲು ಹೇಳುತಾ ನ ಆ ಶಾಪದ ಕಾರಣವೆನ್ನು 
ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. ಅಂ ವ ದುರ್ನಾಸನೆಂಬ 





ಶತತೆನೋರಿಧ್ಯಾಯೆ. ೬೬3 


ಅಟಿಮಾನಃ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ಕ್ರೀಲ್ಲೋಕಾನ್ಟ್ರಚಚಾರ ಹ! 


ಅಥ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದ್ವಾರನತೀಂ ಲೋಕಾಃ ಸಂಜಜ್ಞಿರೇ ಪುರಃ | ೧೩॥ 
ತಮಾಗತಮೃಷಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಂಬೋ ರೂಪೇಣ ಗರ್ವಿತಃ ! 
ಹಿಂಗಾಕ್ಷಂ ಜಓಲಂ ರೂಕ್ಷಂ ವಿಸ್ತರೂಪಂ ಕೃಶಂ ತಥಾ | ೧೪ | 


ಅನಮಾನಂ ಚಕಾರಾಸೌ ದರ್ಶನಾತ್ಸರ್ಶನಾತ್ತಥಾ ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಯ ಮುಖಂ ಮಂದೋ ವಕ್ತ್ರಂ ಚಕ್ರೇ ತಥಾತ್ಮನಃ ! 


ಚಕ್ರೇ ಯದುಕುಲಶ್ರೇಷ್ಟೋ ಗರ್ನಿತೋ ಯೆೌವನೇನ ತು || ೧೫ Il 
ಅಥ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾತೇಜಾ ದುರ್ವಾಸಾ ಯಸಿಸತ್ತಮಃ | 
ಸಾಂಬಂ ಪ್ರೋವಾಚೆ ಭಗವಾನ್ವಿಧುನ್ನನ್ಮುಖಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೬ |! 


ಯಸ್ಮಾದ್ವಿರೂಪಂ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಅತ್ಮರೂಸೇಣ ಗರ್ನಿತಃ | 
ಗಮನೇ ದರ್ಶನೇ ಮಹ್ಯಮಹಂಕಾರಃ ಕೃತೋ ಯತಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರೃಂ ಕುಷ್ಕರೋಗೇಣ ನ ಚಿರೇಣ ಗೃಸಿಷ್ಯಸೇ I! oe Il 
ಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪ್ರರಾಣ ಹಿಕಾ ರಶೀತಿಸಾಸಸ್ರಾ ಚ ಸಂಹಿತಾ ಯಾಗ 
ಪ್ರಮೇಪ್ರಭಾಸಖಲಹೇ ಪ್ರ ಧನ ಪ್ರ ಭಾಸಶ್ರೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 


ಬೂ 
ಶತ್ರತೆಶೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಮುನಿಯು ಮೂರುರೋಕಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಬಂದನ. ಆಗೆ 
ಜನರು ಅವನನ್ನು ಅರಿತರು. 

೧೪-೧೫ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವಿಂದಲೂ, ಯೌನನದಿಂದಲೂ ಮತ್ತ ನಾದ 
ಸಾಂಬನು ಬಂದಿರುವ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣ ದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಟಾಧಾರಿಯೊ. 
ಕಠಿನನೂ, ಕುರೂಪಿಯೂ, ಕೃಶನೂ ಆದ ಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ದರ್ಶನ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಮುಖವೆನ 
ಕಂಡು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ಅಣಕಿಸಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಆದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿವರ್ಯೆನು ಸಾಂಬನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ನೀನು ನಿನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಗೊಂಡು ವಿರೂಪ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೋಟದಲ್ಲಿಯೂ ಅಣಕಿಸಿದೆ ರಿಂದ 
ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೆ ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗುವೆ? 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೆನುಹಾಪ್ರರಾಣದ ಹುಳನೆಯೆ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡಜ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇ 
ಸಾಂಬನಿಗೆ ದುರ್ವಾಸ ಶಾಸಪ್ರದಾನವರ್ಣನನೆಂಬ 


ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು. 


11 3 et 
ಹತ 


ಏಕೋತ್ತರಶತತಮೊಲ್‌ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾ ಂಜಾದಿತ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚೆ :... 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ನಾರದೋ ಭೆಗವಾ ನೃ ಹ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಃ ಪುತ್ರಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಗರ್ವಿತಃ 1೧॥ 
ಸರ್ನ್ವಲೋಕಚೆರೆೊ ಸೋಪಿ ಯುವಾ ದೇವನಮಸ್ಕೃತಃ I 

ತಥಾ ಯೆದ್ಗೆ ಚೆ ಚ್ಯಾ ಜಚಾಯಮುಟಿಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ 1 ೨॥ 
ವಾಸುದೇವಂ ಸ ವೈ ದ್ರಷ್ಟು © ನಿತ್ಯ ೦ ದ್ದ ರವತೀಂ ಜೂ | 

ಆಯಾತಿ ಭೇ ಜಾ ಕ್ರೋಧೇನ ಮುಷಿಸತ್ತವ 1 all 
ಅಥಾಭ್ಯಾ ಗಚ್ಛ ತಸ್ತ್ರ ಸೈ ಸ್ಥ ಸರ್ವೇ ಕಮರ | 

ಯೇ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಪ್ಪ ಪ್ರಭ ತೆಯಸ್ತೇ ಚೆ ಪ್ರಹ್ವಾನನಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ H ¢ H 
ಅಭಾಾಚ್ಞಾಫ್ಯ ೯ಪಾದ್ಯಾನಾಂ ಪೂಜಾಂ ಚೆಕ್ರುಃ ಸನುಂತತಃ ] 
ಸಾಂಬಸ್ತ್ವನಶ್ಕಳಾವಿತ್ವಾತ್ಮಸ್ಯ ಶಾಷೆಸ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದೆ 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಕ ಮಹಾತ್ಮ ಕ್ರಿನರ್ಣನ 
ಭ್ರ ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರ ತ ಮೂರುರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ ಸಮಸ್ತ ie: 
ಆದ ನಾರ 2 ಸ್ವೇಟ್ಛಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೋಪದಿಂದ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ದ್ವಾ ರವತೀ ಪ್ತಿ ಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 


ಲಿ. ಬರುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರು 


ಅಘೆನ್ಯಪಾದ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಕೇನಲ ವಿನಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ಏಕೋತ್ತರಶತೆನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೫ 


ಅವಜ್ಞಾ 0 ಕುರುತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಾರವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮನಃ । 


ರತಿಕ್ರೀಡಾಸವೈರ್ನಿತ್ಯಂ ರೂಪೆಯೌವನಗರ್ನಿತಃ | ೬ ॥ 
ಅನಿಶೀತಂ ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಿಂತೆಯಾಮಾಸ ನಾರದಃ | 
ಅಸ್ಯಾಹಮವಿನೀತಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಯೇ ನಿನಯಂ ಶುಭಂ Wel 
ಏವಂ ಸ ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ತು ವಾಸುದೇವ ಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ | 

ಇಮಾಃ ಸೋಡಶಸಾಹಸ್ರಾಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಯಾ ದೇವಸತ್ತ ನು !1೪॥ 
ಸರ್ವಾಸ್ತಾಸಾಂ ಸದಾ ಸಾಂಬೇ ಜತ ದೇವ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ 1 
ರೂಪೇಣಾಪ್ರತಿಮಃ ಸಾಂಬೋ ಲೋಕೆಆಸ್ಮಿನ್‌ ಸಚರಾಚರೇ |೯॥ 
ಸದಾ್‌ರ್ಹಂತಿ ಚೆ ತಾಸ್ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಹ್ಯಪಿ ಇತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 

ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ಸ ೦ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ Mo | ೧೦॥ 


ಯದೇತೆನ್ನಾ ರದೇನೋಕ್ತ ೦ ಸತ್ಯಮತ್ರ ತು ಕಿಂ ಭವೇತ್‌ | 


ಏವಂ ಚ ಶ್ರೂಯತೇ ಲೋಕೇ ಚಾಪಲ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀಷು ವಿದ್ಯತೇ | 
ಶ್ಲೋಕಾನಿಮೌ ಪುರಾ ಗೀತಾ ಚಿಕ್ತಜ್ಞೈರ್ಯೋಷಿತಾಂ ದ್ವಿಜೈಃ | ೧೧॥ 


ಲ 


ರತಿಕ್ರೀಡೆ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ ಯಾವನದಿಂದಲೂ 
ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡೆ ಸಾಂಬನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆ ನಾರದನ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಮಹಾತ ನಾದ ಆ ಮುನಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಿದನು. 

೭೨೧೦. ನಾರದನು ಅವಿನಯವುಸ್ಳ ಆ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನನ್ನು 
ವಿನೀತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನೆಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಕೃಷ್ಣೆ ನನ್ನು ಕುರಿತು ನ್‌ 
“ದೇವೋತ್ತಮ! ಸಾಂಬನು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತಿತ್ಯೆತ “ಸೌಂದರ್ಯಪು: ವವನಾದ್ಧ 
ರಿಂದ ಈ ಹದಿನಾರು ಸ ಎವಿರಮಂದ ಜೆ ಗ ರು ಅವನಲ್ಲಿ ಅುರಾಗವುತ್ಳವರಾಸಿರುವರು. 
ಈಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತತ ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವರು?. ಎಂದು ನಾರದನು 
ಹೇಳ ಲು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು a 


೧೧. “ನಾರದನು. ಹೇಳಿದೆ ಈ ಮಾತು ನಿಜವಾದುವೇ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗಸರು ಚಪಲೆಯರಿಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೆನಸ್ಪನ್ನೆ ರತ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ಈ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು, 


೬೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸೌಂಶ್ಚೆ ಲ್ಯಾಡತಿಚಾಪಲ್ಯಾದಜ್ಞಾಾ ನಾಚ್ಚ ಸ್ವಭಾವತಃ | 


ರಕ್ಷಿತಾ ಯತ್ನತೋ ಹ್ಯೇತಾ ವಿಕುರ್ವತಿ ಹಿ ಭರ್ತೃಷು ॥ ೧೨॥ 

ನೈತಾ ರೂಪಂ ಪರೀಕ್ಷಂತೇ ನಾ55ಸಾಂ ವಯಸಿ ಸಂಶ್ರಯಃ | 

ಸುರೂಪಂ ವಾ ನಿರೂಪೆಂ ವಾ ಪುಮಾನಿತ್ಯೇವ ಭುಂಜತೇ ॥ ೧೩! 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 

ಮನಸಾ ಜಿಂತಯಿತ್ತೆ ಎನೆಂಕ್ಸ ಷ್ನೋ ನಾರದಮಬ್ರನೀತ್‌ | 

ನ ಹ್ಯಹಂ ಕ್ರಷ್ನಧಾಮ್ಯ ತೆದ್ಯ 'ಜೀತೆದಾ ಸಿತಂ ಪುರಾ Il ೧೪ ॥ 

ಬ್ರನವಾಣಮೇವಂ ದೇವಂ ತು ನಾರೆದಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹೆ! 

ತಥಾಹಂ ತು ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ ೧೫ Il 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ಭೂಯೋ ನಾರದಸ್ತು ಯಥಾಗತಂ | 

ತತಃ ಕತಿಪಯಾಹಸ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುನರಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 

ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ದೇವೋ5ಪಿ ಸಹಾಂತಃಸೌರಕೈರ್ಜನೈಃ | 

ಅನುಭೂಯ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಪಾನಮಾಸೇವತೇ ರಹಃ il ೧೭! 

ರನ್ಯೇ ರೈವತಕೋದ್ಯಾನೇ ನಾನಾದ್ರುಮವಿಭೂಷಿತೇ | 

ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೈರ್ನಿತ್ಯಂ ನಾಸಿತೇ ಸರ್ವಕಾಮನೇ ॥ ೧೮ ॥ 


pO 





ಗ್‌ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಗಂಡಂದಿರು ವ್ಯಭಿಚಾರದಿಂದಲ್ಕೂ ಆತಿ ಚಾಪಲ್ರ 

ದಿಂದಲೂ ಸಾ ಸ ಭಾವಿಕ ಮೂಢತನದಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಅವರು 
ವಿಕಾರಗೊಳ. ಳ್ಳು ನ 

೧೩. ಸ ನಾಂತರ್ಯನವನೂ ವಯಸ ಸ್ಪನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಪ್ರಬುಷನು 
ಸುಂದರನಾಗಲಿ, ಕುರೂಹಿಯಾಗಲಿ ಅವನೊಡನೆ ರತಿ ಸೌಿಖ್ಯವನ್ನೆ ನುಭವಿಸುವದು”. 

೧೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಕೃಷ್ಣನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದನು. 

೧೫-೧೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾರದನು ನೀನು 
ಚ್‌ ನಾನು ಮಾಡುನೆಫೆಂಯ ಹೊರಟು. “ಹೋದನು. ಅವನು ಮರಳಿ ಕೆಲವು 
ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. 

೧೭. ಆ ದಿನ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಣಿವಾಸದ ಹೆಂಗಸಕೊಡೆನೆ ಜಲಕ್ಕೆ ಡೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ರಹೆಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾನೀಯೆನೆನ್ನು ಕುಡಿಯುತಿ ಶ್ರದ್ದೆ ನು. 

೧೮-೨೪. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ು ಅನೇಕ ವೈಕ್ಷಗಳಿಂದ « ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ 
ಎಲ್ಲ ರಿಗೊ ಕಾಮನನು )ಿ ಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಅರಳಿದ ಅನೇಕ ತಾವರೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ 


ಏಕೋತ್ತ ರಶತಮೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೭ 


ನಾನಾಜಲಜಫುಲ್ಲಾ ಭಿದಿರ್ಫೀಕಾಭಿರಲಂಕೃತೇ | 


ಹೆಂಸಸಾರಸಸಂಘಷ್ಟೇ ಚಕ್ರ ನಾಕೋಸಶೋಭಿತೇ | ೧೯ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ ರಮತೇ ದೇವಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸರಿವೃತಸ್ತದಾ | 
ಹಾರನೂಪುರಕೇಯೂರರಶನಾದ್ಯೈರ್ನಿಭೂಷಣಃ Il soll 
ಭೂಷಿತಾನಾಂ ವರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸರ್ವಾಂಗೀಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 

ತತ್ರೆಸ್ಥಃ ಪಿಬತೇ ಪಾನಂ ಶುಭಗಂಧಾನ್ವಿತಂ ಶುಭಂ 1 so fl 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬುವ್ಹಾಾ ಮದ್ಯಮತ್ತಾಸ್ತತಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 

ಉವಾಚೆ ನಾರದಃ ಸಾಂಬಮಸ್ಮಿಂಸ್ತಿಷ್ಮ ಕುಮಾರಕ ॥ ೨೨॥ 
ತ್ವಾಂ ಸಮಾಹ್ಹಯತೇ ದೇವೋ ನ ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥಾತುಮತ್ರ ತೇ | 
ತದ್ದಾಕ್ಯಾರ್ಥಮಬುದ್ಧೆ ಆತನ ನಾರದೇನಾಥ ನೋದಿತಃ Il ೨೩! 
ಗತ್ವಾ ತು ಸತ್ಚರಂ ಸಾಂಬಃ ಪ್ರಣಾಮಮಕರೋತ್ಪಿತುಃ | 

ನಿರ್ದಿಸ್ಟಮಾಸನಂ ಭೇಜೇ ಯಥಾಭಾನೇನ ನಿಷ್ಣುನಾ ॥ ೨೪ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಯಾಸ್ತು ವೈ ಚಾಲ್ಪಸಾತ್ತ್ವಿಕಾಃ | 

ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸಾ ಸಾಂಬಂ ಸರ್ಪಾಶ್ಚುಶ್ಸುಭಿರೇ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ ೨೫ |! 
ನಸ ದೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಯಾಭಿರಂತಃಸಪುರನಿವಾಸಿಭಿಃ | 
ಮದ್ಯದೋಷಾತ್ತತಸ್ತಾಸಾಂ ಸ್ಮೃತಿಲೋಪಾತ್ತಥಾ ಬಹು ॥ ೨೬ | 








ರಮ್ಯವಾದ ಕೊಳಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, ಹಂಸ ಸಾರಸಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಸೆಹಿತವಾದುದೂ, ಚಕ್ರವಾಕ ಪ್ಹಾಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ ಆದ ಕೈವತಕ ಪರ್ವತದ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಕ, ನೂಪುರ, ಕೇಯೂರ, ರಶನೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಒಡನೆಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತರಾದ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಉತ್ತ ಮಾಂಗೆನೆಯರೊಡನೆ ವಿನೋದಿ 
ಸುತ್ತ ಮನೋಹರ ಗೆಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಲು 
ನಾರದನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮದ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಾಂಬ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ಕುಮಾರ! ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾ ಫೆ. 
ನೀನಿಲ್ಲಿರುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ”. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಸಾಂಬನು ನಾರದನ 
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನರಿಯದೆ ಅನೆನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ತಂದೆಯೆ ಹತ್ತಿರೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನು ತೋರಿಸಿದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

೨೫. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆರೆದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಚನಲ ಚಿತ್ತರಾದ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ 
ಆ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕಂಡು ಕೂಡೆ ಕಾಮವಿಕಾರಗೊಂಡರು. 

೨೬-೨೭. ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಆ ಸಾಂಬನನ್ನು 
ನೋಡದವರೂ, ಮದ್ಯದೋಷದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿ ಸ್ಮ ಂತೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಸ್ವಭಾವ 


೬೬5 ಶೀ ಸಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ್ವಭಾನತೋ*ಲ್ಪಸತ್ತ್ವ್ವಾನಾಂ ಜಘನಾನಿ ವಿಸುಸ್ರುವುಃ | 


ಶ್ರೂಯತೇ ಚಾಪ್ಯೆಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ ಪುರಾಜಪ್ರಥಿತಃ ಶ್ರಿತೌ | ೨೭ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ: ವರ್ತಂತ್ಯಾ ಯೋಗಿನ್ಯಾ ಮಾ ಪ್ರಮಾದತಃ | 
ಪ್ರಕೃ ಷ್ಟಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವರಾಂಗಂ ಕ್ಲಿದ್ಯತೇ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತ ದೃಶ್ಯ ತೇ "ಜೆ ಚೆನ್ಮವ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಯಥ ಸೇಷನಾತ್‌ | 

ಲಜ್ಜಾಂ ಮುಂಚಂತಿ ನಿಃಶಂಕಾ ಹ್ರೀಮತ್ಕೋ ಹ್ಯಸಿ ಚೆ ಸ್ತ್ರ ಯಃ ॥ ೨೯ 
ಸಮಾಂಸೆ [ರ್ಭೋಜನೈಃ ಸ್ಸಿಗೆ ತೆ ಸಾಸೈಃ ಸೀಧುಸುರಾಸಸ್ಟೆ $ | 
ಗಂಧೈರ್ಮನೋಜ್ಞೈ ರ್ವಸ್ತೆ ಶ್ಚ ಕಾಮಃ ಸ್ತ್ರೀಷು ನಿಜೃಂಭತಿ | aol 


ಮದ್ಯಂ ನ ದೇಯಮತ್ಯರ್ಥಂ ಪುರುಷೇಣ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ ! 


ಮದೋನ್ಮತ್ತಾಃ ಸ್ವಭಾವೇನ ಪೂರ್ವಂ ಸಂತಿ ಯತಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | ೩೧ 
ನಾರದೋ*ಪ್ಯಥ ತಂ ಸಾಂಬಂ ಪ್ರೇಷಯಿತ್ವಾ ತ್ಹರಾನ್ಚಿತಃ | 

ಜಾನಾ ತತ್ರೈವ ಸಾಂಬಸ್ಕಾ ನುಪಡೇನಿ ತು | ೩೨1 
ಆಯಾಂತಂ ತಾಃ | ಯಂದೃ ಷಾ ಪ್ರಿಯಸೌಮನಸಂ ಮುನಿಂ | 
ಸಹಸೇವೋತ್ಸಿ ತಾಃ ಸರ್‌ ಮದೆನೀನ್ನ ತ್ತಾ ಅಪಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ laa Nl 





ದಿಂದ ಚನಲ ಚಿತ್ತರೂ ಆದೆ ಅಂಗನೆಯರ ಯೋನಿಗಳು ದೆ ದ್ರವಿಸಿವುವು. ಈ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಡೊಂದು ತೊ (ಕಪು ಕೇಳಿಬರುವುದು. 

1 ಸ್ತ್ರೀಯು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಣಿಯಾಗಲಿ, ಸನ್ಯಾ ಸಿನಿಯಾಗಲಿ ಪ್ರಮಾದ 
ದಿಂದ ಸುಂದರ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಕೂಡಲೆ Ms, ಯೋಕೀಿಯು ದ್ರವಿಸು 
ವುದು ೫ 

೨೯. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಯುಳ್ಳೆ ಹೆಂಗಸರೂ ಮದ್ಯ ಸೇವನೆಯಿಂದ ನಾಚಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆ ೈಜಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೆ ವೆ 

೩೦. ಮಾಂಸಸಜತ ಭೋಜನ, ರುಚಿಯಾದ ಪಾನ, ಹೆಂಡ್ಮ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಗಂಧ ವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ ಹೆಂಗಸರೆ ಕಾಮವು ಹೆಚ್ಚುವುಸು. 

೩೧. ಅಭಿಜ್ಞ ನಾದ ಪುರುಷನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತರಾಗಿರುವ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಮದ ವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. 

೩೨. ನಾರದನಾದರ್ಕೋ ಸಾಂಬನನ್ನ್ಮು ತಂಜಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನೂ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅ ಅವನೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೩೩. ಆ ಹೆಂಗಸೆರು ಮೆಪೋನ್ನತ ತರಾಗಿದ್ದ ರೊ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ಪಿಯನಾದ 
ಆ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡು ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದರು. ಸೆ 


ಏಕೋತ್ತ ರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೯ 


ತಾಸಾಮಥೋತ್ಸಿ ತಾನಾಂ ತು ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ | 


ಭಿತ್ವಾ ನಾಸಾಂಸ್ಕನರ್ಫಾಣಿ ಪಾಶ್ರೇಷು ಪತಿತಾನಿ ತು | av ll 
ಜಘನೇಷು ವಿಲಗ್ನಾನಿ ತಾನಿ ಪೇತುಃ ಪೃಥಕ್‌ ಪೈಥಕ್‌ | 

ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಹರಿಃ ಕ್ರುದ್ಧಸ್ತಾಃ ಶಶಾಪ ತತೋ*ಬಲಾಃ ll ೩೫॥ 
ಯಸ್ಕ್ಮಾದ್ದ ತಾನಿ ಚೇತಾಂಸಿ ಮಾಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ5ನ್ಯತ್ರ ವಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ! 
ತಸ್ಮಾತ್ಸತಿಕೃತಾಂಲ್ಲೋಕಾನಾಯುಷೋಂ5ತೇ ನ ಯಾಸ್ಕಥ || ೩೬ ॥ 
ಪತಿಲೋಕಾತ್ಸರಿಭ _ಷ್ಟಾಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಾತ್ರಥೈವ ಚೆ! 

ಭೂತ್ವಾ ಹೈಶರಣಾ ಭೂಯೋ ದಸ್ಕುಹಸ್ತಂ ಗಮಿಷ್ಕಥ 1 ae lf 
ಶಾಪೆಡೋಷಾತ್ತ ತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಗಾಂ ಗತೇ ಹರೌ | 

ಹೈತಾಃ ಪಾಂಚನದೈಶ್ಹೋರೈರರ್ಜುನಸ್ಯ ಪ್ರಪಶ್ಯತಃ Il ೩೮॥ 
ಅಲ್ಪಸತ್ವಾಶ್ಚ ಯಾಶ್ಚಾಸಂಸ್ತಾ ಗತಾ ದೂಷಣಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 

ರುಕ್ಮಣೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಚೆ ತಥಾ ಜಾಂಬನತಶೀ ಪ್ರಿಯೇ | ar 
ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಸ್ಯುಹಸ್ತಂ ತಾಃ ಸ್ವೇನ ಸತ್ತೇನ ರಕ್ಷತಾಃ | 

ಶಸ್ತ್ವೈವಂ ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಂಬಮಪ್ಯಶಪತ್ಪುನಃ ॥೪೦॥ 


೩೪- ೨೨%, ತ್ರಿ ೯ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಆ ಹೆಂಗಸರ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಭೇವಿಸಿ ಯೋನಿಯಿಂದ ಶೋಣಿತವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣ ನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಆ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಶವಿಸಿದನು. 


೩೬. *ಎಲೌ ಅಂಗೆನೆಯೆರೆ! ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅನ್ಯಪುರಸನಲ್ಲಿ 


೩೭. ಪತಿಕೋಕದಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ವ ರ್ಗಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಭ್ರ ಪ್ಟರಾಗಿ ರಕ್ಷಕ 
ರಿಲ್ಲದೆ ನೀವು ಕಳ್ಳರ ಕೈಯನ್ನು ಸೇರುವಿರಿ. 


೩೮-೪೧. ಈ ಶಾಪದಿಂದ ಅಲ್ಪ ಸತ್ವರಾದ ಆ ಹೆಂಗಸರು ಕೃ ಸ ನು ಪರಂ 
ಧಾಮವನ್ನ್ಸೈದಲು ಅರ್ಜುನನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಪಂಚನದದ ಜೋರರಿಂದ 
ಅಸಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೋಷಗ್ರ ಸ್ಮರಾದರು. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಜಾಂಬ 
ವತಿಯರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಸತ್ತಗುಣದಿಂದ ರಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಕ ರ ಕೈಯನ್ನು ಸೇರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿ ಸಾಂಬನನ್ನು " ನಿನ್ನೆ ಸುಂದರವಾದ 


೬೭0 ಶಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಮಾದತೀವ ತೇ ಕಾಂತೆಂ ದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೂಪಮಿಮಾಃ ಸ್ರ ಯೆ | 


ಕ್ಷುಬ್ಬಾಃ ಸರ್ವಾ ಯೆತಸ್ತಸಾ ತ್ಯುಷ್ನ ವಾ ಹಿ H ೪೧॥ 
ತಸ್ಯ ತದ ನ್ಸಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಟ ಲಜ್ಞಾಸವ ಮನ್ನಿ ತಃ I 
ಭವಾನಿ ಪ್ರಹೆಸನ್ಸಾಕ್ಸ ಸಸ ರನ್ನ ಎಜಿಸಶ್ತ ಮಂ 1 ೪೨॥ 


ಅನಿಮಿತ್ತ ರ ನ ಭಾವಜೋದವಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಶಸ್ತ್ರೋನ ಮೆಆತ್ರ ವೈ ಕ್ರುದ್ಧೋ ದುರ್ನಾಸಾ ನಾನ್ಯಥಾ ವದೇತ್‌ ॥೪೩ ॥| 
ಏವಮುಕ್ತಾ 4 Re ಕ್ಸ ಷ್ಟ ೦ ಕಮಲಲೋಜಚನಂ | 


ತತೋ ವೈ ರಾಗ್ಯ ಸಂಯುಕ ಕ್ಷಶ್ಚಿಂತಾತೋಕಸರಾಯಣಃ ॥ ೪೪ || 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಗಮತ್ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ 

ಏನಂ ತತ್ಕೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುದಾರಾಣಂ Il ೪೫ I 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಂ ದೇವಂ ಪಾಪನಿಸೂದನಂ | 
ತತೆಶ್ಚಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಪರಂ ನಿಯೆಮುಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೪೬ Il 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ವದಿವ್ಯಗೆಂಧಾನುಲೇಪಕೈಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ಸ್ವಾತಿ ನಿತ್ಯಂ ದಿನಾಧಿಸಂ Il ೪೭ |! 


ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ₹ ಹ 
ನಮಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯ್ಕದೀಪಾಯು ನಮಸ್ತೇ ತಿನಿರಾಪಹ | 


ನಮಃ NL ಜಾಯ ನಮಃ ಕುಮುದಶತ್ರವೇ ॥ ೪೮ il 


ಆಕ್ಟ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅತ್ಯ ಂತೆ ಚಂಚಲಚಿತ್ತ ರಾದ್ದೆ ರಿಂದೆ ನೀನು ಕುಷ್ಕ 
ಕೊಗಿಯಾಗು” ಎಂದು ಕ ಶಪಿಸಿದನು. 

೪೨.೪೫. ಸಾಂಬನು ಕ್ಸ ಸ್ಣ ನ ಆ ಶಾಪೋಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡು. 
ನಗುತ್ತ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ತಂದೆಯೆ! ದೋಷವಿಲ್ಲದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಶಹಿಸಿದೆ. ಕುಪಿತನಾದ ದುರ್ವಾಸನ ಮಾತು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾರದು” 
ಎಂದು ತಂಜಿಗೆ ಹೇಳಿ ವೆ ಸೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡು ಚಿಂತೆ, ರ್ಟ ಶೋಕಗಳಿಂದ ಮರಗುತ್ತ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೆನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ ಸೆನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದನು, 

೪೬-೪೭. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಪಾ ಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸೂರ್ಯನನು, ಪ ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆ 
ಮಾಡಿ ಅತಿಶಯವಾದ ನನನ್ನು ಯಿಸಿ ತಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಗಂದಗೆಳಿಂದೆ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಸೆ ಸ್ತೊ ತ್ರ ದಿಂದ ಮಾಡಿದನು. 

೪೮. ಸಾಂಬನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ್ನ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ದೀಪದೆಂತಿರುವವನೊ, 
ಕತ ತ್ರಲೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನೂ, ಕಮಲ ಬಾಂಧವೆನೂ, ಹ ಪುಷ್ಪಗಳ ಶತು ವೂ 
ಆದೆ ಓ ಆದಿತ್ಯ! ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಪ. 


ಏಕೋತ್ತ ರಶತೆತನೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೬ಿಪಗಿ 


ನಮೋ ಜಗತ ತೃತಿಷ್ಠಾ ಯೆ ಜಗದಾತೆ ತೇ ನಮೊಟಸ್ತು ತೇ! 
ದೇವದೇವ ನನಸು: ಮಿ ಸೂರ್ಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯದೀಪಕಂ ll ve I 
ಆದಿತ್ಯವರ್ಣೋ ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ 
ಅಪೂರ್ವ ಏಸ ಪ್ರಥಮಃ ಸುರಾಣಾಂ | 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಪುರುಷೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 


ಸ ಪಠ್ಯ ತೇ ವೈ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ Il ೫೦ ll 
ಇತಿ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ಸೂರ್ಯಃ ಪ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮ; ನಾ! 
ಉವಾಚೆ ದರ್ಶನಂ ಗೆತ್ಕಾ ಸಾಂಬಂ ಜಾಂಬನತೀಸುತಂ 1 ೫೧॥ 


ಸಾಂಬ ಸಾಂಬ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶೃಣು ಗೋವಿಂದನಂದನ | 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ತುಷ್ಬ್ಟೋ5ಹಂ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯದೀಪ್ಸಿತಂ ॥೫೨॥ 


ಸಾಂಬ ಉವಾಚ :- 


ಕೃಷ್ಣೇನಾ5ಹಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಪ್ತೆಃ ಪಾಪಃ ಸುದುರ್ಮತಿಃ | 
ಕುಸ್ಮಾಂತಂ ಕುರು ಮೇ ದೇನ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ*ಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ೫೩॥ 


ರ್ಳ. ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಜಗತ್ತ ನ್ನು ರತ್ತಸುವವನೂ ಆದೆ 
ಭಾಸ್ತರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 


೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯನೇ ನೀನು ಶೋಕರಕ್ಷಕನೂ ಅನಾದಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವನ್ನೂ ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ರಹಿತನೂ, 
ಆಗಿರುವೆ.” 


೫೨. ಹೀಗೆ ಸಾಂಬನು ಸು ತಿಸಲು ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಇಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು `ಇಂತೆಂದನು. 


೫೨. “ಮಹಾಬಾಹುವೂ, ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಗನೂ ಆದ ಸಾಂಬ! ನಿನ್ನೀ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುನೆನು. ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಫೇಳಿಕೊ.” 


೫೩. ಸಾಂಬನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: -ಸುರತ್ರಿ ಷ್ಠ ನಾದ ಎಲೈ ಸೂರ್ಯ si 
ವಂಶನೇ! ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನ ನ್ಸು ಶ್ರಿ ೯ ಚ ಷ್ಠ ಎನು `ಸೆನಿಸರುವ- 4 ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಸೆ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕುಸ ರೋಗವನ್ನು ಪರಣೆರಿಸು, 


$೪ ಸ್ರಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
Ns) ಶೆ 


IG (ad 
[೨ 
ಟ್ರೂ 


ಶ್ರೀಭಾನುರುವಾಚೆ :- 
ಭೂಯ ಏನ ಮಹಾಭಾಗ ನೀರೋಗೆಸ್ಟ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 
ಯಾದೃಗ್ರೊಪಃ ಪುರಾ ಹ್ಯಾ ಸೀರ್ಮೆಮ ಚೈನ ಪ್ರಸಾದತಃ |! ೫೪ I 
ಅದ್ಯ ಸಳ 3 ನೇಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಸ್ತಾ ವಿಷ್ಣು ಜಾ ॥ ಕಥಂಚನ! 
ನೆ i ದರ್ಶನೇ. ಚ ಸು ತವ್ಯಂ ಯದುನಂದನ Il ೫೫ ॥ 
ತಾಸಾಮಿಾರ್ಷ್ಯಾಪೆರೀತೇನ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ ] 
ಕುಷ್ಕಂ ತೇ ಯಾದವರ ೇಷ್ಮ ಪ್ರಷತ್ತೆಂ ಹಿ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ೫೬ I 
ಯೋ ಮಾಂಸ್ತೊ ತ್ರ ಚಾನೇನೆ ಸಮಾಗತ್ಯ ಚ ಇ ಗ್ಲೀಷ್ಯತಿ | 
ನ ತಸ್ಯಾನ್ಪ ಯೆಸಂಚಿನಿತಃ ಕುಷ್ಠೀ ಶಶ್ಚಿದ್ಧ ವಿಷ್ಯ Il ೫೭ 1| 
ಅಥಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಸಮ್ಯ ಗಾ ನೀ ದ್ಯಾ ದಶ | 
ದ್ವಾದಶ ವ ತಥಾನ್ಯಾನಿ ತಾನಿ yp ಪ್ಲ್ಯಾಮ್ಯೈ ಕಷ ತಃ | ೫೮ | 
ಆದಿತ್ಯಃ ಸವಿತಾ ಹರೋ ಮಿಟಕೋರಿರ್ಕಕ ಪ್ರತಾಪೆನಃ | 
EE ಭಾಸ್ಕರೋ ಭಾನುಶ್ಚಿತ್ರಭಾನುರ್ದಿವಾಕರಃ | ೫೯ | 


ಸ ಟನ ಜ್ಞೇಯಃ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಮಭಿಃ | 

ನಿಷ್ಣುರ್ಧಾತಾ ಭಗೆಃ ಪೂಷಾ ಮಿತ್ರೊ ನಂಶುರ್ವರುಣೋ5ರ್ಯಮಾ ॥ 
ಇಂಡ್ರೋ ವಿವಸ್ಥಾ ಹಿಂಸ್ಕೃೃಷ್ಟಾ ಚೆ ಸರ್ಜನ್ಕೊ ೇ ದ್ವಾದಶಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಇತಿ ತಃ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಪೃಫಕ್ತೆ ನೆ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೬೧॥ 


೫೪, ಸೂರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾ ನ :--ಭಾಗ್ಯ ನಂತನೆ ನೀನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆ 


ದಿಂದ ಹಿಂದಿನೆಂತೆ ರೋಗವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವೆ, 
೫೫. ಸಾಂಬ! ನೀನು ಇದು ನೊದಲೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ತಿಯರನ 
4 ಐ 


ವಿ. 
ನೋಡಕೂಡದು. ಅವರ ದರ್ಶನವು ಒದಗಲು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೂಬಾರದು. | ಚ 

೫೬. ಆ ಗೋಪಿಯರಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಗೊಂಡ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಕ್ಸ ಪ್ರ ಮ ನಿನಗೆ 
ಕುಷ್ಮ ರೋಗವು ಸಂಭವಿಸುವಂತೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟ ಮ. 

೫೭. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ ನ್ನು ಈ 'ಸ್ಯೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ಲುತಿಸುವವನ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕುಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿ್ತ. 

೫೮. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನ ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಬು ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊ. 

೫೯-೬೧. ಆದಿತ್ಯ, ಸವಿತಾ, ಸೂರ್ಯ, ಮಿಹಿರ, ಅರ್ಕ, ಪ್ರ ತಾಪನ, 
ಮಾರ್ತಂಡ, ಭಾಸ್ಕರ, ಭಾನು, ಚಿತ್ರಭಾನು, ದಿವಾಕರ, ರೆವಿ ಎಂದು ಇವು 
ಹೆನ್ನೆರಡು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮಗಳು. ವಿಷ್ಣು, ಧಾತ್ಮಾ ಭಗ್ಗ ಪೂಷಾ, ಮಿತ್ರ, 
ಅಂಶು ವರುಣ್ಕ NE ಇಂದ್ರ, 'ನಿನಸ್ವಾನ್‌, ತ್ರಷ್ಟಾ, ಪರ್ಜನ್ಯ ಎಂಬ 
ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಇತರ ನಾಮಗೆಳು. 





ಏಕೋತ್ತರಶತ್ರತನೋಕಿಧ್ಯಾಯೆಃ ಸ 


ಉತ್ತಿ ಸ್ಮ ತಿ ಸದಾ ಹ್ಯೆ ತೇ ಮಾಸೈರ್ವ್ವಾದಶಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ವಿಷ್ಣು ಸ್ತ ಪತಿ ವೈ ಚೈತ್ರೇ ವೈ ತಾಜ CN ಸೆದಾ ॥ ೬೨॥ 
ನಿನಸ್ವಾಃ ನ್‌ ಜ್ಯೇಸ್ಮಮಾಸೇ | ಆಸಾಢೇ ಚಾಂಶುಮಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸಿ ವರುಣಃ ಪ್ರೌಷ್ಠ ಸಂಜ್ಞೆ ಕೇ || ೬೩ Il 
ಇಂದ್ರಶ್ಚಾಶ್ಚ ಮುಜೀ ಮಾಸಿ ಧಾತಾ ತಪತಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ | 

ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಸೇ ತಥಾ ಮಿತ್ರಃ ಸೌಷೇ ಪೂಷಾ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಮಾಘೇ ಭಗಸ್ತು ನಿಜ್ಞೆ ಯಸ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ತಪತಿ ಫಾಲ್ಗುನೇ! 

ಶಶೈದ್ದಾ ರ್ಟ ದಶಭಿರ್ವಿಷ್ಟೂ ರಶ್ಮೀನಾಂ ನೀಪ್ಯತೇ ಸದಾ | ೬೫! 
ದೀಪ್ಯತೇ ಗೋಸಹಸ್ರೇಣ ರತೈಕ್ಚ ತ್ರಿಭಿರರ್ಯಮಾ | 
ದ್ವಿಸಪ್ತಕೈರ್ನಿವಸ್ವಾಂಸ್ತು ಅಂಶುಮಾನ್ಸ ಂಚಕ್ಕಸ್ರ್ರಿಭಿಃ ॥ ೬೬! 
ವಿವಸ್ವಾನಿನ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ವರುಣಶ್ಹಾರ್ಯಮಾ ಇವ ಟ 

ಇಂದ್ರಸ್ತು ದ್ವಿಗುಣೈಃ ಷಡ್ಜಿ ಿರ್ಭಾತ್ಯೆ ಆಕಾದಶೆಭಿಃ ಶತೈಃ il ೬೭॥ 


ಮಿತ್ರ ಮಚ್ಚ ಭಗಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಇಹಸ್ಥೆ €ಣ ಶತೇನ ಚೆ! 
ಉತ ತ್ಹ ಕೋಪೆಕ್ರ ಮೆಆರ್ಕಸ್ಯ ಸಕ ರಶ್ಮಯ; ಸದಾ | 
ದಕ್ಷಿಣೋಪಕ್ರಃ ಮೇ ಧೂಂ ಹ್ರಸೆಂತೇ ಸೂರ್ಯರೆಶ್ಮ ಯಃ ll ೬೮ ॥ 


ಹ ರು ವಾ 





೬.೨.೬೫. ಇವರು ಹೆನ್ಟೈ ರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವಿಷು ನವು ಚೈತ್ರಮಾಸ ದಲ್ಲಿಯೂ. ಅರ್ಯಮನು ಸೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿವ 
ಸ್ವಂತನು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂಶುಮಂತನು ಆಷಾಢದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರ್ಜನ್ಯನು 
ಶಾ ್ರಿವೆಣದಲ್ಲಿಯೂ, ವರುಣನು ಭಾದ್ರಸ ಪದದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಇಂದ್ರ ನು ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸ 
ದನ್ಲಿಯಣ, ಧಾತನು ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಿತ್ರನು “ನಾರ್ಗಶೇರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪೂಸನು ಪುಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಗನು ಮಾಘದನ್ಲಿಯೂ. ತ ಪ್ಪ ಎನೆ ಫಾಲ್ಗುನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳು ವನು, ವಿಷ್ಣು ವು ಸಾವಿರದಿನ್ನೂರು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುತಾ ನೆ. 

೬೬, ಆರ್ಯಮನು ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂ ರ ಕೆರಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿವಸ ಸ್ವಂತನು 
ಸಾವಿರದ ನಾನೂರು ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಶುಮಂತನು ಸಾವಿರಸೆ, ನೂರು ಕರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವನು. 

೬೭. ಪರ್ಜನ್ಯನು ವಿವಸ್ವಂತೆನಂತೆಯೂ, ವರುಣನು ಅರ್ಯೆಮನಂತೆಯೂ 
ಕೆಂಗೊಳಿಸುನೆನು. ಇಂದ್ರನು ಸಾವಿರದ ಏಳನೂರು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವೆನು. 

೬೮. ಭಗನು ಮಿತ್ರನಂತೆಯೂ, ತ್ವಷ್ಟ್ರೈವು ಸಾವಿರದ ಒಂದುನೂರು ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಕಾತಿಸುವನು. ಉತ್ತರಾಯಣಪು ಆರಂಭಿಸಲು ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಗಳು 
ಹೆಚ್ಚುವುವು. . ದಕ್ಷಿಣಾಯನಾರಂಭವಾಗಲು ಕಡಮೆಯಾಗುವುವು. 
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ರಾಣಂ 


ಜೂ 


೬20 ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾ 


ಏವಂ ದ್ವಾವಶಮೂರ್ತಿಸ್ಟ* ಪ್ರಭಾಸಸ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯತಃ | 


ಇ“ 


ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯೇ ಮನ್ಸಂತರಾಂತಕೇ | ೬೯॥ 
ಮಾಘಸ್ಯ ಶುಕ್ಲಸನ್ಲೇ ತು ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಯಾದವೋತ್ತಮ | 

ಏಕಭಕ್ತಂ ಸವಾ ಖ್ಯಾತಂ ಷಷ್ಠ್ಯ್ಯಾಂ ನಕ್ತೆಮುದಾಹೃತೆಂ | ೭೦॥ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಹವಾಸಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ಸಾಂಬಾರ್ಕಸನ್ನಿಧೌ | 
ರಕ್ತಚೆಂದನನಿಶ್ರೈಸ್ತು ಕರನೀಶರೈರ್ಮಶಾನ್ರತಃ | ೭೧! 
ದತಶ್ವಾ ಕುಂಡರಕಂ ಧೂಪಂ ಪೂಜಯೇದ್ಬಾಸ್ಕರಂ ಬುಧಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸಿನ್ಯಭೋಜ್ಯೇನ ಭೋಜಯಿತ್ವಾಳಫೆ ಶೆಕ್ತಿ ತಃ ll ೩೨! 
ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸಮ್ಯಕ್ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಪೂಜನಂ | 

ಸಮ್ಯಕ್ಛ್ರವ್ಧಾಸ ಮಾಯುಕ್ತ! ಸಂಪ್ರಾಫ್ಸೆ 'ತಖುಲಂ ಫಲಂ || ೭೩ Il 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಸ್ತತ್ರೈ ವಾಂತರಧೀಯತ | 
ಸಾಂಬೋೊೋಟಿಪಿ ನಿರ್ಜರೋ ಭೂತ್ವಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುನರಾಗೆಮತ್‌ | ೭೪॥ 


೬೯. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೆನ್ನೆರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ 
ತ್ನನೆಂದು ಸ್ರ ದ್ವನಾಗಿ ಅನೇಕ ಮನ್ವಂತರಗಳವರೆಗೆ ನೆಲಸಿರು 


೭೦೨೭೨, ಯಾದೆನಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದೆ ಎಲ್ಫೈೆ ಸಾಂಬನೆ ! ಮಾಫಶುಕ್ಷ ಸಂಚೆಮಿಯೆ 
ದಿನ ಒಂದು ಭೋಜನದಿಂ ನಮೂ, ಸೆಸ್ಮಿಂ ಯದಿನ ರಾ 3ತ್ರಿಯೂ ಸಪ್ತಮಿಾ ದಿನ ದಿನವೆಲ್ಲ 
ಉಸವಾಸದಿಂದಲೂ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯನನ್ನು ರಕ್ತಚಂದನ, ಕಣಿಗಲೆ ಹೊವು ಕುಂದರಕ 
ಧೂಸ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಕ್ತ ಖನುಸಾರ ದಿವ್ಯಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸ ನೇಕ 


೨೩. ಹೀಗೆ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಿಂದ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವೆ ಮಾನವನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಫೆಲವನ್ಮು ಸಡೆಯುವನು. 


ಪ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; —ಅದಿತ್ಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನವಾದನು. ಸಾಂಬನೂ ಜರಾ ಹ ದ್ದಾರಕೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದನು. 


ಏಕೋತ್ತ ರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೭೫ 


ಇತ್ಯೇತತ್ಯಧಿತಂ ದೇನಿ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಮಹೋದಯೆಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಹರತಿ ಪಾಸಾನಿ ತೆಥಾ5ರೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1 2s Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಏಕೋತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ 





೭೫. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯನ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯೆ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತೃಮಾಹಾತ್ಮೆ ದಲಿ 
ಸಾಇಬಾದಿತ್ಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


a 
ಛಿ 
ಸ್ತಿ 
| ( 
ಲ್ಲ 
ಎ 


py ಮಾಹಾತ್ಮ ,ಸರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ದೇವೀಂ ಕಂಟಿಕಶೋಧಿನೀಂ | 
ತಸ್ಕೈವೋಕ್ಕ ರದಿಗ್ಭಾ ಗೇ ಧನುರ್ದ್ವಿತಯಸಂಸ್ಥಿತಾಂ Holl 
ಮಹಿಷಫ್ನೀಂ ಮಹುಕಾಯಾ ಬ್ರಹ ಒದೇವರ್ಷಿಪೂಜಿತಾಂ I 
ಪುರಾ ಯೇ ಕಲ್ಮಸೋಹೇತಾ ಜೆ ದೇವಕಂಟಿಕಾಃ Wl ೨ Il 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಶೋಧಯೇತ್ತಾಂಸ್ತೇನ ಕಂಟಿಕಶೋಧಿನೀ | 
ಆಶ್ಚಯುಕ್ಳುಕ್ಸ ಸಸ್ಷೇ ತು ನವಮ್ಯಾಂ ತಾಮಥಾರ್ಚಯೇತ್‌ HW 4 
ಪಶುಸುಷ್ಬೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ದೀಸಧೂಪೈಸ್ತಥೋತ್ತನಮೈಃ | 
ತಸ್ಯಾನರಯೋ ನ ಜಾಯಂತೇ ಯಾವದ್ವರ್ಷಂ ವರಾನನೇ | ೪ ll 
ಯಸ್ತಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭೂತಾಯಾ ನಿತ್ಯಮೇವ ವಾ | 
ತಂ ಪುತ್ರಮಿನ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಸಂರಕ್ಷತಿ ನ ಸಂಶಯಃ Wl x | 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕಂಟಿಕಶೋಧಿಸೀಮಾಹಾತೆ 


ಸರ್ಣನ 


೧-೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲೌ ಮಹಾದೇವಿಯೆ! ಬಳಿಕ ಸಾಂಬಾ 
ದಿತ್ಯನ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವವಳೂ, ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು 
ವಧಿಸಿ ದವಳೂ, ಮಹಾಶರೀರವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ, ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದ rd 
ವಳೂ ಅದ ಕಂಟಕ ಕೋಧಿನಿಯ ಸನ್ನಿ ದಣಿ fe ಸಾನಿಗಳೂ, ದೇವ 
ಗಳೂ ಆದ ದಾನವರನ್ನು ಕ್ರತಿಯಗದ್ಲಿಯೂ ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಅವಳು A 
ಶೋಧಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸ ಸರನ್ನು. ಸಡೆದಿರುವಳು ಆಶ್ವಯುಜ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ನವಮಿದಿನ 
ಅವಳನ್ನು. ಪಶು, ಪುಷ್ಪ, ದೀಪ, ಭೂಸಗಳ ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಆ ವರ್ಷವೆಲ್ಲ 
ಶತು ್ರಿಬಾಧೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
5. ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಅಥವಾ ನಿತ್ಯ ವೂ ಅವಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆ 
ಮಾನವನನ್ನು pe ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬ ಅಂತು ರ 


ಮತ್ತಂ ಬಶತೆತನೋಧ್ಯಾಯಃ ೬೭೬ 


ಇತಿ ಸಂಸ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಂ ಪಾಷನಾಶನಂ | 


ದೇವಿ ಕಂಟಿಕಕೋಧಿನ್ಯಾಃ ಶ್ರುತಂ ರೆಕ್ಟ್ರಾಕರಂ ಪೆರೆಂ la Il 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂಸಸ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಫಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 


ಕೆಂಟಕತೆ ತನನನ $ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ರು ತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 








೬. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಕಂಟಿಕತೋಧನಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನನ್ನು ಆಕೆಯು ತ ಢ್‌ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿ ರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊಲದನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ಕೈತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ ರಫಿ 
ಕಂಟಕಶೋಧಿನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು. 


1 ಶೀಃ॥ 
RE) 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 

ಕಹಾ ಲೇಶ್ವ ಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :-- 
ತತೋ ಗಚೆ ೀವ್ವರಾರೋಹೇ ಕಪಾಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ತಸ್ಯಾ ಉತ್ತರದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸುರಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಂ loll 
ಪುರಾ ಯಜ್ಞೇ ವರ್ತಮಾನೇ ಪಶ್ಷರಾಜಸ್ಯ ಧೀಮತಃ | 
ಉಪವಿಷ್ಟೇಷು ನಿಪ್ರೇಷು ಹೂಯಮಾನೇ ಹುತಾಶನೇ ll ೨ i 
ಜಾಲ್ಮರೂಪಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತತ್ರ ಚಾ55ಗತಃ | 
ಜೀರ್ಣಕಂಥಾಸ್ಟಿತೋ ದೇವಿ ಮಲವಾನ್‌ ಧೂಲಿಧೂಸರಃ 1 a ll 
ಅಥ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ರುದ್ಧಾವೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಜಾಲ್ಮರೂಪಿಣಂ | 
ಕಸಾಲಧಾರಿಣಂ ಸರ್ವೇ ಧಿಕ್ಳಬ್ಬೈಸ್ತಂ ಜಗರ್ಜಿರೇ 1೪॥ 
ಅಸಕೃತ್ಸಾಸ ಹಾಸೇತಿ ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೆ ನರಾಧಮ | 
ಯೆಜ್ಞವೇದಿರ್ನ ಚಾರ್ಹಾ ಹಿ ಮಾನುಷಾಸ್ಥಿಧರಸ್ಯ ತೇ Il & ll 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಕಪಾಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನ 


ಈ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾದೇವಿ ! ತರುವಾಯೆ ಆ ಕಂಟಕ 
ಶೋಧನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸುರ ಗಂಧರ್ವರು ಪೂಜಿಸಿರುವ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುಳಿತಿರಲು 
ಅಗ್ನಿಯು ಹೋಮಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಶಂಕರನು ಹಳೆಯ ಕಂಥೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಧೂಳಿನಿಂದ ಮಲಿನನೂ ಆಗಿ ಅವಿವೇಕಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು, 

೪, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಪಾಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಛೀ 
ಎಂದು ನಿಂದಿಸಿದರು. 

೫. ಇಷ್ಟೆಯಲ್ಲದೆ ಅವರು ಅನೇಕಸಾರಿ “ಪಾಹಿಷ್ಠ ! ನರಾಧಮ ! ಮನುಷ್ಯನ 
ಮೂಳೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಪ್ರವೇಶವು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ.” ಎಂದು 
ಗದರಿಸಿದರು. 


ಅಥೆ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಯಜ್ಞನೇವ್ಯಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 


ತಿಸ್ತಾ ಕಸಾಲಂ ನಷ್ಟೋ*ಸೌ ನಸ ಜಾತೋ ಮುನೀಷಿಭಿಃ 1 & 
ತಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಟೇ ಕಪಾಲಂ ತತ್ಶ್ಪ್ಪಿಪ್ರೈಂ ಮಂಡಪಬಾಹ್ಯತಃ | 

ತೆಥಾ5ನ್ಯತ್ತೆತ್ರ ಸಂಜಾತಂ ತದ್ರೂಪಂ ಚ ವರಾನನೇ 1೭! 
ಶಿಸ್ತಂ ಶ್ರಪ್ತಂ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಜಾಯತೇ ಚ ಬಾಜ ತಲ | 

ಏವಂ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರ ಕ್ರಯುತಾನ್ಯ ರ್ಬುದಾನಿ ಚ He ll 
ತತ್ರ ಕ್ಲಿಸ್ತಾನಿ ಜಾತಿ ತತಸ್ತೇ ಬಿಸ ಯಾನ್ಕಿತಾಃ | 

ಚರ oN ಸರ್ವೇ ಸಿರ್ವಿಣ್ಣಾಶ್ಚಾನಸ, ಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತಂ 1೯॥ 
ಕೋ5ನ್ಯೋ ದೇವಾನ್ಮಹಾದೇವಾದ್ಗಂಗಾನ್ಪಾ ಳಿತರೇಖರಾತ್‌ 

ಸಮರ್ಥ ಈದೃಶಂ ಕರ್ತುಮಸಿ ನ್ಯಜ್ಜೆ € ವಿಶೇಷತಃ HH ೧೦॥ 
ತತಸ್ತೇ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸ್ತುವಂತೋ ವೃಷಭಧ್ಯಜಂ | 

ಹೋಮಂ ಚಕ್ರು ರ್ಮುಡುರ್ನಕ ಮಂತ್ರೈಸ್ಸೈಃ ಕತೆರುದ್ರಿಯ್ಕೆಃ ॥ ೧೧ 


ತತಃ ಪ್ರತ್ಯ ಜಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತೇಷಾಂ ದೇವೋ ಮುಹೇಶ್ವ ರಃ 
ತತಸ್ತೇ  ನವಿಶೈ 8 ಸ ಸತ್ರ ಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಶೂಲಸ ಂಣೆನಂ | 
ನೇದೋಕ್ತ ಹ ತ್ರೈರ್ನಿವಿಥೈಃ ಪುರಾಣೋಕೆ ಸಥನ ಚೆ | ೧೨॥ 


ಎಬಿ ಲ ಎಂಗ 


೬-೭. ತರುವಾಯ 8 ಮಹೇಶ್ವರನು ನಕ್ಕು ಯಜ್ಪನೇದಿಯಲ್ಲಿ ತಪಾಲ 
pe) ಇ ಇ ೧ 

ವನ್ನೆಸೆದು ಆದೃಶ್ಯನಾದನು. ಅವನನ ನನ್ನಿ ಜ್ಞಾ ಫಿಗೆಪೂ ಇಂಜ್ಞವೆನೆಂದು ಆ ಸಲಿಲ 

ಲೆ. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಶಂಕರನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಬಾಹ್ಮೇರಿ ಆ ಕವಾಲವನ 
ಮಂಡಸದ ಹೊರಗೆ ಎಸೆದರು. ಬಳಿಕ ಅಂತಹ ಮತ್ತೊಂದು ಕವಾಲವು ಅಲಿ 
ಉದ. ವಿಸಿತು ai 

ಭಿ ನಿ A 

೯-೧೧. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಕೆಪಾಲಗ; ನ್ನ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ೯ ಮತ್ತೆ € ಕಪಾಲಗಳು ಹುಟ್ಟ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕನಾಲಗ ಳನ್ನು ಹೊರಗೆ “ಜೂ ಮರಳ ಕಫಾ 
ಹುಟ್ಟುತಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೋಡಿ ಆ ಮುನಿಗಳು ಆ ಆರ್ತ ರರ್ಯಗೊಂಡು ನಿರ್ನಿಣರಾಗಿ ಈ 
ಯಜ್ಞ "ಡಿ ಗಂಗಾಧರನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರಥಿಗಿಂತ ಇಂತಹೆ. ಕಲಸನನ್ನು ಮಾ ಡಲು ಬೇರೆ 
ಯಾರುಶಕ್ತರು? ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಆ ಮಹಾಸೇವನನ್ನು ವಿವಿಧ ನ್ನೋತೃಗಳಿಂದ 
ಸುತಿಸುತ ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರಿ ಯೆ ಮಂತಗಳಿಂದ ಹೋನಿಸಿದೆರು. 
pu pa ದ್ದ KS, 

೧೨. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ರೆ ಕನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ ಕ್ಷನಾಗಲು ಅವರು ಅವನನ್ನು 
ನಾನಾವಿಧಸ್ನೊ (ತ್ರ ಸಊದಲ್ಲೂ ವೇಶೋಕ್ತಮಾತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಪುರಾ ಸೋಕ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಮ 
ಸ್‌ 
ಎಲ 
ಇ 


4 
ಸ್ರ 


9 


f- 
ಲ್ಕ 
೦ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ :-- 
ಓಂ ಸಮೋ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಯೇ ಅಜಿತಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 


ಅನಾವೃತಾಯ ದೇವಾಯ ನಿಃಸ್ಸೃಹಾಯ ನಮೋನಮಃ 1 ೧೩॥ 
ನಮ ಆವ್ಯಾಯ ಬೀಜಾಯ ಆರ್ಷೇಯಾಯ ಪ್ರನರ್ತಿನೇ I 
ಅನಂತರಾಯ ಚೈಕಾಯ ಅವ್ಯಕ್ತಾಯ ನಮೋನಮಃ Il ೧೪ I 


ನಾನಾವಿಚಿತ್ರಭುಜಗಾಂಗದಭೂಷಣಾಯ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಾಯ ನಿರಜಾಯ ನಮೋ ವನರಾಯ | 
ನಿಶ್ಚಾತ್ಮನೇ ಹೆರಮಕಾರಣಕಾರಣಾಂಯ 
ಫುಲ್ಲಾರನಿಂಡನಿಪುಲಾಯತಲೋಚನಾಯೆ ॥ಂಜ il 
ಅದೃ ಶೈಮವ್ಯಕ್ತ ಮುನಾದಿಮವ್ಯ ಯಂ 
ಯವಸ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವದಂತಿ ಸರ್ವಗಂ | 
ನಿರಾಮ್ಯು ಯಂ ಮೃತ್ಯುಮುಖಾತ್‌ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 
ತಮಾದಿದೇವಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ೧೬ Il 


೧೩. ಖಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ರೆ :--ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿರೂಸನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ 
ರಂತ ಮಹಾತ್ರ ನೂ, ಆವರಣವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ 
1 ಠಿನಗೆ ಸಮಸ್ಯಾ ರವು. 


ಣ್‌ 
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೧೪. ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣನ್ಕೂ ಲೋಕ ಪ್ರವರ್ತಕನೂ, ಆನಂದೆ 
ಸಾಂದ್ರನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತನೂ ಆದೆ ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೫. ಬಗೆಬಗೆಯೆ ನಾಗೆಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರಗೊಂಡವನ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, 
ದೋಷರಜತನ್ಕೂ ಉತ್ಕಮನೂ, ಪ್ರಸಂಚರೂಸನೂ, ಉತ್ತಮಕಾರಣಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನೂ, ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಓ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೬. ವೇದಗಳು ಯಾವೆನನ್ನು ಅದೃಶ್ಯ ನನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಅವ್ಯಕ್ತನ ನನ್ನಾ ಗಿಯ್ಕೂ 
ಆದಿಯಿಲ್ಲದವನನ್ನಾ ಗಿಯೂ. ವಿಕಾರರಹಿತೆಕನ್ನ್ದಾ ಜೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನನ್ನಾ ಗಿಯೂ 
ಸರ್ವವ್ಯಾ ಓಯನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಹೇಳುವೆವೊ, ಯಾವನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾ ಬರವನ್ನು ಸಔೆವನು 
ಮರಣ ರಹಿತನಾಗುವನ್ನೊ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಮಕಿಹೋಗುಸೆವ್ರ.” 


ತ್ರ ಕ್ರಡಿಕಕತತಮೋಕಿಭ್ಯಾಯಃ ೬೫ದಿ 


ಏವಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ಸರ್ವೈೈಯಸಿಭಿರ್ಗತಕಲ್ಮಷೈಃ | 

ತೆತಸ್ತುಸ್ಸೋ ಮಹಾದೇವಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗೆತಃ | 

ಅಬ್ರವೀತ್ತಾನೃಷೀನ್ಸೇವೋ ವೃಣುದ್ಧಂ ವರಮುತ್ತನುಂ ॥ ೧೭! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ : 

ಯದಿ ತುಷ್ಬೋ*ಸಿ ನೋ ದೇವ ಸ್ಥಾನೇಅಸ್ಮಿನ್ನಿರತೋ ಭವ | 


ಅಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ಕಪಾಲಾನಿ ಸುರೇಶ್ವರ |! ೧೮ Il 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ವ [ಪನೀತಾನ್ಯಸಿ ಪ್ರ ಭೋ | 

ಅಸ್ಮಿನ್ನಸಂಶಯಂ ಸ್ಥಾನೇ ಕಸಾಲೇಶ್ವರೆನಾಮಭೃತ್‌ 1 ೧೯॥ 
ಸ್ವಯಂ ತುಲಿಂಗೆಂ ದೇವೇಶೆ ತಿಸ್ಮೇನ್ಮನ್ನಂತರಾಂತರಂ | 
ಕಪಾಲೇಶ್ವರನಾಮ್ನಾ ತ್ವಮಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾ ನೇ ಸ್ಥಿತಿಂ ಕುರು Il oo ll 
ಯೇಕತ್ರ ತ್ವಾಂ ಪೂಜಯಿಸ್ಕಂತಿ ಧೂಸಮಾಲೂ, ಸ್ಯಸುಲೇಪನ್ಯೈಃ | 

ತಸ್‌ ತು “ತರೆಮಂ ಸ ಸ್ಥಾನಂ ಯದ್ದೇವೈರಪಿ ಬತತ  ೨೧॥ 
ಬಾಢಮಿತ್ಯೇನಮುಕ್ತ್ವಾ*ಸೌ ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಪುನಃ ಪ್ರವರ್ತಿತೋ ಯಜ್ಞೊ € ನಿಶಾನಾಫಸ್ಯೆ ಭಾಮಿನಿ | ೨೨ If 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಷ್ಟೇ ಲಭೇನ್ಮರ್ತ್ಕೋ ವಾಜಿಮೇಧೆಫಲಂ ಪ್ರಿಯೇ ! 

ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕ ಸರ್ವೈಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೈರಪಿ ॥ ೨೩! 


a ್ಪ್ವಎ ಜಾ ಮ ಮುಂ ಸಮಾ ಗು ಗೆಟ್ಟು ವಾ ಮಯಿ ಮ ಯಾ 


೧೭. ನಿರ್ದೋಷಹಿಗಳಾದ. ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಸಂತು ನಷ್ಟನಾ ಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳರಿ ಎಂದನು. 

೧೮-೨೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :---ಶೆಂಕರ! ನೀನು ಸಂತುಸ್ವನಾಗಿ 
ದ್ದೆ ರೆಈಸ ದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸು. ಇಲ್ಲಿ ಸ ಭಾ ಕೆಪಾಲಗ"ು ಹುಟ್ಟ ಎಸೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ಟ ರೂ ಮೇಲೆ "ಮೇಲೆ ಕಪಾಲಗಳು ಹುಟ್ಟುತ 5 ತಲೇ ಇದು ದರಿಂದ ನೇನು ಕಪಾ 
ಕ್ಸಿ ೈರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ ಈ ಲಂಗದಲ್ಲಿ ನ ಸ 

ಭತ ಧೂಪ್ಮ ಮಾಲ್ಯ, 'ಗಂಡೆಗಳಿ ದೆ ನಿನ್ನನು ಪೂಜಿಸು ವರಿಗೆ ಷೇನದುರ್ಲಭ್ಲ 
ವಾದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾ ನವು ಲಭಿಸಲಿ. 

೨೨. ಈಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದನು. ಮರಳ ಚಂದ್ರನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಯಜ್ಞ ವು ಮುಂದುವರಿಯಿತು. 


ಯಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಮತು ಈ ಜನ್ಮದ ಲ ಮಾಡಿದೆ . 
ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಅವನು ಮುಕ ನಾಗುವನು, 


೬3.೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಖಿಲಮಭೂತ್ಸ್ಯಾಯಂಭುವಾಂತೆರೇ | 

ವೈವಸ್ವತೇ ಪುನಶ್ಲಾನ್ಯದ್ದ ಕ್ಷಯಜ್ಞ ನಿನಾಶಕೃತ್‌ ॥ ೨೪ | 
ಕಸಾಲೀತಿ ಮುಹೇಶಾನೋ ದಶ್ಲೇಣೋಕ್ತಃ ಪುರಾ ಹರಃ ! 

ತೇನ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ನಿಧ್ವಂಸಂ ಕಪಾಲೀ ತಮಥಾಕರೋತ್‌ ! 


ಕಸಾಲೇಶ್ವರನಾಮೇತಿ ಸ್ಥಿತೋಸಸ್ಮಿನ್ಮಾನವಾಂತರೇ ॥ ೨೫ || 
ಅಥಾಸ್ಯ ನಾಮ ದೇವಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸಾವರ್ಣಿಕೇ59ತರೇ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ವರಾರೋಹೇ ನಾಮ ತತ್ತ್ವೇಶ್ವರೇತಿ ಚ il ೨೬ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ರುದ್ರವೈನತಂ | 

ಪಾಸಫ್ನುಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಸಕುಸಾಕವಿಮೋಕ್ಷಣಂ | ೨೬ ॥ 


೨೪. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ ಹು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವ ಂತರದೆಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 
ವೈವಸ್ವ ಸತ ಮನ್ವ ತರದಲ್ಲಿ ಹ ಚಃ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ಸು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. 

ನ, ಬಿಜಿ ದಕ್ಷನು ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕ ಸಾಲಿಯಂದು. ಕರೆದನು. ಅದರಿಂದ 
ಕಪಾಲಧಾರಿಯಾದ ಈಶ್ವ ರನು ಆ ದಕ ಕ್ಷನ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಕಪಾಲೇಶ್ವರ 
ನೆಂದು ಈ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತನಾದನು. 

೨೬. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯೆಸಾವರ್ಣಿಕ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಕಪಾಲೇಶ್ವ 
ರನು ತತ್ತೈ (ಪ್ರ "ಕೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವನು. 

Fl "ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಸ್ರಂಘಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೆದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹ 


ಕಪಾಲೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತೆ, ನರ್ಣನನೆಂಬ 


೬ಕಿ 
ನೂರಮೂರನೆಯ ಅ ಧ್ಯಾಯವು ನಖುಗಿದುದು. 


ಚ 


1 ಶ್ರೀಂ 1 
ಚತುರಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೋದೀಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 4ಸರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ : 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಕೋಟೀಶ್ಚರಮನುತ್ತಮಂ | 

ತಸ್ಮಾದುತ್ತರತೋ ದೇನಿ ಕೋಟೀಶಮಿತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | ೧॥ 
ಪಾಪಘ್ನುಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಪಶುಷಾಶನಿಮೋಕ್ಷದಂ | 

ಪುರಾ ಪಾಶುಪತಾ ದೇವಿ ಕಪಾಲೇಶ್ವರಸಸ್ಸಿಧೌ Hl ೨॥ 
ತಪಃ ಕುರ್ವಂತಿ ವಿಪುಲಂ ಭಸ್ಮೊೋಮ್ಧೂಳಿತವಿಗ್ರಹಾಃ | 
ಜಟಾಮುಕುಟಿಸಂಯುಕ್ತಾ ಮುಂಜಮೇಖಲಧಾರಿಣಃ 1೩ 
ಶಾಂತಃ ಸರ್ವೇ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಿವಯೋಗಿನಃ | 

ತಪಃ ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ರಸ್ಥಾ ನ್ಯಾಪ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಚತುರ್ದಿಶಂ | ೪॥ 
ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಿ ಮಂತ್ರಜಾಸ್ಯಸರಾಯಣಾಃ | 
ಸಮ್ಯಕ್ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತೇ ಲಿಂಗಂ ಕಸಾಲೇಶಸಮಿಾಪೆಗೆಂ | ೫! 


| — 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಷೀವಿ! ಬಳಿಕ ಆ ಕೆಪಾಲೇಶ್ವರನ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪನನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಬಂಧನವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷನಸ್ಸ್ಟೀಯುವುದೂ ಆದೆ ಕೋಟೀಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


೨-೫. ದೇವಿ! ಹಿಂದೆ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಭನ್ಮಾನುಲಿಸ್ತ ವಾದೆ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳನರೂ, ಜಟಾ, ಕಿರಿಯೊಸಹಿತರೂ, ಮೌಂಜೀಮೇಖರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವೆರೂ, 
ಶಾಂತರೂ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರೂ, ಮೆಂತ್ರಜಪದಲ್ಲಿ ನಿರತರೊ. ಶಿವಯೋಗ 
ಗಳೂ ಆದ ಪಾಶುಪತಮತಾನೆಲಂಬಿಗಳಾದ ಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ 
ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಓಸಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗೇಳ್ಳಿಯೂ 
ಶಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. 


( 


ಈ 
೬) ಐ 


೬39 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾ ಣಿ 


ತತಸ್ತೇ ಪೂಜಯಾಂಚೆಕ್ರುಸ್ತಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಾಃ | 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮುಕ್ತಿಂ ತೇಷಾಂ ದದೌ ಹರೇಃ | ೬॥ 
ಯಸಯೆಃ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸಿದ್ದಾ ಯತಃ ಪ್ರಿಯೇ | 


ತೇನ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಂ ಧರಾತಲೇ Wa 
ಯೆಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತಾ, ಕೋಟೀಶ್ವರಮನಾಮಯಂ | 
ಸ ಕೋಟಿಮಂತ್ರಜಾಪಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯತಿ ಮಾನವಃ 1೮॥ 


ಹಿರಣ್ಯಂ ತತ್ರ ದಾತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವೇದಪಾರಗೇ | 
ಕೋಟಹೋಮುಫಲಂ ತಸ್ಯ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 1೯1 


ಖಿ ಶಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ,೧ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಆ 
ಸ ನೆ 
ಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾಶ್ಮ್ಮ್ಯೇ 


ಪ್ರಭಾಸಮಿಂದೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾ 
ಕೋಟೀಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ 4ಸರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 


॥ ಚತುರಧಿಕಶತತಮನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಕಾ ಬಾಲಾ ಹಾರ pO 








೬. ಅವೆರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟ \ 
ನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಹಿತ್ತನು, 

೭. ದ್ರಿ ಯಳೆ! ಕೋಟ ಮುನಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ 
ಆ ಲಿಂಗವು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟೀಶ್ವರನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

ಲ. ನಿತ್ಯನಾದ ಆ ಕೋಟೀಶ್ವರನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಕೋಟ ಮಂತ್ರ 
ಜಪಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯. ಅಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದೆನನು ಕೋಟ ಹೋಮದ ಫಲವನ್ನೂ, ಯಾತ್ರಾ, ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೂಂದು ಸಾಖಿರೆಗ್ರಂಘಗೆಳುಳ್ಳ ಸ್ಮಾಆದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದೆ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೋಬೀಶ್ಸರಮಾಹಾ ಸೈ ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ನೂರನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ಅಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ರಹಸ್ಯಂ ಸ್ಥಾನಮುತ್ತಮಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ನ್ಹಣಾಂ ನಿಸ್ತರಾತ್ಮಥಯಾಮಿ ತೇ Wl oll 

ಪ್ರಧಾನದೇವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಕಲ್ಪವಾಸಿನಾಂ | 

ಸೋಮೇಶೋ ದೈತ್ಯಹಂತಾ ಚ ಬಾಲರೂಪೀ ಪಿತಾಮಹಃ ll ೨ 

ಅರ್ಕಸ್ಸಲಸ್ತಥಾದಿತ್ಯಃ ಪ್ರಭಾಸಃ ಶಶಿಭೂಷಣಃ | 

ಏತೇ ಷಟ್ರಿನರಾ ದೇವಾಃ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೩! 

ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತಕೃತ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾತಕೈರ್ಫೊರೈರಾಜನ್ಮಜನಿತೈರ್ಭ್ರ್ವವಂ He I 
ದೇವ್ಯುನಾಚ : 

ಪೂರ್ನೇಷಾಮುಕ್ತದೇವಾನಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ತ್ವಯಾ | 

ಪ್ರಭಾಸೇ ಬಾಲರೂಸೀತಿ ಯತ್ಸೊ ಅಕ್ರಂ ತಕ್ಕೆಫಂ ವಚಃ ೫ ॥ 





pS 


ಕನ್ನಡದೆ ಆಸುವಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ 5ವರ್ಣನೆ 
೧-೨೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. ತರುವಾಯೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಸವನ್ನು 
ನೀಗಿಸುವ ಉತ್ತ ಮಸ್ಸಾ ನವನ್ನೂ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ 
ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸೋಮೇಶ, ದೈತ್ಯ 
ಸೂದನ, ಬಾಲರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆ, ಅರ್ಕಸ್ಥ ೌದಿತ್ಯ, ಪ್ರಭಾಸ, ಮಹೇಶ್ವರ 
ಈ ಆರು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವರು. 


ಲ್ಸ ಮನುಷ್ಯನು ಇವರ ದರ್ಶನದಿಂದೆ ಧನ್ಯನಾಗಿ ಜನ್ಮಮೊದಲ್ಲೊ ಡು 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೫-೬, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ. ದೇವೇಶ! ನೀರು ಹೇಳಿದ ಈ ದೇವತೆಗಳ 


) ಷೆ. ಆದರ ರೆಇತಸ್ಪಳಗಳ ; 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹಂದೆಯೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆ. ಆದರ ರೆ ಳಗಳಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧೆರೂಪ 


೬೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯೇಷು ಸರ್ವಸ್ಥಾನೇಸು ವೃದ್ಧರೂಪೀ ಸಿತಾಮಹಃ |! 


ಕಥಂ ಚ ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ತೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಕಂ ಸ್ಮೃತಂ... 01೬॥ 

ಕಥಂ ಸ ಸೂಜ್ಯೋ ದೇವೇಶ ಯಾತ್ರಾ ಕಾರ್ಯಾ ಕಥಂ ನೃಭಿಃ | 

ಏತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯದಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ah 
ಈಶ್ವರ ಸಸ — 

ಶೈ ಣು ಜೀನಿ ಪೆ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಂ ಮುದ ಸ್‌ ಬ್ರಹ ಸಂಭವಂ I 

ಯಸ್ಯ ಕ್ರವಣಮಾತ್ರ ಚ el ತೇ PENA 8 Wl 6 Il 

ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರ ಸಮೋ ದೇವೋ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರ ಬೃಹ [ಸಮೋ il | 

ನಾಸ್ತಿ 23 ಜ್ಞಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಂ ತಪ 1೯॥ 

ತಾನದ್ಭ , ಮಂತಿ ಸಂಸಾರೇ ದುಃಖಕೋಕಛಯಷ್ಲು ತಾಃ pf 

ನ ಭವಂತಿ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಯಾವದ್ಬಕ್ತಾಃ ನಿತಾಮುಹೇ | ೧೦ 


ಸಮಾಸಕ್ತಂ ಚಾ ಚಿತ್ತ ೦ ಜಂ ತೋರ್ನಿಷಯಗೋಚರೇ | 

ಯದ್ಯೇನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನ್ಯಸ್ತ ೧ ಕೋನ ಮುಚ್ಯೇಕ ಬಂಧನಾತ್‌ | ೧೧॥ 
ದೇಪ್ರ್ಯವಾಡೆ : A 

ಏವಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸೆಂಯುಕ್ತೋ ಯದಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗದ್ಗು ರುಃ | 

ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೆ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ತು “ಿ0ಸ್ಥಿತಃ' Il ೧೨॥ 











ನಾಗಿರುವ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಈ ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಸ್ವೆ ಕ 
ಅದು ಹೇಗೆ ? ಅವನ ಮಾಹಾತ ಸೈ ವೇನು? 

೭. ನಾಥ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ. ಧಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಃ ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು ? 
ಯಾತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆಮಾಡೆಬೇಕು ? ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ba ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ed ತತ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎರಿ!” ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೯-೧೦. ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮನಾದ ದೇವತೆಯೂ, ಗುರುವೂ, ಜ್ಞಾ ನವೂ, 
ತನಸ್ಸೂ ಇಲ್ಲ. ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಪಿತಾಮಹೆನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವವರೆಗೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖಭಯಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 

೧೧. ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನವಸ್ಸ್ಟಿ 
ಚಿಕೆ ಬಂಧನದಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೨, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಜಗೆದ್ದುರುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತಹ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾದರೆ ಅವನು ಪ್ರಭಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ನೆರೆಸಿರುವನು? 


ಹಂಚಾಧಿಕಶತೆತೆನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೮೨೭ 


ಕಿಮರ್ಥಮಾಗತಸ್ತತ್ರ ಕಸಿ ಒನ್ಯಾಲೇ ಸುರೋತ್ತಮಃ ! 
ಕಥಂ ಸ ಪೂಜ್ಯೋ ವಿಪ್ರ ಂದ್ರೈಸ್ತಿಥೌ ಕಸ್ಕಾಂ ಕ್ರಮಾವ್ವೌಡ ೧೩ || 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ೬... 


ಸೋಮನಾಫಸ್ಯ ಬಶಾನ್ಯಾಂ ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಾಗ್ನಿಗೋಚರೇ ! 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಇವಾಹರಃ 1 ೧೪ ॥ 
ತಿಸ್ಮತೇ ಕಲ್ಪ ಸಂಸ್ಥಾ ಯೀ ತತ್ರ ಕಲ್ಪಾ ೦ತೆವಾಸಿನಃ | 

ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ನೇ ಸಿ ತೋ ದೇವಿ ಜೀ ಹಿತಾಮಹಃ ॥ ೧೫ |! 
ಜಗತ ತ್ರಭುರ್ಲೋಕಕರ್ತಾ ಸತ್ಸ ಮೂರ್ತಿಮಹಾಪ್ರಭಃ | 

ಆಗೆಕ್ಲಾಷ್ನ ಷ್ಟ ವರ್ಷಸ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪಾ ೨ಾಭಾಸಿಕೇ ಶುಭೇ || ೧೬ | 
ತತ್ರಾ*ಕರೋತ್ತಪೋ ಘೋರಂ ನಿವ್ಯಾಬ್ಹಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 

ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತು ಮಹಾಲಿಂಗೆಂ ಸಿಸೃಕ್ಸುರ್ವಿನಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ I ೧೭ | 
ತತಃ ಕಾಲಾಂಶರೇ5ತೀತೇ ಸೋಮೇನಘಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ವಿಭುಃ | 
ಕ್ಷಯೆರೋಗವಿಮುಕ್ತೇನ ಸಮ್ಮಕ್ಷ ಕ್ಸ ದ್ಧಾನ್ಸಿ ನಿತೇನ ವೈ ll ೧೮ ॥ 


ತ ಕಸವತ... ಸಜಾ ಡಾ ಜಾಯಾ ಮ ಮಾ ಎರ ದಾತಾ ಪ್ರ ಸಹಜ ಚಾನು ಭಾಸ 


೧೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಹನುಸ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದನು? ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು 
ಯಾವ ಶಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನ ಪೂಜಿಸಜೇಕು ? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


೧೪. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸೋಮನಾಥನ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂಬಾದಿ 
ತ್ಯನ ಆಗೆ ೇಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ ಹೈಲೋಕದಂತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಉತ್ತ ಮನಾ  ನೆವಿರುವುದು. 


೧೫. ದೇವಿ! ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಬಾಂತವಾಸಿಗಳಾದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಾಲರೂಪಿಯಾದ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನೂ ಇರುವರು. 


೧೬. ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಹಿಸುವವನೂ, ಸಾತ್ತಿಕ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳ ವನ್ಮ್ಕೂ ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವೆನೂ ಆದೆ ಬ್ರ ಪ ನು ಎಂಟು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸು 
ವನಾಗಿ ಮಂಗಳಕೆರೆವಾದೆ ಪಾ ಭಾಸಿಕಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕ ಟಾ 


ಸಷಿಸಲೋಸುಗ 1 ರ 


೧೭. ಅವೆನು ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸ 
ಹೆ ತೈ ರ ತಪಸನಾ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ದಿವ್ಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಘೋರ ತಪಸ್ಪನ್ನಾಚ ರಿಸಿದನು. 


೧೮-೨೦, ಬಳಿಕ ಬಹು ಕಾಲ -ಕಳೆಯೆಲು ಕ್ಷಯ. ಈಗೆದಿಂದೆ ಮುಕ್ತ ನಾದ 
ಇ ವೆ ಸತಿಸೆ ಮಾಡು 
ಚಂದ್ರನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


೬೮೮ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಸಾಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರ 


ಲಿಂಗೆಪ್ರತಿಷ್ಠಾಹೇತೋರ್ವೈೈ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಶುಭೇ | 
ಕೋಟಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಷಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಹಿತೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ Il 


ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವತ್ರ ತಿಸ್ಕಾಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೯॥ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ತತೋ ಲಿಂಗಂ ಸೋಮನಾಥಂ ವರಾನನೇ | 

ದಾಪೆಯಾಮಾಸ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಭೂರಿಶೋ ಯಜ್ಞ ದಕ್ಷಿಣಾಂ Il ೨೦ ॥ 

ಏವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಬ ಹ್ಮಣಾ ಯೋಕಕರ್ತೃಣಾ | 

ವರ್ಷಾಣಿ ಚಾತ್ರ ಜಾತಾನಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಬಾಲರೂಪಿಣಃ il ೨೧॥ 

ಚತ್ನಾ ರಿಂಶದ್ದ ತ್ರಯಂ ಚೈವ ಸ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯನಿವಾಸಿನಃ | 

ಏನರ ರ ಚಿನ ತ್ಸ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿನಃ | ೨೨॥ 
ದೇವ್ಯುವಾಚೆ ಸ 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಮಾನಂ ತು ಮಾಸವರ್ಷಸೆಹೆಸ್ರಕಂ | 

ತತ್ಸರ್ನಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ಪೂ ಹಿ ಯಹಾಯುರ್ಬಹ್ನ ಣಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೩! 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಜಚೆ :- 

ಆಃ ಸ್ಮ ಶೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪರಾರ್ಧಂ ತಸ್ಕ ವೈ ಗತಂ | 

ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಸ ರ ಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಂ ಭವತೇಧುನಾ ॥ ೨೪ Il 


ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಕೋಟ ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಷಿಗಳು, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಇವರೊಡನೆ ಸೋಮ 
ನಾಥನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಯಜ್ಞ ದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿದನು. 


೨೧೨.೨. ಹೀಗೆ ಬ್ರ ಹೆ ನು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ತರುವಾಯೆ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಯಾದ ಆ ಲಂಗಕ್ಕೆ ಎಂಬತ್ತು ಸರುರ್ಧಿ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 


೨೩. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನಮಾನವಾದ ಸಾವಿರ ಮಾಸ 
ವರ್ಷಗಳನ್ನೂ ಅವನ ಆಯಸ್ಸನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೨೪. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ವೆ :—ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾದ ಆಯೆಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನು ಅವನ ಪರಾರ್ಧ ಆಯಸ್ಸು ಕಳೆದಿರುತ್ತ ಡೆ. ಈಗ ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಅವನ ಎರಡನೆಯ ಪರಾರ್ಧವು ಕಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 


ಸಣಚಾಧಿಕಶತೆತೆನೋಂಧ್ಯಾ ಯೆ? ಹಿಲ್‌ 


ಯೆದಾ ಹಾ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಕ್ಷೆ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಶಿತಾಮಹಃ 


ಆಗತಶ್ಚಾ ಸ ವರ್ಷಸ್ತು ಗೇ 'ಕಜೋಚ್ಯ ತೇ ॥ ೨೫ | 
ಅನ್ಯೇಷು ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ವೃದ್ಧರೂಪೀ ಜಾಮ | 

ಮುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಜ್ಞ ನಿಬುಧಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೬ |! 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತೇಷು ಯೇ ಸ ಸ್ಮೃತಾ $1 


ಶೇಷಾಮಾದ್ಯೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಯೋ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತೇ ೨೭ I 
ಕಲ್ಪೇಕೆಲ್ರೀ ತು ನಾಮಾನಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ತಾನಿ ವೈ ಪ್ರಿಯೇ ಇ 

ಸ್ನ ಕ್ಹಯಂಭೂಃ ಪ್ರಥಮೇ ಕಲ್ಲೆ "ದ್ಧಿ ತೇಯೇ ಸದ್ಯ] ಹಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೮ |! 
ತೃತೀಯೇ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮೆತಿ NE ಚೆತುರ್ಥೇ I 

ಏತಾನಿ ಮುಖ್ಯನಾಮಾನಿ ಕಥಿತಾನಿ ಸ್ನ ಸ್ಥಯಂಭುವಃ | ೨೯॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸ ತೇ ಯೆಸ್ತು ಸ ದನ್‌ ಮು ಭವೇತ್‌ ರಗ 
ಚೆಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಾಃ ಸರ್ವೇ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಾಃ | 

ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕ 0 ನತ್ಯ ತೇ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮರಾತ್ರಿಸಮಾಗವೇ | ೩೧॥ 


POE ಜವ ಎರಿ ಪ pe = ತಾಂ He 


೨೫. ಲೋಕಸಸಿಶಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಂಟು ವರ್ಷದೆ ಬಾಲಕನಾಗಿ 


ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ: ಕೈ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವನು ಬಾಲರೂಸಿಯೆಸಿಸಿದ್ದ ನು. 


೨೬, ವಿಖುಧ ಪಿಯಳಾದ ಓ ದೇವಿಯೇ! ಪಾಭಾಸಿಕ ಕೇತ್ನನೆನು ಬಿಟು 
ಖ ೨ AN ಬ 
ಇತರ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ವೃದ್ಧ ದ_ನಾಗಿರುವನು. 


೨೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮೆರಿಗು ಫಾ ್ರಾಭಾಸ ಸಕೆ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಮೊದಲನೆಯವನು. 


೨೮.೩೦. ಪ್ರಿಯಳೆ le ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದೊಂದು ಕಲ್ಪದ ನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 
ಅವನು ಮೊದಲಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಭೂ ಎಂದೂ, ದ್ವಿತೀಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಭೂ 
ಎಂದೂ ತೃತೀಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ ಕೈಕರ್ಮನೆಂದ್ಕೂ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿ 
ಯೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನು ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಫೆ "ಮುಖ್ಯವಾದ ಡೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ರಿನನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಮರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸುಳ್ಳ 5 
ನಾಗುವನು. 


೩೧. ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ಯಾಗಲು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರ ಹೆದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ದೇವ, ಅಸುರ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ಮೂರುಲೋಕಗೆಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾರ 
ವಾಗುವುವು. 

44 


ಹಂ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದಮಹಾಖ್ರರಾ ಣಂ 


ಸಪುನರ್ದಿನೇ ತು ಸಂಜಾತೇ ಪ್ರಬುದ್ಧೆಃ ಸಸ್ಪಿತಾಮಹಃ ! 


ತಥಾ ಸ್ಸ ಷ್ಟಿಂ ಪ್ರ a: ಯಥಾಪೊರ್ನಮಭೊತ್ತಿ ಯೇ Il ೩೨ ॥ 
ದಿನಮಾನ ಸ ನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಲೋಕಕತ್ರ ೯ಣಃ | 
ನೇತ್ರಭಾಗಾಚ್ಚೆ ೬೪, ವ ತೊ ನಿಗದ್ಯ ತೇ |! ೩೩ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ದ್ವಿಗುಣಂ ಜ್ಲೀಯೆಂ ನಿಮಿಷಾಂತಂ ವರಾನನೇ | 

ನಿಮಿಸೈೆಃ ಸಂಚದಶಭಿಃ ಕಾಷ್ಠಾ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ ! 

ತ್ರಿಂಶದ್ಧಿಶ್ಚೈವನ ಕಾಷಾ ಭಿಃ ಕಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ | ೩೪ | 
ತ್ರಿಂಶತ್ಕಲೋ ಮುಹೂರ್ತಃ ಸ್ಥಾದ್ದಿನಂ ಪಂಚದಕೈಸ್ತು ತೈಃ | 

ದಿನಮಾನಾ ನಿಶಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಅಹೋರಾತ್ರಂ ತಯೋರ್ಭನೇತ್‌ | ೩೫! 


ತೈಃ ಪಂಚದಶಭಿಃ ಪಕ್ಷಃ ಸಕ್ಸ್ಟಾಭ್ಯಾಂ ಮಾಸ ಉಚ್ಯತೇ | 


ಮೂಸಿಕ್ಷೆ ತನೌಯನಂ ಷದ್ದಿ ರಬ್ದಂ ಸ್ಯಾದಯನದ್ವ ಯಾತ್‌ | ೩೬ lf 
ಚೆತ್ವಾ ರಿಂಶದ್ಧಿ ಲಕ್ಸಾ ಣಿ ಲಕ್ಸಾ ಣಾಂ ತ್ರಿತಯಂ ಪುನಃ | 
ವಿಂತತಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಜ್ಞೇಯಂ ಸಾಕ ಚೆತುರ್ಯುಗೆಂ 1 ೩೭ ॥ 
ಚಕುರ್ಯುಗೈ ಕಸೆ ಪ್ರತ್ಯಾ ಮನ್ನಂತರಮುದಾಹೃತಂ | 
ಐಂದ್ರ ಮೇತದ್ಪ ನೇದಾಯುಃ ಸೆಮಾಸಾತ್ತವ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೨. ಪ್ರಿ ಯೆಳೆ! ಮರಳಿ ಹೆಗಲಾಗಲು ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಪ್ರ ಪಂಚ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಸ: ಕೋತ್‌ ಸನ್ನು ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ದಿನದ ಸ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ರ್ಟ ಹಾಕುವುದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ EE ತ್ರು ಟಯೆನ್ನಿವುದು. 
೩೪-೨೬, ಅದರ ಸತ ಕಾಲವು ನಿಮಿಷವೂ, a ವತ 


ಚ ಸ್ಪ Fv ದಿನವೂ. ಅಸ್ಟೇ ಪ್ರ 'ಮಾಣದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ವೆರಡರಿಂದ ಅಹೋರಾತ ತ್ರವೂ, ಈ ಹೆದಿನೈದು ಶಿಹೋರಾತ್ರಗಳಿಂದ ಪಕ್ಷವೂ, 
ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಿಂಗಳೂ, ಆರುತಿಂಗಳಿಂದ ಅಯನವೂ, ಎರಡು ಅಯನಗಳಿಂದ 
ವರ್ಷವೂ ಅಗುವುದು. 

೩೭. ನಲವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷದ ಇನತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸೌರಮಾನದೆ 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳಾಗುವುವು. 

೩೮. ಎಸ್ಸತ್ತೊಂದು ಚತುರ್ಯುಗೆಗೆಳಿಂದ ಒಂದು ಮನ್ಸಂತರವಾಗುವುದು. 
ಅತ ಇಂದ್ರನ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವು. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ನರು, 


ಪಂಚಾಧಿಕೆಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯೈಃ ೬೯೧ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನುಃ ಪೂರ್ವಂ ಮನುಃ ಸ್ವಾರೋಜಿಸಸ್ತತಃ | 


ಔತ್ತಮಸ್ತಾಮಸಕ್ಚೈವ ರೈವತಶ್ವಾಕ್ಷುಷಸ್ತತಃ ll ೩೯॥ 
ವೈವಸ್ತತೋ*ರ್ಕಸಾವರ್ಣಿಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿರೇನ ಚೆ ! 
ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿನಾಮಾ ಚೆ ರೌಚ್ಯೋ ಭೂತ್ಯಸ್ತಥ್ಛೆ ಚೆ i voll 
ಚತುರ್ದಶೈತೇ ಮನವಃ ಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಭೂತಾನ್ಭನಿಷ್ಠಾನಿಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನ್ವತ್ತ್ಯೇ ತವ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೪೧॥ 
ವಿಶ್ವಭುಕ್‌ ನಿಪಶ್ಚಿಚ್ಚೆ ಸುಕೀರ್ತಿಃ ಶಿಬಿರೇವ ಚೆ | 
ನಿಭುಮಕನೋಭುವಕ್ಲೈವ ತಥೌಜಸ್ವೀ ಬಲಿರ್ಬಲೀ | ೪೨॥ 
ಅದ್ಭುತಶ್ಚ ತಥಾ ಶಾಂತೀ ರಮ್ಯೋ ದೇನವರೋ ವೃಷಾ | 

ಖಯತಥಾಮಾ ದಿವಃಸ್ವಾಮಾ ಶುಚಿಃ ಶಕ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ 1 ೪೨॥ 
ಏತೇ ಸರ್ವೇ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿವಸೇ ಪ್ರಿಯೇ | 

ರಾತ್ರಿಸ್ತು ತಾನತೀ ಜ್ಞೇಯಾ ಕಲ್ಪಮಾನಮಿದಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೪೪॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಶ್ರೇತಕಲ್ಪಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ 

ವಾಮದೇವಸ್ತೃ ಶೀಯೆಸ್ತು ತತೋ ರಾಥಂತರೋ*ಪರಃ ॥ ೪೫ I 
ರೌರವಂ ಪೆಂಚಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಷಸ್ಮಃ ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸಪ್ತಮೋ*ಥ ಬೃಹೆತ್ಯೆಲ್ಪಃ ಕಂದರ್ಪೋಳ5ಷ್ಟಮ ಉಚ್ಯತೇ Il ೪೬ Il 





ಅಕಾ ಡಾ ಜಾ ಜಯಾ 


೩೯-೪೧. ಸ್ವಾಯಂಭುವ, ಸ್ವರೋಚಿಷ, ಔತ್ತಮ, ತಾಮಸ, ರೈವತ್ವ 
ಚಾಸ್ಸುಷ್ಮ ವೈವಸ್ವತ, ಅರ್ಕಸಾವರ್ಣಿ, ಬ್ರಹ್ಮೆಸಾವರ್ಣಿ, ಧರ್ಮೆಸಾವರ್ಣಿ, ರೌಚ್ಯ, 
ಭೂತ್ಯ, ರುದ್ರ ಸಾವರ್ಣಿ, ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿ ಎಂಬ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಮನುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಇನ್ನು ಭೂತಭವಿಷ್ಯರಾದ ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರ ರನ್ನೂ ಕ್ರ ಮೆವಾಗಿ ಹೇಳುನೆನು. 

೪೨-೪೪. ವಿಶ್ವಭುಕ್‌, ವಿಪಶ್ಚಿಶ್‌, ಶಿಬಿ ವಿಭು, ಮೆನೋಭುವೈ ಓಜಸಿ 
ಬಲ್ಲಿ, ಅದ್ಭುತ ಶಾಂತಿ, ರಮ್ಯ, ದೇವೆನರೆ, ವೈ ಷಾ, ಖುತಧಾಮಾ, ಶುಚಿ ಎಂಬ 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರು ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವರು. 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದು ಒಂದು ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೪೫-೫೨. ಶ್ವೇತ ನೀಲಲೋಹಿತ್ಯ, ವಾಮದೇವ, ರಥಂತರ, ರೌರವ, 
ಪ್ರಾಣ, ಬೃಹೆತ್‌, ಕಂದರ್ಪ, ಸದ್ಯ, ಈಶಾನ, ಧ್ಯಾನ, ಸಾರಸ್ವತ, ಉದಾನ, ಗರುಡ, 
ಕೌರ್ಮ ಎಂದು ಹೆದಿನ್ಸೈದು ಕಲ್ಪಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಹೆದಿನೈದನೆ ಕಲ್ಪವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು, ನಾರಸಿಂಹ, ಸಮಾಧಿ, ಆಗ್ನೇಯ ಸೋಮೆ. 











೬೯.೨ ಶ್ರೀ 


ಶ್ರ ಸ್ಕಾಲದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದ್ಮೋ*ಥ ನವಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ಈಶಾನೋ ದಶಮಃ ಸ್ಮೃತಃ I 

ಧ್ಯಾನ ಏಕಾದಶ: ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತಥಾ ಸಾರಸ್ವತೋ*ಪಂಃ ॥ ೪೭॥ 
ತ್ರಯೋಪವಶ ಉದಾನಸ್ತು ಗರುರೋ*ಥ ಚತುರ್ದಶಃ | 

UE ಃ ಪಂಚದೆಶೋ ಚ್ಲೇಯೆಃ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಪ್ರ ಜಾಸತೇಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಸೋಡಶೋ ನಾರಹಿಂಹಸ್ತು, ಸಮಾಧಿಸ್ತು ತತಃ ಪರಂ 


ಆಗ್ನೇಯೋಳಷ್ಟುವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸೋಮಕಲ್ಪಸ್ತತೋ*ಪೆರಃ HW ee ll 

ಭಾವನೋ ನಿಂಶತಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸುಪ್ತಮಾಲೀತಿ ಚಾಪರಃ | 

ವೈಕುಂತಶ್ಹಾರ್ಜಿಸೋ ರುಜ್ರೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಲ್ಪಸ್ತಥಾಪರೇ | ೫9! 

ಸಸ್ತವಿಂಕೋರಷ ವೈ ರಜೋ. ಗೌರೀಕಲ್ಪಸ್ತ ಸ್ತ 'ಜಾಂ55ಧಕಃ | 
ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಪ್ರ್ರಿಪುರೋ ಯತ್ರ ಶಾತಿತಃ ॥ ೫೧ Il 

ಹಿತೃಕಲ್ಪಸ್ತಥಾಂತೇಚ ಹ ಕುಹೂರ್ಬ್ರಹ್ಮ ₹9 ಸ್ಕೈತಾ ತಾ| 

ತ್ರಿಂಶತ್ಯಲ್ಲಾಃ 86 ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾಸಿ ವೈ ಪ್ರಿಯೇ | ೫೨ ! 

ಅತೀತಾಃ ಕಥಿಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಮರಾಹೋ ರಟ | 

ಪ್ರತಿಪದ್ಧ ಎ ಣೋ ಯತ್ರ ವಾರಾಹೇಣೋದ್ಧ ತಾ ಮಹೀ |! ೫೩ ॥ 


ತ್ರಿಂಶತ್ತಲ್ಪೈಃ ಸ್ಮ ಶೊ RE ವರ್ಷಂ 'ಮೈದಶಭಿಸ್ತು ತೈಃ | 
ಭರೇ ನರ್ಷನಾನೇನ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾನಷ್ಟವಾರ್ಷಿಕಃ | 
ಆನೀತಃ ಸೋಮರಾಜೇನ ಸೋನುನಾಥಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | ೫೪ I 








ಭಾಸನ, ಸುಸಮಾಲೀ, ವೈಕುಂಠ. ಅರ್ಚಿಷ, ರುದ್ಧ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಮೈರಾಜ್ಕ ಗೌರೀ, 
ತ ಎಪಿ ಳು ಆ) ತಿಸ್ರಿ ಸೈ 


ಅಂಧಕ್ಕ ಮಾಹೇಶ್ವ ರ. ಪಿತ್ತ ಎಂದು ಹೆದಿನಾರರಿಂದ ಮೂವತು ಸ್ರ ಕಲ್ಪಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಈ ನೂವತ ನೆಯ. ಕಲ್ಪನೇ ಬಹ್‌ನಿಗೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯು. ಈ ಈ ಮೂನತು ಕಲ್ಪಗಳು 
pe ಇವಿ J ಕ ಶಾಧಿ ವಿ 
ಕಳೆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೊಂದು ತಿಂಗಳಾಗುವುದು. 
SR 


ವರಾಹೆನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ME ಜಾ 0 ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಲ್ಪವು 
ನೆಡೆಯಿತಿ ರುವುದು. 
೫೪. ಈ ಮೂವತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳಿಂದ ತಿಂಗೆಳೂ, ಈ ಹೆನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳಿಂದ 


ವರ್ಷವೂ ಆಗುವುದು. ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಎಂಟು ವರ್ಷದನನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ನು ಚಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದು ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಏನಂ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ನಿವಸತಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಬಾಲರೂಪಿಣಃ ! 


ಹೆರಾರ್ಧೆಮೇಕನುಗಮದ್ದಿತೀಯಂ ನರ್ತತೇ*ಧುನಾ Il x5 
ಏವಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವೋ5ಸೌ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯಗಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂಭೂರ್ಭಗನಾನ್ಸಾ ಲತ್ವಾತ್ವೆ ಬೀತ್ರಮಾಶ್ರಿತಃ | ೫೬ I 
ಸವೈ ಪೊಜ್ಕ್ಯೋ ನನುಸ್ತಾರ್ಯೋ ನಂದನೀಯೋ ಮುನೀಷಿಭಿಃ | 

ಆದಾ ಸ ಏನ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ್ಥಾತ್ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಸು ಭಿಃ Il ೫೭॥ 


ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತಶೇ ಭೆಕ್ತಾ , ಸಮಾಂ ಪೂಜಯತೇ ಧ್ರುನಂ | 
ಯಸ್ತಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಸಮಾಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಯೋದ್ಯ ಪೂಜ್ಯೋ ಮಮೈವ ಸಃ 1೫೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜ್ಯಮಾನೇನ ಆಹಂ ವಿಸ್ಸುಶ್ನ ಪೂಜಿತಃ | 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಸೂಜ್ಯಮಾನೇನ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಪೂಜಿತಃ Il ar | 
ಮಯಾ ಪೂಜಿತಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೂ ಚ ಪೂಜಿತೌ | 
ಸತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಜೋ ವಿಸ್ಲುಸ್ತನೋತಹೆಂ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ಶಿತಃ 1೬೦॥ 


೫೫. ಶೀಗೆ ಸಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಾಲರೊ ಯಾದ ಎಸ್ಮಸ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪರಾರ್ಧವು ಕಳೆಯಿತು. ಈಗ ಎರಡನೆ ಪರಾರ್ಧವ್ರ ನಡೆಯುತ್ತಿ 


೫೬. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ ಸ ಭಾಸಕ್ಷೇಕ ನ್‌ ಮಧ್ಯ ಸೆಕ್ಕಿರುವ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕ್ಷೆ ತ್ರ ವನ್ಸಾಶ್ರ ಯಿಸಿದನು. 


೫೭. ಯಾತ್ರಾ ಫಲವೆನ್ನ ಸೇನ್ರಿಸುವವರು ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಪೂನ ನೇಕು. 


೫೮. ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಫಿಜವಾ ೨4 ಸತ್ತನು 
ಪೂಜಿಸುವನು. ಅವನನ್ನು ಜ್ವೇಷಿಸುವವನು ನನ್ನನ್ನು ದ್ಲೇಷಿಸುವನು. ಇವಫಿಸೆ 
ಪೂಜ್ಯನಾದವನು ನನಗೂ ಪೂಜ್ಯನು. 


೫೯, ಬ್ರಹ್ಮನು ಫೊಜಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದೆ ನಾನೂ ವಿಷ್ಣು ವೊ ಪೂಹಸ 
ಇ ಆಖ ಕಾಜ ಇಲ್ಛೆ pe ಜಸ್ಟ 
ಟ್ಟಂತಾಗುವೆವು. ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಪೂಸಿ 
ಟ್ಪಂತಾಗುವೆವು. 


ಎ೨ ವ ಇ ಭ್ಯ ಜೇ ಎತರ 

೬೦. ನೆನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೆಂಂದೆ ಬ್ರವ್ಮ, ವತ ಪ್ರೂಜಸಲ್ಳ ೧೬೧ 

ವರು. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಸತ್ತಗುಣಸ್ಮಚುರನೂ, ವಿಷ್ಣು ವ್ರ ರಜೋಗುಣಪ್ರ್‌ ಚುರನೂ, 
ಆಗಿರುವರು. ನಾನು ತನೋಗುಣಪ್ರ ಚುರೆನಾಗಿರುವೆನು. 


೬ ಶ್ರೀಸಾ ಚ ದೆಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ವಾಯುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ*ನಲೋ ರುದ್ರೋ ವಿಷ್ಣುರಾಪಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ರಾತ್ರಿರ್ವಿಷ್ಣುರಹೋ ರುದ್ರೋ ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಸ ಪಿತಾಮಹಃ ಗಂಗ 
ರವೇ ಹ್ಯಹಂ ಜೀನಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮುಗ್ದೆ «ದ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಯಜುರ್ವೇದೋ "ಛನೇಷ್ವಿಸ ಷ್ಟು ಕುಲಾಧಾರೋ ಹ್ಗ ಹರ್ನಣಃ | ೬೨ ॥ 
ಉಷ್ಣಕಾಲೋ ಹ್ಯಹಂ ದೇವಿ ವರ್ಷಕಾಲಃ ಸಹ ಹಃ I 


ಶೀತಕಾಲೋ ಭವೇದ್ವಿಷ್ಟುರೇವಂ ಕಾಲತ್ರಯೆಂ ಹಿ ಸಃ | ೬೩ ! 
ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿರಹಂ ಜ್ಜ ಯೋ ಗಾರ್ಹಪತ್ಕೋ ಹರಿಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ SE ಸ್ತು ಏನಂ ಸರ್ವಂತಿ ತ್ರಿದೈೆವತಂ Il ೬೪ Il 
ಅಹಂ ಶಿಂಗಸ್ವೆರೊಪ ನಸ್ಸೊ € ಭೆಗೋ ವಿಷ್ಣುಃ “ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ I 
ಬೀಜಸಂಸ್ಥೋ ಭವೇಷದ್ಟ ಹಾ  ವಿಷ್ಣುರಾಷಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೬೫ ॥ 


ಅಹಮಾಕಾಶರೂಪಸ್ಥ ಏವಂ ತ್ತ್ವಮೆಯಂ ಪ್ರಭುಃ ! 
ಆಕಾಶಾತ್ಸೆ )ವತೇ ಯಚ್ಚ ತದ್ಧಿ €ಜಂ ಬ್ರಹ್ಮ; ಸಂಸ್ಥಿ ತಂ 


ಸ ರೂಪಂ, ಜ್ರಾಹ ಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮಾ ಬೀಜಪ್ರ ಕೋಹಕಃ | ೬೬ | 
ನಾಭಿಮಭ್ಯೇ ಸತೋ ಬ್ರ ನಹ ವಿಷ್ಣು ಹ್ವಷಯಾಂತಕೇ I 
ವಕ್ರಮಧ್ಯೇ ಅಹೆಂ ದೇವಿ ಆಧಾರ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ 1 ೬೭॥ 





೬೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಯುವೂ, ರುದ್ರನು ಬೆಂಕಿಯ ವಿಷ್ಣುವು ಜಲವೂ 
ರಾತ್ರಿಯು ಎಸ್ಟು ಮ ಹಗಲು ರುದ್ರ ನ್ಯೂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆಗಿರುವರು. 

೬೨. ದೇವಿ! ನಾನು ಸಾಮವೇದಸ್ವ ರೂಸನು, ಬ್ರ ಹೆ ನು ಖಗ್ಗೆ ೇದಸ್ವ ರೂಪನು, 
ವಿಷ್ಣು ನವು ಯಜುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಅಡ ಥರ್ನಣವೇದಸ್ವ ರನಿನನು ಆಗಿರುಸೆವು. 

೬೩. ದೇವಿ! ನಾನು ಉಷ್ಣ ಕಾಲ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಳೆಗಾಲ್ಕ ವಿಷ್ಣು ವು ಶೀತ 
ಕಾಲ, ಆಗಿರುವೆವು. 


೬೪. ನಾನುದ್ದ್ಷಿ ಣಾಗ್ನಿ ಯೊ, ವಿಷ್ಣು ವು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ನ್ಯೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಹವ 
ಸೀಯನೂ ಆಗಿ ಗಿರುನೆವು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ "ಮೂರು ದೇವತೆ ಳುಳ್ಳವು. 

೬೫-೬೬. ನಾನು ಲಿಂಗರೂಸನೂ, ವಿಷು ನಿವು ಭಗರೂಪನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ನು 
ಬೀಜಸ ನೂ, ಆಗಿರುವೆವು. ಹೀಗೆ ತತ್ವ ರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಸ ರೂಪವನ್ನು 
1 ಆಕಾರದಿಂದ ಬೀಳುವ ಬೀಜನನ್ನು ಮೊಳಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. 

೬೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಭಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಹೃದಯದ ನಡುವೆಯ್ಕೂ 
ನಾನು ಮುಖನ ಮದ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ KN ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಗಳಿಗ ಆಧಾರವಾಗಿರುವೆವು. 


ಯೆಶ್ಚಾಹಂ ಸ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಹುತಾಶನಃ | 
ಯಾ ದೇನೀ ಸಸ್ತಯಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಯೋ ವಿಸ್ಣುಃ ಸಚ ಚಂದ್ರಮಾಃ | ೬೮ ॥ 
ಯೆಃ ಕಾಲಃ ಸ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯೋ ರುವ್ರ8 ಸಚ ಭಾಸ್ಕರಃ 1 


ಏನಂ ಶಕ್ತಿನಿಶೇಷೇಣ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಥಿತಂ ಪ್ರಿಯೇ || ೬೯ 
ಓಂಕಾರಸ್ತತ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಾಯತ್ರೀ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪರಾ | 

ಉಭಾವೇತೌ ನರೋ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ನ ವಿಚ್ಯವತಿ ಮುಚ್ಯತೇ Il coll 
ಏವಂ ಯೋ ನೇದ ದೇವೇಶಿ ಅದ್ದೆ, ತಂ ಸರಮಾಕ್ಷರಂ | 

ಸ ಸರ್ವಂ ನೇದ ನೈವಾನ್ಕ್ಯೋ ಭೇದಕರ್ತಾ ನರಾಧಮಃ H 201 
ಏಕರೂಪಂ ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾಯಭಾವಾತ್ರೃಥಕ್‌ ಸ್ಥಿತಃ! 

ಯಸ್ತಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ನರಾರೋಹೇ ಬ್ರಹ್ಮದ್ದೇಷ್ಟಾ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | ೭೨ ॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾಂಗೇ ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾಮಾಂಗೇ ಮಮ ಕೇಶವಃ | 
ಯಸ್ತಯೋರ್ದ್ವೇಷಮಾಧತ್ತೇ ಸ ದ್ವೇಷ್ಟಾ ಮಮ ಭಾಮಿನಿ Il a4 If 


೬೮. ದೇವಿ! ನಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮನೊ ಅವನೇ ಅಗ್ನಿಯು, 
ವಿಸು ವು. ಆ ವಿಷು ನೇ ಚಂದೆನು. 
€ ೧ Ko 


ರ್ಕಿ. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಯಮುನೆ ಬ್ರಹ್ಮನು. ರುದ್ರನೆ ಸೂರ್ಯನು. ಹೀಗೆ ಸರ 


~ A 
ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಶಕ್ತಿ ನಿಶೇಷದಿಂದಿರುವನು. 


೭೦. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಓಂಕಾರ ರೂಸನೂ, ಪರಸಪ್ರ 
ರೂಸಳೂ ಆಗಿರುವರು. ಇವರಿಬ್ಬ ರನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಾನನನು ಮ 


3) BUY 


೭೧. ಓ ದೇವೇಶಿಯೇ! ಹೀಗೆ ಸ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವನು. ಭೇದವನ್ನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹ್ಮನ ಅಪ್ಟ ತರೂಸವೆನ್ನ ರಿತನನು 
ತಿಪಾದಿಸುನ ಅಧಮ ಮನುಷ್ಯನು 


ರಬ 
J 
ಪ 
ಆ 
೭೨. ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಕಾರ್ಯವಶದಿಂದ ಪ್ರ ತ್ಯೇಕನಾಗಿ ತೋರುವೆನು. 
ಪ್ರಿಯಳೆ! ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮದ್ವೇಷಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 
೭೫. ನನ್ನ ದೇಹದ ದ್ವೂಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಷು ವೂ 
ಇರುವರು. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವನನು ನನಗೂ ದ್ವೇಷಿಯಾಗುವನು. 


೬೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವರಾರೋಹೇ ಹ್ಯಭಿನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೇಶವಂ ರುದ್ರಮೇಕರೂಸೇಣ ಪೂಜಯೇತ್‌ | ೭೪ ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಃಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೆ ತ್ರ ಬ A 
ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
1 ಸಂಚಾಧಿಕೆಶತತನೊಟಧಾ ಯಃ ॥ 


ಜಗ ಸಮಾನ ವನ i ದ, 





9 3 [ ದೆ ಮ, 
೭೪. ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಇದನ್ನರಿತು ಅಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಸ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಗಳ. ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ್ವಿಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ಕ ಮಾಹಾತೆ, ದಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ರೈ ಕಂಗಳ 
ನೂರೈದನೆಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀಃ (1 
ಷಡುತ್ತರಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 
ಬಾರ್ಡ್‌ಣಪ ಶ೦ಸಾವರ್ಣನಂ 
ಎ) ೮. ಬಂ 
ದೇವ್ಯುವಾಚೆ :- 

ಏನಮಜ್ವೈತಭಾವೇನ ಯದ್ಬ ಹ್ಮ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ತಸ್ಯ ಸೂಜಾನಿಧಾನಂ ಮೇ ಕಥಯಸ್ವ ಯಥಾರ್ಥತಃ Hol 
ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ದೇವ ಬಾಲರೂಸೀ ಪಿತಾಮಹಃ |! 
ಸ ಕಥಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲೋಕೈಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾನ್‌ Hol 
ಕೇ ಮಂತ್ರಾಃ ಕಂ ವಿಧಾನಂ ತದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾಸ್ತತ್ರೆ ಕೀದೃಶಾಃ | 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾನಾಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಕಥಂ ಶ್ಲೇತ್ರಫಲಂ ಭವೇತ್‌ lal 
ಕತಿ ಪ್ರಕಾರಾಸ್ತ್ರೇ ವಿಪ್ರಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರನಿನಾಸಿನಃ | 
ಕಿಮಾಚಾರಾ ಮಹಾದೇವ ೬೦ ಶೀಲಾಃ ಕಿಂ ಪರಾಯಣಾಃ lv Hl 
ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮಹೋದಯೆಂ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಜನ 

೧. ದೇನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಹೇಗೆ ಸಮಸ್ತ ವೆಸ್ತ ಥಿನ್ನವಾದ ಪರ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಪೊಜೆಯ ಕ್ರ ಮವನ್ನು ನನಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೨. ಪ್ರಾಭಾಸಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಜನರು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವರು. 

೩. ಪೊಜೆಯ ಮಂತ್ರವಾವುದು? ವಿಧಿಯಾವ್ರದು? ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಯಾರು? 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಸೇನೆ ಲಭಿಸುವುದು? 

೪, ಮಹಾದೇವ! ಆ ಕ್ಷೇತವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಷ್ಟು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವರು ? ಅವರು ಎಂತಹ ಆಚಾರವುಳ್ಳೆ ನರು? ಅವರ ನಡತೆಯು ಎಂತಹುದು? 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರು? 

೫. ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


[oe 
C 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :. 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾದೇವಿ ಸಮ್ಯಕ್ಸ ಶ್ನನಿಶಾರಡೇ ! 
ಶೃಣುಷ್ಟೈ ಕಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಪ್ರದೈವತಂ | ೬॥ 
ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಮಾನವೋ ದೇವಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ರೆಃ | 
ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕೀರ್ತಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ We 
ತದ್ರೂಪಂ ಮಮ ದೇವೇಶಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಧರಣೀತಲೇ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದೇವಾಃ ಹರೋಕ್ಸಂ ದಿವಿ ದೇವತಾಃ HW 6 ll 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮತ್ತಿ ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮಾಮಕೀ ತನುಃ | 
ಯಸ್ತಾನರ್ಚಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಮರ್ಚಯತೇ ಸದಾ Il ೯॥ 
ಯಸ್ತಾಂಸ್ರೋಷಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಚ ಮಾಂ ಸೆರಿತೋಷಯೇತ್‌ ॥೧೦॥ 
ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸೋ5ಹಮಸಂಶೆಯಂ ಪ್ರಿಯೇ 
ತೇಸ್ಪರ್ಜಿತೇಸ್ಪರ್ಜಿತೋ*ಹಂ ಭವೇಯಂ | 
ತೇಷ್ಟೇವ ತುಷ್ಟೇಷ್ಟಹೆಮೇವ ತುಷ್ಟೋ 
ವೈರಂ ಚೆ ತೈರ್ಯಸ್ಯ ಮಮಾಪಿ ವೈರಂ 1 coll 


pi ಮೆ Ee 


೬-ಲೆ. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-.. ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣಳಾದ 
ಮೆಹಾದೇವಿ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿಡೆ. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳು- ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು.  ದೇವೇಶಿ! ಸಮುದ್ಯಾಂತವಾಗಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ಯನ್ಷರೂಸರು- ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದೇವತೆಗಳು. ದೇವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿರುವವರು ಅಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷ ದೇವತೆಗಳು. 

೯. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿ ಯರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ನನ್ನ 
ದೇಹವು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನರ್ಚಿಸುವವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವುದು. 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆ ನನಗೂ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವುದು. 

೧೧. ಬಯ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ನಾನು. ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಅವರು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಕಿ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಅನರನ್ನುದ್ದೆ ಸ ಹಿಸುವವನು ನನ್ನನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸುವನು. 


ಕ್‌ 
ಸ 


ಷಡುತ್ತೆ ರೆಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಶ್ಚಂದನೈಃ ಸಾಗುರುಗಂಧಮಾಲೈ್ಯ 
ರಭ್ಯರ್ಚಯೇಚ್ಛೆ ಫಲಮಯಾಂ ಮಮಾರ್ಚಾಂ | 
ಅಸೌನ ಮಾಮುರ್ಚಯತೇ5ರ್ಚಯನ್ವೆ ಳೆ 


ವಿಪ್ರಾರ್ಚನಾದರ್ಜಿತ ಏನ ಚಾಹಂ I ೧೨॥ 
ಯಾವಂತಃ ಪೃಥಿನೀಮಧ್ಯೇ ಚೀರ್ಣದೇನವ್ರತಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಅಚೀರ್ಣವ್ರತನೇದಾ ನಾ ತೆಬಸಿ ಪೂಜ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಪ್ರಿಯೇ | ೧೩॥ 
ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸರೀಸ್ಲೇತ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಸ್ಲೇತ್ರನಿನಾಸಿನಃ | 
ಸುಮಹಾನ್ಪರಿನಾದೋ*ಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪರೀಕ್ಷಣೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕಾಣಾಃ ಖಂಜಾಶ್ವ ಕುಬ್ಬಾಶ್ಚ ದರಿದ್ರಾ ನ್ಯಾಧಿತಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ನಿಯೋಕ್ತನ್ಯಾ ಮಿಶ್ರಿತಾ ನೇದಸಾರಗೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಜಾತಿತಃ ಪೂಜ್ಯಾ ನೇದಾಭ್ಯಾಸಾತ್ತತೆಃ ಪೆರಂ | 
ತತೋ*ರ್ಥಂ ಹನ್ಯಕವ್ಯೇಷು ನ ನಿಂದ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕೃಚಿತ | ೧೬ ॥॥ 
ಕಾಣಾನ್ಯುಂಬಾಂಶ್ಚ ಕುಬ್ಹಾ ಂಶ್ಲ ದರಿದ್ರಾನ್ವಾಧಿತಾನಪಿ । 
ನಾವಮನ್ಯೇದ್ದಿಜಾನ್ಸಾ ಜ್ಹೋ ಮಮ ರೂಪಂ ಯತಃ ಸ್ಮೃತಂ | ೧೭ ॥ 


ಹ ಗ ದಂಗ ಷಂ ಇಯ ಇಂ್ಲ್ರಂಉಊಛ್ಲ ಭಜ "ಎಇ?೯ಆ"್ಥ ಬಲಾ ಟ್ರ a 





೧೨. ಚಂದನ ಅಗುರುಗಂಧ, ಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದ ಶಿಲಾರೂಸವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರ ತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನ್ನೆನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆಂತಾಗುವುದು. 

೧೩. ಪ್ರಿಯಳೆ! ವೇದವ್ರತವನ್ನನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದವರೇ ಆಗಲಿ, ಹಾಗಿಲ್ಲದ 
ವರೇ ಆಗಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜ್ಯರು. 

೧೪. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಬಾರದು. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ದೊಡ್ಡೆ ಅಪವಾದನ್ರು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೧೫. ಶ್ರಾ ದ್ಲೆದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಕುರುಡ 
ಕುಂಟಿ, ಗೂನು ಬೆನ್ನಿನನ, ಬಡವ, ರೋಗಿ ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಫಿಮಂತ್ರ ಣ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದು. 

೧೬. ಹನ್ಯಕನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜಾತಿಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ, ವೇದಾಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದೆಲೂ, ದ್ರ ವ್ಯದಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯರು. ಅವರನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂದಿಸ 
ಬಾರದು, 

೧೭. ವಿದ್ವಾಂಸನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪರಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುರುಡ, ಕುಂಟ, 
ಕುಬ್ಬ ಕ ದರಿದ್ರ 5 ರೋಗಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವರನ್ನು ಅವಮಾನ ಮಾಡಬಾರದು. 


೭೦೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ಸ ೦ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬಹವೋ ಹಿ ನ ಜಾನಂತಿ ನರಾ ಜ್ಞಾನೆಬಹಿಷ್ಯ ತಾಃ I 


ಯಥಾಹಂ ದ್ವಿಜರೂಸೇಣ ಚರಾಮಿ ಸೈಥೀಮಿಮಾಂ || ೧೮ | 
ಸತ್‌ ಫ್ಲುಂತಿ ಯೇ ವಿಷ್ರಾನ್ವಿಕರ್ಮ ಕಾರೆಯಂತಿ ಚ! 
ಅಪ್ರೇಷಣೇ ಪ್ರೇಷಯಂತಿ ದಾಸತ್ವಂ ಕಾರಯಂತಿ ಚೆ Il oF I 
ಮೈುತಾಂಸ್ತಾನ್ಯರಷೆತ್ರೇಣ ಯಮದೂತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 

ನಿಕೃ ಂತೆಂತಿ ಯಥಾ ಕಾಷ್ಕಂ ಸೂತ್ರಮಾರ್ಗೆಣ ಶಿಲ್ಪಿನೆಃ I! oo ll 
ಯೇ ಚ್ಛ ವಾಶ್ಚಕ್ಷ ಎಯಾ ವಾಚಾ ತರ್ಜಯಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ 

ತಳಸ ಪೆರೆಸಂ ಕ್ರೋಧಾತ್ಸಾದೇನೆ ನಿಹನಂತಿ ಚೆ  ೨೧॥ 
ಮೃತಾಂಸ್ತಾನೈಮಲೋಕಾ ಹಿ ನಿಹತ್ಯ ಧರಣೀತಲೇ | 

ಕ್ರೂರಪಾದೇನೆ ಚಾಕ್ರ ಮ್ಯ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನಾಃ il ೨೨ 
ಅಗ್ನಿವರ್ಣ್ಮೈಶ್ಚ ಸಂದಂಶೈರ್ಜಿಹ್ಹಾಮುದ್ಧರತೇ ಯಮ 

ಯೇ ತು ವಿಪ್ರಾಸ್ಲಿರೀಕ್ಷಂತೇ ಸಾಪಾಃ ಪಾಹೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ | ೨೩ Il 


೧೮. ಮೂಢರಾದ ಮಾನವರನೇಕರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯-೨೦. ಯಾರು ನನ್ನ ಸ್ವ ಸದಿಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರ್ಲೊ 
ಅವರಿಂದ ದುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರಕ್ಕೊ ಕಳಿಸಕೂಡದ ಸ ಸ್ಲಳಕ್ಕಿ 'ಖಹಿಸುವಕೊ, 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರೂ, ಆ ಮನು ನುಷ್ಯರು ಮ್ಭ್ರ ತರಾದ ಕೂಡಲೇ ಆ ವರನ್ನು 
ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಟ ರಾದ ಯಮ ದೂತರು ಬಡಗಿಗಳು ನೂಲಿನ ಗೆರೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮರದ 


ದಿಮ್ಮಿಗಳ ಳನ್ನು ಗೆರಗಸದಿಂದ ಸೀಳುವಂತೆ ಸೀಳುವರು. 


೨೧-೨೪. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಠಶಿನವಾದ ಮಾತಿನಿಂದೆ ಹೆದರಿಸುವವರೂ, ಕೋಸ 
ದಿಂದ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುವೆವರೂ ಅದೆ ಮನುಷ್ಯರು ಮೈತರಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವರನ್ನು 
ಯಮನು ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೆಡವಿ ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಕಠಿನವಾದ 
ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿದು ಬೆಂಕಿಯ ಬಣ ದೆ ಇಕ್ಕಳದಿಂದ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪಾಸ ದೃ ಹಿಯಿಂದ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರನ್ನು. ಕಾಣುವೆ ಪಾಪಿಗಳು ಅಬ್ರಾಹ್ಮೆಣ್ಯರೂ, 

ಬ್ರಹ್ಮದ್ವೀಹಿಗೇ ಟೊ ಎನ್ಸ್ಟಿ ಸಕೊಳ್ಳು ವರು, ಅವರೆ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಭಯಂಕರವೂ 


ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಸ್ತು ತೇ ಬಾಹ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರ ಹ್ಮದ್ವಿಷೋ ನರಾಃ | 


ಕೀಷಾಂ ಘೋರಾ ಸಹಾ ಜೂ ವಜ್ರತುಂಡಾ ಭಯಾನಕಾಃ | 
ಉದ್ಭರಂತಿ ಮುಹೂರ್ತೆೇನ ಚಸ್ಸುಃ ಕಾಕಾ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ Il ೨೪ || 
ಯಸ್ತಾ ಡಯತಿ ವಿಪ್ರಂ ವೈ ಕ್ಲತೇ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿ ಕೋಣಿತಂ | 

ಅಸ್ಥಿ ಭಂಗಂ ಚನಾ ಪ ಹಾಣೆ ರ್ನಾಪಿ ನಿಯೋಜಯೇರತ್‌ ॥ 


೨" 


ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಃ ಸ ಸ ತೆ ವಿಜೆ ಸ್ಲೇಯೋ ನೆ ಶಸ್ತೆ Ww ಸಿನ ಸ್ಮೃತಾ | 


ಸಂಚಾಶತ್ಕೊ ಕೀಟಿಸಂಹ್ಯೇಷು ನರಕೇಸ್ಥನ ನುಪೂರ್ನಶಕ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸ ಬಹೂನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ನ ಯ ತೇ ಭೃ ಠಂ! 

ತಸ್ಮಾದ್ದಿಪ್ರೋ ಟೀ ನಮಸ್ಕಾ ಜ್‌ € ನೃಭಿಃ ಸದಾ | ೨೭ ॥ 
ಅನ್ನ ಸಾನಪ್ರವಾನೈಸ್ತು ಪೂಜ್ಯಾ ಹಿ ಸತತಂ ದ್ವಿಜಾಃ 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ನ ದಾನಾನಾಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸರ್ವೇಧಿಕಾರಣ || ೨೮ ॥ 
ನಾ5ಸ್ಯಃ ಸರೀ ದೇವೇಶಿ ಗೃ Ky ರ ನ್ಯಾತ್ಯಧಮಾಂ ಗತಿಂ | 

ತಪಸಾ ಪಾವಿತೋ ದೇವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೊ € ಧೂತಕಿಲ್ಪಿಷಃ ॥೨೯॥ 
ನ ಸೀದೇತ ತ್ರತಿಗೃಹ್ಣಾ ನಃಪ ರೈಥಿನೀಮನುಸಾನರಾಂ ಸ 

ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿನ್ಮಹಾದೇನಿ ದುಸ್ಕೃತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತು || ೩೦ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ದೇಹೆವುಳ್ಳುವೂ, ವಜ್ರದಂತಿರುವ 'ಕೊಕ್ಳುಳ್ಳುವೂ ಆದೆ ಕಾಗೆಗಳ ಯೆಮನ 
ಆನ್ಪನೆಯಿಂದ ಸ್ವ ಸೈಲ ಲ್ಸ ಕಾಲ ದಿಯ ಕೇಳುತ್ತವೆ. 

೨೫೨5 ವಿ ನಿಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಗಾಯಿಮಾಡಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿನಿದನೆನೂ, 
ಮೂಳೆಯನ್ನು PN ಕೊಂದವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ಲನ ನಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಯತ್ರಿತ್ತವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಐವತ್ತುಕೋಟ ನರಕಗಲಲ್ಲಿ ಅ ತ ಕಾಲ 
ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವನು ಆದುದರಿಂದ ಮನ ನುಸ್ಯರು ಯೆ ಔಸಾನಾಗಲೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಸು. 

೨೮. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ನಪಾನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಜೇಕು. 
ಎಲ್ಲ ದಾನಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಅಧಿಕಾರಿಗಣಗಿರುವರು. 

೨೮. ದೇವೇಶಿ! ಇತರೆ ಜಾತಿಯಮಾನನರು ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಶಕ್ತರಲ್ಲ, ಅವರು ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಅಧಮಗತಿಯನ್ನು ಹೋದುವೆರು. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ತಪಸಿ ನಿಂದ ಫಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಪವಿತ್ರ ನಾಗಿರುವನು. 

೩೦. ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣನು ಸಮುದ್ರದ ವರೆಗಿನ ಭೂ£ ಯನ್ನು ದಾನ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೂ ಕೆಡುವುದು. ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪನೂ ಪಾಸನಿದಿವುದಿಬ್ಬ. 


೭೦.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯಸ್ತು ಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ್‌ಧ್ಯಾತ್ಮೇ ನಿತ್ಯಂ ಸದ್ಭಾವಭಾವಿತಃ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಮಹದ್ಭೂತಂ ಜನ್ಮನಾ ಸಹ ಜಾಯತೇ 1೩೧% 
ಲೋಕೇ ಲೋಕೇಶ್ವರಾಶ್ಚಾಪಿ ಸರ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಕಾಃ | 
ತತಸ್ತಾನ್ನಾವಮನ್ಯೇತ ಯದೀಚ್ಛೇಜ್ವೀನಿತಂ ಚಿರಂ ll ೩೨! 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕುಪಿತಾ ಹನ್ಯುರ್ಭಸ್ಮೀಕುರ್ಯುಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ I 
ಲೋಕಾನನ್ಯಾನ್‌ ಸೃಜೇಸುಸ್‌ ಗಂಕೆಪಾಲಾಂಸ್ತಫಾ5ಹೆರಾನ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಪೇಯೆಃ ಸಾಗರೋ ಯೈಶ್ಚ ಕೃತಃ ಕೋಪಾನ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ | 


ಯೇಷಾಂ ಕೋಪಾಗ್ನಿರದ್ಯಾಹಿ ದಂಡೇ ನೋಪಶಾಮ್ಯತಿ ॥ 49 
ಏತೇ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ನೇತಾರೋ ದೇನದೇನಾಃ ಸನಾತನಾಃ | 

ಏಭಿಶ್ಚಾಪಿ ಕೃತಃ ಪಂಥಾ ದೇನಯಾನಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೩೫॥ 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ನಮುಸ್ಕಾರ್ಯಾಸ್ತೇಷು ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ತೇ ವೈ ಲೋಕಾನಿಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಸಾರಯೆಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ Il as ll 


ಕ 71337777777)... — 


೩೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಧ್ಯಾನನಿರತನಾಗಿ 
ರುವನು. ಅನನು ಹುಟ್ಟುವಾಗರೆ ಮೆಹಾನುಭಾವನಾಗಿರುವನು. 


೩೨. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಸಾಲಕರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕಲಿಚ್ಛಿಸುವವನು ಅವನನ್ನು 
ಅನೆಮಾನ ಮಾಡಬಾರದು. 

೩೩. ಕುಪಿತರಾದ ದ್ವಿಜರು ತಮ್ಮ ತೇಜಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವರು. ಬೂದಿ 
ಮಾಡುವರು. ಬೇರಿ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನೂ ಸೃ ಸ್ಟ ಸುವರು, 


೩೪. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಮುದ್ರ ದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲನರ್ಹವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯು ಈಗಲೂ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಸನಾಶನರಾದ ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಒಡೆಯೆರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಮಾಡಿದ ದಾರಿಯು ದೇವಯಾನವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುವುದು. 

೩೬. ಅವರು ಪೂಜ್ಯರೂ, ನಂದ್ಯರೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವೆರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ಅವರು ಈ ಸಕಲ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವರು, 


ಸಡುತ್ತ ರಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೭೦% 


ಗೊಢೆಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೆತಸಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ | 


ನಿಡ್ಯಾಸ್ನಾತಾ ವ್ರತಸ್ನಾತಾ ಅನಸಾಶ್ರಿತ್ಯ ಜೀನಿನಃ (1 ೩೭॥ 
ಆಶೀನಿಸಾ ಇವ ಕು ್ರಿದ್ದಾ ಉಪಚರ್ಯಾ ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ | 
ತ್ಥಸಸಾ ದೀಪ್ಯಮಾನಾಸ್ತೇ ದಹೇಯುಃ ತ || ೩೮ ॥ 
' ಪ್ರಾಹ ಣೇಷು ಚೆ ತುಷ್ಟೆ ಷು ತುಸ್ಯಂಶೇ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ತೆ ಗತಿಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮತ್ಯಾ ತ್ಮಗೆತಿಜಿಂತಕಾಃ il ar | 


ಆದಿಮಧ್ಯಾವಸಾನಾನಾಂ ಜ್ಞಾ ನಾನಾಂ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಾಃ | 
ಪರಾಪರವಿಶೇಸಜ್ಞಾ ನೇತಾರಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ |! 

ಅವಧ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ ಣ್‌ಸ್ತೃಸ್ಮಾತ್ಬಾ ಸೇಷ್ಟ ಪಿ ರತಾಃ ಸದಾ ॥ voll 
ಯಶ್ಚ ರದಿ ಹನ್ಯಾ ದ್ಬಾ ಎಹ್ಮಣಂ ಚಾಪಿ ತತ್ನ್ಸಮಂ | 

ಸೋ5ಗ್ನಿ8 ಸೋ5ರ್ಕೊೋ ಆರು ವಿಷಂ ಭೆವತಿ ಕೋಪಿತಃ 1 ೪೧ 
ಭೊತಾನಾಮಗ್ರಭುಗ್ವಿಪ್ರೋ ವರ್ಣಶ್ರೇಷ್ಟಕ ಹಿತಾ ಗುರುಃ | 


ನ ಸ್ವ್ಥಂದತೇ ನ ನ್ಯಥತೇ ನ ವಿನಶ್ಯತಿ ಕರ್ಜಿಚಿತ್‌ 1 ೪೨॥ 








೩೭. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ತನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, 
ಕಠಿನನಿಯಮವುಳ್ಳ ವರೂ, ವಿದ್ಯಾ, ವ್ರ ತಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಆಶ್ರ ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಜೀನಿಸುವವರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೩೮. ಕುಪಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣರು ನಾಗರಹಾವಿನಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ನಿಷ 
ವುಳ್ಳ ವರು ಉಸಚರಿಸಬೇಕು. ಅವರು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡು ಸಮುದ್ರ 
ಗೆಳೆನೂ ಸುಟ್ಟರು. 

೩೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂತುಷ್ಟರಾದರೆ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಂಶೋಷಗೊಳ್ಳು 
ವರು. ಪರಮಾತ್ರ ಓಧ್ಯಾನನಿರತರಾದ ಅವರು ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರ ಯರು. 

೪೦. ಆದಿಮಧ್ಯಾ ವಸಾನರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನ ನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿನ್ಲದ ಪರಾಪರ 
ವಸ್ತುಗಳ ನಿಶೇಷವನ್ನ ರಿತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮೆಣರು ಉತ್ತಮೆ ಗತಿಯನ್ಸೀಯುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪ ಸೆರ್ಯಗಳ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಕೊ ಕೊಲ್ಲಲ 
ನರ್ಹರು. 

೪೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಈ ಸಮಸ್ತ ಸ್ರಸಂಚವನ್ನೂ, ತನಗೆ ಸಮನಾದ ಇತರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಯಾನು. ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಅನನನ್ನು ಕೋಪಗೊಳಸಿದರೆ ವಿಷದೇತಾಗುವನ 

A ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಥಮಭೋಕ್ತ ನ್ಕೂ ವರ್ಣೋತ್ತ ಮೆನೂ, ತಂದೆಯೂ, 
ಗುರುವೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ನು? ಒಂದು ಕಡೆಮಲ್ಲಿಯೂ ಭ್ರಷ್ಟ ಗೆ ವೆ ೈಥೆಗೊಂಡವನೂ, 
ನನ್ಫನೂ ಆಗುವುನ್ನ. 





C 


£0೪ ಶೀ ಸ್ಮಾಂದಮತಾಪುರಾಣಂ 
J 


ವರಿಸ್ಮಮಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದ್ಧಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಮುಖೇ ಹುತಂ |! 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವಪುರಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರ್ವಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ದೇವತಾಃ Hl va ll 

ಅತಃ. ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತು ತೇ ನಿಸಾ ಅರಾಜೇ ಪೆ ಪ್ರತಿಮಾಡಯೆಃ ॥ ೪೪ | 

ಅವಿದ್ಯೋ ವಾ 'ಸವಿದ್ಯೊ € ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋ ಮಮ ದೈ ನತಂ | 

ಪ್ರಣೀತಶ್ಹಾಪ್ರಣೀತಶ್ಚ ಯಥಾಗ್ನಿ ಡ್ಯ ಅರತ ಮಹತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸ್ಥೈಶಾನೇಸ ಡ್‌ ತೇಜಸ್ವಿ € ಹಾ ನಾ ನೆ.ವ ಮಷ್ಕತಿ | 

ಹನ್ಯ ಕವ, | ನೃಷೇಕೊಲಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ [ಣೋ ನೈನ ದುಸ್ಯತಿ ॥ ೪೬ I 


ಚ ಪಾತಕನರ್ಜ್ಯಂ ಹಿ ಪೂಜ್ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ವರಾನನೇ"! 
ಸರ್ವಥಾ ಜಾಹ್ಮಣಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸರ್ವಥಾ ದೈವತಂ ಮಹತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರೆಯೆಶ್ಚೇನ ರಕ್ಷೇದಾಪದ್ಧತಂ ದ್ವಿಜಂ ॥ ve |! 
ಏವಂ ವಿಪ್ರಾ ಮಹಾದೇನಿ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಮಾನವೈಃ | 
ಕಿಂ ಪುನಃ ಸಂಜಿತಾತ್ಮಾನೋ ವಿಶೇಷಾತ್‌ ನೇತ್ರ ವಾಸಿಸಃ |! ೪೮ |! 


೪೩. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಕ್ಕಿ ತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದುದು ಉತ್ತ ಮೆ 
ವಾದುದು. ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾಡ ಣರ ಜೀಹೆವನ್ನಾ, ಶ್ರ ಯಿಸಿ ನೆಕೆಸಿರುನರು. 

೪೪. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪೂಜ್ಯರು. "ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಿಕೃದಿದ್ದರೆ 
ಪ್ರ ತಿಮೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದ್ಯಾವಂತನಾಗಿರಲಿ ಆಗೆದಿರಲಿ ಅವನು ನನಗೆ 
ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಅಥವಾ ಹೊಂದದಿರುವ ಬೆಂಕಿಯೆಂತೆ ಉತ್ತಮ 
ಜೀವತೆಯು. 

೪೬ ತೇಜಸ್ಸು ಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿದ್ದೆ ರೂ ದುಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಹೆವ್ಯ ಕವ್ಯರಹಿತನಾದರೂ ದುಪ್ಪವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೭. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನೆಸಗಿದ ವಿಸ ಪ್ರನು ಪೂಜ್ಯ ನು. ಸರ್ವೆ 
ಪ್ರ ಕಾರದಿಂದಲೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಪೂಜ್ಯರು ಮತ್ತು "ಉತ್ತ ಮ ೨ ಡೀವತೆಗಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ "ದ್ವಿಜನನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕು. 

೪೮. ಮಹಾದೇವಿ! ಹೀಸೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳೂ ಆದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೆ ನಿದೆ. 


ಅಥ ಫ್ಲೇತ್ರಸ್ಥಿತಾನಾಂ ಚ ಚತುರಾಶ್ರಮವಾಸಿನಾಂ | 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವೃತ್ತಿತೋ ಭೇದಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ವಾ ಮ್ಯಾನುಪೂರ್ವಶಃ | ೪೯ || 
ಶ್ರೇತ್ರಸ್ಯ ಸಂನ್ಯಾಸನಿಧಿಂ ಯೇ ಜಾನಂತಿ ದ್ವಿಜಾತಯಃ I 

ವೃತ್ತಿಭೇದಂ ಕ್ರಮಾಚ್ಚೈವ ತೇ ಶ್ಲೇತ್ರಫಲಭಾಗಿನಃ ॥ ೫೦! 
ಯಥಾ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ನಿವಸತಾ ವರ್ತಿತವ್ಯಂ ದ್ವಿಜಾತಿನಾ | 
ಪ್ರಾಜಾಪೆತ್ಯಾದಿಭೇದೇನ ತೆಚ್ಚು ಟು ತ್ವಂ ವರಾನನೇ | ೫೧॥ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾ ಮಹೀಪಾಲಾಃ "ತಫ್ರೋತಾ ಗ್ರಂಥಿಕಾಸ್ತಥಾ | 

ಕುಟಕಾಶ್ತಾಥ ವೈತಾಲಾಃ ಪೆಡ್ಮಹೆಂಸಾ ವರಾನನೇ ॥ ೫೨॥ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾ ರ ಕಂಕಾ ಗೋಸಾಲಾಕ್ಚೈನ ಭಾಮಿನಿ | 

ತ್ರುಟಿಕಾ ಮಠರಾಶ್ಚೈವ ಗುಟಕಾ ದಂಡಿಕಾಃ ಪರೇ il ೫೩॥ 
ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಥಾ ನಾಮಿಮೇ ಭೇದಾ ವೃ ತ್ತಿಂ ತೇಷಾಂ ಶೈ ಣುಸ್ವ ಚೆ | ೫೪ ॥ 
hs ಗುರುಶುಶ್ರೊಷಾ ಸ್ನಾ ಧ್ಯಾಯಃ ಶೌಜೆ ಸಸೆಂಯಮಃ I 

ಸತ ನುಸ್ತೇಯನೇತನ್ದಿ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಂ ವ್ರತಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ sx Il 
ಕ್ಷಯಪುಷ್ಪ 'ರ್ತನಿದ್ವೇಷಕರ್ಮಭಿಃ ತಿಕದ I 

ಪಾಲಯಂತಿ ಮಹೀಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಹೀಪಾಲಾಸ್ತ ತೆಃ ಸ್ಮ ತೌ | ೫೬ ॥ 


ಬಾ ವಾವ ದಾ 





. ತರುವಾಯೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಅಶ್ರೆ ಮದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ರ ವೃತ್ತಿ 
ಹ್‌ ಭೇದನನ್ತು ಕಮನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೫೦. ಕ್ಷೇತ್ರ, ಸಂನ್ಯಾಸ ಇವುಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನೂ, ಬೇಕೆ ಜೀಕೆ ವೈ ತ್ತ ಗಳನ್ನೂ 
ಅರಿತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕ್ಬೇತ್ರ ಫೆಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೧, ಸುಂದರಿ! ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾದಿ ಭೇದಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನರಾಗಿ ಕ್ಲೆ ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುನೆನು; ಕೇಳು, 

೫೨-೫೪. ಪ್ರಾ ಜಾಪತ್ಯ, ಮಹೀಪಾಲ, ಕಪೋತ, ಗ್ರಂಥಿಕ. ಕುಟಿಕ್ಕ ನೈತಾಲ್ಕ 
ಪದ್ಮ, ಹಂಸ್ಕ ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ, ಬಕ್ಕ ಕಂಕ, ಗೋಪಾಲ, ತ್ರು ಟಕ, ಮಠರೆ, ಗುಟಿಕ. 
ದಂಡಿಕ ಎಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವರು. ಅವರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
is 

, ಅಹಿಂಸಾ, ಗುರುಸೇವೆ, ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ, ಶೌಚ, ಇಂದಿ ದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆ ಹೆ, 

ಸತ್ಯ ಆಸ ಯ (ಕದಿಯೆದಿರುವುದು) ಇವು ಪಾ ್ರಾಜಾನತ್ಯ ಬ್ರಾ ಬಾ ಹ್ಮ ಣರ ನಿಯಮಗಳು. 

೫೬. ಕ್ಲಯೆ, ಪುಷ್ಟಿ, ಅರ್ಥ ದ್ವ ಸೆ, ಶಾಂತಿ ele ಕರ್ಮೆಗಲೇದೆ 

ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರು ಮಹೀಪಾಲರೆಂದು ಸ್ರ ಸಿದ್ದ 
ರಾದರು. 
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೭೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಪತಿತಾ ಯೇ ಕಣಾ ಭೂಮೌ ಸಂಹರಂತಿ ಕಪೋತನತ್‌ ! 


ಉಪ್ಪ ತ್ಯಾಜೀನನೆಂ ಯೇಷಾಂ ಕಪೋತಾಸ್ತೇ ತು ಸಾಧಕಾಃ | ೫೭ | 

ಗೃ ಹ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸದ )ಂಥಾಃ ಸಹಸೈವ ತ್ಯಜಂತಿ ಯೇ | 

ಭಟ ಸ ಇಧಥಕಾಸ್ತೆ e Fd ಶಿನಾರಾಧಸೆತತ್ರ ರಾಃ ॥ ೫೮ I 

ತೀರ್ಥುಸಕ್ತಾಃ ಸಪತ್ನಿ ಚ ಯಥಾಲಜ್ಜೋಪಜೀವಿನಃ | 

ಮಹಾಸಾಹ ಧಸಯುಕ ಸ್ಟೇ ॥ ವೈತಾಲಾಖ್ಯಾಸ್ತು ಸ ಸಾಧಕಾಃ ॥೫೯॥ 

ಸಂಯತಾಃ ಕಾಮನಾಸಕ್ತಾಃ ರಾಜ್ಯಕಾಮಾರ್ಥಸಾಧಕಾಃ | 

ಸದ್ಮಾಸ್ತೇ ಸಾಧಕಾಃ ಖ್ಯಾತಾ ಭಿಕ್ಸಾಚೆರ್ಯಾರತಾಃ ಸದಾ lao ll 

ಜಾ ೨ ನಯೋಗಸೆಮಾಯುಕ್ತಾ ದ್ವೈತಾಚಾರರತಾಶ್ಚ ಯೇ 1 

ಹಂಸಾಸ್ತೇ ಸಾಧಕಾಃ ಖ್ಯಾತಾಃ ಸ್ವಯಮುತ್ಸನ್ನಸಂವಿದಃ | &0 Il 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಸಕ್ತಿ ನ ಸಾಸ ಸ ನಾ! 

ಜಿತಂ ಜಗೆದ್ದಾ ರಯಂತೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾ ಮತಾಸ್ತು ಯೇ | ೬೨ ॥ 

ಗೂಢಾಶ್ಚ ರಂತಿ ಯೀಜ ಜ್ಞಾನಂ ವ್ರ ವೃತಂ a ಮಾ | 

ಸ್ವಾಫ್ಗೆ ಥೈ ೯ಕಾಗತನಿಷ್ಠಾ ಸ್ತು ಬಕಾಸ್ತೇ ಸಾಧಕಾಃ ಮತಾಃ || ೬೩ | 


೫೭. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದಿ ರುವ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಪಾರಿವಾಳೆದಂತೆ ಆರಿಸಿ ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸುವವರು ಕರ್ಸೇತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 


೫೮. ಮನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೂಡಕೆ ಬಿಡುವವರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುಟಿಕರೆಸುವರು. 
A ತ 


ರ್ಜ. ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಸಕ್ತರಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆಪ್ಟನ್ನು ತಿಂದು 


ಜೀವಿಸುವವರೂ, ಅತಿಶಯ ಸಾಹೆಸವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ವೈತಾಳರು. 
ha 
೬೦. ಜಿತೇ ೧ದ್ರಿಯರೂ, ಕಾಮಾಸಕ್ಷರೂ, ರಾಜ್ಯ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವವರೂ, ೫ ಭಿತ್ತಾಟನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ' ಆದವರು ಪದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರು. 


೬೧. ಚ್ಹಾನಯೋಗ ದ್ವೈತ ತಾಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಶಾಸಾ ಸ್ರ್ರಾದಿವ್ಯಾಸಂ ಗವಿಲ್ಲದೆ 
೦ ಲ“ 

ತಾನಾಗಿಯೇ ಜನಿಸಿದ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ಸಾಧಕ ಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಃ ಣರು ಹೆಂಸೆರು. 

p> 


೬೨. ಬ್ರ ಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸತ್ವಗುಣದಿಂದಲೂ, ಅಲೋಭದಿಂದಲ್ಕೂ 


ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವನರು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 


೬೩. ಜ್ಞಾ ನವನ್ನಾಗಲಿ, ವ್ರತವನ್ನಾ ಗಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸುತ್ತ ಸಾ ರ್ಥವಲ್ಲಿ ನಿರತ ತರಯ ಬಳ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರು. 


ಸೆಡುತ್ತ ರಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೦೭ 


ಜಲಾಶ್ರ ಯಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಿತಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸಿದ್ಧ ಯೇ! 


ಬಿಸಶೃ ನಗಾಟಿಕಾಹಾರಾಸ್ತ ( ಕಂಕಾಃ ಸ ಸಾಧಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೬೪ | 
ಗೋಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ವ್ರಜಂತ್ಯತ್ರ ಗೋಷ್ಕೇ ಚ ನಿನಸಂತಿ ಯೇ | 
ಪೆಂಚೆಗವ್ಯರಸಾ ಯೇ ವೈ ಗೋಸಾಲಾಸ್ತೇ ತು ಸಾಧಕಾಃ ॥ ೬೫ Il 
ಕೃಚ್ಛ್ರಚಾಂದ್ರಾ ಯಣೈ F ಶೈವ ಕ್ಷಸಯಂತಿ ಸ್ವಕಂ ವಪುಃ | 

ತ್ರಟಮಾತಾ ್ರಾತನಾಸ್ತೇ ತು ತ್ರುಟಿಕಾಃ ಸಾಧಕಾ ಮತಾಃ ॥ ೬೬॥ 
ಕೃತ್ವಾ BE ಪತ್ನೀಂ ಮಠೇೇ ಯೇ ಗೃಹಮೇಧಿನೆಃ | 
ಭೈಶವೃತ್ತಿರತಾಃ ಶುದ್ಧಾ ಮಠರಾಸ್ತ್ರೇ ತು ಸಾಧೆಕಾಃ W ೬೭ ॥ 
ಗ್ರಾಸಮಾತ್ರಸಮಾನಾಭಿರ್ಗುಟಕಾಭಿರಥಾಸ್ಪಭಿಃ | 
ಕಂದಮೂಲಫಲೋತ್ಪ್ಥಾಭಿರ್ಗುಟಕಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾತಯಃ ॥ ೬೮! 
ಸ್ಹದೇಹದಂಡನೈರ್ಯುಕ್ತಾ ರಾತ್ರೌ ನೀರಾಸನೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ದಂಡಿನಸ್ತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಸರ್ವಮೇತತ್ತವೋದಿತಂ | ೬೯॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯೋಆಅಪಿ ವಿಶೇಷಶ್ಚ ವೃತ್ತಿನೋ ಗೃಹಿಹೊಟಪಿ ನಾ! 
ತೇಷಾಂ ಭೇದೋ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರನಿನಾಸಿನಾಂ |! ೩೦॥ 








೬೪. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಇನ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಸರೋವರದಲ್ಲಿದ್ದು ತಾವರೆ ದಂಟು 
ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಜೀವಿಸುವವನು ಕಂಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು. 

೬೫, ಗೋವುಗಳೊಡನಿ ಸಂಚೆರಿಸುತ್ತಲ್ಲೂ ಗೋನಿನ ಕೊಟ್ಟ ಗೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಸಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ಲೂ ಜೀವಿಸುವ ಬಾಹ್ಮಣರು 
ಗೋಪಾಲರು. 

೬೬. ತ್ರ ;ುಕದಷ್ಟು ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಕೃಚ್ಛೆ ಚ್ಚ ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಗಳಿಂ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ಷೀಣಗೊಳಿಸುವವರು ತ್ರು ಬಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರು. 

೬೭, ದರ್ಚಿಯರೂಸದಿಂದಿರುವ ಪತಿ ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಮಠದಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಷೆಯಿಂದೆ 
ಜೀವಿಸುತ್ತ ಶುದ್ಧ ರಾದ ಗ್ರ ಹೆಸ್ತ ರು ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಃ ಹ ಜರು, 

೬೮. ಕ್ಡ ಗಿಜಸುಗೆಳ ಗ್ರಾ ಸಸರಿಮೂಣದ ಎಂಟು ಗುಳಿಗೆಗಲಿಂದೆ 
ಜೀವಿಸುವವರು ಗುಟಕ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಹ್ಹಣರು. 

೬೯, ತಮ್ಮ ರೇಹನನ್ನು. ದಂಡಿಸುತ್ತ ರಾತ್ರಿ ಯೆಲಿ ವೀರಾಸನದೆಲ್ಲಿರುವವರು 
ದಂಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ ವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೭೦. ಹೀಗೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ಯತಿಗಳ ಮತ್ತು ಗೃಹಸ್ಥರ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಿಶೇಷ ಭೇದಗಳನ್ನು ಥಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
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ಕ್‌ ೧ತ ವ. 
೭೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನುಹಾಫುರಾಣಿಂ 


ಏನಮಾದಿಧರ್ಮಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರಭಾಸನ್ಷೇತ್ರನಾಸಿನಃ | 


ತೈಃ ಪೂಜ್ಕೋ ಭಗವಾನ್ಹೇವೋ ಜಾಲರೂಪೀ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೭೧॥ 
ಮಹಾಪಾತೆ8ನೋ ಯೇ ತು ಯೇ ಶು ವಿಜೆ ಕ್ರ್ರರ್ಬಹಿಸ್ಯ ತಾಃ 

ನಚತೇ ಸಂಸ್ಕೃಶೇಯುರ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜಾಲರೂಪಿಣಂ Was ll 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸದಾ ದಾಂತೋ ಜಿಕಕ್ರೋಢೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಏನಂ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಖ್ಯಾತಾಃ ಶ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯನಿವಾಸಿನಃ || ೭೩ ll 
ತೈಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಭಗವಾತ್ಮೇವೋ ಬ ಬಾಲರೂಪೀ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಯೇ ನೇವಾಧ್ಯಯನೇ ಯುಕ್ತಾಸ್ಕೈ ಪ್ರಪೂಜ್ಯಃ ಪಿತಾಮಹಃ 1 ೭೪1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಎ್ನನ್ನ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಓಕಾಂಶೀ ತಿಸಾಹೆಸ್ಪ್ಯ್ಯಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೆತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಯೆ ೬ 
ಶಂಸಾವರ್ಣನೆಂ ನಾಮು 


ಶತತೆಮೊೋರಧ್ನಾ ಯೆ 
pA ka 





ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ 
ಯಾದ ಬಹೆ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 
ತಿ 


೭೨. ಮಹಾಪಾತತಿಗೆಳೂೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಬಹಿಸ್ಕೃತೆರೂ ಆದವರು 


ಬಾಲರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಕೂಡದು. 
೭೩. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ Y ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ” ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ, 
ಸೂಲ 
ಸಿಟ್ಟಿಲ್ಲದವರ್ಕೂ ಧೌಿನದ್ರಿಯರೂ » ದಾಂತರೂ ಅಗಿರುನರು. 


ಶು ವೇದಾಧೈಯನ ಸೆಂಸೆನ್ನ ರಾದ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಬಾಲರೂಫಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಥೆ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ತೇ ಕಥಯಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ | 


ಭಕ್ತಿಭೇದಾನ್ಪೃ ಥಕ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬಾಲರೂಪಿಣಃ Hol 
ರಥಯಾತ್ರಾವಿಧಾನಂ ತು ಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರವಿಧಿಕ್ರಮಂ ! 
ವಿವಿಧಾ ಭಕ್ತಿರುದ್ದಿಷ್ಟಾ ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಸಂಭವಂ ll ೨ Il 


ಲೌಕಿಕೀ ವೈದಿಕೀ ಚಾಪಿ ಭನೇದಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೀ ತಥಾ | 
ಧ್ಯಾನಧಾರಣಯಾಯಾತು ವೇದಾನಾಂ ಸ್ಮರಣೇನ ಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರೀತಿಕರೀ ಚೈಷಾ ಮಾನಸೀ ಭಕ್ತಿರುಚ್ಯತೇ 1೩॥ 
ಮಂತ್ರವೇದನಮಸ್ಸಾಕೈರಗ್ನಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಾನಕ್ಸಃ | 

ಜಾಸ್ಕೈಶ್ಲಾರಣ್ಯಕೈಶ್ಚೈವ ನಾಚಿಕೀ ಭಕ್ತಿರುಚ್ಯತೇ 1೪॥ 
ವ್ರತೋಪವಾಸನಿಯಮೃೈಶ್ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನಿರೋಧಿಭಿಃ | 
ಕೃಚ್ಛ,_ಸಾಂತಪನೈಶ್ಚಾನ್ಯೈಸ್ಮಥಾ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಭಿಃ | ೫॥ 





೧-೨, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತರುವಾಯ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಬಾಲರೂಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೂಜೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ರ 
ಕ್ರ ಮವನ್ನೂ, ಸ್ಮೊ ತ್ರ ಮಂತ್ರ ಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಮನಸ್ಸು . ಮಾತ್ತು 
ದೇಹೆಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಲೌಕಿಕೀ, ವೈದಿಕೀ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇ ಎಂದು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಧ್ಯಾನ, ಧಾರಣ, ವೇದಸ್ಮರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ಮಾನಸೀ ಭಕ್ತಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 

ಲ. ಮಂತ್ರ, ವೇದೆ, ನಮಸ್ವಾರಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾಧ್ಹಮಾಡುವುದ 


J 
ರಿಂದಲೂ, ಜಪ ಆರಣ್ಯಕಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ವಾಚಿಕೀ 
ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
೫-೬. ವೈತ್ಕ ಉಪವಾಸ, ನಿಯೆಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿ ಯಥಿಗೃ ಹೈ Ka ಬ 
ಸೃ 


ಸಾಂತನನ್ಯ ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಉಸವಾಸ್ಯ 


ಎ೧೦ ಶಿ ಸ್ಕಾ ಇದೆನುಖಾಸುರಾಣಿಂ 


ಬ್ರಹೊ ಮತ್ತೆ ಕ್ಕೊ ೇಪವಾಸೈ ಶ್ಚ ತಥಾನ್ಯೈಶ್ಚ ಶುಭವ್ರತೈ 


ಹತ ಯಿಶೇ ಗೆ ರಾಖ್ಯಾತಾ ತ್ರಿವಿಧಾತು ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ || ೬ 
ಗೋಫಘಃ ತಕ್ಷೀರದಧಿಭಿರ್ಮಥ್ಥಿ ಕ್ಷುಸುಶುಕೋಷಕ್ಕೆಃ | 

ಗೆಂಧಮಾಲೈೆ ಶ್ಚ ವಿವಿಷ್ಯೆ ರ್ವ ಭಿಕ್ಷೋಪೆಪಾದಿಭಿಃ IW 2 Il 
ಫೃತಗುಗ್ಗುಲಧೂಪೈಶ್ಚ ಶ್ಲ ಕೃಷ್ಣಾಗರುಸುಗಂಧಿಭಿಃ | 
ಭೂಸಸೈರ್ಡೇಮುರತ್ನಾನ್ಯೈ್ತ ತ್ರಾಭಿಃ ಸ್ರಗ್ರಿಶೇವ ಚೆ I ell 
ನ್ಯಾಸೈಃ ಪರಿಸ ರೈ 8 ಸ್ತೊ ತ್ರೆ ತ್ರ ಸತಾಕ್‌! ಸ್ವಥೋತ್ಸನೈಃ I 
ನ್ಯತ್ಯನಾದಿತ್ರಗೀತೈಶ್ಲ ಸು ಪಹಾರಕೈೈಃ He Il 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾನ್ನ. ಪಾಕೈ ಶ್ಲೇಯಾ ಪೂಜಾ ಕ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ನರೈಃ 1 

ಪಿತಾನುಹಂ ಸಮುದ್ದಿ ರ ಸಾಭೆಕ್ತಿ ಈರ ಮತಾ Il ೧೦ ॥ 
ವೇಷನುಂತ್ರ ಹನಿಭಾಗಗ್ಥಿಕ ಕ 1 ಕ್ರಿಯಾ ಯಾ ವೈದಿಕೀ ಸ್ಮೃತಾ ll ೧೧॥ 
ದರ್ಶೇ ಚೆ ಸಾರ್ಣನಾಸ್ಕಾಂಿ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ 'ಚಾಗ್ನಿಹನತ್ರಜಂ ] 

ಪ್ರಾಶನೆಂ ದಕ್ಷಿಣಾದಾನಂ ಪುರೋಡಾಶ ಇತಿ ಕ್ರಿಯಾ Hl ೧೨ ॥ 


ಇಷ್ಟಿ ಧೃ ೯33 ಸೋಮಸಾನಂ ಯಾಜ್ಞಿ ಯೆಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಶಃ 1 
ಯಸ್ಯ ಎರ ಸಾಮಜಾಸ್ಯಾನಿ ಸಂಹಿತಾಧ್ಯ ಯನಾನಿ ಚ! 
ಕ್ರಿಯಂತೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾ ಭಕ್ತನ ೯ದಿಕೋಚ್ಯೆತೇ ll ೧೩ | 





ಹ 1 ಪಾ ತ EES 


ಶುಭವ್ರತಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ಕಾಯಿಕೀ ಭಕ್ತಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಳ್ಳು 
ವುದು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 
೭-೧೦. ಆಕಳ ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಕಬ್ಬು, ದರ್ಭೆಯ 
ನೀರು, ಗಂಧ, ಮಾಲ್ಯ, ನಾನಾವಿಧವಸ್ತು ಗಳು ಕೃಷ್ಣಾ ಗು ರುನಿನಿಂದ" ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ಫೃತ, ಗುಗ್ಗು ಲುಧೂಸ, ಚಿನ್ನ, ರತ್ನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಒಡೆವೆಗಳು ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಪುಷ್ಟ ಹಾರಗಳು, ನಾಸ ಸಂಸರ. ಸ್ತೊ (ತ್ರ, ಪತಾಕೆ, ಉತ್ಸವ, ನೃತ್ಯ, 


ಠಿ 
ವಾದ್ಯ, ಗಾನ, ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳಕಾಣಿಕೆ, ಭಕ್ಷ "ಭೋಜ್ಯ, ಅನ್ನ ಪಾನ ಇವುಗಳಿಂದ 


> "ಯನ 1 


ಬ್ರ ಹನ ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುನ ವೂಜೆಯು ಲೌಕಿಕಭಕ್ತಿಯೆನ್ಸಿ ಸಿ ಕೊಳ್ಳುವು ದು. 


ಇ ವೇದಮಂತ್ರ, ಹವಿಸ್ಸು ಗಳಂದೆ ಮಾಡುವ ವೈದಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನನ್ನು ಉದ್ದೆ €ಶಿಸಿ ದರ?ಪಾರ್ಣಮಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲ ಮಾಡುವ ಅಗಿ ಿಹೋತ್ರ, ದಕ್ಷ್‌, 
ಸ, ಇಸ್ಪಿ, ಧೃತಿ, ಸೋಮಪಾನ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯಿಗಳನ್ನ ಜುಗ 
ಜುಸ್ಸಾ ಮನೇದಗಳ ಪಾರಾಯಣವೂ ವೆ ೈದಿಕಭಕ್ಕಿ ಯು. 


ಸೆಪ್ಲೊಸತ್ತರೆಶತತನೊ ಧ್ಯಾಯಃ ೬೧7೨ 


ಯಿ 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪೆರೋ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾನವಾನ್ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಭೈಶ ಸ್ತೀ ವ್ರತೀ ಚಾಪಿ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯಾಹೃ ತೇಂದ್ರಿಯಃ | ೧೪ ॥ 
ಧಾರಣಂ ಹೃದಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯೆಮಾನಃ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಂ | 
ಹೃತ್ಸದ್ಮಕರ್ಣಿಕಾಸೀನಂ ರಕ್ತವರ್ಣಂ ಸುಲೋಚನಂ I ೧೫॥ 


ಪಶ್ಯನ್ನುದ್ದೊ $6ತಿತಮುಖುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸುಕಟೀತಟಂ | 
ರಕ್ತವರ್ಣಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ವರದಾಭಯಹಸ್ತಕಂ | 


ಏನಂ ಯಶ್ಚಿಂತಯೇದ್ದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತ8 ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೧೬ |! 
ವಿಧಿಂ ಚ ಶೃಣು ಮೇ ದೇವಿ ಯಃ ಸ್ಮೃತಃ ಸ್ಲೇತ್ರವಾಸಿನಾಂ ll ೧೭ | 
ನಿರ್ಮಮಾ ನಿರಹೆಂಕಾರಾ ನೀಃಸಂಗಾ ನಿಸ್ಟ್ರರಿಗ್ರಹಾಃ | 

ಚೆತುರ್ವರ್ಗೇಪಿ ನಿಃಸ್ಪೇಹಾಃ ಸಮಲೋಷ್ಠಾಶ್ಮಕಾಂಚನಾ8 ! ೧೮ 
ಭೂತಾನಾಂ ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿನಿಧೈರಭಯಪ್ರೆದಾಃ [ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮುಸರಾ ನಿತ್ಯಂ ಪೆರಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ | of Il 
ಜಾಪಿನಃ ಶುಚಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಯತಿಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾಸರಾಃ | 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗನಿಧಿಜ್ಞಾ ಯೆೇ ಧರ್ಮನಿಚ್ಛಿನ್ನಸಂಶೆಯಾಃ i so ll 





೧೪-೧೬. ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾ ಕಾಯಾಮಥಿರತನೂ, ಜಿತೇಂವ್ರಿ ಯನೂ, ಒಕ ನ್ನ 


ವನ್ನು ತಿನ್ನುವನನೂ. ವ್ರ ತಮ್ಮೂವನೂ ಲಗಿ ಹೃ ದಯಪರ್ಮದ ಕರ್ಣಿಕೆಯ್ಯ್ಯ ತು-ತಿದು 
ವವನೂ, ರಕ್ತ ನರ್ಣನೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಹ ವನೂ ದ ಕಾರಗೊಂಡೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸುಂದರವಾದ ಸೊಂಟಿವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋವಿಗಣ ವನೂ, 
A SN) ಎ ಲಿ ಲಿ ಗಂಡ ಇ 
ವರದಾಭಯಹಸ್ತಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತ ಧ್ಯ 


ಸುವವನು ಬ್ರ ಹ್ಮಭಕ್ತ ನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


[ 35 ಎ ಹೇಟ್‌ 

೧೭. ದೇನಿ ! ಇನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಗಳ ಕರ್ತವ್ಯನನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೮-೨೨. ಮಮತೆ ಅಹೆಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವರೂ. ವಿಷೆಯಾಸಕಿ ಯಲ್ಲದವರೂ. 
ಪರಿಗ್ರ ಹೆರಹಿತರೂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದವರ 
ಹೆಂಟೆ, ಕಲ್ಲು, ಚಿನ್ನಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಕಾಣುವವರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೆರ್ಮಗೆಳಿಂದೆ ಪಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭೆಯವನ್ನೀಯುವರೂ, ವಾ ಣಾಯಾಮನಿರತರೂ. 
ಪರಮಾತ್ಮಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ರೂ, ಮಂತ್ರ ಗೆಳನ್ನು ಜನಿಸುವವರೂ, ಶುದ್ಧ ರೂ. ಸಂನ್ಯಾಸ 
ಧರ್ಮಕ್ತಿ ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋ(ಗವಿಧಿಗೆ;ನ್ನರಿತವರೂ, ಧರ್ಮವ 
ಪರಿಹಾರವಾದೆ ಸೆಂಶೆಯವುಳ್ಳ ವರೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಫಿರತೆರೂ 
ಆದವರು ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿ ಬಾ ಹ್ಮಣರು. ಅವರು ಬಾಲರೂಪಿಯಾದ 

ಬೂಕ್‌ ಇ 


ತಿ ೩ 


ಚಾ! ಶ್ರೀಸ್ಟ್ಯಾಂ ದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಹ್ಮಪೂಜಾರತಾ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ನೇತ್ರನಾಸಿನಃ | 
ತೈರ್ಯಥಾ ಪೊಜನೀಯೋ ವೈ ಬಾಲರೂಫೀ ಹಿತಾಮಹಃ WH ೨೧॥ 
ತಥಾಹಂ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಶೈ ಗ ಜುಷ್ಟೈಕಮನಾಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತು ನಿಮಲೇ ತೀಪಿ ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಕ ಶುಚಿಃ | 
ಪೂಜೋಪೆಹಾರಸಂಯುಕ್ತಸ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮರ್ಚಯೇತ್‌ 13೨೨॥ 
ಪೂರ್ನಂ ಸಂಸ್ಕಾಪ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಪಂಚಾಮೃತರಸೋದಕ್ಕೆಃ | 
ಗೋಮೂಸ್ರಂ ಗೋಮಯಂ ಸ್ರೇರೆಂ ದಧಿಸರ್ಪಿಃ ಕುಶೋದಕಂ Il ೨೩॥ 
ಗಾಯತ್ರಾ | ಗೃದ್ಯ ಗೋಮುೂತ್ರಂ ಗಂಧದ್ವಾಕೇತಿ ಗೋಮಯಂ | 


ಅಷ್ಯಾಯಸ್ವ ಚ ್ಟೀರೆಂ ದಧಿಕ್ರಾನ್ನೆ ತಿ ಸ ದಧಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ತೇಜೋರಸಿ” ಶುತ್ರಮಿತ್ಯಾಜ್ಯಂ ದೇವಸ ತ್ವಾ NN | 
ಆಪೋಹಿಷ್ಕೇತಿ ಮಂತ ತ್ರೇಣ ಸಂಚಗನ್ನೆ ನ ಸ್ಥಾಪೆಯೇತ್‌ Il ೨೫ | 
ಕೆಹಿಲುಪಂಚೆಗವ್ಯೇನ AS ರಿಯುತೇಸ ಚ 1 

ಸ್ಪಾ ) ಪಯೇನ್ಮಂತ್ರಪೂತೇನ ಬ ನ್ರಿಹ್ಮಸ್ನಾನಂ ಹಿ ತತ್‌ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೬ I 
ವರ್ಷ ಕೋಟಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಯತ್ಸಾಪಂ ಸಮುಪಾರ್ಟಿಲಿಂ | 

ಸುರಜ್ಯೆ ಷಂ ತು ಸಂಸ್ಕ್ಯಾಪ್ಯ ದಹೇತ್ಸ ರ್ವಂನ ಸಂಶಯಃ Wl ೨೭॥ 


ಹ ಬಂದಾ PS 


ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರ ಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಚಿತ್ತೈಕಾಗ್ರ ದಿಂದ ಕೇಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 

ರ ಕೆ Pad ಬ ಲೆಸ್‌ ಇ 
ಗಜ ಮಿಂ ದು ಚಳಯವತ್ಟ, ವನ ಪೂಜಾಸಾಮಾಗ್ಳಿ ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
೪ 4 ಸು ಬಹ ನ ಇ 

ಕೊಂಡು ದ್ಧನ ಗಿಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು 


೨.೨೫. ಮೊದಲು ಸಂಚಾಮೈ ತಗಳಿಂದ ಸಾ ಿನಮಾಡಿಸಿ “ಗಾಯತ್ರಿ ಯಿಂದ 
ಗೋಮ ತ್ರ ವನ್ನೂ “ಗಂಧದಾ ರೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಗೋಮಯವನ್ನೂ, 
ಷ್ಣ ಸ್ಯಾಯ್ಕ್‌ (ತ್ಯಾದಿ” ವ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಹಾಲನ್ನೂ; “ದಧಿಕ್ರಾ ವೆ ನ ಲ'ತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಮೊಸರನ್ನೂ, *ತ್ರೇಜೋಸಿ ಶಕ್ರ” 'ಮಿತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ "ಕಜ್ಯವನ್ನೂ “ದೇವಸ 
ತ ೀತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಕುಶೋದಕವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ “ಆಸೋಹಿಷ್ಕೇ?ತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರ ಗಳಂದೆ ಐಂಚಗವ್ಯದಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು 


5೬. ಕುಶೋದಕದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಕಹಿಲಗೋವಿನ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಂಚಗವ್ಯದಿಂದ 
ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಜಿಷೇಕಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ಥಾ ಿನವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಭಿಷೇಕವು ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 


ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಭಸ್ಮಗೊಳಿಸುವುದು, 


ಸಪ್ಟೋತ್ತ ರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 2೯4 


ನವಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ | 


ಕರ್ಪೂರಾಗರುತೋಯೇನ 3 ತತಃ ' ಸಂಸ್ಕಾ ಪಯೇದ್ದಿ ಜಃ ॥ ೨೮॥ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾರ್ಚಯೇದ್ದೇನಂ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಯಾಸಯೋಗತಃ | 

ಮೂರ್ಥ್ಸಃ ಪಾದತಲಂ ಯಾನತ್ರಣವಂ ವಿನ್ಯಸೇದ್ಟುಧಃ ೨೯ ॥ 
ತಕಾರಂ ವಿನ್ಯಸೇನ್ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಸೆಕಾರಂ ಮುಖಮಂಡಲೇ | 

ವಿಕಾರಂ ಕಂಠದೇಶೇ ತು ತುಕಾರಂ ಚಾಂಗಸಂಧಿಷು ll ao ll 
ವಕಾರಂ ಹೃದಿ ಮಧ್ಯೇ ತು ಶೇಕಾರೆಂ ಸಾರ್ಶ್ವಯೋರ್ವ್ವಯೋಃ | 
ಣಿಕಾರಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕುಕ್ಷಾ ಯಕಾರಂ ಮಾಮಸಂಜ್ಞಿತೇ Il ೩೧॥ 
ಭಕಾರಂ ಕಟಿನಾಭಿಸ್ಥ ೦ ಗೋಕಾರಂ ಪಾಶ ರ್ಯಾ ಯೋರ್ಪ್ವಯೋಃ | 

ದೇಕಾರಂ ಜಾನುನೋರ್ನ್ಯಸ್ಯ ವೆಕಾರೆಂ ಪಾದಪದ್ಮಯೋಃ Il ೩೨॥ 
ಸ್ಕಕಾರಮುಂಗುಸ್ಮಯೋರ್ನ್ಯ್ಯಸ್ಯ ಧೀಕಾರಮುರಸಿ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 

ಮಕಾರೆಂ ಜಾನುಮೂಲೇ ತು ಹಿಕಾರಂ ಗುಹ್ಯಮಾಶ್ರಿತಂ || ೩೩ | 
ಧಿಕಾರಂ ಹೃದಯೇ ನ್ಯಸ್ಯ ಯೋಕಾರಂ ಚಾಥರೋಪ್ಮಕೇ | 

ಯೋಕಾರಂ ಚ ತಥೈನಾನ್ಯಮುತ್ತರೋಷ್ಟೇ ನ್ಯಸೇತ್ಸುಧೀಃ Il ೩೪ |! 


೨೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಕರ್ಪೂರ, 
ಅಗುರುಗಂಧಗಳ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೨೯. ತರುವಾಯ ಬ ಹ್ಮ್ಮನ ತರೆಯಿಂದ ಕಾಲಿನವತಿಗೆ ಗಾಯಿತಿ ತ್ರೀನ್ಯಾಸ 
ದೊಡನೆ ಪ ಪ್ರಣನನ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


೩೦-೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನ ತಶೆಯಲ್ಲಿ ತಕಾರವನ್ನೂ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನಿಕಾರವ ನ್ನೂ ಅಂಗಸಂಧಿಗಳಲಿ ತುಕಾರವನ್ನೂ, ಹದಯದ ಮದ್ದದಲಿ 
ವಕಾರವನ್ನೂ ಎರಡು 'ಸಾಶ್ಯ ೯ಗಳಕ್ಕೆ | ಣಿಕಾ 
ವನ್ನೂ ಎಡಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಕಾರವ ನ್ನೂ ಸೂಂಟಿ ನಾಭಿಗಫ್ಲಿ ಭಕಾರೆವನೂ, 
ಹ ಪಾಶ್ವ ೯ಗಳ ಡೆ ಗೋಕಾರವನೊ ಶು rE ಕ ವೀಕಾರವ 
ಕಮಲಗಳ ಲ್ಲ ನಕಾರವನ್ನೂ ಎರಡು ಅಂಗುಷ ಗಳ 
ಧೀಕಾರವನ್ನೂ, ವೆ ಮೂ ಣಕಾಲಿನ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮಕಾ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧಿಕಾರವನೂ | ಕೆಳೆತುಟಿಯಲಿ ಯೋಕಾ 
ಮೆತ್ತ ಂದು ಯೋಕಾರವನ್ನೂ ಮೂಗಿನ ಕೊನೆಯ 


ಓಗಿ೪ ಶ್ರೀ ಸಾ ್ಯ್ಯಂ ದೆಮಹಾಪ್ರುರಾಣಂ 


ನಕಾರಂ ನಾಸಿಕಾಗ್ರೇ ತು ಪ್ರಕಾರಂ ನೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತಂ | 

ಚೋಕಾರಂ ಚೆ ಭ್ರುವೋರ್ಮಥ್ಯೇ ದಕಾರೆಂ ಪ್ರಾಣಮಾಶ್ರಿತಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಯಾತ್ಯಾರಂ ಚ ಲಲಾಟಾಂತೇ ವಿನ್ಯಸೇದ್ವೈ ಸುರೇಶ್ವರಿ |, 

ನ್ಯಾಸಂ ಕೃತ್ವಾನತ್ಮನೋ ದೇಹೇ ದೇವೇ ಕುರ್ಯಾತ್ರಥಾ ಪ್ರಿಯೇ ಗಗ 
ಸರ್ವೋಪಹಾರಸೆಂಪನ್ನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮ್ಯುಜಸ್ನಿರೀಕ್ಷಯೇತ್‌ | 


ಕುಂಕುಮಾಗರುಕರ್ಪೂರಚಂದನೇನ ವಿಮಿಶ್ರಿತಂ Il ೩೭ I 
ಗೆಂಧತೋಯ್ಯೆರುಪಸ್ಯ ತ್ಯ ಗಾಯೆತ್ರಾ ಪ್ರಣವೇನ ಚ! 

ಪ್ರೊ ಕ್ಷಯೇತ್ಸರ್ವದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಪಶ್ಚಾದರ್ಚನಮಾರಭೇತ್‌ |! ೩೮ I 
ದಿನ್ಕೈಃ ಪುಸ್ಪೆ 3 ಸುಂಗಧೈಶ್ಚ ಮಾಲತೀಕಮಲಾದಿಭಿಃ | 

ಅಶೋಕೈಃ ಶತಪತ್ರೈಶ್ಚ ಬಕುಲೈಃ ಪೂಜಯೇತ್ಯ ಮಾತ್‌ | ೩೯ 
ಕೃಷ್ಣಾಗರುಸುಧೂಪೇನ ಫೃತದೀಪೈಸ್ತಥೋತ್ತಮೈಃ | 

ತತಃ ಪ್ರದಾಪಯೇತೆ ತ್ತೃತ್ರ ನೈನೇದ್ಯ ೦ "ನಿಧಂ ಕ್ರ ಮಾತ್‌ | ೪೦॥ 
ಖಂಡೆಲಡ್ಲುಕತಿ €ಮೇಸ ಸ ಕಾಂಸಾರಾಶೋಕೆಸಲ್ಲವೈೆ 81 

ಬಸ್ತಿ ಕೋಲ್ಲಿಪಿಕಾದುಗ್ಕಾ ತಿಲನೇಸ್ವಕಿಲಾಟಕಾಂ ॥೪೧॥ 
ಪ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ. ಜೋಕಾರವನ್ನು ಹುಬ್ಬು ಗಳೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ 


ಸೆಕಾರವನ್ನೂ; ಸ ಯಾತ್ಯಾರವನ್ನು "ಣೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ತ ದೇಹ ದಲ್ಲಿ 
ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ ಬ್ರ ಹ ನ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೭-೩೮. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸಕಲ ಉಪಹಾರಯುಕ್ತ ನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಬೇಕು. ಕುಂಕುಮ, ಅಗುದಿ, ಕರ್ಪೂರ, ಟು ಮಿಶ್ರ ವಾದ ನೀರನ್ನು 
ಗಾಯತ್ರಿ, ಪ್ರಣವಗಳಿಂದ ಸಮಸ ಸ್ವ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂತರ ಪೂಜೆಯನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸ ಸಕು 


೩೯-೪೦, ಸುಗಂಧವಾದೆ ಜಾಜಿ, ತಾವತ್ಕೆ ಅಶೋಕ, ಬಕುಲ ಮೊದಲಾದ 
ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಕ್ಸ ಷಾ ಗುರು ಧೂವನನ್ನೂ A ಉತ್ತ ಮವಾದೆ ಫ್ಫೃ ತೆ ದೀಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ವಿವಿಧ ಸೈನೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಬಲಲ. ಖಂಡ, ಲಡ್ಡು ಕ್ಕ ಶ್ರೀವೇಷ್ಟ, ಕಾಂಸಾರೆ ಅತೋಕಪಲ್ಪವ 
ಸೃಸ್ತಿಕ, ಉಲ್ಲಿಪಿಕ್ಕ ದುಗ್ಧ, ತಿಲವೇಷ್ಟ, ಕೆಲಾಟಕ ಮೊದಲಾದ ನೈವೇದ್ಯ 


ಫಿ 


ಸಸ್ಫೋತೆ ರೆಶತೆತೆನೋಧ್ಲಾ ಯೆ £೭೧೫ 
೨೦. .೮ ಶ್ರಿ 


ಫಲಾನಿ ಚೈನ ಪಕ್ಕಾನಿ ಮೂಲನುಂತ್ರೇಣ ದಾಪಯೇತ್‌ | 
ಯಗ್ಗೇಡಂ ಚ ಯಜುರ್ವೇದಂ ಸಾಮವೇವಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ ೪೨ 
ಜ್ಞಾ 36 ನೈರಾಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ಭುಧಃ | 


ಈಶಾನಾದಿತ್ರ ಮಾಡ್ತೆ" ಪಿ ದಿಶಾಸು ವಿದಿಶಾಸು ಚ || ೪೩ || 
ಚತುರ್ಪಶವಿಐ ದ್ಯಾಸ್ಕಾ 'ನಾಫಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣೊಆಗೈೇ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಹೃದಯಾನಿ ತತೋ ನ್ಯಸ್ಯ ನೇವಸ್ಯ ್ಯ ಸ್ರತ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೪೪ I 
ಆಪೋಹಿಷ್ಕೇತಿ ಖುಗಿಯಂ ಹೃದಯಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಬುತಂ ಸತ್ಯಂ ಶಿಖಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಉಮತ್ಯಂ ನೇತ್ರಮಾದಿಶೇತ 1 ೪೫ |! 
ಚಿತ್ರಂ ದೇನಾನಾಮಿತ್ಯೇವಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮೆಂಸ್ತೇ ಛಾದಯಾಮಿಾಾತಿ ಕನಚಂ ಸಮುದಾ ಶತ ॥ ೪೬ | 
ಭೂರ್ಭುವಃ ಸ್ವರಿತೀರೇಶ ಪೂಜನಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿ 

ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ CS ಸಮೋ ಎ ಸತ Il ೪೭॥ 
ಪ್ರಣನೇನಾಪರಾನ್‌ ಸರ್ವಾನೃಗ್ಹ್ವೇದಾದೀಸ್ಟ್ರ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 

ಗಾಯತ್ರೀ ಪರನೋ ನುಂತ್ರೋ ವೇದಮಾತಾ ವಿಭಾವರೀ ॥ ೪೮ Il 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಕ್ಷರತತ್ತೈಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಉಪೋಷ ಸಂಚವೆಕ್ಕಾ ೦ ತುಸ 'ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ Il ve 


i ee 


ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಮಾಗಿದ ಹ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಮೊಲ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಥಿವೇದಿಸಬೇಕು. 
ಬಗ್ದೆ "ದ, ಯಜುರ್ನೇದೆ, ಸಾಮವೇದ ಜಾನ, ವೆ ೈರಾಸ್ಯ್ಯ, ಐಶ್ವ ರ್ಯ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೊ, ಈಶಾನ್ಯದಿ ದಿಕ್ಕು ವಿದಿಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರ ಹ ನ ಸಂತೆ ಹೃ ದಯನ್ಯಾಸ ಸ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಹ ಆಪೋಸಿಸ್ಟೇಶ ್ಯ್ರದಿ ಮಂತ್ರವು ಹೃ ಹೃದಯವೂ, ಖುತಂ ಸತ್ಯಂ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವು ಶಿಜಿಯೂ, ಉದುತ್ಯಂ- ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವು ಕಣ್ಣೂ, ಚಿತ್ರಂ 
ದೇವಾನಾ ಮಿತ್ತುದಿ ಮಂತ್ರವು ್ರ ಸಕಲ ಶೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ನನಚವೂ ಆಗಿರುವುದು, 

೪೭. ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಓಂಕಾರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಿ ಭೂರ್ಭುವಸ್ವ 
ಎಂಬಮಂತ್ರ ದಿಂದಲೂ ಗಾಯತ್ರಿ ಯಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೮. ಪ್ರ ಪಣನದಿಂದ ಇತು ಖುಗ್ವೆ (ಡೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಃ ಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗಾಯತ್ರಿ ಯು ವಿಭಾವರಿಯೆಂಬ ವೇದಮಾತೆಯು . 


. ಹುಣಿ ಕ್ಲಿಮೆಯದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಗಾಯತ್ರ ರೆ ಸೆಂಖ್ಯೆ ಯ ತತ್ವ 
il ಬ್ರಹೆ ಹೈನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಉತ್ತ ಮಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಸೆತೆಯುವನು. 


೩೧೬ ಶೀ ಸ್ಪ -ದಮಿಸಾಪುರಾಣಂ 
4 ರ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ಘೋರಮುತ್ತಿತೀರ್ಸುರ್ದೀಜೋ ಯದಿ | 


ಪ್ರಭಾಸೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪೊಜಯೇತ್ಸದಾ Il ೫೦! 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಅಶ್ವಮೇಧಸೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ಕಸ್ತಂ ನ ಪೂಜಯೇದ್ದಿದ್ವಾನ್ವೈಭಾಸೇ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ ॥ ೫೧! 
ಯೆಸ್ಯೆ 4ಕದಿವಸಪ್ರಾಂತೇ ಸದೇವಾಸುರಮಾನವಾಃ | 

ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ದೇವೇಶಿ ಕಸ್ತಂ ನ ಪ್ರತಿಪೊಜಯೇಶ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ಪಿತಾ ಯಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಚ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಯಸ್ಮಾದೇಷ ಸ ತೈಃ ಸೂಜ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಶ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಭಿಃ ॥ ೫೩! 


ರುವ್ರರೂಸೀ ವಿಶ್ವ ಸ ಸಏವ ಮುನೆಕೇಶ್ವ' ರಃ | 

ವ ಸುಪೋಷಿತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜಗತಾಂ ಪೆತಿಂ | 
ಅರ್ಚೆಯೇದ್ಕೋ ವಿಧಾನೇನ ಸೋರಕ್ಕಮೇಢಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ ಜಗ 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ದೇನಸ್ಯ ರಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 











ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಲೋಕತಾಂ 1 #5 I 

ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ದೇವೇಶಿ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಚತುರ್ಮುಖಂ | 

ಮಾರ್ಗೇಣ ಚರ್ಮಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ಚ ಸೆರಂತಪಃ | ೫೬ | 
೫೦. ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲಿಚ್ಛೆ ಮಾನವನು 


ಪೈಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಸ ಚತ ಡಿಕ: 


ನಭ 
೫೧. ಧರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ವಿಂದ ಅಶ್ವ ನಮೇಧಖಯಾಗದ ಫೆ ಫಲವನ್ಸೀಯುವ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಲ ಹ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೆ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ! 


ಣು 


೫೨. ದೇವೇಶಿ! ಕಾವನ ಒಂದು ದಿವಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಾ ಸುರಮಾನ 
ವರು ನಾಶಗೊಳ್ಳು ವಕ್ಕೂ 1.1 ಯಾರು ತಾನೆ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ! 


೫೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ಪೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಂದೆಯ್ಕೂ Bl ಹಿತಾ 


a ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನನನ ನು ಕ್ಷೇತ್ರ €ತ ವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ ಹ ಣರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸ 
ಕು. 

೫೪. ರುದ್ರರೂಪನೂ, ವಿಶ್ವರೊನೆನೂ ಆದ ಅವನೇ ಜಗದೊಡೆಯನು. 
ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ಹುಣಿ ಮೆಯದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಫೂಜಿಸಿದ 


£2 
ವನು ಅಕ್ಷ ಮೇಧಯಾ ಗದ. ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಹ . ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಥೋತ ಶವವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ 


ದವನು ಬ್ರ ಹ್ಮ ರೋಕವನ್ನು ಸೆ ಸೇರುವನು 
೩. ಕಾರ್ತಿಕ "ಜಾವ ಹೆ ಹುಣಿ ನಿಮೆ ಯದಿನ ರಾಜನಾದವನು ಮೊದಲು 


ಬ್ರಾ ಹೆ ಓಣಭೊ ಜನಮಾಡಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು "ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಒಣರಿಂದ ಪುಣ್ಯಾ ಹೆನನ್ನು 


ಸಪ್ತೋತ್ತ:ಶತತನೋಂ6ಥ್ಯಾಯಃ ೭೧೭ 


ಭ್ರಾಮಯೇನ್ನಗೆರಂ ಸರ್ವಂ ನಾನಾವಾದ್ಯೈಃ ಸಮನ್ವಿತಂ | 


ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ಭಾ )ಮುಯಿತ್ವಾ ತು ಸಕಲಂ ೫ ನೃಪಃ W xe I 
ಬ್ರಾ ್ರಹಣಾನ್ಲೊ ಆಜಲುತ್ಯಾ ಸ್ವೇ ಶಾಂಡಿಲೇಯಂ ಪ್ರಸ್ತ ಪೂಜ್ಯ ಚೆ! 
ಆಶೋಷಯೇದ ದ್ರಥೇ ಜೀವಂ ಪುಣ್ಯನಾದಿತ್ರನಿಃಸ್ಪನೈಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ರಥಾಗ್ರೇ ಶಾಂದಿಲೀಪುತ್ರಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ “ನಿಧಾನತಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾನ್ವಾಚೆಯಿತ್ತಾ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಸುಣ್ಯಾಹನುಂಗಲಂ | ೫೯॥ 
ಡೇನಮಾಕೋಪೆಯಿತ್ನಾ ಶು ರಥೇ ಕುರ್ಯಾತ್ರ ಜಾಗರಂ | 
ನಾನಾನಿಧೈಃ ಪ್ರೇಕ್ಷಣಕ್ಕಃ ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷೈಶ್ಚ ಪುಸ್ಕಲೈ $ lo ll 
ನಾರೋಢವ್ಯಂ ರಥೇ ದೇವಿ ಶ್ರೂದೇಣ ಕುಭಮಿಚ್ಛೆ ತಾ! 

ನಾಧರ್ಮೇಣ ವಿಶೇಷಣ ಮತೆ ಕ್ಷೈಕಂ ಭೋಜಳಿಂ ಪಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೬೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾರ್ಶ್ರೇ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಸ್ಥಾಸ ಸಯೇಶಿ ಯೇ | 
ಭೋಜಕಂ ವಾಮಸಾರ್ಕೇ ಶು ಪುರತಃ ಪಂಕಜಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೬೨॥ 


ಏನಂ ತೂರ್ಯನಿನಾದೈಶ್ಚ ಶಂಖಶಜ್ಚೈಶ್ಚ ಪುಷಸ್ಕಲೈಃ | 
ಭ್ರಾಮಯಿತ್ಹಾ ರಥಂ ದೇವಿ ಪುರಂ ಸರ್ವಂ ಚೆ ದತ್ತಣಂ | 


ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾಸಯೇದ್ಭ್ಬೂಯಃ ಕೃತ್ವಾ ನಿರಾಜನಂ ಬುಧಃ laa ll 
ಯ ಏನಂ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಶ್ಚಾಪಿ ಪಶ್ಯತಿ | 
ರಥಂ ನಾ್‌ಕರ್ಷಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ಗೆಚ್ಛೇದ್ದ )ಹ್ಮಣಃ ಪದಂ I ೬೪ ॥ 





ತೊ ಸತ ಕ ಸ... ಹ ಎತ 


ಮಾಡಿಸಿ ಬ ಸ್ರಿಹ್ಮವೇವನನ್ನು ಕೃ ಕೆ ನ್ಲಾ ಜಿನದಿಂದ ಹೊದಿಸಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯೊಡನೆ ನಾನಾವಾದ್ಯ 
ಗಳು ಶಬ್ದ ಗ್ರೆ ಯುತ್ತಿ ರೆಲು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಲ್ಮಿರಿ ೩ ನಾಟಕ್ಕ ನೇದಫೆ ನೋಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಜಾಗರಣೆ" ಮಾಡಳೇಕು. 


ಹಗೂ ಪ್ರಿ ಯಳೆ! ಭೋಜಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿ ಟ್ಟು ಶುಭವನ್ನು ಬಯಸುನ 
ಶೂದ್ರನು ಬ್ರಹ ್ಮರಥವನ್ನೆ ರ ಅಧರ್ನುವನ್ನಾ ಚೆರಿಪಬಾರನು. 


೬೨. ಬಹೆ ನ ದ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯನ್ನೂ, ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಭೋಜಕನನ್ನೂ; ಮುಂದಿ 'ಕಮಲನನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು, 

೬೩. ಹೀಗೆ ವಾದ್ಯ ಫೆ ಫೋಷೆಗಳೆಂದೆಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಶಂಖಧ ನಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಊರಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ನೊಡಿ ಮರಳಿ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಾ ಪಿಸಜೇಕು. 

೬೪. ಹೀಗೆ ರಥೋತ್ಸ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನನೂ, ಅವನ “ರಥವನ್ನು ಎಳೆದವನೂ ಬ್ರ ೨ ೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. 


ಹಲು 


“ದಿ ೨,೬ ಸ್ಪಾ: ದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇ ಇ 


ಯೋ ದೀಪಂ ಧಾರಯೇತ್ತ ತ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರಥೆಪೈಷ್ಮಗೆಃ | 


ತ 


ಹೆದೇ ಪದೇ5ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯೆ ಸ ಫಲಂ ವಿಂದತೇ ಮಹತ್‌ ॥ ೬೫. 
ಯೋನ ಸಾಕೇ ರಾಜಾ ರಥೆಯಾತ್ರಾಂ ತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ I 

ಸೆ ಪೆಚ್ಯಕೇ ಮಹಾದೇವಿ ರಾರವೇ ಕಾಲಮುಕ್ಷಯೆಂ | es ll 
ತಸ್ಮಾ: ತ ರ್ವಪ್ರಯಶ್ನೇನ ರಾಸ್ಟ್ರ ಸ್ಕಷ್ಞೆ ಫನುಮಿಚ್ಛಿತ್‌ [ 

ರಫೆಯಾತ್ರಾ 0 ವಿಶೆ ನೇಲ ಸ ರಾಜಾ ಪ್ರ ಸೃವರ್ತಯೇತ್‌ 1 ೬೭ ॥ 
ಪ್ರ ತಿಪದ್ಬಾ _ಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಜೋಜಯೇದ್ವಿ ಥಿನತ್ಸು ಧೀಃ | 
ವಾಸೋಭಿಕೆಹತ್ಳೆ ಶ್ಲಾಪಿ ಗೆಂಥಮಾಲ್ಕಾ ನುಲೇಪನ್ನೆ3 I ೬೮ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸ್ಟ ಮಾವಾಸ್ಯಾ ೦ ಯಸ್ತು ದೀಪಪ್ರ ದೀಪೆನಂ | 

ಶಾಲಾಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ 'ಗಚ್ಛೆ ತ್ರ ತಹ ಪದಂ War ll 


ಉತ್ಸವೇಷು ಚ ಹ ಸರ್ವಕಾಲೇ ನಿಕೇಷತಃ | 

ಪೂಜಯೇಯುರಿಮುಂ ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜಗತಾಂ ಗುರುಂ 1 ೭೦॥ 
ಇ 

ಯಥಾಕೃತ್ಯಪ್ರೆಯೋಗೇಣ ಸಮ್ಯಕ್ಳ ಎದ್ಧಾಸಮಸ್ಚಿತಾಃ | 

ಪೂಜ್ಯೋ ದಿವ್ಯೋಪಚಾರೇಣ ಯಥಾನಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ |! ೭೧ 


ಕಲ್‌ ದಾರಾ 


ತಾರಾ 


೬೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ರಥದ ಹಿಂಜಿ ದೀಪವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವನು 
ಪ್ರತಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಯ: ೂ ಅಶ ಸ ಮೇಧಯಾಗದೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೬೬. ಈ ರಥೋತ್ಸ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿಬಿದ್ದು, ದುಃ ಖಗೋ ಳು ವನು. ' 


೬೭, ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ದೀಶದ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಬಯಸುವ ರಾಜನು ತಾನೇ 
ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಬಹ್ಮ ರಥೋತ್ಸವನನು ಮಾಡಿಸಬಿಕಣ. 
J ವ ಬ ಈ pS) A 


- ಪಾಡ್ಯ ದೆ ದಿನ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಅವೆರನ್ನು ಹೊಸ 
ಬಟ್ಟಿ 0 | ಸಕಕ ಮಾಖ್ಯ, ಪಿಕ ದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೬೯. ಕಾರ್ತಿಕ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
(ಪವನ್ನು ಹೊತಿ ತ್ಲಿಸುವವನು ಉತ್ತ ಮಸ್ಕಾ ತನವನ್ನು ಸಜಿಯುವನೆ. 


೭೦. ಬ್ರಾ ಹ ರು ಉತ್ಸವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಜಗೆದ್ದು ರುವಾದೆ ಬ್ರ ಹೆ ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸೆ ಸಬೇಕು.” 


೭೧. ಮನುಷ್ಯ ರು ವಿಧಿಯೆಂತೆ ಶ್ರ ಜಿ ್ಲಿಯಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರ ದವ ವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ದಿವ್ಯೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಆಬ್ರ ಹೆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಸಪ್ರ್ಯೋತ್ತೆರೆ ತ್ರೆರೆಶತೆತನೋಕಿಧ್ಯಾ ಯಃ ಇಸ್ಟ 


ಏನಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಪೂಜಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 


ಪ್ರಭಾಸಸ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬಾಲರೂಪಿಣಃ ॥ ೭೨॥ 

ತಸ್ಯಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಾನ್ನ್ಮಾಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ | 

ಪ್ರದತ್ವಾ ಚ ಪಠಿತ್ವಾ ಚ ಯಜ್ಞಾ ಯುಕಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೭೩! 

ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಲಕ್ಷಜಾಪ್ಯೇನ ಸಮ್ಮ ಗ್ಹಪ್ತೇನ ಯಶ್ಚಲಂ | 

ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಸ್ಕಾಸ್ಯ ಉದೀರಿಣಾತ್‌ H av | 

ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರನರಂ ದಿನ್ಯಂ ರಹಸ್ಯಂ ಸಾಸನಾಶನಂ | 

ನ ಜೇಯೆಂ ದುಷ್ಪಬುದ್ಧೀನಾಂ ನಿಂದಕಾನಾಂ ತಥೈನ ಚ | 25 il 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರ ಪ್ರದಾತನ್ಯಂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 

ವಿಷ್ಣುನಾ ಹಿ ಫರಾ ೈಷ್ಟಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಃ ಸ್ತೋತ್ರಮುತ್ತ ಸಃ | ೭೩೬ ॥ 

ಶೇಷು ಕೇಸು ಚೆ ಸ್ಥಾ ನೇಷು ದೇವದೇನ ಭತಾನುಹ | 

ಸಂಚಿಂತ್ಯತ್ತನ್ಮನಾಚಕ್ಷ್ಜ ತ್ನಂ ಹಿ ಸರ್ವವಿದುತ್ತನು | ೭೭ Il 
ಬ್ರ ಟ್‌ ೀವಾಚೆ ನಷ 

ಪುಸ್ಕ ಕಹಲ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗೆಯಾಯಾಂ ಪ್ರಪಿತಾನುಹಃ | 

ಕಾನ್ಫಕುಚ್ಚಿ € ನೇದಗರ್ಭೋ ಭೃಗುಶ್ತೇತ್ರೇ ಚತುರ್ಮುಖಃ ॥ as ॥ 


ಅಲಾ ಸಧಾ ತಾ ಸುಡ ದಾ ಪ ಇಡ ಹಸಿ ಜಿಣಿ EE 


೭೨. ದೇವಿ ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಭಾಸಕೇತ ದೆಲ್ಲಿರುನೆ ಬಾಲರೂನಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ NAN wv ೬ 


ಪೂಜಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 


೭೩. ಇನ್ನು ಬಾಲರೂಪಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ನೂರೆಂಟು ನಾ ಹೇಳುವೆನು. 
ಇದನು ಉಪಶೀಶಿಸುವವನೂ, ಜಪಿಸುವವನೂ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರೆ ಯಜ್ಞಗಳ ಗ ತ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 
ಪೆರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ನು ಗಾಯತ್ರಿ ಯನ್ನು 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸಾರಿ is ಫಲ ನನ್ನು ಹೊಂ ಬು 

೭೫. ರಹಸ್ತವೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಸ ಬಳಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಉಕ್ತ ಮೆ ಸ್ತೊ ತ್ರ 
ವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ದುಷ ಬುದ್ಧಿ ಗಳಿ. ಹೇಳಕೂಡದು. 

೭೬. ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣು ವು ಶ್ರೋತ್ರಿ ಯನೂ, ಮಹಾತ್ಮ ನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಈ ಸ್ತೊ (ತ್ರ ವನ್ನು ಇಣೆ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ನಿಮಾಡಿರುವನು. 

BBE ಿತಾಮಹೆ' ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾವ ಸ್ಪಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಆದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ನ 

೭೮-೧೦೩. ಬ್ರಹ್ಮ ಹೆ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪುಷ್ಯ ರದಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ರಿ (ಹ ಸ ನೆಂದ್ಮೊಗಯೆ 

ನ 


ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ನಿತಾಮುಹತ್ಸಂದೂ, ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ ನಿಂದಾ ಭೃಗುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಮುಖನೆಂದ್ಕೂ ಕೌಬೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ ಸಿ ಶರ್ತನೆಂದೂ, ನಂದಿಪುರದ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 


ಗ 8 
ಲ 
ಚ್ಟ. 


₹೨೦ € ಸಾ ದೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಿಂ 


ಓಡ್‌ 


ಕೌಬೇರ್ಯಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಚೆ ನೆಂದಿಪುರ್ಯಾಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಪ್ರಭಾಸೇ ಜಾಲರೂಸೀ ಚೆ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಸುರಪ್ರಿಯಃ (೩೯॥ 
ದ್ವಾರಾನತ್ಯಾಂ ಚೆಕ್ರದೇಪೋ ವೈದಿಕೇ ಭುವನಾಧಿಪಃ | 

ಸೌಂದ್ರಕೇ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ರಃ ಪೀಠಾಸ್ಕೋ ಹಸ್ತಿನಾಪುರೇ | ೮೦॥ 
ಜಯೆಂತ್ಯಾಂ ವಿಜಯಶ್ಚಾಸೌ ಜಯೆಂತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ |! 

ವಾಡೇಷು ಪೆದ್ಮಹಸ್ತೋ*ಸಂ ತನೋಲಿಪ್ರೇ ತಮೋನುದಃ | so ll 
ಅಹಿಚ್ಛೈ ತ್ರಾ ೦ ಜನಾನಂದಃ ಕಾಂಜೀಪುರ್ಯಾಂ ಜನಪ್ರಿಯಃ | 
ಕರ್ಣಾಟಸ್ಯ ಪುರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯುಸಿಕುಂಡೇ ಮುನಿಸ್ತಥಾ Il 6s I 
ಶ್ರೀಕಂಠೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸಶ್ಚ ಕಾನುರೂಪೇ ಶುಭೆಂಕರೇ | 

ಉಚ್ಚಿ ಯಾಣೇ ದೇವಕರ್ತಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಜಾಲಂಧರೇ ತಥಾ ll ೮೩ I 
ಮಲ್ಲಿಕಾಖ್ಯೇ ತಥಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಮುಹೇಂದ್ರೇ ಭಾರ್ಗೆವಸ್ತಥಾ | 

ಗೋನರ್ದಃ ಸ್ಮನಿರಾಕಾರೇ ಹ್ಯುಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೪೪ Il 
ಕೌಶಾಂಬ್ಯಾಂ ತು ಮಹಾದೇವೋ ಹ್ಯಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ತು ರಾಘವಃ I 
ನಿರಂಚಿಶ್ಲಿತ್ರಕೊಟೀ ತು ನಾರಾಹೋ ನಿಂಧ್ಯಪರ್ವತೇ Il ೪೫ ॥ 


ಯೆಂದ್ಕೂ ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿಯೆಂದೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸುರಪ್ರಿ ಯನೆಂದ್ಕೂ 
ದ್ವಾರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರದೇವನೆಂದೂ, ವೈದಿಶದಲ್ಲಿ ಭುವನಾಧಿಪನೆಂದೂ, ಪೌಂಡ್ರಕದಲ್ಲಿ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೆಂದೂ, ಹೆಸ್ತಿನಾಪುಂಖುಲ್ಲಿ ಹೀತಾಕ್ಷನೆಂದ್ಕ, ಜಯಂತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯನೆಂದ್ಕೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಜಯಂತನೆಂದೂ, ವಾಡದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಹೆಸ್ತ 
ನೆಂದೂ, ತನೋಲಿಪ್ತದಲ್ಲಿ ತಮೋನುದನೆಂದೂ, ಅಹಿಚ್ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಾನಂದನೆಂದ್ಕೂ 
ಕಾಂಚೀಸಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯಸೆಂದೂ, ಕರ್ಣಾಟ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ, 
ಖುಷಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮುನಿಯೆಂದೂ, ತ್ರ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ "ನಿವಾಸೆಸೆಂದೂ, ಕಾಮರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಶುಭಂಕರೆನೆಂದೂ, ಉಚ್ಚಿ ಯಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವಕರ್ತನೆಂದ್ಕೂ ಜಾಲಂಧೆರೆದಲ್ಲಿ 
ಸ್ರಷ್ಟನೆಂದ್ಕೂ ಮಲ್ಲಿಕಾಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೆಂದೂ, ಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಗವನೆಂದ್ಕೂ 
ಸ್ಮವಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಗೋನರ್ದನೆಂದ್ಕೂ ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪಿತಾಮಹೆಸೆಂದೂ, 
ಕೌಶಾಂಬಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನೆಂದೂ, ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾಘವನೆಂದೂ. ಚಿತ್ರಕೂಟ 
ದಲ್ಲಿ ವಿರಂಚಿಯೆಂದೂ, ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾರಾಹನೆಂದ್ಯೂಗುಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸುರು 
ತ್ರೆ (ಷ್ಮನೆಂದೂ, ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನೆಂದ್ಕೂ ದೇಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತು ಚಾಹಸ್ಮ 
ನೆಂದೂ ಅರ್ಬುದದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಹೆಸ್ತನೆಂದೂ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನೇತ್ರನೆಂದೂ, 
ಕೈಮಿಷದಲ್ಲಿ ಕುರಹೆಸ್ತನೆಂದೂ ಗೋಪ ಕ್ರೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನೆಂದೂ, ಯಮುನಾ 


ಗ್ರ 
{9 
ಇಂ 


ಸಸ್ತೋತ್ತ ರಶತ್ರತನೋಧ್ಯಾಯಕ 


ಗೆಂಗಾದ್ವಾಕೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಹಿಮವಂತೇ ತು ಶಂಕರಃ | 

ದೇಹಿಕಾಯಾಂ ಸ್ರು 'ಚಾಹಸ್ತಿ $ ನ ಲೇ ॥ ೮೬ Il 
ವೃಂದಾನನೇ ಪದ ನೇತ್ರಃ ಕುಶಹಸ್ತಶ್ಚ ನೈಮಿಸೇ ! 

ಗೋಪೆಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚೆ 'ಸೋನಿಂದಃ ಸುರೇರದ್ರೊ € ಯಮುನಾತಟೇ ಗ 


ಭಾಗೀರಥ್ಯಾಂ ಪದ್ಮತನುರ್ಜನಾನಂದೋ 'ಇನೆಸ್ಮಲೇ 


ಕೌಂಕಣೇ ಚ ಸ ಮಧ್ವಕ್ಷಃ ಕಾಂಪಿಲ್ಯೇ ಕನಕಪ್ರಭಃ | ೮೮ Il 
ಖೇಟಕೇ ಚಾನ್ನದಾತಾ ಚೆ ಶಂಭುಶ್ಲೈವ ಕ್ರತುಸ್ಥಲೇ | 

ಲಂಕಾಯಾಂ ಚೈವ ಪಾಲಸ್ತ್ಯ್ಯಃ ಹ ರೇ. ಹಂಸವಾಹನಃ 1 ೮೯ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚಾರ್ಬುದೇ ಚೈವ ನಾಕೆದಶ್ಟೋತ್ಪ ಲಾನನೇ | 

ಮೇಧಥಧಕೇ ಶ್ರುತಿದಾತಾ ಚೆ ಪ್ರಯಾಗೇ ಯಜುಷಾಂ ಪತಿಃ lec 
ಶಿನಲಿಂಗೇ ಸಾನುನೇದೋ ಮರ್ಕಟೇ ಚೆ ಮಧುಪ್ರಿಯಃ | 

ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಗೋಮಂತೇ ನಿದರ್ಭಾಯಾಂ ದ್ವಿಜಪ್ರಿಯಃ Il ೯೧ ll 
ಅಂಕುಲಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭೊೋ ಬ್ರಹ್ಮನಾಹೇ ಸುತಪ್ರಿಯಃ | 

ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥೇ ಭಾಷ ಭೂ ಸುರಮರ್ದನಃ ll es ll 





ದಡದಲ್ಲಿ ಸುರೇಂದ್ರನೆ ನೆಂದೂ, ಭಾಗೀರಥಿಯಲ್ಲಿ ಸದ ಸೈ ತನುನೆಂದೂ, ಜನಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಜನಾ 
ನಂದನೆಂದ್ಯೂ ಕೌಂಕಣದಲ್ಲಿ ಮಧ ಕ್ಷನೆಂದೂ, ಕೇಹಿಲ್ಯದಲ್ಲ ಕನಕೆಪ್ರಭನೆಂದೂ, 
ಖೇಟಕದಲ್ಲಿ ಅನ ದಾತನೆಂದೂ ಕ್ರತುಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಶಂಭುವೆಂದೂ,. ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪೌಲಸ್ತ ನಂದೂ, “ಕಾಶಿ ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಹಂಸನಾಹಕನೆಂದ್ಕೂ ಅರ್ಬುದದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠ ನೆಂದೂ, 
ಉತ್ಪರ್‌ ಜನರಲ್ಲಿ ನಾರದೆನೆ ಂದೂ ಮೇಢಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರು ತಿದಾತನೆಂದೂ, ಪ್ರ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಯಜುಸ್ಸ ತಿಯೆಂದೂ. ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದನೆಂದೂ, ಮರ್ಕಟಿದನ್ಲಿ ಮಧುಪ್ರಿ ಯೆ 
ನೆಂದೂ, ಗೋಮಂತದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನೆಂದೂ, ವಿದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜಪ್ರಿ ಯ 
ಅಂಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭನೆಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮ: ಹೈವಾಹೆದಲ್ಲಿ ಸುತಪ್ರಿ ಯರೂ. ಇಂದ್ರಪ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ದುರಾಧರ್ನೆಸೆರಿದೂ ಚಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸುರಮರ್ದನನೆಂದಾ, ವಿರಜೆಯಲ್ಲಿ ಬ 
ರೂಪನೆಂದ್ಕೂ ಸುರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರವರ್ಧನನೆಂದೂ, ಕದಂಬಕದಲ್ಲಿ ಜನಾದ್ಧ ಕ್ಷ 
Kg ಸಮಸ್ಯ ಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಾಧ್ಯಕ್ಷನೆಂದೂ ರುದ್ರ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಗರಾಧಿಕಕುದ, 
ಸುಪೀಠದಲ್ಲಿ ಓಲದನೆಂದೂ, ತ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪ್ಪ 'ಫುರಾರಿಯೆಂದ್ಲೂ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿರೋಚನನೆಂದೂ, ಪ  ಕ್ಷಪುರೆದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನೆಂದೂ, ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್‌ 
ತದ, ಶೃಂಗವೇರ ಪ್ಲ ಪುರದಲ್ಲಿ ಶೌರಿಯೆಂದೂ, ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಧಾರಕನೆಂದೂ, 
ನಂದಿಪುರಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಂದೂ, ಪ್ಲ ಕ್ಷಪಾದಪದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನೆಂಸ್ಕೂ ಹೆಸ್ಮಿನಾಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಲ, ವೆಂತನೆಂದೂ, ವಾಚಿಕನಲ್ಲಿ ದಿ ಜೇಂದ್ರ ನೆಂದೂ, ಇಂದ್ರಪ್ಪ ಭ್ರರಿಯಲ್ಲಿ 
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ಎ೪೧ ಶ್ರೀ ಸಾಲ ದೆಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ನಿರಜಾಯಾಂ ಮಹಾರೂಪಃ ಸುರೂಪೋ ರಾಷ್ಟ್ರವರ್ಧನೇ | 


ಕದಂಬಕೇ ಜನಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ದೇವಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸಮಸ್ಥಲೇ ॥೯೩॥/ 
ಗೆಂಗಾಧರೋ ರುದ್ರಪೀಠೇ ಸುಹೀಶಠೇ ಜಲದ ಸ್ಮೃತಃ | 

ತ್ರ್ಯಂಬಕೇ ತ್ರಿಪುರಾರಿಕ್ತ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಚ ತ್ರಿಲೋಚನಃ ll ೯೪ ॥ 
ಮಹಾದೇವಃ ಸೃಕ್ಷಸಪ್ರರೇ ಕಸಾಲೇ ವೇಧನಾಶನಃ | 

ಶ್ರಂಗವೇರಪುರೇ ಶ್‌ರಿರ್ನಿನಿಷೇ ಚಕ್ರಧಾರಕಃ | ೬೫ I 
ನಂದಿಪುರ್ಯಾಂ ನಿರೂಪಾಶಕ್ರೋ ಗೌತಮಃ ಪ್ಲಕ್ಷಸಾದಹೇ | 

ಮಾಲ್ಯವಾನ್‌ ಹಸ್ತಿನಾಥೇ ತು ದ್ವಿಜೇಂದ್ರೋ ವಾಜಿಕೇ ತಥಾ | ೯೬! 
ಇಂದ್ರಪುರ್ಯಾಂ ದಿನಾನಾಥೋ ಭೂತಿಕಾಯಾಂ ಪುರಂದರಃ | 
ಹಂಸಜಾಹುಶ್ಚ ಚಂದ್ರಾ ಯಾಂ ಚಂಷಾಯಾಂ ಗರುಡಪ್ರಿಯಃ 1೯೭॥ 
ಮಹೋದಯೇ ನುಹಾಯಕ್ರಃ ಸುಯಜ್ಞಃ ಪೂತಕೇ ವನೇ | 

ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೇ ಶುಕ್ಲವರ್ಣೋ ನಿಭಾಯಾಂ ಪದ್ಮಜೋಧಕಃ ll ೯ಇ೮॥ 
ದೇನದಾರುವನೇ ಲಿಂಗೀ ಉದಳೇಥ ಉಮಾಪತಿಃ | 

ನಿನಾಯಕೋ ಮಾತೃಸ್ಥಾನೇ ಅಲಕಾಯಾಂ ಧನಾಧಿಪಃ |೯೯॥ 
ತ್ರಿಕೂಟೇ ಚೈವ ಗೋನಿಂದಃ ಸಾತಾಲೇ ವಾಸುಕಿಸ್ತಫಾ | 

ಕೋವಿದಾರೇ ಯುಗಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸ್ತ್ರೀರಾಜ್ಯೇ ಚ ಸುರಪ್ರಿಯಃ ॥ aco ll 
ಪೂರ್ಣಗಿರ್ಯಾಂ ಸುಭೋಗಶ್ಚ ಶಾಲ್ಮಲ್ಯಾಂ ತಕ್ಷಕಸ್ಮಥಾ | 

ಅವರೇ ಹಾಪಹಾ ಚೈನ ಅಂಬಿಕಾಯಾಂ ಸುದರ್ಶೆನಃ | ೧೦೧ | 
ನರವಾಸ್ಯಾಂ ಮಹಾನೀರಃ ಕಾಂತಾರೇ ದುರ್ಗನಾಶನಃ | 

ಪದ್ಮನತ್ಯಾಂ ಪಡ್ಮಗ್ನಹೋ ಗೆಗನೇ ಮೃಗಲಾಂಛನಃ | ೧೦೨ |! 





ದಿವಾನಾಥನೆಂದ್ಕೂ ಭೂತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪುರೆಂದರಸೆಂದೂ, ಚಂದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಸಬಾಹು 
ವೆಂದೂ. ಚಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಗರುಡಪ್ರಿಯನೆಂದೂ, ಮಹೋದಯವದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯಕ್ಷ 
ನೆಂದೂ, ಪೂತಕ ವನದಲ್ಲಿ ಸುಯಜ್ಞನೆಂದೂ ಸಿಜಿ ಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲವರ್ಣನೆಂದೂ, 
ನಿಭೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಬೋಧಕನೆಂದೂ, ದೇವದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಿಯೆಂದೂ, ಉದಕದಲ್ಲಿ 
ಉಮಾಸತಿಯೆಂದೂ, ಮಾತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿನಾಯಕನೆಂದ್ಕೂ ಅಲಕೆಯಲ್ಲಿ ಧನಾಧಿಸ 
ನೆಂದೂ, ತ್ರಿ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನೆಂದೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿಯೆಂದೂ, ಕೋವಿ 
ದಾರದಲ್ಲಿ ಯುಗಾಧ್ಯ ಕ್ಷನೆಂದೂ, ಸ್ತಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುರಸ್ರಿಯನೆಂದೂ, ಪೂರ್ಣಗಿರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಭೋಗನೆಂದೂ, ಶಾಲ್ಮಲಿಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಷಕನೆಂದೂ, ಅಮರದಲ್ಲಿ ಪಾಸಹನೆಂದೂ. 


ಸಸ್ತೆ ಪ್ರೋತ್ತ ರಶತೆತಶೋಧ್ಯಾ ಯೈಃ ೨೩ 


ಅಸ್ಟೋತ್ತರಂ ನಾಮಶತಂ ಯೆತ್ರೈತತ್ಸರಿಪೆಠ್ಯತೇ ! 

ಶತ್ರೈನ ಮಮ ಸಾಂಸಿಧ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಮಧುಸೂದನ ॥ ೧೦೩ Il 

ಏತೇಷಾಮುಪಿ ಯಸ್ತೇಕಂ ಪಶ್ಯೇದ್ವೈ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಪೂರ್ನೋಕ್ತಾನಾಂ ಚ ವೇಧಸಾಂ || ೧೦೪ ॥ 

ಏತೈರ್ಯೊೋ ನಾಮಭಿಃ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸ್ತೌತಿ ಮಾಂ ಸದಾ | 

ಸ್ಥಾನಂ ಮೇ ನಿಜಯೆಂ ಬ್ಯಾ ಮೋದತೇ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥॥ 
ಮಾನಸಂ ವಾಚಿಕಂ ಚೈನ ಕಾಯಿಕಂ ಚೈವ ದುಷ್ಟ ತೆಂ! 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಮಾಯಾತಿ ಮಮ ಸ್ತೋಕ್ರಾ5ನುಕರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೧೦೬ Il 

ಪುಷ್ಸೋಪಹಾರೈರ್ಧೂಪೈಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ತರ್ಪಣೈಃ | 

ಧ್ಯಾನೇನ ಚ ಸ್ಥಿ ಕೇಸಿ ಜಾ ಸ್ರಾಪ್ಯತೇ ಯತ್ಸಲಂ ನರೈಃ ತ 


ತೆತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಮಮ ಸ್ನೋತ್ಪಾಸನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಧಿ ಪಾಪಾನಿ ಇಹಲೋಕೇ ಕೃತಾನ್ಯಪಿ | 
ಅಕಾಮತಃ ಕಾಮತೋ ವಾ ತಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿತತ್ಸೈಣಾತ್‌ Il ೧೦೮ ॥ 


ದ ರ ದ ದ ದ ತಂ ಅಂ ಗ ಜಾ ದದ ಹೋಂ 


ಅಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನನೆಂದೊ, ನರವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾನೀರನೆಂದ್ಕೂ ಕಾಂತಾರ 
ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗನಾಶನನೆಂದೂ, ಪದ್ಮವತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಗಹನೆ ೦ದ್ಕೂ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಮೃಗ 
ಲಾಂಛನನೆಂದೂ ನನ್ನ ನೂಕಿಟು ನಾಮಗಳ ನು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ರಿಸುವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವೆನು ಕ 

೧೦೪. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಾಲರೂಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೆ ಹಿಂದಿನ ಸಕಲ 
ಬ್ರ ಹ್ಮರ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦೫. ಕೃಷ್ನ ] ಈ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪುಭಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮುತಿಸುವವನು ಜಯಶೀಲವಾದ ನನ್ನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸಡೆದು ಅನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆಕಂದಪಡುವನು. 

೧೦೬. ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾನಸಿಕ, ವಾಚಿಕ್ಕ ಕಾಯಿಕನಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೦೭. ಮನುಷ್ಯ ನು ಪುಸ್ಪಧೂಪಗಳ ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲೂ, ಜ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಸಂತರ್ಸಣೆ 
ಯಿಂದೆಲೂ, ಸಿ ಸ್ಥಿರಧಾನದಿಂದಲೂ ಪಡೆಯುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು `ನ ನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು 
ವುದೆರಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವನು. 

೧೦೮. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾ ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಮೊದೆ 
ಲಾದ ಪಾಸೆಗೆಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ಓರ 


5೪ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದನುಸಾಪುರಾಣಂ 
೨ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಮಾಘೀಷ್ಟಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಪಕೇಚ್ಞ ನಾ! 


ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸಾತಕ್ಕೆಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ರಾಸ್ಟ್ಮಯಾನ್ಮಹದೀಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೦೯ 
ಅನ್ಯದ್ರಹಕ್ಕಂ ತೇ ವಚ್ಮಿ ಶ್ರೃಣು ಕೃಷ್ಣ ಯಥಾರ್ಥತಃ ಚ ೧೧೦ |! 
ಆಗ್ನೇಯಂ ತು ಯದಾ ಯಕ್ಷಂ ಅಷ ಕ್ಯಾಂ ಭವತಿ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ವ ಸಾ ತಿಥಿಜ್ಞೆ ೯ೀಯಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ಹನು ವಲ್ಲಭರ | ೧೧೧ ॥ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಯದಾ ಖಯುಕ್ತೆಂ ತಿಥಾ ತಸ್ಯಾಂ ಭವೇದ್ಯದಿ | 

ಸಾ ಮಹಾಕಾರ್ತಿಕೀ ಪುಣ್ಯಾ ಹಿ ದುರ್ಲಭಾ | ೧೧೨ Il 
ಮಂದೇವಾ5ರ್ಕೇ ಗುರೌ ವಾ5ಪಿ ಕಾರ್ತಿಕೀ ಕೃತ್ತಿಕಾಯೆುತಾ | 
ತತ್ರಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೈ ಜಾಲರೂಪಿಣಂ | ೧೧೩ Il 


ವಿಶಾಖಾಸು ಯವಾ ಸೂರ್ಯಃ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಸು ಚೆ ಚೆಂದ್ರಮಾಃ | 

ಸ ಯೋಗಃ ಪಡ್ಮಕೋ ಸ ಪ್ರಭಾಸೇ ಮುರ್ಲಭೋ ಹರೇ ॥೧೧೪॥ 
ತೆಸ್ಮಿನ್ಕೋಗೇ ನರೋ ಡೆ ದೃ ಆ ಸ್ರಭಾಸೇ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ | 

ಪಾಪ ಅಕೋಟಯುತೋ ಜ್ನ OE ನ ಪಶ್ಯತಿ WH ೧೧೫ Il 


pk ಆಜ್‌ ಸು ಷಿ ಶಾ ತಾರಾ ee ——— 


೧೦೯, ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಸ್ಲೋತ ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವವನ್ಕೂ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೧೦. ಕೃಷ್ಣ! ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 


ವಗ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿನ ಕೃ ತ್ತಿಕಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಯೋನನವಿದ್ದರೆ ಜನು ನನಗೆ ಸಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಹಾತಿಥಿಯು. 


೧೧೨. ಆ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯೆ ದಿನ ಗ ನಕ್ಷತ್ರ ದೆ ಯೋಗೆವಿದ್ದೆಕೆ ಮಹಾ 
ತಿಥಿಯೆನಿಸುವುದು. ಕಾರ್ತಿಕೀ ಎಂಬ ಆ ತಿಥಿಯು ದೀವಕಿಗಳಿಗೂದುರ್ಲಧವಾದುದು. 


೧೧೩, ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧೆ ಪು ರ್ಣಿಮೆಯು ಕೃ ತ್ಲಿಕಾ ನಕ್ಷತ್ರ ದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ಶನಿ ಅಥವಾ ಗುರುವಾರದ ದಿನ al ಬ್ರ ತೆ ನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಅಶ ಮೇಧ 
ಯಾಗದ ನೆಲವ ನ್ರು ಪಡೆಯುವನು. 


ಕೃ 1 ಸೂರ್ಯನು ವಿಶಾಖಾ ನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಂದ ದ್ರನು ಕತ್ತಿ ಕಾ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಮ ಇದ್ದ ರೆ ಅದು ಪದ್ಮಕವೆಂಬ ಯೋಗವಾ ನಗುವುದು. ನದು ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 


೧೦೫. ಆ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸ್ರಭಾಸವಾಸಿಯಾದೆ  ಬಾಲರೂಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕಂಡನನು ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾದರೂ ಯಮಶೋಕವನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಸ್ತೋತ್ತೆ ರಶತತನೋಂಭ್ಯಾಯಃ ೭.೨೫ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ:-- 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹರಯೇ ಪುನಃ | 
ಮಯಾ ತನ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮದೈನತಂ il ೧೧೬ I 
ಸರ್ಪಸಾಪಹರಂ ನ್ಹಣಾಂ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ | 
ಭೂಮಿದಾನಂ ಚೆ ದಾತವ್ಯಂ ತತ್ರ ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಪುಭಿಃ ೧೧೭ ॥ 
ಕಮಂಡಲುಃ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಂ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಷೋಡಶ | 
ತತ್ರೈನ ದೇನಿ ದೇಯಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬಾಲರೂಸಿಣೇ W ೧೧೮ ॥! 
ಮಹಾಪರ್ನಣೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕುರ್ಯುಃ ಪಾರಾಯಣಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಸರ್ವೇ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದೇವಿ ಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯನಿನಾಸಿನಃ ll ೧೧೯॥ 


೧೧೯. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಈ ಸ್ತೊ ತ ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ನಾನು 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಷೇನೆ. 

ತ ೧ರ. ಇ ಕೇಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸಹಸ 
ಸಕಲೇಷಾ ತರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನ ನೇಲಸುವ ಮನುಷ್ಯರು 
ಅಲ್ಲಿ ಬಾರಿಕೂಪಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಿಗೆ ಭೂಮಿಯನೆ ಕಮಂಡಲುವನೂ,.. ಕೆ ₹ತವಸ 
ವನ್ನೂ, ಷೋಡೆಕಮಹಾದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. 

ರ್ಣ. ಮಹಾಪರ್ವವು ಬರಲು ಆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ತೆ (ತ್ರವಾಸಿಗ ಳಾದ ಸಕಲ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂ. ವೇದೆಪಾರಾಯಣನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥ ಥಗಳುಳ್ಳ'ಸ್ಕಾಂದೆ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಜ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರ ರ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಹ 
ಬಾಲರೊನಿಬ್ರ ಹ್ಮ: ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣಸವೆಂಬ 


ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಮೋಡ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಷ್ಟೋತ್ತ ರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ವೆರ್ಣನಂ 


ಪ್ರ ತ್ಯೂಷೇಶ್ವರೆಮಾಹಾ ್ಯ 


ಈಶ್ವ ರ ಉಪಾಚೆ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛ ೇೀನ್ಮಹಾದೇನಿ ವಸೂನಾಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಸೋಮೇರಾದೀತದಿಗ್ಬಾ ಗೇ ಪಂಚಾಶದ್ಧ ನುಷಾಂತರೇ loll 
ಸ್ಲಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾರೇದಿ ಚೆತುರ್ವಕ್ರೆ 0 ಸುರಪ್ರಿಯಂ I 
ಪ್ರತ್ಯೂ ಷೇಶ್ಚ ರನಾಮಾನಂ ಮಹುಷಕನಾತವಂ 1 ೨॥ 
ದ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸಪ್ತಜನ್ಮ್ಮಾ ಂತರೋದ,ವಂ | 
ಷಾಪಂಹೆ ಪ್ರಣಾಶಮಾಯಾತ ಸತ್ಯ ೦ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ ll 4 ll 


ಸಪುವಾಡ: ನ 


ಕೋಸಸಾ ಪ್ರತ್ಯೂಷನಾಮೇತಿ ಕಥಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಕಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸ ವಿಖ್ಯಾತ ಏತನ್ಮೇ ವವ ಶಂಕರ HW ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಪ್ರತ್ಯ್ಯೂಷೇಶ್ಚರಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
PE ದಿಕಿ ನಲ್ಲ ನಿವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳುದೂ, 
ದೇವಪ್ರಿ ಜೂ 'ಮಹಾಪಾತಕಗಳ ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೊ ಆದ ಪ್ರತ್ಯೂ 
ಷೇಶ್ವರನೆಂಬ ನಸುಲಿಂಗಣಿಡೆಗೆ ಹೋಗಜೇಕು. 


೩ ಪ್ರಿ ಯೆಳೆ! ಆಪ ರ್ರತ್ಯೂಸೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನದಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯ ನ ಏಳು ಜನ್ಮ 


ಗೆಳ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೪, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ __ಶಂಕರ! ಈ ಪ್ರ ತ್ಯೂಷನೆಂಬುವವನು 
ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗನು? ಅವನು ಲಿಂಗವನು, ಹೇಗೆ ಪತಿಷೆ ಮಾಡಿದನು? ಇದನು 
ಲ್ಕೆ J © ಳ 

ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ೬ 
ದಶ್ಷೋ ಬ್ರಹ್ಮಸುತೋ ದೇವಿ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 


ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾಃ ಪುರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವದೌ ಧರ್ಮಾಯ ವೈ ದಶ | ೫॥ 
ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಹಾದೇಸಿ ಏಕಾ ವಿಶ್ವೇತಿ ನಿಶ್ರುತಾ | 

ಸಾ ಧರ್ಮಾಚ್ಚೆ ಮಹಾದೇವಿ ಅಷ್ಟಾವಜನಯತ್ನುತಾನ್‌ | ೬ ॥ 
ಆಪೋ ಧ್ರುವಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ಧರಶ್ಚೈ ವಾಸನಲೋ$ನಿಲಃ | 

ಪ್ರತ್ಕೊಸಶ್ಚ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಚ ವಸವೊಟಷ್ಟ್‌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ll 2 
ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಪ್ತಮೋ*ಸೌ ಪ್ರತ್ಯೂಷ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 

ಸ ಪುತ್ರಕಾನೋ ದೇನವೇಶಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮಾಗತಃ Il ¢ ll 


ಸ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾಮಿಕಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ಮಣೇಶ್ವರಂ | 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಪ್ರಿಯೇ | 


ಧ್ಯಾಯನ್ಹೇವಂ ಮಹಾದೇವಂ ಶಾಂತಸ್ತದ್ದ ತಮಾನಸಃ le 

ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇನಸ್ತಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರಂಜನಃ | 

ದದೌ ತಸ್ಯ ಸುತಂ ದೇನಿ ದೇವಲಂ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಂ Il ೧೦॥ 
೫ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ! ವೇವಿ! ಬಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸುತಕಾದ ದೆ 

ಪ್ರ ಜಾಸತಿಯು ತನ್ನ ಅರುವತ್ತು ಜನ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಯಮಧರ್ಮನಿನೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 

ಕೊಟ್ಟನು. 


೬. ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಚೈಯೆಂಬ ಓರ್ವ ಕನ್ಶೈಯು ಧರ್ಮರಾಜಸನಿಂದ ಎಂಬು ಜನ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


ಶಿ. ಅಪ್ಪೆನ ಖು ವೈ ಸೋಮ, ಢೆರೆ ಅನಲ, ಅನಿಲ ಸತ್ತೂ 
3 ಇ ವ್ರ ರಿ ತ್‌ ದೆ K 
ಆ ಎಂಟಿ ಜನ ಪುತ್ರರ ಪ್ಪವಸುಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧೆಂ ರು 


ಹ ಅವರಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯವನಾದ ಪ್ರ ತ್ಯೂಷನು ಪುತ್ರಾ ರ್ಥಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿನು. 


೯. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕಾಮ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುತೆಂದರಿತು ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇ 
ಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ರತಿಷ್ಠಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಶಾಂತನಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಶತವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 


೧೦. ತರುವಾಯ ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಸ್ರತ್ಯೊಷನ ಭಕ್ತಿಗೆ 


~~ 


ಮೆಚ್ಚಿ ಆವನಿಗೆ ದೇವಲನೆಂಬ ಯೋಗಿವರ್ಯನಾದ "ಮಗನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೩೨೮ `ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತೆತೆಃ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇವೇಶಿ ತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ 
ದೇವಲೋ ಭೆಗೆನಾನ್‌ ಯೋಗೀ ಪ್ರತ್ಕೂಷಸ್ಯಾಳಭವತ್ಸುತಃ Il oe fl 


ಅನೇನ ಕಾರನೇನಾಥ ಪ್ರತ್ಯೂಷೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿ ತಃ 1 ೧೨॥ 
ಯಶ್ಚಾನಪತ್ಯಃ ಪುರುಷಸ್ತಂ ಸಮಾರಾಧಯಿಷ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಯಾನ್ವೈವಾಯೇ ದೇವೇಶಿ ಸಂತತಿರ್ನ ವಿನಶ್ಯತಿ I ೧೩॥ 


ಯಃ ಪ್ರತ್ಯೂಷೇ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರತ್ಯೂಷೇಶ್ವರಮುತ್ತಮರಳ | 
ಪೂಜಯಸ್ಯತಿ ಸವೃಕ್ಸಾ ಸತತಂ ನಿಯತಾತ್ಮವಾನ್‌ | 


ತಸ್ಕೈವ್ಯತಿ ಕ್ಷಯಂ ಪಾಸಮಹಿ ಬ್ರಹ್ಮನಭೋದ್ಭವಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ವೃಸಸ್ತತ್ರೈನ ವಾತವ್ಯಃ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಪೈಭಿಃ IW ೧೫ ॥ 
ಮಾಘೇ ಕೃಷ್ಣಚೆತುರ್ಡಶ್ಟಾಂ ಜಾಗೈಯಾತ್ರತ್ರ ವೈ ನಿಶಿ! 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಫಲಂ ಜಾಗರಣಾಲ್ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ೧ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೨ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಳಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಪ್ರತ ಷೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಅಸ್ಟ್ರೋತ್ತರಶತೆತನೊಆಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





ಪ್ರತಷ್ರ ಪಿಷ್ಟ ಪಾಸ ತತವ ಕಳಾ ್ವಿಂಿಸಷಷೈೆೈಷೆಷಷಂ.ವ್ರಠೃೃಎೃಚಎಎತಸೃಂಂಸೃತ್ಯಜ್ಯಕಾಾಶಾರಾರಾಾರಾತಧ 


೧೧. ಅಡು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಆ ಪ್ರತ್ಯೂಷನ ಮೆಗೆನಾದ ದೇವಲನು ಆ 
ಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ ತ್ರದಿಂದೆ ಯೋಗಿಯಾದನು. 

೧೨. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು ಪ್ರ ಖಸೇಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

ಈಡ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಪ್ರ ತ್ಯೂಷೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂತತಿಯು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಸಾಗುವುದು. 

೧೪. ಮಹಾದೇವಿ! ಈ ಪ್ರತ್ಯೂಷೇಶ್ವರನನ್ನು ಬೆಳ p ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿ ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಫೂಜಿಸುವವನ ಬ್ರ ಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಯಿಂದುಂಟಾದ 
ಪಾಪವೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೫. ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಅಕ್ಕೆ ವೈ ಸಭವನ್ನು ದಾನೆಮಾಡ 


[xe 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯೂಸೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣ ನನೆಂಬ 
ನೂರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :... 
ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಅನಿಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ತಸ್ಯೋತ್ತ ಕೇಶಾನೆದಿಕ್ಸಂ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿತಯೇ ಪ್ರಿಯೇ Il o ll 

ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ ಪ್ರಭಾವಂ ಹಿ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾ ನಾತ | 

ವಸೂನಾಂ ಚತ ನಿನನ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 9 | 
ಸ ಚಾ55ರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಪ ನ್ರತೆಶೇಕೃ ತವಾನ್ಸ ವಂ! 

ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಸ್ಮಯಾಮಾಸ ಸಮ ಸಕ್ಸ ದ್ದಾ ಸಮಸ್ಸಿ ತಃ Wl a ll 

ಏನಮಾಶಪ್ರಭಾನೇನ ಸುತಸ್ತಸ್ಕಾ"ಪ್ಯಭೂವ್ಪ ಲೀ 

ಮನೋಜನೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತ್ಯೋ ಹೈನಿಜ್ಞಾತಗತಿಸ್ತಥಾ ॥ ೪॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವ್ಯಾಧಿನಾ ಮರ್ತ್ಯೋ ಸೀಡ್ಕತೇ ನ ಕದಾಚನ | 
ನಾಂಧೋ ನ ಬಧಿರೋ ಮೂಕೋ ನ ಕೋಗೀ ನ ಚ ನಿರ್ಧನಃ | 
ಕದಾಚಿಜ್ಞಾಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಸ್ತೇನ ದೃಷ್ಟೇನ ಭೂತಲೇ 1೫॥ 


೧-೩. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೈಮಹಾವೇವಿ! ಬಳಿಕ ಆಪ ಸ್ರ 
ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸ ಬಿಲ್ಲಿನ ದೊರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ದರ್ಶನದಿಂದಶೇ ಪಾನವನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸುವ ಅತಿಶಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನುಳ್ಳ ಅನಿರೇಶ್ವ ರಕೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ವಸುಗ;ಸ್ಸ 
ಐದನೆಯವನಾದೆ ಟು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾ 


ತ್ಯರಿಸಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 


೪. ಆ ಅನಿಲನಿಗೆ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೆಮೋಜನನಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಲಿಷ್ಕಸುತನು ಜನಿಸಿದನು. 
೫, ಅವನ ದರ್ಶನದಿಂದೆ ಮಾನವನು ಯಾವಾಗಲೂ ರೋಗಎವೀಹಿತನಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕುರುಡ, ಕಿವುಡ, ಮೂಕ, ಬಡವನಾಗಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೩೦ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಯ್ಯಾಂ ದೆಮೆಪಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಪುಷ್ಪನೇಕಂ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಅಿಂಗಸ್ಯ ಚೋಪರಿ | 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನ8 ಸ ಸದಾ ರೂಪವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ 


|! ೬1 
ಶ್ರುತ್ವಾ`ನುಮೋದ್ಯ ಭಾವೇನ ಸರ್ವಕಾಮೈಃ ಸಮೃದ್ಧ ತೇ lal 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂದೇ ಪ 


ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾ ಸಕ್ಷೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 


ತೆ 
ಅನಿಲೇಶ್ವರಮಾಹಾ ತ್ಮ ಸಸ ರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸವೋತ್ತರಶತತನೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








೬. ಆ ಲಿಂಗದಮೇಶೆ ಒಂದು ಹೊವನ್ನಿಟ್ಟಿ ವನು ಸೆಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಂದರನಾಗುನನು. 


೭. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಅನಿಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನು! 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇವನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಅನುನೋದಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅನಿಲೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 


ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ದಶೋತ್ತರಶತತಮೋ“5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ವರಾರೋಹೇ ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಗೌರೀತಪೋವನಾದ್ದೇವಿ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಮುದಾಹೃತಂ ॥೧॥ 
ಧನುಷಾಂ ಸಪ್ತ್ರಕೇ ದೇನಿ ನಾತಿದೂರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 

ಸ್ಥಾಪಿತಂ ತನ್ಮಹಾಲಿಂಗೆಂ ವಸೂನಾನುಷ್ಟಮೇನ ಹಿ il ol 
ಪ್ರಭಾಸ ಇತಿ ನಾಮ್ನಾ ಹಿ ಶಿನಪೂಜಾರತೇನ ವೈ! 

ಸ ಪುತ್ರಕಾಮೋ ದೇವೇಶಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಗತಃ 1 ೩॥ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಕ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಚೆಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ | 

ಆಗ್ನೇಯಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ದಿವ್ಯಾಬ್ದಾನಾಂ ಶತಂ ಪ್ರಿಯೇ Wl 9 ll 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಿ ಸಮ್ಯಕೃ ದ್ಧಾನ್ವಿತಸ್ಯ ವೈ | 

ತುತೋಷ ಭಗನಾನ್ರುದ್ರೋ ದದೌ ಯನ್ಮನಸೀಪ್ಸಿತಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುನಾದ 


ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧-೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-_ಪ್ರಿಯಳೆ! ಬಳಿಕ ಗೌರೀತಸ್ಟೋವನದೆ 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಿಲ್ಲಿನದೂರದಲ್ಲಿ ಶಿವೆಪೂಜಾಥಿರತನಾದ ಪ್ರ ಭಾಸನೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ 
ವೆಸುವು ಸ್ಲಾಪಿಸಿರುವೆ ಪ್ರ ಭಾಸೇಶ್ಚರವೆಂಬ ಮಹಾಲಿಂಗಡೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಭಾಸನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದಿವ್ಯರತವರ್ಷೆಗಳ 
ಕಾಲ ಆಗ್ಲೇಯನೆಂಬ ಘೋರತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 


೫. ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ಆವೆನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ವ 
ನಾದ ಪೂಜ್ಯಮಹೇಶ್ವರನು ಅವೆನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. 


“AL ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಿಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಬೃಹಸ್ಪತೇಸ್ತು ಭಗಿನೀ ಭುವನಾ ಬ್ರಹ್ಮೆವಾದಿನೀ | 

ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯೆ ತು ಸಾ ಭಾರ್ಯಾ ವಸೂನಾಮಷ್ಟಮಸ್ಯ ಚ ॥ ೬! 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಸುತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 

ದೇವಾನಾಂ ತಕ್ಷಕೋ ವಿರ್ದ್ವಾ ಮನೋರ್ಮಾತಾಮಹಃ ಸ್ಮೃತಃ ೭! 


ತಕ್ಷಕಃ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬಸ್ಯ ತೇಜಸಃ ಶಾತನೋ ಮಹಾನ್‌ ! 


ಏನಂ ತಸ್ಕಾ5ಭವತ್ತುತ್ರೋ ನಸೂನಾಮಷ್ಟಮಸ್ಕ ವೈ lel 
ಪ್ರಭಾಸನಾನ್ನೋ ದೇವೇಶಿ ತಲ್ಲಿಂಗಾರಾಧನ್ಯೊದ್ಯತಃ | 

ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಸೂಚಕಂ tel 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಘ್ನುಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಶುಭಂ | 

ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮ್ಯಕೃ ,ದ್ಧಾಸಮಸ್ವಿತಃ Wl ೧೦॥ 
ಭೂಮಿಶಾಯಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಪಸ್ವೈ ಶತರುದ್ರಿಯಂ | 

ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸಾಗೆರಸಂಗಮೇ Il 00 ॥ 
ಪಂಚಾಮೃತೇನೆ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ ॥ ೧೨॥ 





೬. ಆ ವಿಂಟಿನೆಯ ವಸುನಾದ ಪ್ರಭಾಸಥಿಗೆ ಬೃಹೆಸೈತಿಯ ಸಹೋದರಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಭುವನೆಯೆಂಬವಳು ಭಾಯೆ 


೨1] 
೩ 
ನ) 
ಹ 
ಕ 
ಛ್‌ 


೭-೧೩. ಆ ಭುವನೆಸ್ರ ಭಾಸರೀರ್ವರಿಂದೆ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಕರ್ತನ, ದೇವತೆಗಳ 
ಬಡಗಿಯ್ಕೂ ವಿದ್ವಾ ೦ಸನ್ಕೊ ಮನುವಿನ ಮಾತಾಹಮನೂ, ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು 
ಕಡೆದು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡನೆಮಾಡಿದೆವೆನೂ ಆದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂಬವನು ಜನಿಸಿದನು. 
ದೀವಿ! ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದ್ಕೊ ಸಮಸ್ಯೆ (ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀ 
ಯುವುದೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಭಾಸಸೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯನ್ನು ವಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಅವನೆನ್ನು ಮಾಧೆಮಾಸದ ಕೃ ನ್ದ ಚತುರ್ವಶಿಯವಿನ ಸಾಗರಮೇಳನದಲ್ಲಿಮಿಂದು ನೆಲವ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತ ಆಹಾರನಿಲ್ಲಸೆ ಶತರುದ್ರಿಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಪಂಚಾಮೃ ತಾ 
ಭುಸೇಕಮಾಡಿ ಶ್ರ ದಾ ಭಕ್ತಿ ಗಳೊಡನೆ ವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಯಾಶ್ರಾ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು 


4 
ಮಾಡುವಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಸ್ತೆ (ಷ್ರಾರ್ಥ ಸಮೃ ದ್ಯ 


ದಶೋತ್ತ ರೆಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೩೨ 


ಯೆ ಏನಂ ಕುರುತೇ ದೇನಿ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸರ್ವಕಾಮೈಃ ಸಮೃಧ್ಯತೇ | 
ವೈಷಸ್ತತ್ರಿ 4ನ ದಾತವ್ಯಃ ಸಮ್ಯಗ್ಯಾತ್ರಾಫಲೇಸ್ಸುಭಿಃ 1 ೧೩॥ 


ಇಷಿ ಶ್ರೀಸ್ಟ್ರಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 


ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 
॥ ದಶೋತ್ತರಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 








ನಾಗುವನು. ಯಾತ್ರಾಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಅಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮಂಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ ಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರೆಹತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕ್ರಿ 


1 ಶೀಃ॥ 
ಪ್ಪ 


ಏಕಾದಕೋತ್ತರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ರೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ ನಡನಲ 
ನಂದರೆ ೬ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇಷಿ ಪುಷ್ಕರಾರಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ [ 
ತೆಸ್ಮಾದೀಶಾನಕೋಣಸ್ಥಂ ಧನುಷಾಂ ಷಷ್ಟಿಭಿಃ ಸ್ಥಿತಂ Il ol 
ತತ್ರ ಕುಂಡೆಂ ಮಹಾದೇನಿ ಹೈಷ್ಟಪುಸ್ಯರಸಂಜ್ಞಿತೆಂ [ 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದೇವಿ ದುಷ್ಬಾಪ್ಯಮಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ | ೨ 
ತತ್ರ ಕುಂಡಸಮಾಹೇ ತು ಸುರಾ ರಾಮೇಶಧೀಮತಾ | 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ತನ್ಮಹಾಲಿಂಗಂ ರಾಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ IW 4 
ತಸ್ಯ ಪೊಜನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ Hell 


ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 
ಭಗನನ್ನಿಸ್ತರಾಮ್ಸೂ ಹಿ ರಾಮೇಶ್ವರಸಮುದ್ಧವಂ | 
ಕಥಂ ತತ್ರಾಗಮದ್ರಾಮಃ ಸಸೀಶಶ್ಚ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ॥೫॥ 


ಕಾ ಕಟಾ ಸ ತ. 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ 


ಇನೆ 
ತ್ರನಾಹಾಕ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಆ ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರನ 
ಈಶಾನ್ಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಪುಷ್ಕರಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ದೇವಿ! ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾನಗಳನ್ನೂ ಸರಿಹರಿಸುವುದೊ ಪಾಹಿಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಲ 
ಶಕ್ಯವಾದುದೂ ಆದ ಅಷ್ಟಪುಷ್ಕರವೆಂಬ ಕುಂಡೆವಿರುವುದು. 

೩. ಆ ಕುಂಡದ ಹೆತ್ತಿರ ಹಿಂದೆ ರಾಮನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದ ರಾಮೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಮೆಹಾಲಿಂಗೆವಿರುವುದು. 

ಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಪೊಜಿಸುವುದರಿಂದಲೆ ಮಾನವನು ಬ್ರ ಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೫-೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ; ಪೂಜ್ಯನೆ! ರಾಮೇಶ ರನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾದ 
ಬಗೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ರಾಮನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ 


ಏಕಾದಶೋತ್ತೆ ರಶ್ವಾತನೋ6ಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೬5 


ಕಥೆಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಪಾಪತಸ್ಕಕೇ | 


ಏತದ್ವಿಸ್ತ ರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಫಲಂ ಗಾ ಸಂಯುತಂ Hal 
“ಶ್ವರ ಖಾಜ ಹ 

ಚತುರ್ವಿಂಶಯುಗೇ ರಾನೋ ವಸಿಷ್ಮೇನ ಪುರೋಧಸಾ ! 

ಪುರಾ ರಾವಣನಾಶಾರ್ಥಂ ಜಜ್ಞೇ ದಶರಥಾತ್ಮಜಃ lel 

ತತಃ ಕಾಲೂಂತಕೇ ದೇಸಿ ಖಹಿಶಾಸಾನ್ಮಹಾತಪಾಃ | 

ಯಯೊ ದಾಶರಥೀ ರಾಮಃ ಸಸೀತಃ ಸಲಕ್ಷ ೬ Ile ॥ 

ವನವಾಸಾಯ ನಿಷ್ಠಾ )ಂತೋ ದಿವ್ಯೈಬ್ರ ನಹ ೈರ್ಷಿಭಿರ್ವ್ಯತಃ | 

ತತೋ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರ ಮಾಗತ Ile ll 

ತಂ ದೇಶೆಂ ತು ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸುಶ್ರಾಂತೋ ನಿಷಸಾದ ಹ 

ಅಸ್ತಂಗತೇ ತತಃ ಸೂಚ. ಪರ್ಣಾನ್ಯಾಸ್ತೀರ್ಯ ಭೂತಲೇ Il ೧೦ ॥ 

ಸುಷಾ ಸಾಥ ನಿಶಾಶೇಷೇ ದದೃಶೇ ಪಿತರಂ ಸ್ವಕಂ | 

ಸ್ಪನ್ನೇ ದಶರಘಂ ದೇವಿ ಸಾಮ್ಯರೂಪಂ ನುಹಾಪ್ರಭಂ ॥ ೧೧॥ 

ಸ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಭ್ಯೋ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ | 

ಯಥಾ ದಶರಥಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ದೃಷ್ಟಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ Il a೨ 





ಬಂದನು? ಅವನು ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಪುಷ್ಕರ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿನ್ನ ಮಾಡಿದನು? ಇದನ್ನೂ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕ್ರಿಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ಮಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ಬ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಹಿಂಸೆ ರಾವಣನ ನಾಶಕ್ಟೋಸ್ಟರ ದಶರಥನ 
ಮಗನಾದ ರಾಮನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಯು 
ಪುರೋಹಿತನಾದನು. 

೮೯. ದೇವಿ! ಅತಿ ತೆಪಸ್ತಿಯಾದ ಅವನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ 
ಖುಹಿಶಾಪದಿಂದ ಸೀತಾಲಕ್ಷ ಒಣಿರಿಂದಲೂ ದೇವರ್ಹಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಾಗಿ ಪ್ರಭಾಸ ಸಕ್ತೆ ತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು, 

೧೦. ಅವನು ಆ ಕೆ ಕ್ಸೇತ್ರ ಕ್ರೈ ಬರಲು ಸೂರ್ಯನು ಮೊಡ: ಆಗ ಬಳಲಿದೆ 
ಅನನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೧೧ ಬಳಿಕ ನಿದ್ರಿಸಿದ ರಾಮನು ಬೆಳಗಿನ ಜಾಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವನ್ನದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯ 
ರೊಪನೂ, ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೨. ಅವನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ದ್ದು ತಾನು ಸ್ವ್ವ ಸ್ಸ ದಲ್ಲಿ ದಶರಥ ನ್ನು ನೋಡಿರುವುದನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


£2೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು ಗ್ರರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ :- 
ವೃದ್ಧಿ ಕಾಮಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ವರದಾಸ್ತವ ರಾಘವ | 


ದರ್ಶನಂ ಹಿ ಪ್ರಯಚ್ಛೆಂತಿ ಸ್ವಸ್ನಾಂತೇ ಹಿ ಸ್ವವಂಶಜೇ | ೧೩॥ 

ಏತತ್ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸುಗುಪ್ತಂ ಶಾರ್ಜಧನ್ವೈನಃ | 

ಪುಸ್ಕರೇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಮತ್ರ ಪ್ರದೀಯೆತಾಂ ೧೪ ॥ 

ನೂನಂ ದಶರಥೋ ರಾಜು ತೀಥ್ಥೀ ಜಾಸ್ಮಿನ್ಸಮಾಹತೇ | 

ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಶುಭಂ ಹಿಂಡಂ ತತಃ ಸ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ ೧೫ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮೋ ರಾಜೀನಲೋಚೆನಃ | 
ನಿಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ತದಾ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಾನ್ಬಾ,ಹ್ಮಣಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ ॥ ೧೬ || 
ಅಬ್ರನೀಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಪಾರ್ಕೀ ಸ್ಥಿತಂ ನಿನತಕಂಧರಂ | 

ಫಲಾರ್ಥಂ ವ್ರಜ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಥಂ ತೃರೆಯಾಸ್ವಿತಃ I ೧೭ 


ಬ 


೧೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ರಾಮ! !ವದಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಪಿತ 
ಗಳು ವರವನ್ನು ಕೊಡಶೋಸುಗ ಸ್ವಪ್ನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ವಂಶದವರಿಗೆ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನೀಯುವೆರು. 


೧೪. ಇದು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಅತಿ ಸನಿತ್ರವಾದ ಪುಷ್ಪ ರನೆಂಬ ತೀರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ನಿತೈ 
ಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾ ದ ವನ್ನು ಮಾಡು, 


೧೫. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದಶರಥರಾಜನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೊಡುವ 
ಪಿಂಡವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನು ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ಲಿತ್ತಿ ರುವನು. 


೧೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :--ರಾಮೆನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರಾ ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕನರಾದ ಉತ್ತಮ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 
೧೭. ಪಾಶ್ವ ೯ದಲ್ಲಿ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿ ನಿಂತಿರುವೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಲಕ್ಷ ೬! 
ಶ್ರ ದ್ಧ ಸ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಫಲವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತ್ವರೆಯಿಂದಹೋಗು. 3 
೦ದನು. 


ಏಕಾದಶೋತ್ತ ರಶತತೆನೋಧ್ಯಾಯೆ! ೬೩೭ 


ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಜಗಾಮ ರಘುನಂದನಃ | 


ಆನಯಾಮಾಸ ಶೀಘ್ರಂ ಸ ಫಲಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | ೧೪ Il 
ಬಿಲ್ವಾನಿ ಚೆ ಕಪಿತ್ಥಾನಿ ತಿಂದುಕಾನಿ ಚ ಭೊರಿಶಃ | 

ಬದರಾಣಿ ಕಠೀರಾಣಿ ಕರಮರ್ದಾನಿ ಚ ಪ್ರಿಯೇ ೧೯ ॥ 
ಚಿರ್ಭೆಬಾನಿ ಪರೂೊಷಾಣಿ ಮಾತುಲಿಂಗಾಫಿ ವೈ ತಥಾ | 

ನಾಲಿಕೇರಾಣಿ ಶುಭ್ರಾಣಿ ಇಂಗುದೀಸಂಭವಾನಿ ಚ ॥ ೨೦ || 
ಅಥೈತಾನಿ ಸಸಾಚಾಶು ಸೀತಾ ಜನಕನಂದಿನೀ | 

ತತಸ್ತು ಕುತಹೇ ಕಾಲೇ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ವಲ್ಯಲಭೈತ್‌ ಶುಚಿಃ ॥ ೨೧ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾನಯಾಮಾಸ ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಹಾಸ್ದ್ಮಿ ಜಸತ್ತಮಾನ್‌ | 
ಗಾಲವೋ ದೇವಲೋ ರೈಭ್ಯೋ ಯವಕ್ರೀತೋ*ಥ ಪರ್ವತಃ ಗಂ 
ಭರದ್ವಾಜೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಜಾಬಾಲಿರ್ಗೌತನೋ ಭೃಗುಃ | 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇವಪಾರಗಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ರಾಮಸ್ಕಾಕ್ಸಿಷ್ಟಕರ್ಮಣಃ | 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ರಾಮಃ ಸೀತಾಮಭಾಷತ ॥ ೨೪ 1 
ಏಹಿ ವೈದೇಹಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ದೇಹಿ ಪಾದಾವನೇಜನಂ | 

ಏತತ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ*ಥ ಸಾ ಸೀತಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ವೃಶ್ಷಮಧ್ಯತಃ ॥ ೨೫! 


೧೮-೨೦. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಹೊರಟು ಬಿಲ್ವ, 
ಬೇಲ, ತಿಂದುಕ, ಬದರ, ಕರೀರೆ, ಕರೆಮರ್ದ, ಚಿರ್ಭಟ, ಸರೂಷ, ಮಾದಲ, ತೆಂಗು: 
ಇಂಗುದೀ ಮೊದಲಾದೆ ಹಲ ಬಗೆಯೆ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಂದನು. 

೨೧-೨೩. ಅನಂತರ ಜಾನಕಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ 
ದಳು. ರಾಮನು ಕುತಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಾರು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಶುದ್ಧೆನಾಗಿ 
ಗಾಲವ, ದೇವಲ, ರೈಭ್ಯ, ಯವಕ್ರಿ (ತ್ಕ, ಸರ್ವತೆ, ಭರದ್ವಾಜ್ಕ ವಸಿಷ್ಠ, ಜಾಬಾಲಿ, 
ಗೌತಮ, ಭ್ಲಗು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನರೂ, ಶ್ರಾ ದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರೊ ಆದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದೆನು. 

೨೪. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಬರೆಲು ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೨೫-೨೬. “ಜಾನಕಿ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ನೀರನ್ನು ಕೊಡು. ” ಇದನ್ನು ನೇಳಿ ಸೀತೆಯು ವೃಕ್ಷಮಧ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪೊದೆ 
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ಕಿಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುಲ್ಮೆ ರಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಚಾತ್ಮಾನಂ ರಾಮಸ್ಕಾದರ್ಶನೇ ಸ್ಥಿತಾ | 


ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಯದಾ ರಾಮಃ ಸೀತಾಸೀತೇತ್ಯಭಾಷತ 1 ೨೬॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ನೆಷ್ಟಾಂ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಂ ಚೆ ರಾಘವಂ | 
ಸ್ವಯಮೇವ ತದಾ ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಹಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂ i ೨೭ 
ಅಫೆ ಭುಕ್ತೇಷು ವಿಸ್ರೇಷು ಕೃತಪಿಂಡಪ್ರದಾನಕೇ I 

ಆಗತಾ ಜಾನೆಕೀ ಸೀತಾ ಯತ್ರ ರಾಮೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ll ೨೮॥ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪರುಸೈರ್ವಾಕ್ಕೈರ್ಭರ್ತ್ವ ಯಾಮಾಸ ರಾಘವಃ | 
ಧಿಗ್ನಿಕ್ಟಾಸೇ ದ್ವಿಜಾಂಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಿತೃಕೃತ್ಯಮಹೋದಯಂ | 


ಕ್ತ ಗತಾನಸಿ ಚ ಮಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲೇ ಹ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ Il of Il 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :. 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಯಭೀತಾ ಚ ಜಾನಕೀ ll ೩೦॥ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭೂತ್ವಾ ವೇಸಷಮಾನಾ ಹೃ್ಯಭಾಷತ | 

ಮಾ ಕೋಪಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾ ಮಾಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಶ್ವಯ ಪ್ರಭೋ ॥ 
ಶೃಣು ಯಸ್ಮಾದ್ವಿಭೋರನ್ಯತ್ರ ಗತಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತವಾಂತಿಕಂ | 

ದೃಷ್ಟಸ್ತವ ಪಿತಾ ಮೇ5ದ್ಯ ತಥಾ ಚೈವ ಸಿತಾನುಹಃ | 4೨ || 


— ಡಾ — ಡಂ ee 


ಯಲ್ಲವಿತುಕೊಂಡು ರಾಮನು ನೋಡದಿರುನಂತೆ ಇದಳು. ರಾಮನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದನು. ` 

೨೭. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆ ಸೀತೆಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ರಾಮನು 
ಕೋಸಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಾನೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉಪ 
ಚರಿಸಿದನು. 

೨೮, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಊಬಿವಾದೆಮೇಲೆ ಪಿಂಡಸ್ರ ದಾನವಾಗಲು ರಾಮಸೆಹೆಗೆ 
೬ೀತೆಯು ಬಂದಳು. 

೨೯. ರಾಮನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ * ಎಲಾ ಪಾಪಿಷ್ಮಳೆ [ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ. ಹಿತೃತ್ರಿ ಯೆಯನ್ನೂ. ನನ್ನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ ? ಎಂದು 
ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗೆದರಿದನು. 

೩೦-೩೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- -ಅವನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯ 
ಗೊಂಡ ಜಾನಕಿಯು ನಡುಗುತ್ತ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. “ ಮಂಗಳಕರನೆ! 
ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡ. ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸಬೇಡ. 

೩೨-೩೫, ನಾಥ! ನಿನ್ನ ಸಮಾಪದಿಂದ ನಾನು ದೂರ ಹೋಗಲು ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳು ಈಗ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರೆ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, 


ಏಕಾದಶೋತ್ತ ರಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಕ ೭೩೯ 


ತಸ್ಯ ಪೂರ್ವತರಶ್ಹಾಪಿ ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾದಯಃ | 

ಅಂಗೇಷು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂದ್ರಾಣಾಮಾಕ್ರಾಂತಾಸ್ತೇ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ || 
ತತೋ ಲಜ್ಜಾ ಸಮಭನತ ತ್ರತ್ರಮೇ ರಘುನಂದನ ನೆ 

ಪಿತ್ರಾ ತನ ಮೆಹಾಬಾಹೋ ಮನೋಜ್ಞಾ ನಿ ಶುಭಾನಿ ಚೆ ॥ av Il 
ಭಕ್ತಾ 63 ಭಕ್ಷಿತಾನ್ಯೇನ ಯಾನಿ ವೈ ಗುಣವಂತಿ ಚಿ 

ಸ ಕಥಂ ಸುಕಷಾಯಾಣಿ ಕ್ಸಾರಾಣಿ ಕಟ ಚೆ! 


ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತೋ ಮೇ ದುಃಖಮಾವಿಶತ್‌ Il ೩೫ ॥ 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾನ್ನಷ್ಟಾ ಲಜ್ಜಯಾ5ಹಂ ರಘೂದ್ಧಹ ! 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ವಕುರನರ್ಗಂ ಸ್ವಂ ತಸ್ಮಾ ತ್ಯೋಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ | ೩೬1 
ತೆಸ್ಯಾಸ್ಟ ದ್ವಚನಂ ರ ತ್ವಾ ನಿಸ ತೋ ರಾಘವೋಲಭೆಸೆತ್‌ | 

ವಿಶೇಷೇಣ ದದೌ ತ ನ್‌ ಶಾ ್ರಾದ್ಧಂ ತೀರ್ಥೇ ತು ಪುಷ್ಕಕೇ Il «೭ I 
ತತ್ರ ಪುಸ್ಕರಸಾಸ್ನಿಧ್ಯೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಯೇ | 

ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಮಯಾಮಾಸೆ ರಾಮೇಶ್ವರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ll ೩೮ ॥ 
ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೆಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ! 

ಸ ಪ್ರಾಪ್ಪೋತಿ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ Nae i 











ಮುತ್ತಜ್ಜ ಇವರೂ ಮಾತಾಮಹ ಮೊದಲಾದ ಮಾತ್ನ ವರ್ಗದ ಕಡೆಯ ಪಿತೃಗಳೂ 
ಪ್ರ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸನ್ಸಿಹಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡು ಲಜ್ಞಿತಳಾದೆನು. 
ಮನೋಹರವೂ, ಮೆಂಗಳಕರವೂ, ಗುಣವುಳ್ಳ ವೂ ಆದ ಭಕ್ಷ 5ಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ವಗರೂ, ಕಹಿಯ್ಕೂ ಟದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಗೆ ತಿನ್ನುವನೆಂದು 
ನನಗೆ ದುಃಖವುಂಟಾಯಿತು, 


೩೬. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಮಾವನ ಕಡೆಯೆವರನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು 
ಅಡಗಿಕೊಂಡೆನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪೀನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು.? 

೩೭. ಸೀತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ರಾಘವನು ಆ ಪುಸ್ಟರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩೮. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಪುತ್ರರ ತೀರ್ಥದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು: 


ರ್ಕಿ, ಆ ರಾಮೇಶ್ವ ಶ್ರರಲಿಂಗವನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಪಾ ದಿಗಳಿಂದೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಶ್ರೀ ಜನಾರ್ಧನನ ವೈಕುಂಠಕೋಕವನ್ನು ಸೆಸುನನು. 


೭೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಯೆತ್ರದಾಪಯೇತ್‌ | 


ನ ತತ್ರ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾನಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ॥ voll 
ಶುಕ್ರಾಂಗಾರಕಸಂಯುಕ್ತಾ ಚತುರ್ಥೀ ಯಾ ಭವೇತ್ಯಚಿತ್‌ | 

ಷಸ್ಮೀ ಮಾತ್ರ ನರಾಕೋಹೇ ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಮಹತ್ಸೈಲಂ Heo ll 
ಯಾವವದ್ಚಾದರವರ್ಷಾಣಿ ಪಿತರಶ್ವ ನಿತಾಮಹಾಃ | 

ತರ್ಪಿತಾ ನಾನ್ಯಮಿಚ್ಛೆ ೦ತಿ ಪುಷ್ಕರೇ ಸೃಕುಲೋದ್ಭವೇ | ೪೨ ॥ 
ತತ್ರ ಯೋ ವಾಜಿನಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಮ್ಯಸ್ಸೆಕ್ತಿಸಮಸ್ಚಿತಃ | 

ಅಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ Il ೪೩ 0 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 

ರಾಮೇಶ್ವರಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಪುಸ್ಕರಸ್ಯ ಚ ಭಾಮಿನಿ H ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ವಂಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 


ಸ ಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ರಾನೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂನಾಮ 

ಷ್ಣ Re 
॥ ಖಕಾದಶೋತ ರಶತಿತನೋಶಿಭ್ಯಾ ಯಃ ॥ 





೪೦. ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ದ್ವಾದಶೀ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿ 
ದುದರ ಫಲದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪ ಪ್ರಿಯಳೆ! ಶುಕ್ರವಾರ ಅಥವಾ ಮಂಗಳವಾರ ಚತುರ್ಥಿಯಾಗಲಿ ಷಷ್ಠಿ 
ಯಾಗಲಿ ಬಂದಲ್ಲಿ ಆ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಮೆವು ಮಹಾಫಲವುಳ್ಳುದಾಗುವುದು. 

೪೨. ಈ ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ನರ್ಷಕಾಲ ತರ್ಪಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ತೃಷಿ ಗೊಂಡ ಪಿತೃಗಳು ತಮ್ಮವಂಶದ ಬೇರೆಯವನು ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವುದನ್ನು 


೪೩. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಶ್ಚದಾನ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಅಶ್ವ 
ಫಲನನ್ಮು ಸಡೆಯುವನು. 
ಷ್ಟಿ ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ರಾಮೇಶ್ವರನ ಹಾಗೊ 


ಪ್ರಷ್ಠರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಮೇಧಯಾಗದ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ರಾಮೇಶ್ವ ರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮರುಗಿದುದು. 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ದ್ವಾದಶೋತ್ತರಶತತನೊೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ ;ನೆರ್ಣನೆಂ 
9ನೆ KE) 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :.. 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ! 
ರಾಮೇಶಾತ್ಪೂರ್ನದಿಗ್ಭಾಗೇ ಧನುಸ್ತ್ರಿ ಂಶ.ಂಸ್ಥಿ ಶಂ Il i 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನೈವ ತತ್ರ ಯಾತ್ರಾಗತೇನ ವೈ | 
ಮೆಹಾಪಾಪಹರಂ ದೇವಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸುರಪೂಜಿತಂ ॥ ೨॥ 
ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿನಾದನೈಃ | 
ಹೋಮಜಾಷ್ಯೈಃ ಸಮಾದಿಸ್ಥಃ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1೩॥ 
ಅನ್ನೋದಕಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಚೆ ತತ್ರ ದೇಯಂ ದ್ವಿಜಾತಯೇ ! 
ಸಂಪೊಜ್ಯ ದೇವದೇವೇಶಂ ಗಂಧಸುಸ್ಪಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಲಕ್ಷ್ಮಹೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


ಅ ತ್ಮ ಕಿ 


೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ರಾಮೇಕ್ವರನಿಗೆ 
ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ಗಾಗಿ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವುದ್ಕ, ಅತಿಶಯ ಫಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಅವನನ್ನು ನೃ ತ್ಯ, ಗೀತವೇ ಮೊದಲಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಹೋಮ 
ಜಪಗಳಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಗಂಧ ಪುಪ್ಪನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಲಿಂದ 
ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನೆ ನೀರು, ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ದಾನೆಮಾಡಬೇ ತು. 


೭೪.೨ ಶ್ರೀ ತ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಘೇ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷಸ್ತತ್ರ ಪೊಜನೇ | 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೆಸ್ತತ್ರ ಭವೇದಕ್ಷಯೆಕಾರಕಂ Il ೫॥ 


ಇತಿ ಶಿ (ಸ್ಟ್ರಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ8ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸೆಪಮೇ 
KS) ಅಡಿ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ದ್ವಾದಶೋತ್ತ್ರರಶತೆತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ 1 





೫. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಘ ಕ್ಟ ಸ್ದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆ, ಸ್ನಾನ ದಾನ್ಯ 
ಜಪಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಫಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನವೆಂಬ 
ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈಶ್ವರ ಈನಾಚೆ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಜಾನಕೀಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ರಾಮೇಶಾನ್ಸೈರ್ಜುತೇ ಭಾಗೇ ಧನುಸ್ತ್ರಿ ಂಶಕಸಂಸ್ಥಿತಂ Il ol 
ಪಾಪೆಫ್ನುಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಜಾನಕ್ಕಾ5ರಾಧಿತಂ ಪುರಾ | 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸಮ್ಯಗಾರಾಧ್ಯ ಶಂಕರೆಂ | ೨॥ 
ಪೂರ್ವಂ ತಸ್ಕೈನ ಲಿಂಗಸ್ಕ ವಸಿಷ್ಕೇಶೇತಿ ನಾಮ ವೈ | 
ತತ್ಸಶ್ಹಾಜಾನಕೀಶೇತಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಿತಂ ಸತೌ | ೩! 
ತತಃ ಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಾಲಖಲ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ 

ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಮನುಪ್ರಾಸ್ತಾ ಸ್ತೇನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೇತಿ ಚ ೪॥ 
ಖ್ಯಾತಂ ಕಲೌ ಮಹಾದೇವಿ ಯುಗಲಿಂಗಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ತದ್ದ ಎಸ್ಸಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸೈರ್ಮಃಖದೌರ್ಭಾಗ್ಯಸಂಭವೈಃ |! x I 


ಜಾನಕೀಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಗಿ೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ಮಹಾರ್ಜೇವಿ! ತರುವಾಯ ರಾಮೇಸ್ವರನಿ 
ನೈರುತ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗೆ" ಪಾನವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಜಾನಕಿಯು ಪ್ರ ತಿಷ್ಠ ಮಾಡಿ ಸೊಜಿಸಿರುವುದೂ, ಅದ ಜಾನಕೀಶ್ವರ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆ ಲಿಂಗವು ವಸಿಷ್ಕೇರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧೆವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅನಂತರ 
ತ್ರೆ (ತಾಯುಗೆದಲ್ಲಿ ಜಾನಕೀಶನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೪-೫, ದೇವಿ! ಶಿನಂತರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಂದ ವಾಲಿ 
ಖಿಲ್ಯರು ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಫಡೆಯುವುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. 
ಮಾನವನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೭೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋ*ಹಿವಾ! 


ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ವಿಧಿನಪ್ಪಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕ್ಕೆ ಿರ್ಭನವೇತ್‌ 1೬! 
ಸ್ಪಾ ತಾ ಜೆ ಪುಷ್ಕರೇ ತರ್ತೀ ಯಸ್ತ ಲ್ಲಿಂಗೆಂ "ಪ್ರಶೂಜಯೇತ್‌ I 
ನಿಯತೋ ಎಜಿ ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ lle ll 


ದಿನೇದಿನೇ ಭನೇತ್ತಸ್ಯ ನಾಜಿನೇಧಾಧಿಕಂ ಫಲಂ | 

ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಯಾ ನಾರೀ ತಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ 1 
ತದನ್ಹಯೇ*ಪಿ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ದುಃಖಂ ಶೋಕಶ್ಚ ನೋ ಭೆನೇತ್‌ ಗಂಗ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ I 

ಶ್ರುತಂ ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸಂಪ್ರ ಯಚ್ಛೆ ತಿ lle ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶಿ ಕ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ಸಕ್ಸ್ಪೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಕೈ 
ಜಾನಕೀಶ್ವ ್ರ ರಮಾಜಾತ್ಕೆ ವರ್ಣಂ ನಾಮ 


ತ್ರಯೊ (ದಶೋತ್ತರಶತೆತನೊ ಅಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ. ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಅವನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿ 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪಾನ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೭-೮. ಒಂದು ತಿಂಗ ಳು ಪುಷ್ಕರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಿತಾಹಾರಿಯಾಗಿ ಸ ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು, ಮಾಘಮಾಸದ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಹೆಂಗಸಿನ ವಂಶ 
ದವರಿಗೆ Sh 1ಖವ್ರ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

- ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಜಾನಕೀಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಚ ಹೇಳಿರುನೆನು. ಜಾನಕೀಶ್ವರನು ಈ ಮಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಕೇಳಿದವನ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾ ದಿರಗೃ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯಪ್ರಭಾಸ ಖಂಡದ ಮೊಸಲನೆಯ ಪ ಪ್ರಥಾಸಕ್ಸೆ ೇತ್ರಖಾಹಾತ್ಮ್ಮೈದಲ್ಲಿ 
ಜಾನಕೀಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ನರಾ ಈಚ್‌ 
ನೂರಹದಿನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದ್ದು 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಚತುರ್ದತೋತ ತ್ತರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾನ ಮನಸ್ವಾ ಮಿಮಾಹಾತ್ಮ $ನೆರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛಿ ನ್ಮ] ಹಾದೇವಿ ವಿಸ ಸುಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಸಂ I 
ಮಾಮನಸ್ವಾ be ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ loll 
ಪುಷ್ಪ ರಾಸ್ಟ್ರರ್ಯತೇ ಭಾಗೇ ಧನುರ್ನಿಂಶತಿಭಿಃ ಸೆ ಹತಂ I 
ಯದಾ ಬುದ್ಧೊ € ಬಲಿರ್ದೇವಿ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣು ನಾ 1೨೫ 
ತದಾ ತತ್ರ ಸದಂ ನ್ಯಸ್ತ ೦ ದಕ್ಷಿಣಂ ವಿಶ್ವರೂಪಿ ಣಾ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಮೇರುಶೃ ಗೇ ತು ತೃ se ಗಗನೇ ಪ್ರಿಯೇ ೩1 
ಯಾವದೂಥ ೩೯೦ ಚೋತ್ಯಿ ಪತಿ ತಾವದ್ಧಿನ್ನಂ ಸುಮೂರತಃ | 
ಷಾವಾಗ್ರೇಣ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ನಿಷ್ಕಾ $೦ತಂ ಸಲಿಲಂ ತತಃ Il ೪॥ 
ತತಃ ಸ್ವಜಾನುಮಾತ್ರೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪೈಥಿವೀತಲೇ | 
ತತೋ ವಿಷ್ಣು ಪದೀ ಗಂಗಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮಗಮತ್ತಿ ಎತೌ |! ೫ 


ಪೂರ್ವಂ ಸಾ ಪುಸ್ಕರೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುಷ್ಕರಾತ್ಸಾ ಮಹಾನದೀ | 
ಪುಷ್ಕರಂ ಕಥ್ಯತೇ ವ್ಯೋಮ ಪುಷ್ಕರಂ ಕಥ್ಯತೇ ಜಲಂ | 
ತೇನ ತತ್ಸುಷ್ಕರಂ ಖ್ಯಾತಂ ಸಂನಿಧಾನೆಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ Il ೬! 





ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದ 
ವಾಮೆನಸ್ತಾ ಮಿಮಾಹಾತ್ಮ ನಿರ್ಜನ 

೧-೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ 'ಪುಷ್ಟರ ಕ್ಷೇತ್ರ ತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಕೈರ್ಜುತ್ಯ 
ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ ತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪವನ್ನು ಸನಿಹರಿಸುವ ವಾಮನ 
ಸಾ pW ಷು ವಿನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ' ಹೋಗಬೇಕು. “ಸಮರ್ಥನಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಬಲಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ. ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಬಲಗಾಲನ್ನು ಅಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವನು. ಎರಡನೆಯ 
ಪಾದವನ್ನು. ಮೇರು ಶಿಖರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸ ಮೂರಕೆಯ ಪಾದವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಡಲು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತು ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನ "ಕೊನೆಯಿಂದ ದೊರದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವು ಒಡೆದು 
ಆಕಾಶೆ ಗಂಗೆಯ ನೀರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಆ ನೀರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮೊಣಕಾಲಿನಷ್ಟು ತಂಗಲು "ಗಂಗೆಯು ವಿಷು ು ಪದೀ ಎಂದುಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಳಾದಳು. 

೬. ಆ ಗಂಗಾಮಹಾನದಿಯು ಮೊದಲು ಆಕಾಶದಿಂದ ಉಷ್ಯರ ಕ್ಲೆ! ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಆಕಾಶವೂ, ನೀರೂ ಪುಷ್ಕರ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಜಿದಿರುವುಡಿರ್‌ದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ವು ಪುಷ್ಕರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳುದ್ದಾ ಯಿತು. 


ವಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ನರಃ ಕೃತ್ವಾ ಯೆಃ ಪಶ್ಯತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ | 


ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ Hal 
ತತ್ರ ಪಿಂಡಪ್ರವಾನೇನ ತೃಪ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಕೋಟವಾರ್ಷಿಕೀ | 

ಪಿತ್ವಣಾಂ ಚೆ ವರಾರೋಹೇ ಹ್ಯೇತದಾಹ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ 1 ೮॥ 
ಅತ್ರ ಗಾಥಾ ಪುರಾ ಗೀತಾ ವಸಿಷ್ಮೇನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ |! 

ವಾಮನೆಸ್ವಾಮಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಶೈಣುಪ್ವ ಸಮಾಹಿತಾ ll ೯॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಪುಷ್ಕರೇ ತೀರ್ಥೇ ವೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಲುಪೆದಂ ತತಃ | 

ಅಸಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಹತ್ಪಾಪಂ ಕಿಮತಃ ಪರಿತಪ್ಯತೇ I ೧೦ 
ಯಸ್ತತ್ರೋಪಷಾನಹೌ ದದ್ಯಾದ್ಧಾ )ಹ್ಮಣಾಯ ಯತವ್ರತಃ ! 

ಸ ಯಾನನರಮಾರೂಢೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Il oo ll 


॥ ಚತುದ ಚಡ ತ್ರರಕ ೋಂಣ್ಯಾ ಯೆ ॥ 


i 7277222227... 


೭. ಆ ಪುಷ್ಕರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪಾದವನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವ ನರನು ನಿಸ ವನ ಉತ್ತಮ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮. ಪ್ರಿಯಳೆ! ನ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಸಂಡಸ್ರದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತ್ಳೃ ಪ್ತ ರಾಗಿರುವರೆಂದು ಶ್ರೀ ವಿಷು ವು ತಾನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೯. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ : ವಸಿಷ : ಮಹರ್ಷಿಯು ವಾಮನ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಗಾಜೆಯಿರುವುದು.. ಆದನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

ಭರ ಪುಸ್ಯ ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಷ್ಣು ಪ ಪಾದವನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವನು 
ಮಹಾಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ಆ ಪಾಪದ 'ಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸಿಗೆ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಪೂಜ್ಯ ಗಾಗುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬಂತ್ತೊಂದು ಸಾಫಿರಗ್ರಂಥಗಳು 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ 


ಷು 
£ 
ಳ್ಳ ಸಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ. 
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೫ 
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ಹ 
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ವಾಮನಸ್ವಾ ಮಿವಮಾಹಾತ್ಮ $5 


ನೊರಹದಿನಾ ಇಲ್ಯನೆಯ KE ಮಂಗಿದುದು. 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಗ ಇಟ | 


ತಸ್ಕೈನ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಜಾನಕೀಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ll oll 
ಅಿಂಗೆಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಂ ತು ಬ್ರ ಹಸತ ೀಣ ಸ್ತ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿನಾ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧ ಮ ಜೀವು ಪುಸ್ಕ ॥ ೨ ॥ 
ಪೂಜಿತಂ ತದ್ದಿಧಾನೇನ ತೇನ ತತ್ಸುಷ್ಕರೇಶ್ವ ರ ij 

ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ರ 'ನರಾಕೋಜೇ ಸರ್ವಪಾತಕಫಾಶನೆಂ all 
ಯುಕ್ತಂ ಪೊಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಭಿಃ ಕ ಮಾತ್‌ | 

ಯಾತ್ರಾ ಕೃತಾ ಭವೇತ್ತೇನ ""ಷಾಷ್ಯ ರೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ le 1 


ಇತಿ ಕ್ಕ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಶಾರಿಕೀತಿಸಾಹಸ್ಸ್ಯ್ಯಾರ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೇ 
ಪ್ರಷ್ಯೆರೇಶ್ವರನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ಪಂಚದಶೋತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 1 
ಕ ಶಿ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧೮: ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; --ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ beds 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುತ್ರ ನಾದ i ೬.. ದಾಸೂವ 
ವಾಗಿ ಸುನರ್ಣಕಮಲಗಳಿಂದ ಓಟದ ಅತ್ಯಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ, 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, 
೩. ಸಢತ್ಯುಮಾರನು ಪಾಪವನ್ನು ೩ ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ST ಈ ಲಿಂಗವು ಪುನ ಸ್ರ ರೇಶ್ವರ ರನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 
ಪುಷ ಿರೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿದ ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು po ರಕೆ ತ ದ "ಜಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತಾಗುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿರೆ ಗೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಈ ಸ್ಕಾ 
ಪೆ ಬ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೊಡೆಲನೆಯ ಪ ಪ್ರಫಾಸಕ್ಷೇ ಕತ್ರೆಮಾಹಾತ್ಮ ದನ 
ಪುಸ್ಕ ರೇಶ್ವ ಮಾಹಾತ್ಮ ಡೆ 6ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದ್ದು, 


೦ದೆಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಪೋಡೆಶೋತ್ತರಶತತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶಲಯೋದಕಕುು ದೇಶ್ವರೀಗೌರೀವರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ತತೋ” ಗೆಚ್ಛಿ €ನ್ಮಹಾದೇನಿ ದೇವೀಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಕಾರಿಣೀಂ 1 
ಕುಂಡೇಶ್ವ ನೇತಿ 'ನಿಖ್ಯಾತಾಂ ಪುಸ್ಕರಾಷ್ಟಾಯುಗೋಚರೇ 1೧॥ 
i, ತ್ರಿಂತತಾ ದೇವಿ ಭೂತನಾಥಾಶ್ಚ ನೈರ್ಬುತೇ |! 
ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಪಾಪೆದಮನೀ ದಾರಿದ್ರೌ ;ಘವಿನಾಶಿನೀ IW ೨ 
ತಸ್ಯಾ ನೈರ್ಜುತದಿಗ್ಭಾಗೇ ಧನುಃಪಂಚದಶೇ ಸ್ಥಿತಂ 
ಶಂಖೋದಕಂ ನಾಮ ಕುಂಡೆಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ lll 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತುಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ನಾರೀ ಮಾ ಶುಭನಾರಿಣಿ | 
ಪೂಜಯೇತ್ತಾಂ ಮಹಾದೇವಿ ಶಂಖಾನರ್ತೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾಂ 1೪॥ 
ಕಲೌ ಕುಂಡೇಶ್ವರೀ ನಾಮ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಪ್ರ ದಾಯಿನೀ | 
ಶಂಖೋ ನಾಮ ಪುರಾ ದೇವಿ ವಿಷ್ಣುನಾ ನಿಹತಃ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೫1 
ತಸ್ಯ ದೇಹಂ ಸಮಾದಾಯ ಮಹಾಂತಂ ಶಂಖರೂಪಿಣಂ | 
ತೀರ್ಥೋದಕೇನ ಸಂಪೂರ್ಯ ಪ್ರಭಾಸಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮಾಗತಃ IW ೬ ॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೆಂ ಖೋದಕಕುಂದೆಶ್ವರೀಗೌರೀವರ್ಣನ 

೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಫೆ.--ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಪುಷ್ರರಕ್ಷೇತ್ರ ದ 
ವಾಯೆನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭೂತನಾಥನ ನೈ ರ್ಬುತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ವಳ್ಳೊ, ರದ ದ್ರ್ಯೈಗಳನ್ನು ES ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವನಳೂ 
ಆದೆ ಕುಂಡೇಶ್ವರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಅವಳೆ ನೈಖುತ್ಯದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹದಿಕೈದು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಶಂಖೋದಕನವೆಂಬ ಕುಂಡವಿರುವುದು. 

೪. ಪುರಸನಾಗಲಿ, ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ ಆ ಕುಂಡದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಶಂಖಾವರ್ಶೆಯೆಂದು ಪ ನ್ರಸಿದ್ದಳಾದ ಆ ಕುಂಡೇಶ್ವ ರಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಬೇಕು. 

೫-೮. ಪ್ರಿ ಯೆಳೆ ! ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಶಂಖನೆಂಬ ಸೈತ್ಯನನ್ನು ನೊಂದು ಶಂಖ 
ರೂಪವಾದ ಅವನೆ ಡೊಡ್ಡ ದೇಹಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥ ಜಲವನ್ನು ತುಂಬಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರ ಭಾಸ 
ಶ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ತಂದು ತೊಳೆದು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾಂತಿಯ: ಸಗಿ ಮೇಘಗಂಧೀತವಾದ 


ಸೋಡಶೋತ್ತೆರ್ರತೆತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೪೯ 


ಬ? 


ತತ್ರ ಶಂಖಂ ತು ಪ್ರಕ್ಸಾಳ್ಯ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪ್ರಭೆಂ | 

ತತ್ರ ಪೂರಿತವಾನ್‌ ಶಂಖಂ ಮೇಘಗಂಭೀರನಿಸ್ವನಂ We ll 
ತಸ್ಯ ನಾದೇನ ಮಹತಾ ಜೇನೀ ತತ್ರ ಸಮಾಗೆತಾ | 

ಪೃಚ್ಛಂತೀ ಕಾರಣಂ ತತ್ರ ತತ್ಯುಂಡೆಸ್ಯ ಸಮಾಪಗಾ | 


ತೇನ ಕುಂಡೇಶ್ವರೀ ಖ್ಯಾತಾ ಕುಂಡೆಂ ಶೆಂಖೋದಕಂ ಸ್ಮೃತಂ Ile ॥ 
ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಯಸ್ತಾಂ ಪೂಜಯೆತೇ ನರಃ | 
ನಾರೀ ವಾ ಭಕ್ತಿಸಂಯುಕ್ತಾ ಸ ಗೌರೀಪದಮಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ೯॥ 
ದಂಪತ್ಯೋರ್ಭೊೋಜನಂ ತತ್ರ ದೇಯಂ ಯಾತಾ ೧ಫೆಲೇಪ್ಪು ಭಿಃ | 
ಕಂಟಕ ಫೆಲದಾನೆಂ ಚ ಗೌರಿಣೇನಾಂ ಚೆ ಭೋಜನಂ || ac ll 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾ ೦ದೇ ಮುಹಾಸ್ಪರಾಣ ನಕ್ರಶೀಡಿನಾ ಸೆನಾ 4° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ ಮೇ 
ರ್‌ ಪ್ರಭಾಸ ಹಒಂಡೇೀಪ ಪ್ರಫಮೆ ನೀ ಪ್ರ ಇಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತೆೆ € ಶ೦ಖೋದಕ 


ಕುಂಡೇಶ್ವ ಬಳ ಕಾಕ್‌ ಲೀಖಾಹಾತೆ, 


॥ ಸೋಣಡತೊ ತ್ತ ರಶತತಕನೋ :ಧ್ಯ್ಯಾಯಃ n 
ಬ ಸ ಪಚಾ ಹ ಪಜ ಭೋಧಿಸುವ ತಾಯಿ 


ಧ್ವ ನಿಯನ್ತೀಯುಪ ಆ ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದನು. ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವಳೂ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕುಂಡೇಶ್ವ ರಿಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತಳೂ ಆಗಿ ಅಲ್ಲಿ" ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ 
ದೇವಿಯ ಆ ಮಹಾಶಬ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಖೋದಕಕುಂಡದಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿಂತು 
ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ದ ದಳು. ಅದರಿಂದ ಅವಳು ಕುಂಡೇಶ್ವ ರಿಯೆಂದೂ, ಆ 
ಸುಕ್ರ, ಕಂಖೋದಕಪೆಂದೂ ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. 

೯. ಮಾಘಮಾಸದ ತಣ ದಿನ ಗಂಡಸಾಗಲಿ, ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವರು ಗೌರಿಯ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೦. ಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನ' ಫೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಅಲ್ಲಿ ನೆಪ ತಿಗಳಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 

ಡಿಸಜೇಕು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಥಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 4ಡಿ 
ಶಂಖೋದಕೆ ಕುಂಡೇಶ್ವರೀಗೌರೀಮಾಹಾತ್ಮಡ $ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಹೆದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


೪ ಶ್ರೀಃ ೪ 
ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಭೂತನಾಥೇಶ ರಸೂತಾತ್ಮ್ಯವರ್ಶನಂ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಭೂತನಾಥೇಶ್ವರಂ ಹರಂ [ 


ಕುಂಡೇಶ್ವರ್ಯಾ ಈಶಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ವಿಂಶೆಕೇ5ಂತೆರೇ ೧ 
ಕಲ್ಪಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾದೇವಿ ಹ್ಯನಾದಿನಿಧನಂ ಸ್ಥಿತಂ I 

ಪೂರ್ವಂ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ದೇನಿ ನೀರಭದ್ರೇಶ್ವರೀತಿ ಚೆ I ೨॥ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಭುವಿ ದೇವೇಶಿ ಕಲೌ ಭೂತೇಶ್ವರಂ ಸ್ಮೃತಂ। 

ಪುರಾ ದ್ವಾಸರಸಂಧೌ ಚ ತತ್ರ ಭೊತಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ Il ೩! 
ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪರಮಾಂ ಜಗ್ಗುಸ್ತೆಲ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 

ತೇನ" ಭೂತೇಶ್ವರಂ ಸಾಮ ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ ಫರಣೀತಲೇ ॥ ೪ ॥ 
ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ | 

ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಅಘೋರಂ ಪೂಜಯೇತ್ತು ಯಃ Il ೫1 


ಮ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಭೂತರನಾ ಥೇಶ್ರ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಕುಂಡೇಶ್ವರಿಯ 
ಈಶಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲ ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಭೂತನಾಥೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಹೆರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು 


೨-೪. ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಕಲ್ಬಲಿಂಗವು ಹಿಂದೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಭದ್ರೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೂತೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 
ಹಂದೆ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಈ ಕಲ್ಪಲಿಂಗದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತೆಮಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವು. ಅದರಿಂದ ಈ 


ಇ 
ಲಿಂಗವು ಭೂತೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. 


೫-೬. ಅಲ್ಲಿ ಲ ರಾತ್ರಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣ 


ದಿಕ್ಕನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆಘೋರೇಶ್ವರನನ್ನು ದೃಢೆಚಿತ್ತನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಭೆಯ 


ಸಪ್ತದೆಶೋತ್ತರಕ್ರತತನೋಧಾ, ಯಃ ೭೫೧ 


8 
ದೃಢಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿರ್ಭಯೋ ಧ್ಯಾನಸಂಯುತಃ | 
ಶಸ್ಯೆ 4ನ ಜಾಯತೇ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ಯಾ ಕಾಚಿದೂ ತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ Wal 
ತಿಲಹೇಮಪ್ರ ದಾನಂ ಚೆ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚೆ ತತ್ರ ವೈ! 
ಪಿತ್ಯನುದ್ದಿಶ್ಯ ದದ್ಯಾದ್ದೆ | ತೇಷಾಂ ಪ್ರೆ ೇತತ್ವಮುಕ್ತಯೇ Il a Hl 


ಇತಿ ನಿಗದಿತಮೇತದ್ಭೂತನಾಥೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಪ್ರಚುರ ಕಲಿಮಲಾನಾಂ ನಾಶನೆಂ ಪುಣ್ಯಹೇತುಃ | 
ಪಠತಿ ಚ ಪುರುಷೋ ವಾ ಯಃ ಶೃಣೋತೀಹ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಸುರನರನುಹಿಮಾನಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕೌಫೈಃ ॥ ೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ ೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ೇ ಕುಂಡೇಶ್ವರೀ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಭೂತನಾಫೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ )ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
$ ಸಪ್ತದೆಶೋತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಪ್ರಕಾರ ಕ ವೂ 








ರಹಿತನೂ, ಧ್ಯಾನನಿರತನೂ ಆಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾ ಗಬೇಕಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಕೈಗೂಡುವುದು. 
ಇಟಿ) 2 ಭಹೆ ಕ್ಕ ತ 

೭. ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗ ಪ್ರೇತತ್ವ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಳ್ಳು, 
ಸುವರ್ಣ, ಹಿಂಡಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮. ಹೀಗೆ ಭೂತನಾಥೇಶ ಶರನ ಅತಿಶಯವಾದ ಕಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸು 
ವುದೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಮಾಹಾತ್ಮ (ನನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು, 
ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳುವವನೂ, ಕೇಳುವವನೂ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾ 
ಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ 

ಭೂತೆನಾಥೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಹೆದಿನೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮಗಿದುದು. 


॥ಶೀಃ॥ 
J 
ಆಸ್ಪಾದಶೋತ್ತರಶತತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಷ ದ ಅ ಹಾ, 
Solem p ೦ 
ಗೋ ;ದಿತ್ಯೆ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಗೋಷ್ಯಾದಿತ್ಯಮನುತ್ತಮಂ | 


ಭೂತೇಶಾದ್ವಾಯವೇ ಭಾಗೇ ಧನುಷಾಂ ತ್ರಿಂಶಕೇ$0ತರೇ lel 
ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ಯಘ್ನ್ಯ್ಯೂ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನೇಯಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಧನುಷಾಂ ದಶಕೇ ದೇವಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪಾಪೆನಾಶೆನೆಂ | ೨ | 


ತಸ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಮಹಾಪಾಪಹರಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದುಃಖಶೋಕ್ಯೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ lal 
ಪುರಾ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಯದಾ ಪ್ರಭಾಸಮಾಗತಃ | 


ಸಹಿತೋ ಯಾವನೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಟ್ರಿಂಚಾಶತಿಕೋಟಭಿಃ ॥೪॥ 
ಷೋಡಕಶೈವ ಸಹಸ್ರಾಣೆ ಗೋಪ್ಯಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಲಶ್ಷಮೇಕಂ ಯಥಾ ಷಸ್ಟಿರೇತೇ ಕೃಷ್ಣಸುತಾಃ ಪ್ರಿಯೇ Il ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣ ನನೆಂಬ 


೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಭೂತೇಶನಿಂದ 
ವಾಯೆವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಲಾತಿಬಲ ದೈತ್ಯಫ್ನಿಯ ಆಗ್ನೇಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

3 ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಆ ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯನ ಉತ್ಸತ್ತಿಯ ಕ್ರ ಮವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವ ಮಾನವನು ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೪. ಹಿಂದೆ ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಐನತ್ತಾರು ಕೋಟ ಯಾದವ 
ಕೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೫. ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಗೋಪಿಯೆರ್ಕೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷದ ಅರುವತ್ತು 
ಮಂದಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


ಅಸ್ಟಾದಶೋತ್ತ ರಶತತೆನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೫೩ 


ತತ್ರ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ಪಾಪನಾಶನೇ | 

ಯಾದವಸ್ಥ ಲಮಾಸಾದ್ಯ ಯಾವದ್ರೆ 4ವತಕೋ ಗಿರಿಃ Wl ೬ || 
ತತ್ರ ದ್ವಾದಶನರ್ಷಾಣಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತೇ ಮಹಾಬಲಾಃ | 

ಶ್ಷೇತ್ರಂ ಪನಿತ್ರಮಾದಾಯೆ ಶಿನಲಿಂಗಾಫಿ ತೇ ಪೃಥಕ್‌ I 


ಸ್ಥಾಪಯಾಂಚೆಕ್ರಿಕೇ ಸರ್ವೇ ಹ್ಯಂಕಿತಾಸಿ ಸ್ವನಾಮಭಿಃ lel 
ಏವಂ ಸಮಗ್ರಂ ತೆತ್ಕೇತ್ರಂ ಯಾವದ್ದಾದಶಯೋಜನೆಂ | 
ಧ್ವಜಲಿಂಗಾಂಕಿತಂ ಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವೇ ಯಾದವಪುಂಗವಾಃ 1೮॥ 


ಹಸ್ತಹಸ್ತಾಂತರೇ ದೇವಿ ಪ್ರಾಸಾದಾಃ ಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯತಃ | 
ಸುವರ್ಜಕಲಶೋಹೇತಾಃ ಪೆತಾಕಾಕುಲಿತಾಂಬರಾಃ 1 


ವಿರಾಜಂತೇ ತು ತತ್ರಸ್ಥಾಃ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಾ ಹರೇರಿನ ॥೯॥ 
ತಕೋ ಗೋಪ್ಯೋ ಮಹಾದೇವಿ ಅದ್ಯಾಯಾಃ ಷೋಡಶ ಸ್ಮ ತಾಕಿ 
ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ತೇ ವಸ್ಷ್ಯೇ ತಾನಿ ಹ್ಯೇಕಮನಾಃ ಶೃಜು | ೧೦॥ 
ಲಂಬಿನೀ ಚಂದ್ರಿಕಾ ಕಾಂತಾ ಕ್ರೂರಾ ಶಾಂತಾ ಮಹೋದಯಾ | 
ಭೀಷಣೀ ನೆಂದನಾ`ಶೋಕಾ ಸುಪರ್ಣಾ ನಿಮಲಾ5ಕ್ಚಯಾ ॥ ೧೧॥ 





೬-೭. ಅತಿ ಬಲಿಸ್ಮ ರಾದ ಆ ಯಾದವರು ಪ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ಪ ಪ್ರಭಾಸೆ 
ಳೆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾದವ ಸ ನನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ ಕೈವತಕ ಪರ್ವತದನರೆಗೆ ಹನ್ನೆ ರೆಡುವರ್ಷ 
ಸ ಕಲೆಸಿ ಆಕೆ ಕ್ಲೇತ್ರ ವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸ ತಮ್ಮ ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ. ಶಿವಲಿಂಗ 

ಸ್‌ ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದರು. 

೮. ಯಾದನೋತ್ತಮರು ಹೀಗೆ ಹೆನ್ನೆರಡು ಗಾವುದ ನಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಆ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರ ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಧ್ವಜಗಳ ಚಿಹ್ನೆಯಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು. 

೯. ದೇನಿ1 ಆ ಕ್ಸೇತ್ರದ ನಡುವೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೇಣುದೂರದೆಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಣ 
ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ, ಸತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಆ ಯಾದವರ ಭವನಗಳು ಕ್ಕ ಷ್ಟ ಜೆ 
ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಗಳಂತೆ ಹೊಳೆದುವು. 

೧೦. ಮಹಾದೇವಿ! ಮೊದಲಿನ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಗೋಪಿಯರ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು- ಅವುಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು, 

೧೧-೧೨, ಲಂಜಿನೀ, ಚಂದ್ರಿಕಾ, ಕಾಂತ್ಕಾ ಕ್ರ ರಾಾ ಶಾಂತಾ, ಮಹೋ 
ದೆಯ್ದಾ ಭೀಷಣೀ, ನಂದನಾಶೋಕ್ಕ ಸುಪರ್ಣಾ, ವಿಮಲಾ ಅಕ್ಷಯ್ಕಾ 
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ನಲ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂ ದೆಮುಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಇತ 


ಶುಭದಾ ಶೋಭನಾ ಪುಣ್ಯಾ ಹೆಂಸಸ್ಕೈತಾಃ ಕಲಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 


ಹಂಸ ಏನ ಮತೇ ಕೃಷ್ಠ ಗ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜನಾರ್ದನಃ Il ೧೨ Il 
ತಸ್ಕೈತಾಃ ರಕ್ತ ಯೋ ಜೇನಿ ಷೋಡಕ್ಕೆ ವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 

ಚಂದ್ರ ರೂಸೀ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಭರತು. ತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೧೩! 
ಚನ ಕಜ ತಾಸಾಂ ಮಾಲಿನೀ ಸೋಡಶೀ 'ಕಲಾ I 
ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಧಿಮಾರಭ್ಯ ವಿಚರತ್ಯಾಸು ಚಂದ್ರಮಾಃ W ೧೪ Il 
ಷೋಡತೆ ವ ಕಲಾಃ ಯಾಸ್ತಾ A ತ ವರಾನನೇ | 

ಏಕ ಕಶಸ್ತಾ 1 ಸಂಭಿನ್ನಾಃ ಸಹಸ್ರೇಣ ಪೃಥಕ್ಬೃ ಥಕ್‌ ॥ ೧೫ | 


ಎವೆ ತೇ "ಕಥಿತಂ ಜೀವಿ ರಹಸ್ಯ ೦ ಜ್ಞಾ ಸಂಭವಂ | 

ಏನಂ ಯೋ ವೇದ ಪುರುಷಃ ಸ ಜ್ಜ ಯೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಬುಧೈಃ | ox | 
ಅಥ ತಾಭಿಃ ಕೈತಾನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ಪಾ 'ಸಾವಾನ್ಯಾದನೆ' 8 ಪೈಥಕ್‌ | 

ತತೋ ಗೋಪ್ಕ್ಯೋಕಿ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತು ಸೋಡಶ | 


ಕೃಷ್ಣಮಾಜ್ಞಾಸ್ಯ ಭಾವೇನ ಸ್ಥಾಸಯಾಂಚಕ್ರ ರೇ ರವಿಂ ll ೧೭ ॥ 
ಯಹಿಭಿರ್ನಾರದಾದೈ ಸ್ತಾಸ್ತಥಾ ಸ್ಲೇತ್ರನಿವಾಸಿಭಿಃ | 
ಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಯಾಮಾಸುಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಿಧಿನಾ ರವಿಂ |! ೧೮ ॥ 


ಶುಭದಾ, ಶೋಭನಾ, ಪುಣ್ಯಾ ಎಂಬ ಹದಿನೈದು ಜನರು ಹಂಸ ನಾಮಕನಾದ ಶ್ರೀ 
೧೩. ಡೇವಿ! ಈ ಹದಿನೆ ದು ಜನರು ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಶಕ್ತಿಗಳು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅನನು ಚಂ ಸ ಈ ಗೋಪಿಯರು ಕಲ್ಪಲನಿಸರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೧೪. ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಂಡಲವುಳ್ಳ ಮಾಲಿನಿಯು ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಹಬೆಯು. ಚಂದ್ರನು ಪಾಡ್ಯವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯವರೆಗೂ ಈ ಕಶೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 

೧೫. `ಗೋಪೀರೂಪವಾದ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕರೆಯೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಾವಿರ ಸ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನರಿತ 
ಮನುಷ ನು ನೈಷ ವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಕ "ಬಳಿಕ ಹೆದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಗೋಪಿಯೆರು ಯಾದವರು 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ 8 ಅರಮನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತಾವೂ ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ. ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಿಂದೆಲ್ಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. 


ಅಸ್ರಾ ದಶೋತ್ತ ರಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೫ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ ತತಃ ಸೂರ್ಯೇ ದದುರ್ದಾನಾನಿ ಭೂರಿಶಃ | 

ತತಃ ಸ್ಲೇತ್ರನಿನಾಸಿಭ್ಯೋ ಗೋಭೂಹೇಮಾಂಬರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೧೯॥ 
ತತ್ರ ತೇ ಯಷಯಃ ಸರ್ವೆ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ I 

ಚಕ್ರುರ್ನಾನು ರವೇಸ್ವತ್ರ ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದೇವಂ ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಕಂ WW ೨೦॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾತಿಮಹದ್ಯಶಃ | 
ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಗತಂ ಸರ್ವಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಂಯುತಾಃ I ೨೧॥ 
ಪುನಃ ಕಾಲಾಂತರೇ ಬೇನಿ ಶಾಸಾದ್ದುರ್ವಾಸಸಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯಾದವಸ್ಥಲತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪಾಪನಾಶನೇ ॥ ೨೨॥ 
ಏವಂ ಶೇ ಕಥಿತೋ ದೇವಿ ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯಸಮುದ್ಭ್ಧವಃ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ತೇ ನಚ್ಚಿ ಪೂಜಾವಂದನಜಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ Wl ೨೩ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ಮಿತ್ರವನೇ ದೇನಿ ಯೋ ಗೋಪೀಭಿಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 

ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ದುಃಖಶೋಕೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಸೂರ್ಯನನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ ಅವರು ಆ ಕ್ಲೆ ತ್ರ ವಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ವಸ್ತ್‌ ಮೊದೆಲಾದ ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತರು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಆ ಮುಫಿಗಳು ಸಂತುಷ್ಕರಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವೂ, 
ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೊ, ಅತಿಶಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ಸ್ಟೀಯುವುದೂ, ಆದೆ 
ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಸ್ಸಿಟ್ರರು. 

೨೧. ಅವರು ಹೀಗೆ ಕತಾರ್ಥರಾಗಿ ಮಹಾ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋದರು. 

೨೨, ದೇವಿ! ಮರಳಿ ಆ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರು ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಯಾದವ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆರು. 


೨೩. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಈಗ ಅವನ ಪೂಜಿ, ನಮಸ್ಕಾರಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನ್ನು 

೨೪. ಈ ರನವಿವನದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರು ಪ್ರ ತಿಹ್ಕಿಸಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಾಧವನು ದುಃಖನುಕ್ತನಾಗುವನು. 


₹068 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸುತಸ್ತೇನೇಹ ತಪಸಾ ಯಜ್ಞೈರ್ನಾ ಬಹುಡಕ್ತಿಣೈಃ | 
ತಾಂ ಗತಿಂ ಶೇ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಸ ಗೋಪೀರವಿಮಾಶ್ರಿಶಾಃ 1 ೨೫1 
ಯೇನ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಭಾವೋ ಗೋಸ್ಯಾದಿತ್ಯೇ ನಿನೇಶಿತಃ I 


ಮಹೇಶ್ವರಿ ಕೃತಾ ಇರ್ಥತ್ಯಾ ತ್ಸ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಧನ್ಯ ಏವ ಸೆಃ ॥ ೨೬ Il 
ಅಪಿ 4 ಸೆ ಲೇ ಧನ್ನೋ ೯ ಜಾಯತೇ ಕುಲಪಾವನಃ | 
ಬ ತುತ್ತ ಚೆಕ್ಕಿಚಾವೇನ ಯೇನ ಭಾನುರುಪಾಸಿತೆ? 1 ೨೭ Il 
ಸ್ರಮ್ಯಾಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಮಾಘೇ ಮಾಸ್ಕುಷಸಿ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಸ್ಪಾ ವರಾನ್ಸಪ್ತ ಪ್ರ ಪರ್ವಾಸ ತ್ಯ ನ್ಫೋಪ್ಯುದ್ಧ ಕೇನ್ನೆ ರಕ ॥| ೨೮ (1 


ಛಿನತ್ತ ನಬಿ ದುಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ನು ರ್ಜಯಾನ್‌ ಜಯತಿ ಹ್ಯರೀನ್‌ ೨೯ Il 
ನ ಸಪ್ರಮ್ಯಾಂ ಸ್ಪ ಶೇತ 4೮೦ ನೀಲವಸ್ತ್ರ ೦ನ ಧಾರಯೇತ್‌ | 

ನ ಚಾಷ್ಯಾ ಮಕ್ಕ ಸಾ ಸಸ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಯ ಲಹಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ Wl ao ll 
ನೀಲರಕ್ತೆ ಜೆ ವಸ ೀಣ 'ಯುತ್ಯೆ ರ್ಮ ಕುರುತೇ ದ್ವಿಜಃ i 

ಸನ್ನಿನಂ ವಾನಂ ಪೋ NE ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪಿತೃ ತರ್ಸ್ಹೆಣಂ ! 

ವೃಥಾ ತಸ್ಯ ಮಹಾಯಜ್ಹಾ ನೀಲಸೂತ್ರಸ್ಯ ಧಾರಣಾತಿ* ॥ ೩೧ 


ತಾರಾ ರ, 
ರಕ ಅರಾ EE ಶಾಕ ಪೂಘಸಲಂ್ಲಲಲ7ಫಘ್ರಘಐಘಪ್ರಪ೦ಸತ್ಮ/ಚ್ರಟ್ರಒಂ್ರ್ರಪಪ್ಲೂ್ರಂೃ ಸಕಕೌಸನಚಘಘಫಾಸಾಜಾ. 


೨೫. ಈ ಗೋಸ್ಯಾ ದಿತ್ಯ ನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದ ಮಾನವರು ತಪಸ್ಸು, ಬಹಳ 
ಪಿಸೆಯುನ ಸೈ ಯಜ್ಞ ಇವುಗಳ ಲಭಿಸುವ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ರ್ಥ . ಗೋಸ್ಯಾದಿತ್ಯ ನಲ್ಲಿ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದ ಮನಸ್ಸಕ್ಸಿಟ್ಟನನು ಧನ್ಯ ನಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಶ್ಲಾ ಫ್ಯ ನಾಗುವನು. 

೨೭ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಗೋಪಾ ದಿತ್ಯನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವನು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಸವಿತ ನಗೂ ಪುಣ್ಮವಂತನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವನು. 
೯. ಮಾಘೆಮಾಸನೆ ಸಸೆ ಸ್ಮಮಿಾಬಿನ ಉಸೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ತಾ ದಿತೃನನ್ನು 

ಪೂಜಿಸಿದವನು. ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು "ಮುಂದಿನ ಏಳು ತಲೆಯ ಪಿತೃಗಳ ಗೆಳನು ್ಸಿ ಉದ್ಧರಿಸು 
ವನು. ಮತ್ತು ದುಶ್ಲೇಷ್ಗೆ ಸ್ಟೈಯ ರೋಗಗಳನ್ನೂ, , ಜಯಿಸೆಲಾಗದ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿ 


೩೦. ಆ ದಿನ ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ನುಟ್ಟಿ ಕೂಡದು. ನೀಲವಸ್ತ್ರ ವನ್ನುಡ 
ಬಾರದು. ನೆಲ್ಸಿಹಿಂಡಿಯಿಂದ ಸ್ನ ನಮಾಡಬಾರದು” ಯಾವೊಂದು ವಿಷಯವ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಗಳವಾಡಬಾರೆದು. 

೩೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ನೀಲವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಟ್ರುಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಸ 
ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಪಿತೃ ತರ್ಪಣ ಇವುಗಳೂ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳೆ ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗುವುವು- 


ಅಸ್ಮಾ ದಶೋತ್ತರಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯ. ೭೫೭ 


ನೀಲರಕ್ತಂ ಯದಾ ವಸ್ತ್ರಂ ನಿಪ್ತ 


ಪ್ರಸ್ತ್ಯಂಗೇಷು ಧಾರಯೇತ್‌ ! 


ಆಹೋಕಶಾತ್ರೊ ೀಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಂಚಗನ್ಯೇನ ಶುದ್ಧೃತಿ |! 2s I 
ಕೋಮಕೊಸೇ ಯದಾ ಗಚ್ಛೆ €ಡ್ರಸೆಂ ನೀಲಸ್ಕ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 

ಪತಿತಸ್ತು ಭವೇದಿ ಪ್ರಸ್ತ್ರಿ ಭಿಃ ಫಟ್ಟ: ರ್ನ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ನೀಲಮುಧ್ಯಂ ಯದಾ ಗಚ್ಛೇತ ಮಾದಾವ್ಸಾ ಎಹ್ಮಣಃ ಕೈಚಿತ್‌ | 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಚೆಗವ್ಯೇನ ಶುದ್ಧ್ಯತಿ | ೩೪ ॥0 
ನೀಲದಾರು ಯವಾ ಭಿದ್ಯೇದ್ಬಾ )ಹ್ಹಣಾನಾಂ 6ರೀರಕೇ | 

ಶೋಣಿತಂ ದೃಶ್ಯತೇ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಶ್ಹಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಚರೇತ್‌ | ೩೫ ॥ 
ಕುರ್ಯಾದಜ್ಞಾನತೋ ಯಸ್ತು ನೀಲಂ ವೈ ದಂತಧಾನನಂ | 

ಕೃತ್ವಾ ಕೃಚ್ಛ ದ್ವಯಂ ತಸ್ಯ ಶುದ್ಧಿರುಕ್ತಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ | ೩೬॥ 
ಇತ್ಯೇತತ್ಕಥಿತಂ ದೇನಿ ಗೋಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮಹೋದಂಯಂ | 

ಪಾಪೆಫ್ಲುಂ ಸರ್ನಜಂತೂನಾಂ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ 1೩೭! 


೩,೨, ನೀಲವಸ್ತ್ರವ ವನು ಟ್ಟು ದುಷ ನಾದ ಮಾನವನು ಒಂದು ದಿನ ೪.ಸವಾಸ 


ಮಾಡಿ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾ ಪಾ -ರಮಾಜಿದರ ಶು ಶುದ್ಧನ ನಾಗುನನು. 
೩೩. ಯಾವುದಾದರೂ ನೀಲೀರಸವು ರೊ ಇಮರಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಸೆ 
ರಿಂದ ಪತಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೂರು ಕೃಚ್ಚೆ ಗನ "ನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಶುದ ನಾಗ ಗುವೆನು. 


೩೪. ನೀಲಿಯನಡುವೆ ಹೋಗಿ ಪಾತಕಖಾ 


ಚ NR 
ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಫಾ ಪ್ರಾ ಶನಮಾಡಿ ದರೆ ಕನ ಜ್‌ 


೩೫. ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆಣನ ಶರೀರವು ನೀಲಿಕಾಸ್ಕದಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡು ರಕವು 
ಸುರಿದರೆ ಅವನು ಚಾಂದ್ರಾ ಯ ಣವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೩೬. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೀಲಕಾಷ್ಠದಿಂದೆ ದಂತಧಾವನೆಮಾಡಿಕೆಇ:ಡವನು 
ಎರಡು ಕೃಚ್ಛ್ರಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧೆ ನಾಗುವನು. 


೩೭. ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಸ ಸೆಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವು್ರದ I 
ಮಾತದಿಂದೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ತ್ಯೆ ಸಾಧಿಸುವುದೂ ಆದ ಗೊೋಪ್ಯಾ ತ್ಯನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ $ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. 


೭೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗವಾಂ ಶತಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ದತ್ತೆ 4ರ್ಯತ್ಕುರುಜಾಂಗಲೇ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಭವತಿ ದೇವೇಶಿ ತದ್ಗೊ ೇಸ್ಯಾದಿತ್ಯದರ್ಶನೇ I ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟ್ರಾ ಕಿಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಗೋಪ್ಕಾದಿತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಅಸ್ಟ್ರಾದಶೋತ್ತೆರಶತೆತನೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ 





೩೮. ಹೇವೇಶಿ! ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕುರುಜಾಂಗಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಹೆಸ್ರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈದಲ್ಲಿ 
ಗೋಪ್ಯಾದಿತ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಹದಿನೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮುಗಿದುದು. 


“gen 
ತ್ರ 


ಏಕೋನವಿಂಶತ್ಯತ್ತರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಮಹಾದೇವೀಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾಂ | 


ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ಯಫ್ನಿ ೦ ನಾಮ್ಸೇತಿ ಪ್ರಧಿತಾಂ ಕ್ಷಿತೌ io 
ಅನಾದಿನಿಧನಾಂ ದೇವೀಂ ತತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ನ್ಯವಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಕೋಟಭೂತಪರೀವಾರಾಂ ಸರ್ವದೈತ್ಯನಿಬರ್ಹಿಣೀಂ | ೨॥ 
ದೇವ್ಯುವಾಚ ಜಾ 

ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ಯಪ್ನೀ ಕಥಮುಕ್ತಾ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಭೋ | 
ಬಲಾತಿಬಲನಾಮಾನ್‌ ಕಥಂ ದೈತ್ಯಾ ನಿಷಾತಿತೌ ೩1 
ಕುತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾ ದೇವಿ 80 ಪ್ರಭಾನಾ ಮಹೇಶ್ವರ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಖಲಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ನದ ॥೪॥ 


pS 





ಹ ಜಾ ಭಾ ಭಾಭಾ ವ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಬಲಾಶಿಬಲದೈತ್ತ ೩ನ (ಮೊಹಾತೆ ನರ್ಣನ 


8 ತ್ರ 
~ ಳುತಾ ನೆ 1. ಮುಹಾಸೇವಿ! ಬಳಿಕ ಆ ಪಭಾಸಕೆ 
೧-೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇ ತ್ತಾನೆ ಮಹಾನ ೪ಕತ ಪ್ರ ಇಸನ್ನೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಳ, ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ 


ಭೂತಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳೂ, ಸಕಲ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಳೂ ಆದ ಬಲಾತಿಬಲ 
ದೈತ್ಯಭ್ಲಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


೩. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನಾಥ! ಆ ಜಬೇವಿಯನ್ನು ಒಲಾತಿಬಲ 


ದೈತ್ಯಫ್ಲಿಯೆಂದ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದೆ? ಅವಳು ಬಲಾತಿಬಲ ದೈತ್ಯಂನ್ಮು ಹೇಗೆ ಕೊಂದಳು? 


ಲ. ಮಹೇಶ್ವರ ! ಆ ಜೀವಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಮಿ? ಅವಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ನೇನು? 
ಅವಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು, 


fs 
fe 
ಲ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚೆ :-- 
ಶೃಣು ಜೀವಿ ಪ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಪಾಪೆಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ | 
ಜೂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ ಗ ಭಕ್ರ್ಯಾ ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ | ೫ 
ಆಸೀದ್ರ ತ್ರಾ ಸುರೋ ನಾಮ ಮಹಿಷಸ್ಯ ಸುತೋ ಬಲೀ | 
ಚೀ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಬರಣ್ಯಾಕ್ಸ ಇನಾಪರೆಃ | ೬ ॥ 
ಬಲಾತಿಬಲನಾಮಾನೌ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ತೌ ವಿಜಿತ್ಯ ಸುರಾನ್ಸ ಇ ದೇವೇಂದ್ರಾಗ್ಲಿಪುಕೋಗಮಾನ್‌ le 
ತ್ರೆ ಶೋಕ್ಕೆ ಆಸಿ ನ್ನ ರಾತಂಕೌ ಚಕ್ರತೂ ರಾಜ್ಯಮಂಜಸಾ | 
ತರಾ ಸಮು ನೀರಾಸ್ತ್ರ ಯಸ್ತಿ ಂಶೆತ್ರೆ ಕೀರ್ತಿತಾಃ IW sll 
ರೌದ್ರಾತ್ಮಾ ನೋ ಮಹಾಯೋಧಾಃ ಸಹಸ್ರಾ ಕ್ಸ್‌ ಹಿಣೇಮುಖಾಃ ] 
ಸಿಂಹಸ್ಕಂಧಾ ಮಹಾಕಾಯಾ ಮರಾತಾ ನೋ ಮಹಾಬಲಾಃ 1೯॥ 


ಭೂಮಾ ್ರಿಫಸ್ಫೋ ಭೀಮದಂತಸ್ಟ್ರಶ್ಚ ಕಾಲವಕ್ಕೊ € ಮಹಾಹನುಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮೋ ಯಜ್ಜಕೋಪಶ್ಚ ಸ್ತ್ರೀಫ್ನುಃ ಪ ಪಾಪನಿಕೇತನಃ | ೧೦॥ 
ನಮ್ಮನ್ಮಾಲೀ ಚೆ ಬಂಧೂಕಃ ತಂಕುಕರ್ನೋ ವಿಭಾವಸುಃ | 
ದೇನಾಂತಕೋ ನಿಕರ್ಮಾ ಚೆ ದುರ್ಭಿಕ್ಷಃ ಕ್ರೂರ ಏನ ಚೆ ॥ ೧೧ 


SSS 


೫. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿ! ಪ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ತಟ್ಟು, ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪೆ ಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗುವೆನು. 

೬. ಮೆಹಾಕಾಯೆನೂ, ಉದ್ದ ವಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವೆನೂ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ 
ನಂತಿರುವವನ್ಕೂ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಮಗನೂ, ಬಲಿಷ್ಟ ನೂ ಬಡ ರಕಾ ಸುರನೆಂಬುವ 
ನಿದ್ದನು- 





೩೬೯. ಅವೆನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಬಲಾತಿಬಲರೆಂಬ ದೈತ್ಯ ರು ದೇವೇಂದ್ಕ ಅಗ್ಗಿ 
ಮೊದಲಾದ ಸೆಕಲ ದೇವತೆಗಳ ನ್ನು ಗೆದ್ದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಸರ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರರೂ ಸಾವಿರ ಆಕ 
ಹಣೀಸೆ ಸೈನ್ಯ ಸಹಿತಳೂ. ಸಿಂಹದಂತೆ ಹೆಗಲುಳ್ಳವೆರೂ, ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳ 
ದುಷ್ಟ ಹ ಟ್ರ ಬಲಿಷ್ಕರೂ ಆದ ಮೂನತ್ತ ಮೂರು ಮಂಡಿ Senco 


೧೦೨೧೩. ಅನರು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ, ಭೀಮದಂಸ್ಕೃ ಕಾಲವಶ್ಯ, ಮಹಾಹನು 
ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಹ ಯಜ್ಞ ಕೋಪ, ಸ್ತ್ರೀಫ್ಲೈ ಪಾಪನಿಕೇತನ, ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೀ, ಬಂಧೂಕ, 


ಶಂಕುಕರ್ಣ, ವಿಭಾವಸು, ದೇವಾಂತಕ, ವಿಕರ್ಮಾ, ದುರ್ಭಿಕ್ಷ, ಕ್ರೂ ರೈ ಹೆಯಗ್ರಿ ವೆ 


ಹೆಯಗ್ರೀವೋ*ಶ್ಚಕರ್ಣಶ್ಚ ಕೇತುಮಾನ್ಹೃ ಷಭೋ ದ್ವಿಜ 
ಶರಭಃ ಶಲಭೋ ನ್ಯಾಫ್ರೋ ನಿಕುಂಭೋ ಮಣಿಕೋ ಬಕಃ ೧೨ 
ಶೂರ್ಹೆಕೋ ವಿಕ್ಷರೋ ಮಾಲೀ ಕಾಲೋ ದಂಡಕಕೇರಲಃ | 


ಏತೇ ದೈತ್ಯಾ ಮಹಾಕಾಯಾಸ್ತಯೋಃ ಸೇನಾಧಿಕಾರಿಣಃ I ೧೩॥ 
ಏನಂ ತೈಃ ಪೃಥಿನೀ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿವಿಸ್ತರಾ | 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದಾ ದೇವಾ ಭೆಯೇನೋದ್ವಿಗ್ಗ ಮಾನಸಾಃ | ೧೪ | 
ಸರ್ವೈರ್ದೇವರ್ಷಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಹಿಮವದ್ದನಂ | 
ಸ್ತೋಕ್ರೇಣಾನೇನ ತಾಂ ದೇವೀಂ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪ್ರಯತಾಸ್ತದಾ | ೧೫॥ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ :..- 
ಜಯಾಕ್ಷರೇ ಜಯಾ5ನಂತೇ ಜಯಾತವ್ಯಕ್ತೇ ನಿರಾಮಯೇ | 


ಜಯ ದೇವಿ ಮಹಾಮಾಯೇ ಜಯೆ ದೇವರ್ಷಿವಂದಿತೇ || ೧೬ || 
ಜಯ ವಿಶ್ಚೇಶ್ವರೇ ಗಂಗೇ ಜಯೆ ಸರ್ನಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದೇ | 

ಜಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಕಾಮಾರಿ ಜಯ ನಾರಾಯಣೀಶ್ವರೀ ॥ ೧೭ ॥ 
ಜಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಚಾಮುಂಡೇ ಜಯೇಂದ್ರಾಣಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ ! 

ಜಯ ಮಾತರ್ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಜಯ ಪಾರ್ವತಿ ಸರ್ವಗೇ ॥ ೧೮ Il 


ಮಾ 


ಅಶ್ವಕರ್ಣ, ಕೇತುಮಾನ್‌, ವೃಷಭ, ದ್ವಿಜ ಶರಭ ಶಲಭ್ಯ ವ್ಯಾ ಪ್ರೆ ನಿಕುಂಭ, 
ಮಡಿಕ, ಬಕ, ಶೂರ್ಪಕ, ವಿನ ಮಾಫಿ ಕಾಲ್ಕ ದಂಡಕ್ಕೆ 3 ಎಂಬುವರು, 

೧೪-೧೫. ಹೀಗೆ ಅವಕ ಐವತ್ತು ಕೋಟ ಸಾತಕ ವಿಸ್ಲಿ €ರ್ಣವಾದ 
ಭೂಮಿಯು ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಲು ದೇವತೆಗಳು ಭಯಗೊಂಡು ಸಕಲ ದೇವರ್ಹಿಗಳೊಡನೆ 
ಹಿಮಾಲಯದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶುದ್ಧರಾಗಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಜೀವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದರು. 

೧೬. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ :--ನಾಶರಹಿತಳೂ, ಅವಸಾನವಿಲ್ಲದವಳ್ಕೂ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ಳೂ,  ದೋಷವಿಲ್ಲದವಳ್ಳೂ ಮಹಾಮಾಯಾರೂಪಳೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ವಂದಿತಳೂ ಅದ ದೇವಿ! ನಿನೆಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

೧೭. ಪ್ರಃ ಪಂಚದೊಡೆತಿಯೂ ಸಮಸ್ತೆ ಷ್ಟಾ ರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ಸಿ ೀಯುವವಳ್ಳ್ಕೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾಣಿಯೊ, ನಾರಾಯಣಿಯ್ಕೂ ಕಶ್ಟ! ರಿಯಾ ಆದ ತ ಡೀವಿ! ನಿನಗೆ ಜಯೆ 
ವಾಗಲಿ. 

೧೮. ಚಾಮುಂಡಿಯೂ, ಶಚಿಯ್ಕೊ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ, ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಆದ 
ದೇವಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 





೩೬3 ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಯ ದೇವಿ ಜಗತ್ತುುಷ್ಟೇ ಜಯ್ಕೆರಾವತಿ ಭಾರತಿ | 


ಜಯಾನಂತೇ ಜಯ ಜಯೇ ಜಯ ದೇವಿ ಜಲಾವಿಲೇ Wl ೧೯॥ 
ಜಯೇಶಾನಿ ಶಿನೇ ಶರ್ನೇ ಜಯ ನಿತ್ಯಂ ಜಯಾರ್ಚಿತೇ 1 

ಮೋಕ್ಷದೇ ಜಯ ಸರ್ವಜ್ಞೇ ಜಯ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮದೇ Hl ೨೦॥ 
ಜಯ ಗಾಯತ್ರಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಜಯ ಸಹ್ಯೇ ನಿಭಾವರಿ | 

ಜಯ ಮರ್ಗೆೇ ಮಹಾಕಾಲಿ ಶಿವದೂತಿ ಜಯಾ5ಜಯೇ 1 oll 
ಜಯ ಚಂಡೇ ಮಹಾಮುಂಡೇ ಜಯ ನಂದೇ ಶಿವಪ್ರಿಯೇ | 

ಜಯ ಶ್ಲೇಮಂಕರಿ ಶಿನೇ ಜಯ ಕಲ್ಯಾಣಿ ರೇವತಿ ॥ ೨೨ Il 
ಜಯೋಮೇ ಸಿದ್ಧಿಮಾಂಗೆಲ್ಯೇ ಹರಸಿದ್ಧೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಜಯಾಪರ್ಣೇ ಜಯಾನಂದೇ ಮಹಿಷಾಸುರಘಾತಿನಿ || ೨೩! 
ಜಯ ಮೇಧೇ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಜಯಾನಂಗೇ ಸರಸ್ವತಿ | 
ಜಯಾಶೇಷಗುಣಾನಾಸೇ ಜಯಾವರ್ತೇ ಸುರಾಂತೆಕೇ ॥ ೨೪ 1 


೧೯. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಳೂ ಐರಾವತಿಯೂ, ಭಾರತಿಯೂ, ಅನಂತಳೂ 
ಆದ ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

೨೦, ಈಶ್ವರನ ರಾಣಿಯೂ, ಜಯೆನಿಂದೆ ಪೂಜಿತಳ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ಲೀಯು 
ವವಳ್ಕೂ ಸಮಸ್ತವನ್ನರಿತವಳ್ಳೂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನಳೂ ಆದ 
ಆ ಡೇವಿ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

೨೧. ಗಾಯೆತ್ತೀರೊಸಳ್ಳೂ ಮಂಗಳಕರಳ್ಕೂ ರಾತ್ರಿರೂಸಳೂ, ದುರ್ಗೆಯೂ, 
ಮಹಾಕಾಳಿಯೂ, ಶಿವನ ದೂತಿಯ್ಕೂ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯಳೂ ಆದ ದೇವಿ! ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. 

೨೨. ಕಠಿನಳ್ಕೂ ಮಹಾಮುಂಡಳ್ಕೂ ಸಂತೋಷಪ್ರ ದೆಳೂ, ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವೆಳೂ, ರೇವತಿಯೂ ಆದ ಶಿವೆ! ಫಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, 

೨೨. ಉಮೆಯ್ಕೂ ಮಂಗಳಸಿದ್ಧಿ ಯೆನ್ಲೀಯುವವಳೂ ಹರನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ 
ಒಲಿದವಳೂ ಅಸರ್ಣೆಯೊ, ಆನಂದರೂಪಳ್ಕೂ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದನಳೂ 
ಆದ ದೇವಿ! ಠಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


೨೪. ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಳ್ಯೂ ವಿಶಾಲ ನೆಯನಳ್ಕೂ ಸೆರಸ್ವತಿರೂಪಳ್ಕೂ ಸಕಲಗುಣ 
ಗಳಿಗೆ ಆನಾಸಸ್ಥಾ ನಳ್ಕೂ ಸುರಾಂತಕಳ್ಕೂ ಆದ ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, 


ಏಕೋನನಿಂಶ ಶತ್ಯು ತ್ರೆ ರಶತತೆನೋಧ್ಯಾ ಯೆ? 2೬೩ 


ಜಯ ಸಂಕಲ್ಪಸಂಸಿದ್ಧೇ ಜಯ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸುಂದರಿ | 

ಜಯ ಶುಂಭಸಿಶುಂಭಫ್ಟೇ ಜಯ ಪದ್ಮೇಇದ್ರಿಸಂಭವೇ ॥ ೨೫ | 
ಜಯೆ ಕೌಶಿಕ ಕೌಮಾರಿ ಜಯ ವಾರುಣೆ ಕಾಮದೇ | 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಶರ್ನಾಣಿ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಜಯಾಂಬಿಕೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ತ್ರಾಹಿ ನಸ್ರಾಹಿ ನೋ ದೇವಿ ಶರಣ್ಯೇ ಶರಣಾಗತಾನ್‌ ೨೭ Il 
ಸೈವಂ ಸ್ತುತಾ ಭಗವತೀ ದೇವೈಃ ಸರ್ವೈರ್ವರಾನನೆಃ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭಾಭಾಸಿತದಿಗಂತರಂ | ೨೮ ॥ 


ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತು ತಾಮೂಚುಃ ಸುರಾಸ್ತೇ ಭಯನಾಶಿನೀಂ | 
ಬಲಾತಿಬಲನಾಮಾನೌ ಹತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾ, ಮಹಾಬಲ್‌ | 

ತೇಷಾಂ ಚೈನ ಮಹತ್ನೆ ನ್ಯ ಸಾಹ್ಯತೋ ಮಹತೋ ಭಯಾತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ತೇಸಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ತೇಭ್ಯೋಳಭಯಂ ತತಃ 


ಬಭೂವಾದ್ಭು ಆಹಾ ಸಾ ತ್ರಿ ನೇತ್ರಾ ಚೇಂದುಕೇಖರಾ ೩6 ॥ 
ಸಿಂಹರೂಢಾ' ಮಹಾದೇನಿ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಸ ಸ್ತೈಧಾರಿಣೀ ! 
ಸುವಕ್ತ್ರಾ ವಿಂಶೆತಿಭುಜಾ ಸ್ಫೂ ರ್ಜಡ್ವಿದ್ಯು ಲಕೋಷೆಮಾ ll ao ll 


pS 


೨೫. ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವಳೂ, ಮೊರುಲೋಕಗ:;ಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯೂ. 
ಶುಂಭುಫಿಶುಂಭರನ್ನು *ತೊಂದವಳ್ಕ, ಹಿಮಾಲಯನಿಂದ ಜನಿಸಿದವ ಆದ 
ದೇವಿ ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

೨೬. ಕೌಶಿಕಿಯೂ, ಕೌಮಾರಿಯೂ, ವಾರುಣಿಯೂ. ಇಷಾ ೨ರ್ಥವನ್ನೀಯು 
ವೆವಳೂ, ಶರ್ವನ ರಾಣಿಯೂ ಆದ ಅಂಬಿಕೆ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ 

೨೭. ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಪೊರೆಯುವ ಓ ಮಹಾದೇವಿ! ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು”. 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಕಾಶಗೂಳಿನಿದ 
ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕು ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. 

ಪ. ಡೆ ನೈವಕೆಗಳು pt ವಂದಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ! ಬ ಬಲಾತಿಬಲದೈ ತ್ಯ 

ರನ್ನೂ, ಅವರ ಮಹಾಸ್ಯೆನೈ ವನ್ನೂ ಸಂಹೆರಿಸಿ ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಭೆಯವಿಂದ ಕಾನಾಡು 
ಎಂದರು. 
೩೦-೩೨. ಅವಳು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮ ಕೇಳಿ ಅವರಗೆ ಅಭಯ ವನ್ಲಿತು 
ತಾನು ಅಜ್ಲೆತಾಕಾರೆಳೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗವಿ ಕ್ಕೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾ, ೧ 
ವನ್ನೆ (ರಿದವಳ್ಕೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ಟ ಸ್ತ್ರ ಗನ್ನು ಧರಿಸಿಡನನೂ ಸುಂದರ 


ಸಹಲ) ಶಿ೪ ಸ್ಮಾಣದಸುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
RS) ಸೆ 


ತತೋಂಬಿಕಾ ನಿನಾಮೋಚ್ಚೈ ಸಾಟ್ಟಿಹಾಸಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೩೨॥ 
ತಸ್ಯಾ ನಾದೇನ ಘೋರೇಣ ಕೃಶ್ಸ್ಚಮಾಪೂರಿತಂ ನಭಃ | 


ಪ್ರಕಂಪಿತಾಖಿಲಾ ಚೋರ್ವಿಃ ಸರಿದ್ವಾರಿಧಿಮೇಖಿಲಾ ll ೩೩॥ 
ಶೈಲತುಂಗಸ್ತನೀ ರಮ್ಯಾ ಪ್ರಮದೇವ ಭಯಾತುರಾ | 

ತೇ5ಪಿ ತತ್ರಾಸುರಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಶ್ಚತುರಂಗಬಲಾನ್ಚಿತಾಃ | ೩೪ ॥ 
ಸಮ್ಯಗ್ನಿದಿತನಿಕ್ರಾಂತಾಃ ಕಾಲಾಂಶತಕಯಮೋಹಮಾಃ | 
ರಕ್ಷೋದಾನವದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಸಾತಾಲೇ ಯೆಟಪಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ೩೫ | 
ತೇ ಸರ್ವ ಏವ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಸಮುಪಾಗತಾಃ | 
ತತೋ*ಭವನ್ಮಹಾಯುದ್ಧ ೦ ದೇವ್ಯಾಸ್ತತ್ರಾಸುರೈಃ ಸಹ ॥ ೩೬ Il 
ಬಭೂವ ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಹ್ಯಕಾಂಡಕ್ಷಯಕಾರಣಂ | 
ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣೇಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿ ಶತ್ಸುರೇಶ್ವರಿ | ೩೭ |! 
ಏಕವಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನ್ಯಷ್ಟಾ ಚ ಸಪ್ತತಿಃ | 

ಸಾನುಗಾನಾಂ ಸಯೋಧಾನಾಂ ರಥಾನಾಂ ವಾತೆರೆಂಹೆಸಾಂ WW ೩೮ ॥ 
ಹತ್ವಾ ಸಾ ಲೀಲಯಾ ದೇವೀ ನಿನ್ಯೇ ಕ್ಷಯಮನಾಕುಲಾ Wl ar Il 
ತೆತೋ ದೇವ್ಯಾ ಹೆತಾನಾಂ ಚ ದಾನವಾನಾಂ ಮೆಹೌಜಸಾಂ | 
ಗಜವಾಜಿರಥಾನಾಂ ಚೆ ಶರೀರೈರಾವೃತಾ ಮಹೀ Il voll 


ಗ ಡಾ 





ಮುಖಿಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವೆಳ್ಕೂ ಹೊಳೆಯುವ ಮಿಂಚೆನಂತಿರುವವೆಳೂ 
ಆಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾಸ ಮಾಡಿದಳು 


ಸಮುಡ್ರಗಳ ಒಡ್ಯಾಣವುಳ್ಳು ದೂ, ಪರ್ವತಸ್ತನವುಳ್ಳುದ್ಕೂ ಆದ ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಿಯು 
ಭಯಗೊಂಡ ಹೆಂಗಸಿನಂತೆ ನಡುಗಿತು, ಆಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವರ್ಕೂ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಂತಿರುವವರೂ, ಆದ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ರಾಕ್ಷಸರ್ಕೂ 
ದಾನನರ್ಕೂ ದೈತ್ಯರೂ ಚತುರಂಗ ಬಲದೊಡನೆ ಕೋಟ ಕೋಟಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಅವರೊಡನೆ ದೇವಿಗೆ ಸಕಲ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಮಹಾಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಆ ದೇವಿಯು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮೂವತ್ತುಮೂರು 
ಸಾವಿರಸೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಭಟಿರಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ 
ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರದ ಎಂಟನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತು ರಥಗಳ 
ನಾಶಗೊಳಿಸಿದೆಳು. 

೪೦. ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಕೊಂದ ಅತಿ ವೀರರಾದ ದಾನನರ ದೇಹೆಗಳಿಂದೆಲೂ 
ಅಕ್ಕೆ ಕುದುರಿ ರೆಥಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಮಿಯು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


೩೩-೩೯. ಅವಳ ಘೋರನಾದವು ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವನ್ನು ತುಂಬಿತು. ನನಿ 


ಏಕೋನ ನಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರೆಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೬೫ 
ಕಬಂಧನೃತ್ಯಸಂಕುಲೇ ಸೃವದ್ದಸಾಸ್ಥಿ ಕರ್ದಮೇ [ 
ರಣಾಜಿರೇ ನಿಶಾಚರಾಸ್ತ್ರತೋ ನಿಚೇರುರೂರ್ಜಿತಾಃ Hl ೪೧॥ 
ಶೃಗಾಲಗೈದ್ರನಾಯಸಾಃ ಪೆರಂ ಪ್ರಪಾತಮಾದಧುಃ I 
ಕ್ವಚಿತ್ಸರೇ ನಿಶಾಚೆರಾಃ ಪ್ರಪೀತಕೋಣಿತೋತ್ಕಟಾಃ ॥ 
ಪ್ರತರ್ಸೈ ಚಾತ್ಮನಃ ಪಿತ್ಥನ್ಸನುರ್ಚೆಯಂಸ್ತೆಥಾ ಯಹಷೀನ್‌ | ೪೨ ॥ 
ಗಜಾನ್ನರಾಂಸ್ತುರಂಗಮಾನ್‌ ಬಭೆಕ್ತಿರೇ ಸುನಿಫೃ ೯ಣಾಃ | 
ರಥೋಡುಪೈಸ್ತಥಾ ಪರೇ ತರಂತಿ ಶೋ ಚಿತಾಜನನಂ ॥ ೪೩! 
ಇತಿ ಪ್ರಗಾಢಸಂಗೆರೇ ಸುರಾರಿಸಂಘಸಂಕುಲೇ | 
ನಿರಾಜತೆಟಿಂಬಿಕಾ ಧನುಃ ಶರಾ*ಸಿಶೂಲಧಾರಿಣೇ || ೪೪ I 
ಗೆಜೇಂಪ್ರದರ್ಷಮರ್ದಿನೀ ತುರಂಗಯೊಥಪೋಧಿಫೀ | 
ಸುರಾರಿಸೆ, ಕೈನ್ಯನಾಶಿನೀ ಇತೆಸ್ತತಃ ಪ್ರಪಶ್ಯತೀ ೪೫ ॥ 
ಸಿಂಹಾಷ್ಟಕಯುಕ್ತೇ ಮಹಾಪ್ರೇಶಕೇ ಭೂಧರಹಂಸಶುಭ್ರೋಜ್ಜ್ಜಲ 
ದ್ಭಾಸ್ವರಾಭೇ ವೃ ವಹಭಸಮಾನೇ ಮಾಫಿನೀನುಥೋ ತೇ 
ವೀರಾಃ ಪೆಶ್ಯ ತಃ ಸಮುದ್ಧೂ ತರೋಷಾಸ್ತಶೋಸಸಿದೈ ತೈ ಂದ್ರ 

ಜಗು ರ್ನಪಂತೋ ರವಂತೋ ರನಂ ಮೇಘನಾದಾಃ I ೪೬ | 





ps ಕ ಎ ಿಿ ವಸತತ ಪರ ಸರು ತಾಪಸ ೩ ಮ ಜಾ WN ———— 


೪೧. ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಮುಂಡೆಗಳುಳ್ಳ ದೊ, 
ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೊಬ್ಬು ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಕೆಸರಾದುದೂ ಆಗಿರುವ ಯದಾ. ೦ಗೆಣ 


ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. 
೪೨. ನರಿ, ಹೆದ್ದು ಕಾಗೆಗಳು ಹೆಣಗೆಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕೂಶುವು. ಕೆಲನೆಡೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸ ಸರು ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ 


ಯಷಿಗಳನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದರು. 
೪೩. ಇತರ ರಾಕ್ಷಸರು ದಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆನೆ, ಕುದುರೆ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ಭಕ್ಷಸಿ 


ರಥವೆಂಬ ದೋಣಿಗಳಿಂದಿ ರಕ್ತಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ದಾಟಿದರು. 

೪೪-೪೫. ಹೀಗೆ ದಾನನೆರೆ ಗ್ಗುಂಪುಳ್ಳ ಫೆ “ಹೋರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ. 
ಕತ್ತಿ, ಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳ್ಕೂ ಆನೆಗಳ" ಅಹೆಂಕಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವಳೂ, 
ಕುದುರೆಗಳ ಹಿಂಡುಗಳನ್ನು ಕೊಂದನಳೂ ಆದ ದೇವಿಯು ಈಡಿ ಆಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ 
ದಾನನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುತ್ತ ವಿರಾಜಿಸಿದಳು. 

೪೬, ಬಳಿಕ ದಾನವರು ಎಕರ ಸಿಂಹಗಳುಳ್ಳದ ಮಹಾಶೀಷ, ಹೆಂಸಗಳಂತೆ 
ಜೆಳ ಕೈಗಿರುವುದೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ಕೂ ವೈಷಭದಂತಿ 
ಸೂ ಆದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ ಜೀವಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನ ನಿತರಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಘದಂಕಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


2೬೬ ಶಿ 


ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ವಿಕುರ್ವಾಣಾ ಹನ್ಯಮಾನಾಸ್ತತೋ*ಸುರಾಃ | 


ಕೇಚಿತ್ಸಮುದ್ರಂ ವಿನಿಶುರದ್ರೀನ್‌ ಕೇಚಿಚ್ಚೆ ದಾನವಾಃ Il ೪2 | 
ಕೇಚಿಲುಂಚಿನಮೂರ್ಧಾನೋ ಜಾಲ್ಮಾ ಭೂತ್ವಾ ವನೇ5ವಸನ್‌ | 
ದಯಾಧರ್ಮಂ ಬ್ರುವಾಣಾಶ್ಚ ನಿರ್ಗಂಥವ್ರತಮಾಸ್ಥಿತಾಃ I ೪೮ I 
ಕೇಚಿತ್ಸಾಣಪರಾ ಭೀತಾಃ ಪಾಖಂಡಾಶ್ರಮಮಾಸ್ಕಿ ತಾಃ I 
ಹೇತುವಾದಪೆರಾ ಮೂಢಾ ನಿಃಶೌಚಾ ನಿರಪೇಕ್ಷಕಾಃ ॥ ve ॥ 
ತೇ ಚಾದ್ಯಾಪೀಹ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಲೋಕೇ ಕ್ಲಸಣಕಾಃ ಕಿಲ | 

ತಥೈವ ಭಿಂದಕಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರ ಬಹಿಷ್ಠ ತಾಃ Il ೫೦॥ 
ಕೇಚಿತ್ಯೌಲವುತಾ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸಕಲೈರ್ಜನೈಃ | 
ಸುರಾಸ್ತ್ರೀಮಾಂಸಭೂಯಿಷ್ಕಾ ನಿಕರ್ಮಾಸ್ಥಾಶ್ಚ ಲಿಂಗಿನೆಃ 1 ೫೧॥ 
ಪ್ರಾಯೋ ನೈಷ್ಯ್ಯತಿಕಾಃ ಪಾಪಾ ಜಿಹ್ಹೋಪಸ್ಥಪರಾಯಣಾಃ | 

ಏನಂ ದೇವ್ಯಾ ಹತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಲಾತಿಬಲಸಂಯುತಾಃ 1 ೫೨ Il 


ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ತದಾಂಬಿಕಾ | 
ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಚತುಃಷಷ್ಟ್ರಾ ಸಂಯುತಾ ಪಾಪೆನಾಶಿಶೀ | 
ಬಲಾತಿಬಲನಾಶೀತಿ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪ್ರಥಿತಾ ಕ್ಲಿತೌ Il ೫೩ | 





೪೭. ಕೆಲವು ದಾನನರು ಅವಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವವರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಕೆಲವರು ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡೆರು. 

೪೮- ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮೂರ್ಯರು ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ದೆಯೆಮಾಡುವುಜೀ ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಿದರು. 

೪೯, ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಭಯೆದಿಂದ ಹೇತುನಾದ 
ಸರರೂ, ಮೂಢರೂ, ಶೌಚವಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿ ಪಾಖಂಡಾಶ್ರ ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೫೦. ಅವರು ಈಗಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಸನ್ಯಾಸಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಮತ್ತೆ 
ನೆಲವರು ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದೆ ಬಹಿಷ್ನೆ ತೆರಾಗಿರುನೆರು. 

೫೧. ಕೆಲನರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಸ್ಲಿಕರಾಗಿಯ್ಕೂ ಮದ್ಯ ಪ್ರೀ, ಮಾಂಸ 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷರಾಗಿಯ್ಕೊ ದುಸ್ಸರ್ಮಿಗಳಾಗಿ ಯೂ ಸಕಲ ಜನರಿಂದ ಕಾಣಲ್ಬಡುವರು. 

೫೨.೫೩. ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ನಿಲ್ಲದವರೂ, ಪಾಹಿಗಳೂ, ನಾಲಗೆ, 
ಗುಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರ, ಆದ ರೈತ್ಯರನ್ನು ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ಯರೊಡಕೆ 
ಕೊಂದು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಯೋಗಿನಿಯಕೊಡಕನೆ 
ನೆಲೆಸಿ ಬಲಾತಿಬಲನಾಶಿನೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದಳು. 


ಏಕೋನನಿಂಶತ್ಯುತ್ತೆ ರಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆ ೭೬೭ 


ದೇವ್ಯುವಾಚ ಮ 
ಚತುಃಷಸ್ಪಿಸ್ನೈಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯೋಗಿನ್ಯೋ ಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಪಾಸೆಹೆರಾಣಿ ಚೆ | ೫೪॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :... 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸಾ 5ನ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಮಹೋದಯಂ | 


ಸರ್ವರಕ್ಸಾಕರಂ ದಿನ್ಯಂ ಮಹಾಭಯವಿನಾಶನಂ | ೫೫ ॥ 
ಆದೌ ತತ್ರ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಂದಾ ಸ್ಲೇಮಂಕರೀ ತಥಾ | 

ಶಿವಮೂತೀ ಮಹಾಭೆದ್ರಾ ಭ್ರಾಮರೀ ಚೆಂದ್ರಮಂಡೆಲಾ | ೫೬ ॥ 
ರೇವತೀ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಶ್ಚ ಮರ್ಗಾ ನಿಷಮಲೋಚನಾ | 

ಸಹಜಾ ಕುಲಜಾ ಕುಬ್ಜಾ ಮಾಯಾವೀ ಶಾಂಭವೀ ಕ್ರಿಯಾ ll ೫೭! 
ಆದ್ಯಾ ಸರ್ವಗತಾ ಶುದ್ಧಾ ಭಾವಗಮ್ಯಾ ಮನೋತಿಗಾ | 

ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ಸುಷುಮ್ನಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ॥ ೫೮ Il 
ಓಂಕಾರಾತ್ಮಾ ಮಹಾದೇವಿ ವೇದಾರ್ಥಜನಸೀ ಶಿವಾ | 

ಪುರಾಣಾಸ್ವೀಕ್ಷಿಕೀ ದೀಕ್ಸಾಾ ಚಾಮುಂಡಾ ಶಂಕರೆಪ್ರಿಯಾ ೫೯1 


೫೪. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಸುರೇಶ್ವರ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಅರುನತ್ತನಾಲ್ಬು 


ಯೋಗಿನಿಯರ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನು ಪರಿಹರಿಸುವ ನಾಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


A 

೫೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :.-ದೇವಿ! ಆ ಯೋಗಿಫಿಯೆರ ಸಮಸ್ತ 
ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದೂ, ಮಹಾಭಯವನ್ನು ಸೆರಿಹೆರಿಸುವುದೂ ಆದೆ ದಿವ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 5ನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೫೬೬೯. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ, ನಂದ್ಕಾ ಕ್ಷೇಮಂಕರೀ, ಶಿವದೂತೀ, ಮಹಾಭದ್ರಾ ಸ 
ಭ್ರಾ ಮರೀ, ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ರೇವತೀ, ಹರೆಸಿದಿ, ದುರ್ಗಾ, ವಿಷಮಲೋಚನಾ, 
ಸಹಜಾ, ಕುಲಜಾ, ಕುಬ್ಹಾ , ಮಾಯಾವೀ, ಶಾಂಭವೀ, ಕ್ರಿಯಾ, ಆವ್ಯಾ. 
ಸರ್ವಗತ್ಕಾ ಶುದ್ಧಾ ತ ಭಾವೆಗಮ್ಯಾ. ಮನೋತಿಗಾ.. ವಿದ್ಯಾ, ಅವಿದ್ಯಾ, 
ಮಹಾಮಾಯಾ, ಸುಷುಮ್ನಾ, ಸರ್ವಮಂಗಲಾ, ಓಂಕಾರಾತ್ಮಾ, ವೇದಾರ್ಥಜನನೀ, 
ಶಿವಾ, ಪುರಾಣ್ಕಾ ಆನ್ವೀಕ್ರಿಕೀ, ದೀಕ್ಷಾ, ಚಾಮುಂಡಾ, ಶಂಕರಪ್ರಿಯ್ಕಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ. 
ಶಾಂತಿಕರೀ, ಗೌರೀ, ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಾ. ಭದ್ರಾ; ಕೃಷ್ಣಾ, ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರ 
ಮಾಲಿನೀ, ತ್ರಿ ಪುರಾ, ತ್ವರಿತ ನಿತ್ಯಾ, ಸಾಂಖ್ಯಾ, ಕುಂಡಲಿನೀ. ಧ್ರು ವಾ. 
ಕಲ್ಯಾಣೀ, ಶೋಭನಾ, ನಿತ್ಯಾ, ನಿಸ್ಕಲ ಪರಮ್ಮಾ ಕಲಾ, ಯೋಗಿನೀ, ಯೋಗ 
ಸದ್ಭಾವಾ, ಯೋಗಗವತ್ನಾ, ಗುಹಾಶಯಾ. ಕಾತ್ಯಾಯನೀ, ಉಮಾ, ರರ್ವಾ, 


ನಿ೬ಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಶಾಂತಿಕರೀ ಗೌರೀ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಾ | 


ಭದ್ರಾ ಭಗವತೀ ಕೃಷ್ಣಾ ಗ್ರೈಹೆನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿನೀ 1 ೬೦ 
ತ್ರಿಪುರಾ ತ್ವರಿತಾ ನಿತ್ಯಾ ಸಾಂಖ್ಯಾ ಕುಂಡಲಿನೀ ಧ್ರುನಾ | 

ಕಲ್ಯಾಣೇ ಶೋಭನಾ ನಿತ್ಯಾ ನಿಷ್ಕಲಾ ಪರಮಾ ಕಲಾ | ೬೧॥ 
ಯೋಗಿನೀ ಯೋಗಸದ್ಭಾನಾ ಯೋಗಗಮ್ಯಾ ಗುಹಾಶಯಾ | 
ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಉಮಾ ಶರ್ವಾ ಹೈಪರ್ಣೇತಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ Was ॥ 
ಚತುಃಷಷ್ಟಿರ್ಮಹಾದೇಫಿ ಏವಂ ಶೇ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 

ಸ್ತೋಶ್ರೇಣಾನೇನ ದಿವ್ಯೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಸ್ತೌತಿ ಚಂಡಿಕಾಂ ॥ ೬೩! 
ತಂ ಪುತ್ರಮಿನ ಶರ್ವಾಣೇ ಸರ್ವಾಪತ್ಸೃಭಿರಕ್ಷತಿ ! 
ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಮಥಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನನಮ್ಯಾಂ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ | ೬೪ ॥ 
ಉಪನವಾಸೈಕಭಕ್ಕೇನ ತಥ್ಪೈನಾಯಾಜಿತೇನ ಚ | 

ಗೃಹೀತನಿಯಮಾ ದೇವಿ ಯೇ ಜಪಂತಿ ಚೆ ಚಂಡಿಕಾಂ | ೬೫ Il 
ವರ್ಷಾರ್ಥಂ ವರ್ಷಮೇಕಂ ವಾ ಸಿದ್ಧಾಸ್ತೇ ತತ್ತ್ವಚಾರಿಣಃ ! 
ಆಶ್ಚಯುಕ್ಳುಕ್ಲ ಪಕ್ಷೇ ಚೆ ಮನ್ವಾದಿಸ್ಟಷ್ಟಕಾಸು ಚ ॥ ೬೬॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಮಹೋತ್ಸವಂ ದೇವೀಂ ಯಜೇಚ್ಛೆ ೀಯೋ*ಭಿವೃದ್ಧಯೇ | 
ಪಾದುಕೇ ಧಾರಯೇದ್ದೇವ್ಯಾ ದುರ್ಗಾಭಕ್ತೋ ಹಿರಣ್ಮಯೇ Ne I 
ಪ್ರಮಾದನಿಫ್ನು ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ಷುರಿಕಾಂ ಚೆ ಸದಾ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಪಶುಮಾಂಸಾಸವೈಶ್ಟೆ 4ವಮಾಸುರಂ ಭಾವಮಾಶ್ರಿತಾಃ 1 ೬೮ ॥ 


ಅಸರ್ಣಾ ಎಂದು ಅರುವತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಯೋಗಿನಿಯರ ನಾಮಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ 
ದಿವ್ಯಸ್ತೊ ತ್ರ ದಿಂದ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸುವವನನ್ನು ಗೌರಿಯು 
ಸಮಸ್ಕಾಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡುವಳು. ದೀವಿ! ಚತುರ್ದಶೀ, ಅಷ್ಟಮಾ, ನವಮಾ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯವನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ಉಪವಾಸದಿಂದಲ್ಕೂ ಏಕಭುಕ್ತ ದಿಂದಲ್ಕೂ ಯಾಚಿಸದೆ 
ಬಂದ ವಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು (ಚಂಡಿಕಾಮಂತ್ರವನ್ನು) ಆರುತಿಂಗಳು, 
ಅಥವಾ ಒಂದುವರ್ಷದವರಿಗೆ ಜನಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ಸಿದ್ದರಾಗುವರು. ಆಶ್ವಿನ 
ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಷ್ಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ 
ಅಭಿವೃ ದ್ಮಿಗಾಗಿ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ದುರ್ಗಾ 
ಭಕ್ತನು ದೇವಿಯ ಚಿನ್ನದ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನ್ಯೂ ಚೂರಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಮಾದ ವಿಘ್ನಗಳ 
ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರಿಸಬೇಕು. ಅಸುರಸ್ವಭಾವವನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ಪಶು 
ಮಾಂಸ್ಕ ಹೆಂಡೆಗಳಿಂದ ಜೀವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ದೈತ್ಯರಾಗು 


ಏಕೋನನಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ಜತತತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೭೬೯ 


ಯೇ ಯಜಂತ್ಯಂಬಿಕಾಂ ತೇ ಸ್ಕುರ್ದೈೆತ್ಯಾ ಐಶ್ವರ್ಯಭೋಗಿನಃ | 
ದೇವತ್ವಂ ಸಾತ್ತ್ಪ್ಮಿಕಾ ಯಾಂತಿ ಸಾತ್ತ್ವಿಕೀಂ ಭಕ್ತಿಮಾಸ್ಥಿತಾಃ ೬೯ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 
ಬಲಾಶಿಬಲನಾಶಿನ್ಯಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಸರ್ನಾರ್ಥಸಾಧಕಂ | 
ಪ್ರಭಾಸಸ್ನೇತ್ರಸಂಸ್ಥಾಯಾಃ ಸಂಸ್ಥೇಪಾಶ್ವೀರ್ತಿವರ್ಧೆನಂ | ೭೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಸುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
೧ pe ಸಾ ೧ 
ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ತ ಭ್ಲೀಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈವೆರ್ಣನಂ ನಾಮು 
॥ ಏಕೋನನಿಂಶತ್ಕು ತ್ತ ರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 





ವರು. ಸಾತ್ವಿ ಕಭಕ್ತಿ ಯನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಸಾತ್ತಿ ರು 
ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೭೦. ಜೀವಿ ! ಪಾಸನನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದ್ಕೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸು 
ವುದೂ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ಆದ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿನಿಯಾದ ಬಲಾತಿಬಲ 
ನಾಶಿನಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳೆ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ಯ ಫ್ಲೀಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ನೊರಹತ್ತೊಂಬತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಂಗಿದುದ್ದು 
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fl ಶ್ರೀಃ fl 
ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋವೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :- - 
ತತೋ" ಗಚ್ಛೆ ನ್ಮ ಹಾದೇನಿ ಗೋಪೀಶ್ವ ರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಬಲಾತಿಬಲದೈ ತ್ಯೆ [ಫಸ್ಗ್ಯಾ ಉತ್ತರೇ ಧನು ತ್ರಯೇ Hl oll 
ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪ hl ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಂಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ I 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಪುತ್ರಹೇತೋರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ || 


ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನ್ಶಣಾಂ ಪೂಜಿತಂ ಸಂತತಿಪ್ರದಂ ll ೨ I 
ಚೈತ್ರಶುಕ್ಷತೃತೀಯಾಯಾಂ ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ನರಃ | 
ಗಂಧಪುಷ್ಸೋಪಹಾರೈಶ್ಚಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತೀಸ್ಸಿತಂ ಫಲಂ ll ೩॥ 
ಏವಂ ಸಂಶ್ಷೇಪತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಹಾಪನಾಶನಂ | 
ಗೋಪೀಶ್ವರಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರವಾಸಿನಃ ॥೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಃಶೀೀತಿಸಾಹೆಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತವೇ ಪ್ರೆಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರ ಪೃಥನೇ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಸೆ ತ್ರ ನೂಹಾತ್ಮೈ 
ಸೋಕೀತ್ವರಮಾಹಾತ್ಕ್ಯನರ್ನನಂ ಕ 
॥ ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಗೋಪೀಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮೆ (ನರನ 
೧-೨. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳೆ ಸತ್ತಾ ಫೆ: ಹಟ! ಬಳಿಕ ಬಲಾತಿಬಲದೈತ್ಯ ಖ್ಲಿ. ಯೆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೂರುಬಿಲ್ಲುಗಳ ``ರೂರದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರು ಸಂತತಿಗಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ ಮಾಡಿರುವುದೂ, ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ನನ್ನೂ ) ಸಂತತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಗೋಪೀಶ್ವೆ ರಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
೩. ಚೈತ್ರರುಕ್ಸತ್ತ ತೀಯಾದಿನ ಗಂಧ, ಪ್ರಸ್ತ, ಕಾಣಿಕೆಗಳಿಂದ ಆ 
ಗೋಪೀ ನನ್ನ್ನ ಪೂಜಿಸಿದ ಮೆಮಸ ನು ಇಸಾ ಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೪, ಹೀಗೆ ಪಾನವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಪ ಕ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸಿಯಾದ ಗೋಪೀಶ್ವ ರನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ;ವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗ ಎತ ೦ದು ಸಾಫಿರೆಗ್ರಂಥೆಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸೆಖಂಡೆದೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಟೇತ್ರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೆಲ್ಲಿ 
ಗೋನೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಿಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ೀ॥ 


ಏಕವಿಂಶತ್ತುತ್ತರ ಸಸ ಇ 


ಜಾಮದಗ್ನೇ 5° ಶ್ರರ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಮವ ಶ್ರ ವರ್ಣನಂ 

ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ :... 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ €ನ್ಮಹಾದೇನಿ ರಾಮೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ | 
ಜಾಮದಗೆ ನ. ರಾಮೇಣ ಸ್ಟ ಟ್‌ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತೆಂ W oll 
ಗೋಪೀಕ್ಸೆ ರಾಚ್ಚೆ ನಾಯನ್ಯೇ ಸನ ತ್ರಿ 53% | 

ಸ್ಥಿತಂ ನಾವ ಸ್ರಭಾವಂ ಹಿ pa RPS WW ೨॥ 
ಯದಾ ಟಾ ದೇವೇಶಿ ಜನದಗ್ಗಿಸುತೇನ ವೈ | 
ಕೃತೋ ಮಾತೃವಧೋ ಘೋರಃ ಸಿತುರಾಜ್ಞಾ ತುಟಕ್‌ Il 4 ll 
ತದಾ ಮನಸಿ ಸಂತಾಪೆಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ವೇದಮಾಗತಃ | 
ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನತಾಂ ಯಾತೋ ಜಮದಗ್ನಿರ್ಮಹಾತಪಾಃ ll ೪ ॥ 
ದದೌ ವರಂ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ರೇಣುಕಾಯಾಶ್ಚ ಜೀವಿತಂ | 
ಏವಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸಾ ತತ್ರ ಜೀವಿತಾ ನರನರ್ಣಿನೀ ॥1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಜಾನುದಗ್ಗೆ ಕಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೨, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. -ಮಹಾದೇವಿ! ತರುವಾಯ ಗೋನೀಶ್ವರನಿಗೆ 
ವಾಯವನ್ಯದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳುದೂ, ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದೂ ಆದ ಜಮದಗ್ನಿಯಮಗ 
ನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


೩-೧೦. ಜೇವೇತಿ! ಪರಶುರಾಮನು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ವಧಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪಗೊಂಡು ನಿರ್ವೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಅನಂತರ ಮಹಾತಪಸ್ವಿ ಯಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಕೇಣುಕೆಯು ಮರಳಿ 
ಬದುಕುವಂತೆ ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ಅದರಂತೆ ರೇಣುಕೆಯು ಬದುಕಿದರೂ ಪರಶು 
ರಾಮನು ದಯೆಗೊಂಡು ”'ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 


೭೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದೆಮೆಸಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ಸಫ ಣೋ ದೇನಿ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭೆಃ | 


ಪ್ರಭಾಸಂ ಸ್ರೇತ್ರಮಾಗತ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ತತೋಇದ್ಭುತಂ ॥೬॥ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠುಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ | 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರೆಃ ॥೭॥ 
ದದೌ ತಸ್ಕೇಪ್ಸಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 

ತತಃ ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜಾಮುದಗ್ನ್ಕೋ ಮಹಾಬಯಸಷಿಃ ll ೮॥ 

ತ್ರೀಸಪ್ರೌಕೃತ್ವಃ ಪೃಥಿವೀಂ ಜಿತ್ವಾ ಹತ್ವಾ ಚೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾನ್‌ | 

ಕಳ ತ್ವಾ 'ಪಂಚೆನದಂ ತತ್ರ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ' "ಮಹಾಮನಾಃ ॥೯॥ 
ರಕ್ಷೆ ಕ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ನೀತ್ವಾ ಕ್ರತಿ ಯಾಣಾಂ ವರಾನನೇ | 

ಆನೃಣ್ಯಂ ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ತಃ ಪಿತ್ಸಣಾಂ ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ Wl ೧೦॥ 
MER ತ್ರಾ ೦ತಳಂ ಕೃ ತ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ನಿಪ್ರೇಷು ಮೇದಿನೀಂ | 
ಕೃತಾರ್ಥತಾಮನುಪ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಪೌರುಷಃ WH ೧೧॥ 


ತೇನ ತತ್‌ ಸ್ಥಾಪಿತಂ 141 ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಭಾಸಿಕೇ ಶುಭೇ | 
ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಾಪೆಯುಕ್ತೋ*ಪಿ ಮಾನವಃ | 
ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕೈಃ ಸರ್ವೈರ್ಯಾತಿ ಲೋಕಮುಮಾಪತೇಃ ॥೧೨॥ 


ದಾ ನಾ ಪಾವನ ಮ ದಂ ವಾಂ ರ ಸಂ ರ 3 


ದಯಪಾಲಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿ ನೂರು ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅದ್ಭುತ 
ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ತನ ಸ್ಸ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಮಹಾದೇವನು ಅವನ 
ಅಭೀಪ್ರಿ ವನ್ನೆಲ್ಲ ದಯೆಗೈದನು. ಚರಕ ಬನು ಧನ್ಯ ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತ 
ಇಸ್ಟ ತೊ ಅನುಸರಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಐದು ನದಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ಷತ್ರಿ ಯೆರ ರಕ್ತದಿಂದ ತುಂಬಿ ಪಿ 
ರ್ಷಣಮಾಡಿ ಪಿತೃ: ಯಣದಿಂದ ಮುಕ ನಾದನು. 
k ಯರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಪ್ರ ರಿಗೆ ದಾನಗೈದು 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 
೧೨. ಆದುದರಿಂದ ಆತ ಪಾಭಾಸಿಕಕ್ಷೇತೃದಲ್ಲಿ ಪೆತಿಸೆಮಾಡಿದ ಆ 
ಖ dM Jd © 
ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಪಾನಿಯಾದರೂ ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಷ್‌ ತಸ್‌ ದ್‌ 
ಪ್ರ ಖ್ಯಾತಸರಾಕ್ರ ನು 


ಏಕೆವಿಂಶ್ರತ್ಯುತ್ತರಶತೆತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


೭೭೩೩ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಜಾಗೈ ಯಾತ್ತತ್ರ ಯೋ ನೆರಃ | 
ಸೋಳಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೋದತೇ ದಿನಿ ದೇವವತ್‌ | ೧೩॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ೬... ನೀಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ತಮೇ 
ಹಥಾಸಖಂಡೇಪ ಸ್ರಥಮೇ ಪ್ರ ಸಕ್ಸ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕೀ 


ಜಾ ಗ! ರಭಸ, ನರ್ಣರಂ ನಾಮ 
ಏಕಪಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರಶತೆತಮೊ ಆಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೩. ಜ್ಯೇನ್ನ ಕೃಷ್ಣ ಸೆ ಚತುರ್ದಶೀಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದೆ ಮನುಷ್ಯನು 


ಅಶ್ವ ಮೇದಯಾಗದ ಫಲ ಲಿವನ್ನು : ಹೊಂದಿ ಜೀವರೋಕದನ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವನು: 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೋ €ದು ಸಾವಿರಗೃ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರಿ ಸ್ಟಾ ಂಪಮುಹಾಷುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯಪ್ರಭಾ ಇಸಖಂಡದ ನೆ ದೆಲನೆಯ ಹೆ ಪ್ರಧಾಸಕ್ತೆ ತ ತ್ರಖಾಯಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಜಾಮದಗೆ ಸ ್ಯೀಶ್ವರ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಸರ ನಸ: ಬ 
ನೂರಇಪ್ಪ ತ್ರ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ದ್ವಾವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೊಟಿ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಚಿ ತಾಂ ಗಜೇಶ ರಮಾಹಾತ್ಮೈವೆರ್ಣನಂ 


ಠಿ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗೆಂ ಚಿತ್ರಾಂಗದೇಶ್ವರಂ I 

ತಸ್ಕೈನ ನೈರ್ಜುತೇ ಭಾಗೇ ಧನುರ್ನಿಂಶತಿಭಿಃ ಸ್ಥಿತಂ 1೧॥ 

ಚಿತ್ರಾಂಗದೇನ ದೇವೇಶಿ ಗಂಧರ್ನಪತಿನಾ ಪ್ರಿಯೇ | 

ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೈ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ತಪೋ ಮಹಾಘೋರಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೨॥ 
ಅಥ ಯೋ ಭಾವಸಂಯುಕ್ತಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಂಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಗಾಂಧರ್ನಲೋಕಮಾಪ್ಟೋತಿ ಗಂಧರ್ನ್ವೈಃ ಸಹ ಮೋದತೇ 1 ೩॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 


ಚಿತ್ರಾಂ ಗದೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಜನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಮಹಾದೇವಿ! ಅನಂತರ ಆ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯೇ 
ಶ್ವರನ ನೈರ್ಯ್ಯತ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರಾಂಗದೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


೨, ದೇನೇಶಿ! ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರಾಂಗದನು ಆ ಪ್ರಭಾಸವನ್ನು ಪವಿತ್ರ 
ಕ್ಲೇತ್ರವೆಂದರಿತು. ಘೋರತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನಲ್ಲಿ 


೩. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೊಜಸಿದವನು ಗಂಧರ್ವರೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಗಂಧರ್ವರೂಡನೆ ಸಮಸಮವಾಗಿ ಆನಂದಸಡುವನು. 


ದಾ ನಿಂಕತ್ಯುತ್ತೆ ರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭೭೫% 


ತತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಕಾಸ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಶಿನಂ | 
ಪೂಜಯೇದ್ಧಿವಿದೈಃ ಪುಸ್ಸೈರ್ಗಂಧಧೂಪೈರನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯಖಿಲಂ ಕಾಮಂ ಮನಸಾ ಯದ್ಯದೀಪ್ಪಿತೆಂ We | 


4) 


ಇತಿ ಶಿ €ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಅಶೀತಿಸಾಹೆಸಾ §° ಸಂಹಿತಾಯಾ 
೬ ೬) 
ಸಪ್ರಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 


ಚಿತಾ €ಗದೇಶ್ರರಮಾಹಾತೆ, ,ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
| ವ ೬ಿಕಿ 


॥ ದ್ವಾಂಶತ್ಛುತ್ತರಶತತವೆ ೨ೀತಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





೪, ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಶಿವನನ್ನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ನಾನಾಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪ, ಗಂಧ, ಧೂಸಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕರೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗೆ4ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶೀಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಸ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಶ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ 


ಛು 


ಚಿತ್ರಾಂ ಗದೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಣಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು, 


ಶ್ರೀಃ 2 


ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ರವೆ 2ನೆ ಗ ತೆ ಆಸಿ ೧ 
ರಾವೆಣೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನೆ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಚೇನ್ಮಹಾದೇವಿ ರಾವಣೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ತಸ್ವಾದ್ದ ಕ್ಷಿಣನೈ ರ್ಜ್ಯುತ್ಯೇ ಧನುಷಾಂ ಸೋಡಕಶೇ ಸ್ಥಿತಂ Hall 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ದಶಾಸ್ಯೇನ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನೆಂ I 
ಪೌಲಸ್ಟ್ಯೋ ರಾಷಣೋ ದೇವಿ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತು ಸುದಾರುಣಃ ॥೨॥ 
ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯಾಕಾಂಸ್ರೀ ಪುಷ್ಪ ಕೇಣ ಚಚಾರ ಹೆ | 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ಯಥ ಕಾಲಸ್ಯ ವಿಮಾನಂ ತಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಕಂ ॥೩॥ 
ವ್ರಜದ್ದೆ 4 ನ್ಯೋನುಮಾರ್ಗೇಣ ನಿಶ್ಚಲಂ ಸಹಸಾ*ಭವತ್‌ I 
ಸ್ವಂಭಿತೆಂ ಪುಷ್ಪಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾವಣೋ ವಿಸ್ಮಯಾಶ್ಚಿತಃ ॥೪॥ 
ಪ್ರಹಸ್ತಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಕಿಮಿದಂ ವ್ರಜ ಮೇದಿನೀಂ | 
ಅಹತಾತಸ್ಯ ಗತಿರ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಚೆರಾಚೆಕೀ ॥ ೫ | 
ತತ್ವಸ್ಮಾನ್ನಿಶ್ಚೇ ಲಂ ಜಾತಂ ನಿಮಾನಂ ಪುಷ್ಪಕಂ ಮಮ! 
ಅಥಾ5ಸೌ ಸತ್ವರೋ ದೇವಿ ಜಗಾಮ ವಸುಧಾತಲೇ | ೬॥ 


i ತವಕ ಅ ್ವಂಎ೦೦ಸತಡಸಡ(ಸ್ರ್‌ ಸ್ಯ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ರಾವಣೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮೆ $ನರ್ಣನ 


೧೨೬, ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಚಿತಾ ್ರಾಂಗದೇಶ್ವ ರನ 
ದಕ್ಷಿಣ ನೈರ್ಜುತ್ಯ ತ್‌ ನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ರಾಮಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿರುವ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವೆ ರಾನಣೇಶ್ವರನೆಡೆಗ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಪುಲಸ್ತ ೨ನೆ ಮೊಮೆ ಮಗನಾದ ರಾವಣನೆಂಬ ಕ್ರೂ ರೆ ರಾಕ್ಷಸನು ತ್ರೆ ಟರೋಕವನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಿಜೆಯಿಂದ "ಇಸ್ಟ ಕೆನಿಮಾನದಿಂದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ದಿನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಪುಷ ಪ ಕವಿಮಾನವು ಇದ ಕದ್ದ ಂತೆ ಚಲಿಸದೆ 
ನಿಂತಿತು. ಆಗ ರಾವಣನು ಸ ಸ್ವೆಬ್ಛವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು, ಕಂಡು ನನ್ನ ಈ ವಿಮಾನನು 
ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ದು. ಈಗ ಇದು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನಿಶಲವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು Pe ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರ ಹಸ್ತ ನನ್ನು 
ಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಪ್ರ ಹಸ್ತ ನು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಭೂಮಿಗಿಳಿದುಬಂದನು. 


[a 


ತ್ರ ಈೋವಿಂಶತು ತ್ತ ರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೭ 


ಅಪಶ್ಯದ್ದೇನದೇವೇಶಂ ಶ್ರೀಸೋಮೇಶಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 


ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ಸುರಗಣೈಃ ಶತಶೋ*ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ 1 ೭॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಾಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರಾತ್ರ್ರಿಯೇ | 
ಪ್ರಹಸ್ತಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯವದ್ಹ ಷ್ಟಂ ಸ್ನೇತ್ರಮಧ್ಯತಃ ll ¢ ll 


ಪ್ರಹಸ್ತೆ ಉವಾಚ :- 

ರಾಶ್ಸಸೇಶ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಂ ನಿಜಂ ಪ್ರಭೋ | 

ಪ್ರಭಾಸೇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಗಣಗಂಧರ್ವಸೇನಿತಂ | ೯॥ 

ತತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ದೇನಃ ಸ್ವಯಂ ತಿಪ್ಮತಿ ಶಂಕರಃ | 

ಅಬ್ಭಸ್ಸೈರ್ವಾಯುಭಸ್ಷೈಶ್ಚ ದಂತೋಲೂಖಲಿಭಿಸ್ತಥಾ ! 

ಯಸಿಭಿರ್ವಾಲಖಿಲ್ಯೈಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ I! ೧೦ 

ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ನೇದಂ ಗಚ್ಛತಿ ಪುಸ್ಸಕಂ | 

ನಸ ಪ್ರಾಲಂಘ್ಯತೇ ದೇವೋ ಹ್ಯಲಂಘ್ಯೋ ಯಃ ಸುರಾಸುರೈಃ | ೧೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 

ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಫುಲ್ಲಲೋಚನಃ ! 

ಅನತೀರ್ಯ ಧರಾಷೃಷ್ಠಂ ಸೋಮೇಶಂ ಸಮಪಶ್ಯತ ॥ ll ೧೨ || 


೭. ಅನನು ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಅತಿಶಯಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಸೋಮೇಶ್ವ ನನ್ನು ಕೆಂಡನು. 

ಆ. ಆ ಸ್ರ ಹಸ್ತ ನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಂಡುದುವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು. 

೯. ಪ್ರಹಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ, ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆಯನೂ 
ಆದ ಎಲೈ ರಾವಣನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಗಣಗಂಧರ್ವರು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಪ್ರ ಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಿರುಪುದು. 

೧೦. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಲಾಹಾರಿಗಳೂ, ವಾಯುವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವರೂ, ಹಲ್ಲೆ 
ಒರಳಾಗುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇಲಖಿಲ್ಯರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡ 
ತ್ತಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ನೆಲೆಸಿರುವನು. 

೧. ಅವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದ ಈ ಪುಷ್ಪ ಕನಿಮಾನವು ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವ 
ದಾನವರಿಂದ ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸಲಶಕ್ಯನಾದ ಅವನನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಬಾರದು. 

೧೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ರಾವಣನು ಆ ಪ್ರ ಹಸ್ತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದು ಸೋಮೇಶ 
ನನ್ನು ಕಂಡನು, 


೭೮೭೮ ಶಿ ಸ್ಲಾಂಜೆಮ ಸಾಪ್ರರಾಣಂ 
Rp ಕ 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುತಃ | 


ರತ್ನೈರ್ಬಹುವಿಧೈರ್ವಸ್ತ್ರೈ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾನುಲೇಪನೈಃ |! ೧೩ ॥ 
ಅಥೆ ಸೌರಜನಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾವಣಂ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರಂ | 

ಸರ್ವದಿಕ್ಷು ವರಾರೋಹೇ ಭಯಾದ್ಭೀತಾಃ ಪ್ರದುದ್ರುವುಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶೂನ್ಯಂ ಸಮಭವತ್ಸರ್ವಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ನಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೇ | ೧೫ ॥ 
ದಶಗ್ರೀನ ಮಹಾಬಾಹೋ ಅಯನೇ ಚೋತ್ತರೇ ತಥಾ | 

ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ತು ದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ | ೧೬ | 
ದೂರತಃ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭೂರಿಲೋಕಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ 1 

ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ಭೆಯಾದ್ಭೀತಾಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಹಿ ದಿಶೋ ದಶ Wl ೧೭॥ 


ಭಯಾನ್ಮಾ ತ್ವಂ ರಾಶ್ಸಸೇಂದ್ರ ಯಾತ್ರಾವಿಫ್ನುಕರೋ ಭವ | 
ಬಾಲ್ಕೇ ವಯಸಿ ಯತ್ಸಾಪಂ ವಾರ್ಥಕ್ಕೇ ಯೌವನೆಆಪಿ ಚ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಸಾಲಯೇನ್ಮರ್ತ್ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೋಮೇಶ್ವ್ಚರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೧೮॥ 


ಲ 


೧೩. ಅವನು ಅತಿಶಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಸೋಮೇಶನನ್ನು ಬಹುವಿಧ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಲೇಪನ ದ್ರ ವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧೪. ಪ್ರಿಯಳ! ಬಳಿಕ ಸಟ್ಟಿಣಿಗರು, ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ರಾವಣನನ್ನು 
ಕಂಡು ಭಯದಿಂದ ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


೧೫. ಆಗ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಬರಿದಾಗಿ ಸೋಮೇಶನೊಬ್ಬ ನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದನು. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. 


೧೬೨೧೭. “ದಶಕಂಠ ! ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಯಾತ್ರಾಸಮಯವಾದ ಈ ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ದೂರದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಅನೇಕ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಹೆತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡುತಿ ದಾರೆ. 
% pa “ ಇ 


೧೮. ರಾಕ್ಷನೇಶ್ವರ! ನೀನು ಜನರ ಯಾತ್ರೆ ಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡ. 
ಜನರು ಬಾಲ್ಯ, ಯೌನನ್ನ ವಾರ್ಥಕ್ಯಗಳಲ್ಲೆ ಸಗಿದ ಪಾಸವನ್ನು ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಂಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ.? 


ತ್ರಯೋನಿಂಶತ್ಯು ತ್ತ ರೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ಕ್‌ 


ತತೋಲಸೌ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಸ್ತು ಗತ್ಸೈಕಾಂತೇ ಸುಗಹ್ವರೇ | 


ಲಿಂಗಂ ಚೆ ಸ್ಥಾಪಯಾಮೂಾಸ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯುತಃ lo Il 
ತತಸ್ತನ್ನಿರತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವೈಸ್ತ್ರೈ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರಃ | 

ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಿ ಉಪನಾಸಪರಾಯಣಃ Il ೨೦॥ 
ಚಕಾರ ಪುರತಸ್ತಸ್ಯ ಗೀತವಾದ್ಯೇನ ಜಾಗೆರಂ | 
ತತೋ*ರ್ಥರಾತ್ರಸಮಯೇ ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೇ ॥ ೨೧ 


ದಶಗ್ರೀನ ಮಹಾಬಾಹೋ ಹರಿತುಷ್ಟೊಆಸ್ಮಿ ತೇ5ನಘ | 
ಮಮ ಪ್ರಸಾದಾತ್ರ್ರೆ ಲೋಕ್ಯಂ ನಶಗಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ 


ಅತ್ರ ಸಂನಿಹಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಮಸೆಂಶಯಂ | ೨೨ || 
ಯೇ ಚೈತತ್ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಲಿಂಗಂ ಭಕ್ತಿಯುತಾ ನರಾಃ | 

ಅಜೇಯಾಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಶತ್ರೂಣಾಂ ರಾಶಕ್ಷಸೇಶ್ವರ ॥ ೨೩ || 
ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಮತ್ತ ಸಾದಾದಸಂಶೆಯೆಂ | 

ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ವರಾರಠೋಹೇ ವಿರಂಾಮ ವೃಷಧ್ವಜಃ Il ೨೪ ॥ 


೧೯. ಬಳಿಕ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರಹಸ್ಯವಾಜೊಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಅತಿಶಯೆವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಅನಂತರ ಆತನೂ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರೊಡಕೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದನು. 


೨೧. ಆ ಲಿಂಗದ ಮುಂದಿ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. 


೨೨. “ದಶಕಂಠ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದೆ ನಿನಗ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಅಧೀನವಾಗುವುವು, ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವೆನು. 


೨೩-೨೪. ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ರತ್ರು ಗಳಿಗೆ 
ಅಜೀಯರಾಗುವನು. ಅವರು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 


ನಡೆಯುವರು” ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೭೮೦ ಶ್ರಿ ೯ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾವಣೊಲ್‌ಪಿ ಸು ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಪೂಜಯಿತ್ಪಾ ಚ ತಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಚ ಪುಷ್ಪಂ 1 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯವಿಜಯಾಕಾಂಸ್ನೀ ಇಷ್ಟಂ ದೇಶಂ ಜಗಾಮ ಹೆ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಖಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ $° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ರಾವಣೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನೆರ್ಣನಂ ನಾಮ 
॥ ತ್ರ ಯೋವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


೨೫. ರಾವಣನೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಜಯದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ತನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೆರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ €ಶ ಶ್ವರಮಾಹಾ ಕ್ಯ ನರ್ಥಿನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಳಿ ಕ್ಸೇನ್ಮ ಹಾದೇವಿ ಗೌರೀ ಸೌಭಾಗ್ಯ Wt I 
ಸಶ್ಚಿಮೇ ರಾನಣೇಶಸ್ಯ ಧನುಷಾಂ ಪಂಚೆಕೇಸಿ Il oll 
ಯಶ್ರಾ ತಪ್ಯತ್ತಪೋ ಘೋರಂ ಸ್ವಯಂ ಜೀವೀ ge po I 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಕಾಂಕ್ಸಮಾಣಾ ಸಾ ಗೌರೀಪೊಜಾಪರಾಯಣಾ ॥೨॥ 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿ 0 ತಸ್ಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ತೃ ತೀಯಾಯಾಂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಮಾಘಫೇ ಮಾಸಿ ವರಾವನೇ Wal 
ಯೆಸ್ತಾ ೦ ಪೊಜಯತೇ ಭಕ್ತಾ ಸ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ I 
ಅನ್ಯಜನ್ಮ ನಿ ದೇವೇಶಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಆ 12/8 ಏಕಾ6ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 25 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತನೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥನೇ ಪ್ರ ಸ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಸೌಭಾ ಎಗ್ಯೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ನರ್ಣನಂ ನಾನು 
॥ ಚತುರ್ನಿಂಶಕ್ಕು ತ ್ರ ರಶತತೆನೋಥ್ಯಾ ಯಃ ॥ 


ಸ ನಾಸಾ ನಂ ಇಂ ಇಪ ಬ 5 ವಾ ಹಾ ದಾನವಾ ನಮಮ ವರದಾ ಕತ ವು, ಉಲ್ಹಎ ತಿ 


ಕನ್ನಡದ RSE 
ಸೌಭಾಗ್ನೆ ಶ್ವರಮಾಹಾ ತ್ಮ ;ನರ್ಣನೆ 

೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಂ! ತರುವಾಯ ರಾವಣೇಶ್ವರನ 
ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಐದು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯಪ್ರದೆಯಾದ ಗೌರಿಯ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೪. ಅಲ್ಲಿ ಅರಧಂತೀ ದೇವಿಯು ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಗೌರಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಆ ದೇವಿಯ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಮಾಘೆಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ತದಿಗೆಯ ದಿನ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆ ಗೌಂಯನ್ನ. ರ್ಚಿಸಿದದನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ” ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗೆ ಗೃಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆ ಮುಹಾಪುರಾಣದೆ 

ಏಳನೆಯ ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರ ಭಾಸಶ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ದಲ್ಲಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


tl ಶ್ರೀಃ 1| 


ಪಂಚನಿಂಶತು ತ್ರರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಪೌಲೋಮಿಸಾಶ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೈನರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉನವಾಚೆ :- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಮಹಾದೇವಿ ಸುರಪ್ರಿಯಂ | 


ರಾವಣೇಶ್ವರವಾಯವ್ಯೇ ಥನುಷಾಂ ತ್ರಿಂಶಕೇ50ತರೇ Il oll 
ಸ್ಥಿತಂ ಕಾಮಪ್ರದಂ ಲಿಂಗೆಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಸೌಲೋಮಿಶ್ಚರನಾಮಾಢ್ಯಂ ಹೌಲೋಮ್ಯಾ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1೨॥ 
ತಾರಕೇಣ ಸಾ ಧ್ವಸ್ತಾಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರಿದಶಾಃ ಸೆಂಗಕೇ ಸಿ ತಾಃ ( 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ನಿಹೃ ಜೆ ಸರ್ವಂ ಸ್ವಯಮಿಂದ್ರತ್ತಮಾಗತಃ Il 4 [1 
ಕ ಶಕ್ರಃ ಸುದತಿ ಭಯೋದಿ ದ್ವಿಗ್ನೋ ನಾಶ ವೈ | 

ತದಾ ತದ್ಬಾ ರ್ಯಯಾ ದೇವಿ ಇಂದ್ರಾಣ್ಯಾ FE i 9 ll 
ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಬಯಮಿಚ ಕ್ಸೆಂತ್ಯಾ ಶೆಂಭುರಾರಾಧಿತಸ್ತಯಾ | 

ತತಸ್ತುಷ್ಬೋ ಮಹಾದೇವಸ್ತಾ ಮುವಾಚೆ ಶುಭೇಶ್ಷಣಾಂ ॥೫॥ 


ವ 


ಕೆನ್ನಡದ ಅನುವಾಡ 


ಪೌಳೋಮಿಾಶ ರಮಾಹಾತ್ಯ .ವರ್ಣನ 
ವೆ ಕ್ರಿ 


೧೨೨, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ರಾವಣೇಶ್ವರನ 
ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪೌಲೋಮಿಯು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ 
ಮಾಡಿರುವ ಸಕಲ ಪಾಷಗಳನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವ ಪೌಲೋಮಾಶ್ವರನವೆಂಬ ಮಹಾಲಿಂಗ 
ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ತಾರಕಾಸುರನು ಸಮರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಾನೇ ಇಂದ್ರನಾಗಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸಿದನು. 

೪.೫. ಆಗೆ ಇಂದ್ರನು ದುಃಖಗೊಂಡು ಭಯದಿಂದ ಅಡಗಿಹೋದನು. ಅವನ 
ಪತ್ತಿಯಾದ ಇಂದ್ರಾ ಣಿಯು ದುಃಖಗೊಂಡು ಕ್ಷೀಣಳಾಗಿ ಪತಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ 
ಸುತ್ತ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಅನೆಳನ್ನು ಕುಜ ಇಂತೆಂದನು. 


ಫೆಂಚೆನಿಂಶತು ತ್ರೆ ರಶತೆತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೮೩ 


ಶಿ 
ಭೆಗನಾನುವಾಚೆ :- 

ಉತ್ಪತ್ಸ್ಯತಿ ಸುತೋ*ಸ್ಮಾಕಂ ಷಣ್ಮುಖಸ್ತು ಮಹಾಬಲಃ | 

ಶಾರಕಂ ದೈತ್ಯರಾಜಾನಂ ಸ ಚೈನಂ ಘಾತಯಿಷ್ಯತಿ Wa ॥ 
ಗೆಚ್ಛ ತ್ವಂ ನಿಜ್ವರಾ ಭೂತ್ವಾ ಶೃಣು ಭೂಯೋ ವಚಶ್ಚ ಮೇ We ll 
ಅತ್ರ ಸ್ಥಿತಮಿದಂ ಲಿಂಗೆಂ ಯೋ5ಸ್ಮಾಕಂ ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ | 

ಸ ನೂನಂ ಮೇ ಗೆಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಮತ್ಸಕಾಶಮುಸೇಸ್ಯತಿ Wl el 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಗತಾ ಸಾಧ್ವೀ ದೇವರಾಡ್ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಸರ್ನದುಃಖನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಸರ್ವದೈತ್ಯಭಯೋಜ್ಸಿತಾ We ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ ಶೀತಿಸ್‌ಹೆಸ್ರ್‌ ,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಪ್ರಥಮನೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 
ಪೌಲೋಮಿಾಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


॥ ಪಂಚನಿಂಶತ್ಯು ತ್ರರಶತತಮೊ ಆಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


ತಾ ಡಕ ಕತತ ಸಸ್ಯ ಸ ಬ ಸ ವಡ ಸಸ ಸತತ ರಾ, 








೬-೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ನಮಗೆ ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಷಣ್ಮುಖನೆಂಬ 
ಪುತ್ರ ನು ಜನಿಸುವನು. ಅವನು ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು. 
ನೀನು ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಜಿ ನನ್ನೀ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೮. ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ, ಗಣ 
ನಾಗಿ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, 

೯. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಶಚಿಯು ದುಃಖರಹಿತ 
ಳಾಗಿ, ದೈತ್ಯರ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ, ಜೀವೇಂದ್ರ ನೆಡೆಗೆ ಹೋದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರೆಭಾಸಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಪೌಲೋಮಿಾಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನೂರಣಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


